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Suidas : Nesvonc (*), Kufucnvbe, Pop , uade 
qoiaxou 109. Miayatov" Éyoaye Hegl xaxolrixe bnzo- 
gue xal Aoyous moXÀobe mavmupuxos,. Cf, Eudoc. 
p. 309. 

Philiscus , Isocratis discipulus (v. Suidas v. d- 
Maxo;), non solum Neantbis, sed etiam Timzi ma- 
gister fuisse perhibetur, Verum , quamvis eodem 
magistro usi sint, equales tamen Timeum et Nean- 
them dicere vix licebit. Etenim Timaeus circa an. 
315 a. C. Athenas profectus paullo post an. 264 
diem obiisse debet, Neanthes vero scripsisse dicitur 
De rebus Attali, qui regnavit inde ab anno 2i: 
usque ad an. 198 a. C. Neanthes igitur juvenis ad 
Philiscum senem circa an. 280 a. C. accesserit, 
quum Timzus triginta quinque annis antea eundem 
sophistam audiisset, Verum vel sic Neanthes, quo 
tempore Attalus regnum suscepit, fere senex esse 
debuit : adeo ut valde dubium sit, num af xpi 
"Axzalov (avogíat usque ad. mortem regis deductae 
fuerint, an nonnisi partem rerum ab Attalo gesta- 
rum comprehenderint. 

Ceterum Cyzicenus noster vit: partem haud du- 
bie degebat in aula principis , cujus res gestas po- 
steritati mandare decreverat, quique Cyzicenam 
mulierem, celeberrimam — istam Apolloniadem, 


(*) Ne&r; corruptum in Níav8o; fr. 28; in Ko)rzyózx 
fr. 30 (uti patet ex collato fr. 17), fr. 3 ap. schol, Arist. 
Eq. 84 (uti patet ex Plut. Them. c. 29) ; fr. 35, ubi de fa- 
bula Abydenorum laudatur KAzivrz iv Mufkxot; ; in E23v0n;z 
fr. 16, ubi v. not. ; fr. 31 ex. Jovin., ubi Euanthes i» Mu- 
Bixois laudatur de fabula Cyzicena, qu Neanthi vindicare 
non dubitavi. Eidem tribui locum Plinii (fr. 34), ubi de 
fabula Arcadica laudatur Euanthes, inter auctores Gree- 
cic nom spretus. Ceterum. Euanthes Cyzicenus. Olym- 
pionica memoratur ap. Pausan, VI, 13, 7. — Euan/hes 
Milesius ap. Diogen. L. 1, 29 : EüAofoz à Kvibtoz xal E2dv- 
Ung 6 Müvisto; gaci viv Keolsou vwi gusv Aa£siv xaà v00 
Baca xorhptov ypusoüv, Ur bp rj aopotitup tüv'EA. 
Mivarv. Tày Bà Govt 0223) x:. Fortasse. Milesius qui de se- 
ptem sapientibus egit, non diversus ab Euanthe Samio, 
quem de Solone laudat Hermippus ap. Plutarch. Solon. 
€. 1: O3 uívrac avparnyóc inl toUrow (xtbety0n «àv móXauov 
(ad bellum Cyrrhzeum ) , &x Myew grsiv "Ecuizxoc Eóv0n 
1ày Eáquov. — Euanthis i&oxovo) hymnum in Glaucum 
commemorat Athen, VIL, p. 296, C.—Quod deinde Clean- 
thein attinet, scripsit quidem Assius stoicus moanulla ar- 
gumenli urythici, ut àgyaioAoyixv rttpl 613v, Hlegl. yoyvcov 
( Dingen. L.) s. Geopay iav, eujus tertium librum laudat Plut. 
De Huv.. e. 17 , sed opus Mobi. iüscriptum Diogenes non 
aflert, neque ex iis, quie affert, fragmentum $5 peti potuit, | 
Vreterea Cleanthes iva M:zi àgàv laudata Plnt. De il. c. 5. 


duxerat uxorem (v. Polyb, XXII, 13J. Fortasse 
Neanthes inter magistros regis fuit sicuti. Zysima- 
chus ille, cujus Athenzus meminit VI, p. 352, C : 
"Azcaou 8E coo faac due Pyívexo x5XaE xal ias) 
Auaíuag oc, 6v Ka)Xíuayoc uiv GtoDogrtov dvavrodzit, 
"Egutzzog 9' lv vois O:ospaozou uafimzaio xavaltyu. 
Oboe 2i $&vio xai Ile pt vic 'A vc4À0ou xaiBa(aq 
cuvyíypags Bi6Xouc zXcav xolaxsíav du 
gatvoócac. Aliunde dehoc viro non constat. 
' Scripta Neanthis : 


"EXA«vixd, libris minimum VI, fr. 1—4 
"üpo KoTfoxog và», libris min. IT, fr. 5. 

3. Al negl "Aczxhov f£ozopíat, fr. 7. 

t. [egli ividEov à v3oOv, fr. 8.—16. 

5. Hlegi IluüayopixGv, fr. 17—21. Fortasse 
pars operis antecedentis, 

&. Il egi zeAecóv, libris min. II, fr. 33—27. 

7. T& xazà zóliv poüixd, libris min. V, 
fr. 38—35. 

8. I epi xaxo&uA(ac $x sopix c. Suid, Eudoc. 

9. Aóy01 zoAAol cave qogtxol. (Cf. Wester- 
maun. Gesch, d. gr. Bereds. $ 5o, 10]. 


1, 


In Hellenicis a mythica ztate exorsus ad sua 
usque tempora narrationem de rebus Grecorum 
ratione compendiaria deduxisse videtur; nai libro 
tertio jam egit de Themistocle, Qus ex opere De 
viris illustribus supersunt, omnia spectant ad poetas 
et philosophos, quibus accensendi septem , quos 
vocant, sapientes ( fr, 10). Ab hoc opere Jonsius 
p. 157, et Menagius ad Diog. L. VIII, 72, distin- 
guendum esse putant librum de Pythagoreis ( N. 
5 xa eegl z&iv HuOzvoouxiw. slxuiv, fr. aa. et fr. 19). 
Nescio an recte, In libris IIzpt zeAeziv (fr. 23. 24; 
mpl 2:167. fr. 25) Ayou; uuazixols enarravit , no- 
minaque mystica vel mythice vel allegorice expo- 
suit (fr, 33 et 27). Periegetam egit, locorum- 
que fabulas cum urbium originibus, cum deorum 
cultu aliisque civitatum institutis. conjunctas in 
opere Kazk moÀw gUud inscripto congessit. 
Deprehendimus fabulas Lydias (fr. 36), Syrias 
(fr. 30) , Atticas (fr, 3a), Arcadicas (fr, 33). 

Fides Neanthi haud ita magni facienda, Falso 
multa ab eo tradita esse de rebus antiquariis , vel 
inde colligas, quod contra eum librum conscripsit 
Polemo (Ilo, év xai; mph; Nedvüny dvety oaa, 
fr, 24). Plutarchus quoque notat TÀv Naxvüous iv 





NEANTHIS 
dvi ey £geinv (fr. 3a). Quod quidem vitupcrium 
haud redimi dixerim verbis Plinii, cui Neanthes 
est inter. auctores. Gracie non spretus. (fr... 33). 
Quz haud absque ironia dicta esse cx iis, qua 
Neanthe duce narrat incredibilia , facile patet. Ve- 
rum nc opus quidem est hisce. testimoniis, quum 
levitatem auctoris ex ipsis fragmentis affatim co- 
gnoscere possis, Legas, queso, fragm. 36 de 
nomine Capherci promontorii, fr. 11 de Heraclito 
xvvoboomo , fr. 9 de morte Sophoclis, fr. 17 de Py- 
thagora Syro, fr. 20 de Empedoclis AoyoxAoztía, 
ct si quz his similia, 


EAAHNIKA. 
1. 
E LIBRO SECUNDO. 


Athenzus Ill, p. 111, D : 9póv«, dpzou óvoua. 
Nidv0ncó Kutuauyie , 0v Beuzépo  EXXgyuóv vpdgov 
oeUzex* « "O Gi KóZpoc t0uow dprou Tüv xaÀoUptvov 
üpóvov (x09 XxAoupívou Opdvou Casaub.) Auyfdvt, 
xal xpfac, xal cip rpsofuzdto víuoust (véjtt em. 
Casaub. ). Res obscura. 


E LIBRIS TERTIO ET QUARTO. 


2. 


Idem XIII, p. 576, D : Nedvüz 9' 6 Kutoxvyoc dv 
T5 1gitr, xai vexdotr, vOv "EXIrvuxtiv iovopiov. Eo- 
aípuTX aüxbv (sc. cbv OtuicsoxAéx) £lvat qnow vióv. 

Plutarch, Themist. c. 1 : doavíac... hv pto 
OuuotoxMoue... Eürfozzw dvayozpri. Nedvürg 8i 
xat xóAtv avs; s7i« Kaplac 'AXxaovacohv mpocziórst. 


3. 


Plutarch. Themist. c. 29, 10 : IlóAtu £' a0zo 
gti; piv ol. mÀelesot Gofzvat Afyoucty, tl; ozov xai 
olvov xai Gov, Maivrsiav xat Adylaxov xai Mucivza- 
$óo 8' dihag mpociUnew 6 KuTucnvog Nedvümg ai 
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Qavía; (fr. 10), lMegxotzs xot DaAatexnpee c; 
eipop vir xal duztyóvryv. 

Schol. Aristoph. Equit, 84 : 'O fixeüulc bopdi- 
2t abri) ( tuiosoxYei). cgric mole, Maqvyoiav tl; 
cirov, Adyyaxov tlg olvov, Mucivea. el; ója, x. & 
KAedv6zg (scr, Neav0rc) xal Hepxozry tl; evponvi 
xal IaAatcxv;ptv tlc coz. 


E LIBRO SEXTO. 
4. 


Athenzus VII, p. 311, E : 'O 8 F'aícov, ob 'Ag- 
gioson tos yvryxovióet, 5$ l'atsovig Mar dtl, usato 
IH poene xat Mos, tou fjvou£vr, 17, üxAdzrr, oq Nedv- 
6c 6 KoLommvi, loroprt. dv «7, Dxry, 6v  EJXrvixow, 
Cf. Ephorus fr. 91 ( qui Gzsonem fluvium dicit in 
lacum influentem); Herodot, IX, 97; Gessus ap. 
Plinium V, 29, 31, Gesus ap. Melam I, 17, ubi 
cf. Tzschncke. 


QPOI [KYZIKHNON]. 
E LIBRO PRIMO. 
5. 


Atlenzus p. IV , 175, D : 'T'ouzo &i so 0pyavov (sc. 
zb spivovov) Nedvorc 6 KuSuvix iv zporso "oov 
tÜorgar elvat Mti "HGóxou, toU. "Pryivou zotnz60 , óx, 
xai "Avaxoéovros o ficbtrov. Cf. Juba fragm. h. 1. 
laudatum. 

6. 

Strabo 1, p. 45 : O27 6 XxXbix 98 Aniirptx 
fü, EX xal cj "AmoXAonopo cüv &gzprsw Üvinv 
afzioc Exelvoc xaxéotr, Tt pe vào Nedvfr vov Kutoxz- 
vbv guAotiu&otépux, dvriéqov, slxóvra Óxt ol "Apyovau- 
zat x£ovzre el; Qisw «bv 09! "Oups xal iv. dA- 
Aw Óuokoyoóusvov mÀoUv, iópucavto vk tT& "dóalac 
porzgos leg&k egt Kütuxov, dgyv qot ene" slofvat civ 
tig qrictv dmoZnu(av co9 "Idaovo; "Ouzoov. De tem- 





HELLENICA. 


1. 

Thronus , panis nomen, commemorat Neanthes Cyzice- 
nus secundo libro Rerum Graecarum sic scribens : « Et 
Codrus frustum panis, quem thronum vocant, sumit, at- 
que carnem, et natu maximo distribuit, » 

2. 

Neanthes Cyzicenus Historiarum Grzcarum libro tertio 
€t quarto matrem Themistoclis Euterpen ( Halicarnassen- 
sem ex Caria ) fuisse tradit, 

3. 

Plerique auctores tradunt datas Themistocli fuisse tres 
civitates, quarum e reditibus panem, vinum et obsonia 
pararet , Magnesiam, Lampsacum et Myuntem : duas ad- 
dunt ad vestem stragulam et amictum ei concessas Neanthes 
Cyzicenus et Phanias, nimirum Percofen et Pal:zescepsin. 


4. 
Ga'son , cujus meminit Archestratus , Gzesonis palus est 
inter Prienen et Miletum mari conjuncta, ut tradit Nean- 
thes libro sexto Hellenicorum. 


ANNALES CYZICENORUM. 


$. 

Triangulum instrumentum Neanthes Annalium libro 
primo inventum esse ait Ibyci Rhegini poetze, quemadmo- 
dum Anacreontis sit barbiton. 

6. 

Non recte etiam Demetrius Scepsius, sed et errorum 
quorundam causam Apollodoro is praebuit. Nam contra 
Neanthem Cyzicenum majore content'one disputans, qui 
dixerat Argonautas, quum navigarent ad Phasin ( quze sit 
ab Homero et aliis testibus confirmata navigatio ) Idae 


! matris templa, quie sunt circa Cyzicum, fundavisse : 


1. 


4 NEANTHIS CYZICENI 


plo Matris daz in Dindymo monte, quod Zeno- 
nem imperatorem cultui Christiano dedicasse opi- 
natur Cedrenus p. 119, B, v. Marquardt, Cyzicus 
u, sein Gebiet, p. 148 et p. 95 sqq. 


AL ITEPI. ATTAAON TXTOPIAIL. 
E LIBRO PRIMO. 


7. 

Atlienzus XV, p. 699, D : 'O 2£ zi fixvas (sc. 
Ürqt), is Axpmióag oU gdaxum xxhücÜxt zapk 
zh. oro Ó' rizüw Nexém» iv noon Tov 
z:0l 'Aev2Àov lazopirüv. Eadem Eustathius ad 
Homer. Od, p. 1571 ed, Rom. 

HEPI ENAOZQON ANAPQN. 
8. 
EIHIXAPMOX. 

Stephan, Byz, : Kozez4c.. ix vaóvne (Kguszui ) v 
"Entjaguoe 6 xoxo xxi Ac 5$ Eralon, i Neve 
One dv sip [Leg dv3ótn v dvó pGv.. De Laidis patria 
cf, Polemonis et aliorum sententias ap. Athen. 
p. 588; C, — Ex eodem De viris illustribus petita 
esse quz de Periandro , Heraclito , Sophocle, Pla- 
tone, Antisthene, Timone traduntur, recte sta- 
tuit Marquardt, 1l. l. p. 166. 


9. 
XOcOKAHX. 

Vita Sophoclis p. 130 Westerm. : Teituszsas 2i 
abzhw "Ioxgos (fr. 51) xal Nedvrg ouo soUzov sov 
toózov. KaXunzinw üzoxpirhw dm deyasiao id 
"Oxoivros fjkovea magk vobc Xóac , vip abi ov2- 





quét và Bb Xogmía hafóvoa slg cb aiiua jiya 
£n juga ouoas Uh x6 av qos Anomiqtvza zt 
Asutzsat, 

10. 


IEPIANAPOX. 


Diogenes L. I, 99 : Xoziov 2d xa "Hoi 
x1i HaugOm iv ci méuzto zw "Yxouvradzow 225 
2x5i [legeiv2oous eyovévat, c5» aiv vüpxvvov, EE 
cogh» xxl "'Au&ouxwoTrnw* ToUz0 xxi Nidvüns gno 
6 KoZocnvos dveyious t cxt 3))fAou. Cf. Aristot. 
fr, 136; Schneider. ad Aristot. Polit. p. 301; 
Müller, Dor. II, p. 155. 

11. 
'HPAKAEITOX. 

Idem IX, 4: "Eguizzx 36 n0 Mew abiby 
(Heraclitum aqua intercute laborantem) zo; 13- 
xgaic , el cte Bóvazai cx Évsepx miéaaz orobw Hipiaat; 
Axtvzóvtuv Ob, Üctvat alxàv cle cov Ttov xal xshsüttw 
xobg maia; BoGizot, xavanidcctw oUvu 23 xxraztt- 
vóutvov Orutrpaiov ceAeurzoat xal tayZvmt Doi 
dyo9, Niivong 9 6 KoSunvós gnat ud Zuvrfiévs! aà- 
bv dzxoczdaxi v foAGtca uiivxt xal Zi c3» utza6o- 
iy dpvorflivex xuvóGoutov vruíctat, 

12. 
HAATON. 

Diogenes L. IL, 3 : Nedv0v; 8£ zr aüxbv. ziz- 
zdgaw xal óyZofixovex virurT2ai iso. Ex his Plato 
natus foret Ol. 87, r. Rectius Hermippus l. l. et 


Apollodorus natum Ol, 88, r, vixisse dicunt annis 
81, Cf. Clinton. ad an. 429. 





omnino de fasonis peregrinatione ad Phasin Homero nihil 
quicquam fuisse cognitum ait. 
DE REBUS ATTALI. 
7. 
Hic ( unus e dipnosophistis ) Aefinas dixit, lampades 
aiens sic vocari a splendore ( £23 zv Dry), usum autem 


esse eo vocabulo Neanthem libro primo Historiarum de 
rebus Attali, 


DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 
8. 


EPICHARMUS. 

E Crasto urbe oriundus Epicharmus comicus el Lais me- 

relrix , teste Neanthe in libro De viris illustribus. 
9. 
SOPHOCLES. 

Obiisse Sophoclem Ister et Neanthes tradunt. hoc modo : 
Callippidem histrionem , quum Opunte venisset ad. Choes 
celebrandos, misisse ei uvam , cujus acinum adhue imma- 
fucum in os Injicientem Sophoclem propler summam se- 
nectutem suffocatum fuisse ideoque vitam finiisse. 


10. 
PERIANDER. 


Sotion et Heraclides et Pamphila in quinto Commenta- 
riorum duos aiunt fuisse Periandros, tyrannum alterum , 
alterum vero sapientem eumque Ambracioten. Idem Nean- 
Ihes quoque Cyzicenus dicit, addens patrueles sibi invicem 
fuisse. 


11. 
HERACLITUS. 


Hernippus refert Hersclitum medicis dixisse , num pos- 
set quisquam pressis intestinis humorem exhaurire; ne« 
gantibus autem, se ipsum solis objecisse radiis ac jussisse 
pueris boàm fimo se oblinere; ita vero distentum altero 
die obiisse sepullumque in foro esse. Neanthes vero Cyzi- 
cenus ait illum, fimo bubulo quum se eximere non posset , 
ita perstitisse atque ob eam mutationem ignotum a canibus 
discerptum esse, 

12. 
PLATO. 


Newnthes tradit Platonem obiisse annos natum o: loginta 
quattuor. 


FRAGMENTA. 5 


13. 


Idem Ill, 4 : "Evi £à 5k. cy ratózrza t$ 
lpurrtixe oUxox Óvop.xatz;vat ( xot cov IDatcova ). 3 
ri xacic Jy xb. aésumov, Gc prot Neivl 


14. 


Idem WI, 25 : Tojzov, greci Nesvürc & Kutuxz- 
voc, tlc "Olópstur dvióvroc, touc "EXlyvae &xavinq 
Pmwipagrvai mpiq aÜróv* Ute xal Alwwi cuvíyaIe 
gEovu acpattórty énl. Avovictov, 


15. 
ANTIXOENHX. 


Idem VI, 13: Kol zirvoc irhect vb cptbova 
(x24 9nox Aux ) xal góvio abii (y9ro* Bxspov 
16 dvD)a6e xal miipav: piov 6B xai Nedvürc vet 
BvcNiooat Doucdietov. 


16. 
TIMON, 


Schol. Arist. Lys. 808 : T(juov otro; Xv 5 Jeyó- 
putvog; pigávüpemoc, Uv quot NtdvUre dmà dypdlor 
mtgóveu juoMov "vevíaUat , p, mpocupavov 8b latpow; 
dzoüxviw camívra, Kal guck vÀv TíAturÀv abToU 
s6« vígov AÜarow qtvícün. Urb Üx)dcore mtpippa- 
qivia, iv 620) 5 Ex Tleipaioe slc Zsizoa xai Xo- 
vtov Qtpoócn. 

. Fadem Suidas v. "Amoppoac (cl. "isov), ubi 
Nediv6zc in duobus codd, Par., Eódv0« in reliq.— 
dyp32o] ita Suidas; schol. yapd5pac corrupte. 


HEPI HYOAFOPOY KAI IIYOGATOPIKON., 
17. 


Clem. Alex. Strom. 1, p. 129, 42 Sylb. ( p. 352 
Pott.) : Pythagoras sec. Arístarchum et Thcopomn- 
pum Tyrchenus fuit , 6; 22 NedvUzg Xóptoz $; Tógtc. 

Eadem Thecodoret, Therap. I, p. 468, ct Por- 
phiyr. V. Pyth, init, (v. fr. 30), ubi laudatur KXsav- 
Orc iv néuzto Mufuxóv. Eodem ctiam noster locus 
relegandus erat ; sed h. 1. posui , quia Neanthes in 
libris de Pythagoricis mentionem hujus rei omit- 
tere vix potuit. Contra Menagius ad Diog. L. VIII, 
72, p. 383 pro Mufiuxóv legi vult [loüxyopixGv. At 
nonne mirum foret quinto demum libro lectorem 
de patria Pythagorz doceri? Cf. not. ad fr. 30, 


18 


Porphyr, V. Pyth, $. 55 p. go ed, Kiessl., post- 
quam de causis seditionis Cyloniz dixerat, pergit. 
"Fobvssuüev 8' e ufv guctv Ux cv Exatpow xo9. ETofra- 
9p» cuvrygfvov i» cx MÜovo; olxia coU. düXr cos 
map viv Dluüxyópou dzoru(aw (ix vào diprxóirs 
59v Eópww aíc00 Gibdaxalov vtvóytvov elc ATAov Inc- 
mópturo vocoxouduv abrbv mtprmiTy, qtvOutvov ci 
lasopougévio o ücteuiatus zdÜc xal xrSrócoy ), zdvtos 
Tuvexy3, év£ngraav aüx92 Tt xal xari)sucav, Guo ix- 

| quyóvsov Ix 1T muplic, "Apyirmou vs xal Aóatloc, c 

! quot Nidvünc, Ov & Aóct; iv 'EX.32t Oxrotv, "Exa- 

| utvébv2a € cvy qovtv, ob xai iod oxaos véyovs. At- 
xaxlapyog ób xai oci dxgibiottpot xal xv. Mufa yóoas 
aci narprivat «7, Em boUT. 





13. 


Sunt qui Platonem ob orationis ubertatem et miram lati- 
tudinem sic appellatum putent; sive quod ampla fuerit 
fronte , ut Neanthes scribit. 


14. 


Refert Neanthes Cyzicenus Platonem , quum ad Olym- 
pia aliquando ascendisset, Graecorum in se omnium ora 
convertisse, eodemque tempore Dionem convenisse, bellum 
adversus Dionysium parantem. 


15. 


ANTISTHENES. 


Antisthenes primus pallium , ut ait Diocles , duplicavit , 
ipsoque solo utebatur vestimento ; baculumque sumpsit ac 
peram. Hunc efiam Neanthes primum refert duplicasse 
pallium. 

16. 


TIMON. 


Infellixendus est uuaavücemos , quem dicunt. Hunc Nean- 
Whes fradil, quum de piro silvestri cecidisset, claudum 


factum esse, et quum medicos admitlere nollet , putredine 
consumptum obiisse ; porro sepulcrum ejus ad viam, quz ex 
Pirzeo ad. Zosterem et. Sunium ducit, inaccessum factum 
esse mari undique circumfuso. 


DE PYTHAGORA ET DE PYTHAGOREIS. 
17. 

Pythagoras secundum Neantlem Syrus vel Tyrius fuit. 
18. 


Proinde, ut nonnulli referunt, Pythagorae familiares in 
Milonis athletze. zedibns congregatos, absente tum Pytha- 
gora (nam ad Pherecydem Syrium, quo praeceptore olim 
fuerat usus, in Delum discesserat , ut famoso illo pediculari 
morbo correpto adesset curamque ejus gereret ), omnes 
igne immisso exusserunt et lapidibus obruerunt; duobus 
tantum ex incendio elapsis, Archippo ct Lyside, ut 
Neanthes prodidit. Ex hisce Lysis in Gracia habitavit, 
et ad Epaminondam se contulit, cujus etiam praeceptor 
fuit. Sed Dicaarchus et accuratiores auctores ipsum quo- 
que Pythazoram adfuisse aiunt, quum insidix struereu- 
tur, 


8 NEANTHIS CYZICENI 


19. 

Theolog. arithm. p. 40, ro Ast. : 'Ezé 2i 6 4z5 
vUU &' xófog eig! qiverat , 6 Ez Éxeagoiro tovt 
qe auvaoiouufvow cols Exvk vGv 82 fuasporv, dv 
aís dggdüsut xal Duryügtg Gmípuazos haufiwit D 
exíouz, "Avipoxódre 2B 5 Fluüzryogusx $ nep vU 
cuubóew vpdjag xai EüfouA(óve x*l Nidvüvc, ol 
7k «ach cy dvBpa Avaqodijavesc, mu! ium 
ck uaciiepuyoasie và xUzi cuufi6rnxulas É9252v vt- 
qovévax. Sequentia lege in fragm. Aristoxeni 23. 


20, 
EMILEAOKAH X. 


Diogen. L. VIII, 54 : "Axcüsat 9 abso (zv 'Eg- 
msBoxMa Y ITufiardoou Tiatos (fr. 81) 2i cz ize 
lazopst , Aévoiw Bei xataqviictele ixl Voyoxhontia zóct 
(xa6k xai IDAizwov) zi)» AMóqow PxoÀüUn uat£gttw... 
(zc 3b NedvOre dev u£ypt cDoAxoU xat "Euczio- 
xiíoug ixowewouv ol [luüavopuxol züv Aoyew* Emil 
8' ajsóc Éik V mou,cres iOnuocioctw ak, vouav 
Éüsvro ux uataDogry imozodp. CTà à' ajró xal 
IDicevd Qazi maÜriv- xal yàp voücov xoxufzvat, 
"Tlvoz u£vzot y" abzóov Tiaouctv 5 " EuztZoxMs obx elzt* 
Iv qp rpiospoufvry obe TuAxvoUc imezoMy, ét 
gezíag ev "Imsaoo xt Booveivou , u3, elvat dZuimtacov. 
Vix dubium est Timaum et Neanthem Philisci di- 
scipulos vel alterum ex altero, vel utrumque ex 
eodem fonte hausisse, Quare pro II6xyópoo Ti- 
u3io; reponendum puto [fu&xyoguxw Twóg Tiu. 
Contra ipsum Pythagoram Emp. magistrum dixerat 
Alcidamas ap. Diog. VIII, 56; ad hunc respicit 
Diog. VIII, 5o. Ceterum cf, Karsten. Empedoclis 
Reliq. p. 4; de Xoyoxhonziac fabula idem p. 51. 


21. 


Idem VIII, 58, de trageediis Empedoclis : 1122- 
xhi2n 2i 5 «90 Xrpamiwwoc, Ézípou vro fat ve 
oxodtac, "Iegnvugog 9i 20t5l xal strvapdxoved 2r 
Üvstzugrxéent, Nears 91 vios bvca qeyoasívut cà; 
TpxyuPia xal abróg inta abcr dytitwyzxfvmn 
Heraclidem veriora tradere non dubium, V. Kar- 
sten. l.l. p. 64. 


22. 


Idem VIII, 72 : Nevfrs 2' 5 KuSucno; 6 xai zig 
zv [lu&aoguxiov six» grat. Mézuvoc ceu axveoe 
cupavw(Doc doyw Umvgotefats dex xbv "EumiZoxka 
méigat Tobo "Axpzyzvitvoug xaícacÜz: uiv zw azd- 
cin, loóvn:a 9b mol. dexrüw. "Ex 3i moXAXQ 
tüjv xoizionw dxpolxoue 022400016 abtov xpouxiaxt 
ik sov ma póvza mÀoutov, xal avoóotov ixiíatat you- 
acov, 6x, Qa upivoc iv "'Azouvruoveuudzom mouit * 
In v du6aZao yall; xal ezíuua Ackauxóv, — Kóum 
1* Ty aíxi afecta xal zai2ee dxdhouflot, xxi abzbs dci 
exo cone io! ivbc Jv eyxpuaioc. — Towüxos 1 mpofe, 
Tv zoltGv Pvzuyóvroiv, xal vo3co dzuoadvroi ofovil 
Bzcüaíag cbe mapicnuow.  "Yarepov 3i bd vwa 
xvi jvuptv mtoptudu.tvoy iy &udInc x, el; Mean, 
mtasiv, xal tbv om oàv xXicat* vorfiaavex 3' ix voózou, 
TOutZcat iw D oxal o' [6c 9x01 Nedvürc 5 Koti- 
xv, ]. 

Postrema addit Hesychius Miles. ( v:Ejxe2oxA7 
p. 24 ed. Orelli), qui eadem ad verbum exhibet, 
nisi quod Neanthis mentionem ab initio articuli 
ad finem relegavit. Ceterum de re cf, Karsten. 1, 
l. p. 15 sqq. 





19. 


Androcydes Pythagoreus, qui de symbolis Pythagoreo- 
rum scripsit, etEubulides et Neanthes, qui vitam Pythagorae 
conscripserunt , ducentesimo quoque et decimo sexto anno 
metempsychoses Pythagorze fuisse tradunt, 

20. 

Empedoclem audiisse Pythagoram Times auctor est in 
nono Historiarum, dicens improbatum, quod doctrinam 
evulgasset, consorlio exclusum fuisse, quemadmodum 
eliam Platonem... Refert vero Neanthes usque ad Philo- 
laum et Empedoclem ad sermonum communionem admit- 
lere omnes solitos, ubi vero ipse poemate disciplinam 
divulgavit, legum tulerunt , uti nullo cum epico poeta 
communicare disciplinam liceret, ldem Platoni quoque 
accidisse narrat ille : quippe et hunc fuisse prohibitum. 
Quem tamen illorum. audivecit. Empedocles, non. disit : 
eam enim qua Telauis fertur epistolam, in qua Hippasum 
et Brontinum audiisse dicitur, non esse fide dlgnam, 

2t. 


Meraclides Serapionis filius tragalias alterius fuisse me- 


morat. Hieronymus vero quadraginta tres se vidisse asserit, 
Neanthes autem hunc juvenem scripsisse tragredias, quas 
ipse quoque postea viderit. 

22. 


Neanthes Cyziceuus, qui eliam de Pythagoreis scripsit , 
refert Metone vita functo tyrannilis pullulare exordia 
cepisse ; tum vero Empedoclem Agrigentinos induxisse uti 
seditionibus omissis zequalitalem civilem amplecterentur. 
Multis itidem civium, quz sine dote erant, dotem de- 
disse de copia divitiarum : ideo et purpuram eum induisse 
et strophium aureum circumdedisse Favorinus in. primo 
Commentariorum auctor est; crepidas item creas et Del. 
phicam sumpsisse coronam. Coma item illi prolixa fuit et 
pueri pedissequi : et ipse gravis semper atque in uno seve- 
ritatis habitu perstitit. Eo habitu igitur prodibat, ut civi- 
bus ipsi occursantibus ac pro magno id munere habentibus, 
specimen quoddam et insigne reium prz se ferre videretur. 
Postremo vero quum celebritatis cujusdam causa Messanam 
curru invectus pergeret, cecidisse coxamque fregisse : quo 
etiam ex morbo defunctum esse otatis anno septuagesimo 
septimo [ut Neanthes Cyzicenus teadit ]. 


FRAGMENTA. 2 


22 8. 


lamblich. V. Pyth, c. 31, 6 189 : Kat i£ Ów "Iz- 
foforo; xai Nedvünc mtpl. MuXiou xal Tiyóyac Tov 
IIufayogtteov lazogouat jua Urtv Cveszt cv ixsivov «iov 
dvBpiiw ctogpozuvry, xal Orc arl TIu02yópxq 72- 
pot, "Tóv yàp Atwovósiov xbv Tüpxvvóv uoiV, óx 
máv:x moióv oj2tvóg aUtów imtruy4avt TT gulae, 
quAartouívow Tb povapyixbv aUvoU xal mapdvouov, 
Aoyov cw sguixovra. dvBpüiv, Tfaooudvou Eüpuptvouc 
Xugaxouaíoy , Aluvoc dSrgob , Ervxépcpat vois dvboám 
ÀejAcov:a vv pt:dÓnatw abrüv dao "Tápavros tl 
Mezazóveiov eluf)utav xac& xaipbv yivacOzt * puótovzo 
30 795 3e xiv dopo geza oc, xal tóxoug elc cà 
votdEr One) ovro (mirrPelous, — "Ev 82, daas ( dpa- 
vas Scalig. ) , yegío c7 'Tápavcog gapsyott, xaü' 
8 cuviÉatety adzoig dvxqxattoz c3,» B2otmoplav vtvi,- 
ctcÜst, Ddya xavaxpiVac vo mArfog 6 Eüpuufvw«. 
"Excl3, 32 005lv nponibóutvot dglxovzo of. dv&prc megl 
uíaov fia£pac elo àv sónov, Xraspuxiis abvoi énaia- 
AdIavtec Exdütvzo ocl ezpuriotm. — OL 31 Dxsapay0év- 
ni; pev eo)a6elac dua ce Pih no alzvZtov xal aoro 55 
Aoc (3joav yàp aüxol aüpmaveto Gixa mov 1bv ápt- 
Suv), xal Óx dvonho, mob mou éyueu£vouc 
Bvxquvioduevot ÉpeXov. &Aoxtaüat , Gpópuo. xol guy 
Buxcoetv abrob; Duqwosav, obbi 1o0to dÜAOTQtov 
'dorrüe ciüfpivor: vÀv vào dvEptlav fótoxv. gevxsétov 
xal Uxopives£ov. eruere, Ge v 6 Opfos Graoptón 


Aéyoc* xai Exttóygavow 8i Xv, soítou* Bapuviutvot 


qhp zo ÜmAon dzcM(mov:o ob civ Eüpupévs vou 


Buvquoó* el p, mtpryrsyovtig Üvíruyov miblo vw 
xvduots (azapp£vo xai siUrAont ixavoxc* xai ga, Bov- 
)éatwot Üóyua mapaiósivw v0 x£keUow xudumv pi, 
Üerydvity , Éevrav, xti 0 dedere 2fons xoi EX 
xa tole 2o7cuJ doct Éxartos £y pt xozo tov Tu dvovto 
tole Btoxovzas, u £g ptc, aütOv piv Avr orxfvat, moÀ- 
Jobs BE vezpaupartixévan, xdvras plv Urb si)v Dopugó- 
pov dvatprÜz,vas , xal préva. vonapdrav foorffrvar, 
d)Àk mph zoózww Üdvxrov dopevicat xaxà «kc t3, ot- 
píate ivzolde, "Ev cvyjoott 81 m9)3j 59v plv E- 
guytenv xa vob; olv abii) xal ob «7j vj oue yevíctin , 
ib zi) Éva [via dydqouv «Q mígpavit Movucin, 
sl; aj:b udvow voU:0 mporptxuiwo ajroíc. Dc obv 
ina savzts soie mtoooot, xat fotov xokudvUotov Émi- 
géooxvite abzóDt, Umíatptgov. — Elta aücoi, dafjvemet 
Moa Kpozowvienc xd Tiujya AaxiZaiuovía , 
quv) abzo3, &xoleeuuaévat c03. mx ous , Srt Eyxvoz 
oUox 4j Tusya xbv Béxazov Tn ux tlc xal cjo- 
Aag |ik xoUro dÓdOWe. — Toórou; 8b Qeypfoavtte 
dayavot pix «v vüpavvov Tyyayov, uex& maar xopt- 
ze xal izuiet(ng Buxaccavise. — 'O Bi nigl cow qi- 
qovóxy Buxzufióuevoc xal dÜvuxgac Cyxwiv (óx, ivé- 
guwrv conj. Kiessl), "AXX Oui, vt, eiztv, Uxip 
mvvtv x. dzlac reuLacÓs ap duo0 cip, e por coupe 
6ovk4Uc2t ( cod. Ciz. euuGac«Uca: vgo ) Orietzt, 
Tos 8à MuXAíou xal vr Tiuóyac ph; zádvza $ invy- 
qD3s10 dvaveuóviov , AX Év t£ pe , Éyr,, £OdLaven 
trà v ixibaledene xpozounz Gurcoltcür. Iluto- 
pévou 81 «c2. MuXou , xal «( moz* dezty Ó uatiiv mpo- 
Üogticat * "Exeivo , £izev 6 Atovótos , cic $ alcln , 8i fv 





22 a. 


Licebit praeterea virorum illorum continentiam , et quo- 
1nodo illam Pythagoras docuerit, ex illis etiam cognoscere, 
qux Hippobotus et Neanthes de Mylia et Timycba Pytha- 
goreis memorize prodiderunt. Referunt enim Dionysium 
tyrannum, quum nibil inexpertum omitteret , non potuisse 
tamen ullius Pythagorei amicitiam sibi conciliare, utpote 
qui ingenium ejus imperiosum et à legum observatione 
abhorrens caute declinabant. Turmam itaque triginta mili- 
tum, duce Eurymene Syracusano , Dionis fratre, viris im- 
misisse, ut , quum pro more et temporis ratione Metapontum 
Tarento commigrarent , iis insidias tenderet : in usu quippe 
habebant, ut pro diversis anni tempestatibus domicilium 
mutarent, et loca huic rei apta seligerent. Itaque in agro 
Tarentino, regione convallibus obsita, quam Phalas nomi- 
nabant , qua illis necessario transeundum erat , copias suas 
Eurymenes in insidiis collocaverat : quumque Pythagorei 
nihil tale metuentes circa meridiem eo pervenissent , mili- 
tes, clamore edito, latronum more in eos irruerunt. Illi 
vero re improvisa numeroque insidiantium ( nam ipsi non 
amplius decem erant) in metum terroremque conjecti , ac 
&e lacile captum iri rati , quod inermes adversus bene ar- 
matos pugnaluri essent, cursu fugaque sibi consulere de- 
creverunt , minime jd a virtute alienum existimantes ; 
quippe qui probe noverant fortitudinem fugiendorum et 
sustinendorum, prout recfa ralio edKelaveril, scientiam 


esse. Nec cesserat infeliciter consilium ; siquidem Eury- 
menis milites armis graves fugientibus segnius instabant ; 
nisi ad campum fabis consitum affatimque jam florentem 
pervenissent. Tum enim placitum illud , quod fabas attin- 
gere velabat, violare abnuentes pedem fixerunt, et neces- 
sitate compulsi lapidibus, fustibus et aliis, quxcunque prze 
manibus erant , tamdiu se conlra hostes defenderunt , donec 
quidam ex ipsis caesi, plures vulnerati, denique omnes a 
satellitibus interfecti sunt : neqne enim nllus eorum vivus 
capi sustinoil, sed omnes secundum secl su; regulas 
perire maluerunt. At Eurymenes ejusque satellites valde 
conturbati erant , quod ne unum quidem ad Dionysium ad- 
ducere possent, quum tamen in hunc unice finem a tyranno 
missi essent. Terra itaque czsis injecta, communique 
tumulo iis ibidem constructo , domum ire parabant, quum 
iis forte obviam facti sunt Myllias Crotoniates et Timycha 
Laced:emonia , uxor ejus, quos reliqua multitudo a tergo 
reliquerat, quum Timycha jam decem mensibus gravida 
tardius incederet. Hos igitur vivos in potestatem redactos 
ad tyrannum Leti deduxerunt, nullo stadio curaque omissa, 
quo illos incolumes conservarent. Dionysius autem cognito 
quod acciderat mcrore affectus, ubi apparuit, Vos veru, 
ait, diznos a me honores consequimini , si consiliis vestri- 
presto adesse mihi volueritis. Quae promissa quum illi 
respuissent , At unum saltem si me docueritis, inquit Dio- 
nysius,, incolumes dato sufficienti praesidio dimittam : ipter- 
roganteque Myllia, quid tandem esset, quod tantopere 
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ol écxigob aou Amv/xvElo uALAow tiAowTa Tj xudixoue 
mavit. Kai 6 MuJA(a s)fos , "AX dxtivot uiv, at- 
mv, óiuatav, lx ul, xudiuous zat soatv, dzofIxvtty, 
Éy6 2i algouuan, lvx: codtou cot cl aleins ui, Brel, 
xudioug pA atzoat. Karamiayívio: £i v9 Ato- 
vuciou xal uezacczcat xsÀeUaavzog adzbv civ Bia, 
Bacdvouc à ixioíoetw c7, Tuaó4 a mpozsisiovtos* Dvo- 
uil vào, rt quvaxd ve o9sav xai Éxoyxov (Ec Eyxuov 
Schzfer.), igíry 91 159 dv2poc, baie, co9co a- 
Xíatv. 9d6o 6v Bacvow* 5j yivvaia. Zi uuzoiasa 
imi Ae qhocane Toe GOvia xal duoxsjxsx ajvhw 
mpodíxzust zip tugdwwo, luzalvousa Urt, el xal oo 
Ow Bacdwov tb ÜTÀu abTTe wucrfüw GuvavatRacfcin 
v6 dy tuvÜoupévoov zt dvaxa) yat, b udi Umrorsz.soy 
ZxmoDí m abs mepixíxonvat, Oüzox, Dusxazitszot 
mpg the djecrguii, guiac Tozv, sl xai Baca 
? 

Tuy votev, 

Eandem historiam respexit S. Ambrosius De 
Virginit. IL, c. 4. Ceterum de Tymicha v. Me- 
nagius in Historia mulier. philosopharum. — 
Prima verba '[xzóbozoc... lazopoUst habes etiam ap. 
Porphyr, V. Pyth. extrem. ; cetera ibi perierunt, 


IIEPI TEAETON. 
E LIBRO PRIMO. 
23. 


Favorin. v. Boizóuaott; p. 391, 7 Bas, : Nezvdy; 
ly zi noz Wagt sejezóv vri y9n225v MÀ 2ufizvat, 
ín 6 ixcz WQtpae TÓe Exdte) qrvngourvog uicx- 
evo c. BacOa(ag aütOw vivwocrg 8b cU. Exa- 
745, 13 auuapoógas xdoze c1j Jeyot dvaGoram Boi- 
vov, ToU Écrtv dyaüóv* magk coUro Bb ixigüryua 
vou dat cv àv, 

Eadem Etym, M. p. a14, 25. « De voce &gízov 


v. Bekk, An, p. 567, Müller, /Eginet. p. 164, Pro- 
legom, p. 244, Welcker. zu Schwenks Andeut. 
p. 343. » ManQuanpr, Cyz. p. 169. 


E LIBRO SECUNDO, 
25. 
Athenzus XIII, p. 602, B: Ax£ónza 9 dieci xai 


TÀ 6 Koazivoo «à. "A0rvalo vivousva* B uttzixis 
[Àv] sdpoggov, "EzuitviZou xaüaioovtog viv "Atmuxiw 
dvüowtüp aluami Zux swa uósr alm, óc lezozst 
Nexvüre  Kulunyx, iv Ziuzí2o [lig siazóiv, Exow 
abshv ixidoretw b Koxzivos bio vr Üpeyxutvrs- xat 
ixaniüxuy 6 dpacthe Apuioinaoc, Àóste z' Daft zo 
Gitvóv. 

[&v) adjecit Dindorf. Dere confer Diogen. L. I, 
110, qui Aristodemi loco Ctesibium ponit; Hein- 
rich. Epimenid. p. 94. Boeckh. C. I. I, p. 445. 
Ceterum addit Athenzeus haec : Ox dvo) 3i dri ck 
mak Koacivou xat 'Apuzo2r uou z:nAdofat orat ITc- 
Aég ov (fr. 53) £v aic Il ooc NeavOmv àvetyoa- 
gai. 

25. 


Athenzus IX , p. 375, F, ex Agathoclis II:ct Ku- 
tuo opere fabulam Cretensem narrat de sue Jovis 
nutrice, suisque apud Przsios sanctitate; zx za- 
gar)xoux, pergit, zog xat Near 8 KuZonvas iv 


:Aruc£om [I:pl sag [ ser. zeAezüv . 


26. 


Harpocratio v. "Azzzs : 'O "Acer 2293 eov5t ud- 
Jasea ztp&ieat (i, mpóamoloe tUe uentpoe tov riiv, Tà 
8b napi abzbv Girnxe. Naavüre* uuatuc 81 6 Aóvoc, 

« Dym:eorum iz5925:0v Mov de Cybelie et At- 





discere averet ; Hoc, subjecit tyrannus , cur socii tui mori 
maluerint quam fabas calcare? Illi quidem , Myllias statim 
respondet , ne fabas calcarent, mori sustinuerunt : at ego 
malim fabas caleare quam. causam hujus rei tibi prodere. 
Quo responso perculsus. Dionysius Mylliam e conspectu 
abripi, Timychze vero tormenla adimoveri jussit, ratus eam, 
utpote mulierem et gravidam et a marito destilulam , faci- 
lius illud metu tormentorum indicaturam esse : sed mulier 
generosa dentibus linguam mordicus correptam abscidit , et 
in tyrannum exspuit; eoque illi demonstravit , licet sexus 
ejus muliebris. tormentis succumbens tacendum. aliquid 
evulgare adizeretur, ministram tamen loquendi a se e me« 
dio sublatam prcisamque esse. Adeo diíficuller ad adiit- 
lendas extraneas, imo regias etiam amicitias ailuci se 
passi sunt, 


DE INITIIS. 
23. 
Neantlies libro primo De initiis ait accepisse Jovem ora- 


culum, fore, ut si masculum partum Hecate esleret, ab eo 
ipse regno pelleretue. Quum vero puellam Wecate. ederet, 
puellas lecto ejus adstantes exclamasse aoízov, id est honum, 
atque ab acclamatione hae deam Britomartim esse vo- 
cata, 


24. 


Celebratum etiam est Cratini factum Atheniensis; qui 
quum formosus esset adolescentulus , quo tempore Epime- 
nides Allicam huniano sanguine lustravit ob vetusta quiae 
dam piacula, ut tradit Neanthes Cyzicenus secundo libra 
De initiis, ultro se ipsum pro patria obtulit : cujus post 
mortem. Aristodemus eliam, amator cjus, sponte vitam 
finivit , et cessavit malum. 

25. 


Similia illis , qua Agathocles de sue Jovis nutrice tradit, 
leguntur apud Neanthem in libro secundo De initiis, 


26. 
Altes apud. Phryges maxime honoratur. ulpole winistee 


FRAGMENTA. 


tis commerciis et luctuoso pueri a suc interempti 
casu. (Pausan, VH, 17, 5) sinc dubio enarravit 
Neantlies eo loco , quo suum facinora memorabilia 
collegit ( Athen. p. 375, F) » Lorrck, Aglaoph. 1, 
p.151, citante Marquardt. 1, 1. 


a7. 


Clem. Al, Strom, V, p. 243, 20 Sylb. (p. 673 
Pott.) : Euvouóhyoz t7 z0tc5t Gozre xal 6 Kofum- 
vüs NedUrc , g3gtv vobc MaxsZóvv. lepeig 2v aie 
xaztwyaic BéGu xxvauxaÀtiv Vw adüzoig vt xal Ul; 
níxvois , rtp Egur,vtünuntv fpa. 

Antecedit locus Philyllii comici, quo &ézu vocem 
8£px significare probatur, Sccundum alios, eodem 
Clemente testante, Béu. non 322 sed. Ü2ep Phry- 
gum sermone dicitur, Aliud aquc nomen saccrdo- 
tale vide ap. Ephorum fr. 27. Cf. Lobeck. Aglaoph. 
p. 883, Müller, Dor, 1, 8, — Prater allata ad li- 
brum II:gl se3ezów referre licet fr, 36, 


TA KATA TIIOAIN MYOIKA, 


E LIBRO SECUNDO. 
28. 


Parthenius Erot. c, 33, p. 179 Westerm. : Il«pt 
"Accáovoc. ('Iczogti Edvüoz AuZuaxcie xai Nedsfvc 
( Néavüo; cod. ) 8' xa Xunta 6 "PóXto;. ) Aursocos 
5i xal voi; moLoi; (ovopritat xxi zk v. Nebue o) 
qp "Tavidhoo gaciv ajrly qevíoUzi, d)À' "Acouowa 
plv Üvyaz£oz, du.orto0 8i quvaixa* tlg Dow 6i dye 
xoufvr» Aro mpi xabAeexviag, Umoctiv «ici 
vovivBe* 56v uiv dUhorov dv xuveyla GuxzÜapTvat, 
civ 0b "Accdova s& Üuyazpüg müfio cyóutvov aütiy 
abs qíuac0st ui, EvEiodore 6b or Niere, vole 
maidaq abzz4 tlg tU lav xaJ£aavra xacampgatt xal 


0 


73» ulv 5k saívry 3,» cuusorv dzb nícpaz Uprs- 
tán abz3y füyat* lvvoiaw $E Yabdvra vbv eytzípo, 
&usprru div Duxyoraacüxt cov "'Aacdova Éxutóv. 


E LIBRO TERTIO. 
29. 


Ammonius p. 33. Valcken. : 'làtoz à Nedvy; 
5 Kutocrvis Ov sgbxto sei K ax mólv Bopolc 0rüw ox. 
ci, 05, pne B! otov, 

Valckenarius p. 49, loci Plutarchei (fr. 32 ) im- 
memor, scribi voluit £y zgívo "To ezüiv xazazoAb Bo- 
uos xs). — » De differentia vocum zej492 et Beuóz 
cf. Eustath, ad Od, 7, 305, p. 1564, 28Rom. [ubi 
cadem ex Neanthie affert ] et 1575, 5; Bekk, An. 
Gr. p. 256, 32; Vales. ad Harpocr. p. 468; Pau- 
san. V, 13, 8. Bergl. ad Alciphr. p. 239. » Man- 


QUARDT, 


E LIBRO QUINTO. 
3o. 


Porphyrius Vit. Pyth., init. : Ot uiv yàp Xdpt 
ajsbv ( Vlugarqópav ) elvat act * KJesvürs (scr. Ntdv- 
Üns vid, fr, 17) 8b £v s£umvo süv MfuxGiv, Xóaov ix 
Tipos tZ Xopiae. XcoLag 6b oxaixhatoócrs vo 
Xauíoos, npocniióoavsa sb Mvásagyov xaz' duxo- 
£íav uezk aizou zT, vim , xal dzoZoatvov, viui zat 
mohtziía. Dufas02ou 9' ix maize el; zücav udtorotw 
üvro; tüzuoU;, v0» Mwisago» dzxyzyitw ajzov tl; 
Tópow, ixeb 8b cdi XaMatow cucrivia utzacj tiv 
toszo)v ErztxAelov toiz,oat, "EzaviMiovra 9 kl; c3 loo- 
vízv Évecüüv «bv TlTofzyógaw moixov uiv QregexiZr, zip 
Eugito 6u)oav Gróstpov 0' "Ecuszduavet c Keto- 
guXn , i Xduto Z2rn vrnodaxovit, Aéytc 61 6 KAedvünc 





Matris deorum. Exponit de eo Neanthes, Mystica narra- 
tio est. 


?7. 


Congruunt cum liac opinione quie Neanthes. Cyzicenus 
scribit, Macedonum sacerdotes in precibus Giu invocare , 
ut propitium sit ipsisque et liberis suis, eamque vocem 
interpretari aerem. 


DE SINGULARUM CIVITATUM NARRATIO- 
NIBUS FADBULOSIS. 


28. 


De Assaone. (Narrat Xantlius in libro De rebus Lydorum, 
Neanthes libro secundo, et. Simmias Rhodius) Diverse 
multis narratur etiam. Niob;e historia. Non enim Tantali 
dicunt sed Assaonis fuisse filiam , uxorem vero Philotti ; 
qu quia cum Latona de prolis pulchritudine contendere 
ausa esset, hanc subiisset ponam. Nempe Plilottum in. ve- 
nitione dilaceratum czse, Assaonem wcro, filias &inore 


captum, connubio voluisse eum sibi jungere, et non ohtein- 
perante Nioba, filios ejus in convivium convocasse atque 
concremasse, Hanc ob calamitatem Niobam de rupe altissima 
praecipitem se dedisse, Assaonem vero, scelere suo cognito , 
manum sibi intulisse. 


Peculiari inodo Neanthes Cyzicenus libro tertio Narratio- 
num fabulosarum, qua in singulis civitatibus obtinent, 
Bopox ait deorum, icyápz; vero heroum esse, 


30. 


Neanthes libro quinto Rerum fabulosarum Pythagor.in 
Syrum fuisse prodit ex Tyro Syri urbe. Sed fame magua 
exorta in Samo, Mnesarchum mercaturz causa appulisse 
in insulam et priemii loco civitate donatum esse, Pythago- 
ram autem, cui a pueris ingenium ad omnes disciplinas 
aptissimum inerat , Tyrum postea fuisse abductum et Chal- 
d:ris ibidem commendatum, quorum doctrina imbui in- 
primis capiebat. Reversum autem inde in loniam Pythago- 

aram primum  Pherecydi Syrio se adjunxisse, deinceps 


10 NEANTHIS CYZICENI 


dou dva, ot. ziv maxípz ajcoU Tugznyhv dmogal- 
voveat, sov. 3v. ATjkvov. dxotrodvew (v. Aristot, 
fr. 1). "Evztoev 81 xack npatw il; Xduov Dfóvea 
xavauitvat xal dczóv qrvíztan. [D.éovcog we Mvz- 
cápyon ele Herne, quuxaimavza TIizvipav 
viov jux xouv/ f, ago2ga obcav tüPu(uova" xal vof 
Üsripov tl; aüzhy dxonAs)cutn — KacxMqu ' ados 
xxi d2shools 8o, Edvostov xzl Tugpzvbw mpisGuií- 


e 
Tl£umzo ioluxsv] 7. ITofaroguxów Menag. ( vide 
not, ad fr, 17); qua conjectura facile care- 


mus, Syrorum fabulas a Neanthe collectas ipse 
Porphyrius nos docet fragm. 31 , ubi de Syris agi- 
tur ab esu carnium olim abstinentibus. Vel hoc 
occasionem dare poterat ut de Pythagorz super 
hanc rem placitis, deque Pythagora Tyrio Chal- 
dzorumque alumno verba faceret. Ceterum num 
omnia, quz ex Neanthe h. 1. Porph. affert, ex iis- 
dem Mythicis fluxerint, neque nego neque affirmo. 


31. 


Porphyrius De abstin. IV, 15, p. 345 ed. Rethr. : 
Kal udi xat cob Xócouc lazopouot 10 maady dzfje- 
cat sv Lexov, xal Quk c00t0 uz2i coi, soie ÜUktv- 
Üectpov 9l Üuoat plv elz dxocpozv vtvovv. xxxiv , a5- 
90s 9l ur Bl Dn, mpoaíscat c]; e22xo9 xtv. TTocióv- 
coq 8i toU ygpóvou, (x orm Nixvüne 5 KuTuoryse xal 
Ananiizn $ Kóngus , xac FIuyuaMtova , vv yévet 
piv Qootvixz. Baaedoavea 8l Kuzgluv, zv axoxoza- 
iov xapaóey vat Ux cT cotxócre mapavoulac. Acre 
6b 6 "Aexheniee 3v c6 Eig Kónzou xzl Dowboy 
vaUca * « To uiv vp mportov oüx iüórzo voie Ücois o08lv 


Tpogos, 3XX oU2R vtae T mp tudzou Xik cb vá 
gusto xexwAUcüat * Orb L1 mas xanga mpéiroy ii- 
gtiov Üücat uvftóovzt uy? dvsl vas sttovuévon,, 
flex xoózou vtvou£vou Ükoxaucizttr cà xuf£v. "Yoztgo 
SÉ mote Seroévoo v93 lecaiou. ztctlv adoxa ele v7, 
fjv dvi)óvra vv legín xal xavsxatjusvov, donus 
mpocayayüw zi) Grduxct voUQ QaxTUÀ oue dxojjtvow 
TÀy xzváxauctv* tucdutvov Ob 374 xvisare , imüuuT- 
c2 xal uj dzocyéc0at, dÀMk xal v7, qovatxl utza- 
Zojwat, — F'vóvea 0i ro0c0 zw [luyaasva abzóv tt 
xal cv quvatxa xavk xoruvowv dotivat, Íxiom 9b env 
Áagoosóvrw xaoa2oüvat Óc o0 0103 490vou QviAelzov- 
cog Thy uiv abchv 0uciav Irugev zovodusvos , Exil 0i 
Tüv aUrüv xptü foavyt, vai aocais ixtive) cuu gopais 
mupiéminsiv, — "Exi zov 6b v09 zpiyuatos mpooaí- 
vovtog , xal tüw dvÜpormuw z7, Üucz yoouívor xal 
A ch Énüuu(av oüx dztyoufvwov, dA cT eapkxoz 
&zouévov, ox scr. obro 9 vel tale quid ) àxo577.- 
vat toU xoAdQev., — To uívrot 6v. Lov dé cÓnt 
&ygx civ Mevdv3pou jy oóvesw 260 xoxutxon Guuetve. » 

Hieronym. Adv. Jovin, II, c. 14 : Euanthes ( ser. 
Neanthes ) Cyzicenus et Asclepiades Cyprius, aetate 
qua Pygmalion in Oriente regnabat, scribunt 
esum carnium non fuisse. 


E LIBRIS INCERTIS. 
3a. 

Plutarch. Qu. Symp. I, 1o, p. 761: ed, Didot : 
Tgos£ m BE cx cotoürov 656 Maxou coU yoxuuazt- 
xij. Nedvüm zbw KuTumwov (or Aivtty dy coi; Kaz 
zw uolui , 8s 3, Alaviiát m íenc C Urge m L2 
ud xpfvestia cv [20:7] 70phv £a; axov.. [*O] uiv oov 





Hermodamanti Creophylio, qui senex in Samo tum degebat. 
Nec tamen deesse scribit Neanthes, qui patrem ejus Tyr- 
rhenum affirment, ex illorum genere , qui Lemnum incole- 
bant : quumque negotiorum causa inde in Samum venisset, 
permansisse istic, civemque factum fuisse. Mnesarcho 
autem in Italiam navizinte, Pythagoram. admodum ado- 
lescentulum una. eum ipso eodem profectum : quumque 
opibus ea terra maxime floreret , ipsum deinceps navi eam 
repetiisse, Recenset praeterea duos ipsius fratres , Eunostum 
et Tyrrhenum natu majores, 


31. 


Syros quoque antiquitus ab animalibus abstinuisse atque 
ideo neque diis ca mactare consuevisse memoriz prodi- 
tum est. Postea vero licet ad quorundam malorum aversio- 
mem procurandam ea sacrificavecint, numquam tamen eo 
adductos, ut carnium esum. admiserint, Processu. autem 
Vewiporis, Neanthes Cyzicenus et. Asclepiadles. Cyprius. in- 
quiunt, tempore Pygmalionis, qui quum genere esset Phue- 
nix Cypriorum etiam imperium obtinebat, ex hujuscemodi 
piaculo carnium esum fuisse introductum, Asclepiades enim 
ln libro De Cypro et Phenice hunc in modum narrat : 
* Principio sane nullum animatum diis sacrificari consue 
verat, quin neque ulla de lioc lex erat, propterea quod na- 


turali lege esset prohibitum. Quibusdam autem calamitosis 
temporibus quum anima pro anima repeteretur, primam 
fabulantur victimam sacrificatam et deinceps totam flammis 
consumcendam traditam esse. Quod quidem sacrificium 
quum postea fieret ac victima concremaretur, carnis fru- 
stulum in terram decidisse, sacerdotem vero id sustulisse , 
quumque iznita carne dizilos adussissel, eos. forte ori ad-« 
movisse , ut adustioni remedium quodamanklo ferret ; atque 
ita quum ex assa carne degustasset, edere ex ea mirum in 
modum appelivisse, neque ea abstinuisse, sed eandem etiam 
cum uxore communicasse. Pygmalionem autem, re com- 
perta, ipsum una cum uxore e rupe pracipitem. dandum 
jussisse , atque alium przefecisse sacerdotio, qui quum non 
multo post idem sacrificium faceret, eo quod ex ii«lem 
carnibus comedisset , eodem eliam quo ille supplicio affe- 
ctus sit. At quum ulterius res progrederetur, cupiditateque 
inducti a carnibus non abstinerent, sed vescerentur iis, 
poenam tandem inferri desiisse. Abstinentia tamen a piscibus 
usque ad Menandri comici tempora apud Syros permansit 


32. 
Proposuit Marcus. grammaticus tale quidpiam de quo 


dispiceretur. Neantlhem Cyzicenum in Urbium fabulis nar- 
rare dixit hunc .Eautidi tribul honorem eximium habitum 


FRAGMENTA. 


lox". zgb[c dnóbu]zw lozoplac 6 dva " * *. al 8b evovó 
y ob woürüete , mpoxtís0o cz; alziac dv xowü) mücw 
$oymsu... unb Aure tX» NidvBoug dv dvlon sby£- 
pav. dzoBoacto TomcontÜx mpoyzctw. Locum la- 
cunosum dedi ex recensionc'Dübncri. Scripscrim : 
c)3iv piv ojv Dgr, npóc dnó2tbw lov. 6 dvxyodyas 
aj: X», id quod in latinis expressi, 


33. 


Plinius H. N. VIII, 34 : Euanthes ( Neanthes), 
inter auctores Greeciae non spretus, tradit Arcades 
scribere, ex gente Anthi cujusdam , sorte familiae 
lectum, ad stagnum quoddam regionis ejus duci, 
vestitugue in quercu suspenso transnatare, atque 
abire in deserta, transfigurarique in. lupum, et 
cum ceteris ejusdem generis congregari per annos 
novem. Quo in tempore si homincse abstinuerit, re- 
terti ad idem stagnum, et quum transnataverit cffi- 
giem recipere , ad pristinum habitum addito novem 
annorum senio. Id quoque Fabius , candem recipere 
vestem, Mirum est quoprocedat Greca credulitas, 
Nullum tam impudens. mendacium est, ut teste 
careat, Conf, Pausan. VIII, 2 sqq. ibique interpr. 


(34.) 

Schol. Apoll. Rh. I, 1063 : 'O piv 'AzoJXdvix 
vedyapov tóv Kózoxov [xa daióa] lovoprt , EUgoptev 
8E dv 'AzoXoBogo ueXdagov, 13v 91 KAetzny ( t7,» oi 
quuizA» conj. Mein. ) oj, Mégoxoc Xéet vyazé£ox, 
Gpiccav ( Adpisoov ex Parthenio Erot, c. 64 scrib. 
Meinek. ad Euphor, p. 60) & cz» Iluisov... Ebtv- 
Or; (Nedvünc?) 8b év xoig Mufüuxoi; cuppovet. 0 
"'AnoNiovto. 

Verba xai &z2:2z omittit cod, Parisinus, Neque 
de hac re Noster cum Apollonio consentit : nam 
paullo post scholiasta haec : "[cvoget Gà "AzoXAkovios 


Écixvov bv KüQxov dvr pista, EbavUve ( Nedvfy?) 
8 deyrxivat qncl rai£2 6govupov favzio. 

Idem, I, 1065 : Eosvorc ( Nedvürc) 62 xai AvDo- 
gc Vexopousty, $ci deor taxo $ KXelzr,, xat 6n d; zaó- 
Tue xpxvm 0 Rol. Cf. Dciochi fragm. 4 ct 7. 
Meinek, ad Euphor. p. 61 Euanthem scholiastze 
poctam cpicum csse suspicatur quem laudat Athe- 
nzus VII, p. 296. Neanthem agnoscit Marquardt, 
Quanquam offendere potest fabulas Cyzicenas, 
quas in Annalibus omittere vix poterat, iterum 
in hoc libro expositas esse. 


35. 


Athenzus XIII, p. 572, E : IIóovrc 21 "AgpoBlere 
Vegóv levi map 'AGu2zyoic, Óc oro Tidugoo. Ka- 
t4 opdvi vio 7, móXto BouAtia , «coc gpsupole «obe 
lv ai33, noxe liócavsac, óx lozopet KXedvürc (1. Nedv- 
Ür ) dv oic Mufuxoic, xal paÜucB£vrac Éxafonc r«lo- 
Vae mposlaÓriv, Gv pav, xaraxouerÜfveug oUroUc 
l2oócav, dvrhou£vry tc xMic xalib celyoc Urep£a- 
cav, dxavyttÀat toic 'AGuPzvole, — "oic 8 abzxa put" 
Brev &gixonévouc dveMiy plv tobo gUlaxac , xpará- 
caviag 8b vOv vttg Ov xal yevouf£vouc C xpatic, «T 
DavÜsplac "papurz/jpux «5j mópvr doSibóvsac , "Agpo- 
Bicre Dlópvne vabv f3póozo0nx. 


36. 


Schol. Vat. et Neapol. in Eurip. Troad. 89: 
Kagrptus 2 dxpuríptov Eófolac, uevat (üvrixpb? 
Kampmann.) Xxópou, Ntvüry 62 6 Ku?txryvóz Katnpfa 
aUróv qot mpóstpov xixXr,oUat* elvax ykp ixet Boubv 
tlc 6v. Ebociz xaÜ0xipójtvot Üüuov,. Xpóvou 81 mpoióv- 
o5 Kagnprlc 0x6, mapagÜtodvzo v&v Evoxodvruw 
TA» Mw. FleplsoUvo à ol xAticrot xv.  EJXajveov 
xatk zv dzónAouv QuwgÜdpyav, Quodsi hzc ad li- 
bros Higi s0az5v referri mavelis, nihilsrefragor, 





fuisse, ut nunquam choro ipsius ultimus locus asslgnare- 
tur. [Nihil quidem ad confirmationem historia auctor at- 
tulit;] sin vero loc certe, quod posuit , non ut falsum repu - 
diatis , proposita sit in medium omnibus cause indagatio... 
neque nos Neantlis in nonnullis rebus levitatem usurpemus 
pro subterfugiendi disputationem occasione, 

34. 

Apollonius Cyzicum brevi post nuptias, Euphorion vero 
in Apollodoro mox celebraturum nuptias occubuisse dicit. 
Idem Eupliorion desponsam puellam non Cliten neque Me- 
ropis filiam, sed Larissam, Piasi filiam dicit... Euanthes 
(Neanthes) in Mythicis cum Apollodoro facit, 

Apollonius ait Cyzicum improlem cecidisse, Euanthes 
* (Neanthes) vero filium ipsi cognominem habuisse narrat. 

Euanthes (Neanthes) et Deilochus narrant Cliten suspen- 
dio vilam finiisse, atque fontem Clites Cyzici esse. 

85. 

Veneris Meretricis templum est apud Abydenos, ut Pam- 

philus ait, « Quum enim servitute, inquit, premeretur 1 








Abydus, custodes urbis aliquando, ut narrat Cleanthes 
(Neanthes) in Mythicis, peracto sacrificio vino madidos, 
meretrices adscivisse. Earum unam, somno sopitos con- 
spicatam, raptis clavibus murum transcendisse et Abydenis 
rem renuntiasse. Illos igitur protinus advenisse arrnatos, 
et occisis custodibus muro potitos, restaurata patria liber- 
tate, gratias ut meretrici redderent , Veneri Meretrici tem- 
plum statuisse, » 


36. 


Capbareus, Euba promonforium e regione Scyri ins. 
situm, Neanthes Cyzicenus prius Cathareum dicit voca- 
tum esse; videlicet aram ibi exstare, in qua Eubcenses lus- 
trantes se (xafa:góutvor ) sacra facere solerent. Progre- 
diente autem tempore vocabulum ab incolis corruptum 
abiisse in Caphareum. Circa hoc promontorivm plurimi 
Gricorum. Troja domum redeuntium , naufragio perie- 
runt. 
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Suidas : Nóugu, (Nóggiioc] Ztvaqózov, 'Hoa- 
xAaózre ix Ióveou, lavopixóc. VIsgt. "AXiav2zo9 xai 
Ti)v AaZdgory xat "Extyóvov Bi&AÍn x2 , IIect 'Hga- 
xhiag Bi&Aix vy'*. Éyei 01 £g ot Xe xallaioicse zv 
Tugdvwov, tk. uevk [xac Clinton. (fortasse fuit xzi 
tX ueck aUo xac n, 0. | robe "Extetóvous ( xxi] u£- 
4g 793 spíroo. [IzoXsuato (247 a. C.). 

Vox Nóugiioc ab Eudocia p. 309 omittitur, ne- 
que patris nomen, sed genitivi formam, uti sepius 
fit in verbis, quz in «; desinunt, denotare videtur. 

Nymphis quidam, Clearchi tyranni (365—354) 
consanguineus, sed animo ab eo alienatus, iisque 
favens, qui cum Chione evertendsz tyrannidis con-, 
silia agitabant (iv iv gQioc, Pxsivio 3E xal evrqa- 
vis iov), memoratur in Chionis Epist. 13, p. 176 
ed. Orelli, Is quin avus vel certe ex familia Nostri 
fucrit, nihil obstat. Caute tamen agendum est, 
quum fides Epistolarum, quas homo ineptus tem- 
poraque temere miscens ( vide v, c, Ep. 3) fabri- 
cawit, pne nulla sit. 

Annis septuaginta tribus post mortem Clearchi, 
devicto perSeleucum Lysimacho ( 381), libertatem 
tandem Heracleotz recuperarunt. Tum etiam ci 
mgi.sexduavot züjv guru, NóusiZoz xxi adz02 Ívàz 
(xdg ovzos zodzwv xdüolov BouAsügawios abzoig, xai 
fasíav tiat vaícns PEmüsüxvUvros, rb uzDlv ew ol 
mgó[ovot dmsacígnvro aücdi gaviitv. Gy Aouvess dva- 
Vx:peaDat , Ixziaf x6 cuv ai) Bao, xai T. xatóZou Óv 
i6oühsucs vpómow vétvrifvns, ob c& xacagüÍvitz xal 
5$ OrEaníévr miM iv. Gpoloi, fovale xal tügposóvaw 
dvssza£govxo (Memnon. c. 11, 3). Hinc igitur col- 
ligimus Nymphidem ex numero fuisse optimatium, 
quibus, quum a tyrannis exilio mulctati essent , 
smnmopere tamen curandum erat ut a populo su- 
spicioso in patriam reciperentur, Eo autem tem- 
pore Nymphis, qui quin noster fuerit historicus 
non est cur dubitemus, trigesimum etatis annum 
vix egressus esse potuit ("). 

Quadraginta circiter abhinc annis elapsis (240 
a. C. vide Clinton ad h. a.), Mithridatem 1V , Ario- 
barzanis patris in regno Pontico successorem , 
quum Gallorum bello pressus annonz penuria sum- 
mopere laboraret, Heracleote advecto Amisuimn 
frumento sustentarunt. Qua re acerbati Galli sl; zv 
"Heuecitv Éxtpjav. ovpdssuga , xal vaóvny xatí- 


(9) Apud Stob. Eclog, Phys. f, 52, 48, p. 10t6ed, Heeren, 
laudatur driav á "HoxxJ)2otr; jv tà n5à; Nóg otv Higi 9xu- 
pxeiuv, ubi Nymphis ille a nostro forlasse non diversus est, 
Cf. Westermann. Paradox, p. NNNM el p. 179. 


otov, ufjpis v ci "lDouxhitizut Qumpisrüsivro 
TX alios, Nóng, 3b 5 devons, ó xozuz aloe 
x0 zpf£c5ttv * Bc cov Ev atoaov 2v TO xoteG) Jj 2u**le 
mivzaxigy tAlotz, zobe O& fyysuóvac liz Zuxosíot, Uxo- 
ÜroamiócaQ tT& 00236 dzavxoizéxi TraptzXt/aiciw 
(Memnon. c. 34). Tum igitur Nymphis ex nostro 
computo septuagenarius fere esse debuit ; ac pro- 
vectum :etate fuisse vel inde colligas, quod Histo- 
riassuas non ultra initium regni Ptolemzi Euer- 
gete (247 a, C.) deduxisse dicitur (*). 

E libris viginti quattuor, quos de 4lerandro 
ejusque successoribus successorumque posteris Nvm- 
phis composuit, nihil ad nos pervenit prater unum 
locum (fr. 20), ubi Nymphis laudatur Zv 6 z:d 
IIzoAeuatow. Quz verba ex citandi ratione szpius 
illa obvia ita sunt intelligenda, ut totum opus in 
duas divisum fuisse statuamus partes, quarum al- 
tera Alexandri historiam complexa sit , altera fue- 
rit de rebus Diadochorum quos dicunt Fpigono- 
rumque. Hujus libro mono enarraverit gesta 
Ptolemzi Philadelphi, Nam przter successorum 
Alexandri historiam peculiare de Ptolemzis opus 
ab eodem Nymphide scriptum esse a vero prorsus 
abhorrere videtur. 

Altero opere auctor res patriz narravit inde ab 
antiquissimis temporibus usque ad sublatam ty- 
rannidem (281) atque quz deinceps secuta sunt 
usque ad tempora regni Ptolem:i III (247). Libro 
sexto pervenerat ad tempora Pausaniz (fr, 15), 
libro duodecimo ( v. fr. 16) exposuit de Dionysio 
tyranno, cujas filios Clearchum II. et Oxathrem 


(*) Nymphidem de Heraclea historiam edidisse antequam 
Apollonius Rhodius scriheret Argonautica sua, statuit Wei- 
chert, Leb. des Apoll. Rhod. p. 253 sq. Scilicet schol. ad 
Apoll. Rh. 11, 729 dicit (fr, 2) : IIzp' o3. [sc. Nógg:Zo; ] 
"AnoXovioz Éovx t vaUzx pezazécriv, Jam quim. Apollonius 
juvenis evtreinis annis Ptolemaei H. carmen elaborasset, se- 
qui Heracleze. historiam jam antea. in publicum prodiisse, 
neque usque ad regnum Plolemai HE produci. potuisse, 
Quare verba Suido u£ypt 109 vpixou IHxoAzpatou perperam 
a Suida ad. Heraclec historiam referri , quum referenda sint 
ad alterum opus de Alexandro ejusque successoribus. Sed 
tebilis haec argumentatio, quum revera Apollonium Nym- 
phidis opere usum esse minime liqueat, nec quidquam 
probatur eo, quod de nonnullis rebus Apollonius cum Nym- 
phide consentit, quum verisimile sit. Nymphidem in ple- 
risque seculum esse Argonautica. Herodori, quze Apollo- 
nium ante oculos habuisse constat, Quare nihil video , cur 
ad eum quem dicit Suidas terminum Nymphidem Heraclea 
historiam deduxisse negemus, Ac omnino non erat cur 
Suidas explicaret, qno usque pectinuisset opus De Alevan- 
dro, Diadochis et Epigonis, quum ipse titulus diserlus r. i 
iudex exset. 
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occidit Lysimachus (286). Reliqua paucis, ut vidc- 
tur, uno libro absolvit, Nymphidem pre ceteris du- 
cem secutus fuerit Memnon historiam Heraclez 
usque ad finem. tyrannidis duodccim item libris 
complexus, 

Tertium opus Nymphidis uno loco laudatur [I:- 
girAous "ala, (vide fr. 17). -— Ceterum copia re- 
rum et varietate scripta insignia fuisse ex fragmen- 
tis licet cognoscere; de fide auctoris judicium ferre 
non ausim, 


HEPI HPAKAEIAX. 
LIBER I. 
1. 


Stephan. Byz. : tbgifoc, Aug Auxiac* £ovt xai 
Qpilou Jugdv mapk Tp ecópatt 102 [lévrou iv 75 
Xaoosfoví(a regala , mtegl o6 Nópgi; iva' zipt "Ha- 
xhtlag «33e quct ***. Cf, Müller. Mín. p. 289. 

2. 

Schol. Apoll. Rh. II, 729 : "Ox f x:pl 'Hoá- 
xev "Aysgouctào ("Aytpoucín dxpz cod. Paris.) 
xazAouufve maviugdür ix GoÀdcone £eilv Uri vt 
xal àxáxprpcvos , xat dxoví£vtuxev tl; 9usp elc t mpà 
vU. Biüuvíag míAayog xal Órt mpocnmimiov abi7 T0 
xüpa G293pobc docti Tjg00c * xai vtpi c0v £x dxpag 
abrzs mtguxuti)y mÀatdwev, xai toU im aUcT velou, 
xai Uri boxe aózó0t xav Oact, tle Bou Undgy uv, Nóp- 
sic Ev t Tlepi 'Homie(nc a' rot* yxp. ob "AzoJ)w- 
"noz Éoxxs sara. uexosí£oev. Cf. Herodor. fr. 25, 

Ex eodem fonte fluxerint sequentia ; Ot (ct;) zv 
*Hedxheuxv xavotxlaavite Meyaptt , ve elc c3» dnoi- 
xiav Éz)tov, yttiacüEvete el; vov. "Ay£povex moxaubv 
xazéguyov, Üdtv xal Guacofüivere cl vaUsat Xouvadizy 
ixdMcav abróv. OUxot $2 ol. "Hpsoeiose Meyagíon 
tlciv dzotxot xol Bote, xavoxoUgc 8$. £v 37, Ma- 
giavEvvüyv geipa. 

3. 
Idem IH, 786 : Phryges et Mysi ab Hercule 
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Dascylo, regi Mariandynorum, subjiciuntur. V. He- 
rodor, fr, 16. 


4. 


Steph, Byz. : "Yzwx, zotxpbo xal moli Unó v 
lHoveuxz,y "HadxAttxv, "og Aoptztoc Ko0Àlcetpatoz iv 
Éxsto x&v Meg "Henotac... " Evi xai "Ya dor, aü- 
360, és Nóugae dv porro (Tirol ]. *Hoxutac. Kat 
TOU xatouxdUvrac iv toig Óptsi voírot, Mucoóc act 
(9x01). 

5. 


Schol Apoll. Rh. H1, 752, de Lyco rege Ma- 
riandvnorum. V, Herodori fr. 49. 


6. 


Idem 1I, 650 : KoXóvs 81 , odcec dxpa xoYouutvz, 
mtpl vbv Aóxov mo:xuóv. Mipwwiat abrzs Np 
$ 'HouxAtózrs à xi Beg 'H goxaetac. 


7. 
Idem II, 815, Idmon ab apro interfectus apud 


Mariandynos in MHeracleotarum regione. Vide 
Herodori fragm. 56. 


8. 


Idem II, 854. Ibidem etiam Tiphys guberna- 
tor diem obiit, Vide Herodori fragm, 58. 


9g. 


Athenzus XIV, p. 619, F : Nóggu 2' iy zpózo 
Digi "HoaxAcínc ipt. MagiavBovüv. $tryodpavos qn- 
civ « "Ouotoc 0i xal «Gv diov ivíac xavavorissuv 
dy ic, Ác Dxtivor acd cta Entytopta moné£v map' a- 
TOi, Cuvi tav dóov:tg dvaxaAoUvtal cwa «Gv áo- 
y alo, moosayootóovrtz Bispuov. 'T'oUvov 8& A£qouctv 
viàw qivícUxi dvipb, ixvpavoUc xal mÀouciou, cip 8i 
xi) xai 57, xatk cv dxgdiv digg mob viv dAluw 
Duvexeiv* Óv igtazürea Coyote low, xal BouAduevov 
10i, Üspizcust GoSvas muy, Ba3ltovex à' Übup, doa- 





HISTORIA HERACLEJA. 
t. 

Phrixus, urbs Lycie. Est etiam Phrixi portus ad Ponti 
ostium in Chalcedonica ora, de quo Nymphis libro primo 
De Heraclea ita habet ; *** 

$. 


Ad Heracleam Acherusium, quod vocant , promontorium 
altum et abruptum undique e mari prominere, el occasum 
versus spectare ad mare Bilhynicum, magnosque undam 

- Wlidentem edere strepitus, porro de platanis , quze nascun- 
tur in summo cacumine, et de planitie in eo, nec non de 
descensu, qui ibidem ad inferos esse creditur, Nymphis nar- 
rat libro primo De Heraclea. Hinc sua mutuatus esse vide- 
tur Apollonius. 


! 4. 

Hypius, f'uvius et urbs Heracleotis subjecta, ut Do- 
mitius Callistratus ait libro sexto De Heraclea... Sunt ibi- 
dem etiam montes Hypii, ut Nymphis refert libro primo 
De Heraclea , quorum incolas Mysos esse dicil. 

6. 

Colone : sic nominatur promontorium ad Lycum fluvium. 

Ejus meminit Nymphis Heracleota in Historia Heraclez. 
9. * 

Nymphis libro primo De Heraclea, de Mariandynis verba 
faciens ait: « Similiter vero animadvertat aliquis apud 
eos cantica quaedam , quae illi ex patrio instituto canentes 
invocant priscum aliquem Bormum, quem vocant. IIunc 

1 aiunt filium fuisse viri illustris et opulenti , forma et irfatis 
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wiafizvat. Zorzi» 93v aüvóv Tobg dmb tZ« qo926 ueei 
Twos uiurleUnafvos Üpfvou xzl dvaxiáctuc, Q xai 
vüv. Ext ves ypoytvot GraceAoínt, » Totoütos 8" ded 
xal 6 nxo' Alrunzíote xaloósvoz Mávspue. 

Schol. Apoll, Rh. II, 780 : 'I2íox «ov grvospe- 
vov Mipifhaóv quai (sc. 'AxoXkowwc)* tv dJ)ev 
Bagouvov (1l. Büguov ) Aeqóvzow. «ov. Tiríou viov, óx; 
Nóuou xx KaMMecpzro.. Patris nomen fluxit e 
Callistrato (fr. r, ubi vid. not.). Dere cf. Müller. 
Min, p. 393; Dor. I, p. 346. 

10. 

Etym. Magn. p. aar, 23 : l'ápqzpoc, moli S7 
2a 8v ono sdze xtgiva f» xazoxosw Ajay. 
Ei AA xpuüjDes Uxoxacíóncav ol l'apyzgtis, xal 
(avo av alciy ( 1, dXX) Gr ma3ov l'ápyapov. "Exzivr 
21 dgnguisisa. xaDatat Ia. l'àzyapoc, véuaavat 
8$ dnb l'aovápou 60 Atbc, dx 5xAot Nous (1. Nóg.- 
gu)  9scopoc. OUtoc "Ena2pó3ttoc iv "Yzouvijazt 
V "Daiaoc, mapaniüéuevos KYetzapgov AlywizzvJaz- 
xoYpisov. Cf. Steph. Byz. s. v. qui sua ex eodem 
Epaphrodito habet, 


E LIBRO SECUNDO. 
11. . 

Schol, Aristoph. Av. 874 : Ot cbpóysc cóv Xa6atuv 
rius, Tí, 2E iov obxoz 6 0tbc 6 "HozxYediezs Heg 
"LIoxxAalae iv à. B' oxclv obzuc: « datvezan 1o 6 
àv t'olaxou.ev quA yiedu.evot 0a düev, Üzt Aidvucos 
xai Xx647t« el; devi Osbc, vuytiv 9: TC mpoov yoglas 
caírze mapk vbv vwvdutvov mipl adcbv Üttxcuóv, To 
Yo sÜituw ob fldpGapot caGdTew qxeív. "Oüzy xai 
xüv "EXIxvoyv «vie dxolouüoüvees «bv tüasubv aafa- 
cubw Xíyoucw. » Nymphidis nomen excidit, — 
& em. Dindorf. Libri 16", 

Harpocratio v. Xa6oí : Th» 2à a9zbv elyas Xa€4- 
Fuov xal Movuaóv qasw dYot c& xal "Auslüto (1. 
Nóugi;] 8 legi "Hostias. Pro "Auglbeos alii codd, 


^l, 





à 





flore insignem, et longe aliis omnibns prasstantem. Eum 
rebus suis intentum et opus facientes inspicientem, quum 
vellet potum dare messoribus, ad aquam profectum eva- 
nuisse, Huuc igitur. quaesivisse aiunt. cunctos illius regionis 
cum lacrimatione et invocatione musicis modis compre- 
hensa ;qua etiam nunc frequenter uticonsueverunt, » Ejus- 
«em modi est /Egypliorua illud eanticum, quod Maneros 
nominatur. 

Proprium est Apollonii, quod virum quem cantilenis Ma- 
riandyni lugent, Priolàum vocat, quum reliquis, uti Nym- 
phidi et Callistrato, Bormui sit, Titia» filius, 


10. 


Gargarus, urbs in Ide loco edito, quam incolebant Le- 
leges. Postea ob nünium frigus descenderunt. Gargarenses 
in planitiem, ibique alteram Gargarum condiderunt. Urbs 
deserta nominatur Vetus. Gargarus, Nomen ei inditum a 
Gargaro lilio Jovis, uti narrat Nyiuiphls philosophus, 


dugian , dugiukéos, du.guAMus, — zig "HouxMoos 
codd, tres, 


12, 


Lex. Rhetor. ad calc. Photii p. 674 ed. Gaisf, : 
'Oposryns xxi cayqpdvine xal mapasdqQze xal 
Éryapos Gvagíoits óposyqat plv ol. cwaacopiVaxec, 
6 (Xozoxkr, iv suppl. Meier, ) 'EXévzc 4j xai 
Too. *HoóZozos 2 ( VIII, 85]* « Ot eüepyézas ze 
Bacidos óposdvqat xaMovexe Hegotezt* » Nóuou ei 
5 "Hozxeooen dv erusépo Tig Hoxxdatag Mya zazk 
II£paais zv prgíoznv Dgeev mposdz(xv, xalcicüac 2i 
xaisk yMezaw RÍvoug Bacieioue. « XxyydvDui 2b oi 
dzoczt))óuevot xxÀoüvtat, XogoxAZs 2i i» coi [Iot- 
uímt xa Ebpix2n, iv Xxupiuws mapacdqyag alcobe 
xexxamw*. Dyozy 8) elneiv. cayyív2ac: 6 Tp 73g2- 
cya uéxpov laclv, "Aeryagor 8i. ol mprasuzal, xz. 
— De re v. Brissonius De Reg. Pers. princ. I, 
138; Hammer, in J'iener Jahrb. tom, LXV, p. 67, 
qui óposzyyac interpretatur £hronum ornantes (a 
vocibus oreng, sib). « De voce cayydvir; quum 
collegas conjunctissimos Pottium et Ro«digerum 
consulerem, hic conjecit inesse in ea Persicum 
seng, i. e, lapidem sive intervallum , quod lapi- 
dibus significatum sit. Parasangen igitur esse fere 
i. q. ad lapidem, sanganden. vero tabellarium re- 
gium, qui eo in intervallo fuerit constitutus ad 
perferendas regis literas : Pottius autem suspicatur 
in ea latere fortasse Persicum scAaAin, i. e. regiuni, 
vel schahán , i. e. regnum; sic fieri ut exyyavérs 
nihil aliud sit quam regius minister. » Mxixn. in 
not, ad Fragm. Lexici Rhetorici (Hal. 1844) p. 28. 


E LIBRO QUARTO. 
13. 


Plutarch, De virt. mul. c. 9, p. 2348, C : Nóng 
dy zà verás HEegt "Hoxxdaías... Aéyet, det uv dypuov 


11. 


Phryges Sabazium colunt. Qui sit ille deus Yymphis 
Heracleota libro De Heraclea secundo declarat his verbis : 
* Apparet ex multis, qua» invenimus colligentes , indiciis 
Sabazium deum eundem esse cum Dionyso, ac nomen ei 
inditum esse de vocibus quibus invocare deus solet : nam 
tXifav (eran clamare) barbari dicunt ex&azev. Quod 
eliam Graecorum nonnulli imitantes pro eJezpóv dicunt 
ca6acuóv. 

12. 


Nymphis Heracleota libro De Heraclea secundo Orosan 
gas dicit apud Persas summum tenere. locum, nomenque 
Persicum significare hospites regios. 


13. 


Nymphis quarto. De Heraclea libro aprum dlelt, qui in 
agro Xanthio animalia et fructus perderet, esseinteremplum 
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dv vi, Eavülov yopg xal (ya xxt xapnobc Augatvout- 
vov dv)iov 6 BrXagozóvtr. , oii Écogavtv duot- 
O3 * xavapaanpívou 6b vov Eavülv adco; mpi, vov 
Ilosubóva, r&v v0 mibiov. itzv0notv &Ayuplón, xai 
Oi gfapro ravra naci, 17 YT rixplic qevou£vrs* ufypis 
ob xà quvaixac alzecürk, Gtoufvac, tütaro vij locu- 
6v vÀv ópyTv dyrivai. Aib xal vip 3v 19i, Exv- 
Üloic, p ma cpólev, à3À* imo prspiov ypryuatitew. De 
quvaixoxoazís apud Lycios cf. Herodot. 1, 173, Ni- 
colaus Damasc. fr. 129; Welcker. 7rilog. p. 387 sq. 
Qui paullo post Plutarchus de castitate virginum 
Cianarum exponit, ex eodem Nymphide petita 
csse suspicor, 


E LIBRO SEXTO. 
14. 


Schol. Apoll. Rh. IV, 247 : Nóugu dv. ü &xcoo 
Tl«pi *Hoxidlac Exc gratv oov tlyxi y 57 H233a- 
qoia, Mitac lgucautvre. 


15. 


Athenzus XII, p. 536, A : Nóuz:c G6 H poder 
lv Éxxtp 56v Tlegt c matptoc, * Haucavíac (rel) 
6 zip VAazaihe vixoxe MapBóviov, tà «7, Endpzre 
PUGv vópiua, xa tle Ursprgaviav izibobo, meg 
Butdvztov Gtazplbor, y aJacdUv xbv dvxxslpavov xpatpa 
toi, Ücois voie Em voU expo; UBoupdévoi , Óv Ert xal 
yov elvat cuufatvtt, Or) enoev ÜUxypiiyat, &g abso; 
dvaürlc , Üroüric «óe cb Enlvpap ua, Gk Jv tpugtv 
xa Ursor,yaviav éxiaüóutvoc abroU * 


Mvàp' &gezác &viuxe Iocetbáowt ávxxti 
Ylxucavía; , ácyquw 'EJ)a2oz tüpuyópov, 

móvtu) Ex" EXislvou , Aaxtüaiuóvioz vévoc, vióz 
Rruyfizótou, &py alas "HpzxA£os Ytvtaz. v 


E LIBRO DUODECIMO. 
16. 


Athenzus XH, p. 549, A : Nópgu ouv 6 'Hga- 
x)eorene iv 20) i£ Hegi 'Hpaxatac, « Ava ( ev.aiv) 
6 KOsdgyou 00 mov tupavviavtoe dv "HpuxAr(a 
vlàc, xal ajrüc 17 matpl2o; rupavviigac , vxo 1pugic 
xai 175 xaU' fu£oxv dóraylac Dativ Uxtpcapsysas, 
(osse Óik và mdyoc 0v Óuorvola ajvóv auc eUz.vat xal 
mwiyui. Aib. cuvicatav ol lacpol xavacxcudoui fie)ó- 
vac Aentüc, «io urxtt Buxgepoónac , alc 2x «iv mÀtu- 
£v xal tT xoUlac Guofitiv, Órav slc Ürvoy Toy Bia- 
6óxtpov lmtoov, Méjgpi piv o)v Twvoc zb SZ; TtmU- 
peypévre Ux «08 avíavog capxbs oUx ivenoltt c) alotr- 
civ* £l Bb mpóc xaüagóv vómow 4j Brhóvm BuAüoUca 
Üovye , xós6. Bxeyelpeco. "Tob; 81 4 grniacisuobc éxouiro 
toi; Boulop£votg mporiü£utvog xizbv c0U cupkatoc, 
Tya tk ply Aovri u£pr, xpízzn , vo 01 npócormov póvov 
Uxipfgow DuMowo soi dzavrci. » Mvrpoveót, 
V' abx0) xai Mévav£poc ( v. fragm. Menandr. p. 3 ed. 
Dübner.)... 'Ari0xve 8 Bubcac lv, névit iplc xoi 
mtvefxovea , àv Ervpdvvgos cola xal piáxovra , áxdiv- 
Twv züjv mpó aUToU cupdvvv mpaóvnrt xal émuuxela 
Üwvrvoy ex. 

Pro iv zip f', quod libri exhibent, scripsi àv à i£', 
quod flagitat ordo temporum. De ztate Dionysii 
cf. Memnon c. 4, 9, qui de Dionysii historia Nyimn- 
phidem ducem secutus est. Ceterum verba 6 KAesg- 
99». togavvf,aac non sunt Nymphidis, sed ab Athe- 
nzo adjecta. — Eundem locum exscripsit JElian, 
V. H. IX, 13 : Atovictoy sov 'Hocxaorzy, KAtdp- 
yov 100 xupivvou vlov, dxoóu Ex «T xa0' fu£pav dó- 
Ongaíac xal tpugTc Aaleiv aücüv Unspcagxiicavea xai 
xa:azuvÜfvia, 'Tà imiyeipa YoUv «99 xack v0 cjua 
ptqfüous xai vo) mpl vàg adoxac Óyxou ixaprigazo 





a Bellerophonte, neque ei ullam relatam gratiam. Itaque 
cum Xanthios esse exsecratum , et a Neptuno impetrasse ut 
totum solum salsuginem emitteret, terraque amarore indito 
omnes fruges corrumperentur : idque durasse , donec mu- 
lierum victus reverentia deprecantium , Neptunum exora- 
verit ut finem irz faceret. Hinc legem esse apud Xantbios , 
ut non a patribus, sed a matribus nomina sumant, 


14. 


Nymphis sexto De Heraclea libro Hecates dicit fanum 

esse in Paphlagonia a Medea consecratum. 
15. 

Nymphis Heracleota, sexto libro Historize patriae, seri- 
bit : « Pausanias, is qui ad Plataas Mardonium pralio 
superavit, missis factis Spartze legibus et institutis , totum 
se Insolentize tradens , quum circa Byzantium versaretur, 
sneum craterem diis consecratum , quorum templum ad 
freti est. introitum, qui crater hodieque exstat, eum ausus 
est ita inscribere quasi. ipse dedicasset, ob luxuriam inso- 
lentiamque sui prorsus oblitus , hac incisa scriptura : 


Virtutis monumentum posuit regi Neptuno 
Pausanias, Graci princeps late patentis, 
Pontum ad Euxinum, Spartanus genere, filius 

Clcombroti, antiqua de Herculis prosapia. » 


16. 


Nymphis Heracleota secundo De Heraclea libro hacc scri- 
bit : « Dionysius, Clearchi primi Heraclez tyranni filius, qui 
et ipse tyrannidem patrize occupavit, per luxuriam et quoti- 
dianam crapulam paulatim ita obesus evasit, ut propter 
crassitiem difficultate spiritus et suffocatione laboraret. 
Quare preceperunt medici, utconficerentur acus tenues 
prelonge, qua per latera et ventrem adigerentur, quando 
ie in profundiorem somnum incidisset.  Aliquantisper 
igitur propter callosam ex adipe carnem nullum sensum 
ei afferebat adacta acus: quando vero ad puram carnem 
perveniebat , illamque tangebat , tunc ille expergiscebatur, 
Responsa vero petentibus dabat practendens arcam corpori , 
ut tecto reliquo corpore sola facie eminens cum his qui eum 
adirent loqueretur. » 


16 NYMPHIDIS. HERACLEOT.E 


Zóemotas. Dxouaxov D" a0t0) ToUÀE t4 misue Cuv- 
ízalas di lavool, yaoi, fzhóvag Aero xx11oxiudamt 
urxisvaq: diea vaívag [dk tO mÀtugów xx TWq x^t- 
ag Guifietu, Gzxv tlg Uzvov zug Bafioctpov lumtcvn. 
"Hy 23 ox soUro izuarAis Pxtivot, 2p, Ea àv Dm 
Zvk Te mizopetuévre xal 290v tà AJ.otolas aUs20 
ja2x0s Guipmtv fy BiNvn* dA Dutvóe va Intizo oo 
Ztxgf£oow v)ativ. EL 2l dgixezo «o Do; 002. 2otxov L2 
aco To cipia Dopeniivow xai ÜXwv, dA oix dx Sz 
d2v ziurAzS d)Àorotov, tmvtxaUtx xal éixiivog 3304- 
vixo xai J;7t(otco ix x00 Uzvou, 'Tobc 81 yoruaziuo 
izouitg voi, Boukouivow alvi) mpociévat xi borshv 263 
cwpazos zao61XAdusvoc, Ol OÀ o02À xiGwióv oucww, 
AX mugylaxov, (vx c adv Aorxà. uíor, abro0 àno- 
«güzoizo, zo 83 mpóawmov uióvov xto£yov Grayson. 


(I EPIIAOYZ AXIAX.] 
17. 
Athenzus XIII, p. 596, E : Kal $ i£ 'Eg£cso 2i 


TH. izioa. " * Xamyó 60 xae (ewe Pxstdoa 
zpiódr zo T, 0s erst Nóuzu, dv Iegézheo "Acíaz. 

"374 £cigac Susivuuoc X. Casaubonus; i£ "Esícoo 
2i c fsaiíoa X, Meursius, suffragante Wesselin- 
iio. — De altera hac Sappho ex commentis nata, 
quae de antiqua poetria circumferebantur, vide 
Itode, Hist. Poes. gr. III p. 413, 419 et quos ille 
laudat, — Ceterum verba 2y zso(z)u) AXIAX cor- 
vupta esse ex Zv (82) «2t. "HoaxAEI[AX suspicor, 
Sin genuinus est titulus libri , referre ad eum licet 
sequentia, 


18. 


Schol, Apoll. Rh. II, 168. Nóugu ( Nóugatoz 
cod, Paris.) uiv 49 qnt Íaropriv "Axapíova, &x 
dca (Dzoree GixnsUaat flouAdutvot bv og uv, xx- 
sigxiü1zav9 vayw iyoucaw Üykrynomquivrw mootouty 


caí20u* Quuurdvcy OP abtO v, dzó 152 tÜews tS 
mgl 9b cx 20e 2071021 vat zb mé. arros Bosazov. 

Cod. Parisin.., «t epgirsz 1 zaÀaiov BovAv vete 
Gumigcat züw mopÜubw, xatiexióncaw vYUw Taupos 
Tómow imi TQ mio2aQ yswcaw, ka óxp rbmriw vuupo- 
mQówuzow, xil vaóvn vusiw aüroue GuxmipRcai, xal 
Tóv moglu5v dno vrevt, Bószopow xArfzwat ocio 
xat (DoiZor gaclv in vti xgtoxaosuizov dl; zv Xx 
bíav mÀsücat. 

Pro "Ax. E2zogíowz scr. Reinesius Ep. ad Dau- 
mium 85, p. 255. Approbavit Meinek, Fragm. 
Euphor. p. 180. Temporaauctorum sententiz huic 
non favent, Natus Euphorion an. 272 vel Nymphide 
junior est, Scribendum puto ANAPQNA, quod ad 
ductus literarum propius accedit. Andronem vero 
intellige Tejum , Peripli auctorem , Alexandri M. 
zqualem, de quo v. tom. II, p. 348. De re cf. 
Ephorus fr. 79, Phylarchus fr. 7o, Apollodor. II, 
1 , 3, 5, ibique interpp. 

19. 

Idem II, 673 : GuviaZog víeou... ufuvrzat Nou- 
gicà "Hoxihedege* 917001 alrly Éxvà ozaíou; Éjtw 
Thy ziplgazoov. 


(TA TON AIAAOXQN KAI EITITONQON.] 
LIBER IX. 
20. 


/Elian, Hist, Anim, XVII, 3 : 'Ev «& ivdzo sv 
Ib Dena Móyew Xépi  Níuwyw i coy 
Tooq3o35ct qivac0xt Dy ti dax ov tt vios, el xps 
tobc dAÀ.oug Éyete Svrmxolvowro* elvat yxp mri xal 
mivcrxaiUika vXS qi uw yiÀewag £lvat t0220z2$ 70 
giherestov, G quostv uituvous "Avzuxobg xxi ££ ad:9, 
Cf. Diodorus III, 2t, 2, Phylarch. fr, 36, Locus 
petitus ex historia Ptolemzei Philadelphi , venatio- 
num studiosissimi, V. Diodor, III, 36 et 37, 


[ASLE PERIPLUS. | 
17. 


Eliam ex Ereso oriunda altera quaslam Sappho quee pul- 
crum. Phaonem amavit, celebris fuit, ut ait Nymphis in 
Asia Periplo. 

18. 


Nymphis ait. narrare Andronem , quomodo Phryses olim 
frelum trajicere volentes, navem construxerint quie bovis 
eifisiem in prora habebat ; eaque transvecti de insigni navi 
gii mare illud appellarint Dosporum, 


Thyniadis insule mentionem facit. Nymphis Heracleota, 
qui ambitum ejus esse septem stadiorum dicit. 


DE SUCCESSORIBUS ALEXANDRI. 
20. 


Nymphis libro De Ptolemais nono ait angues in Troglo- 
dytide, si cum aliis conferantur, ingenti nasci magnitudine 
ad cubita quindecim quandoque; porró testudinum te- 
imenta. reperiri tanta , ut singula senos medimnos. Alticos 
capiant. 


PHILINUS AGRIGENTINUS. 
EUPHANTUS OLYNTHIUS. SPHJERUS BOSPORANUS. 





PHILINUM (*) Agrigentinum (fr. 3) haud parvae | ctv ct IKagyxSóviot mero&y0at 9povípt , xaAG , dv- 
inter cives auctoritatis virum fuisse colligas ex ver- | $036, ol && "Pogaiot sivaviía* dba6(o 8b crobu.- 
bis Polybii : £xóveae piv o9v xz, ( fr. 1, init. ). Scri- | xaAw tobrav. 
psit bellum Punicum primum ; certe ultra cum nar- 
rando descendisse probari nequit, Rebus quas 
exposuit ipse videtur interfuisse (cf. fr. 3 fin.). De 
Carthaginiensium studio quod Agrigentino homini 
exprobrat Polybius, vide fr. 1. 


E LIBRO SECUNDO. 


ldem l, 15 : 'O dive, dpjóutve; &ua vow 
zgaypgdzov xal vr Gtuztoae BibAou, qnoi npooxaUT- 
cüai 35, Mioox,vn zoltuoovenq vos € Kagyrioviou, 
xaüi tov, Xopaxouciouc* wapayrvou£vou; 51 obo "Du- 
patens xavk Üd)azzav tlc z3,v noA, süffoc dieXOeiv £rd 
TU)C Xopaxouciouc* Ja6óvrac 6b noA, mÀvypke Ónav- 
(dv dc viv Miocfvnv* adt 8b iri co, Kagynso- 
víouc ixroptulivzac, o9 uóvov zÀryke Aa6riv, dà 
xat loxptia ziv ecpatuozüv bxavobe drobaAciv. Tausa 
9 iimóv, sóv piv "lÉpevá rat uiv Iv yevopé£vrv 
Cuuz)oxzv oUtwg fie qeíctns X90 geoviiv, [n wh 
góvav maprypnua aov qus xa zh cxrnyve d iyspi- 
gavcx gorev vux toe slc vüq Xugaxoóous , 4))& xai và 
qpodpux mdvra xovaAtretv 1 slgva xaTà t7 TOv 
Miocenyiov yopas" buoloc 8b xal voc KaggxPoviow 
pizk vÀv pymy tüüdoe DO xóvzac ov ydguxa $u- 
(*) De Philino rhetore vide quos laudat Westermann. jm cy £l; àc móÀtte, iov 8 bxalbpov 0)$' üvtt- 
Gud fp eee rms M P t | sain sip Coe Mà nd soiree de 
medico v. Plinius H. N. XX, 22, 91; Athenas p. 68, | iyouévous atv drcolebeDsaxórae vex pon, fos- 
F. 682, B; Galen. Elezyor?, c. 4. Alium Philinum Coum ! AsócacÓat p3, xolvetv Bik use «k npdyuaix vou 
ludis victorem memorat Pausanias VI, 17, 2. Ph. Pytha. | ài "Popatow , Ínou£voug abtots, o) uóvov viv opus 
goreus ap. Plutarch. Symp. VII, 7 (Plin. H. N. VIII, 
7, 21). Philinum Corinthium a Diico praetore Achacorum xi Üiexveac imOdseó 
virgis caesum habes ap. Polybium XL, 5, 6. Alii Philini $ Xopuxoóoa, abc TpeoEaDekVEMS emn eUat 


BELLUM PUNICUM PRIMUM. 
1. 


Polybius I, 1 (de bello Punico I): 05, Trxov 
8b sov 7 ngotignaívoy magoltóvimy d Enos oxi soot) tp 
mo)£uun , xal &ik 10 t0)q lysugósnsa GoxsUvzus vpi- 
getv ólp abzoU , d'o/tvov xoi doiGiov, p3, Beóvius i uiv 
dzuzyjthxtvat 23» dirüturv, — '"Exóvras uiv oUv iys- 
GÜxi vou, dvDpac oUy, bxolapÓdwo, ctoyatóusvo ix 
coU Bíou xa tz aloíctug aütüw* CoxcUct Of uot mi- 
movÜfvat vt mapamAccuv Toig (güóct, Ak vào Tv 
afzicty xal zy OX eOvotav, db vio plv zdvix Doxo5- 


levy 10v Kapyrtoviav xal Xopaxowcinv, dXX xol 





in C. Inscr; N* 165. 199. 200. 303. motopxetv. — Taura 8', üx Bye Goxsi,, tT dors doxlv 
—— ——————————————— — — m: 
» : lis graviter caesos, Messanam se rursus recepisse. Dein 
E ; 1 , 
BELLUM PUNICUM PRIMUM. | iterum egressos adversus Carthaginienses, non solum fusos 
1 esse, sed magnam etiam militum partem vivos in hostium 


venisse potestatem. Hiec ubi dixit, narrat, Hieronem post 

Me vero, ut huic bello plusculum immorarer, id quoque | pugnam hanc pugnatam adeo mente alienatum fuisse, ut 
non minus quam superiora movit, quod , qui plurimam re- | protinus non tantum vallo tentoriisque incensis Syracusas 
rum notitiam ad illud scribendum videntur attulisse, Phi- | noctu aufugerit, verum eliam castella omnia , quz ditioni 
linus atque Fabius, veritatem qua fide oportuit nequaquam | Messaniorum imminebant,, deseruerit ; consimililer et Car- 
nobis retulerunt. Ac de industria quidem a vero aberrasse, | thaginienses statim ab hoc prarlio, relictis castris, per oppida 
quum vitam ipsorum et studia specto, non existimo : sed | se dispersisse, tueri amplius quidquid extra munitiones es- 
accidit illis quidplam , opinor, quale amantibus solet. Nam | set, non audentes ; ea de causa eorum duces, qui militum 
ob studium partium et effusum in Carthaginienses favorem, | animos metu perculsos animadverterent, id cepisse consilii, 
Philino quidem omnia hi prudenter, recte, fortiter videntur | ut de rerum summa prelio non decernerent : Romanos au- 
fecisse ; Romani secus : Fabius vero contrarium pronuntiat. | tem insecutos, non agrum dumtaxat Poenorum et Syra- 
Philinus, gestorum narrationem ac simul librum secun- | cusiorum devastasse, verum etiam Syracusas ipsas obsi- 
dum exordiens, ait, Carthaginienses ac Syracusanos Mes- | dere et per vim oppugnare esse aggressos. Hiec autem 
sanari obsedisse : tum Romanos , postquam mari in urbem | adeo, ut mea fert sententia , omni absurditate plena sunt , 
venissent, confestim adversus Syracusios prodiisse, et ab | ul nc explicatione quidem sit opus. Quos erim antea Mes- 

FHACHENTA UISTOR, CR. — VOL. Hil. E] 


18 PHILINI FRAGMENTA. 


S)otlag ng, , xat QtxczoXTe ob zpontizat vb mrapi- 
mm. Oc uiv Xo moAwgxsUvrag viv Mise xal 
vixiyveae 0v vate cuu mAoxate Uziüto, vobrous giirov- 
7x6 xa tü)v üralÜztav Dcyeipauveza "d 1E x9 Htog- 
xouufvsus xal zaic Juyais dzo2eeuaxóexs dz gne 
Gh. Gb foruuivou xal mologxaunvaus Unitoríaamo, 
coUroue Üu)xovtx xai mzpxyoTzua xoatonvcag Ow 
Umaiüpww, xai tío; moAwpxoUvexe vüg Xupaxoócag 


AziAu$n — TaUrx 8b covaZew c))xXow oYIxusx $ü- 
vitm. Tox dio; 3 &vaquatov, 3j tàc Umofiietu 


slyat 2X; mU TAS eos, 3j chc nip x&v auuatvév- 
E dzogáat. Elci 8' ab:ai uiv àlnfi. Kai Tie 
cyópnaav ol Kagyxdóviot xal Xugaxodaun züy Gxai- 
Ügovv xal às Zupaxoócac éxoA£gouv ol "Pouatot xack 
módag* &x à' obrog gro, xal civ "Eyéhavy, iv ín 
xiusfvry «7, vüv. Xugaxouciuv xat KagynSovíov izag- 
yía.  Aomxbv áviqxy avygoopsle, al dgyke xui vc 
Gxoüícng tlvai dJavétic x31, wuxovzt)v tÜUÍne civ 
"Ponato dv zai; zipl cv Maoasvnv supsoxaic ft 
TnuÉvoug absolue tuiv ro coU cuv192:9£ox dmny(idax. 
QpiXivov uiv odw zap! fkmw dw cw; viv npayuactíav 
tJgot votoUcov dvza* mapxmAnc(ue 8b xai Guy, óx 
ix aísiov Gevy f joavat cov xatzüiv. 
2. 

Polybius IIL, 26 : 'Toózow 93 toviztv 9mxgydv- 
cov, xal cngouufvuv t&v guvnxi)v Ecc voy Ev y aYx- 
uaci zaok cov Aía vv. Kazvroohuovy Ev tQ zo)» d0p2- 
véucay cautio" tle oUx v elxózee Üxuudaeu: Qtvov 
c9) Guyypxgiee, ob Btóst vaUs" dvóet ( coUro uiv yàc 


o) Üzuuacióv* Ext kal rus £o wu "Prouators xv 
Kxojz2ovierw ok moicbUcaTot xui uut Coxoovitg 
migl vk xoivk amouzal itv Vopvóouv ) * 31, mofcw 3, ris 
iüdopnct vodjat vAvavrin ToUTus] Oni IPowiatou; 
x*( Kagyzooviow, Umdgyoww auvÜTXat, xaü' dc Du 
"Pouaisu; ulv dzígtzüxi Xuua, &xio56, Kapyz- 
Zovlous à' "IzxMac* xa Bum oripiGatvov "Posi 
1 sag - xzi Tobg Üoxouc, ix: inonísavio Tv 
mootnw dg Xuuh(aw Oui6act* ust Yeyovizoe ux 
Undgyovzo, th apinay Prypizss towTou urhtvés. 
Tita 30 d» 57, 2tut£2a Mt Bie 2i Bra gp ome. Il: 
à Tuis 2v 8 | napaexeuij Tüs l2txe npa Taie wvn- 
cü£vts , ele voUcov Uxeoe£usüa xbv xatphv xav ufo 
miph aüzw Ptepydaagüni, £i rb xa ulous Budpi- 
60at tT dirfi(ac Ev oíconc, cua ceioavzas c7, DUlvou 
Yoa37. O9 iX» dXX el xack x92vó t. ixDau6dve- 
zat "Porxafoy me2i T elg XoAiav Ga6aatoc, óc 
xaüólou Mausozívouc mpusfhabow cl; càv yix», xai 
ick c3022 Deouí£vov; IGosfmaav, otzwsz o0 ióvov c3 
Meaenviov móltv, 3). xal t3» "Prytionv tapsozóv- 
nsa», tlxdtox &w Bofeu Cusxoeaieiv. El 8i za2à 
tole Goxous xal tke auvOrpeae UnoAaudvet cts abro 
meo cxt cf, Bidbnste, devoti moogrwox. 


3. 


Diodor. XXIII, 8 (Exc. Heschel. p. 501) : "Oz 
"Avvtoy 5 mpeabUrepoc ix tL Aiborz xac civ moÀt2- 
xiav "Axodravrog in£o25 utyaAny Sóvagty iv. Xusís, 
mil uueiddae mí£ves , iemeie OE Ebxxiog donc, D£aav- 
vag 0b Érxovza, ODUivoz 8i 6 Axoayavstvos lavopuc 





sanam obsidentes et in acie vincentes fecerat, eosdem 
fugisse et planis camporum excessisse, ac tandem ex for- 
midine dejectis animis obsidionem passos pronuntiat : quos 
autem victos et obsessos prius fecerat, eos inducit perse- 
quentes hostem , omnia , quae sub dio sunt, subito obtinen- 
tes, ac tandem Syracusas ipsas prementes obsidione. Enim- 
vero convenire ista inter se qul possunt? Sane aul falsa sint, 
quie prius posuit , oportet, aut quie deinceps de postea in- 
seculis dicuntur, Sunt autem liec posteriora vera : nam 
Carthayinienses et Syracusani intra munitiones suas sunt 
compulsi : et Syracusas impetebant illico Romani, et Eche- 
tlam quoque, ut quidem iste ait, urbem in confinio sitam 
ditionis Syracusanorum et Carthaginiensium. Restat ne- 
cessario concedendum, quas principio posuit assertiones 
esse falsas; et Romanos ab hoc scriptore victos fuisse pro- 
ditos , qui jam inde a primis conflictibus ad Messanam ha- 
bitis superiores exstiterint. Ac Philinum quidem in opere 
universo talem invenias : sed pariter talem Fabium quoque, 
ut suis locis ostendetur. 
2. 

Quum igitur hujusmodi exstent federa, serventurque 
etiam nunc , tabulis a'neis inscripta , apud Jovem Capitoli- 
num in. dilium aerario; quis non Jure merito Philinum 
historie scriptorem miretue? non quod hiec ignoraverit 
( nam id quidem mirum non est ; quandoquidem memoria 
adhue mostra et Romanorum et Carthaginiensium. maximl 


quique natu, et eorum quie ad remp. spectant omnium 
judicio callentissimi, haec nesciebant ) : sed quo auclore 
quave ratione sit ausus contraria istis scribere : inter Roma- 
nos et Carthaginienses fadus intercessisse , ex cujus legibus 
tenerentur Romani universa Sicilia abstinere, Carthagi- 
nienses vero lalia : primosque Romanos fadus illud et 
jusjurandum violasse, quandoin Siciliam trajecerunt: quum 
neque faetum unquam fuerit, neque hodie exstet monu- 
mentum ullum lalis fueris. Hoc tamen disertis verbis in 
secundo Historiarum libro scribit Philinus. Qua de re quuin 
in praeparatione operis nostri menlionem faciebamus, cu- 
ratiorem hujus quastionis tractationem in hunc locum re- 
jecimus : quod multi , fidem illius scriptoris secuti , falsum 
pro vero sint amplexi. Enimvero, si quis Romanorum tra- 
jectionem in Siciliam eo nomine reprehendat , quod Ma- 
mertinos , quocumque tandem prartextu , in amicitiam suam 
acceperint; et mox petentibus opem tulerint; qui non so- 
lum Messaniorum urbem , sed eliam Rheginorum scelesta 
fraude interceperant; merito fortasse factum hoc illorum 
improbaverit. Sin contra jusjurandum et leges fevderis in 
Siciliam eos transfretasse existimaverit, in manifesto errore 
versabitur. 
3. 

Hanno senior, quo tempore Agrizentum obsidione preme- 
batur, magnum exercitum ex Africa in Siciliam traduxit, 
peditum. qninquoginta, equitum sex millia, elephantes 


EUPHANTI OLYNTHII FRAGMENTA. 


àv vei yao. 'O GE oov "Avv dva edEac pttà dove zz 
Suvdutto, Ex coU. AUwCatov, mapiAÓev alg cv "Hos- 
x»uaxv, xa0' bv xav 36v Tot GraypékAovzto sàv 

"Eg6nsov mapabieti, "Ayo Bi ro goioxe Ev Bucl ud- 
qs axiba)a expazuotac metobc ulv spicy ouc, Eenceiz 
Biaxonons , Uoyelac ü sespnxieg lou DÜdgavzac 
6xsé Üavelv, vpidxovra vpets 8l xavatpxvgatioUT vat, 

Idem XXIH, 15 (Exc. Haschel. p. 505) : dé 
Jae vos (scr. dbiiivos ) 8? leropixóc 2v. Qua antecedunt 
ad cladem Reguli ducem pertinent. In sequen- 
tibus narratur fedum Romanorum ad Camarinam 
naufragium, et quomodo Agrigentum captum sit 
(255 a. C.). 

4. 

Diodor. XXIV, 11 (Exe. Hasschel. p. Sog] : 
Avusdttx 8b 6 Üzato; vauct gaxpalz sptzxosíau, xal 
mÀolote xal moptíow Íntaxosiow, $uoU glow slc Xi- 
xiMaxv Éz)uct , xai el; «0 " EguxIvov 2gzóptov xa0wp- 
picün. "oss 9b xai abibc dx Kagynbóvos vavcl 
Surxoalat, mivráixovra paxpzi xal xoig gopenyole tic 
«v viieov x3 "lMépav 3A8ev. — Elza 6b (E ait. mph 
tbv " Epuxa lyéptvx, xa tü)v "Puoualuv ünaverodv- 
ov, zo! üp.porípov móAegoc Oyévevo pépac, — Kai 
8b «oUrow tb» mÓRtuov &zíÓnhov Kagyrióvtt vag 
Éxazóv Envaxa(Dixa , abrdvioouc uiv toco ilxom, 
*'Poyatov£i óyBofxovzz, rptixovea uiv el; t£Aoc, rtv- 
míxovea 6E els Empsgisuóov *, alyuadurzouc 91 , doc di- 
Aivog dvéyoxjs, KapyrSoviuv £Laxwyüdouz, &x 8i 
Éctpot, ctzpoxioyiklouc ctocapáxovta, — At 8E dO 
Vic , mvidparsoc énenviósavtos oüplsu, tl; Kagyróva 
Éjvyov. Locus excerptoris culpa mancus. Wesse- 
lingius post 'Pogatot 9i inseruit Dav; quz deinde: 
sibi velint v. slg Aoc, elc éruaspiouhv nescire se fa- 
tetur, Sec, Polybium una cum viris capte sunt 
naves 70. Diodorus 80 captas ponit, ita, puto, ut 
triginta Romani ceperint integras et futuris usi- 
bus aptas, quinquaginta autem damno affectas, 





sexaginta. Plilinus, Agrigentinus historicus, scripsit. 
Hanno autem, cum omnibus copiis ex Lilybaro movens, He- 
racleam venit. Sub quod tempus affuere qui Herbessi dedi- 
lionem offerrent. Hanno igitur , bellum persecutus, duobus 
praeliis amisit tria milia peditum, equites ducentos, et quat- 
tuor millia captivorum. Preterea evenit ut octo elephantes 
oppeterent, ac triginta tres vulnerarentur. 


4. 


Lutatius autem consul longis navibus trecentis, aliisque 
navigiis et pontonibus septingentis, quae simul juncta mille 
efficiebant , in Siciliam trensmisit, et ad Erycinorum empo- 
rium naves applicavit. Hanno etiam ex Carthagine du- 
centis et quinquaginta longis navibus et onerariis in Hieram 
insulam trajecit. Indead Erycem defertur. Ibi occurrentibus 
Romanis, utrimque ingens exsistit preelium ; in quo Cartha- 
ginienses centum et septemdecim naves amiserunt , et inter 
has viginti cum ipsis viris; Romani vero ceperunt octoginta, 


quas discinderent, lignisque earum ad novas con- 
struendas uterentur. Sin vero corrupta est vox, 
fmutpiznbv, scr. proponerem dgmogwuóv, Apud 
Corncl. Nepot, Hannibal. c, 13 nonPhilinus lauda- 
tur, ut Vossius autumabat, sed Silenus. 


D—— — 


EUPHANTUS OLYNTHIUS. 


Diogenes L. 1, 110: E26oUX(2ov &H xai Eóyavroc 
qéqove (yvóguuos ) 6 "Oióvivx, levopías Ytypegoxc 
1Àe xa và vole ypóvouc vobc É£autob, "Exolzct 
GE xad cparqubiac malows , [e tübox(uet xavk zobc 
á6)vac. Téyow 8 xal "Avztqovou soU Basddex &a- 
6x aos , pie Dv xal Aóov Yftox9t HL epi BaciAc(ac, 
cyóbpz tüLoxiacuvsa, Tbv B(ov 8i ypa xaxíctorstv, 


IXTOPIAI. 
1, 


Diog. L. Hl, 141, de Menedemo Eretriense : Ao- 
xe à iufpdírsass mprobtücat ps Avusptov Unio 
150 "puros , éz xai Ejzayto, iv "Iazoplai; "m 
vtótt, Cassander Oropum occupaverat 313 a. C., 
sed mox presidium ejus abegit dux Antigoni Pto- 
lemaus (Diodor, XIX, 78,2). Num ad hzc tem- 
pora pertineat vel ad posteriora Menedemi legatio, 
non liquet. Hoc tamen probabilius, 


2. 
E LIBRO QUARTO. 


Athenzus VI, p. 351, D: Lin 9' àv ctxdozr, 
'd1ozopiv Bircupelos »i T0 tpirou anis 
Alyóns TOU xéleuxa  yevícón KaXuxpdzry, 8c ofco $n- 
vóg Xv, (ig 3, uóvov "O8ucctte tixóva iv 7h cy2yUn 
zegipfputs, 8A xal voie tÉxvoi; Ovópata Ofofiat Tx- 
Jéqovov xal 'Avzt.euxv, Quomodo allatis assentatio- 
nis documentum insit, nos Zinsittsi kw ies et acia cu NE latet. 
ita Lriaedierduit entitas an ut triginta ceperint integras, quinquaginta damno 
affectas , [sec. Polyb. 1, 61, 6 Carthaginienses amisere 
naves 120, quarum demerse 50, cum viris capta 70]. 
Captivos autem Carthaginienses abduxerunt secundum 
Philinum sex millia , vel secundum alios, quattuor millia 
et quadraginta. Reliquae naves secundo vento Carthaginem 


refugerunt. 
EUPHANTI HISTORLE. 


1. 

Constat Menedemum Eretriensem ad Demetrium pro 
Oropo gravissime legatione functum, ut Euphantus quoque 
in Historiis meminit. 

2. 

Euplhantus libro quarto Historiarum, Ptolemaei tertii 
A&gypti regis assentatorem fuisse ait Callicratem : qui tan- 
tus fuit in assentando artifex , ut non modo Ulyssis imagi- 
nem in sigillo secum ferret , sed et liberorum suorum alteri 
Telegoni, alteri Anticlea nomen imponeret. 

1. 


20 


Ptoleinzus Euergetes regnavit inde ab an. 247 
422 (Ol. 133, 2-139, 3). Antigonus Doson, 
cujus preceptor Euphantus fuit , natus est a. 262. 
Itaque natales Euphanti referendz sunt ad annum 
circiter 3oo a. C., adeo ut Historias sub regno Pto- 
lemzi Euergetz percommode scribere potuerit, 
'Tum vero patet verba Diogenis l. 1, E36ouXi2ou xai 
Edzavzw, qéyovtv, non de Euphanto discipulo Eu- 
bulidis, sed de sectatore Eubulidez doctrinz in- 
telligenda esse, Similiter Hieronymus "Agiazori)ouz 
uafiachs dicitur Athenzo X, p. 424, F, uti monet 
Clintonus F. lH. ad an. 250 et 246. 

Laudatur preterea. Euphantus apud Porphy- 
rium De abstin, IV, p. 379; sed jam Fabricius pro 
Euphanto recte reposuit Ecphantum, Syracusa- 
num, philosophum Pythagoreum, qui item librum 
IIzt 8acóaíaz scripserat. Ex eo fragmenta uber- 
rima exstant in Stobzi Florileg. p. 483 et 492 sqq. 
(vide Ebert Dissert. Sic,, p. 119 sq. ). Euphanti 
De regno opus nusquam memoratur. 


———— 


SPHJERUS BOSPORANUS. 


Diogenes L, VII, 177 : Toócou ( 209 KAedv0ou) , xa- 
fázto zpotipixausv, Txouct pick Zijvova xxi. Xzai- 
poc 6 Boexopuxvàc, Éc mrooxoztyv ixaviv xeptrotradutvos 
Meo tlc AAEdy3ottxv dixit moe [IroXeuatoy iv 
QDUoraropz. —Adyou Démos yrvoufvou cip 93 2o- 
Edostv rbv co9)v xa 100 Xpaloou tlxóvtoq (x; oà do23- 
att, Boudusvoc 6 Bjaciebc EAévEat abcbv, xnplvac Bóac 
ixfMsues mapatiÜTwat* coU Oi Xoa(pou ámatwfüfvtoc 
àvtOon21v 5 Bacucbe ruBtt aupxasatiücioüat abzóv 
gavxacía. lig; áv & Xatpoc eie ró quc drsxglvazo , 
&lxó»v oóttog aupxa race rtaOat , ob Bzt Bons elatv, 3X 
$n edAoyóv doct Bons aüràg rivav Dugforty 88 cv 
xac gavraaíav TOU sou. Ilox 3$ Mvz.- 
aíaroxcov ' xarmopoüvsa ad:53 xt IIxoAsnadov o8. 9» 
SasiMa rt sva, a rotUtov Ó' dvra xàv IlxoAeuatov xat 
fama ei tivat, » 2 

De Sphiero tanquam Zenonis et Cleanthis disci- 
pulo cf. Diogen. VII, 37. Historiam de Spliero 
et Ptolemzo Philopatore Athenzus quoque ( VIII, 
p. 354, E. 
ferret Sphzrus , diutius Lacedeinone versatus est, 


LACED.EMONIORUM RESPUBLICA. 
1. 

Duodeleiginta gerontum senatus fuit, ut Aristoteles ail, 
quod Lycurgus quum triginta instruxisset, duo ex his prae 
melu rem deseruerant, At Sphaerus ab initio octo tantum 
et viginti consilil participes fuisse ait. 

2. 
Spharüs tertio De Lacedammnoniorum republica serie 


) narrat. Antequam Alexandriam se con- 


E 


SPHJERI BOSPORANI FRAGMENTA. 


ubi Cleomenes eo. magistro et consiliario usus est. 

Plutarch. Cleomen. c, 1 : Af 8i xal Aóqov 
eua Tov KOuoufvm» uivac4diw fmt patpixtv 
dva , Epig ToU Bagustevízon mxpifaVóreng is zv 
AaxeZaluova xal mtol obe vécue xxl touc dor&ouc o!x 
dui bulbi Q ài. Xgzipxi iv ns mgoitotg 
D[yeqóvix cov Zivevoz 90. Kiztéog uaftnsOv xal zo0 
KAzoufvouc lows Z4 $ócioc 10 dvZpUióe, dyzmizai 
56 xal tgoatxxaUgat 7] guotutav. 

Idem ibid. c, 11 : 'AvazAzgoaas Gi vb moAiiupa 
Tolg japuavdzotg TOv mipiobxuny brAzag ciroxxicJt- 
Mouc Extra , xa Qaae adzoue duri 2620; , 27602 
cagísen à' du gotégom xai t» donióx goptiv àv àjá- 
vrs, gp ài móprxxes , ixi vh» madDxw TO view 
ipdzr, xal Tv Myoafvry dyeyhw Ji sk mca 
zapty & yxp avs euyxafiiaen , Tajo ki mpoc- 
X391X 1it0w T£ Y»uvactuv XZXi Tv GUGGIiIU0V xocuov 
AvxlauÉavóvtuw xxi cucttAloufwow ÓAyev uiv Ün' 
Avion , Exouatoi, 21 iiv siat els vv. eov xai 
Axxovvochy 2xstvry Slateav. 

Hiec apud Cleomenem commoratio etiam mo- 
visse Spherum videtur ut IIept Aaxoixzi, zolcsíag 
iid componeret. Preterea scripsit [I2l Auxoógy2o 
xa Xopdcoug B6 z2íx , aliaque multa argumenti 
philosophici , niam indicem praebet Diogenes 
Laertius VIL, 178. 


AAKOQNIKH. HIIOAITEIA. 


1. 

dxzóo 
"Age 
usi 
wv épxacDuzov dno- 
*O 8i Xzaigos it dpyTe qna vosoítoue 
quvía0as xobc zs qvume uaszaayóveac. 


Plutarch. Lycurg. c. 28 : Tososvous (sc. 
xal slxost) ££ vrai xazaacaüTsvat t0be Yípovzac 
azozi)ms (fr. 78), dt cpudxovza civ mrpürtev 
Auxoüpyau evo. fvav, 800 c3 o 
Bc azvesg. 


2. 
E LIBRO TERTIO, 


Athenzus IV, p 115, C : Egzigac3! iv sglizo Axxeo- 
vocis pO Yeige * dbípoun 9b xal Pix200a 
abrote ol guidTrxt * xal ziv plv dyptuouévorv 62" abc» 
ivíozs ol roAAot , o) 3v 3X of qe mAoíctot xai dorov, 
x2 &iv àv ipa ix t&v dgUyv, 50v el; abri Tiv cw- 
Ouc(aw, vouitovrsg xal tà mÀeiova vü)v lxavü)v mapa- 
exiud*tty sgiccóv glvat, i) u£ovex qe mposgfor- 
a0t. » Cf. Dicearchi fr, 33; Persei fr. 2, 


bit : « Afferunt vero Epaicla ipsi Phiditii sodales : et qui- 
dem major pars vulgo subinde afferunt, si quid fortasse 
venando eeperiut ; opulentiores autem insuper panem et ex 
agris quaecumque fert tempestas, quantum ad unum ipsum 
convivium satis est : nam plura parare quam quod satis sit, 
superfluum esse existimant , quippe quae nemo ne comestu- 
us «it quulem 


ARATUS SICYONIUS. 


Anonymus in Vit. Arati pocta : Kal 221852 0X 
Ae qeqóvaate "Apazot , &v5pre ÜXoyiion levopiorod got , 
&erep 6 K vl&toc, ob gfgovzut Al um taxi foco- 
già cuTypap p.a ra (aliunde non nota , xai vpí- 
TX Xixvsvioc, ob dau f mo 16A oq lo vopia 
Unip vk À' B«6X Ua Lyouca. 

Commentarii Arati de foedere Achaico deque iis 
maxime rebus qua ipse gesserat, pertinuerunt usque 
ad Ol, 139, 4 vel 140, 1 (220 a. C], quo anno 
praetor Achzorum ad Caphyas cladem passus est. 

Polybius I, 3, 1 : "Aplet i 174 zpauatilag $yuiv, 
1&)v plv ypóviov "OXvustào Exavosví v£ xai strtapa- 
xocT/ viov 6d modltoiw, mapk piv vois "EX otv 6 mgoc- 
asoptufel Xupqexguxbs molspgoc, Üv mpiyvov Évevxt 
pis! Agauov vpbs Alzeooe dum moc, Avymzplou piv 
vioc, zx130 9: IItgaítog* map 6b coi, c» 'Ac(av xa- 
voixcüctv, 6 mpi KoDire Euplac, v "Avzlogoc xxt I1zo- 
Aauato; 6 Qoxdvop Enoituz sav mpbo dAIzAouc dv 6E 
cole xav thy "IoaAiav xal zzv Aor vónoi, 6 cuore 
'Pouatot xat Kapgndoviote, v ol mititot xpocayo- 
gedouatv "Avvi£auxóv. TaUta 9 dosi euvty, voie. xt)tu- 
tubot, TX Apárou toU Xuxwuovlou cuvzd£tux. 

Idem II, 2, 1 : KoXÀieczv bxószaow Unoau6i- 
vovrtQ £lvat. taUtmv OUk cO, mrpixov piv «3v Apárou 
cóvraEw (nl totou; xatactpÓyttv c0) xatpobc (Ol. 
139, 4), elc cuvázcovzte vy Ov atv, xbv dxoAoufiov 
xig «iiv EJI vow dixo2t8óvat spon prq.tüa Mdyov. 

De indole commentariorum Plutarchus, Arat, 
c. 3: 'Evbtíoztgov loo 3, molitux mposrxov £v àv- 
Egi mepl vbv Xoyov dezoíZact ("Apzroc)* xaízot ytyo- 
vévat xoudorepov elztiv 7, Goxet vuctv Ox 6v "Y zouva- 
uro. xplvougtv, & mapípyec xot (nb ytipx Ci cv 
Éxituyóvtew óvoudituv &ut)aoduivog xastAent, 

Polyb. H, 4o, 4 : Téw pévzot ve "Apto: Cuoxz- 
u£viav, xai vüv, xal uexà taUza mA, Extxtoa)atoU- 
uevot ivrcÜzaóusÜa , Duk c0 xal Aav  dAxfwoo, xai 
cati ixtivov mpl vov. lBlev. guveeray vat mpattev 
zonvr atiopgodc. 

Idem II, 47 : Ot2' "Ayatot co plv motjxov &ik cT 
Ulac uvis, Opursav àvzoglxAutiv vois AaxiDat- 
goviot* da. aiv UnokauÓdvovite , xdJccov slvat cà 
yi, & És£go alat mopizeo0ai 17, cwvrplav, dJÀ' ab- 
xou, V arb coety rà zÓAEG xal t3» yopav* lua 
&l fwsutvo xx 11» pos Vzokeuatov tzpelv gi íav, 
Uk ce moogeytvrutvac ebepyectac , xal p, galvtoÓat 
mpàs Ex£pou; ixcelvovstc TÀ 7 tipa. "Hv, 2' &xà xocov 
x62 molfuou npsbalvovroc , xai 109 aiv KXtou£vous 1ó 
x& TdrQi0v ztoliztuua xazauAUcavzoc, xui 4v Üvvopuov 
£xeD tiov tl; 





" " : p T Y 
teoarwv(2a uetuotonvinc, jpenívoy 2l 





xai s() moMéuo mpaxeixoic xal maouÓokme* mponpujut- 
voc "Apatoc 15 i O.ov, xai ePte vv t6 16v. Alcu)ov 
Exivoixw xai sóAuav, Éxpivt mph m0)À99. Aupalvtofiac 
Thy nod abs). Karavotiv Gl tbv "Avriyovov. xoi 
mp8 Djovra xal adveatv, xal naztoig dvrvrotodjevov- 
tole Gb faciei eagle elBtoc , odctt uiv. obBtva voui- 
Vovzae od:e. 0y0oov odtt oiov, vaio 01 voy cup.gípovtoc 
Vigo dr paspoivrac à Cyfipac xal cà, olac* nt- 
6dMero Lahdiv mph zbv tlpruévov fiae , xal euu- 
zÀÉxtw. 5k yeipac, UxoSruxvüov adco o cup Graóut- 
vov ix. sü)v mpxyudtov. Ilgo2y)ss lv oov. ab:b mpdt- 
ctv doóugopov firétvo Di mAalouc alzíac. Tóv vt yàp 
KXtou£vry xai coUc AltooU; dvza qvin tc mapa- 
extu&ttw. Éuc))e pho tv Eni old v voz c£ oA ode 
n6v "Ay aiv Ovarplyew, xavag tito Pm vole Ly 0polc, 
xai Doxiiv 81004 £pioc dmtyvoxévat vàe. Ev aUroiz ixi 
Üac* Untp fisco galvioUnt mpdizzuv i6odAeto. Avíntp 
Üjowv sotaórry mpiükow, dEvuas abrk Duvorizo qupl- 
Vv. "EZ ob 01A maph v)» ÉavtoU qvoumv Avayxd- 
Revo xoi Aye xal mowiw pbi cob xc, BU v 
Fut) xy ivavilav Éygaaw Gnotxvóov, vaívry imi 
xgéteatiat ci, olxovouíav, "2v y dpi Évia vodctov o2" 
lv xoig "Y xouvjuam xactécatev, 

Hzc quum ipse Polybius fateri se coactum vi- 
deat, facile apparet cum grano salis intelligenda 
esse, quz de A(av dAvfwoi; Arati commentariis 
idem Polybius in antecedentibus dixit, Ac vix 
dubium esse potest, quin historicus Aratus eun- 
dem se ostenderit virum, quem ex vita ejus re- 
busque gestis satis bene novimus, Quemadmodum 
vero pretor Achzorum in Polybio laudis potius 
preconem quam judicem ab omni studio vacuum 
nactus sit, sic. etiam historici virtutes a Polybio 
eodem modo exaggerate videntur, quo injustis 
conviciis adversarium ejus persequiturPhylarchum 
( €f. Vit. Phylarch. p. LXXX ), Ceterum adeas qui 
ex professo hunc locum tractarunt, Lucas. Ueber 
Polyb. Darstellung des actolisch, Bundeskriegs, Kae- 
nigsberg 18275, p. 55 $49. 54 5 Helwing. Gesch, d. 
ach, Bundes, Lemgo 1829; Merlecker. Achaicorum 
libri tres, Darmsdt, 13825, p. 475; Brandstetter 
Gesch. d. «tol. Bundes, etc, Berlin, 1844, qui 
p. 206 laudat Luchtii Programm. schol, De Jfrati 
Sicyon. Commentariis (Kiel. 1838), quo uti mihi 
non licuit. 

Ap. Phot. Bibl. cod. 160, p. 104, 3o Bekk. Arati 
Sicyonii Historiz inter fontes memorantur, quos 
Sopater ad consarcinandum "ExÀoyóv librum un- 
decimum adhibnerit. 


?2 ARATI SICYONII 


YIIOMNHMATA. 
1. 


Plutarch, Agide c. 15, de Agide Arato Achzorum 
pratori contra /Etolos in Peloponnesum invasuros 
exercitum adducente : 

XouglLas b cQ A pisg mepl Kógtvfov 5 "Avis i 
Bouksuouév mob uve xui maparditoe TpUe TOUC 
zoe guioue EnaDt(5azo xal xpoBuu(av x0); xxl zoluav 
^) wxvoxdyy o00d dAoriazov. "Egn vào abii plv doxsiv 
Quand isa xal uy mapiívat bv moltuov ilz zÀc 
RUMxg vA. FleAozovwásoo mpotuévouc, mowjsttw 2b cb 
Boxdüv "Agdzu xai yàp xpiaGUstpóv ct dlvat xal ovoa- 
vryqtty "Agauiv, ofc obi mrposrdzuy 028i fermsdutvoc , 
&XX austpaztuaóuivos xot xal Box Bzisuv. 'O 2i Xi- 
wevrtbe Bácew abchw obx iüfAuw udyisüal eret xbv 
TA quw A gdzou xiadovzoc , obx. ivetzujxos oie "Apa- 
toc yéypngt mtpl voUcvuv, dxolovilóuevoc dv B£xctov 
fixo , robe xapxobs ay sov Éravzae cuyxexoutsufvorv 
T)w zw qtopyOv, apriüriv vole zoXegulouc 3 um 
JuxxwvduveUaat eol civ Ühuov, "Exel 9' ov "Apa 
dníyvo pdyeoat xal robo cupuudtyouc Onaivéaas Bra- 
güxs, Üxuacücle 5 "Avus dveTeórvusv, Tn vov (vBov 
£v Xmáprn üópu6ov xo)bw Égóvitov. xal usvaboAiv. 


Plutarch. Arat, c. 32, postquam fabulam quan- 
dam narravit de ratione, qua JEtoli, qui Pellenen- 
sium urbe potiti erant, dum Aratus contra eos pro- 
ficiscitur, in summam consternationem essent con- 
jecti , addit : *O à' "Apazo; o02lv dv coto "Yxouvitua- 





COMMENTARII, 
t. 


Agis apud Corinthum cum Arato congressus , deliherante 
adhuc preelione cum hoste decerneret, magnam alacritatem 
audaciamque nequaquam immodicam aut consilii expertem 
ostendit Dicebat enim, videri sibi decertandum pugna, 
neque hostem intra portas Peloponnesi admittendum, fa- 
cturum tamen id, quod Arato placuisset, aetate majori et 
duci Achieorum , quibus non imperaturus aut dux futurus, 
sed commilitatum et opitulatum ipse advenisset. Bato 
autem Sinopensis Azklem pugnam detrectasse scribit, ju- 
bente pugnare. Arato; non legerat nimirum ea, que ipse 
Arátus scripsit, quum omissam pugnam excusans ait, con- 
sultius sibi visum fuisse transitum hostibus concedere, fru- 
ctibus jam prope omnibus ex agris collectis, quam summam 
rerum in discrimen Martis adducere. Postquam ergo Aratus 
consilio dimicandi improbato socios collaudatos dimisit , 
Agis sui excitata admiratione discessit, jam rebus Spartae 
majorem in modum conturbatis atque immutatis, 

2. 

Nihil tale in suis Commentariis Aratus commemorat, sed 
ait se JEtolos in. fugam coujectos in urbem ipsam Pellenen 
insecutum , cassis seplingentis ex ea profligasse, 


sw iforxa vowUrov, AXJÀk gri, cotbduive To 
AlzwAobs xat 9róysumt auvtvamicóv sl r3y móhey d 
dont xati xodvoc, Émvaxosiouc 3E moxstivat, 


3. 


Plutarch, Arat, c. 33 : Tos; 21 'Aügvatouc axou- 
SALow DawfipGext ("Agaroc) 2uGAéüm xxi xaxox 
Txouct» $zà cw "Aya, Üvt covZAe mimortafuuy 
abc zpbe voe Maxsovao xal dvoyae duovswv, izt- 
yelonas zov HIetont xxvilaGuw, — AUT 2b dpyoduat- 
woc Ev sole "Y aout ol do M ocztv "Egrivov al- 
TUrat, ui" ob ck mpi tv "AxgoxdotvÜov. ÍxontTtv, 
"Exeivov to l2ía c Fleigzut z20562A0vta x3 t7( 
xMuaxog awpiéeíons Buoxóptvov dvo ttv xal xz- 
Aeiv Guvegük "Apazow Domtp mxoóvex, xal Gtxyuqilv 
oUzw HfazaTÁcawra tobe moltuiou. O0 uv Goxsi 
miÜxwGi, dmoloysieüat. Tów vào 'Epyivov, dvüowmov 
lue xz Xópov, du oj8tvoc $ tixózos iri e 
MaOat rhy erxaózey ptt, al i3 zóv "Apacov elyev 
fyreuóva xai xao! Dxsivou cXv. Sóvauty xal vóv xatpov 
tÜdion mpbe hv imiürow. — "EdQAec: 2b xal av 
6 "Apatoc o0 8i, o033 vole, d) moXVoes , iarep ot 
Buaéoutts , imtyetofoae vi Tetpast xal mp vis Gux- 
gaxgzlae obx dàxoxaudyw, dA) ci) mao uixpóv dil xai 
GUvevuc dxosgi)AeoÜat vi)v EkxiDuv xoc 0 Üwcostu 
dvaxa)oóutvoc, "Axa 31 xal «0 ax(os Iaxacs A zou 
Opixsíou otóvwv* xal sono Diabs xoXAÀs Otpantui- 
p.tvoc xal oXov y odvov iv gopstt xouitouavos imoutizo 
To avgaceelac. 

4. 


Plutarchus Cleomen, c. 16 : ('Agaz) zpénicat 


Athenienses Aratus liberare cupiens, male audivit apud 
suos, quod, quum ipsi inducias eum Macedonibus pacti 
essent, Piraeum occupare conatus esset. Id. crimen ipse in 
Commentariis, quos reliquit, a se amolitur, et in Erginum , 
quo usus erat in Acrocorintho occupando, confert, Eum 
suo injussu perhibet. Pirarenm tentasse, scalisque altrilis 
quum fugeret et ab hostibus urgeretur, continenter Aratum 
nominatim incTamasse , tanquam praesentem , atque ita de- 
ceptis hostibus effugisse, — Verum haec. excusatio probabilis 
non videtur, Neque enim verisimilitudinem habet hoc, Ec- 
ginum hominem Syrum atque privatum tantam rem conatu. 
ruin fuisse, nisi Aratum ducem habulsset, ab eoque auxilium 
et occasionem rei tentatze accepisset. — Et ostendit hoc ipse 
Aratus, nou bis aut ter, sed saepius, perinde atque ii quibus 
res in amore minus secundae sunt,  Pineeum azsressus, ne« 
que ob infelicem successum defatizatus, sed eo ipso, quod 
non mullum a potiundo eo abfuissct , animum confirmans, 
aliquando etiam per campum Triasium fugiens crus luxavit, 
ut multis sectionibus curatus, lectica aliquamdiu veckus ex- 
peditiones obiverit. 

4. 


Aralus rem aggressus est nemini Graecorum. convenien- 


FRAGMENTA, 23 


mpo; Üpyov e0otÀ piv sov "Exdaev mposzXow, ai- 
ey tazov 2 Pxtlvio xal sv mex gxqufvov Un ad103 xxi 
xezoMztujteov dvatuotacov, "Avciyovov imi c3 Ex- 
ÀdZ2 xaÀtiv, xa MaxtZovov dyriz) avt ci» Hoonov- 
«129v, o0, ajcóe ix. IeAonowersou uttgdxtov Ov dIr- 
acte, Devfürpiosae xov "AxpoxocwÜov, xal mot uiv 
toic BxaDaUaty Üroxtoc xai Cid gopoz qtvopitvoc , Tou- 
vow 8E. ajcbv. "Avtlyovov elgrxéog xax& pupa, &t &v 
&xoA C owty "Y nouvra tov. Kalzot x9) valtiv xal 
mapafalícUs: gxclv alib; ónip '"A0rvalow, Üxox 
$ zóMg &ralAzqin qpoupis xxi Maxihówews riix 
tooz0u6 (ri t3 macplZa... elovrayev x3. 

Cf, Plutarch. Arat. c. 38, ubi vituperandum di- 
cit Aratum, quod socios advocassct eos, obc ajcobg 
lv za, npdiet xavactpatr qoiv xal xacamolettuduevoc, 
ivi vo "Ynouviaam: Xoibopüiv BuzfAen... Kaísot 
rücaw b "Aparte doirst guviv dnoloptóutvog thv 
dvd yx. 

5. 


Plutarch. Cleom. c. 17 : Cleomenes quum solus 
absque exercitu in Argos urbem, ubi conventus 
erat Achzorum, venire ab Arato juberetur, injuria 
se affectum putans, dviteuTe Gi «xy£tov, xal xXpuxa 
xóltuov xgotpoüvsa voie Ayatoi, Uxtuejtv o)x elc "Ap- 


$65, 3ÀK. rl Ano, OC grow "Agxzo:, Uto; gUaom 
Jy napacxtvdy aütüv. 


6. 


Plutarch. Clcom, c. 19 : 'ExXoxózos 6 "Agyour 
xal xaróziv t0ÜU; mpocÜtu£voiw zip KYeoufver. KAato- 
viov xal dDouvzoc, Écóryavt ulv 6 "Apatoc iv Ko- 
gv mowüpevs tva Ov Aeyou£voyy Aaxovitzety izé— 
tact: dyyt(ag 6b mtpi ToUtw mposntcoUcy. Dura 
gayürl, xal zv móhw dmoxMvoucav alcÜóputvog pb; 
sbv KXeop£vr, xai bw "Ay atv dxaJJaryzyvat fovlou£- 
vr, Oc. glv el, s Bov)evezpiov vobz moM zac, D.a0: 
&b |eacü0v dypi eT, xov. "Exet 8b, «90 Ünmov 
mposu,üfviog, dvaCAe Éyuytv el, Xaxot)va, — Tow à 
Kopivbitoy ájtXopévoov tlc "Apyoz xoc vov KAtop£vn 
quoiv 6 "Apatoz TO), Üuzouc mdvtaq bxynvae bw ài 
KAeou£vr, u£ggio0at xobc KogtvBiouc u3, cu). vae 
absóv, à)À* ldcavsae Diaguyetv* o) uv d) xal pix 
ajrby Ddv Mepiozóvouv xapk v09  Keopívouc Oto- 
p£vou mapalaerty bv "AxpoxógivDov (elye yàp. gpou- 
Qv "Ayaiiv) xol x0) yoruata |udviog* dmoxpl- 
vacat GE abrbv, i; ox lec c n pdvuata, n&)Àov 8l 
Urb xbv noayudtov abzóc Éjtexi, Tavsa uiv 6 "Apa- 
soc yéyoagtv. Cf. Plutarch. c. 40, 41. 





tein, omnium aulem maxime ipsi turpem et rebus ante 
actis indiznissimam, nimirum ut Antigonum in Grieciam 
vocaret , Macedonibusque impleret Peloponnesum, quos 
ipse adolescens liberato Acrocorintlio ex Peloponneso eje- 
cerat, et quidem omnibus regibus suspectus ac cum omni- 
bus simultates exercens Aratus Antigono huic mille suorum 
Commentariorum locis obtrectat. Jam qui multa se passum, 
multa conatum propler Athenienses ait, dum urbem eorum 
pra'sidio Macedonico liberaret, is Macedones armatos in 
patriam adducit. 

Aratus auxilio advocavit eos quos ipse artibus suis et 
consiliis oppugnaverat inque Commentariis conviciis lace- 
ravit crebris. Quamquam nihil non dicit ut excusationem 
necessitatis afferat. 

$5. 


Cleomenes celeriter discessit, et praeconem qui bellum 
Aclueis indiceret, non Argos, sed /Egium, ut ait Aratus, 
[raeveniendi eorum apparatus causa. misit, 


6. 


Argis captis quum statim etiam Cleonze et Phlius Cleo. 
meni se adjunxissent, Aratus, qui tum Corinthi in quos- 
dam, qui ferebantur Laconum partibus studere, inquirebat, 
nuntio rei allato perturbatus, quum civitatem eam senti- 
ret ad Cleomenem inclinare ac cupere Achaeorum principatu 
liberari, civibus in concilium advocatis, ipse occulte ad 
portas elapsus est, ibique equum adductum conscendit ac 
Sicyonem confugit. Idem scribit, Corinthiorum certatim 
Argos ad Cleomenem contendentium tantam fuisse festina- 
lionem , ut equi eorum omnes rupti fuerint, increpatosque 
eos a Cleomene , quod se non comprehendissent , sed effu- 
gere passi fuissent. Venisse tamen ad se Megistonum a 
Cleomene missum, orasseque ut accepta , quam promitte- 
bat ingentem, pecunia Acrocorinthum Achaeorum praesidio 
deducto traderet, seque ei respondisse : non habere se res 
in sua potestate , sed ab iis haberi. 


DINIAS ARGIVUS. 


Dinias Argivus, 'AgyoXuxi»v auctor, Agatharchide | 
antiquior ( fr. 4 ), aut paullo post Aratum vixit aut | 
iisdem quibus ille temporibus ( fr, 9). Neque hoc | 


adeo improbabile est, Certe facilis conjectura, Di- 
niam, ex quo de morte Aristippi tyranni aliqua affert 
Plutarchus, eundem esse cum Dinia, quem idem 
Plutarchus in antecedentibus dixerat Abantidem 
Sicyoniorum tyrannum interficiendum curasse, 
Plutarch. Arat, c, 3 : A6avzZav ulv ol ep Aetvíav 
xxU'Aguroréon (Argivum, Arati amicum) , 15v Óta- 


Jixcucov, elofióza. toic My aür5w xar! dyopkw G40- | 
Xatóvrow ixdozozt maptivat xai quy gilovtuxetv, Eua. 


Advesg tlg votrütr» Otxrpiólw xal mapacxiudazvtto 
imos, Avtliov, Alios Dinias recenset Dindorfius 
in Steph. Thes. Gr. s. h. v. 

Argolicorum opus peramplum in plures divisum 
erat partes sive. Xovtazeu , duzque ejus exstitisse 
videntur recensiones, Etenim in fr, 3 citatur Dinias 
iw &' ee mQevus GuvTdlí,, ix2óctex 9b Otucíoar. 
Prima cjvzaj« tempora mythica, altera historica 
fuerit complexa. 


APTOAIKA. 
HPQTH XYNTAZIX. 
E LIBRO PRIMO. 


Schol. Apoll. Rhod, II, 789 : "Ox ài «ox; IIa- 
gAayóvaz Ux£zatev "HoaxAzg vois rept Aóxov (Marian- 
dynorum regem), iecogtt Aewíac iv soto 'Apyoi- 
x&v xxl Aaxymiadne 6 Muglexvoe lv Zio Bibuves- 
x&v, Alia quzdam ex Herculis historia, quz item 
ad primum librum pertinuisse ak. vide in 
fr. 5 et 6. 


ARGOLICA. 
1. 


Paphlagones ab Hercule Lyco subjectos csse Dinias nar- 
rat libro primo Rerum Argolicarum, et Asclepiades Myr- 
leanus lihro decimo Rerum Bitliynicarum. 


2. 

Agamemnonem a Clytoemnestra interfectum essc. 2*s 
decimo tertio Gamelionis mensis Argivi scriptores iden 
inter eosque Dinias in Rerum Argolicarum libro septimo. 

3. 

"Axpav, promontorium, certum quendam locum ita dicit, 
quem Pronem ( promontorium) Argivi vocant, ubi Da- 
naus post interfectos Exypti filios judicium subüt, Ipse enim 

Kay ptus. Argos venit, ut calis illius panas repeteret, Quo 


E LIBRO SEPTIMO. 
2. 


Schol. Sophocl. Electr. 381, ad verba poete, 
Eí29us' (Clvtamnestra ) Pxstvry $a£oav, iv 5 cóxe 
Ilaz£pz zv du5v ix 25Aou xacíxvavtv, Taócr, 4507 
Voenet xal urozsxqti Otoiow lum! Gp ois owtr- 
glo] : Ot Agrohuxol cufypgtic vy £lva( gat urbc 
Dancrnhiivo , éig Attvlaz 3v 2 "Aoyoluxiov, De die quo 
| Troja capta sit, v. infra fr. 10. 


i 


E LIBRO NONO. 
| . 


Schol, Eur. Orest. 861 : "Axa v] vóxoc obtw xa- 
Aojutvoc* vet Ob vhw [[oGwa... Ómou xci zpuirov 
| «àv Aavabv uz Üdvatov vliv Alvémoo Bouvat Gixac. 
Ais 13e 8 Alonzo Txiv cl; "Apyoc Tiu cwm 15 
35v. Axvaxbo Bi uaxfow dIzytw dl dmÀa touc e- 
qiiouc, d) Aviso milflet Ayo Augu c1v. D,022v. 
Ka xalluscioat Socxoc3 aorole Alyum tiov xai 'Apytinv 
tole doistouc, 'O 8b xóxoq ÉVüx f$ Ber, cuv On, eol 
vv utyiocnv dxpav, Pi) xai" [vag oc &Aicaq vàv Aahv, 
auvtbos)tugty olx(ottv co mtOtov, 'O i córos (E ixtivou 
"AXiaíx xxhütat 5$ vuv "HArxia Aryouivm. "AXAtwg. 
*H 9333, 8622 xasíjn p Dey xbv Afyunzov elc "Ag- 
qos xallizto dot z£ xat xal" Exavaiox Yedguw oce; 
| « 'O 2b Alyuzcoc aoc ulv^obx T6tv. tlc "Agps. v 
[Peivigos 21 6 rores rt oov Alvozzíon vàv Atyo- 
| mov fixttw el; "Apyoc.] A£ezat 8£ ci; dv "Aoyn Hoo, 
Sxou Bucatountw "Apytiot, "Iroprt 8à mrepl r62 zepion 
Attlac [2v U* xz xpotre auveatets , dixooaeox db Oru- 
| z5225,] RSME. Cool. coe o S ci. MP) eres m oce « Tayfoe 81 xupuüaavin cóv 


C. . . UARBOLEA,  — | eempuin Dati armahus Argie Danaus armatum Argivorum exercitum eductu- 
rus erat, sed Lyncei precibus adducitur ut verhis compo- 
nere inimicitias mavelit, Conslituuntur itaque iis judices 
AEgyptiorum Argivorumque primores. Locus vero ubi in ju- 
dicium convenerunt, circa summum erat promontorium , 
ubi Inachus olim populum congregans ( àiaac) auctor. ei 
exslilit, ut. per planitiem sedes. sibi fizecent, Atque hinc 
Maliara nuncupatus, quam nos jam. Helivam vocare sa- 
emus. — Alifer, Vulgaris opinio est. ipsum. .Eiryplum 
mon venisse in Argolidem, ut prieter alios etiam Hecatzeus 
Vicit; ita enim habet : « Ipse. quidem .Fgyptus non venit 
Argos, * Phrynichus vero trazicus .Exyplum cum .Ezyptiis 
Argos venisse dicit. Ceterum. celsis quidam in. Argolide 
locus est, quem zzv, promontorium, vocant, ubi Argivi 
judicia habent, Ejus Dinias meminit iu prima parte Arzuli- 
corum editionis secunde ita scribens : « Mox vero potiti 
Melauchro et Cleometra , lapilibus obruentes cos necacunt, 


DINUE ARGIVI FRAGMENTA, 


May pov xol cd KYeop,spav Ba3XXevete Abou 3zt- 
xittvav. Kai «bv vdgov abroU Btxvüouctv Éri. xal vuv 
Urepávio v0U xaJoupfvou TlpGvoc , yfpa zavitVox , ob 
cup falvis coUo "A pytiouc Bixatetv. » 

Uncinis inclusa addidi ex scholl, cod, Venet, et 
Vatican, a Cobcto editis. Omisi que ibidem post 
v. GuciToustv "A pyrtot leguntur hzc : A3! o) mapí,- 
xit (nagrixev correx. Cobet.) $ Advaoc Atrino &- 
xdoacÜmt, qui cento est ejus narrationis, quam 
schol. vulgata indicant verbis : Advaoc 82 mu 
x). Phrynichi mentio pertinet ad fabulam ejus 
AavalBas sive Alqunzious, — dv 0] éa. codd. ; iv 
a pop scripsit Cobetus. — Deinde codex Ve- 
net, ; ix3datox eóvtov, — May pov], sov ulv 
Aav, supra scriptis literis 7p, codex Vatican.; Me- 
Myyapw cod, Ven.; Mek&japw schol. vg.; Mods. 
ypov dedit Cobet.; Argivum nomen esse Móa- 
4g» probat Mytilenarum in Lesbo tyrannus, quem 
Pittacus interfecit (Diogen. L. 1, 74; Suidas 
v. Dlcxaxéc; Alczeus ap. Hephzst. p. 80 ed. Gaisf.) 
De Melanchro et Cleometra, qui n, |. memorantur, 
aliunde nihil constat, Pro x£tx xupitósavite ( xu- 
puócxvra schol. vg.) nescio an fuerit zt(;£o; xup. 
Welckerus Trilog. judicio condemnatos esse, ut 
lapidibus obrucrentur, censet. Quodsi recte scri- 
psimus : y 0, patet historiam nostram pertinere 
ad tempora Posttrojana. Fortasse igitur sermo est 
de Heraclidis Temenidis Argolidem occupantibus, 
De judiciorum loco illo cf. Pausanias I1, 20, 5; 
21, 65 19, 6. Müller. Dor, lI, p. 220. 


E LIBRIS INCERTIS. 
LE 
Agatharchides De mari Rubr. ap, Phot, cod. 250, 
p. 443, a, 13 ed, Bekk, : OL2H zegi KJetíuv ( Aetvizv 


em, Reines. ) iavogixol g25tv, dnb ST rotrtixT (202- 
cíac xal aüvot. d3tixv. AaGóvetc, && "Agouc elc Alfio- 


5 


ziv (ixaMiro Bi vóvt Kmgnva) mapnytyovósa izi 
Meu c4 Kngiec0vyatpk cv Ilepoéía, dixriütv 6i 
tlc Hlépeac grsacsdvia, Tlípaxw, uiv dnó vwoc 7o 
Épgéóviov cT x) putraSoüvat, "Epófipaw 81 vevvrioat 
vlàv, xal dE ixtlvou «Y, 02Àdcer t3,» x Mov mapac, tiv. 
"F'oiouros plv xal 6 "Agyolocerepl s " Epp 02).c- 
ec cyePtacpóe- 

Clinias quidam laudatur apud schol. Apoll, Rh, 
II, 1085 ; "Evvaé£cat : Kaz dxigeew «00 t, Uv 3 
ivaiéen,  KAttviag BÉ. qot xal tv vaóv mort oru 
elgratat Éwvatov , &ik b ivvalety dy. nüzio obe Otodc. 


5. 


Schol, Pind, Nem. HI, 104 : Atvíac 81 6 "Apytio: 
(Herculis e Megara filios esse dicit) €npluayov, 
Kptovridiny, Avjixéuvra, Ártovi. — Actviac pro 
vulg. Alvi(ac reposuit Valcken. ad schol, Theocrit, 
p. 304. 


€. 


Idem Olymp. VII, 49 : Tov'AJxyxers voflov à26- 
gv Audpyioy Bozdei Dalas süztev &nzéxztive iv 07 
"Tiguvüt tapusreviuitvov Ex t7 olx(xe cr, EnuzoU ungez 
Mito 6 TA zótuoc 6 r2)at0q olot? xT« yop 
Alcía 21 aT üvaipéoto, Prévexo spl ttviav miaoiv. Ot 
8i imtgl Actvíav xal AcgxUlAov gaatv dxouatov vüv qó- 
vov ytvíatat, Cf. Apollodorus IT, 8, 2. 

7 

Schol. Theocrit. XIV, 48 : "Iozopri yxo Aewiac , 
ni ol. Meyagric gpovrgexttoüévesg mori, Ün xpdzictot 
z&v " EXXXjveov eleiv, dxófjovro 90 (toU , vive xptivtovtc 
Tuy vou. *O 8 Po; 


Taivz piv nácv; 1o Viaeyode "Apyoz Gpttwov, 
izxot Sprit , Aaxtbatgoviat UR quvalxte , 
&vbpaz B oi mivouatw UDtop x23, "AptfooaT.. 
"A097 Ert xal c v£" tiaiv &psivovtz , ofre como 


MM 


Atque sepulcrum ejus monstrant etiam nunc supra Pronem 
sive promontorium , quod dicunt, tumulum aggestum , ubi 
jislicia Argivi habere solent. » 


4. 


Dinias et qui eum sequuntur historici poetica. licentia 
ipsi quoque fidenter utentes Perseum narrant Argis venisse 
in  £thiopiam (quie tunc Cephenia nominabatur), ut Cephei 
filiam liberaret; linc ad. Persas transzressum , nomen hoc 
a filiorum quopiam cum Persis communicasse , et procreato 
Erythra filio, nomen hoc mari indidisse, Atque hzec quidem 
Argolicorum scriptorum de mari Rubro hariolatio est. 


5. 


Dinias Argivus Herculis e Megara filios esse dicil Therima- 
clinin, Creontiadem , Deicoontem , Deionem. 


6. 

Alcmena fratrem spurium. Licymnium oleze clavo per- 
cutiens Tirynthe occidit e matris sux Midez domo progres- 
sum Tlepolemus, qui olim hanc regionem incolis frequenta. 
vit. Causa cadis fuerat de honoribus quibusdam jurgium 
Dinias vero et Dercyllus Licymnium invitum cedem istam 
commisisse tradunt. 

7. 

Narrat Dinias Megareuses magnifice aliquando de se sen. 
tientes , quasi Graecorum praestantissimi ipsi essent, Apul- 
linem interrogasse , quinam praestantiores essent. Respon- 
dit ille : 

Inter terras omnes przstat Pelasgicnm Argos, 

Inter equas excellunt Thessalicze, Lacedaernoniae Inter ma- 
Inter viros ii qui aquam bibunt pulcrz Arethusz ; |lic res ; 
Sed priestantiores etiain hisce suut qui inter 


?6 DIONYSIUS ARGIVUS. 


Tíguvfioz vaiouat xal 'Agxading moXugf nu, 
Agyzint Jevofiiizrixtc , xévroa mol uono. 
"yai; 2', à Meyageiz , oce ep(cot ove vícagtot, 
stt Sou/ixva , o'i Ev Joy , o! iv Api. 
Cf. de hoc oraculo Ionis fragm. 17, p. 49. 
8. 


Herodian. ITroi uov. 15. p. 8 ed, Dindf.: Moiga. 
OQ2l» el; pa. Xrygov auvsa cau évoy ÜrAuxbv GirXAaSav 
Tü ot Zion mxosdpevat, AX uóvov zb uoiga 
ZzniqxaTo vísD: napiÀn2w. TO vip jo(ga Juzitos- 
rt atk zb $néwuuov, Gaz xal maoà Anwia- 

x Aéqerak 8b sob AanxaZatuovons , xa0' Óv $ Tizía 
ygivov Toxv aluo, Gi2rafvous loyizeaüat 2i 
TU zi) vv Az,» morxuw, Dlipuoiiag dv Teyén 
Suvaaztuodars , fy ol xiavot xaÀoUst Xolozv. » 

Tevéa] vod, si y2íz et mox :5 £a. In Crameri 
Anecd. Oxon. tom. III, p. 263, 15, ubi eadem 
leguntur, est : xa0' v Ivxelía y oóvov et mox IIzai- 
uxiías iP» Tex. Correxit Dindorfius p. VII : 
*Frequentia, ait, fuisse constat inter Laced:emonios 
ct Tegeatas dissidia bellaque varia fortuna gesta. Quae 
Dinias narrat, ab aliis tradita non vidi, » Ante zov 
Azj v excidisse zz5k suspicatur Bloch. Perperam, 
Ceterum cf, Müller. Dor. IL, 418 not.; I, p. 73 sq. 

9. 

Plutarch, Arat. c. 29: Aristippus, Argivorum 
tyrannus , Cleonas, qua urbs Achzorum fceederi se 
adjunxerat, occupare tentat; sed Arati stratege- 
mate circumventus, cum exercitu fugam capessit, 
Fugientes persequitur Aratus. D'tvoufveg 2b i74 
Bwolreg dypi Muxzviw, 8 uiv cípawwos bo Kenzo; 
ztvo5 , bg Astv(ze faropst , vobvou.x "'oxviexov , xara- 
Ygürlz dxospátcivat, viv 8i X0uov Ixsaov nip 
Maus z:vzaxoaiouc, 

Ex eodem Dinia fluxerit, quz de vita Aristippi 
Plutarchus c, 26 exponit. 

Diniz fragmentis locos subjicio duos, quibus 
laudatur. Dionysius Argivus. Nempe Dinice nomen 

Tirynthem habitant et Arcadiam ovibus divitem, 

Argivi linteis tecti thoracibus, aculei bellorum, 

At vos, Mezarenses, neque tectil estis neque quarti 

Neque duodecimi, nec omnino vestri numerus vel catio est, 





Dinia$ : « Laceda"monios aiunt, quo tempore captivi 
apud Teseatas degebant, canale facto per planitiem de- 
duxisse Lacham fluvium, regnante tum. Tegeas Perimede, 
quam plurimi Cheram appellant. » 


9. 

Mostis quum usque ad Mycenas fugientes persequeretur, 
Aristippus tyrannus a Cretense quodam, uli Dinias refert, 
€ui "Tragisci nomen erat, correptus jusulatur; ex reliquis 
Cecilerunt supra mille et quiusentos. 


ibi reponendum esse censet Valckenarius ad Eurip. 
Phen. p. 729, quamquam in tanta Dionysiorum 
copia nihil adeo video, cur a librorum scriptura 
discedamus. Argivum quendam Dionysium statua- 
rium memorat Pausanias V, 36, 3; 27, a. 


DIONYSIUS ARGIVUS, 
10. 


Clemens Alex. Strom. I, 21, p. 139, 5 Sylb. 
( et Euseb. Prap. Ev. X, p. 498, B) : Kazx 2i à 
Axcux atZ£na zov Ézoc cs Aqaufavovos Bxoilas "Duov 
Ide, Nryogüvtoc x93 Orsi Basiedovros Mivrat 
1) metre Éctt, KBserrieiivos urvos sucíza iml Bis, 
6; grt Atovóctoc $ 'Apvsioc. Eodem modo de excidii 
die statuit Hellanicus (fr. 1453). Vide Beeckh, ad 
Marm. Par, ep. 25; Fischer. Tabb. chron, p. 17. 
In reliquo computo ceteri chronologi plurimi cum 
Dionysio consentiunt; neque erat cur Welckerus 
( Cvel. p. 361) increparet Dionysium , ut qui insi- 
gne mendacium chronologicum protulisset, 

11, 


Schol, Pind. Nem. II, 4 : "O6tv z:p xal 'Ourgi2ai] 
Ot 2E (2siv) Gc xazk uion mpóttgow ve movie 
QuxAUoufvzs, sw dywwigrüw Éxacog d cx fodAotto 
poe 3 *02 8l dóhcu coi; wuxGtv dpvóc dmoPe2i- 
quévou, zposxogeuÜTvak cóc ulv dovinZobc , afi 2l 
Éxaxípxe ST; sovíistue clasvry sione, voUg dyoria ze 
dlov dxouuívoug nghe YA 2k u£on xal cy cüuza- 
cxwv moinstw imióvrano DajeGobe mposuqoptulzat. 
Tai: 215t Atovóat 6 "Apytioc. 

"Axouufvouc] « Vulgo dxouou£vouc, Male Salmasius 
ad Solin, p. Gro A, dxrioufvou,. » Bogckn. De re 
omnia qux huc pertinent collecta habes ap. Wel- 
ckerum Cycl. p. 361 sqq. 406, aliosque quam plu- 
rimos, — Quinam titulus fuerit operis unde hic 
petita sint , haud liquet, Potuerunt illa de rhapso- 
dis vel in 'ApyoXuxoi; memorari, vel in libro II:zi 
Tony inscripto, qualem Dionysium quendam, 





10. 


Wium captum est Agamemnonis regni anno duodevice- 
simo, Demophontis Tlieseo nati anno primo, Thargelionis 
mensis die duodecimo ut Dionysius Arzivus refert. 


Nonnulli dicunt olim quum Homeri carmina per partes 
disseminata circumferrentue, cantores in ludis publicis quam 
quisque vellet partem eorum cecinisse ; et ab agno (à5v9;) 
quod. praemium victoribus propositum esset, tum quidem 
gvp2ols fuisse appellatos, Postea vero ubi sparsze IHiadis et 
Odyssem partesin unum collectae essent, certatores eas quisi 
consarcientes inter se, tolamque Homeri poesIn obeuntes , 
$xpoploe (8 d3zznw, sarcire) nominatos esse, Narrat hacc 
Dionysius Argivus. 


DIONYSIUS 
non tanen Argivum illum, sed PZascliten (*), et in- 
ter 4frgivos scriptores. Lobonem (*') claborasse 
scimus. 


(*) Diosvsics. PrasrLiTA landatur in Vit. Nicandri p. 61, 
1 ed. Westerm. : Nixavégov xóv no?» Atovücioc 6 da- 
e»lini dv vo Hegi 174 Avtipáyou notf,otoc Ai 
Tw)6v tivat erat 10. yévoz" iv Gt xi Mzpi xoi tov lcoía 
qnaiv avrov toO. KOagiou "Aró)uvo; , ix nipoyovure Bttaptvov 
x9» Upmoovny. Wem , ni fallor, signatur ab auct. Vit. Arati 
p. 59 ed. Westerm., ubi liec : T3;« Bà tive dbatsogéwov Unóbtatv 
napi^altv ejui (Aralo) à 'Aviivovo; Doo; 1ó EXZotou eU. 
YE29ga. xal xe).c9oa5 Ezcoa: aüvü Üücv vwiz tiv ánaDtcé- 
pex mpoctpyoufvow Tal, (brysorot EboEav p, uar uatixóv 
£ivat tüv "Apazov* vaicra DE T Yvonme Crevat xai " Inxapyoz 
6 Bibuvóz.. Xuvayoptóti &' ajtip xxi Atovictoc iv 16 
ntpl cuyxplatoc Apázou xzi 'Oufipou rtpi tv 
p a8. uatix à v, borto vé orotv' « O2 sibtytv adióv larpov 
tivar ypiyaw:m và; dapuxi; Üuvipts, o yalinpatixóv 
Brsontv otv Ecvov tizóvta. sov E-XXoEou. » 


ARGIVUS. 131 


(*) Logos Abeius laudatur ap. Diogenem L. T, 12 de 
Epimenide : "Iígóoazo Bb xal map' 'Aümvaioi; và lepbv tí 
eiuvüv Otàv, Gx exc Aó6uv Ó 'Apqeto; dv 1 Tiegi 
non tóv(V.Müller. Eumcnid. p. 158, 8), — Idem J, 
34 de Thalete : Ta 8 ycypapyéva 0s ato. gral Aóbov 
& "Apttio; clz Em ztivttv Diaxómua. "Envytypis0ui 9 adio (ni 
TÀs tixóvoc 1áLc* 


Tóvàc 6203,» MO mto "las 6, épao' &ibritev 
&sxpo)óyov i&viuiv nouo uxaxov aoslv. 


Similia epigrammata Diogenes affert 1, 39. 62. 73. 79. 
85. 93. 96. H1, 15, qua ex eodem Lobone deprompta esse 
videntur, uti percommode monet De Leutschius in Philologo 
fasc. 1, p. 132. Denique Bergkius Lobonis nomen restituen 
dum censet in Vita Sophocl. p. 130, 80 in Bioyp. Westerm., 
ubi libri exhibent : A a 6i v 8€ qnatv Entypale vip 1450 a2- 
109 TÁbc « Kon tjt sági Xogox) y xz. » Scribendum 
aut cum Bergkio : Aó6ov 8£ grotw. éxiyeypáztac, aut cum 
Westermanno : Tox &£ eroi. xeyeyosz0mi, vel cum 
Leutschio *Joz&w 8t, gaolv, txéygopa. 


PHILOSTEPHANUS CYREN/EUS. 





Philostephanus ( corrupte IloXuezé£gav fr. 28; 
Xsígawx fr. 10 not. ; 40575go; fr. 9 a ) Cyrenzus, 
discipulus fuit Callimachi ( KaJjeusgou voptuoc 
fr. 20). Diem Callimachus obiit sub Ptolemzxo 
Euergete (circa an. 240 sec. Ritschl. Ueb. d. 
Chronol, d, Alex, Bibliothek). Polvstephanum li- 
brum suum [Igi s6pz zov sub regno Philopatoris 
(222-206) vel etiam postea conscripsisse patet ex 
fragm, 29. Opus de urbibus sub initio regni Ptole- 
mzi Philopatoris compositum esse nescio an recte 
collegerim ex fragm. 8. Opera Philostephani ci- 
tantur : 

1) THegl t&v iv 'Aaía nóXrov (fr, 1). 


His altera pars juncta fuerit : [[epi zv 2v Eo - 
pów (vel certe zzv iv "EXAdÀt) nóAeo v, cujus 
capita fuisse puto : 

2) TIigt Koo (fr. 97 

3) "Hzegoreuxs (fr. 9 a). 

Tertia pars hujus periegc.eos geographicz et 
mythologicae haberi potest opus : 

4) Hspt vX,cov (fr. 11. et 16). Caput hujus 
libri laudatur : 

TIzot Kózgou (fr. 10. 13]. Alia sunt de Sicilia 
(fr. 15-17 ), de Calauría (fr. 18), de Stryme ins. 
(fr. 19). 

8. FIept zot2uiov z20220zow (fr. 20). 

C IHegi Jagviiv mapaoZov, fr, 17.] 

8. Tip xonvow ( fr, 28 ). 

[Afzu, fr. 14.] 

7. Hligt ebgricitov ( fr. 29). 

8, "Yzouviuasa (fr. 33). 

In libris geographicis De urbibus et de insulis 
Philostephanus pr: ceteris secutus fucrit Heracli- 
dem, quem item Iz vzov et Ile zv iv 'EXI32« 
móAsov scripsisse scimus, quemque Nostro jungit 
Harpocration fr. 19. ('Hzxxd2vc 3j «bioszioavoc 
iv s FIgl viso gnatv xx. ), V. Introduct. in He- 
rac]. Pont. p. 198. Libros [Iegl tap324:tv ct lI: 
xpr,vióv poeticos fuisse monet Westermannus ( Para- 
doxogr. p. XXXII), Nam Tzetzes Hist, VIT, 670 
Philostephanum una cum Zenothemi et Pherenico 
iuter eos recenset, qui yo2921; utzoosuvOE cote fabu- 
losa et mirabilia tradiderint; deinde vero duo di- 
sticha Philostephani (fr. 17) apponit de lacu quo- 
dam Siciliz mirabili, Versus hi vel in libro Ilsgi 
motauiw magaDowov legebantur, vel ex libro [liat 
Javi 7, inscripto peti poterant, Przterea Wester- 


mannus, « Quid enim, inquit, si Philostephanum 
quoque unum zw w izwyz3ugast Onpouuitvnv zà 
c30324: cip [zoliuato fuisse credamus, qualem 
Archelaum (*) novimus ex Antigono (Mirab. v. 
19). » Quie quidem verisimillima sunt, Aliud opus 
poeticum, quod magistri Callimachi exemplum 
secutus Philostephanus composuisse videtur, Afzux 
vel Afzix. zotrzixd. inscriptum erat (V. not. ad fr. 
14). Trimetros autem de coquo quodam ab Athc- 
nzo VII, p. 392, F e Philostephano iv Az Ato alla- 
tos, a nostro scriptore alienos et comico ejus no- 
minis poetz vindicandos esse puto. Philostephanum 
quendam Mantinensem poetam, & ix yevezic luacto 
olx bygricazo, commemorat Ptolemaeus Hephzst. 
Nov. Hist, III, p. 187 inMythogrr. Westermanni.— 
De Cyrenzo nostro restat ut mentionem | injiciam 
loci A, Gellii (N. A. IX, 4), ubi libri Philoste- 
phani, sicuti Aristez , Isigoni, Ctesiz, Onesicriti, 
Hegesim miraculorum fabularumque pleni esse 
dicuntur. 


(*) Quisnam Plolemzeus intelligendus sit, non satis con- 
stat inter viros doctos, quorum sententias exponit Wesler- 
| comis in Praefat. p. XXU sq. Jacobsius propter epigramma 
] in Alexandrum ( Anthol, XIH, p. 837 ) floruisse Archelaum 
putat sub Ptolemaeo I; Lobeckius (Azlaoph. p. 749) de 
Ptolemaso VIE sive Euergela HL ( 147 sqq. a. Chr.) , utpote 
rerum mirabilium curiosissimo investigatore, cogitari voluit. 
Westermannus denique Ptolemaeum Philadelphum intelli - 
git, propterea quod Archelaus laudatur ab Antigono Carystio. 
Sed quum Carystius ille Lyconis Vitam (qui mortuus est a. 
256) scripsit, salis patet scribi eam non potuisseante extremos 
annos Euergelie , probabiliter vero scriptam esse sub re:no 
Ptolem Plilopatoris (222-206 a. C.). Fieri itaque potuit, 
ut Archelaus paradoxa sua. metrica dedicaret Euergelae. vel 
Philopatro. Dedicasse vero Philopatro ex hoc conjicere licet 
indicio. Nempe Varro in R. R. HL, 16, apes interdum nasci 
ex bubulo corpore putrefacto dicens, testem adducit Arche- 
laum, qui in epigrammate dicat esse apes. Boàc. gfhidvrz 
minotrguivz tíxvx; ilemque : [zmrov glv agfxeQ ytvtà, uá- 
eyuv Gt uOsso2:, Cur de his ad Ptolemzeum scriberet Arche. 
laus, optime intelligitur si memineris quae primo Philopa- 
toris regis anno. acciderunt. Etenim rex Cleomenis corpus 
pelli bubulae insutum cruci affigi jusserat. Paucis diebus 
post serpens circa caput cadaveris cireumvolutus conspici- 
lur. "Ex A zoi:2» (Plutarchus Cleom. c. 39. ait) £evniZat- 
yoviz zpoaíz125 tip Bast xai zóffoc... dz &viobe kvrpruévou 
Üzogiiüs wxi xpzittovoz cx zm... dypi; o0 xxrínaugav aj- 
t0; ol aogzritcot Diovt3; Xoyov, dz pxxirras uiv Bósz ,az73- 
xa 8 Inno: xarxaganivtt; Havoum, xiv)apes B' www tà 
aj1à maflóvtuw (woyovouvtxi, tà 8' ávüpomivx aoyuaz .. 
Bong ávalibuemn, Inler hosce aozur£gou; igitur. Archelaum 
fuisse pato, quem itaque awualem habeo. Philostephani 
nostri , qui ipse quoque , uisi conjectura fefellit, Philupato 
ris in Cleomenem sevitiam commento mylhico excusare 
stnduil. Nie not, ad fram, 8. 


a en e — M — 


PHILOSTEPHANUS CYREN/EUS, 29 


IEPI TON EN AXIA HOAEQON. 
1 
E LIBRO PRIMO. 


Atlicnzus VII, p. 297, F. : Posrégavo; 8 iv zio 
mporo Hzgl Gv dv v5 "Acía móltwv oUvwc vodztt 
» Adxiov tbv "Apyeov x&v auv. Mojo: dguxog£vov, 5v 
zie pglv. Alvétov tlvai Aqua, dbr.gbv 8 Aveo 
yov 109 'Óiav olxicavroc, elc 33v doacXuia. 0n Mé- 
(yov pss' àvgiov mpslévea xaxd vtva Aóyov Mavtoc, 
TA. Mopou papi, Urt al mpópvat vOv lDlov vrüv 
cuvibaÀov xai cuvtüoauaUraav xatk XeXSovac , züiv 
pizk x9) Aaxíou &i& và (atspriv aUti)v vuxzoc moonba- 
1óvewv* dyopáaai 8 abcóv cl Tiv Aeqexat , oU fj mó- 
Jag vov dott, xa0& $, Mavcó mposize, napk KuAd6oa 
ctc, Dóvex vdprgov" xoUcov Xo EA£a0at AaÓriv abróv 
ig àv 3ov. "Oftv xaz' dvixutóv xobc QacvA'vac zi 
KuAdGpz Oóuw zdpoyow, vuitoviae óx fpua. » Cf. 
fragm. 1 Heropythi; Müller. Dor. I, p. 113 sq. 


2. 


Schol. Apoll. Rh. I, 985 : A(vGuguov 8, &ox 
Kulixou, Vepov c5 "Péac* & xo Diopove pactoue £v 
alti dvijxctv, Ox rot Qposségavoc, obs zposaYoptu- 
fv. De hoc Dindvmo monte Cyziceno v. Plinius V, 
405 schol, Nicandri Alexiph. p. 51; Strabo XII, 
p. 575. Cf. Forbiger. Geogr. I, p. 128 et 340. 


3. 


Idem II, 946 : IóXu o2 Flóvzoo 5, Xwerzn, óivo- 
pacuívm dxó TZ. "AGumeU Üuyartoho Xwwormwet $w 
&pndoac b 'AnóXAo, xavk doscézavov, àzó Bow- 


lac ixópascy alc 5bv. Hóvzov, xai pyelo aov, doys 
Xépov, g' ob o. Xópot. Eadern. Etymrn, M. p. 736,1, 
ubi Xvwoz. Cf. Andronis Teji fr. 2 et Hecatzi fr. 
351 ex h. 1, Müller, Mir, p. 295. 


4. 

Idem I, 1024,Maxgiéov : "Hoaxy 22 &ctvytlco- 
vég viv. AoDidvesv ok. Mdxotovic, Ol 3? füvoc Beytípow 
26i zo) Máxptae, olzwito del mo)ueoui coi; Kotues- 
vic: 352v 0. và mohegux Coya Tixriótte, x lazopouot 
Qoszioavós vt xai "HooBopoc (fr. (6), ol c& mpi 


xiv Biov abrGv verpzsottc. 
5. 


Stephan. Byz. : "AG, Fvoc Xxvfuxbv,... Auc 
8i Opdxtov ÜOvoc grsiv* Alsy Ulo tt l'aGiouc Bt cov 
q[ Ev Avopívo Hgoyrfct. "Ojoloc xal diioszígavo; 
q»5: xo d)Àot, 


6. 


Stephan, Byz. : 'Axprjvn, xóA«. dioazígavé, gnatv 
dzb Atícov xal 'Azgüwvoz xal 'Arp/vre T» "Aprtoc 
152 Kóxhizog xal Qovylac vópgns mposr;foprictat. To 
Pvixby "Azpr,viU xal "Avgrvivre xat Avgnvatoc. 

Nomen provincie excidit. Berkelius de Volsco- 
rum urbe cogitari vult, quam Livius (IV, 61) 
transpositis literis 4rtenam vocarit. Quod propter 
conditorum genealogiam parum probabile est, Ego 
Phrygie vel Lydiz urbem intelligo, —  Atócov] 
Aícov cod, Rhedig. Locus prope Sardes, Atucíou 
qoval nominatus memoratur ap. J. Làurent, De 
mensib, IV, 48. Quid nostro loco Deusi mentio 
sibi velit, in integriore Stephano legere erat, — 
"Acg vns 6v] Salmasius pro vulg. 'Acgnynstüv. 





DE ASIE CIVITATIBUS. 


1. 

Philostephanus primo libro De Asi: civitatibus ita scri- 
bit : Lacium Argivum ex eorum numero qui cum Mopso 
advenerant, quem nonnulli Lindium esse aiunt, fratrem 
vero Antiphemi ejus qui Gelam condidit , in Phaselidem a 
Mopso cum hominum manu missum esse ex oraculo quo- 
dam jussuque Mantüs matris Mopsi, puppibus navium 
ipsius collisis vulneratisque ad Chelidonias, quum Lacius 
cum suis, e longinquo tardius sequens , nocla ad eas fuisset 
appulsus. Hunc igitur emisse aiunt. regionem , ubi nunc 
oppidum est , quemadmodum Manto praedixerat , a Cylabra 
quodam, datis salsamentis loco pretii : hzec enim ex omni- 
bus qux vehebant naves, ipse selegerat. Inde factum ut 
quotannis Phaselitze salsamenta Cylabrae offerant , quippe 
quem ut heroem colunt, 

2. 

Dindymum , Cyzici mons Rhea sacer, a gemellis (55- 
uou) monticulis qui mammarum instar in eo prominent , 
VPhilostepbano teste, nancupatus cst. 


3. 

Sinope, Ponli urbs, nomen habet a Sinope Asopi filia, 
quam Apollo, ut Philostephanus ait, e Bceotia raptam in 
Pontum transduxit, ibique cum ea Syrum filium genuit , a 
quo Syrorum populus nominatus est. 

4. 

Macrones Dolionum sedibus contermini erant. Sunt qui 
eosdem esse dicant cum Bechirorum populo, qui continuo 
Cyzicenos bello lacessunt. In rebus bellicis exercitatissimi 
erant, uti Philostephanus et Herodorus narrant , qui de vita 
eorum moribusque exponunt. 

$5. 

Abii, gens Scythica; Didymus vero Thracicam dicit. 
JEschylus in Prometheo soluto pro Abios dicit Gabios, 
sicuti etiam Philostephanus et alii. 

6. 

Atrene, (Lydic vel Phrygia ?) urbs. Philostephanus 
refert eam cognominatam esse a Deuso et Atrone el Alrene, 
Argelis Cyclopis et Phrygiae nymplize liberis, 


30 


Quemadmodum de Asie urbibus Philostephanus 
scripsit, sic etiam de Europe regionibus compo- 
suisse libros videtur. Huc pertinent : 


- 
7* 


Schol. Apoll Rh, II, 704 : Bíczovs; ko iv 
Ooxxiiv, "Divoudatn 21 dzo Bístovoc, 59 K(xovoc, ox, 
(U.oscígxvoc locoprt, Biszovis, Muvr, Opaxuck. 


8. 


Stephan. Byz. : "'Avüdyz, zóAw Aaxovud, uía 
x&v Éxaxóv: x£xXe van 82, óc dDoazizavoc , rap "Av- 
6nv vov Ioaeioüvoc , 8v KXaopé£vrg 6 Ataviaoo d3:X25; 
dye xal xdelpac Éypocpev dv 1i Goa soos 4 pn- 
cuoue Qe TnpriaUmt, Xdoat "Avb vr abzáv grate. 

"'Avüvav etiam Thucyd. V, c. 41, dicit. Przterea 
urbem memorat Plinius IV, c. 5, De Anthe ejusque 
genealogia varia cf. Aristoteles fr. 94. 95, et Pau- 
sanias II, 3o, 7, ubi Anthiz conditor fuisse di- 
citur, et IX, 22,5; Hyginus fab, 157. Quam de 
Cleomede fabulam addit Philostephanus, alius nemo 
memorat. Recentissimam originem prodere mihi 
videntur nomina Cleomenis et Leonidz , ac nescio 
an Cleomenes in hostem szviens et oracula in pelle 
ejus consignans accommodatus sit ad ea quie multis 
seculis post. Cleomeni regi, Leonid filio, acci- 
derunt, Etenim 6 [I:51s42io; (Philopator) mpos- 
xad cb uiv có v09 KAeou£fvouz xotudaat xaza&up- 
ao31yx6, Axoxvrlvat 63 ck man xa tiv uxiíoa 
xz, Sic Cleomenes penas dedit eorum , qu: ma- 
jores ejus peccaverant, Quale commentum: a scri- 
ptore in aula Ptolemzi IV degente proficisci facile 
potuit, Scripsisse vero Philostephanum Philopato- | 
ris temporibus etiam ex fr, 3o colligitur, 


9- 
IIEPI KYAAHNHS, 


Schol, Pind, Ol. VI, 144: occi gxvs 2i iv so 


PHILOSTEPHANI CYREN,EI 


gb KoXkáves vno Kulknyrs xxt "EX péym 
(sc. Mercurium ). 


HIIEIPOTIKA. 


9 a. 


Harpocrat. : Boóytra... 5t ioci t7 Hnelooo,.. 
fjv Daxég avos iv soi "Hztipozuxoi ovoudctiat ovt 
Ak c c Op inl Box, dyosu£vry ixrios Div 
xat& by AruxaMnvo, xacaxAucuóv. 

QUosígavoc] DUS/2 (sic) editt, Ald, — Sui- 
das, qui hzc exscripsit, v. Boíyezz et O£ux;, item 
habet (àóyop«, nec non Etym. M. p. a10, 34. 
Favorinus s, v. QDosiígxwx iv teg Quarc. 
Nobis in codicibus Harpocrat. acquiescendum est. 
Philochori fragmentum 186 delendum; neque 
inde, quod Philochorus de Jove Dodonzo ali- 
qua narravit (fr. 187), sequitur eum Epirotica 
scripsisse, 

IIEPI. NHXQN. 
IIEPI KYIIPOY. 
10. 


Tzetz, ad Lyc. 447 :'H Kóxgoc r26tpov Xs£xtta 
IxxMixo, Ge grat Duoscisaves iv si ITeot Kózooo, 
dxb cw Dues dvounrivzww dwDpoiw, ol L«xÀcuvio 
Xgfixec. Eadem Etym, Magn. v. Eyre, ubi pro ó; 
9171 ost. corrupte legitur p gnat Xxégnv. 

11. 


* 


Constantin, Porphyr. Themat. I, p. 4o, 1 ed. 
Bonn., de Cypro insula : "Fxoojfy, 2d dzà Küngou 57« 
Ouyxzph, Kivópou, 3j t7 Bi&Aou xxi Agpo2ivrs, &x 
Qiyoscégavos iv «9 ITegl viisov xal "Ivo ( fr. 39. ) 
dv "Axouxíatg Alyuzziov laxópzaav. 





7. 

Bistones, gens Thracica, a Bistone, Ciconis filio, nun- 

cupata , ut Philostephanus tradit. 
B. 

Antliena , una ex centum Laconize urbibus, nomen hahet, 
ut Philostephanus ait , ab Anthe Neptuni filio , quem Cleo- 
menes, Leonidze frater, interfecit et. in detracta ejus pelle 
oracula consignavit, ut hoc modo conservarentur, 

9. 


DE CYLLENE. 
Philostephanus in libro De Cyllene ait Cyllenen et Heli- 
cen enutrivisse Mercurium, 
EPIROTICA. 


9. a. 
Bucheta , Epiri urbs, quam PhilosLephanus in Epiroticis 


inde nominatam esse dicit, quod Themis in bove (zi fob: ) 
vehentem ('óyovpévny ) Deucalionei diluvii tempore illuc 
venisset. 


DE INSULIS. 
DE CYPRO. 


10. 

Cyprus olim Sphecia appellabatur, ut Philostephanus in 
libro De Cypro ait, a Sphecibus; sic enim prisci insula: 
incole nominabantur. 

1t. 


Cyprus insula nomen habet a. Cypro filia Cinyrae, vcl 
Bibli et Veneris, ut Philostephanus in. libro. De insulis et 
Ister ln libro De £y ptiorum colouiis narrant. 


FRAGMENTA. 3 


12. 

Tzetzes ad Lycophir. 586 : 'O Krgc i Aat, 

& £i MWpatav2pos (& Aaxtutpoviac maprtivorzo ti; No- 
mgov, 6X, rat (uosiézavoc. 
13. 


Clemens. Al. Protr. p. 17, 31 : 'O Kózpux 
& WoygaMoy £xetvog (.tvavrivuo To3o0r, ddA aao... 
'JodvaMa A gpoBerrs Tv xai qup 3... Nudica 6 Ko- 
mpux Huyuotuw «à c77,4a2t x2l cuvízy xat 2( dd) 
gam, xal «o)zo Qsciéyxvoe iocopit,.. iv so Dlipt 
Kozgo, Eadem Arnobius Adv, gent. VI, 12. 


14. 


Probus ad Virgil, Georg. X, 18: Adonis... re- 
gnavit in Cypro, ut Philostephanus libro quo qua 
stionis poctica: causas reddidit, sinc ullius feminae 
accubitu procrcatus, Hunc venandi studiosum fuissc 
et ab apro interiisse, atque ita plurimis cognitum, 

Cf. Antimachi fr. 114 , Panyasis fr. 23 ed. Düb- 
ner, Res quum ad Cyprum pertineat, fragmentum 
hoc loco attulisse liccat. Pro questionis pocticae 
causas, codex Paris. habet : questiones poe- 
ticas, monente Dübnero meo, Titulus grzcus fuc- 
rit : Afzia zotrzixd, sicuti alii scripserunt Afzux 
wucixd, dacpokoywa, etc. Philostephanus secutus 
est vestigia. Callimachi magistri , notissimi Alzíov 
scriptoris, Fortasse ex Alxioi, Philostephani petitum 
est fragm. 36, ubi de Dzdalo apud Cocalum in 
Sicilia versante laudantur d»Osczíg2vog xal KaXX- 
paxryos iv Alio. Porro apud Plutarchum Moral. 
p. 315, C, ubi historie de tauro Phalaridis sub- 
junguntur verba : óx ** 2v &viípip Alsiov, non 
Callimachi nomen (ut Wyttenbachius et Ebertus 
in. Xix. p. 89 statuunt), sed Philostephani exci- 
disse sta!ni potest. 


HEPI XIKEAIAZ. 
: 15, 
Schol. Odyss. y, 301, p. 413 Buttm. : NopgoZo- 


px 6 v Xudkaw ctpywssutw« xai PHlohóatwo: 
xai Havóat (fr. 9) q0)axa sow "HA(ou Botv duia- 
xveóv (dr)atóv cod, Vindob, ) qx qevéztns, 6v d». 
exízavix AloaZuov. tival. quot, xot Cyew iv. Mn 
*ppov. Cf. Müller Dor. p. 425. Forma Alc&oov 
poctam prodere videtur. 


16. 


Servius ad Virgil. En. I, 196 : Trinacria.) Gre- 
cum est propter sglz &xga , i. e. promontoria, Lily- 
licum, Pachynum, Pelorum. Latine autem Tri- 
quetra dicitur. Sane Philostephanus Ylegk «&w víewv 
sine r litera Trinaciam appellat, &zv'T g(vaxoc abz7c 
mpirtos lGacÜtustv, In sequente tamen fragmente 
poeta habet Tetaxoló. ^ 

17. 

Tzetz. Histor, VIT, 670 : 

Kai d'Oocrígavós qms Éxipx piv pupía, Na 
XoaAn 45, béztovoav Myuvzy tobo Aovoutvovz* 


* Taíy V i Xv Teal yecya Sibuxm 
aivizazov, Mgr, , xaínto divos" Qiqm, 


logupiv Bivraw * 6 ngiv mocl rxupa stváEyc , 
algibioz Enpfy c' T) atv l, qyisatiov. » 


Libri : ABeizat.,.. el xal obx QMiyy... Cjegov &ivrc 
Tow. 6 mgr. mwdiac.. d 0. DUloe Exp] Tactv. 
Quas sordes omnes sustulit G. Hermannus ap. We- 
stermann, Paradox, p. 180. Ceterumhzcargumenti 
causa h. ], adscripsimus, neque enim ex opere II«ot 
víswv petita sunt, quod prosa oratione scriptum 
erat, uti patet ex fr. 16 coll, fragm. 19. 


[HEPI. KAAAYPIAX.] 
18. 
Schol. Apoll, Rh. nm, 1243 : Kai $, Kahaópea 
$i, heec obcx mpi Tfj Teoiivi, leg. et. ITocei- 
EGvos, Gs eroi Doszízavo,. — "Hv 2b nodetpov. piv 


"Azówvoc, 5$ 61 ITofós Ice" xal dvcY util, 
Yyovs xevijdates. 





12. 

Cepheus ex Achaia, Praxander ex Lacedeemonia in 

Cyprum insulam venerunt , uti Philostephanus ait. 
18. 

Pygmalion Cyprius statua: eburnez amore exarsit ; erat 
signum Veneris nud, tantzque formositatis, ut haud 
compos sui Pygmalion cum ea congredi tentaret. Narrat hoc 
Philostephanus in libro De Cypro. 

DE SICILIA. 


15. 
Nymphodorus, qui Siciliae Periegesin scripsit, Polya'nus 
et Panyasis custodem bovum Solis fuisse dicunt Phylacium, 
quem Philostephanus Aoli nepotem dicit. 


17. 
Philostephanus inter alia molta etiam hoc affert de Siculo 
lacu, qui lavantes se in terram ejiciat : 
1n Siculorum terra Trinacridi luentum monstratur 
Stupendum ; lacus, qul quantumvis parvulus 
Pollet vorticibus, Vix dum pede undam moveris, 
Et repente aridam te rejicit in arenam. 


[DE CALAURIA. ] 


18. 

Calauria insula ad Trezenem sita, Neptuno sacra est, ut 
Philostepbanus ait. Olim Calauriam Apollo obtinuerat, 
Neptunus vero Pytho; deinde vero po««cs-ioncs has peruu- 
tarunt. 
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UIEPI. YrPYMHX.] 


19. 

Harpocratio v, Xcoóus : "Hoxxhet2ng 3) «Doczi- 
voc dv ci FTIegl vijsov qratv* « "'Aroixiat 2E slot a- 
Giov z7 Bodens Darpoc xa Expüum f vrac. » " East 
8l duxóowov Bactov. Heraclides Ponticus iv :à IT«2 
víswy laudatur ap. Steph. Byz. v. QÀiago. 


IEPE IIOTAMON llAPAAOZON. 


20. 


Athenzus VII, p. 331, D: io5z£22voc 216 Kups- 
valoc uiv évoc, KaXXugdg ou 82 vwopuae , iv «à TTezt 
tU mapaBoLow TorxuG, iv "Apoxwio (vgo Adowo) 
gno 26 morum , 2e doiveoa Bdovet,, Lfae elvat gücy- 
qouévous Suoluc xC; ate? xaVdiaf)at * abcobs mouiac. 
Cf. Clearchus ibid, p. 332, E. 

a1. 

Herodian, IL. uov. X. p. 42, 7 : Xzfoc, zovaux 
Xxw0íac, e «D Uosrígavx. Num huncce fluvium 
inter z20285£ou recensuerit, in medio relinquo. 

22. 

Schol. Dionys. Per. 389 de Eridano : Pzal 21 «pc 
Aosvégavoc Urb c&àv Pvgeplorv voUrov ziv 4 pdvov "Po- 
1vby ówou datas. 

23. 

Tzetzes Lyc. 1276 : Tizów xoz2u5; "IvaMag érybe 
Kipxaíou , 8 K(gxatov dz5 c7; Kipxns xaletzas, 'O 8l 
Tiv obzog motaue obx tle 03).3co2v Bízt, 33A" Uno 
Y xazazivecut , 0c 9n, xal cDOoszégavos. 

24. 


Etym. M. p. 138, 24 : 'Apezky ("A pity Sylb.) xo- 
raubc KgovowidBos 4092, va0k zl» "Apftav viv vu- 


vat«x "Alkxtuou ("AAxtvwow Sylb.), 74 riptpgti và 
uyz ua, éx uapzuzti Quoszézavos. 


25. 

Schol. Theocrit, V, 14 : "Axztov... o grat QiXo- 
exíozwoc, ioi DDavóg íepüóv mÀvwa(ow Kgdfhzog mo- 
1aj09. De Crathidis fluvii virtute mirabili constat. 

26. 


Cherrob, ap. Bekker. Anecd. p. 1185 : 'EXéx;, 
"EMavio , 120x Düosztgdwo* Éax 21 jvoua xópuv. 
Fortasse fluvii nomen. 

Philostephani mentio nescio an lateat ap. Sotion. 
Il. oc2g. x. xgnv. c. 34, ubi : pa£0rmv grat cv 
iv Bosnópo moragbv obxex, slvat juypov, Gave uroiv 
t0)v Lioiv Urou£vetw adxoU cl yug oóvnca. 


IEPI KPHNON IIAPASOZOQN. 
27. 


Harpocratio s, v. Aourpozópos xa Àoutpoyoptiv, 
" Efoc 3v xoi YxuoUct Aouzgk uarazíutcÓmi Íavtoig 
xatk vÀv 100 vduou fufpav* Íxsuxov 0) irl caüca cov 
byqózaca qívouc xai9a dopiva, xal oüxot £ovtpogá- 
gouv,.. "Oxt Gà cà Aoucp I1xduizov dx c7 vov uiv 'E»- 
vtaxpoóvou xaAcupivrc xpo, moOttgow 2b Kalup- 
gónc, Hloiuscégavos (l1. diloetézavoc] dv xp Digi 
xgnyóv gnat. 


IIEPL EYPHMATON. 


Inter cos qui [T:pt sógnuazwv scripserint Philo- 
stephanus laudatur apud Clem. Al. Strom, I, 
p. :33. 

28. 

Servius, ad. Virgil. Georg. I, 19 : Unci put: 

monstrator aratri.) Ati Triptolemum, alii Osirim 





( DE STRYME.] 


19. 
Meraclides. vel Philostephanus in libro De insulis ait : 
* Coloniae Thasiorum sunt Galepsus Thracica et Strymon 
insula. » 


DE FLUVIIS MIRABILIBUS. 


20. 

Philostephanus, genere Cyrenzus, Callimachi discipu- 
lus, in libro de Fluviis mirabilibus in Aroanio fluvio, qui 
Pheneum perfluit , pisces esse ail vocem edenles turderum 
voci similem; vocari autem eas percilias, 

21. 
Sethus, Scythize fluvius , teste Philostephano, 
22. 

Eridanum Philostephanus ait ab indigenis nunc vocari 

Rhodanum, 
?3. 
Titcn Hale fluvius ad Circaeum , quod a Circe vocatur. 


Hic vero Titon fluvius non in mare se exonerat , sed a terra 
absorbetur, ut Philostephanus ait, 
24. 

Arete, Crotoniatarum regionis fluvius, nomen habet ab 
Arete Alcimi ( Alcinoi ?) uxore, cujus monumentum se- 
pulcrale circumfluit, teste Philostephano. 

25. 

Actium..., ut Philostephanus ait, Panis fanum est ad 

Crathidem fluvium, 


DE FONTIBUS MIRABILIBUS. 
21. 


Mos erat ut nuptias celebratari aquam sibi ad balneum 
apportari die nuptias antecedente curarent. Mittebant vero 
ad hoc puerum genere proximum , quem ideo Aovrpogógov 
vocabant, Aquam vero hauriebant ex fonte , qui nunc En- 
neacrunos appellatur, prius vocabatur Callirrhoe , uti ail 
Philostephauus. 


FRAGMENTA. 


volunt... Osiris significatur, ut. iXootéoavos 
legt. «opido, vel Epimenides, qui postea Bu- 
z»zes dictus est sec. Aristotelem, 

29. 

Plinius H, N. VH, 57 (p. 5o Techn.) : Zonga 
nave lasonem. primum navigasse Philostephanus 
auctor est, Hegesias Paralum, Ctesias Seimiramim, 
Ad rchemachus Egaconem, etc... ad duodecim ordi- 
nes Philostephanus Ptolemc:um Soterem , ad X X X 
Ptolema:um Philadelphum , ad quadraginta Ptole. 
norum. Philopatorem, qui Tr) phon cognominatus 
est. 


3o. 


Plutarchus Lycurg. c. 23 : (Puoscégavoe 82 xal 
Tiv xav ojAapoUg TG lmméow Bwvopijy Auxojpyo 
xgoct(Unetv, 

31. 


Hesychius v. Ggmóbpurcoc : OL Adxwvtc oypaiotw 
1ygivro , EUlote Urb ev;xinv Bs6pupfvots , xataamyatvo- 
u£voi bróxt. BoóAowro, diüvosrioxvor BÉ ort mpbrov 
'IHMoxxAéa qpíoacüa. Cf. Suidas et Etym. M. v. 
OournSéovarov, Tzetzes ad Lyc. 508, Eustath, ad 
Odyss. p. 1403; JuniusDe pictur. vet. II, 8, p. 114. 


YIIOMNHMATA. 
3a. 


Schol. Apoll, Rhod. II, 124 : Tijtov yàp 45 (oov 
[sc. & Jixoc) xag! "A6rvatou 6 Xp dxoxrtivac Aixov 
dyciptt avi) và ob vv sag * xal leuc Enti f Anz 
Éqxvog o0oa Dià Bodexa. Sucpov el; ATAov 300t putva- 
Calousx tl Axow. Atómtp xatd tva (ipiruévov y pó- 
v)v. 160 lvixuzoU zixctt mox Aixawa £v Gorka Tu£- 


gait, Gg (Qoss£gavos roiv iv toi, "Yxouviuaow, 
Eadem narrat Aristot. VI, 35 (c. 29, p. 312 ed. 
Schneider. ). 

Sequuntur alia quz certis libris assignari minus 
commode possint, Sunt autem mythologica, quz 
in libris de urbibus deque insulis maximam partem 
locum habuisse videntur. 


33. 


Schol. Pind. Olymp. HII , 28 : 'ExOxoroav "Ynep- 
Óopeot àxb "Y utgÜopalou wie "AUvyvalou , xx dhavobn- 
ios (cod. docere). d'oscégavo, 83 xbv "Ynsg- 
Édptov OtccaAóv quw elvat. 


34. 


Herodian, p. 11, a5 : l'gJex* xa0dpac vole 
Atosxodoouc , óx, QD 'OvootÉoxvoc. 


35. 


Schol. Il. B, 14 : Aixxbc 6 Aib; xol Alyivrc, q5i- 
uac "Evóvióa 13v Xelpovoc Qvyaxépa., lcye 6óo0 naitac, 
Ila xai Tehapgüva* gtycl; 8 xat Wapat v7 Na- 
gri qevi Daixov, "F'ouzov IHIrAeue droxvelvac Éuytv 
tl, Mavrolay c5 Gi0aAMac npxx Xelpuva. Tt)apów 
5b iv vip Aóyi toU. KouBoviou cube dvelov dxousuc 
xal aUtóc Éva «i)v xuvryouvvov Éovyev sl, XxAayiva , 
xai qaae TMeplGowre (*EplGotav. D, ) c3». "AXxaou 
[yévenatv Alava. Mevolctoc 5E dmovo(oa« cle "Onoovza 
IIaxgoxhov ixéxwwoctv: 6 BE dxoxseivag xai abrbc "Aggi- 
Sdpavro, malta KXrsowvupgov xai (zi v0U10 qui slc 
Qa mph, DIzMa xatk cupyiveiav, n£p0n map' 
abto9 móc Xelpova, Éc abvóv ues! "Ag Odo Üopt- 
lev. 'H loxopía ma0x dDiosttydvo. 

Tlzcí&otzv ] sic Apollodor, III, 12, 7; "Epí&otzv 
habet Pindarus Isthm. VI , 65. 





DE INVENTIS. 
20. 


Praeterea Lycurgo equitatus in turmas divisionem tribuit 
Phitostephanus. 
31. 
Lacones sigillorum loco utebantur lignis a vermibus cor- 
ris, et insignitis, si lubebat. Tali sigillo primum usum 
fuisse Herculem ait Philostephanus. 


COMMENTARII. 


32. 

Lupus apud. Athenienses in honore est. Nam qui lupum 
occidit, sepullurie ejus curam gerit; idque fortasse pro- 
pterea quod Latona quando uterum gerebat , duodecim die- 
rum itinere sub lupze forma (. ex Hyperborcorum terra ) 
im Delum insulam pervenit. Quare certo quodam anni 
lempore omnis lupa intra duodecim dierum spatium parerc 
slet ; nt Philostephanus ait in Commentariis. 

FRAGMENTA HISTOR. CR. VOL- Hl. 


33. 

Hyperborei nomen habent a. Hyperboreo quodam Athe- 
niensi , ut Phanodemus ait ; Philostephanus vero Hyperbo- 
reum Thessalum fuisse dicit. 

34. 
Gryllus Dioscuros lustravit, ut Philostephanus refert, 
35. 

JEacus, Jovis et Zginze filius, ex Endeide uxore, Chi- 
ronis filia, duos suscepit liberos, Peleum et Telamonem. 
Praterea cum Psamathe Nereide Phocum genuit. Hunc 
quum Peleus occidisset, in Magnesiam Thessalicam aufugit ; 
'Telamon vero quum ipse quoque in venatione capri Caly- 
donii invitus unum ex venatoribus occidisset, in Sala- 
minem fugit, ibique uxore ducta Peribeea ( vel Eribea ), 
Alcathoi filia, genuit /EKantem. Menclius (fraler ;Eaci) 
Opuntem migrans Patroclum procreavit, Patroclus autem 
et ipse occidit Amphidamantis filium Clesonymum. Quam 
oh caedem Phthiam fugit ad Peleum cognatum , qui eum 
ad Chironem misit, a quo una cum Achille edneatus est, 
Historiam apud Philostephanum lvczere est. 

3 


314 
36, 


Schol. Il. 8, 145 : Mezk &y. c FHactzdre nex 
cby vaupov ulEw Ax(2x)og tla bodutvog vi» Miwno; 
dprhy, srtporzbe ouv. "D«dgo «à viet ig Oxac1- 
mecóvtoQ Ob ToU mwatPbe «b Üreas(usvov mÜargos "Tet- 
piov uezevouiotw. 'O uéveo AníZaloc Ptxmcàe al 
Kzytvov 26. EuxtMag xal tbv. vibv abzo3 ix2tydusvos 
Éunte mxpk sai Koniou üutavgiaw, y! àv ó Mi- 
wo, fxow (x dvaliitrot v7). Mai2akou , dnofivriaxet 
xat24ulliveoc abco3 Eeacoo Uontoc. feros cDisczi2z- 
voc xal KaXMuerjoc dv Alziowu. Hzc Philostephanus 
quoque in Alzío tradere potuit nisi in libro Igi 
vfsuv rem narravit. 

35. 

Schol. Il. », 86 : 'A0d:6, Alo)ou zac, Baanate 31 
O60», iaa 3» Kd3uou xata "Ivo , maibac (cji 
5o, KXéngyov xat Miux£peny, Kazk "Hoxc 2d mgóa- 
vaya doct uleievoc hv "Ivi xa expe Nigéhnv, 
loytv i£ abt $00 malae, "EXkwv ct xal olov. 
Meqvóntvoy 3$ adzov 4822 1j Ivot xazonz1ó0232 fj N«- 
25) dry eco. TEdav 8E c7 olklac dxixpazáaaca 5$ "Ivo 
ins Godtusz vole vi Neg£Ane xatsiv. Ejo920a 8í tva 
prgavi» fypuys 3k azípuazx. Kal 83 moXAze oDav« 
dxapzixg iv v yoga, lxiurav 6 "A0xuaxs el; To 
Oeompóncus. "H 23 Dco cuvémetsa 2007005 £7 vi,o2ad ztva 
Xp'suow xatk toU Dpitou, dx, Una zX« abroU ovis 
mgostve xiv dxaAÀarnísseat vou 2etwoo. Hu0onvoz oUv 
mxp cüv Üsoz pore 5 Aducxc co Novtov, usvaxméumreat 
dx 6v doo) tv. DpiEov. IDpózatw 2i atv ExfAsuatv 
dye) B ct xdYMgtov  xpóbatov iv voie Üpfugact els 
legoupyiav Undo ev, MufloXoyétzat 2$ cxx yvrvouévo zi 
Qpp(zo pez c7; dos), xad. vtwoc Baluovoc imoa- 





36. 

Postquam Pasiphae Dzedali arte cum tauro congressa 
erat, Minois iram metuens Daedalus, alis ad humeros 
adaptatis vaa cum [caro filio per aerem auferebatur. Sed 
fitius in mare cecidit, quod ab eo vocatur Icarium. Dieda- 
lus tamen volando pervenit in Camicum Sicilie urbem, 
ubi lium suum exspectans apud Cocali filias degehat , à 
quibus Minos , quum Davdlalum quarens eodem advenisset, 
infusa aqua fervente necatur. Narrat hic. Philostephanus 
et Callimachus in J£tils. 

37. 

Athamas, JEoli filius, Thebarum rex, uxorem duxit 
Cadmi filiam Inonem, ex qua duos suscepit filios, Clear- 
chum et Melicerten. Deinde quum Junonis jussu. Inonem 
repudiasset, Nephelen superinduxit, quae duos ei peperit 
liberos , Hellen et Phrixum. Verum consuescere Athaman- 
tem cum Inone clanculum Nephele suspicata decessit. De- 
nuo igitur domus imperio polita Ino insidias struxit liberis 
e Nephele susceptis. Dolum vero excogitavit ejusmodi, 'Tor- 
rebat triticum in sementem destinatum, Quo facto quum 
sterilitate agri laborarent , Athamas Delphos misit qui deum 
consulerent, His vero Ino persuasit, ut oraculum ab isa 
contra Phrixum fabricatum referrent, ex quo cessura foret 
calamitas, si suam ipsius prosapiam sacrificium deo rex 


PHILOSTEPHANI FRAGMENTA. 


vauzv, dyÜoorzivr, zov, Aakzaat tbv xpibv, xai x30» 
2970 v1 EmeoUA3y darin, xe)oal et atti, uci 
Tis 32g Entxaüisat c6 verto, Gzw zv Enoxtlutvov 
xivGuvov Exzurtiv Cuvr flat. OO kal qsvouívou, Mvye- 
Tat vÓv xpibv purTk zo)Zc Bixc O(k uígou co9 díoq 
mou aa502t z1y xopslav, T3 23 "EXXrv u3, Govauf£vry 
Avvíytiv, xavamiciy ddp cà Ümoxriufvov míhaqos, 
mQosxvoptuÜTwat Zi voUro, DÀ cL» mpottprufvry, 
"EAM azavzov. Tày 21 xov xoaiaxvcx tis Kokgouc Ex 
coU [lovzou vv doo(ov z:auzzeut. "Emi coUo Mys- 
Tut 0 Dépae xal vole "Apyovaótxg izograAs vat puc 
103 "Idaovoc. Tav 2i 'A0duaved quet uaflóvex Éxaoza 
TOv GuvrsÜEvrow zb cc ' IvoUc, 3, 9sioa2021 21 ziv 
HE abeod ysvoud£vew abrT, xav, xxl abcoyetp(a. udv 
dmoxvétvut KAMagyov, ixipixt 3b guck L(pouc xal 
mhy lvi, T3» 21 xacaAauGavoufvrs, cumolav Exiomtá- 
a230xt Íauz7, c& xat «à. viti, &ipxcav lauri elc ctv 
fidyacaav, xxi uyeiv 2x c&v Ütiv züiv ZvaMav ctum" 
Üasspov. b xal zposxqopruÜZvat adsl, Gk xbv Ix v3 
oaa dagóv Asuxofiíav, zhv 81 Melux£orny IHaAaf- 
uova" elvat 8) adc cw:722 tóv cb mtÉarvoc mÀsóveony 
3v0onzwv. 'H iczopía zz5X «à (Düoscrydvo. Cf. 
Apollodor. I, 9,1. Müller. Mín. p. 169. 
38. 

Schol. Odyss, o, 16, de Icarii uxore Dorodoche 
vel Asterodia, et de Penelope, quam Laertes Ulyssi 
uxorem conciliavit, 'H 2i (zzogía «202 DUoczr2dvo 
xal Qigexó?n. Vide Pherecydis fragm. 9o. 


Philostephani comici poete iv AzAX(o fragmen- 
tum (Athen. VII, p. aga, F], vid. in Meinek. 
Com. IV, p. 589. 





j offerret. Audilo hoc ex nuntiis responso, Athamas ex agris 
Phrixum arcessit, prae specie imperans ei , ut e grege pul- 
cherrimum arietem ad sacrificium adduceret. Jam fabulan- 
tur arietem , ex numinis cujusdam presentia , ad acceden- 
lem cum sorore Phrixum humana voce locutum esse, cique 
lotam insidiarum ralionem exposuisse, atque imperasse, 
ut cum sorore tergo suo insideret, quo imminens periculum 
possent effugere, Quo facto aries magno impetu per medium 
aerem profectus esse dicitur. At Hellen, quum sustinere se 
non posset, in subjacens mare delapsam esse, cui inde sit 
Hellesponti nomen inditum. Ipsumautem arietem, postquam 
Colchos Phrixum transvexisset, vitam ibi finiisse, Ad vellus 
ejus reportandum deinde Argonautas sub lasone duce mis- 
$08 esse. Athamantem vero, compertis singulis, quie Ino 
insidiose struxisset , ne filiis quidem ex ea natis pepercisse, 
ted Clearchum sua ipsius manu occidisse; deinde stricto 
gladio persecntum esse Inonem.. Hanc autem , quum jam- 
jam comprehenderetur, salutem sibi cum altero filio quae- 
rentem in mare se praxipitem dedisse, ubi a. diis marinis 
honoribus sit affecta. Postmodum eam etiam Leucotheam, 
ab spuma marine colore, nuncupalam esse; similique 
modo Melicerten nouinatum esse Palzemonem, eumque 
salutem praestare mortalibus qui maris subeant pericula, 
Historia hzee legitur apud Philostephanuin, 


IERMIPPUS CALLIMACIHUS. 


Hermippus, qui de legumilatoribus, de se- 
ptem sapientibus, vitasque philosophorum rheto- 
rumque scripsit (*) , apud Athenzum (fr. 18. 22 
a. 42) appellatur & KaXXpgz,tx. Hinc de ztate 
viri in universum satis constat. Nam Callimachus 
vita defunctus est haud ita mvlto post initium 
regni Ptolemzi HI Eucrgetz, circa Ol, 136. 240 
( V. Ritschl. Alex, Bibl. p. go). Hermippum igitur 
consentaneum est floruisse sub Ptolemzis III et IV 
(— 205 a. C). Sed ultra etiam vitam deduxisse 
videtur. Nam in scribendo adhuc post annum 203 
occupatum fuisse fragmento 72 (modo recte ad 
nostrum H, referatur) docemur, Obitus Chry- 


(*) Inter reliquos Hermippos, quos Lozynski |. l. recenset, 
non est qui cum nostro confundi possit praeter Hermippum 
Berytium, de quo ita Suidas : "Egpix zo; Brgjroz, ànó xo- 
yrs pecoyaioo, patrii dOqwvoc «o9 BuO) (ou, 07" o3 Grxci, 
"Egerieo Xrufipo ini "AGjizvo0. 109. Baocéuz* ixboiioz àv 
qévoi, Aóvwo, Ggobpx xxi Eypaye mo). Idem :. Nix&vop, 
qiéyovoxs, inl 'AGGiavoo 109 Kateapoc, ot xal "Egginzo; 6 Dr- 
(9o; Herennius Severus est. patronus Romanus, a quo 
Philo nomen Herennii assumpsit. Prellerus in Jahns J. tom. 
XVII, 2, p. 177 (1836) (seductus iis qua: sub. v. «piov ap. 
Suidam leguntur) putavit Philonem Byblium et Herennium 
Severum unum esse eundemque. At quam mire tum Suidas 
8. V. "Egu«z 6; locutus foret ! Idem Prellerus utroque Suidae 
loco pro ézi 'AZpivov scribi voluit &xi Tpzixvso, ut scilicet 
Bermippi De magis opus, quod jam Plinius laudat, ad Her- 
mippum Berytium transferri posset. At Pliilo magister jam 

* scripsit fIlegi 175 'AGpiaxvoo Basuataz. Suidas v. dPO«v, Igitur 
hoc quoque loco mutandum foret, — Scripsit Philo Derytius 
'Ovexpoxpttixd libris quinque, teste Tertulliano De 
anima c. 46, et IHeci £62og oc. Clemens Al. Strom. 
VI, p. 291 Sylb. : Kai pupa votauza &yiiTov tóv piov 
magazifieai" Epgtrxoz 6 Brzz1u; dv «i Wei £2o9520;. )dem 
Clemens |, p. 132, 11 Sylb. affert haec : *O ££ Brozuo; 
"Epuiz nog Xeiptova tóv Kivtxupov cozóv xar. (Eadem le- 
guntur apud Theodoret. Disput, XI, tom. IV, p. 1025 
Schulz.) Honc locum cum schol. ad Arat. 436 comparans 
Prellerus conjicit c dPatvóuzvz, qua Hermippo cuidam attri- 
buuntur, ad Hermippum Berytium pertinere ( v. fragm. 82). 
Laudatur denique H. Berytius apud Stephan. Byz. : '"Páézvva, 
róhis "Icaiac. "Egginzoz 6 Broyroc "Pojcvezv oxi)» xat. 
Etym. M. p. 283,3 et Zonaras p. 571 de orthographia et 
etymologia vocis Zgoíer. Eundem intellige ap. M«ridem 
Atticist, : Eubápwv' " Epyiz 0; 30 9' Gjrv aovázwv. Porro 
ad Berytium Küsterus et Prellerus recte , ut videtur, retu- 
lerunt Hermippi opus Tltgi ví»« Zuxnpppivztov £v naxzeia Coo- 
Aw, quod laudat Suidas. v. "Iospos, collat. v. "AGov (v. 
Hermippi fr. 73 ). Eidem operi vindicaverim quae leguntur 
ap. Suidam : Iagévio; "HozxociZou xal EXtorac, "Eguixioz 
Bb TíBac qnot Naso; 9, Mupleavóz, £ieyetorotóc xai p.fzpuv 
Ggópev noms. Oro; Dssfv, Uxà Kivva Aayupov... tiza 
Jin bu c3» nal2romw x7). — Deinde Berytinm fortasse 
intellexit Suidas v. £(6u«,... éx "Epuixmo;, Otoborov, 
"Egolbpsoun. 


sippi (207 a, C.) memoratur fr. 51, De patria viri 
disertum. antiquitatis. testimonium non exstat, 
Lozynski (Hermippi Smyrnzi. peripatetici fragm. 
Bonn, 1832) Smyruc'um appellat, Nimirum apud 
Athenzum (fr. 74 ) landatur "Eguzz 6 Euopvato; 
£v 79i; Tea "[zxzvaxzos. At Sinyrnzum. hunc eun- 
dem cum Callimachi discipulo esse hand liquet, 
quamvis sit probabile, Preterea de vita Hermippi 
niliil traditum accepimus, nisi quod Peripateticus 
dicitur ap. Hieronymum De scr. eccl. c. 1. Igitur 
preter Callimacheam disciplinam pr:e ceteris studia 
Peripateticorum coluisse videtur, qua ipsa magnum 
illud quod condidit Vitarum opus coarguit, Cete- 
rum verba Hieronymi l.l. hzc sunt : Hortaris, 
Dezrter, ut Tranquillum | sequens, ecclesiasticos 
scriptores in ordinem digeram , et quod ille in enu- 
merandis gentilium literarum viris fecit illustribus, 
id ego in. nostris faciam, id est, ut a. passione 
Christi usque ad decimum quartum. Theodosii im- 
peratoris annum omnes. qui de Scripturis. sanctis 
memorice aliquid. prodiderunt, tibi breviter expo- 
nam. Fecerunt quidem hoc apud Grecos Hermippus 
Peripateticus, Antigonus Carystius, Satyrus, do- 
ctus wir, et longe omnium doctissimus Aristorenus 
musicus; apud Latinos autem Varro, etc. 

Totius operis titulus fuisse videtur B (o: ( fr. 12 
de Thalete; fr. 27 de Anaxagora ; fr. 41 de Aristo- 
tele ), Partes majores Prellerus ( in JaAhzs J. 1836, 
tom, XVII, 2, p. 169 sq. ) distinguit tres : IIcci 
vou.sfirzv, Tlegt ci)v Enti cogo, [Eel civ £v mat- 
ría QuxAauyavzew. Prima pars, quz de legumla- 
toribus est, in causa fuit, cur Hermippi fragmen- 
tis locum in hoc volumine concederemus. *Egutz- 
noc Izgt civ £v zaidela Svx)apepávswv nonnisi semel 
citatur apud Etym, M. (v. fr. 72). Suidas v. 
"Io:go; laudat Hermippum libro secundo II:pi ziv 
Ouarmptlávrow iy maiDela Boduov ( v. fr. 73). At du- 
bium vix est quin recte Küsterus ( ed, Suid.) et 
Prellerus 1. 1. Suidianum istum Hermippum non 
Callimachi discipulum, sed Hermippum Berytium, 
Hadriani equalem, esse censeant. Quzri igitur po- 
test an non. idem Berytii opus e titulo decurtato 
etiam apud Etym. M. l. l. allegetur, ita ut ab 
Etymologo titulus totius operis, a Suida partis 
inscriptio laudetur. Nihil enim verbis Etymologi 
inest, quod cogat ut antiquiorem nostrum scripto- 
rem intelligamus. Si nihilominus Callimachi disci- 
pulum apud E!ym. M. agnoscere sibi visi sunt, 
movit eos quod Callimachus ejusdem tituli opus, 

3. 
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Dlisz«a; zw Pw mdcy Tauidiia dx aucyaveov xal àv 
auv£oaryxv dv 8:65. ox' , conscripsit, et quod consen- 
taneum est Hermippum vestigia magistri pressisse, 
Ceterum Lozynski titulum IHH:gt zii (vel Büot cài ) £v 
7. dai) auepevzo totius Vitarum operis fuisse putat ; 
Prellerus contra nonnisi partem operis eani , qua 
de philosophis, rhetoribus et fortasse etiam gram- 
maticis erat, indicari censet, et vocem zaiótíav 
arctiore sensu de eruditione in iis artibus, qua in 
scholis philosophorum, rhetorum , grammaticorum 
docentur, intelligendam esse censet laudato Gellio 
N, . XIII, 16 : Humanitatem appellarunt id pro- 
pemodum, quod Greci xaiásíav vocant, nos erudi- 
tionem, | institutionemque in. bonas artes, Hc 
illi, Neutrum mihi probandum esse videtur. Nam 
si in titulo libri Hermippei agnoscimus imitatio- 
nem operis Callimachii, consentaneum est verba 
mgl viov dv mois. Crxmoeptvruv apud Hermippum 
eodem sensu dici atque apud Callimachum mspi 
Ow dv cán madii Dukawpivse», que quidem 
nullo modo ad solos philosophos, rhetores et 
grammaticos, sed ad omnes illos, quorum opera 
in Alexandrina Bibliotheca asservabantur, spectasse 
putanda sunt. Deinde vero opus illud Hermippi , 
non ad Callimachi , sed , uti dixi, ad Herennii Phi- 
lonis discipulum pertinere comprobatur fragmento, 
quod fugit et Lozynskium et Prellerum. Etenim 
in schol, Oribasii ( Class. auctt, tom, IV, p. 11 ed. 
Maius) de Dionysio medico e Cyrto JEgypti urbe 
oriundo laudantur Herennius Philo iv cà 6' HTegi 
Bi&Auo trs xriases et Hermippus i «5 s Igi iv- 
6h dwioOw largów. Libros Fsgt dvéólow dvópüv 
laxgóiv uihil nisi partem fuisse censeo operis I[Tegt ziv 
iv (ndo) maia Qurmprjdviov, cui cum magistri 
opere De comparanda bibliotheca similis interces- 
serit ratio atque Callimachi [livaEt intercedebat 
cum ordinanda bibliotheca Alexandrina, Inter re 
liqua Philonis scripta conferri etiam possunt libri 
Ilipi móktw xxl cóc exor abtüjv ivBozouc Tvevaev. 
Ac nescio an simile De urbibus opus Hermippi 
Stephanus Byz, v. 'Pa4evez (v. not.) laudaverit, 
Inter reliqua, quie sub Hermippií nomine apud 
veteres passim afferuntur, nihil est quod certo 
judicio ad. Callimachium: nostrum referri. possit. 
Libri Fel nav et cbawóurva dubium vix est 


HERMIPPI CALLIMACHIL 


quin ad alium quendam Hermippun, quem 3a:go- 
Àóyow Athenzus nominat, pertineant. Vide fra- 
gmenta, 

Auctoritas Hermippi haud minima fuit apud 
seriores scriptores, qui sepissime testimoniis ejus 
utuntur, uti Plutarchus, Diogenes et auctores Dio- 
genis Sosicrates, Favorinus, Apollodorus ut vi 
detur, et fortasse alii. Apud Josephum (fr. 21) 
Hermippus laudatur tamquam àv? zt9l zc2v lozo- 
giav impeMi T)» axgibeixv ejus praedicat Dionysius 
Hal. (fr. 58). Ceterum fontes non ubique adhibuit 
optimos ; inulta enim in fragmentis occurrunt, quz 
aperte falsa sunt. 


BIOI. 


HEPI NOMOGETQON. 
E LIBRO PRIMO. 


I. 

Athenzus IV , p. 154, D : "Eputrzos 2! iv goto 
IIzgl vouofiexiiw &)v povop.xovzury tootvie dmogaivet 
Mavetwisic, Avjubvaxzoc Evi ziv roAtciv auuou.có- 
gavzo;* xal Üxhuse toívou vtvíaüat Kuprvalou. 
"Egopos 2i x:À. Cf. Ephori fr. 97. 

a. 

Origenes C. Cels. I, p. 13 ed. Spencer, : Aéyerxt 
83 xa " Eputzxoc dv cip poreo Ilspt vouofitvüv ioxo- 
gnxévat, Flubxóoav. zv fauzoü quiosogíav dxb 'lou- 
Balov elc " EXXzvas dyaqtiv. 

Idem Hermippi commentum ex libro primo De 
Pythagora (v. fr. 20) memorat Josephus C, Apion 
I, 22. Hermippus postquam de antiquissimo vitae 
Grecorum statu et progressu. dixerat, cultiorem 
vivendi rationem ex Oriente derivaverit, eaque 
Occasione eliam Pythagorz Judzorum sectatoris 
mentionem injecisse videtur, 


E LIBRO SECUNDO. 
3. 

Porphyrius De abstin, IV, a2, p. 378 R. : Tóv 
Tolvuv "AUvrmt vouoleciov "Tpuxzóhtuov aAatóvavov 
mage oxgave spl ob " Epuurnos Dv Otuzípo ITepl zóiv 
vouofiexiiv vodgtt vara « Daci 2à xai "'oertóAeuov 
"AOnvalote vouofievziaat, » 





VITE. 


DE LEGUMLATORIBUS. 
t. 


Mermippus libro. primo De legumlatoribus singularium 
cectaminim inventores tradit fuisse Mantinenses, suadente 
lis uno e civibus Demonacte ; eumque morem deinde ainu- 
latos esse Cyrenenseg, 


2. 

Hermippus quoque libro De legumlatoribus primo nar- 
rasse dicitur Pythagoram philosophiam suam a Judizeis ad 
Graecos transtulisse. 

3. 

Tnter eos, qui Atheniensibus leges tulerunt antiquissimum 
fuisse accepimus Triptolemum, de quo Hermippus libro 
secundo De legumlatoribus ita scribit : « Feruut ciam 
Triptolemum Atheniensibus leges tulisse. » 


FRAGMENTA. 


* Ex legibus Triptolemi tres Elcusine exstitisse 
refert apud. Porphyr. ], ]. Xenocrates, medicus 
Aphrodisiensis, scilicet vovtis *143v, coUe xapnolc 
dydIht, Qa p, olvecOns. Cf. Brucker. Hist. crit, 
phil, I, p. 406, » Lozvsski, 


[E LIBRIS IIL— v.] 
4. 


Plutarch. Lycurg. c. 5, 5 : Lycurgus vitiosum 
reipublicz statum mutaturus fausta acccpit a deo 
Delphico , quem consuluerat , responsa, "Exapüci 
8b xoírow mpocy;t robe dpicvouc. xal cuvtydmitoUnt 
mapixdAet, xpóya Duxleyópavoc xois got mrpirrov, tita 
ore xatk puxpbv ámrdutvog mÀtióvov xai cuvia tc 
Py npSE, fle 8*6 xeipor xt, cptdxovza tole 
mpertoug ix(Mtuct pevit sóv. Ür)ev. Éu0tv. el, dyopàv 
mporüely ixzo(Eetc Évexa. xal gibou moo vob; àvri- 
mpdtrovtac. *Qyv elxost zobc ixigavaatácouc " Eputrrtoc 
dviypaye* rüv 8b gata Ov Avxobpyou Cpyov xoi- 
vevijcavra. vtov xal quu mpaypactucdp.evoy và sept 
«obs vóuouc "AgüuidZav Óvoudioustv. 

Totam hanc de Lycurgo narrationem, quam ex 
Ephoro maxime et Hermippo Plutarchus conflasse 
videtur, non prisca niti traditione, sed pragmati- 
corum, quos dicunt, historicorum studiis deberi 
jure censet Müllerus Dor. I, p. 137. 


5. 


Idem ib. c. 23, 2 : "Eoixt 8 xal c5c "Obuuma- 
X7 Ucty ttplao f$ énivota mogou xi x pbc elpyvry olxeiz 
Ej 0vxoc dvbpbc elvai, Kaízot act xtwic, c "Epiro 
pvvjsoveuet, cov AuxoUpyov ob mpoc£y etw o)5L xotvavetv 
£v doy xoic mtl zov "Igtzov, dX. cuv divetv. dun; 
ix nucovim xxi Ürtouevov* dxojsmi 0b gui Ocntp 





4. 

Pythie verbis fretus Lycurgus optimates sibi conciliavit , 
clandestinoque colloquio primum amicos, deinde plures 
paulatim aggressus, ad rem suscipiendam auxiliumque fe- 
rendum sibi conciliavit. Quum dies negotio destinata venis- 
set, summo mane triginta e primoribus jussit armatos in 
forum prodire, qui adversariis terrorem incuterent, quo- 
rum maxime illustres viginti Hermippus recenset : qui vero 
pra reliquis omnibus negotiis socius et in ferendis legibus 
adjutor fuerit, Arthmiadam nominant, 

5. 

Olympiacze festivitatis excogitatio mansueti et pacis per- 
quam studiosi hominis videtur fuisse. Quanquam est apud 
Hermippum, esse quosdam , qui Lycurgum tradant initio 
nullam in ea re cum Iphito societatem habuisse, neque 
ejus monitu advenisse, sed forte fortuna e peregrinatione 
ad id spectaculum divertisse : ibi eum audivisse vocem, 
quasi hominis cujusdam a. tergo adsistentis, quie increpa- 
rel ipsum , mirarique diceret, quod civibus suis non esset 
auctor societatis harum feriarum ineunda ; ipsum, quum se 
chrertisset ad vocem, neque usquam apparere! qui erat 
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divügorzou vivos ESonioUev Urvrigiivros adco xal 0xuua- 
Vovtoc, Urt vou morae o0. mporpfntrat xoivorvétv $74 
mavryóptos * o; BL, uevaorpafvo: , ob Da uo0 gavtple 
& gücyExutvoc Tiv, nov fymedputvov, obzo mph; Tov 
"Jgirov. spazís0xt xal cuvZtaxogu,savra. c3 lopriw 
lvDoEoxtgav xl BeÉatoxtpnv xataat oat. 

6. 


Athenzus XII, p. 555, C : Kal 4p cà yautrác 
5 xo fuv Éosuksop Enatvüiv, "Epuenzov fy, iv 
10 (iv soi, cod. B) Ilept vouotezGw (ocoptiv, 8st iv 
Naxedalucvi tle olcriad ct axozttvbv maout cuvtxAtlovto 
al xópat, awpxXetou£viny xal t&v dyspuov veaviaxow 
xal Éxacvos, f xia bowto , za0vnv. dasiytv Époxov, 
Aib xa Aócav0pov trulosav, Bct xava)enóv vov n9o- 
1£gav, Éx£pav loujaUtro epuiaXeccépxv dyayíctüm. 

Aliter de his exponit Plutarchus Lyc. c. 15. 
« Hermippos Bericht ist romanhaft entstellt, » 
Muir. Dor. H, p. 382, 5. 


E LIBRO SEXTO. 
7. 


Idem XIV, p. 619, B : "HZovzo 9? 'A6vrt xai o 
Xapowbou végot map! olvov, c "Egutxnós quo iv 
fxvo Tlepi vousfeGw. V. Bentlej. De legg. Cha- 
rondz p. 360, 


HEPI TON EHTA XOQQN. 
8. 


Diogenes l, 42 : "Eggammo 3' iv «ij Ylepl «Gv 
[Ex] aog6v EnxaxatZexa. qna, Gv coe Énck dioe 
duos aígeisÜnt * elvai 8E Xólova , O2)zy, Tlezzaxov, 
Bíav:a, XeQuova,, [Móatova, ] K24660UXov, IItg(av3pov, 


"Avdyapzw, "Axouc(Axow, "Emitvióry, Atoepxviov, 


locutus, ratum divinam eam vocem fuisse, ita demum se 
ad Iphitum adjunxisse , eique in exornanda stabiliendaque 
ista solennitate socium praebuisse. 

6. 


Legitimas uxores laudans prieclarus noster convivator, 
Hermippum, ait, in libro De legumlatoribus tradere, La- 
cedamone virgines omnes in obscuro quodam conclavi 
concludi solitas , unaque conclusos fuisse juvenes calibes ; 
quorum quisque quamcumque prehendisset , illam domum 
uxorem abduceret indotafam. ltaque etiam Lysandrum 
mulctatum fuisse, quod relicta priore aliam formosiorem 
ducere constituisset. 1: 

Charondie quoque leges. Athenis ad pocula canebantur, 
uti Hermippus ait libro sexto De legumlatoribus. 

DE SEPTEM SAPIENTIBUS. 
8. 

Hermippus, in libro De sapientibus, decem et septem fuisse 
lradit, quorum ex numero septem illos ab aliis aliter eli;i ; 
esse autem hos : Solonem, Thaletem , Pittacum, Biantem, 
Chilonem , Mysonem, Cleobulum, Periandrum, Anachar- 
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qDipixóazv, "Apurzó2nusv, Tlufiayógav, Adaov Xaguav- 
a(2ou 3, XusuuGalvou 3, ie "Apurtozevoc, Xa6zlvou, "Eo- 
ptovéa , "AvaTargdoarv. 

Meg zw [ix] cow scripsit Lozynski.; ita 
enim Athenzus fr. 16. — Mócwvz Casaubonus in- 
terposuit ut septemdecim sapientum numerus ex- 
pleretur, Ceterum nominum hunc catalogum quasi 
indicem esse Vitarum, quiz in opere De septem 
sapientibus ab Hermippo consignatz sint, statuit 
Prellerus in JaAns J. 1836 , tom, XVIL, 2 p. 170. 
Idque confirmari ait simulque aliud doceri fra- 
gmento 25 , ubi Hermippus £v :2z40:7 IIsgt z&v £z: 
2036» de Eudoxo Pythagoreo quzdam tradidisse 
narratur. Inde enim colligi posse, in opere De 
VII sapientibus etiam de Pythagora ejusque secta- 
toribus fuisse sermonem, librumque quartum egisse 
de Pythagoreis. Porro ex fragmento ao liquere 
complures fuisse Hermippi IT:ot H1u02v4oov libros, 
e Diogene (fr. 24 ) autem intelligi, secundum II: 
II.02:50ou librum de Pythagoreis egisse. Inde igi- 
tur probabile fieri librum quartum IIsgi zàv £zzà 
cog» et librum secundum [I:oi IIuóayógou unum 
esse eundemque, ideoque tertium totius operis 
librum componendum cum primo libro IIzzt Ilu- 
Üay6o0u; primum vero et secundum totius operis 
librum complexum esse eorum vitas virorum, qui 
ante Pythagoram in nominum laterculo recensen- 
tur; denique consentaneum esse librum quintum 
exstitisse de iis viris agentem , qui post Pythagoram 
nominantur, Hzc Prellerus, At nonne offendit 
Hermippum, qui peculiaribus libris Vitas philoso- 
phorum scripsit , Anaxagorz et Pythagorz nec non 
Pythagoreorum vitas in opere De septem sapien- 
tibus enarrasse, propterea quod nonnulli Pytha- 
goram et Anaxagoram septem sapientium collegio 
adscripserunt? Quodsi Hermippus in libro quarto 
De VII sapp. narravit Eudoxum civibus suis leges 





sim , Acusilaum , Épimenidem, Leophantum, Pherecydem , 
Aristodemum, Pythagoram, Lasum Charmanlida seu 
Sisymbrini, sive, ut Aristoxenus tradit, Chabrini filium 
Hermionensem, Anaxagoram. 

9. 

Solon, quum pater ipsius, ut Hermippus narrat, aliis 
gratificando ae benefaciendo rem familiarem imminuisset , 
etsi non. deerant qui eum suis fortunis sublevare vellent; 
quia famen puderet ipsum ab aliis accipere, natum ea 
familia , quac aliis opitulari consuevisset , juvenis admodum 
mercalurze se dedit. 

10. 

Quum ad Thaletem Solon venisset Milelum , mirum sibi 
videri ostendit, quod is vir omnino conjugii procreationis- 
que liberorum nullam rationem habuisset, Thales tum qui- 
dem facuit; inlerjeetis vero paucis diebus perezrinum 
subornavit, qui se proximis decem diebus venisse Atbenis 
simularet. Is perconlanti Soloni , ecquid novae. rel Athenis 
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scripsisse, nemo non largic'ur hzc perapte data 
occasione in Solonis vel in alius sapientis vita com- 
memorari potuisse, Quare Pythagorz et Pytha- 
goreorum et Anaxagorze vitz non huic operi , sed 
sequenti, quod de philosophis est, attribui; Her- 
mippumque statuo in libro De VII sapientibus 
nonnisi de iis viris disseruisse, qui apud antiquiores 
scriptores in collegium istud cooptantur. 


9. XOAQN. 


Plutarch. Solon. a, 1 : 'O 2' oóv Xov, cà oo- 
(xy «69 xaooe Datvocavros slc 90.20 cumlac ctv, 
Gx gnzw "Epgezxoc, xxi gdotezg oix à» dmooísa 
tüw BouXouivum ixupxiiw, al£odutvog 2b AauGdwetw 
map' Éxípow iz olxiac veyovoss siDwzudvre £xípot; Bon- 
fév, Giourst véos Ov Ext obe (uroplav. 

10. 


Idem ib. 6 : IIoà; 8237» 9' sl; Mürzov Dix 
xüv Xóhwwa üauudTete, Jc qáuou. xal maidomot(ag rà 
magixaw hufkmxr — Kat ov OaNov virt uiv gun. 
cat , Sradumóve. 9 OAiyas fufosz dv2on mapxextudan 
Eévov, dpzlc xev dsxovea Brxavaiow d 'AUrvO. 
Ilofou£vou 3à t99 Xólewog, el D ct xatvàv. dy zai; 
"Mirvatc, Se2idayudévov & of, Muy cv dvüpoizov, 
« Q8ly, slxctv, Écspov, el jo) vy Aía veaviaxou cwo; 
$ Ixgoph xai npoUzsumzv f moe * Jv yàp v, s 
Igxaxv, &v3oho ivBótou xxi porcedovzoe dots, süv mo- 
Jezüov* o0. apzy 93, 33) doigt Éoxoxv abzov T3» 
obw qgóvov. » — « "c Zuazugds Dativo, » vat shy 
Xéhoyva, « 'Tíva 81 váuazov abzóv; » « "Hxouca, 9xvat, 
eodvonx , xv dvfguiov, 3) od uvranvtóm * XX Gs 
moAbe Adyoc X» aug) cogíae xal Zucuosóvre. » Odo 
83) xa0' íxdazry dxóxgusty ti) 9ó60 roosxyutvov xbv 
XóAvat xai c£Aoc 13v auvitzagayu£vos adzbw 0z063- 
Aew voÜvoux cO) Eíwe muvÜaviuivov, u3) Nohwwoe 
5 vcio, vios eivoudTteco, — diaavcoo 0i 02 dvDpos- 
evenisset, nihil aliud, quemadmodum edoctus erat, re- 
spondit, quam « funus fuisse eo tempore adolescentis alicu- 
jus ductum a civitate : eum enim adolescentem filium fuisse 
viri illustris ac virtute inter cives primi , qui diu jam pere- 
gre abesse dicerelur, » « Quam miser, inquit Solon, ille! 
sed quod ei nomen? » Ibi hospes : « Equidem audivi ex illis, 
sed memoria excidit : id unum memini de sapientia ejus 
atque justitia multum fuisse sermonem. » His singulis re- 
sponsionibus majorem ad metum adductus Solon, jamque 
perturbatus. plane, ipse nomen hospiti subjecit , interroga- 
vitque : « Solonisne ille filius fuisset? » Affirmanteque illo, 
verbera capiti suo intentavit, statimque ad ea prolapsus 
est dicenda et facienda, quie solent qui gravi aliquo dolore 
sunt perculsi. At Thales eum inhibuit ridensque, « Haec, 
inquit, o Solon, nuptiis me et liberorum procrealione 
absterrent, quae te quoque, etiam firmissimi hominem 
animi, dejiciunt. Ceterum hujus quidem sermonis casusa 
hono sis animo; est enim confictus. » Tota hzec. narratio 


FRAGMENTA. 


xou , vóv uiv &ouTozi raftv Tv xeg2)3s, xal t3) | 


noui xal Mtw, & cuufalvit voie mepisatouet. — "Tv 
81 Qa) Ema iptvov aüz5U xal qtdsavta , « Tauis 
191, g3vat , & Xàhw, (ai qàgou xal xaidonodaz 32i- 
cx«ot, B xal oi xastprizti cov lppogtvíoeazov. AA 
(3optt tiov Apa Évtxa voUzov* o) qdo tiov difeis. » 
Taszs piv oSv "Epjtzzoc Urroptiv 75x Hácaxov, &c 
lgxcxt ly Alscimoo vuj3v Éycw. Patecum illum for- 
tasse antiquioremaliquem fabularum poctam fuisse, 
eumque forsan indicari Atheniensium traditione illa 
de .Esopo redivivo (v. Grauert, De JEsopo p. 38), 


quem pugnz ad Thermopylas pugnatae interfuisse | 


ferebant, suspicatur Prellerus in Jahnii Ann. 1836. 
tom, XVII, fasc. H, p. 178. 


Plut. ib. c. 11, 2 : Flacü£vesc yxp 6r*. Axetvou 
( Eénovoz) gos àv nólsuov (contra Cirrhzos) p- 
gorav ol PAgguesóovtc, do dot xt paprupoüct xal 
"heissorDg (fr. 265) iv cz tv Tlufwvixiv dva 
i623, Xi ch qvo dvasiic. Ob p£vrot axpa- 
Tros (ml voUrov dmuZe(yü m vóv moAtuov, Óx Mwytty 
xciv "Eggirmog Ebfvtr, iv Edutov. Oltt qàp Ai- 
cji 6 prep 1007 elgrxev, Év xe voi; AtkgUw Uno- 
gvfuact "Adxgalov, o. Xl, "ABzvalay carpa; oc 
dvxyéypazzat. 

Cf. Pausan, X, 37, 6; Suidas v, Xo); Polyzn. 
HI, 5. Euanthes Samius idem, puto, est cum 
Euanthe Milesio , quem de re ad septem sapientum 
historiam pertinente laudat Diogenes L. I, 29. 
V. introduct, ad fragm. Neanthis. 


12. 6AAHX. 
Diogen. L. I, 33 : "Eguizzo 8' dv coi Biox elc 


107:0v (3bv Garza) dvagfget «o Aeqópevov 0x6 vvow 
migl Xwxgírous. "Egzcxt yàp, qnoi, vpuiv vojstuY 





est , si Hermippo credimus , Patzeci, qui animam JEsopi in 
se transiisse dixil. 
1. 

Solonis auctoritate moti Amphictyones , bellum contra 
Cirrhzeos susceperunt , quod et alii testantur, et Aristote- 
les in enumeratione eorum, qui Pythia vicerunt , Solonem 
auctorem hujus sententize facit. Non tamen , quod Euan- 
them scripsisse Samium Hermippus ait, dux huic hello 
praefectus est Solon : nam neque A£schines orator id dicit, 
el in Delphicis commentariis Alemaeon , non Solon, dus 
Atheniensium scriptus est. 

12. 

Hermippus in Vitis ad Thaletem refert quod a quibusdam 
de Socrate dicitur. Aiebat enim, inquit, trium maxime 
rerum causa gratias se fortunze agere : primo quod homo, 
non bellua ; deinde quod vir, non mulier; tertio quod Grae 
cus esset natus , non barbarus. 


39 


Évixa. jagtv Fyuv cT, Toy mplotov lv Ost dvüpora 
PBrevóury x2 o) Ürcto* dix 5n dvlo xal ob qwví 
tglzov Ut " EJÀxy xat o0 f39fapos. 


13. XIAQN. 


Bekker, Anecd, p. 233, 13 : Fv0t otav tov, 
dzógUtyua, Ot G2 XcDarvos gast" "Egutz moz 61 AO. 
qàv tbvouyóv grew tlgnxtvat «o D'vt ctauzóv xat iv 
1i) vaip ézeypdias. « Aureis litteris consignata fuisse 
Chilonis dicta in foribus templi Delphici, refert 
Plinius Hist. Nat, VII. 32, Pausan. X, a4, 1. 
Undeautem sua derivaverit Hermippus, Delphicum 
eunuchum auctorem esse illius sententie, non 
exputo. Cf. Cic. De legib. I, 22 med, » Lozvssxr. 


14. 


Diogenes L. I, 72 de Chilone : "Hv 9i qépov 
mpl c]. tvezxoothy Otusépzv "Oxopsuiba, Bcc At- 
cuoc 6 Aoyozoux Txpatev* Peeirnot 2. OQ now 
"Eguizzox, ev Ilia, , zov viov "Okuuztovixzy danaca- 
ptvos tuyuT,s. " Exafe Gb euuto Untgbol, ve 4208s xat 
deürvila molutziug. — Kal ajràv mdvrtg ol xazà v] 
maviyugs ivrtóvaza zaoíntuyav. 

Cf. Plinius H. N. VII, 32 ; Tertullian. De anima 
52. * Odofred, Müller. ( Dor. P. HI. p. 307) Chi- 
lonis filium in czstuum certamine prodiisse negat, 
propterea quod Spartiate nunquam czstuum ne- 
que pancratii participes fuerint, et pueris in pan- 
cratio prodire temporibus demum longe citeriori- 
bus licitum fuerit; cf, Propert, IIL, 12, 8. Mülleri 
sententiam probat Seneca Benef. V, 2. » Lozvssxi. 


15, MYXON. 


Idem I, 106 : Mócuv Ezpóywvoc, & qnot Xocv- 
xpdzre "Eguimzov mapurüÜfutvoc, vo vévog XvveUc, 
dzb xeu tto Olvatxzg 3, Aaxevucic, auv volo Enc 
xatapilucizat, 


13. 

Nosce fe ipsum , apophthegma, quod Chiloni tribuunt. 
Hermippus vero Delphum eunuchum id dixisse atque 
templo Delphico inscripsisse refert. 

14. 

Senuerat Chilon jam circa quinquagesimam secundam 
Olympiadem, quo tempore florebat JEsopus fabularum 
scriptor. Obiit antem , ut Hermippus ait, Pisie, amplexus 
atque osculatus filium , quod in ludis Olympicis pugilatus 
palmam reportasset. Defunctum asserunt immodica letitia 
et senili imbecillitate. Omnes autem qui ad celebritatem 
convenerant, honorificentissime exsequias ejus seculi 
sunt. 

15. 
Myson Strymonis filius, ut ait Sosicrates, qui Hermip- 


| pum auctorem citat, Cheneus genere, ex vico quodam 


CEtzo sive Laconico , numeratur inter eptem sapientes. 
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16. THIEPIANAPOX. 


Athenzus X, p. 443, A, apposito loco Theo- 
pompi (fr.252), ubi Cleomenes, Methymnzorumty- 
rannus, lenas saccis insutas in mare demersisse 
narratur, subjicit Athenzus : "Epjerezoq 23 Zv coq 
Hip cGw Éztk gogOw lleplawogov c0 miró moUicut 
( 9nciv ). Cf. Heraclid. Polit, fr, 5, a. 


7. ANAXAPZIX. 


Diogenes IL, tot, de Anacharsi : Aéqec al a5zov 
Xoaixgárne Dfriv clc "A0Zvas xav viv asoapakosciy 
iGBouny "Olugmidla imi dogoviog Ejxoázoue. "Eg- 
umo 3 mob, và» XGheweg olxíav douxdjsvow cüiv 
Üspamóvetov TOÀ xiÀeUczt uvUsat Üct magi TQ; 
aücóv Avdy agau , xat odAotro abzbv Üedaxcfat , évoc 
«£, el olóv ce, qevésUni. Kal 6 ürpdmov eloxpís()ac 
ixeeócüm Ümà vdü Zóhwuwog tlzitv abr, Óctmip dv 
calc lB(aiw; magis Divoug motoUvrat. "EvOev 8 "Ava- 
qaom Év Lyn vüv abvbv Dv vj naxplA £vat. xal 
mgocíxew abc) Eévouc movtadau. 'O 3b xatazlayts 
Tv Éoiióenza cloíogratv aütbv xal uévtszov gov 
ixovjsaxo, Cf, Plutarch, Solon. c. 5, Tzetzes Hist, 
IV, 924 sqq. 

18. EIIIMENIAHX. 


Proclus in Hesiod. Op. et D. v. 41 : "Ecutzzx 
dv 5i tí Éxcc aogüv ipi zT dAluoU Xysi (u£uvn- 
vmi 3l zz dA(uoU xal 'Hzooogoc Jv iG míuzt 100 
xa0" "HozxMa Mou , xa EAxzow iv 4! zv Nouwv-) 
"Envy qal gxgdv st Q:oudztov zpozyscóutvov 
$e Ak Khmw veli cÀv fuifoavs X» 2 dE dcgoBilou 
xx uad ne, Gnep abtbv dDapov xal dSvpov Inoíat, 

Athenzus II, p. 58, F : "Epuixr, 9! 6 Kx)a- 
uy toc xal elc cv xaXouudvny qnalv dA«uov, zgocíct 





ct dOvpov, iu 63Aes0at cv uam, o)0xv 4 grm- 
poozieny, Cf, Herodori fr. 19 a. 


19. PEPEK YAHX. 


Diogenes L. I, 117, de Pherecyde : bz 2' "Eo- 
gumoe , toÀiuou istazoitos "Ezsciot; xal Maven, 
BouXuevov coUe "Eztatous vixT,z2t mufiiaü zt miae ra- 
pióvtoc mole sfr, * o3 8" elzóvroc, "EZ "Ezíacu, «"EA- 
xu5óv t£ tolvuv, Ízn, 6v axeYoiw xal üic alc vv cow 
Mavízuw 4092v, xai dzdq[2óv cou toig molizun 
usz& c vixTaat a100 ue rne Excaxv zdvat va zxU2 
Qipixó?ny. » 'O uiv ojv dxorysDave ol Bl uazk uiav 
ix£Móvete xpatoümt t6 Marpericov, xat xov ve (Dige- 
xóBvyv uen dtavez Üdmzouctv adiól. xxl ueraloxpt- 
TX tibt, 

E LIBRO QUARTO. 
20. 

Idem VIII, 88 : 'AJAÀ xal xag rot; " EX mw 2zi- 
gavíavatoe iévexo ( EJ2ofo« 6 KviBvoc), yodipac xoi 
Ulo oM ras vóuouc , Gi rt " Eguerzoc £v cezdocy, 
Ilsgl c&iv Éxxà ao56vv, x2 dazpoAoyodusva xal ytonue- 
goüj.tva xal Écsp! &cxx a zidAora, Cf. Plutarch, Adv. 
Colot. 32; Müller. Dor, Il, 173. Hzc oblata occa- 
sione in vita sapientis nescio cujus Hermippus me- 
morasse putandus est. 


DE PHILOSOPHIS ET RHETORIBUS, 


Eerrows., I. euiLosoest. B(£A. a' IIeot Iofxgoooo 
fr. 31—23; 8 [I:ot [Iu0zyóoo, De Pythagoreis, 
Philolao, Diodoro, fr. 44 — 26. ( De Eudoxo 
cf. fr. 20. ) — Alii philosophi Platone antiquiores : 
Empedocles fr. 27 ; Heraclitus fr, 38; Democritus 
fr. 9 ; Zeno fr. 3o; Anaxagoras fr, 31; Socrates fr. 
3a. — Academia : Plato fr. 33; Arcesilaus fr. 34, 





16. 

Mem eliam Periandrum fecisse Hermippus in opere De 
septem sapientibus narrat. 

. 17. 

Anacharsin Sosicrales Athenas concessisse quadragesima 
seplima Olymplade, Eucrate archonte tradit, Porro Her- 
mippus, Solonis ivisse domum , et cuidam ex familia jus- 
sisse nuntiaret ei Anacharsim adesse pro foribus, ut illius 
conspectu el hospitio, si fleri posset, frueretur : servulum 
intus hzc nuntiasse Soloni, ejusque jussu hoc illi renun- 
tiasse, proprlis in regionibus hospites fieri. Hzec Anacharsis 
stalim sic retorsit ut diceret illum nunc esse in patria, atque 
adeo eum oportere hospites facere. Solon, promptum viri 
Ingenium adiniratus. ad se continuo admisit et in amicissimis 
habuit, 

18. 

Hermippus in opere De septem sapientibus de alimo 
dicit. Eplmenidem ait hujus cibarli. paullulum. quoddam 
assumentem , sic per totum diem perseverasse, Compositum 
vero erat ex asphodelo el malva, quo efficiebatur ut neque 
f. anem neque sitim sentiret, 


Hermippus Callimachius ait etiam in alimon, quam vo- 
cant , et adipson (id est famis sitisque pellendae remediuta) 
malvam injici , utpote utilissimam, 

19. 

Tradit Hermippus Pherecydem, quum inter Ephesios 
atque Magnesios vigeret bellum, cuperetque Ephesios vin- 
cere , quendam ex przetereuntibus Inlerrogasse. unde esset , 
et quum se ille Epliesium dixisset, adjecisse, « Trahe me cru- 
ribus et In agro Magnesio pone, civibusque tuis annuntla, 
ut parta victoria me in eo loco sepeliant : Pherecydemque 
hzc mandasse adjicito. » — Haec ille civibus renuntiavit, 
qui postridie commisso pevelio Magnesios fundunt, victo- 
resque Pherecydem defunctum ibi sepelientes magnifice ho- 
norant. 

20. 


Apud Graecos quoque Eudoxus clarissimus fuit civibusque 
suis leges conscripsit, ut. Hermippus ín quarto De seplem 
sapientibus libro. refert : scripsit item De astronomia et Dc 
geometria et alia quaedam ("ina memoratu upera. 


FRAGMENTA. "T 


— Socratici minores : Alexinus fr. 35 ; Meuncdemus 
fr. 36; Stilpo fr. 37 ; Antisthenes fr, 38; Menippus 
fr. 39. — Epicurus fr. 40. — Aristoteles ejusque 
schola : Bi. a' Wegi 'Apustoxélouc fr. 41. 42; 8I, 
B'. Y... Megt 'Apuzoz£Aou ( quibus in. libris «lc di- 
scipulis Ar. agebatur ) : Theophrastus fr. 43-46; 
Lycon fr. 47; Heraclides fr. 48; Callisthenes fr, 
49; Demetrius Phal. fr. 50. — 510a : Chrysippus fr. 
51 ; Perszus fr. 52, — II. nnrronxs. Gorgias fr. 53; 
Thucydides fr. 54, — a' ITegt 'Iaoxpdzou; fr. 55, 56; 
B' legi "Icoxpazouc patrio : Iszeus fr. 57. 585 De- 
mosthenesfr. 59-62 ; JEsionfr, 63. — y' I1«gi'Icoxo. 
patnx&v : Hyperides fr, 64. 65; Euthias fr. 66-67; 
Theocritusfr. 68; Theodectesfr. 69; Lacritus fr.70; 
JEschines fr. 2. 


HEPI IIYOATOPOY BIBA. A'. 
21. 


Josephus C. Apion. I, 22 : Ajrov ( «69 Ilufavópou) 
plv obv. o9Biv Buoloyriat aovypzuga, moiol Bb «à 
mat aurov locopsixact, xal voírov Extovgótazós ort 
"Eputzzoc, dvip xtpt &aücav. lavopiav (mus. Af- 
qii xolvuv. dv xij mporzio ziv Tlegl HTufaópou Bi6Aow 
6x « Iuüaóoxc , Évàz abtoU tv cuvouaixczóiv trÀtU- 
*Áozvroc, toUvoua KaXXugüivtos , t0 vivo Kpozovid- 
v0 , t) Ixslvou ug3 Dea auvDiazplótiw. abri) xal 
vüxtwep xal xaÜ' fufoxw* xal Urt zaptxeAtUrTo pii, 
Oi£gy satt voxov E9* Uv &v Óvoz Uxor, xal vow Gvylov 
b5dzuv dxfytaünt, xal xov dnf£ytw BAacgrulac, » 
Ela mposióxst quà aUa x1b vdÓr] 4 Tavra 
8 Éngarze xai Dieye, «5c "Iovalow. xai Gpaxi)v 85- 
Lac pugoíuevog xai uevag£pow tlc lauxóv. » Aéyerat 
qào 6c dAnfióc & dvlo ixeivoz 033 xijv mapk. "Iou- 
Galote voulpunv slc zv abso pesevexsiv quiocogiav. 
Cf. fr. 2. 


22. 

Diogenes L. VllI, 1 : llzyopac Mvrospyou 
Baxtuaephosoo, Os row "Eguenzoc, Edutoc, éx 
"ApitóEevo; , "'uppr, oz dnb jiBc vv viicuv & xaxé- 
cov "Aüryaiot "'uppryou, ix62Aóvee. Cf. Menagius 
ad h. 1. 

22 a. 

Athenzus V, p. 213, F : Kal uec o0 79) f£- 
pac Típawvov abzóv &vatizac 6 qiióeope, ( Athenio 
Peripateticus) xai 4 t&v lluüayopixCi dvactiZac 
Cóyua mpi vx imibovATR xal «( ZÓo)Arto alto 
5$ quiocozía, fv 6 xao; Iuüxyópae clonpíoxro, xa- 
64rtp. lexóoros Oiózouzo 0v à00n, Danzixiw xai 
"Epyinno, 6 Ka)Ouudty tux. 

* Sumpta hiec sunt , exceptis iis, quz ex Thco- 
pompo et Hermippo interserta sunt, ex Posidonii 
Historiis, quem se deprompturum profitetur Athen. 
p. 211, E. » Lozyssk, — « Alluditur h. 1. ad histo- 
riam relatam Diogeni L. in Pythagora VIII, 39. 
Tradiderunt quidam , affectasse eum philosophum 
per insidias tyrannidem ; Athenionem (is alibi Ari- 
stion nominatur ; Peripateticz schole sectator et ex 
servulo Athenarum tyrannus; ) illud exemplum 
Pythagoricorum renovasse atque etiam imitatum 
esse, haud dubie significare Athenzus voluit. » 
Casavn. 

23. 

Diog. VIII, 40 : "Egutrzoc 6€ erot , moltgodvzow 
"Axpryavelvov xai Xogaxosieiv, (e8eiv cov Fluüayó- 
pav guexk civ cuvrftv xal mpoctz;vat ti)v "Axpayav- 
tivwwov* «ponTg Cb Yrvoufvre mztpuciumtovea abvóv TÀv 
0v xudpuav qpiopav Urb sov Xupaxosiov dexiprfizivat, 
toUc t€ AotmoUc, Óvzuq mpog tOUC mÉvtt xal votixovtx, 
iv Tápavet xavaxavüzvat, O£oveac dvrizozeutotat 
Tel wtpotcrüpe, — Kal d)ào ct mpl Tluóavogou croiv 
5" Eguazzos * [4ép6& p] ioc qtvóutvos Ev "1222 xaxà 





DE PYTHAGORA LIB. I. 


21. 

Ipsum quidem Pythagoram nihil scriptum reliquisse in 
confesso est, multi tamen de ev retulere, et ex illis cele- 
berrimus est Hermippus, vir circa omnem historiam inda- 
£alor diligens. Refert ulique in primo De Pythagora libro, 
quod Pythagoras, uno familiarum suorum defuncto, no- 
mine Calliphonte, genere Crotoniata , illius animam dicebat 
secum degere die noctuque, et quod praciperet ut non 
transirent locum ubi asinus lapsus esset, et ab aqua farcu- 
lenta se averterent, et ab omni maledicto abstinerent. Deinde 
post haec et ista adjicit : « Haec autem faciebat dicebatque, 
Judaeorum ac Tliracum opiniones imitans et sibi vindicans, » 
Vere enim dicitur quod vir ille multa Judzeorum instituta 
in suam philosophiam transtulit. 


22. 


Pythagoras Mnesarchi annulorum sculptoris filius, ut 
Hermippus ait , Samius, sive, ut. Aristoxenus tradit, Tyr- 


rhenus ex una insularum quas ejectis Tyrrhenis Atlienicnses 
possederunt, 
22 a. 

Diebus haud multis post tyrannum se ostendit Athenio 
philosophus et placitum Pythagoreorum de insidiis , quidque 
ipsis philosophia vellet, quam praeclarus Pythagoras , teste 
Theopompo in Philippicorum libro octavo, et Hermippo Cal- 
limachio, introduxit, factis suis comprobavit. 

23. 

Hermippus ait bello inter Agrigentinos atque Syracusanos 
exorto Pythagoram exisse cum sociis, Agrigentinis opem 
laturum; quibus in fugam versis quum agrum fabis consi- 
lum vellet. circuire, a Syracusanis occisum esse ; reliquos 
vero ad triginta quinque Tarenti fuisse crematos, quuin de 
administranda republica ab iis, penes quos erat summnia re- 
rum , dissentirent. Aliud item quiddam de Pythagora Her- 
mippus refert hujusmodi. Ait enim illam, qunm in IMaliam 
venisseL, subterraneam fecisse domum matrique mandasse 
qu acchlerent tabulis inscriberet tempu que. adnotaret, 
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fic olxlaxov xor/oat xal 7j unsgl ivre Dato tX qóueva 
tlc 3£xov 9dostv anaetoupé£vny xal vov qoóvov, Exsvza 
xaÜi£vat adv) Éav' àv dv£Ms. Taco xoisat vh» uz- 
répa. Tov àà fIu0z15o2v uezk 7póvov dvs)eiv lg vov 
xal xateaxeAeveuu£vov: £lo2Móvza s' elg vhv Godasixv 
qdcxety Ox dyixvat PE dBou- xal 93) xal dutjivoaxts 
eütoi; xk guuGtOnxóza, — OL GE aatvdutvor xot; Aayo- 
pévois Ddxguóv cs xal dutolov xal ixiactuov tlvai zàv 
Ylu0zyóouw 0v tw, Govt xai vÀe vuvatkare abii) 
magaSoDvat, c xal uatimsouévas ct vv aícou * dc xal 
IToózopuctc xhrfsvat, — Kad vaca uiv 6 "Eguizzoc. 


V. Ritter. Gesch. d. Pythag. Phil. p. 55 sqq. 


DIEPI IIYOATOPOY BIBA. B'. 
De Pythagoreis. 


25. 


Diog. VIII, 1o : "'Avsíyovro à (ot IIufayóoew: ) 
xai aopoU xuxapigaivr, Quà cb x00 Ax axTinrpov dv- 
téUlev menorcüxt, dc gratw "Epgirxoe iv Stuzfoo 
IIspt Ho0z150ov. Cf. Iamblich, Vit, Pyth. 155. 


25. IAOAAOX. 


Idem, VIII, 85 : l'égozoc 21 ( UAxoc) B46Mov 
£v, 8 quot "Egutzzog XMrety cw cv cuyyong£ow 
IDázowa *àw qUiósogov mwaouyevóutvov tl; XuxrA(av 
pc Atovóctov iviisus0at apk vüv auyytviiv ToU. Q- 
AoMou doyupiou "AXtEav3otviiv avGiv vtta odxovex xal 
ivsiüÓew putxqeyonoévaut Tv Tíuawv. Cf. Satyrus 
ap. Diog. III, 19. VIIL, 15; Tzetzes Hist, X , 797. 
XI, 42; Boeckh, in libro De Philolao ; Ritter, 1. 1, 
p. 71. 


deinde sibi demitteret donec supra terram exiret : id ma- 
trem fecisse. Post aliquod tempus ascendisse Pythagoram 
exsiccatum ac macie confeclum, advocataque concione 
dixisse ex inferis se ascendere; quin etiam recitasse quicquid 
evenisset, Eos vero lis quie dicebantur affectos ín lacrimas 
ejulatusque prorupisse, Pythagoramque jam divinum quen- 
dam existimantes uxores suas illi in disciplinam tradidisse, 
ut quippiam ex ejus doctrina addiscerent ; easque Pythago- 
ricas vocatas esse. Haec Hermippus, 


DE PYTHAGORA LIB. II, 
24. 


Abslinebant Pythagorei ab sandapila cupressina, quod 
inde sceptrum Jovis factum csset , ut Hermippus ait in se- 
cundo De Pythagora. 

25. 

Scripsit Philolaus liberum unum, quem Hermippus scri- 
plorem quendam dixisse refert Platonem philosophum , 
quum in Siciliam ad Dionysium profectus esset, emisse a 
Philolal consanguineis argenti minis. Alexandrinis quadra- 
ginta, atque inde transcripsisse Timaeum, 


36. AIOSOPOX. 


Athenzus IV, p. 163, E : "lv 2' Ai2wpox oUtoc 
1b ulv. qévoz Aaziviue* IIuóxoptxz 2l. fac eiyat : 
Lgciv 30v xuvixiv vpómtov Éor, , xouye xal pono xai 
dwumoüttüv, — "Oürv xal Hlufayootców 75 zZe xóug 
iBotav elval cwsc, dm co0 Atodoipso. xpoajllv, i 
gqnatv " Eoutz mox. 


27. EMIIEAOKAHS. 


Diogenes VIII, a1: : 'Euzc2o)7;, ox gno 'Iz- 
móboro; , Méxuwvog 3v viz oU "EuziZox)doc, "Axox- 
avstvoc. "To ' abco xal Tiuavog dv 7 mivtixOUD CE vn 
x&v 'Iczopiiv, én(axgzov dv2oa veyovívat xbv Euzezo- 
xa vbw mdwmov TOU motntoU. AXÀk xal "Eouizzoc 
tà abc coóco 9n5lv. « Similiter Eudocia in Violario 
p: 169 Villois. : 'Ogotox 2 'HoxxAi2nc xat *"Eoui- 
mos v& abck coóxou M»rouat, Cf, Suidas v. "Eus, et 
Hesych. » Lozvwsxr. 

Idem VIII, 56 : "Egutzzoc 2 ob HapusvíZou, Zs- 
vogdvous 83 veyovévat Exwozly (sc. "EuxzzoxMa ), 
xak auvBuxcgtiyat xat ugoiaaa0ax hy dxoroíaw: Üsce- 
gov 33 «oic TTo8ayopuxotg lvrvy atv. 

Idem VIII, 69 : "Epuizzos 2f ym IH dvüsutv xtvx 
"Axpayxviivry dznimwuívny bzà row laroüw f:pa- 
méügat abzbv xal &tk toro c4» Üuciav Zzize)atv- colo 
8 xAvf£veac elvat pe vole óyBodxovza. Cf. Hera- 
clides ap. Diog. VIII, 67. 


28. HPAKAEITOX. 


Idem IX, 4, de Heraclito aqua intercute labo- 
rante : "Eogurmoc 8€ est My adzbv xoi; lacooic el 
i6 Dóvacat và Éveip miécas xb Üvgbv ifrpiiaac: dzei- 

26. 

Fuit Diodorus hic genere Aspendius, qui quum Pytha- 
goreus vellet videri, Cynicorum more vixit, capillatus 
et sordidus et discalceatus : unde etiam ipsum hoc, co« 
mam alere, Pythagoricum esse nonnulli arbitrati: sunt, 
qnum quidem ab Diodoro illo sit introductum, ut ait IHer- 
mippus. 

27. 

Empedocles , ut ait Hippobotus, Metonis filii Empedoclis 
filius (uit, Agrigentinus. Idem et Timieus refert in. decimo 
quinto Historiarum libro, insignem fuisse virum Empe- 
doclem poetze avum. Sed et Hermippus eadem cum illo ait. 

Hermippus Empedoclem non Parmenidis, verum Xeno- 
planis fuisse imitatorem tradidit, quocum diu versatus cu- 
jusque carmina imitatus esset; postmodum autem PPytliago- 
reis congressum esse, 

Hermippus Empedoclem, quum Pantheam quandam Agri- 
gentinam desperatam a medicis curasset, hostias ob id 
litasse : qui vero invitatl erant, ad octoginta ferme fuisse. 

28. 

Hermippus refert Heraclitum medicis dixisse , num pos- 

set quisplam pressis intestinis humorem exhaurire ; negans 
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móvzorv Bi, Ürivat olov tlc vv Ttov xal xeVedrtv tovc 
maidaz Bokizot, xavavDazctw * ooo 53) xacasttviut- 
vov Ctusioaiov stAtutTa3t xal vagas 0v 1T, dyopa. Cf. 
Dioscor. M, 185; schol. Aristoph. Vesp. 993; 
M. Antonin, 11, 3; Tatian, Or. ad Gr. p. 245 
ed. Paris, 1742; Neanthes fr, 11. 


29. AlIMOKPITOZ. 


Diog. IX , 43 : Te)svizaat 8E tov Avuóxpizóv gn- 
atv" Epuvzzos voUrov vov vporov, " H2 V ipyrpuw Óvxx 
ngos Tip xavaccpégaty elvat, T3» o)v à&ciTy Avnti- 
02x Uri £v c5 cbv Osepogoplov lop, udo: rebvy ee 
cÜat xal 7j Óci) có xaÜTxov aüv7 o0 movjottv* bv 6i 
Üzpprtv elxtiv xai xeArUcat aütip mpoogíptw dprouc 
Ocpu.obe ban yfpat, "T'obzouc 8), 12; Pil mposgípuv Bu- 
xpi:rotv abzov cv Íopráv: Enti 68 mapnAdov al fg£- 
gat, 1Qtic 8 Tjoav, dhunósasa «bv fiov mourxato, &x 
qne "Inzagyoc, 0wéa mpóc voi, Éxasov Ern fuoi. 
Eadem fere Suidas v. Aruoxp., et Eudocia p. 135. 


3o. ZHNON EAEATHX. 


Idem IX, 27 : "Egtuzzoc &£ grow elc Üiuov a- 
tbv Bryant xat xazaxonTvat, 


31. ANAZAl'OPAX. 


Idem Hi, 13 : "Eguizzos 0 iv xoi; Biou qzotv 6 
xa0:(o50r, v «(). Stops plo ztÜvrtóutvos. IIeouae 
G3 xageAoOv £Uxtv a[ «t Égoucty Crxadaty adsip xaxà vbv 
fiiov o32tv GE slzóveov, « Kal ui, Pj, » Lor, « s60c09 
par e elut p, 00v Gtx6oAas Enapfifvere dxoxctivyst 
tbv dvÜpurov, dJÀ' dol mticÜEvito durte, » Kat dgel- 
65 o*x Eveqxoi 6b dj Ü6otv Exuzbv Üzyayev, 


32. XORPATHX. 


Idem II, 38 : "Axzvéxazo uiv oÓv cv qpayly 
6 MOauzoe, ele b vh Diony HToXizuxzos , 60; gna Da- 
Gwgivos iv I1avzo3azT; loxopias cuvétoue 6E xbv 2dvov 
tibus autem, se ipsum solis objecisse radiis ac jussisse 
pueris boum fimo se oblinere; ita vero distentum altero die 
obiisse sepultumque in foro esse. 


29. 


Mortuum esse Democritum tradit Hermippus in hunc 
modum. Quom jam ex senio deliceret et propinquus vide- 
retur morti esse, meerentem sororem, quod in celebritate 
Thesmophoriorum esset moriturus ipsaque dex (Cereri) 
vota exsolvere nequiret , bono animo esse jussit, panesque 
calidos sibi quotidie afferre. Eos igitur naribus quum ad- 
movisset , vivum se, dum ea celebritas transiret , servavit : 
ubi vero dies illi transierunt (tres autem erant) quietissime 
&c minimo dolore conclusit vitam, ut Hipparchus ait, 
centesimo et nono eatis anno. 


30. 


Hergiippus Zenonem Eleaten in mori;zium injectum con- 
tusumque fuisse ait. 


To)uxpizrc 6 eogiodyc , G, orow " Epyir zc, 3 "Avo- 
Te, OX tvi? mponxoljaot 8b ndvra. Auxav 6 Crua- 
ors. 

* Lapsum esse Hermippum ipse jam sensit Dio- 
genes. Adstipulatur enim Favorino (ibid.), qui 
veram essc Polycratis orationem in Socratem ne- 
gat, propterea quod in ea meminerit murorum, 
sexto post mortem Socratis anno a Conone instau- 
ratorum, — Obscervavit hoc primus Vales. De cri- 
tic, lib. I, c. XI, et post hunc Bentl. Diss, de Epist, 
Socrat. p. 5o. Fuit Polycratis oratio in Socratem 
nonnisi exercitatio sophistica , qualem scripsit pro 
Clyteninestra et pro Busiride, uti novimus ex Iso- 
cratis oratione Boictou inscripta p. 222 ed. Steph. 
Facile autem Hermippo evenire potuit, ut, quum 
illam Polyeratis orationem fama tantum cognovis- 
set, legissetve parum attente, dicam pro vera ha- 
beret. Quod vitium sagacior et cautior evitavit 
Favorinus. lta facillime, et uti rei maxime cst 
consentaneum, illud expedivit Bentleius, Verum 
Luzacius in Lect, Att. II, 6, p. :29 sqq. ct 
P. 152 sqq. malevolum Peripatetici animum, nc- 
gligentiam et stuporem in hoc errore castigavit ; si- 
quidem eo et Socrateset Polycrates infamati fuerint, 
— Eodem modo, quo Hermippus, ipsius forte 
auctoritatem secuti , in errorem inducti sunt The- 
mistius Orat, XXIII, Suid, s. v. HoXuxpázzsc, Quin- 
til, Inst. Orat. II, 17, 4, vol. I, p. 375 sq., et II, 
1, 11, vol, I, p. 426 cd. Spalding. ( quem con- 
sule), /Elian. Var. Hist. XI, :o (cf. ibi Pe- 
rizon.), allegati a Menagio ad h, 1. Cf. Voss, Dc 
Hist, Gr. I. 15. » Lozxssxr. 


33. TAATON. 
Idem Ill, 2 : Té)svs&. 9', óc qat "Epuizmos, iv 
pois Ceo, ti npo Écei cT Oyüóne xa Exaxo- 
cv "OkupenidBos , Bib Ézoz Év poc «oic àyBoxovra. 





31. 

Hermippus in Vitis Anaxagoram in carcerem conjectum 
ad supplicium tradit : quo facto Pericles prodiit ad populum 
quzsivitque ecquid haberent in ejus vita quod criminarentur; 
quum nihil illi respondissent, « Atqui ego, inquit, discipulus 
istius sum : nolite igitur iniquis calumniis inducti illum per- 
dere, verum mihi illum condonate. » Et absolutus est. Hanc 
tamen ille injuriam aegre tulit, ac sponte decessit. 

32. 

Et Meletus quidem apud judices Socratem accusavit ; per- 
oravit vero accusationem Polyeuctus, ut ait Favorinus in 
Omnigena historia : orationem Polycrates sophista scripsit , 
ut Hermippus referl, sive, ut quidam volunt, Anytus; 
praeparavit autem omnia Lycon orator. 

33. 

Moritur Plato, ut Hermippus tradit, primo anno cenle- 
simae octavae Olympiadis , in nuptiis discumbens,, octogesi- 
mum et primum etatis azens annm. 
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« Senio solo confectum obiisse, narrat Seneca 
Ep. 58; scribentem, Cicero De senect. V, quem 
sequitur Heinr, Ritter, Gesch, der. Philos. P. I, 
p. 159. Sunt qui eum morbo pediculari, eodem 
quo Pherecydes, mortuum dicant, Diog. L. III, 4o. 
Cf. Brucker. Hist, crit. Phil. vol, I. p. 653, Stan- 
leius Hist. Ph. P. IV, cap. XII. Ex Senecz supra 
laudati verbis « natali suo decessit, annum unum 
et octogesimum implevit sine ulla deductione, » 
suspicatur Clinton, in Fast. Hellen. anno 347, 
Hermippi verba aut corrupta aut male reddita esse 
a Diogene pro iv v&vifAiow, Gevov. Sed nihil po- 
test decerni. Simile fertur Theophrasti fatum; 
quum enim in nuptiis discipulorum cujusdam quan- 
dam sibi indulgeret otii veniam, ea mortis ipsius 
fuit occasio. Suid. s. v. 8:ógp. Mortem oppetiit 


Plato Theophilo archonte, uti refert Apollodorus in' 


Chronicis (ap. Diog. L. V, 9), cum Hermippo 
consentiens : zip mper Écei erc pP óc xal Exaxootz 
"OXou.iBo, ix Geog iov. Non alterius fide et opera, 
quam Hermippi Smyrnzi usum esse Apollodorum, 
contendit Menag. ad nostrum Laertii locum; sed 
fortasse uterque alius antiquioris scriptoris , nescio 
an non Demetri Phal, nititur auctoritate. 
Quodsi Hermippum et Apollodorum sequamur, 
natus est Plato Ol. LXXXVIII, 1; a. C. 429. Sed 
refragantur aliorum testimonia, annum quidem, 
quo natus sit Plato, haud constituentium , sed va- 
riantium numerum, quot vixerit, annorum. Athe- 
nzeus V, p. 217, eum duo et octoginta annos vixisse 
asserit; itidem Valer. Max. VIII, 7; secundum 
quos natus est Ol. LXX XVII, 4, et quidem ar vel 
22 Maii, Vid, Ideler Handb. der Chronolog. I, 
p. 336 sq.; Clinton, Fasti Hellen. s. a. 429. Restat 
denique Neanthes, qui unus dicit, Platonem «sc- 
tdoow xal óy8ofxovea te)euxz rat iro : igitur natum 
Ol. LXXXVII, 1; 43a a. C, cujus auctoritati, 
observatione nisus Marquardi Gudii, tantum tri- 
buit Menagius l. ]., ut ejus testimonium unice verum 
existimet, » Lozvxskr. 


34. 

Obiit Arcesilas, ut Hermippus ait, quum mermn immo- 
dice hausisset ac. delirasset , septuagesimo et quinto aetatis 
anno, acceptus Atheniensibus ut nemo alius, 

35. 

Alexinum alt -Hermippus ex Elide Olympiam profectum 
ibique philosophatum. Discipulls autem rogantibus cur illic 
moraretur, dixisse velle se sectam instituere quam Olympi- 
cam vocaret, 1ljos vero , quum rerum necessariarum pe- 
nuría et praeterea insalubri loco afflizerentur , ab. eo reces 
sisse , jamque Alexinum solum ac desertum uno tantum 
famulo comite ibi remoratum. Postea dum nataretin Alpheo 
Wimine , arundinis cuspide lasum vita excessisse. 


34. APKEXIAAZ, 


Diog. IV, 44 : "Ertiudzns 21 ("AoxecD c), 0 on 
aw "Ecuirzoc, dxoazov dugogrfitk, moXuv xal za91- 
xóVa;, 8m qtyowbg [cog iu mrov xai ÍGGouTxostóv, 
dmo3ty cic moe "'AUnvalav iie obBtlc. 

Ex Diogene sua Suidas v. 'Agxtsi. — « Alszoo- 
Aera; argumentum in hac Hermippi narratione 
invenisse sibi visus est Luzac. Lect. Att. II, 19, 
p. 207, et ab Hermippo zque profecta arbitratur, 
quz apud Laertium 1, l, de luxuria Arcesilai, de 
ejus consuetudine cum scortis Eliensibus reperiun- 
tur, tum quod fuerit zUouttpixtóe Tt, xal xavrgi- 
ghc, ut. eum ex Aristonis Chii schola Stoici dixe- 
rint güopíx cw víuv xal xwaiohoyov. Incidit 
Arcesilai mors in Ol. 84, 4. » Lozvsskr, 


35. AAEZINOX. 


Idem HI, 109 : zz 2' "Egutxmog xig adco 
(ADaEtvou ) &x dpa de)0cw Ex cz " Hugs sl; "'OXuu.- 
míav aütif odosogoin. Tóv 8$ uafnzüv abroU muv- 
Bavoé£voy Qik xl 1706 xarouxtt, gdvzt BoUAecÓac af- 
geatw auaví,aaa0ac v "Okunzuchy xAvffjaesfat. "ToUc 
Gi xa cols £goZlot; ÜDiGoufvouc xal x5 qoplov vogtpbv 
xavxyvdveas dveAüeiv, xa voü Aotroü ZurzpiGietw Zoruov 
bv "AXeEivov abv olx£zr, uóvo* £xtvsa. uéveot vy óus - 
vov Ev xi. "AXgtun vuyOz,vat xalduso xal Uter ctÀtu- 
Tnt, 


36. MENESHMOX. 


Idem II, 141 : 'Hydza 21 adzhv xa Avelqovoc xal 
pats c)v dvxsoutzev abróv, Kat fixes dvlxa vole Bao- 
Gdooue xtpl Auciu.xy av, yoxott oisi xbzip Med 
nuoc ÁroUv c1 xal dxoAaxov, ob & dgpii* « OL tpa. 
nol xal ol spó&ouAot sTxcv. "Exuib) Bacebe Aovit- 
qvos py» vuraae vob; Bao6dpoue mapavylvezat el; 
v) Ulav, xal t da xdvta xpdacu xavk qom * 
bots c5 Bou xa ti PYuun. » Ad cara 3) xal c2» 
d)Xn» qÍav Goxceufele ooBidóvat càv moAw aízi, 
Sua a)Xovtos "Apurzo2 400 ÜrsEAO6 * xal Buspi&ev £v 
"Dioni lv cà x09 "Augiipte lip * Év&a y pusíiv xo- 


36. 


Erat Menedemi in primis studiosus Antigonus, seque 
ipsius discipulum esse praedicabat. — Et quum barbaros fu- 
disset circa Lysimachiam, decretum ei scripsit. simplex 
atque ab assentatione alienum , cujus initium est ; « Przelo- 
res et probuli dixerunt : Quoniam Antigonus rex prelio do- 
mitis barbaris advenit in regnum, eique prospere cuncta 
succedunt, visum est senatui ac plebi. » Horum igitur gratia 
et pr:eterea propter summam cum illo amicitiam, quod illi 
civitatem proderet suspectus. habitus, insimulante Aristo- 
demo, clam exiit atque Oropl moratus est in. Amphiarai 
delubro. tbi quum periissent aurei calices, ut Hermippus 
ait, communi Baotorum decreto loco migrare jussus. est. 
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«plo áno)oatvow, xal. qratv "Epuizoc, 8óyuant 
xotip «àv Bout ixceóctr, peer. "Evvcóücv d0u- 
ux rae Aafipalic maptisbus elc Thw matpla xal tv t£ 
quratxa xl xà Üvyasépac mapaAaGUv, pir Aviiqo- 
vov. Dc &Ounla. xbv fiov xaxéczptie. Aliter de his 
lleraclides Lembus ap. Diog. I1, 143. 


7. XTIATIQN, 


Diog. II, 120 : 'ugatby 8 ( Xcoreova ) tavsz,oat 
gna " Epuerroc, elvov mpoctvayxdqutvov Doi, O&zxov 
axofavr. Cf. Cicero De fato c. 5. 

Suidas : dPàtaxo; Alpen, 6 &i6aToc vodugata. 
"AAdTavbpoy «bv Maxi2óva* abro; Ó* dxouccic 3v ToU 
xuvbc Awyfvouc, xxt& 9' "Eguizzov, Xxkmvoz. Lo- 
cum hunc omisit Lozynski. 


38. ANTIXGENHZ. 


Idem VI, 2 : d»sol 8 "Eguirnos 6 npotÜuro 
(AvrteD£vec ) 0v «3j 6v "Iefüptov zxviyypet itat c£ 
xal Pxawíoat "A0rvalouc, OrCatouc , AaxtZatuoviouc* 
fica. uévzot mapatríoxoOat lDóvza zAclouc (x. süiv mó- 
eov dotyufvouc. 


39. MENIIIIIOX. 


Idem VI, 99 : dysi à' "Epi zo; futoobaviio t] 
abcbv (xbv Méviezov ) qeovfvoi xal xauia0zt xal yàp 
vavzuxn voxip. OxvelLew xal £rvryupidsetw, Osce mdg- 
mÀuoza yphuaca düpolleww * c£ 9" imesuMvlévra 
máv:wov cripv/ vut xai 0m áuuiac Bpójm ov fiov 
paraXAaTat, 


4o. EIIKOYPOX. 


Idem X , 2: doo 2' " Epic voxugatoDioaoxo- 
Jov aisi» ( Epicurum ) qeqevzo0ai, Exetex. pévrov mc- 
piro óvxa voie Avgoxplzou Bi£Aow nl gocoglav àí 
Eui* £i xal vov Tijova gdoxttv negl adroU* 

"Yoz210; a3 zuaixàyv xal xovtatoz x Xdyou D6*v 

YoxugaDiban xajiUng &vaquyótoto; Goóvtuv, 

Dc Epicuro fontibus Democriti hortulos suos ir- 
rigante cf. Cicero De nat, deor. I, 43, et I, 26. 

Idem X , 15 : Teuusz,52: 9' abcov MO xiv obo 
Emi (OE viov, Ox orm xal "Eggapyos tv "ExiavoAats , 
fugae vorsaavea «eocaptoxulótxz, — "Ove xaí quot 
"Eguinztoz ikGdvza abcüv elc nthov qax, xtxpag£- 
vr Gast Orpuio xat alzisavix dxpavov foyToac vole 
zt gÜvt, mapu[ythavia iv Doy uper aUan , 
oUsto «t)euz7,at, Hunc locum a Lozynskio omissum 
indicavit Prellerus, 


DEPI APIXTOTEAOYX BIBA. A'. 
41. 


Idem V, 1 : "'Agiszorüne Nixopdtyou xal d'aissid- 
Boc Xxequiplins. 'O. £à Nuciuargoc Tv àxb Nuxopdtgou 
309 Mag dovoc 169 "AexVnnioU, xaÜd grt " Eputzxos 
iy «iO FIegt ApiozoD).ouc, 

Idem V, 2 : «Pci 32 xai "Eggs £y soi; Biou, 
Ext pto Ósiovxoc abzoU soos QPO.mmov nip "Aürvatuv 
cj o) dgyre Urévexo vr. dv "Axanula. o40Xc Etvoxga- 
vnc* Üfóvza. O3 abiov xal Üracdptvov. Un' DX«o 33v 
cyoXy, Diícüat meplxaov vov iv Avxsi xal u£ypt 
ulv diypasoc dvaxdprrovea volc p.aOnzate cogat- 
Josogtiv: Üüev movxa vrrtxov poa yoptuÜz,vat, 


i M  — —— M —MÀ 


Inde profectus marens et. patriam clanculum ingressus , 
abductis secum uxore ac filiabus, se ad Antigonum contulit, 
ihique merore absumptus est. 

37. 

Stilponem senem obiisse Hermippus testis est, hausto 
prius vino, ut citius moreretur. 

38. 

Hermippus ait Antisthenem in celebritate Isthmiorum et 
vituperare et laudibus eíferre voluisse Athenienses, Theba- 
nos, Lacedaemonios ; deinde id devitasse, conspecto plurimos 
ex istis civitatibus confluxisse. 

39. 

Refert Hermippus Menippum pecuniam in diem fenerari 
solitum fuisse , atque hinc fineratorem nominatum esse : 
etenim fanus nauticum exercuisse et cepisse pignora, unde 
maximas opes coegisse : tandem dolo omnibus esse exspo- 
liatum ac prae merore vitam laqueo finivisse. 

40. 

Grammaticam Epicurum docuisse primum ac demum 
lectis Democriti libris philosophie dedisse operam Her- 
wippus auctor est; afque ob id Timonem de illo dicere : 


Ultimus ex physicis et pessimu', cui Samus altrix, 

grammalticze doctor, hominumque rudissimu' longe. 

Obiisse Epicurum calculo urinze exitum impediente Her- 
marchus in Epistolis ait , morbo quattuordecim diebus fati- 
gatum. Quo eliam tempore tradit Hermippus descendisse 
illum in pelvim zeream aquis calentibus plenam petiisseque 
merum sibi ad sorbendum dari , atque hortatum amicos ut 
ipsius decretorum memores essent , ita defecisse. 


DE ARISTOTELE, LIB. I. 
41. 


Aristoteles, Nicomachi Phaestiadisque filius, Stagirites fuit. 
Porro Nicomachus a Nicomacho Machaonis filio JEsculapii- 
que nepote originem duxit, ut Hermippus in eo libro quem 
de Aristotele scripsit, tradit. 

Refert Hermippus in Vitis, quum Atheniensium legatus 
ad Philippum proficisceretur Aristoteles, Academica scholae 
praefectum fuisse Xenocratem : quum vero reversus esset 
scholamque sub alio vidisset, elegisse in Lyceo peripatum 
( ambulacrum ), illicque usque ad unctionem deambulando 
cum discipulis philosophari solitum, atque inde Peripateti- 
cum appellatum esse. 
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42. 


Athenzeus XILL, p. 589, C : AgiezozéAuc 2' 6 Eza- 
quig' onc oix dE "EpzuAMZos 57 Éxa(gae ixaidoxotnce 
Nuxóuagov, xai auviy «adven ufzot 9avdcou; Oc orat 
"Egutrezoc 0v zi) Hspt "A purzozéAoug mort, Emus)eias 
gicxow 1T. 8todang vazvgrxévat dy vale zou gàosósno 
Bafixans. 

Idem XV, p. 696, F : ITxixv 2 £e2l xa 5 el; Kod- 
*ipov rbv MaxeAéva qpagris, Óv ittxvivato 'AXii- 
vos 6 Daxcoóc, e gnat "Egutzzoc 6 KaXiga- 
yix P» v mpoco [eg 'Aguzozlouc* dzczun di 
xal olizoc iv AsAgoic , AuplToveós vé ztwoc zai2;. An- 
sam hujus rei memorandz dedit Aristotelis in 
Hermiam pzan notissimus, monente Lozynskio. 
Cf, Athenzus XV, p. 70r, C. 


IIEPI APIZTOTEAOYZ BIBA. B'. (T...) 
( De discipulis Aristotelis.) 


43. OEODPAXTOX. 


AthenzusT, p. at, À : *"Epuizzo 8í 9o: Oiógpa- 
stov mapaíviaÓat ele «àv meplmacov xa0' ox Aau- 
mgàv xal iEnaxnu£vov, tlc xaü(savza Suziüsctn: xbv 
Aóvov, obzspaBHe drtyópevov xwíatos o081. mias 
bvóc* xal xove, Opogdyov uuobusvov, (toavex àv 
qMàocav tegat ety cà ga. 


45. 
Diogenes V, 41 : da6opivoz 0€ nat yrodozvra 
ajzhv (xàv Osógpaavov ) iv. gopsio mTiptofoecÓat* xal 
10520 AM yatw "Eppumerov, vapatilfuevov larogtiv "A gxe- 


alxov xv ITecavaov dv cl; Épxaxs pb; Aaxózny cv 


Kugnyvatov, 


45. 


Idem II, 55 : doy 2' "'Agurzosfhre P ivxouta 
xai ixizd ziv l'odAou uoglot Gcot euviyprjav, và ai£- 
gos xal và za70l api Auavots dA xri "Ego dv 
cà Hspt Geogpaazou xal *I[coxodery vot l'goXoo iy- 
xogtov. Yeyoagdvat, 


46. 


Athenzus VI, p. 252, C : AzcáAou 2i co2. Bixei- 
Moe lréveto xóXaE xai Giódexaloz Auclux;os, 6» Kx3- 
Muxyoc plv OcoBoprov dexoiott, "Ezatzzoe 9' dv 
voi, Osogpdatou uatrcats xxc2é0. Callimachi men- 
tio ex ipso fluxerit Hermippo. Nam dubium vix est 
quin recte statuat Prellerus, Hermippum hoc 
maxime egisse, ut ea quz Callimachus magister in 
opere IlIcpl «àv iv zdav, xaie(a SuxVarartcoy xa àv 
Guvévoxijav, paucis annotaverat, exponeret fusius, et 
qu:e 1ninus recte posita erant, definiret accuratius, 
Ceterum de Lysimacho cf. que monui in intro- 
duct. ad fragm. Neanthis, 


47. AYKON. 


Diogenes V, 67 : "Hv 9d xal xafapáizacoc zy aco- 
Xy (8 Aíxow ), & dvuxeg 6A co y27,502t uaVaxóe t 
lpazíuv, xa04 9new "Egutzzo. Cf. Antigonus Ca- 
ryst. ap. Athen, XII, p. 547, A, D; 548, B; Cicero 
Tusc. III, 32; De fin. V, 5. 


48. HPAKAEIAHX O IIONTIKOZ, 


ldem V, 91 : "Eputzzoc 83 uod xaza3góveos vhv 
yopav qnoi alveiv vous "HoaxAeorcac vh Hutiav Xó- 
ew* «bv Ob "HoaoDul3ry &uagürtoat ypfpuact coUe ct 
Éteopobc xai cv mpotignafvy, Óav. dveizeiv dazMa- 
qaca0ns o0 xaxoü, sl Cv uiv "HpaxAetónz 6 E20i- 


—————————————————————————————————— 


42. 

Aristoteles Stagirita nonne ex Herpyllide meretrice genuit 
Nicomachum, cum eaque ad mortem usque cohabitavit? 
Jta enim Hermippus libro primo De Aristotele tradit, aiens 
philosophum in testamento suo curam, quam par erat, hujus 
mulieris habuisse. 

Est eliam pan carmen illud quod in Craterum Macedo- 
nem scriplum est, auctore Alexino dialectico , ut ait Her- 
mippus Callimachius, primo libro De Aristotele. 


DE ARISTOTELE, LIB. II. (III...) 
43. 

Hermippus ait Theophrastum in Peripalo adesse ad 
horam solitum nitido et exquislto corporis cultu ; quumque 
adsedisset, orationem íta peregisse , ut ne ullo quidem cor- 
pori motu , nec ulla gesticulalione abstineret. Itaque ca- 
lllonem quum aliquando imitaretur, exserta lingua clr- 
cumlinxisse labla. 

44. 
Refert Favorinus Theophrastum jam senem lectica cir- 


cumferri solitum : idque dicere Hermippum , eumque id ex 
Arcesilai Pitanzei Historia sumpsisse inter ea verba quae ad 
Lacydem Cyrenensem habuit. 

45. 

Refert Aristoteles Grylli encomia et epitaphia innumeros 
scripsisse, partem laudum patri gratificantes, Isocratem 
quoque Grylli encomium conscripsisse Hormippus testis 
€st quo loco de Theophrasto dicit. 

46. 

Attali regis assentator et magister fuit Lysimachus, quem 
Callimachus Theodoreum in tabulis suis scribit, Hermip- 
pus vero Inter Theophrasti discipulos recenset. 

41. 

Erat Lyco mundissimus cultu, adeo ut vestium incredi- 
bili mollitie ac nitore uteretur, ut Hermippus refert, 

, 48. 

Hermippus Heracleolas tradit, quum fames vastaret re- 
gionem, liberationem mall ex Pythia qua'siisse, Porro He- 
radidem et theoros et quam memoravimus Pythiam cor- 
rupisse pecuniis, ut dicerent tum demum eos levatum iri 


FRAGMENTA. 


qpovoz ypuatp axtodvo ortyzvortr, xpo aüxiov, dno- 
6avirv Bb éx, Tipux rustpro. " Exouíctr, 6 E70tv y pnsux 
xai oUBlv dvavro ol zdoavito abzóv: abx(xa vxo dv cio 
Ordo axtgavositvos 6 "Horx)sZ2ng 3z0nXrxvoc iyí- 
vtro, of «€. Üttopol xavaAeucDévits CusÜdoroav* aJ 
xal $ Iuf(a 13v abl» Qpav xatwoca £c 1o dZurov xal 
imw:Roa D cOv Üpaxóvtew ÜnyÜnon napxypzhua 
&nízvtust, Kol tk piv mio tbv Odvarov abso) t0- 
cava, 


49. KAMAISOENHE., 


Plutarch, Alex. c. 53, 2 : A£yezat Gf mort m0).- 
XMiv zapxxtXasyEveov Uni vo Ütizvov énatégat xi)ev- 
cOrl, 0x «oo mornplou MaxeSovaq 6 K a30«60£vvc orc 
sÜpoioat poc v) Undütew, Óatt dvieza£vow, xpo- 
ativ xol BoXXttw vobo ortgdvouc x aütóv * elreiv oSv 
xbv "AMEavBpov, xt, xas' EGprr(3ny, xov Aa6óvsa «üw 
Merov 

xaX, &coouàc 09 £y! Epyov eO Mn. 

*CAXY. llnLat, odvat, v). afizoU Dóvapav fiyty xa- 
myophaas Maxe2óvoyy, Vx: xa fhslouc yévevvzat ua- 
Odvetc & rms, » OUzo 23, xov dv£pa pic tiv 
malwoSlxy cpazópivow z0))À mappravicacÓmt xai 
16v MaxsBóvov xal c» "EXArnyuchy cxáatv alz(xv dro- 
qivavsa «e qtvouívre ztpl Dez mov abbate xat 
Suvá pto elretv* 


"Ev byossaoig xal 6 náyxxxo; DÀaye mpsic* 
lj $ muxpbw xal Bapb Pvyrvícünt uico; roi; Maxe- 
t Me pe rn , 
oci, xal vv "AX£EavZgov elmetv, (x, o5 T, Dttvózrroc 
6 KaXucOfvzc, 42) x75 Sucuevilag Maxeoóoww dzó- 
rir CDs, "TaUsa. uiv oUv 6 "Eputnnóg qnot zóv 
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dvaqvóatry vo KaXXucüfvou, Ecvpot6ov 'Apurzoz(oes 
Bwsquicüai, cüv 51 KaXIacÜévuy cuvívza cv d)oxpió- 
Tnta 160 a DOTTTETE! plc dmióvea mpl abrbv slrutv * 


Kátfavt xal Ilátpox)o; , 5xto ato n0J)bv &gtivev. 


* Uti ex Luzacii disputatione colligere licet 
( Lect. Att. Il, 14, p. 188 sq.), hoc ex Callisthe- 
nis Vita fragmentum jam inde a cap. 52 initium 
capit, siquidem verba * Uay «wà «opruóptvov 
dpyTe 635v iv qUiocopa , xal Gdtav tDmgóra. Umtpo- 
iac xal Okqoplac civ. cuvioov, qua sunt in init, 
capitis, allegata, utlivorem Callisthenis in Anaxar- 
chum denotarent, ex Hermippi mente emanasse 
Luzacio videntur, Non nego, sed orationis habitu 
cos mihi tantum fines descriptos existimavi, quos 
secutus sum in delibandis ex Plutarcho verbis. » 
Lozvss1, Plura dedimus in Introduct. ad fr. Cal 
listh, p. 3 sqq. 


5o. AHMHTPIOX O QAAHPEYZ. 


Diogenes V, 78 : dual £' abióv "Eputrzoc uezà 
tbv Kacávbpou Üdvarow gofrfivra "Avriyovov mapk 
IlzoAegaiov £A8eiv. «bv Xevrzpz* xdxti ypóvov lxavóv 
ÜBurzplÓoven cuuSosAedev ci. TIzo)eualo mphe coi 
dX, xal cy Bacoalav xoi, d£. EopuS(xne vepiücivat 
xauct, Tou à1 o0 vecütvroc, d)À mapa Zóvxoc 150 &ul- 
Unum c (x Biprvixve, perk vA Pulvoy cuv 
SEuoff;vat mpàc Toítou mapzguAdritcÓat iv «T qopx 
u£ggs ct BoTet mpl abtou. "Evzat0a düupócepov Giye* 
xal xx Urworvuv Ün' don(Boc c] ytigx 8ryOtl, zbv 
Blov us6zixe. Kal Gdzrevai dv «6 Bouciplzr voip z3x- 
cioy Atoczó tox. 





incommodis, si et vivum Heraclidem Euthyphronis filium 
anrea corona honorarent et vita functum ut heroem vene- 
rarentur, At ubi istud scilicet oraculum allatum esset , 
nihil eos qui hanc scenam finxerant, inde esse lucratos. 
Continuo enim coronatum in theatro Heraclidem tactum 
apoplexia esse, theoros vero lapidibus obrutos interiisse , 
Pythiamque ea ipsa hora quum ascendisset in adytum, 
draconis morsu continuo efflasse animam. Atque ista qui- 
dem de ipsius morte. 


49. 


Traditum est literis, quondam frequenti in convivio jus- 
sum inter pocula Macedonum laudes dicere Callisthenem , 
tanta facundia de proposita re disseruisse , ut assurrexerint, 
plausuque dato serta in eum conjecerint. Alexandrum vero 
dixisse : Recte ab Euripide pronuntiatum, 


Quum disserendi pulchra datur occasio, 
non est magni laboris res , bene dicere : 


quin potius ostentandz facundize caussa vituperaret Mace- 
dones, ut , vitiorum suorum moniti, ea emendarent. lbi 
eum retractantem, quae prius dixisset, multa libere in Ma- 
cedones locutum, Gracorumque dissidia caussam fuisse 


—————————————— 


incrementorum et potentie Philippi pronuntiasset , addito 
carmine, 

Pessimus ad summos etiam conscendit honores , 

quum res dissidiis et seditione laborant. 
Eo dicto ingentia Macedonum in se odia concitasse fertur, et 
Alexandrum dixisse : Non facundim Callisthenes, sed ma- 
levolentize suze documentum Macedonibus przbuit. Hac 
Strebum Callisthenis anagnostam Aristoteli narrasse Her- 
mippus ait, additque Callisthenem , quum animum regis 
a se abalienatum sentiret , discedentem ei bis terve dixisse, 

Te quoque Patroclus praestantior occidit olim. 

50. 

Hermippus Demetrium Phalereum tradit post Casandri ne 
cem Antigoni metu se ad Ptolemaeum Soterem contulisse, 
multumque illic temporis moratum inter cetera suasisse regi 
ut filiis quos ex Eurydice susceperat, impertiretur regnum. 
Illo non obtemperante, sed ei quem ex Berenice genuerat 
diadema tradente, ab hoc ipso post patris mortem fuisse 
asservatum in provincia, quoad aliquid de illo statuisset. 
Hic ille meestior vixit : et dum dormit ab aspide manum 
morsus ex vita migravit : sepultusque est In Busirite nomo 
prope Diospolin. 
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* Examinarunt hzc Jul. Czs. Scaliger ad Chron. 
Euseb. an. MDCCIX , Henr, Dodwell, Dissert. de 
Diczarcho p. 51 sqq., Voss. De Histor. Gr. I, 1a 
(qui Hermippum Berytium hanc Demetrii scri- 
psisse Vitam perversissime statuit); Humpredus 
Hodius Dissert. de LXX interprett. c. hist, Ari- 
stez , cap. 3. p. 46 sqq., Serarii, Gretseri , Usserii 
aliorumque sententias simul castigans ; Wesseling. 
ad Diodor. Sicul. XX, 45, vol. II, p. 439 not. 
96; Interpretes Diogenis Laertii et denique Lu- 
dov., Casp. Valckenarius in Diatribe de Aristobulo 
Judzo $ XVIII, p. 52 sqq. ed. Luzac, — Pleri- 
que huic Hermippi narrationi errorem subesse 
arbitrati sunt. Scaliger plures adeo errores inve- 
nisse sibi visus est, quam quos in Hermippi verbis 
conspici liceat. Verum testem esse Hern.ippum in- 
tegrum, utpote Demetrii Phalerei temporibus 
proximum , recte observavit Valckenarius l. 1, Que 
enim de morte Demetrii deque mortis caussa et 
tempore tradidit, omnibus ejus temporis Alexan- 
drinis nota fuisse suspicari licet; eadem autem, 
quz sine dubio vera sunt, Hermippus tradidit, 
Sed falsus esse facile potuit in. caussa aperiunda , 
propter quam Demetrius a regia remotus fuerit, 
Quia enim hac de re, aulicis tantum nota, nonnisi 
incerti rumores ferebantur, facile in errorem ab- 
duci potuit, Sed vide ipsum Valckenarium l. 1l., 
qui Scaligerum doctissime refutat, » Lozvxss1. 


51. XPYZIITIIOX. 


Diog. VII, 184 : Toüzov 2v zi 'Q3eloo c4 oAtoved 
qnte " Eputz noc i 0ucíav 6h co)w paf nsoov xÀXrf;- 
vat* lyba mooseveyuduevov yoxbv dxoaxov xai Deyqui- 
ezvix miumcaloy dztiÓrw él dwÜpomow, pla xal 
EGZoufixovea. Buacave" Évn , xavà chy vpleny xai cerca 
gaxogrhw xxl ÉÍxazocchw "Oluumid)a, xaüd qnatw 
"AnoXóBopoc iv. Xgovaxoic, Eadem Suidas v, Xguc. 
et Eudoc. p. 437. 





3. 

Chrysippum in Odeo philosophantem Hermippus ait a 
discipulis ad sacrificium vocatum fuisse, ibique quum obla- 
tum dulce merum hausisset, vertigine faligari. cepisse 
alque ita quinto die defunctum esse, quum septuaginta et 
tres vixisset annos, Olympiade, ut ait Apollodorus in Chro- 
nicis, centesima quadragesima tertia, 

52. 


Perseus philosophus, qui hisce rebus unice animo oc- 
eupabatur, quum ei ab Antigono, ut narrat Hermippus, cre- 
dita esset arx Corinthi , compotalionibus dans operam, et 
arce et urbe excidit, Arali Sicyonii artibus deceptus. 

$3. 


Narrant. ipsum ctiam Gorgiam, postquam legisset co- 


5a. IIEPZAIOX. 


Athenzus IV, p. 162, C, de Perszo Cittiensi : 
Qàsogoc, Ü, mipl caua cà» Puivotay dtl acgi gv, 
migTtUÜE, De rote " Eouiz xoc, Un Avetjóvou. S2» 
"AxgoxdotvÜnv, xwfÜhowToutvog diimis:w ocn abc$s 
TAS Kogi0ou, xaractpacnynüi bmb 99 Xixuwvioo 
"Apizou, 

ITezi 22522] sc. circa ea de quibus in. Xuuzoze- 
xoi, QaAovow, Persaei sermo erat, 


RHETORES. 
P 53. l'OPTIAX. 


Athenzus XI, p. 505, D : A£qezxt &P x; xat 
6 l'opy(ac abtóc , dvavouc xv 5udwuuov abzij &ulo- 
19v, 7px 09e cuvifiti, Eon, "c xaXos oe. IHDvow 
laute. "Eogermoc 51 £v cà IHIept. l'ooyíou* « 'Qc 
inc£ urat (9721) vaic 'AOfvat, l'opgíac usck có moi 
cag0zi zv dvdükotw VT iv Argo [aurou ypucTc 
&lxóvos , eldvcoe x03 TIAdzovoc, oce flàev absàv, "Hxet 
ftv 6 xaÀóc «t xat youscoc l'optíac: Ev, 6 l'opyiac , 
TH. xav qe ab 'A8Zvat xal véov voUrov "Agyoyov 
lvnyóy agr, » 


54. G0YKYAIAHX. 


Marcellinus Vit. Thuc. $ 39 : 'O &à "Eojxzo 
xal db v&v IIawsiargacilov adcóv Met cüv tugsvvoyy 
Üxty 0. évoc, Bib xal Buxgfloviiw adzóv cuaw dv c5 
CuT0237, toic tto "ApuóZtov xai "Apurzoyiizova , M- 
ovx. &x olx. Exévovto xupavvogóvot* ob vào ioóvtucav 
«hy xópxvvov, d) cüv d36).gàv toU vupdvvou "Ix noy ov 
Cum Hermippo facit schol. Thuc. I, 20. Cf. Krü- 
ger. Leb. d. Thuc, p. 4. Apud eundem Marcelli- 
num $ 46 "Eguizzov pro Kodztzzov restituendum 
putat Meierus De Andoc, or. c. Alcib, VI, 13, 
p- 62. Vide not. ad fr. Cratippi tom, IT, p. 78. 





gnominem sibi dialogum, dixisse ad familiares, Quam 
pulchre iambis uti novit Plato ! Hermippus vero, In libro 
De Goryja, scribit : « Quum Athenas reversus esset Gorgias, 
postquam auream suam statuam Delphis positam dedicasset , 
Platone ubi primum in conspectum venit dicente, ecce nobis 
pulchrum aureumque Gorgiam ! Gorgias ait : Profecto 
pulchrum hunc quoque novum Archilochum tulerunt 
Athena ! » 


54. 


Hermippus el ab ipsis tyrannis Pislstratidis genus Thu- 
cydidem trahere dicit; quare etiam illum in sua Historia 
de Harmodio et Aristoxitone invidiose loqui, et tyrannum 
&b iis caesum fuisse negare : nec enim , ut inquit ille, tyran- 
num, sed Hipparchum tyrann] fratrem, interfecerunt. 


FRAGMENTA. 49 


BIBA. A'. HIEPI IXORPATOYX. 
55. 


Athenzus XII, p.592, D : l'eazzéov Nalc, xal o) 
Atc. " Epp zoe 8 dv cà Blept "Icoxodtouc mpofaivovra 
ret 77, SAux[a cov "Iaoxpdvr, àvalaGsiv Aayíexav 3v 
izaípav alc. «3,» clx(av, it $c xat evío0at abcip 9uyd- 
zgiov. Myroviótt 2 obt7, Expdtt. Cf, Harpocrat, 
v. Aajloxa ; Vit. Isocr. p. 356 ed, Westerm. 


56. 


Argum. ad Isocrat. or. ad Philippum : "Eyoobe 
U b Icoxpitre vv Aóyov ípuv Ov, uxpbv pb «7« 
Íavcoü. xal doi iznoo ztavef , x ensi "Epgirzoc. 

« Testatur idem etiam Cicero Orat. 52, 156 : 
Quin etiam se ipse tantum, quantum etate proce- 
Jebat, ... relararat a nimia necessitudine numero- 
*um; quod declarat in eo libro, quem ad Philip- 
ym Macedonem scripsit , quum jam admodum esset 
wner. Cf. Fabricius Bibl. Gr. vol. II, p. 785 
lad. — Scripta est oratio I15oc 4PO«zov ante belli 
Fhocici finem Ol. 108, 3,a. C. 346. Vid. Clinton. 
Fasti Hellen. s. h. anno ibique Krüger. Mortem 
obiit Isocrates Ol. 110, 3, a. C. 338; cf. Dionys, 
Halic. p. 537; Plutarch. Vit. X oratt. p. 837; 
Cicero De sen, 5. Philippus autem, Macedonis 
rex, occiditur Ol, 111. 1, a. C. 336. » Lozxssxi. 


BIBA. B'. HEPI TON IOKPATOYZ 
MAGHTÓON. 


57. IXAIOX. 


Harpocratio : "Igatoc, el; p£v dest vv v $nxdpov 
o!oc, uar Gi "Iaoxpdouc, &ibdoxaDo, 5b Avuo- 
GÓfvouc y "AUz,vaioc t6 vívoc, xalid grow "Epuimmoc év 
B' igi cw "Ieoxpdroug paxünzGw. Amuipue 9 dv 
voi; Hlept. &puovüpuoy motuziov. XajouSéa. qnoi adtbv 


LIB. I. DE ISOCRATE. 


55. 

Hermippus iniis quae de Isocrate scripsit zetate provectum 
Isocratem ait Lagiscam meretricem domum suam recepisse, 
ex eaque filiolam ei esse natam. 

56. 


Orationem ad Philippum Isocrates senex scripsit paullo 
^nte suum ipsius et Philippi obitum, teste Hermippo. 


LIB. IIl. DE ISOCRATIS DISCIPULIS. 


87. 

Isaeus, unus ex decem oratoribus , discipulus Isocratis , 
magister Demosthenis, Atheniensis genere, uti Hermippus 
libro secundo De Isocratis discipulis, 

FRACMTNTA ÜISTOR. CR. — WOL Ul. 


tlvai, Verba iv 8 lligi "Izoxpsirouc ga. ita intelli- 
gas : in secundo libro ejus operis quod est, de 
Isocrate ejusque discipulis. Liber primus erat dc 
Isocrate; libri sequentes de ejus discipulis, quo- 
rum antiquissimus erat Iszus. 


58. 


Dionys, Halic, De Iszo c. 1 : O022 qàp 6 «ox 
pare dvapdiyac " Epiuros , dxpi&iy dv oi DX, 
qivóptvoc, ÜUrip «ouDe coo Xropo. obDbv slpriev, 
Fio Buolv xoóvuv, 6x Guíjxovet ulv "Icoxpdzou;, xa9n- 
qÁcaxo 8i Axposüivou;, cuveyívero Ob voi, dplovow 
16v gilocóguv, 


59. AHMOXGENHX. 


Suidas v. Anoc0tvie : Anuosüévne ... PmpaM 
piov 3) tbguy, ic " Eutr zoe lotoptt , xal vào $8o- 
vàc dxólaoto, , óx xal roU1ó qrrtv 6 abxóc. Cf, Idome- 
neus fr, 13, tom. II, p. 492 ; JEschines De f. leg. 
p. 260. 


6o, 


Plutarch, Demosth, c. 5 : "Epuixzoc 8£ qnc 
d&cexózoi Uxouvigiacty Ovrugatv, Ov ole Créppamero, bv 
AnuosüÉvr cuvtcgokaxévat ITAdetvt xal rAtictov elc 
ol, Aóyoue &9rXa0at, Kenaiolou 81 plpmcai Moov- 
vo, maph KaJou coU Zupxxouciou xal cay. dieov 
7àc "Icoxodvouc «gae xal vic "Alibdyavtoc xpóga 
Aa6óvra xv AruocOtvr, xazauativ. Cf, not. ad Po- 
lemon. fr. 9. 


61. 


Gellius N. A. III, 13: Hermippus hoc scriptum 
reliquit, Demosthenem admodum | adolescentem 
ventitare in Academiam Platonemque audire soli- 
tum, Atque is, inquit, Demosthenes domo egressus, 
uti ei mos erat, quum ad Platonem pergeret com- 


68. 

Nam qui discipulos Isocratis descripsit , Hermippus,, dili- 
gens in aliis quum fuerit , de hoc oratore nihil dixit , pra- 
ter hiec duo , audiisse Isocratem et docuisse Demosthenem, 
et familiariter usum praestantissimis philosophorum. 

59. 

Demosthenes diligens magis quam ingenio pollens , teste 
Hermippo, fuit, et circa voluptates intemperans , testante 
codem. e 


Hermippus scribit, incidisse se in auctoris incerti com- 
mentarios, in quibus scriptum sit Demosthenem Platonis 
fuisse auditorem, plurimumque inde ad eloquentiam ad- 
jumenti accepisse. Atque idem Ctesibium refert affirmare, 
Demosthenem attis praecepta, quibus Isocrates et Alcidamas 
utebantur, occulte a Callia Syracusano et aliis quibusdam 
accepisse alqne perdidicisse. 
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pluresque populos concurrentes videret, percontatur 
ejus rei caussam, cognoscitque currere eos auditum 
Callistratum, Is Callistratus Athenis orator in re 
publica fuit; illi ànyatwrqooc appellant. Visum est 
paullum devertere experirique, an ad digna auditu 
tanto properatum studio foret. Venit, inquit, atque 
audit Callistratum nobilem illam «!» sg. Xuownos 
Sixnv dicentem : atque ita motus et demulctus et 
captus est, ut Callistratum jam inde sectari caepe- 
rit, 4cademiam cum Platone reliquerit. 

* Quz Plutarchus Vit, Demosth, c. 5 narrat, 
tam sunt similia Gellianis, ut eum Hermippi Vitam 
Demosthenis hic ob oculos habuisse existimem, 
Cf. Hegesias Magnes [fr. 5] apud Pseudoplutar- 
chum De X oratt. p. 844, B. » Lozvwsxr. 


62. 


Plutarch. Demosth, c. 3o : Tó ài 9spuaxov Apt- 
cov nulv ix co00 xalduou AaÓsiv gnow abróv, ÓX 
elprzat DIdxrog 86 ie, o0 cv lotogíav "Egutuzoc 
dvÜmr, eral, xegóvro, alzoU mag tàv Boubv, iv 
plv sip Bi6AGo qeypi.pévny ExvaroAz dog api05- 
vat, « AnuosüÉvrc "Avrckroo, » xal urjiv diio, 
Gavyuazou£vr Bl Tic mraol «bv Odvazov übóvy roc, Su- 
qiictas cobc mapk rai, Oópaic Opüxac, dx Éx «woe 
faxlou Ax6v elc cà yia mpocüioizo vip cóc xal 
xavalot sb odopaxov. Abrol 9' doa ypuaby Qx/fnaav 
glyat cb xacanwópavov, $ 8' Ürmperousa maaxn, 
muvÜavop.Évow xiv vrepl "Agy(av, oxim mroAuv elvat yoó- 
voy, iE o6 gopoln xbv dxóBscuov Zxetvov 6 Anposüivrc 
&« quAaxc)ptov. « De Pappo, qui historicus videtur 
faisse, nihil nisi nomen innotuit, » Lozvxsxt. 


63. AIXIQN. 
Idem ib. c. 11 : Als(ova S£ ynow "Eguizx zo 


ipwrrrfüévea mepl vOv mat prsópoy xal. vi)v x20" aC- 
cov elxztv, Ó dxoótv plv dv cw iÜaduaciv Pxcivoue 
1üxósjex xal ptyaloroerik và. Oduo StxAeyoufvouc, 
dvaqwoaxóuevot 8* ol Avjosüévouc Aóvot mob 53 xa- 
vacxtu, xal Zuvdust Qixségoustv. 

« Fuit /Esion condiscipulus Demosthenis, Athe- 
niensis, teste Suida s, v. (... $ cuvt2UoAórynst 
Anuocfvrc). Demosthenem ipsum de se et Calli- 
strato eodem modo judicasse, tradit Ulpianus in 
Demosth. C. Timocr. p. 822. » Lozvsskr. 


BIBA I". HEPI TON IXOKPATOYX 
MAGHTON. 


64. YHIEPEIAHX. 


Athenzeus VIII, p. 342, C: Kal 6 " Eputxzoc 8£ on- 
gy £v role II:pt Tüv "Icoxodvouc pafimzóyv, Íufivby 
Tüv "spain mrotic0at vüv vobc mapimdtouc iv toig 
"Lov. 

65. 


Plutarch. Vit. X orator. p. 849, C : "Eguuzoc 
SE guatv xixbv (xbv "Ysigel2ny) tAwzcozourf7,vax elc 
Maxs&ovízv dMióvea xal Bpsyui dispov, "Algivouv 
$' dvelióv Óvea abzo, 3, x mwic, TAaux(zzov cwàg 
cbw vlbv &ik dDülomi(üous «wh lavpoU. Aabóvca ifou- 
claw vod cubuato; xaUeut alrbv xal vk Oct xouígat 
slg "Aüjvac toig mpocrixouct, wapk X "AUnvalow xol 
Maxs&óvov Góyara. O0. uóvov (kp x£)sUgat aUcoUg 
guytiv, 3 un3' iv «3 obla cx25vat. 

66, EYOIAX. 

Athenzus XIII, p. 59o, D : "Hv 3€ f bpóvz ix 

Giariéov, Kowou£vr, 6à óxb Euü(ou «Xv iri Bavicp 


dr£guys * Qiirsp doyioticlo $ Ebf(ac o)x Éxt rlxs 26xov, 
Gc qnow "Eoutzno. 





Venenum Demosthenem ex calamo hausisse, ut diximus, 
Aristo narrat, Pappusautem quidam, cujus historiam Her- 
mippus repetiit , tradit, eo apud aram collapso , in libello 
epistolae scriptum initium inventum, « Demosthenes An- 
tipatro » ; neque praeterea ullum verbum. Celeritatem vero 
mortis admirantibus , Thraces qui foribus astiterant nar- 
rassé, venenum eum ex quodam panniculo in manum 
sumpsisse, atque ita admotum ori deglutiisse; se putasse 
aurum esse id, quod deglutiret ; ancillam vero , quae ipsl 
ministrabat, interroganti Archim respondisse, multo jam 
tempore Demosthenem hoc alligatum vestimento amuleti 
loco circumtulisse. 


JEslonem refert Hermippus de sus :latis et antiquis 
oratoribus sententiam Interrogatum , respondisse : admira- 
turum sane fuisse, qui hos audivisset, ita decore et magni- 
fice ad populum loquentes, scriptas autem Demosthenis 
raliones longe plus apparatus habere atque virium. 


LIB. Ill. DE ISOCRATIS DISCIPULIS. 
64. 

Hermippus in libro terlio De [socratis discipulis ait, mane 

nunc Hyperidem scholas suas habere in foro piscario. 
65. 

Hermippus ait Hyperidem, quum in Macedoniam esset 
perlatus, lingua fuisse mutilatum, insepultumque abje, 
ctum : sed Alphinoum, consobrinum ejus, sive, ut alii, 
filium Glaucippi , opera Philopithis cujusdam medici, cor- 
pore oratoris politum, id cremasse, ossaque Athenas ad 
cognatos pertulisse , eontra et Atheniensium et Macedonum 
edicta : nam non exilium modo ei imperaverant , sed etiam 
vetabant ne in patria sepeliretur. 

66. 

Erat Phryne Thesplis oriunda : qua: quum ab Euthia ca« 
pitis rea esset acta, absoluta a judicibus est; quare ita 
indignatus est Euthias , ut nullam post id tempus causam 
dixerit; quod tradit Hermippus. — 


FRAGMENTA, 


6- 


7* 


llarpocratio s. v, Eifíac* "Yragins Uzip «^pi- 
vic, Tow éri evxoyavila BiabrC)mutviov 7v ó [rw 
Tov pívra Mov aj: sv xa1à oivi Nvaiu£vry 
mimonxévai aUcip gnelv ome €f. Diodor, 
Perieg. fr. 5, tom. II, p. 354 


68. GEONPITOZ. 


Athenzus 1, p. 21, C : "Egiizz« & net, 9a. 
xpitov àv Xiov óx éxuileres u£ugtotiat zz» "Avafi- 
pívou, ztpibokx,v. 


69. GEOSEKTHX 


Athenzus X p. 451, E : GroZixzry Gi zov qraczt- 
Tüv quotv "Epuezmoo b Toe Te ew "DIaoxpázou 
palzGv lxavéscarov yeyovévaxdveugttv xbv m gobArfévea 
Yeieov, xal abzbv npobaduiy Etpe Ede * olov 
Tov spl TTC exiis. " Egy, yàg elvat tva góotw, $j mtpl 
&;v Évéctv xal giis ioi ueqlovn, vigi 6) c) axudv 
Uaylovr. Aéya 9 obwax* 


TG get , 000 Goa vaa. cpti spozóz, o9 652 zóvtoc, 
eott Beeiote ye quitov aotreiw éuolav. 
'AXÀ* £v yky qevíatt mportoomóno laci ptyiozn, 
iv Gb pégmis &xuai pixpi, ipa b npo: aUo 
tog T xai ycyéet peituv máJiv laziv &zádvrov. 
K3v «(à OlzizoAt Gb sz, spxquiia Thy vóxix xul tiw 
*£pzv slprxtv alwizzóievoc* 


Eiei xaciyvrzat Geral , v 3 guía vixzet 
tjv bcípas , aci; Gb xzxo20' Unà 1352: tixvoutat. 


70. AAKPITOX. APXIAX. 


Plutarch. Dem. c. 58 ; "Eguirzos à 9i bv Agylav 
iv toi, Axoirou «60 Er isopoc pafrzats dvxyodott, — 
Lacritus lscrntis disc. fuit. V. VORAUS ONG Re Ti IUD IN ERU In La- 

EECDEEEV WIDUMGOCRE" 

Eullie orationem contra Phrynen ab Anaximene ei scri- 
plam esse refert Hermippus. 

68. . 

Hermippus scribit a Theocrito Chio, ut illiberalem , re- 
prehensum fuisse Anaximenis vestitum. 

69. 

Tlieodectem Phaselitam ait Hermippus in libris de 1so- 
cratis discipulis, ad inveniendam solutionem propositorum 
griphorum fuisse solertissimum ; atque ipsum etiam aliis gri- 
phos ingeniose proposuisse : velut illum de umbra. Dicebat 
enim, esse naturam quandam , quz cirea ortum suum in- 
teritumque sit maxima ; tempore vero summi vigoris, mi- 
nima. Verba illius haec sunt : 


In rerum natura , quotquot terra nutris fert, 

quotquot mare, atque adeo nec inter bomines aliquid est, 
quod membrorum habeat incrementum simile huic. 
Ortus namque principio maxima ea res est; 

medio vigure parvas senectute autein in ipsa, 
magnitudine ac specie maxima rursus. 
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crit. p. 928, 6 15, et plura ap. Westermann, Eloq, 
Gr. p. 100, n. 36. 
71. AIXNINHX. 

Schol, ad JEschin, De fals, leg. init,, de AEschine 
oratore, vide in Idomenci fr. 15. Fragmentum lioc 
fugit Lozynskium. 

[HERMIPPUS BERYTIUS.j 
IEPI 'TON EN IIAIAEIA AAMWANTON. 
(72.) 

Etym. M. p. 118, 11 : 'Azdutiz, zóA« Bübovíac, 
mpóttpov Mofa xedeup£n, à $v mW epa maph 
Qixov T0 Angoisploo Ilgousiaz 6 Za pazwvó- 
panctv "Ange dnb «Tc Éauzo) Yuvatxoc "Andyuac. 
"Epgpixzo, iv cQ FHlepl vow v maia Anpldvtow 
Mo. Ode b 

Vlpsuslacó 7x eoscripsitSevin,, Mem. de Udcad., 
tom. XV, p. 36; 6 ZrOa Tlgovcía; dedit Clinton. 
F. H. tom. HII, p. 415. Libri corrupte prabent 
$ Zz0a«. De re, que pertinet ad an, 203 a. C, 
vide Strabo XII, p. 563 et quz exponit Clinton, 
l. 1. Quanam occasione Hermippus hzc protulerit, 
nescio. Post vocem Japeyávsmw verbum excidise 
videtur, quo certum genus virorum literis clarorum 
indicabatur. Ceterum tum hoc fragmentum tum 
sequentia duo ad Berytium Hermippum refero. 


(73.) 


HEP] TON AIATIPEVANTON EN TIAIAEIA 
AOYAQON. 


E LIBRO SECUNDO. 


Suidas : "Iozpoz, Mevdv2pov (7, add. Siebelis, 1*]- 
1790, Kugr,vxio; 7, MaxsZóv, cvpypaz tuc, KoXXuudgon 





Jdem , in GEdipode tragedia , diem et noctem talis aenizuima- 
tis involucro significavit : 
Sorores geminz , gignit quarum altera semper 
alteram, et inde parens fit filia nata vicissim. 
70. 
Hermippus Archiam inter Lacriti discipulos recenset. 


DE VIRIS ERUDITIONE CLARIS, 
(72.) 

Apamea , urbs Bithynia , prius Myrlea dicta, quam quum 
donum a Philippo, Demetrii filio, accepisset Prusias (1) Zeile 
filius, mutato nomine Apameam nuncupavit de Apama 
uxore, teste Hermippo in opere De viris qui erudiliouc in- 
claruerunt. Ita Orus. 

(3.) 
DE SERVIS ERUDITIONE CLARIS. 

Ister, Menandri (auf) Istri filius, Cyrenzeus aut Mace- 
don , historicus , Callimachi servus et discipulus, Hermippus 
ven xg dicit libro secundo De servis eruditione 


4. 


$2 


lonas xal yvrpuoc. "Eguvzrog S6 aotóv gnat Izg:v 
iv cip Gtuzíot z0v Avzmoelávrov £v meoxtdsla CodAov; 

Callimachio Hermippo hec tribuit Lozvnski. 
Rectius Küsterus, suffragante Prellero, Hermip- 
pum qui de servis eruditione claris scripsit, non 
Callimachi discipulum, sed Berytium, Hadriani 
wqualem, qui ipse servus fuerat, intelligendum 
esse censet, Etenim ap. Suidam v. "A5gov legun- 
tur hzc : "A6pov, Qp)L 3 'Po2wc, yoauuacucx, 
gard "Tpsguvos , GoytattUga e iv "Póu, qerovóx, 
?' dx Bojhev, Ge grsw "Eguizzo,, Que quum 
H. Callimachii esse nequeant, aptissime tribuun- 
tur servo. Berytio; eundemque auctorem etiam 
sub voce "Isrpo; Suidas intellexerit, Ex eodem 
fonte fluxerit quz de Czcilio rhetore e servis nato 
leguntur ap. Suidam v, KauxÜuo. 


IEPI ENAOZON IATPOQN. 
E LIBRO QUINTO. 
(73 a.) 


Schol. Oribasii in Maji Class. auct, IV, p. 11: 
OE x:pl Atovóatov 15v xupzóv ] 'O dbUGow dv zo 
€ Ils f&GAuofhixns xvii ( xzíatoc lib.) xai "E2- 
permog iv v € ^ Ísob ivóLew dvip!v largüv xal 
$ Xopavix iv zai, v&v. "Iacvgow Gia&oy ats dt xal ófu- 
tóve Aéyttat xupró, ó« goló, Óuk cwuacuky dobi- 
vttxv, Baguzóvee à ioc Urroc moyoc , inii ix peaoyatou 
móht tA Alyómiou Aeyoufvr, Kóprou ÜmTpysv, 
3| c qaot trt, Dk co áMoxsoüst obo dvd yoviac 
Um aUvoU jgmto obe iyu Unà cv &uvtuxüv xup- 
zu, 

Cf. Stephan. Byz. : Kópzoc, zóM« Al[órxou iv 
7j uecoyelop. "Ex vaótns Atovóatos 3j» Gtdovgioc lazpoe 
dnb ve mago, o)x dxb «oU cópartoc Kupróc óvo- 
ux dutvos , 4 uípvusat "Egfvvioc Duo dv cài Hei 
lazgucGv, "OQ vóvoz coU plv iüvixoU dii Buópnvoc tip 
má0et , 590 81 xvplou cT móAtux Bagus , x co Ilóvroe 
xa xóvyx. Uterque locus ex eodem fonte fluxisse 
"idetur. Titulus IIegl larpuxów apud Stephanum 
indicat libri noni Tlsgl. Bi&Atobxyg xvistox eam 


HERMIPPI CALLIMACHII 


partem in qua de medicis eorumque operibua 
sermo erat. 

Sequuntur fragmenta quz uum ad Callimachium 
Hermippum, an ad alium quendam Hermippum, 
sive etiam ad complures ejus nominis scriptores 
pertineant, affirmare non licet. 


(73 b.) 


Vit. Euripidis in Buyo. Westermanni, p. 138 : 
Aíqic 8b xal "Eguizog Atovóciov àv. EuMac 1- 
gavvov usck «hy veÀeuciy o0 Ebptr(2ou vaavrov coi 
X)npovóuot, aüco2 mijsjavex AaGsiw v0 daYmíptov x2 
t]jv 8flzov. xal xb yoatiov, Éxso Uóvra xseuaat coUe 
gígovzas iv zip Mousüw ipi. dvafittvat, Uxirpdiyavea 
toi« abxoU ExptíZou dvóp.aatv. Aib xal Levogiubtavov 
xoxXcüat rmi Pix cb. udDasca 6x5 Eévov. gruisfat- 
Urb vo "A8nvalov dgflovetro. Cf. similem narrationem 
de Jschyli pugillaribus a Dionysio emptis apud 
Lucian. Adv, indoct. c, 15, quam ex Eubuli co- 
media derivatam esse suspicatur Meinekius Hi- 
stor, critica com, p. 362. Ceterum hoc fragmentum 
fugit Lozynskium, Quzritur denique num statuen- 
dum sit Hermippum Callimachium uti philosopho- 
rum rhetorumque, sic etiam poetarum vitas scri- 
psisse, an locus noster ex peculiari Hermippi nescio 
cujusnam opere Vitam Euripidis et in fabulas 
commentarios continente petitus sit. 


74. 
IIEPI ITIIONAKTOX, 

Athenzus VII, p. 327, C : "Epuurzoc 2 6 Xuug- 
vatoc dv vote [Iepl "Ez zóvaxoc Üxvyv dxoóe vh» lovAZa- 
£lvat à abciy Bucfoarov Aib xal Div 2dvai* 
« O03" Üxrs Lj 0Uc Ung atos iSépuys. » Cf. JElian. N. A. 
Tf, 44, ibiq. interpr. Smyrnzum Hermippum a Cal- 
limachio non diversum esse censet Lozynskius. 

25. 
XYNAFQUH TON KAAQX ANADONHGEN- 
TON EZ OMHPOY. 
Stobzus Floril, V, 59 : 'Ex :7« '"Egaizrou Euva- 





DE CLARIS MEDICIS, 


(73 a) 

Philo libro nono De comparanda bibliotheca et Hermip- 
pus libro quinto De claris medicis et Soranus in Medicorum 
successionibus dicunt Dionysium vocari tum xvugróv ( gibbo- 
sum), oxytone ut gotó;, propler corporis imbecillitatem, 
tum Kógrov, paroxytone, ut Inzoc xópyoc, quod ex Cyrto 
Egypti interioris urbe oriundus fuit; vel, ut nonnulli tra- 
dunt, quod adversarios suos disputando ceperit, sicuti 
pisces xógvou , nassís , capluntur. 

(73 b.) 
Mermippus quoque narrat Dionysium Sicilia: tyrannua, 


post obitum Euripidis, ab heredibus ejus talento. emisse 
psalterium poeta et pugillares stilumque. Qui, quum 
allata conspexisset, jussisse eum in. Musarum templo de- 
dlicari , inscripto nomine Euripidis. Quapropter etiam Euri- 
pidem appellari ait poetam peregrinis dilectissimum. 


74. 
DE HIPPONACTE. 


Hermippus Smyrnaus in libris De Hippouacte Aycam 
Intelligit iulidem , esse autem piscem venatu difficilem, ita- 
que Philetam dixisse : 


Nec hycas piscis postremus effugit. 


FRAGMENTA. 53 


qu 50v. xaox dvagevrféveow dE "Oyipou. * An- 
p spi b Dam pric tle awposuvmy Days vara ouiv* 
&onáaiot Mxcpoio ma)ai0 Ürcpàv [xovto. » 
Ipsa hujus scripti indoles seriorum hominum 
industriam magis quam Callimachi avum prodere 
videtur, Versus citatus legitur in Odyss, 23, 296. 


E SCRIPTIS INCERTIS. 
76. 
Xlianus N, A. VII, 4o : FHlézuspat 22 xai Atéié- 


roy £lvax Ébvoc , lv o BacOeóet xóov, xal c3 xtivou 
6pui xtlloveat * xvuttopévou «t laaatv , Urt ui; Qujou- 
vat, xal ÜVaxsoüvros 73v dpyliv euwidiotw. Tevzo el so 
ixxvoc "Epyirmoe tx umptijgat , pprupt ol «92, Mou 
ixayógtvog "Apussoxpieva mtüfzto* Quà. OL uo, Aatov 
ilia. dy xa v5 uvis dglxtxo, 

Hiec ex opere Ilegi 62upactov, quod Hermippus 
Callimachum magistrum imitatus. composuerit , 
esse censet Lozynski, Jacobsius ad /El, fragmentum 
desumptum suspicatur ex opere Tlegi Gv vouusfie zii, 
ubi historie de cane regis locum tenente afferri 
potuerit. Quod longius petitum. Quum sequente 
fragm, Hermippus de Nilo fluvio laudetur, nescio 
an Hermippus librum geographicum de JEgvpti 
et J£thiopiz regionibus scripserit , sicuti Aristo- 
creon ( quod nomen reposuit Schneider, pro vulg. 
'Agisrox)£eva ) , quem novimus ex Plinii H. N. 
V, 10, p. 216 ed. Tchn. et VI , 35, p. 388 et 39go, 
ubi preter ea, qua disertis verbis tamquam ex 
Aristocreonte petita Plinius affert, etiam que dein- 
ceps ponit : Ptoemphana , qui canem pro rege ha- 
bent, motu ejus imperia augurantes , ex eodem 
fonte deprompta fuerint, — Ceterum ex Plinio VI, 
c. 35, p. 388, patet Aristocreontem juniorem fuisse 
Dalione, qui primus ultra Meroen longe subvectus 
est; Dalionem autem vixisse post Timosthenem , 
classium Philadelphi prfectum. Hinc colligas Ari- 
stocreontem Hermippo Callimachio antiquiorem 
esse vix potuisse , sed vel equalem vel etiam junio- 


affert de Nilo Cyclopis f. , Tantali nepote, senioris 
zvi commentum redolent, quod Callimachi disci 
pulo vindicare absque testimonii auctoritate no- 
lueris. Quare Hermippum JEliani et schol. Apoll. 
a Vitarum scriptore distinguendum esse censeo. 
Idemque ab Hermippo Berytio diversus fuerit, 
propterea quod ap. schol. Apoll. Jaudatur.— Dc re 
ap. JElian. memorata cf. Plutarch. Mor. p. 1054, B. 





77- 

Schol. Apoll, Rh. IV, 269 : 'O 5t Neo of zo- 
mpóttpov Dxx)eixo, Tplzoov* pexuvogdctr, 6b dzb Ne(- 
Aou x9 KóxAwmo;, 100 TavidAou, Bzcüuócavtos 17; 
j,pas , ox " Epuin mé guste. 

His subjungere liceat pauca illa quz ex Hermip- 
pi libris IIegi gyeov afferuntur, Non esse a Callima- 
chi discipulo hoc opus profectum statuit Prelle- 
rus; recte fortassis; verum Hermippum hunc 52v 
dexpoloyucw, quem dicit apud Athenzum Nicoma- 
chus (v. fr, 81), eundem esse cum Hermippo 
Berytio, uti.Prellero videtur, temporum rationes 
(v. introduct. not. 1) non admittunt, Nam Bery- 
tium laudare non potuit Plinius. 

HEPI MATQN. 
38. 
E LIBRO PRIMO. 

Diogen. L. I, 8 : 'Agiszoz£hre 8' d mpovo [lc 
quiocogiac xal xpsfurioou; elvat r tob; p.Xqou;) ziv 
Alyonzlov* xai 250 xav abcobe dlvat dpyie, dyafov 
Baipova xai xaxbw Qa(uova* xat vp piv Óvoua eivai 
Zee xa pondere, vi 9b "ABxe xal "Aptucdvic. 
Qro 81 souro xxi "Epuiz zoe dv 10 Ttotittp Tlsgt pá- 
quw xal ESSoLoc iv s HIegióboo xai Gióxoytec 2v 53j 
éy5ór, 5v Dmm uxGv, 


79. 


Plinius Hist. Nat.lib, XXX,c, 2. : Hermippus, 
qui de tota ea arte (sc. magorum ) diligentissime 


rem fuisse. Que vero schol. Apoll. ex Hermippo ! scripsit, et vicies centum millia versuum a Zoroa- 


15. — 
EGREGIE DICTA EX HOMERO COLLECTA. 


Ex Hermippi collectione egregie dictorum apud Home- 
rum. « Demetrius Phalereus Homerum ad temperantiam 
commendandam hunc fecisse versum : 


lubentes lecti antiqui ritibus accesserunt. « 


76. 


Nationem AEthiopum esse audivi, quze canem habet regem 
et illius arbitrio paret; si suo quodam modo gannit vel 
murmurat, eum non iratum esse norunt; si latrat, iram 
agnoscunt. Hoc, si cui testimonio sufficiens videatur Her- 


mippus , testem sibi narrationis adducens Aristocreontem , 
credat; mihi vero non latens pulchre in memoriain venit. 
7T. 

Nilus olim Triton appellabatur ; postea Nili nomen acce- 
pita Nilo Cyclopis filio , Tantali nepote, qui regioni huic 
imperavit, teste Hermippo. 

DE MAGIS. 
78. 

JAgyptiis antiquiores esse magos Aristoteles auctor est in 
primo De philosophia libro, duoque secundum illos esse 
principia , bonum dz*monem et malum ; alterum ex his Jo- 
vem et Oromasdem, alterum Plutonem et Arimanium dici. 
Quod Hermippus quoque in primo De magis et Eudoxus 
in Periodo et Theopompus Philippicorum libro octavo. 
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stre condita, indicibus quoque voluminum ejus po- 
sitis, explanavit, preceptorem, a quo institutum 
diceret, tradidit Azonacem, ipsum vero quinque 
millibus annorum ante Trojanum bellum fuisse. 


8o. 


Arnob. I, 5a : Age nunc veniat quis super 
igneam zonam, magus interiore ab orbe Zoroastres, 
Hermippo ut assentiamur auctort. Bactrianus et ille 
veniat, cujus Ctesias ( fr. p. 19) res gestas Histo- 
riarum exponit in primo; Armenius Hosthanis ne- 
pos et familiaris Pamphylus Cyri. 


81. 


Athen, XI, p. 478, A : Nixóuaryoc à" £vngureo [leot 
Éopziyv Alruztiow vnst* « To 23 xóv£u laxi piv Ilsg- 
ctx5v, 13v Gb doysv * fv " Epuermos [5] 3evgoAoquex 
6 5 xócuoc O5 o0 ví. Otü)v vk Üxduava xai vk xap- 
mock vives En T7 Dio Ex voícou amévOsoÓ, » 

Locus corruptus, 'I3v àà uopglv tlys, &c o»5w 
"Egu. conj. Pursanus, [Irgstxów cA» dgy5v* dix 
9 Eye, x zr " E, Casaubonus, Cf. not. ad Mane- 
thon. fr. 83. 


I DA[NOMENA. 
82. 


T& dawóurva Hermippo t$ devooloyuip, qui 
TIsgt uo scripsit, vindicanda sunt, Loci veterum 
qui huc pertinent paucis indicasse habeo satis, Vit, 
Arat. p. 55 in Bioyp. Westerm : Kal yàp. EU2ozox 
5 Kv(2toc Fra dDawónrva xal Aso; 6 Mrz, ... 
xà "Epuizmoc xai "HinsiivaL xal "Aptrzogdvrc 
5$ BuZivoc, xxi dio m2XÀol, 6» xal IIzoAeu.atoz 
uiuvazut 5 Bxadale " Drogu£atw obvox: 

TléA! "Hyyatávat ce xal "Egueztoc và xat" alfirv 
Ttigtz xal z0)oi vaUra và paivópava 
BifAoiz iyxaziflieveo, &xoaxónia 5 àedyagiav* 
323à xà Aextolyou axiirtpov "Apatoc Ern. 
Epigramma hoc Jacobsius ( Anthol, tom, XIII, 
p. 944 ) ad Ptolem:zum Exvergeten II refert, Butt- 
mannus autem (in. Mus, Antiq. tom, II, p. 463 
sqq.) Claudio Ptolemzo, astronomo, qui medii 
:vi scriptoribus Aegis nomine interdum ornatus 





B1. 
Nicomachus libro primo De festis /Egyptiorum ait : 
» Condy , vas est Persicum ; (formam habet) , ut Hermippus 


sit, vindicat, Hoc longius petitum, neque cum 
medii zvi scriptore nunc nobis res est, Equidem 
puto Ptolemz'um illum , 'l2t2u6v auctorem, esse 
regem Philopatorem, cui Archelaus poeta sua 
"làwsun (que memorantur apud Athen, IX, 
p. 409, C) dedicassit, siquidem recte statuo "I2o- 
2/1 hzc non diversa esse ab epigrammatis quae de 
rebus mirabilibus Arehelaus ad Ptolemzeum scri- 
psit (v. not. ad fr. Philostephani p. 28). Quod 
si est, Hermippus a Ptolemaeo laudatus Nostro 
Callimachio nequit esse junior; quin idem cum 
Callimachio fuerit nihil adeo obstat, ut nunc qui- 
dem mihi videtur. Cf. etiam Drovsenius Hel/e- 
nism, tom. II, p. 49 not, — Exstat przterea ( in 
Petavii Doctr, tempp. III, p. 147) Catalogus zo» 
mgl 100 ot, 253 (sc. "Agivou) auveataufvov, qui Hip- 
parcho vel Eratostheni tribuitur. Recensentur in 
eo tamquam Arati commentatores : Parmenides, 
Eratosthenes, Hermippus, Zeno, Thales, Her 
mippus peripateticus, Callimachus, alii. Aucto- 
ritas miselli hujus testimonii plane nulla est. Um- 
braticus quidam ex scholiis suis ad Aratum auctores 
ibi allegatos enotasse et tamquam commentatores 
poeta composuise videtur, monente Prellero, 
Duplicem Hermippi mentionem ita explicat Prel- 
lerus, ut initio nonnisi Hermippi nomen, uti in 
schol. ad Arat. laudatur, annotatum fuisse statuat, 
huic deinde alium. quendam adseripsisse  Her- 
mippum peripateticum, cujus mentionem apud 
Hieronymum vel alibi reperisset, — Ex Phzno- 
menis petita sunt quz leguntur apud Hygin. Poet, 
astron. II, 2o, et IT, 4 (ubi : Hermippus qui De si- 
deribus scripsit); schol. Arat, v. 315 et 436, ubi 
hzc : Aózh» uiv oSv ( Centaurum ) "Eguimzog Xst- 
govvá. yratw... tere, Abroc 2186 Xelpow 6 2v co amz- 
Jaí xxcoudnw, Suxaiozuvy máwiag dvÜpeomous bnto- 
aX uv xa xai2ea o "Aaa e, rhy vlov "A xi) unvoc, 
xa Ox ziv lxspudhy, xal "Idaova, xavuactolcün 
zphe tijv, Quem locum Prellerus componit cuin 
iis, quee ex Hermippo Berytio refert Clemens Alex. 
Strom. L, p. 132, 11 Sylb. : 'O 21 Broósux "Eg- 
uino, Xiípova tow Kívtaugov aogów xad, in- 
deque colligit ipsum hunc Berytium Hermippum 
auctorem esse zw GQatwoufvov, At consensus ille 
in re omnium tritissima nihil probat, 

astrologus ait, quam mundus, ex quo deorum mira nl 
in terra fiunt. Quare ex eo libationes fundere solent. 


CALLIXENUS RHODIUS 


PTOLEM/EUS MEGALOPOLITANUS. 





Callixenum Rhodium scripsisse sub Ptolemzo 
Philopatore (222—206), sed virum jam fuissc 
sub regno Philadelphi (285—247), ex duobus qua 
supersunt fragmentis ( x et 2) luculentissimis col- 
ligimus; nam quz fragmento 2 describitur pompa 
Ptolemzi Philadelphi, ita nobis pingitur ut non 
potuerit eam auctor suis non vidisse oculis, Con- 
didit Alexandriz Pericgesin libris minimum quat- 
tuor; quz nitidissimam et accuratissimam monu- 
mentorum urbis ct divitiarum imaginem exhibuisse 
videtur. Ex alio ejusdem scriptoris opere De picto- 
ribus et statuariis nihil tulit zetatem. Cf. Preller. 
ad Polemon. p. 179. 


WEPI AAEZANAPEIAX. 
E LIBRO PRIMO, 
1. 


Athenzus V, c. 36, p. 203, C : I122:9v 26 «pis 
$eAge BacOdew zÀoUto Dorpt, xal mepb mdvra 
donov8dxet t xatacxtudauata guoriuex, Gott xat 
mÀoiov mÀXÓit mdvrae UntpéGa)As, Tà voOv uéqwta 
tOv mÀoltv Jv Tap" abrip spuxxovrripeu Odo, slxocYjonc 

E:CnR 1 H ! 
uía , víacapre vpuixaiDexriotic , BwZrxfiotis Boo, Evbc- 
xijptte tsooapeaxaiexa , Ev pti, votixovss , Enviioeu 
sgiíxovea Énzh, Ebrpeus mévie, meveiotis Ensaxatzexa* 


Tà À' dmb verpipou; ufgpt pmnpnutoMae ómdaus 
xooroyy. T'à 8" alg càq vijauuc rttmóptva xal và; diae 
móhti, v Toys, xal cy AtGory z)sloya Jy viv vtvpn- 
xicgiov, Tlept 88 Bi6Mov mAvfouc x«i BiGIio8zxiv 
XaTXOxtUT xal T7 tl; vo Movuctiow cuvaxywve, cl 
Bet xal Aéyutv, m&at cootuv Üvztov xaxk uvijumv; 

37. "Exel Gl mpl veiv xavacxevs«, elprxapv, fp! 
t'riopev (dxoic ydo dovtv dEia) xal c& Uo 100 (PUo- 
máropoc Basdex xactoxtuncuévm oxdgn. Ile dw 
6 arb, KaXA(Eevog (ovopet dv ci poro. [Ig "AAe- 
Exv&oelac , obxwol Aéqov* « T3» tocagaxovziipr, vaüv 
xactoxtuactv 6 Qiordtp, v0 usixoc Droucav Buxxo- 
niv óyboXxovra TmjGw, Óxtb $à xal vpidxovta dmb 
290200 Er mápo5ov, Uoc 82 [tq dxpostoAou zteca- 
gáxovzx Uxvi mor; v. "Axb Gb rv rpupvrtixiv dgÀd- 
Gov irl co mpic T5 0aÀdoorn uípo, ai:T« pic mpie 
cole xev xovea moy nis. THoresDaa 8" sl xécznpn apu 
xovza mj , xemac 91 Üpaverucke , Oxti xal zpidxovra 
Twjgüw vie peq(orue, al, &ik vb puéAv6Eov Dew iv 
xoic Erg etgiblons , xal veyovévat Ma slow Bapriat xav 
xy Goywoty, tUe, Urzipyov Ev vc prac, Alnow- 
poc 9 iyeyóvet xol Dimpupvoc, xal fu6oha dlytv 
Enrd- voto Év. piv ygoptvov, vk 8  6xoctDDovra- 
ctvk 83 xack cà Uxwri2nc. "Yxozopaza 51 Ddy6avs 
GoBcxa* Efaxosímv D' Xv Éxacvov mryow. Ejpuüuos 
8' Xv xa Uxspfokiw* Oxuuacróc à Xv xxi 6 d)Àoe 





DE ALEXANDRIA. 


1. 

Multos reges Philadelphus divitiis antecelluit; idemque 
singulari studio omnia artis opera prosecutus est , nt etiam 
navium magnitudine omnes superarit. Igitur maxima apud 
eum naves erant, triginta ordinum , due ; viginti ordinum, 
una ; quattuor, ordinum tredecim; dui, duodecim ordinum ; 
quattuordecim , ordinum undecim; hepteres, triginta se- 
plem; bexezes, quinque; quinqueremes , septemdecim. A 
quadriremi vero usque ad hemiolia numerus duplo istis 
major erat. Quo vero in insulas emittebantur, et in alias 
quibus imperavil civitates, et in Africam , super quattuor 
millia erant. De librorum autem multitudine et de Biblio- 
theca: apparatu, et de conventu in Museo, quid opus est 
verba facere , quum in hominum memoria hzec omnia ver- 
sentur ? 

Sed quoniam de Nawium constructione diximus, age 
dicamus etiam ( nam scitu digna res estj de navigiis a 
Philopatore rege coastructis. De quibus idem Callixe- 


nus primo De Alexandria libro, his verbis exposuit : « Qua 
draginta ordinum navem construxit Philopator, longitudi- 
nem habentem cubitorum ducentorum et octoginta , octo 
vero et triginta ab uno latere ad alterum. Altitudo autem, 
usque ad prorz summitatem, cubitorum erat quadrazinta 
octo : ab aplustri vero in puppi usque ad partem quz mare 
attingit, cubiti erant quinquaginta. Gubernacula habebat 
quattoor, cubitorum triginta : remos superioris ordinis 
[ centum et] triginta octo cubitorum maximos; qui, quod 
plumbum haberent in mannbriis et admodum graves es- 
sent, intra navem secundum leges a'quilibrii , tractatu faci- 
les erant in ipso usu. Habebat autem duas proras, duasque 
puppes : rostra vero septem , quorum unum longius, reli- 
qua gradatim breviora; nonnulla etiam ex auriculis navis 
eminebant. Hypozomata [quasi subligacula diceres ] hia- 
bebat duodecim; quorum quodque erat sexcentorum 
cubitorum. Erat autem mira totius structurae concinnilas , 
aptaque dimensionis proportio : et admirabilis reliquus 
navis ornatus. Habebat enim quum in puppi, tum jn prora, 
figuras haud minores duodecim cubitis : et quilibet ejus 
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«óa poc Cf vto, Zia iv | 1o atgav oüx Üdrro 3o!txa 
rwv xxtk mpüpvav vt xxl mxpüpav, xal müg vómoc 
abcr xnpoyoxg(a xactmazolxso, và 8 Évxurrov &xav 
u.éfpt 5T vgórto« xusalvny quA dDx xal 0psouc ely« 
népis. [103,2 Jv xal 8 xiv ÜxJunv xóapoc. "Aveiripou 
8l vk mpocPsóuava. cT veli u£gn. Pevoudvie 8à. dva- 
mi(pac iíZazo lgízac malouc «Ov vevpaxurg Dav, elc 
3i che Urnpsaluz vtvpaxosiouc* slc Bb vb xardotpopa 
imOdtag cgi Olouc, dmoBÉovrae ixatbv xal mevcá- 
xovea * xal ywplc 6r cà Qoyta 300€ dvBporv Éctpov, 
imwituoós 6 ox Mov, Karxóctn 5 c)v uiv 
do43yv dxb lag aolou cic , B o2at morat meveixoven 
mÀoltov vtevcnpuxiv EuAs(a , 6o 2à fy Aou ueck Bore xal 
caXzirquw. xaviysco, "Yacegov £i ví dzb Gowixne 
Tt (xtvórot ch» xalolxlhw, ci920v Üxoctnodurvos, 
lazy cj vr xazà uixoc, Av mÀvsiov z02 Jua£voc Douts, 
Taóra 9à «obo OtutAioue xatwxoZóusss Ao ceto 
mph míves mojyeie 30 Bafoc, xal Jik coítev odAa- 
qz«  Émuxagrlag xavk mÀdzog tT« Tdgpou Buscae 
GuwEjtic, vetpdzmyuv elc Báüoc vómov dmouroócac. 
Kai zovíjaxc slopouv dx5 :7« üaAdaang ivininatv aü- 
Se mávra tbv üpugBévea zdrov, slc Óv baBleoc àxb cow 
tuyovcov dvBpiiv slafyayt civ va)v* "** cà dvoryfily 
xat' doyie duspdtav:a utteLavAzami md cv 
ü3Aaccxw Ópydwotg* toírou 8b vtvouívou ÉBoacÜüT,vat 
15 mÀotov day 2A Exl cv mpotipnié£vov aÀdvquv. 

* Kaceaxaóaos 3' 6 Oomivop xxl mordutov xAotov, 
Jy OxÀaunybv xalouévey, cb uTixoc Éyousxv fuiaza- 


Bou, *5 2' &Jcox , Tj mAamórazov, spidxovex mcnyüiv* cb 
8b yes cv sip CÓ axuvTC dvasiipamt utxpóv izí- 
Bu ceoapáxovtx cmxqUw. TÀ 2i c4T! abTz 4ít6 
tali, uaxgale vauaiv ojzs vaiz avooy oat iotxoc , 33x 
zagnAAayu£vov v& xal zoo zi» 2tiav 100 mora01.02 70 
Bdüos. Kdzwfv uiv y3o Axizivzo xal mÀattia, zo 2' 
roo ga£oigoc* ck 9 Er cov xpo abvze pí£on, xal 
uda Tk xatk mpipaw, zapíttwutv ig! lxavov, t7; 
dvaxidau tUyoduuou 2xtwouivre. Aixpmpos 2' ire- 
qóvet xal G(xpugvoc, xal mph Upog dvíctwe, ài ch 
uat£topov draw. (ovactat modu dv cp moraní) cà 
xupa, Kareoxeóaoro 2 abz7« xazk uiv ufaov cà xoxo 
TÀ cuj.zóatx, xal ol xotwüivig, xai Tk Aoizk và np 

ch Srquyty 49ra75oux. Vía 83 tre vedic xigixata 
xath và; prie zÀsuphe Pyeyóvesav Bexhot. "Qv & uiv 
mpluerpos Jv méves zAMAon oix dro, f 31 2e 
Pw 190 uiv xazaytiou mipurtólo xagamiA gt, 00 
8' üxtpoou xgüncn spxyucie xal Üupiot regu ou£vn 
mdvcofiev. Doors à eloióvet xac. mpüpvav ixézaxto 
mgomrà,, df dvavriou uiv dvantmtauivn, xUxo 3i 
mtplztepoc* A ic xacaviuxgb T xpüpac u£get 
mpor)zt0v xxttox:02570, ÓV M pavtoc xal ci toÀu- 
Treat ene ÜAne qtyovóc. Touro 8b GuM0oüstv ioavel 
mpomx4viow Üxtmoinio c7 Üirüfcet, xavdoteyow dvo. 
IIxÀtv uote xztk ulw ci» uíss» ztopkw mpocthc 
dzíox mapíxttto Üzicürw, xal vevpdüupo, i2:orv cic 
aüchw muÀew, "EE dpuwriznw 2b xal Defuow Ovoles 
bmíxstvco, südstxv magíyouszt, — Xuviymro Bb voícoi, 





Tiv 





locus cerea pictura varlegatus erat : spatium vero totum 
inter remos interceptum, usque ad carinam , hederacea 
fronde thyrsisque erat ornatum. Armamentorumque etiam 
omnium mírus erat ornatus : et cuncta navis parles 
abunde rebus omnibus necessariis instructi. Quum pericu- 
lum navigii eret, impositi ei erant remiges super quater 
mille; ad ministeria vero nautica homines quadringenti ; 
classiarii milites in ponte stantes ter mille, detractis cen- 
tum et quinquaginfa ; insuper sub transtris, in medio navis 
corpore, alia bominum multitudo ; et commeatuum copia 
haud exigua. Deducta autem. navis primum fuerat. ope 
craticulze, qua compacta dicilur fuisse ex tanto materiae 
apparatu, qui quinquaginta navibus quinqueremibus sulffe- 
Cturus fuisset. Deducta est autem ab ingente hominum 
multitudine, cum clamore et ad tubarum sonitum. Postea 
vero Phenix aliquis [aliam subducendz ac denuo] de. 
ducendi navis rationem excogitavit; fossam subjiciens, 
ejuslem cum nmave longitudinis, quam prope portum 
excavavit, Huic fundamenta [ et crepidines ] substruxit ex 
solido lapide 4d quinque cubitorum profunditatem ; 
deinde inter istas crepidines impegit continuas series 
phalangum transversarum pro latitudine fossm, ita ut 
quadricubitale spatium ín allitudinem infra relinquerc- 
lur. Tum immisso mari, totum effossum locum aqua 
replevit : in quem deinde quorumlibet hominum ope facile 
subduxit. navem : post hec, obstruela. apertura initio fa- 
cta , machinarum ope rursus exhausit aquam, Tta flebat ut 
super peoedictis phalangibas tuto ac firmiter navis staret. 

* Construsit vero. idem Philopator etiam aliam. na- 





vem, qua in Nilo fluvio navigaret, que Thalamegus ( id 
est, thalamum vehens) vocabatur; cujus longitudo fuit 
dimidii stadil ; latitudo, ubi maxima, triginta cubitorum : 
altitudo, simul cum erecto tabernaculo, parum a quadra- 
ginta cubitis aberat. Forma ejus nec longis navibus , neque 
rotundis erat similis : sed prorsus singularis , pro usus com- 
moditate et altitudine fluvii. Nam inferne depressa navis 
erat et lata ; corpus autem sublime eminebat : extremae vero 
ejus partes, ac praesertim a prora, multum prominehant , 
dein sursum reflexze speciem prasbebant eleganter descri- 
ptam, Duas autem proras duasque puppes habebat ; et supec 
aquam multum eminebat , quoniam fluctus (luvii sape in 
altum attolluntur. [n medio alveo coustcucta erant ceenacula 
et cubicula , et reliquae ad vile usum pertinentes commo- 
ditates. Circum navem secundum tría latera ambulationes 
erant binz, quarum circuitus paulo minus quinque jugerum 
erat : species vero et structura inferioris, peristylio erat 
similis; superioris, eryptoporticui parielibus et fenestris 
undique circumdato. Ingredienti a puppe primum occur. 
rebat vestibulum ( &pocrà; Graecis vocatur ) a parte ante. 
riore apertum, circumcirca vero simplici columnarum 
serie circumdatum. In ea parte, quae versus proram spectas 
bat, propylieum constructum erat , ex ebore et ligmo pre» 
tiosissimo factum : per quod postquam transieras , constru- 
ctum erat quasi proscenium , snperne tectum. Rursus dein 
similiter in medio latere posteriore adjuncta erat alia pro- 
stas, in quam iutrabatur per portam quadriforem, A dextra 
et sinistra feneslro erant, quae aeris salubritatem priesta- 
rent. His contiguus erat maximus cecus , columnis circuin- 
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6 uéqiozos cIxoc* mepinrtpos 9 3, sixont iX lvac bmda- 
Xóutwx. Kartoxtudstr 9 aü:o) và plv ruicra dnb 
xíZooo &4vatz« xot xumzplocos Miciac* al 5i 5c 
mtpierdoto Odpnt , vóv dpiuov eIxootv 93021, Üvtvate 
xazixexóAAa,vro oaviate, £Aegavrivouc Üyousat xole xo- 
cusus. — "M 9 dvieoni, 4 xatk mpóswmov abtiv, xal 
1à fóntpx (5 dpufipos qeovora yaAxoo , vv 4pócwciw 
dx zuphc tsp, — "Tiv 0b xióvoov và pv eor 3v 
xuzapísctwa, al 8E xtgaAal Kopwütouprtic , D£gavet 
xai y guai) Sixxtxosurqévat, To 86 ixi dx jpu- 
eo4 xà ÜNov* (g' ob Guitocua iyípposro, mtproavi 
Vos Üjov Deydvewa, utlzova rrj vatow, v7, pv s£yvn 
píspun, t yopnyin 9 áfwüaípacra. Enéxeo ài 
xal Gzéqr xa)3, s6) custogío vespd vuvoc xz apisctvr" 
qhuztoi E az To2v ol xócuot, xpuar,v Dyoveto ety 
imyivnxe,  lMapfxeo 8b c cuumoso toítw xai 
xovtov Erxaxiavoc* $ cuviTTo cttv) cüptyl, xacà 
mÀdzoe TOU xÜTouc Jtopllouca civ vuvatxewiztv. "Ev 
Eb ovaín cuumóctov iwetdidavoy Jv, mapaziioto 13i 
zolurthela x) ptydÀuo, xul xovtów. mevzdatvoc. Ka 
1à ply dy pi cT morer axévrg xaccoxtoncpéva vous 
i. 

« "Ava6ávrow 8b rho mapaxtgívag mÀwolov c6 
7 gotigrgafvio xorróvt xA quxxac , otxos T» Xo, mtvtü- 
xhwog, ópógo px Boutróv Éyev- xal mÀnsiov abrou 
val; "Agpobize ÜohondAc, iv $ papudpivov dyalpa 
T 0:02. Kazevaveiov $$ roíxou G)Ào cuu móntov xolu- 
164 mepiactpov: ol vxo xfoveg abcud x Xov "Iv2uxii 
cuvixetvzo, IIagk 52 xai voózo 20) auuoto xotzüvts , 
d3xó1o/lov x]v xavacxtudy 1ois noo3tbropgfvo, Éyov - 
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ttc. Tlposovzi 5b ini vv mpippav olxoc Unlxttzo Bax- 
yoxbc , giai Sexdacavoc, mtpUzvepoc, imiyoucov Lyow 
1b vtioov Ecc 169 mtpitplyovroc ExiatoMou * axévr, ài 
T5 ToU Oro GiaDéntee olxtin, "Ev £l toíto xath uiv 
hy EcE meuply dvzpov xavtaxtónato, o0 ypoyua uiv 
3v Égov t1,v mtzgozoiav Ux Mow d)vfitviiw xal ypussa 
Ureutoup tra £vov* VEpuro &' dv aoc) v7 tv Bacon» 
cuyytvtlac dydAquaca. elxovixk Aou Yuy viec. "Exvztp- 
xl; 8' bxavio xal dAÀo cvpmóotov 3v, (rl g3j. 100 pt- 
qlaxov ofxou axéqn xslutvov, exzvzc Égov dw? Gate 
T5 uiv obx inZw "" Dwrrtóvata Db voLonP5 Ak mroccU 
tvoc Üvexéxaxso Bixoviartoc, Cp! Gv abAxin xarà civ 
dvimiouw &oupyti, ivextrádwvuvro, Mixk 8b coUro 
alüguw ifebégero, ch imdwo Xe Unoxtuévrg mpo- 
crd£o, vdLw xarégov: xd ct Daxch, gípouca 
mos viv xpumzóv mtp[xacov, mxp£xerro , xal cujsóstov 
byvedxuvov, x7, Quüéatt cT, xacacxtuz Alyóntov, 
Ot yàp veyovóvec abró0i xlovtz dvfjyovro avpoyqooot, 
Bv) AMdierovee voi, axovBUlot , 190 uiv pOavee , vo) 6l 
)evxoU, mapd)Awha vütafwov, Elsi 2 aücóv xai al 
xegaJal vip aj Y ka mt mcptetpric, $$ ulv £5, rapeppnz 
maxpazins(a jóLow Umi gixpbv &vazertapévow dosiv. 
Tlegi i ziv poca poptust.tvov xdYa0ov ot Exec, xad- 
mp End ziv " EJAvixüiv, xat 201A vp £a. mtpleeerat 
Juoziüv Gb xocaqktov xd).uxte, xat gotvixtov Apri oco 
xapnóc Lavt 8 Get xal matóvov 3))«ow dé vévAor cat 
vien. To 9' Gzà riv Bizav, 8 83, «9 cuvdztovtt np 
71» x192)3; (xbuizat anovBUXup , xi&oplov dvBtct xal 
got Gaxvtl xaca zen) eyuivot Guolav dye ch ui- 
Üsetv, "oye iv oSv xlovarg org AlyUntot xazaaxtud- 





circa ornatus , triginta lectos capiens. In illo pleraque ex 
secta cedro aut Milesia cupresso fabrefacta erant : fores 
vero in circuitu, numero viginti , ex citreis tabulis com- 
pacta, et multo ebore ornat. Quidquid in his clavorum 
uut ferramenti conspiciebatur, perinde ac annuli sive mar- 
culi ex rubro arre conflati, in izne deauratum erat. Colu- 
mnarum scapi ex cypresso erant ; capitula, Corinthii operis, 
ebore et auro exornata. Epistylium totum deauratum ; cui 
adaptata erat praecinctio, ex qua eminebant eburnea signa, 
cubito majora; artificii illa quidem mediocris , sed materia: 
pretio admiranda. Impositum etiam elegans tectum cana- 
culo erat, quadratum, cupressinum ; in quo multa erant 
sculpta ornamenta , inaurata in superficie. Ceenaculo hulc 
proximum erat cubiculum septem lectorum : quod attin- 
gebat angustus ineatus , e transverso secundum alvei navis 
latitudipem ductus , qui mulierum habitationem separabat, 
In gynaeconitide ceenaculum erat novem lectorum, magni- 
ficentia par majori illi, et cubiculum lectorum quinque. Et 
ad primum quidem usque tectum, hzc ita disposita erant. 

* Ubi vero per scalas predicto cubiculo adjacentes 
a«cenderas, aliud erat conclave quinque lectorum, tectum 
habens rhombi figura : et prope illud zedes Veneris , ad tholi 
formam constructa; in qua erat marmoreum deze signum. 
Huic ex adverso aliud erat canaculum magnificum, co- 
lumnis circumcirca ornatum : erant autem columna ex 
Indicis lapidibus construetze,  Rursusque huic ca'naculo 
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juncta cubicula, ita instructa ut consentaneum erat his de 
quibus jam diclum est. Ad proram pergenti occurrebat 
(cus Bacchicus tredecim lectorum, columnis in circuitu 
ornatus, auratam habens suzerundam usque ad circumcur- 
rens epistylium : tectum vero congruens dei ingenio. In eo 
«co a dextra parte antrum erat constructum , [ cujus fornix 
(xy ) loco saxorum ex veris lapidibus prefiosis et auro 
erat confectus? ] positae aulem in eo erant regiorum cogna- 
torum imagines ad vivum expressz ex lychnite lapide, Erat 
eliam alia c«enatio, amena admodum, maximi ceci tecto 
superstructa , tentorium referens : erat enim partim aperta , 
partim vero ex certis intervallis tensi superne*circuli erant 
arcuati, super quibus, quum navigabatur, expandebantur 
3uliea purpurea. Cenationem hanc excipiebat area suhdia- 
lis, locum superiorem tenens ubi infra subjecta prostas 
erat : cul are contigua fnit scala tortilis, ad tectam ambu- 
lationem ducens , et cnatio novem lectorum , £zyptio- 
rum more constructa ornataque. Erant enim columns, 
qui ibi teretes erectae cernebantur, vertebris ita variezatae , 
ut alternatim altera nigra vertebra, altera alba, sequali 
altitudine invicem impositze essent. Sunt autem earundem 
capitula forma rotunda, ita ut tota figura similis sit. rosze 
paululum explicatze. Circa eam vero partem, qu: calathus 
vocatur, nulle volutze sunt, ut in Grazecanicis columnis, 
neque aspera folia circumposita; sed lotorum aquatilium 
calyces, et palmarum recens germinantium fructus ; non- 
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Couct, xai tobe tolyouc 3b Aruxaiq v& xal jAaxivats 
Quotx out mÀtvÜülatv* Zvíott 2À xal oig 3x0 c7 
dAx6astiros Tpogayootuoufvre mívpac, IloAAk 2i 
xai Éxtpz xavk jíaov cT vts 20 xücoc , iv xol, , xat 
xatk mv aüvTe uípos, obcrjuaca 3v. 'O 8E ioco 3v 
aUc7ie LGdopixovex zer iv, Bóaatov Ej ov lazlov, &Aoup- 
qii 72024100 xixocuvuávov, » [Ido 9' 6 «o0 Basüuuxe 
190 «DU aSÉ.Sou mÀoUto, guAayfal, xaTiAUÓT bzà coU 
xeAeuzaiou [Icolapaíou, zoU xal ov l'aGeriaxov cvo17- 
cap.fvou ztóAeuov, oUx. dv&poc yevopévou , 3)À* aor xoU 
xai ud yov. Inde a [Ia; àà verba sunt Athenzi, 
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Athenzus V, 25, p. 196, À : Ozuuacdvimy 8E zv 
Batzuuóvoyy z£v x& 199 acie Zuivoixv, óx, obx Ext 
quie, 3" dvete Email orpye, npoaítisxtv 6 Ma- 
GoUgt0e mpl 57s dv "MaEavipsia qersvnaévne omà cod 
rdv: dglazou IIroVegaíou 109 «Dia2£A2oU xz Saci- 
Mog mou; KaXMEevov zov "Pó3tov lavopoovea iv «à 
zezdoto Flsgt 'AXEav8gelac, consi « HIpo 22 «oU 
doLaatat cli xacaaxsuaa0ciaav axv,vhy dv 1i) zT Xxpac 
Ttg 6oÀ , 4oiplc tX zióv avpasuocóv xal te vici) xal 
mapgimiiyumw ÓzoBo;Te, wpásouat. — Ka ykp lc 
bnipGoXly diia «& dxozg byrvífm. — 'Tà uv olv u£ys- 
Ooc abs, ixxrbv cptdxovza xAvag imideyóuivov xó- 
xÀeo, Buxcxitudyy 3* d zownütnw. — Kioveg &uiosataoav 
EUAtvot, zrívet lv xavk zÀsuokv Exdavnv x00 uxxouc, 
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mrvTrxovixT;us mp ÜLoc, b Ob Pitow xaca 
mAdrog ig! ew imigcUAww xafhpuósüm virodYumov, 
Üzsgridov cl» ama T92 Gugmoclou Géqrv. AUTH 
à' ivarzazáotv, xazk uéaov obgavlaxo xoxxwobaoti xz 
guedxm, xaf' Exictpov 2E u£poc elys Doxouc, ueaohed- 
xoi; lizttácuact mupyortoic xactmufvas , iv atz $t 
TwOuacx voxzzk xxik uíaow irívaro. — Tów Biauóvey 
ol uiv zíeaaote éiuotmvzo gotefw, ol ' dvk u£cov fóo- 
Gto £lyov gavzaoiav, 'Toózwuv à' ixi; zeglaxuAoe izt- 
moínzo cUptyt , vraie cgit z)aupaie xapaporrdv Éyousa 
axévno, 3v Jy ch civ xazaxttaévur dxoAouüiav Éavdvas 
GuvéGawev. "Hc xo plv ivrüg abAatats nsputyero gott 
xÍvatc, ixi 8B ci) dvk uízov jtpoiv Copa mpliov, x ao3- 
BoEot xad Tj oua xa voi utTiluat, Exobaarvzo. T2 2t 
mipi£gov aízi» Üzaifpov uupptvate xal 9dovaie Xon 
v Untedelots foveat bqeqovit auvnosgic. "To ó' E232; 
müv dveoi xaxttmézacto maviolow. 'H vào Alyozzoc 
xal ài ci» voU mepiégovcog dípo tÜüxgaciav xal Oik 
TOUG xwmiüovtag tà Gmavix xal xa ójpav ivtarn- 
xviav lv Écípoi; gudusva zóxou, ds0ova rev xal Gi 
mavzbg, xai obcs Bdcav oot Aeuxdiov oUc' d)Jo Ba3Uoc 
dvo UX.cmaiy o8iv ob3£mov' klofüev. Ac 9) xxl xai 
uícov quuusiwa Tz. UmoDoyT órt vtvrÜeiane, nagi- 
Sokos f 9avraaíx [ voxe ] vole Sévos xaxéavn. "T 1x0 
tlc gay £bpsÜzvat acegdivosaty oUx v Duvrf£vea v dn 
mÓÀst faSlox , taUcax xal 1 mÀnüst cGv xacaxtuc£venv 
Byoprrizo elg. robo aztydvouc dgfióvie, xal slc «o vii 
axnyfs Éagoc xactníxacco güPnv, tíou gwic ix 33n- 
Üiie dxozsloüvea Attgdivog moocoytv, 





nurquam vero eliam alia florum genera insculpta sunt. 
Quod aatem radici capituli subest, nempe quod insidet illi 
vertebree quae capitulum proxime attingit, figuras referebat 
"Jorum foliorumque fabarum JEgyptiarum. Columnas igitue 
loc modo ;Egyptii construunt : itemque parietes nigris la- 
lerculis albisque variegant, hisque nonnunquam ex lapide 
quem alabastilidem vocant. Erant vero multa etiam alia 
quam in medio navis alveo , tum qualibet in parte, concla- 
via. Malus navis cubitorum fuit septuaginta, byssinum 
habens velum , purpurea ornatum fimhria, cui funes apta- 
rentur. » Universa vero Ptolemiei Philadelphi divite, ab 
aliis regibus conservatze , dilapidate profligatieque sunt. ab 
ultimo Ptoffmzeo, eodem qui bellum etiam Gabinianum 
conflavit; qui non vir fuit, sed tibicen et magus. 
2. 

Mirantibus convivis ingenium regis, quod non tam illu- 
sire ( émgaviz) quam revera furiosum (dxipaviz) fuisset, 
Masurius Callixenum Rhodium citavit pompam Alexan- 
drize celebratam a Ptolemaeo Philadelpho , rese undecum- 
que priestantissimo, libro quarto De Alexandria enarran- 
lem, « Priusquam rem aggrediar, inquit ille, exstructum 
inlra arcis ambitum Tabernaculum , seorsum a militum et 
artificum et. peregrinorum diversoriis, exponam ; supra 
modum enim pulcrum fuit, et memoratu dignum, lgitue 
amplitudo ejus tanta erat, ut centum | et. triginta lectos 
caperet, in. orbem locatos; structura autem hujusmodi, 
Columnae dispositi erant Hiznea quinque ab utraque parte, 


qua in longitudinem patebat tentorium, ad quinquaginta 
cubitorum altitudinem; quattuor vero in latitudinem. His 
superne adaplatum erat epistylium quadratum, quod uni- 
versum ccnaculi tectum sustentaret. Habebat illud in 
medio velum coccineum albo praetextum, in tholi formam 
expansum : ab utraque parte trabes erant, tapetiis obvo- 
lutze albo distinctis turritis , quarum in medio expansa erant 
picta lacunaria. Quattuor ex columnis palmarum arborum 
formam referebant : qua: in medio erant , thyrsorum prze- 
bebant speciem. — Extra has, tribus lateribus cirenmducta 
erat porticus , peristylio ornata , fornicato tecto instructa ; 
in qua staret discumbentium comitatus. Hujus pars inte- 
rior aulaeis erat obducta puniceis : quorum in medio certis 
ex intervallis suspense ferarum pelles, cum varietate colo- 
ris, tum magnitudine admirabiles. Latus exterius , libero 
ccelo obversum, myrtis et lauris aliisque idoneis frondibus 
Obumbrabalur. Totum vero solum floribus cujusque gene- 
ris sparsum erat. Fgyptus enim, quum ob aeris temperiem, 
tum per eorum industriam qui hortos colunt, qu» parcius 
eliam suo quaeque tempore in aliis regionibus gignuntur, ea 
copiosissima gignit, et qualibet anni tempestate ; ut et rosa 
et leucoium et quodcumque aliad floris genus nunquam 
non suppetat. Quare, quum media hieme convivii illius 
solemnitas celebraretur, mira tunc species peregre venienti - 
bus accidebat. Nam qui ad unius corona contextum in 
alia urbe vix reperti (lores fuissent , ii largissime et ad coro- 
nas tantze multitudinis convivarum suppelebant, et per 
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26. « Ai£xtiro Bl ini adv xiv « oxv Te napaotdov 
lix uagidpiwa vOv. mpovov ctyvitiiv Éxxvov, "Ev Gi 
cai, dvi u£aov jthpatc mivaxec tiov Xixueovixiàv forypd- 
quw, OvaXAAT 2 izÜaxsot elkxzínt zxvroiat, xal yt- 
TOweQ ypusdüsri c, Éyanióte Tt xaAliozat, vw; aiv 
tlxóvac jouant cüv faciie ivvgacgítvac, at Gi pu- 
Duke Eraü£otie, "Y nepávio 82 sodvov Üuptot mtpiéxetvro 
iva)AÀE, dovupol ve xal ypusot. "Ev 8b vai; idv 
xoUzoiw qipaie, oboate Oxvamyytotv, dvtpz xattoxtó- 
acto, xzràk glv v6 poe TU xrvre ÉL dv bxxtipa 
sug , xatà mÀdeoc 8b sívrapa: avpmómit vt 3vcía 
dXXa dv. adzoic xpxyuxciv c£ xal xepuxov xai ca- 
cupixiv Lobo ( mooaciev Preller.), dy 0tvàv £7óvetw 
lyasisubv, ole xapéxetzo xxl zorjpux gpocR, — Kazk 
uícov Bb x&v vow vóugat Dals6raav, 0v al; Dxetvro 
Atgixol y guaot splzoAtc, Uxosz5uaz' Éjovzec. Kar 
Gi xov yr deasov 1óxov 17. ÓpoyTic dtvoi xazk mpósu- 
mov Jioav dIOounw 4 pucat , tevetxatexamiq ens v0 puié- 
qi00c.— "Exttveo. 8b xOivat eotryóno2ec. dv aio Gucl 
mÀtupaic bxazóv* 5$ vxo xavk mpócemov Üpic itis! dva- 
nenzagévi, Taócau 9' dug(varot &Aoupyéis ón£atpo- 
c0 T m potre Ppfac, xal vegurzpoarra. moa, Gua 
mptzT, taig tÉyvautc, EnTv. — Wal 2b Dlepauxal zzv 
dv& uícov viov moZióv qt0pav Oxalumtov, dxpibT, vl 
soyoauutav civ Evuacuéviov £youcut QwSiov. IIaos- 
tíÓray 0E xal xglno2tc xole xxcaxttuivou, y gucot, 2ua- 
xcv tbv dgiüubv, Dar! elvat 2o xazk xAMvry, 
deyugiv £téüpuv. "Ex 51 cv Uz.a:v pos cv dzoliw | 








fabernaculi solum tanta profusione sparsi erant, ut illud 
vere divini cujusdam prati speciem praeberet, 

* Ad postes (sive columellas) circa totum taberna- 
culum disposita erant marmorea signa centum, prima- 
riorum artificum opera : et mediis inter illas spatiis sus- 
pens tabu pictze operis Sicyonii, alternatimque varie 
imagines ad vivum expressz, et tunicze auro. intextze , el 
paludamenta pulcerrima , quorum aliis intextae erant re- 
gum imagines, aliis argumenta e fabulis deprompta. Su- 
perne super his scufa suspensa erant , alternatim argentea 
eLaurea. Porro locis superioribus , in octo cubitos paten- 
libus , antra constructa erant , sex ab utraque parte in lon- 
gitudinem tabernaculi, quattuor vcro in latitudinem : in 
eisque convivia, ex adverso alterum alterius, tragicarum 
el comicarum el satyricarum personarum, vero cultu ha- 
bituque vestitarum, quibus aurea apposita erant pocula. 
Medio spatio, quod inter antra relinquebatur, nympli:ea 
erant , in quibus positi aurei tripodes Delphici , suis basi- 
bus insistentes. — In supremo tecti fastigio aquile erant 
àurez, mutuo sese respicientes, quindecim cubitorum 
magnitudine. Secundum duo tabernaculi latera positi 
erant centum lecti aurei, pedibus in sphingum formam 
eflictis : nam latus oppositum fronti relictum erat apertum 
His substrata erant. tapetia purpurea, utrimque villosa, e 
lana praestantissima : superstrata aulea variegata , eximia 
arle insignia. Glabri fapetes Persici medium spatium , 
quod pedibus calcatur, tezebant, accurate delineatas ani- 
malium formas aliasque figuras intertevtas habentes. Dis- 
cambentibus apposita erant mense tripodes aurez ducente, 
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Íxav)v dpyupat Atxdvai, xal xatajUars (eat, mapí- 
xtvio. — Emexiyet 8E 008. cupmtosiou xataveuxpo xal 
Éxépn xr, poc 13,» tv xuluxtiov xal zozzolov tv 
tt )oimiéiv t6 zoo t3, 497,0tv dvrxóvtov xazaaxtu- 
agudzov ExÜüeow: & 67, xdvea pus ze 3v xa uut, 
Üxuuactk vaio tÉyvai. Toozuv 6b v7, plv xazk fpc 
xxtacxtuJ,y xal 3& yévr, uaxobv éxtgaiveró uot 8n)ouv 
b 9) «62 craÜpuoU rio elc uópix dave" dorupíon 
13v cóumacay on X1T37XtUYV. 

37, « "Hyeig 81, £03, cà xazà cT cxnvly GiÀvAO- 
Üautw, moumsóutÜx xal t7 oum, Xywotwo Tytzo 
vào Pix toU xax cd, xov e1a50ov, IIpozr, 8' i622i- 
Lev "Eoogópou* xal 42 do slew f, xogmh, xal! 6v 
5$ mpotigrutvo; dozip yaivizat y póvoy. " Exe 5$ cic 
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obere 0v xaitgóv, 'Tà 31 xack u£ooc aüzÓv sU n cl- 
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wtov. Éxvoxozeloo, T3« 88 Atovusiax T mop mporcot 
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£' EmyxokoUüouw Xdtupot, xaü' Éxucvov 100 Gral(oo 
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Mi9" cóc Nixai , 49uc&c Égoucat zzípuyac. — "Eytoov 
8' alm Üuutacz ovx État, xieotvote y puaoie xMoci 
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| ut essent. duze pro quoque lectulo, argenteis repositoriis 


innixa. — A parte posteriori , quae e conspectu remota 0l , 
centum pelves posite erant argentez, totidemque labra. 
Fabrefactum vero eliam erat in parte adversa canacnli 
aliud repositorium , in quo calices et pocula, aliaque ad 
usum idonea , et vasa diverse fabric exponebantur; quo 
erant aurea omnia, et gemmis distincta , admirabili arte 
fabrefacta. Quorum singulorum structuram, et varia genera 
enarrare, longum milii visum est, Sed pondus cunctorum 
illorum vasorum, in unam summam collatum , decem fere 
millium fuit talentorum argenti. 

* Nunc, postquam quae ad tabernaculum pertinent expo- 
suimus, pompam etiam ipsam enarrabimus, — Ducebatur 
igitur illa per stadium quod est Alexandriz. Et prima qui- 
dem progrediebatur Luciferi pompa : etenim initium tota 
pompa capiebat , quo tempore stella illa oriebatar. Tum 
procedebat ea, quie parentibus regum erat consecrata. Post 
hanc, deorum omnimm dearumqne pompe ; quielibet re- 
hus omnibus instructa ornataque, quae ad uniuscujusque 
numinis historiam spectant. Postrema pompa Hesperi erat, 
quoniam anni tempestas ita contrahebat tempus , ut ad se 
ram usque vesperam universa pompa ageretur. Quarum 
pomparum si quis singularum particulatim rationem co- 
gnoscere cupit, is Quinquennalium Judorum descriptionem 
sumat, et ipse oculis suis lustret. In Barchica pompa , 
primi incedebant turbam amoventes Silemi, purpnreas 
lenas,alii puniceas induti. Hos sequebantur Sc/yri , ab 
utraque stadii parte viginti, lampadas gestantes hederae 
foliis obvolutas auro fulgentibus. Deinde Vic/orirm, aurcas 
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xai3txaz , Óxc 5l 55 nÀdcoc, yero ono dvZoov Óy3os- 
xovzx xat Íxaxov, dri 3l cxócrc inv Eng Auvócou 
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Eiixovea, 39! Tc dyalua Nóng óxxámgo xafhiutvov, 
iv3sSuxb, uiv Odjiwov yirüiva Xpusumotxiov, fuaziov 





habentes alas. Gestabant autem hie thuribula sex cubito- 
rum , hederae frondibus aureis ornata : tunicis vestitae erant 
auro variegatis , et ipsa alio multo aureo ornatu nitebant. 
Mas excipiebat ara cubitorum sex , duplex, multa fronde 
hederacea auro folgente ornata : imposila eli erat corona 
pampinea ex auro facta, fasciis obvoluta albo distinctis. 
Eam sequebantur pueri purpureis tunicis amicti, centum 
et viginti, thus et myrrham et crocum aureis in patinis 
gestantes, Inde Satyri quadraginta, hederaceis aureis coro- 
nis redimiti ; quorum alil corpus ostro, alii minio, aut aliis 
coloribus tinctum habebant. Gestabant autem hi etiam co- 
ronam ( majorem ) auream , ex. vite el hedera confectam. 
Post hos duo Sileni , lenis purpureis et crepidis albis : quo- 
rum alter petasum gestabat, et aureum caduceum parvum; 
alter tubam. Medius autem inter hos incedebat vir majori 
vtalura, qualtuor cubitorum , habitu et persona tragica, 
aureum tenens Amaltheze cornu : Anmum hunc vocabant. 
Quem sequebatur mulier pulcerrima statura , multo auro 
eleganter ornata, altera manu coronam ex persara gestans, 
altera palma virgam : ea Penteteris vocabatur, sive Lu- 
strum. MWanc excipiebant qualtuor Anni tempora, [ conve- 
niente ] ornatu instructa, unumquodque proprios fructus 
manu tenens, Proxime sequebantur thuribula duo, hede- 
rz follis ex auro obvoluta; et ara inter heec media, qua- 
irata , aurea. Tum rursus Satyri, coronis hederaceis aurvis 
cincti, puniceis tunicis induti : gestabantque horurn alii 
lrullam auream, alii carchesium. [ Poculi id genus est, sic 
nominatum.) Post hos incedebat Philiscus poeta, qui 


Bacchi sacerdos erat; et omnes scenici artifices. Deinde 
ferebantur Delphici tripodes , praemia ducibus athletarum 
destinata : unus, duci adolescentum , novem cubitorum 
altitudine; alter, duci virorum, cubitorum duodecim. 

« Hos sequebatur plaustrum, quattuordecim cubitos 
in longitudinem , octo in latitudinem patens, quod trahe- 
bant homines centum et octoginta. Huic imposita erat 
Bacchi statua cubitorum decem , vinum fundens ex aureo 
tarchesio, tunicam induta purpuream ad talos demissam , 
et super ea croceam pellucidam ; circumjectum vero habe- 
bat pallium purpureum auro variegatum. Coram eo posi- 
lus erat crater aureus, melretas capiens quindecim , et 
mensa tripus aurea , super qua thuribulum, et duae phialae 
cassa et croco repleta. Superne obductum erat ambracu- 
lum, ex hedera et vite aliarumque arborum frugiferarum 
frondibus eleganter confectum; suspense autem ex eo 
erant etiam coronze et teenia et thyrsi et tympana et fascia 
et persone satyricae et comicze tragiceque. Currim seque- 
bantur sacerdotes viri. et feminze , et [ recens] initiati, et 
omnis generis chori Bacchici, et qui mysticam ferebant 
vannum. Sequebantur mulieres bacchantes, quae Mace/a 
et. Miimallones vocantur, et Bassaree , e Lyday, passis 
crinibus , coronatreque alie anguibus , alize coronis ex taxi 
frondibus et vite et hedera : manibus aulem tenebant aliad 
pugiones , alia angues. Post has alind erat plaustrum, octo 
cubitorum latitudine, ab hominibus tractum sexaginta : 
super quo erat Nysc signum oclo cubitorum, residens , 
tunicam indutum colore thapsi [buxeo ), variegatam auro; 
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XOiow, Dyov petpnvhc, ix mapbalaw Otpudruw dp- 
gapqívoz* Epget Bb xal obroc, xavk pxpov dvifpavoc, 
xorà nücav vv 63óv,  "Hxoloüouv 9' abt Edrupot 
xai XeiXzyvot Exaxbv tIxoaw, doveoxvopívot, gépovitq 
«t plv olvoyóxc , ol 81 quiYac , of 8l OnpoOulouc peyd- 
jac, mdvza ypuc&. ( Cf. fr. 3.) 
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xix, xal imi vw vobGv (oa. piper, xal rm 
yon, mÀx0n moXÀd, — Kal Aovtzpec patat Síxa, 
xai xpaiots booailBtxa , v ol guizov Oripouv ptzpn- 
th spidxovra , ol 8 Oagiosor míivrt, Eis Mri 
I5, Bavorcii ( uóverzot Preller.) £Üxoct «£ooaptc, in 
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ig $v Xoav Bixot t(xost 1íosaptc, vpdritd ct Üdo- 
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[1g 8 xoózo, vpto3ts zécaptc , v E plv ic Uy 
miplutvpov mwyüv Éxxzl2exa , xavdoyupos Qv Gor, 
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40v. — Mexà soízouc ég(povzo Athgixol vp(noS«, dpru- 
gi Gybodixovra. vüv dpiluüv, Ddictouc viv mpotiprycé- 
wov, ov al quvíat vevpsgurtpot* OBp(zt efxoct xal ÉE, 
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ptrgntàe vguixovea , 6 68 Dig wo; uexpnrijv. "Exón- 
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pallam autem circumjectam habebat Laconicam. Surge- 
bat hoc simulacrum ex machinatione ingeniose fabrefacta , 
nemine manum admovente; et, postquam ex aurea phiala 
lac libasset, rursus residebat. Lava thyrsum tenebat fa- 
sciis coronatum; capiti coronam impositam habebat hede- 
raceam ex auro, cum racemis ex gemmis multi pretii. Un- 
braculum statuam tegebat : et in quattuor plaustri angulis 
defixa erant lampades quattuor multo auro fulgentes. Inde 
rursus aliud plaustrum , longitudine viginti cubitorum, 
latitudine sedecim , trahebatur ab hominibus trecentis : 
super quo constructum erat forcular viginti quattuor cubi- 
torum in longitudinem , quattuordecim in latitudinem , ple- 
num uvarum. Calcabantque torcular sexaginta Satyri , 
canticum vindemiale ad tibiam canentes, quibus praeerat 
Silenus , et per totam viam fluebat mustum. Post , alind 
lransvehebatur plaustrum, longitudine cubitorum viginti 
quinque, latitudine quattuordecim : quod viri trahebant 
sexcenti. Super hoc erat uter, tria millia continens metre- 
tarum, ex par /alidum pellibus consutus : fluebat autem 
et hic per totam viam, paulatim emisso vino. Eum se- 
quebantur Satyri et Sileni centum et viginti, coronati, 
gestantes alii urceos, phialas alii, alii magna thericlea 
qua vocantur pocula, omnia ex auro. 

* Inde crater sequebatur argenteus, sexcentos metre- 
ias capiens, super plaustro a viris sexcentis tracto. Ha- 
bebat ille et sub labiis et sub auribus et in basi figuras ani- 
mantium aliasque czelatas : medius autem pracinctus erat 


aureo serto gemmis distincto, Deinde ferebantur duo pocwu- 
lorum repositoria [ sive , pocula ] argentea cubitorum duo- 
decim, alittudine sex cubitorum. Hac superne habeban. 
figuras eminentes, et in ventre circumcirca ; et in pedibus 
alias, sesquicubilales et cubitales, magno numero. Tom 
solia ampla decem, et crateres sedecim, quorum majores 
capiebant metretas triginta, minimi vero metretas quinque. 
Deinde lehetes &ex , monoti viginti quattuor, super repo- 
sitoriis quinque : et torcularii lacus argentei duo, super 
quibus urnze erant viginti quattuor : et mensa tota argen- 
tea, duodecim cubitorum, aliaque triginta, cubitorum 
Sex. Ad luec (ripodes quattuor : quorum unus , perime- 
trum sedecim cubitorum, totus argenteus erat ; tres reli- 
qui , minores, in medio gemmis erant distincti. Post istos 
ferebantur Delphici tripodes argentei quadrangulares , prae- 
diclis minores, numero Lxxx : hydrie xxvi : amphora 
Panathenaicae xvi : refrigeratoria vasa cLx ; quorum maxi 
mum melretas capiebat sex , minimum duo. Hec igitut - 
omnia argentea erant. 

« Proximi incedebant, qui aurea vasa gestabant 
crateres Laconicos quattuor, coronis pampineis cinctos 
quattuor metretas capientes. Alii duo erant operis Corinthii, 
super repositoriis : habebantque hi superne sedentes fi&uras 
integras luculenter czelatas , aliasque anaglyphas in collo el 
in ventre; capiebantque singuli metretas octo. Tum lacus 
torcularius, in quo erant urna decem : labra duo , capiens 
vtrumque metretas quinque : cotliones duo , metretas binos 
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ypecopiaxobixn quo Dubuloc , gov 6x. Dyoc, 
É,ousx Bacuobe EL, dv cle xal Qa cecpamihatsza, 
imus mexouiva, xoÀÀk xóv doiüuóv* xai xuAc- 
«tix jo , xxl 6dXtva Gub pusa Gio Urqufzyoox puoi 
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xévt, qriwag Atuxobc, lavegavo£vot ok uiv xiscip, 
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xouívr» mtwrxxociuw* dg' fe dwipow Jj faÓó xa 
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xal gdaaat xal sguóvtc xa0' Ginv i£(xcavro vh óEov, 
Anuv(oxote «obo móbac Brhegfvat mpbo t6 Ba3log nb 





capientes; vasa refrigeratoria viginti duo; quorum maximum 
capiebat triginta metretas ; minimum , metretam. Transfe- 
rebantur etiam tripodes aurei magni quattuor : el aurea 
supellectilis repositorium aureum gemmis distinctum, decem 
cubitorum altitudine , gradus habens sex , e quibus emine- 
bant magno numero figurae exstantes in quattuor palmorum 
altitudinem, solerter fabrefactze : et poculorum armaría 
duo aurea, itemque duo vitrea (sive crystallina) auro 
distincta : scrinia aurea duo, cubitorum quattuor; alia mi- 
nora tria; hydria decem; ara tricubitalis; lances distri- 
buendis mazis inservientes viginti dua. Post hzc ingre- 
diebantur puerl mille et sexcenti, albis tunicis vestiti, 
coronati alii hedera, alii pinea : quorum ducenti et quin- 
quajjinta ferebant congios aureos, quadringenti vero argen- 
teos ; alii vero trecenti et viginti , ferebant vasa refrigerato- 
ria aurea, reliqui vero argentea, — Post hos alii pueri lage- 
nas gestabant ad gustandum mustum, viginti aureas, 
. quinquaginta argenteas, trecentas vero ceris piclas, variis 
colorum generibus. Et liquore ín has ex hydriis et doliis 
misto, modeste demulsi sunt omnes qui in stadio erant. » 
Post haec commemorat idém auctor mensas quattuor 
cubitorum , super quibus multa visa digna pretiose elabo- 
tata cireumferebantur spectacula. « In his erat. Semeles 
thalamus nuptialis : in quo conspiciebantur signa tunicas 
induta auro et gemmis distineta preliosissimis, Nec vero 
par erat praetermittere plaustri illius commemorationem , 
cujus longitudo cubitorum crat. viginti duorum , latitudo 
cubitorum quattuordecim ; trahebatur autem ab hominibus 
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TOv Üteufvew ÁpriTusüan — AviGAuTov Bb dL ajcon 
xal xoouwok 50, 6 uiv viXxxToe, $ Ob clou. — []3cat 
9' al mgl aízóv Nóuzat aztydvou, tljow ypucoUe* 
5 3i 'EpguT;s xal xrpüxstov ypuaoüv, lat; cac 8E xoÀu- 
T£Md. CEzb Gb we ttrpaxÓxÀou, $| miputgs hv 
it "Iv5Gv xdfüc2ov Atovócou, Atóvucoc 3v BoBex tmc, 
iz' Dégzvtog xavaxsiuavoc , fuguauívoc moovuplóa , 
xal acéoavov xi& coU xal duzÓiou y pucovv Éyov, clyev 
lv sai qsgoi Üupaóloyyov ypuccuv* bniZi2exo ' du- 
filz, qpusoyprsrie. — Dponxdümzo 3' aeos Pi c 
toxgX Jap toU. Dégavros axcuplaxoc mtvrátrg uc, Pazt- 
g1vou£vo, mituo; c:todwo ypuci, TT O5 alyto 
xíoam puc) owatvev, — 'O && Dos; exuti ils 
X097, xal vip cO coxydouo xloctvov j2uco0v azí- 
gavov. "HxoAoUfouv 8l coózta zraxtUoxat ztvtaxóstat, 
xixocumudvat qitüot mopguooi, , youcio GuTtwauivat, 
"Ecctgdwovzo 5i ai dv fyodpavat Éxazóv slxomi ygu- 
coic xtzulvot, axegdtvots , JjxoAodlouv 8E abrai Xdru- 
got Íxazbv slxomi, zavoxAlag of aiv dopuglic, ci 2: 
pxÀxdg Éjyoviic. — Mec 8b voócou, Pmopsüovro Üvev 
LM ní£vis, 0g! àv Tjoav Eeüinyvot xal Edtugo i22:22- 
vwoufvot. — Tüw 2 jvev cl. ulv 4gucsc, ol 0$ doquzxc 
mpgouevomiac xxi exeuzc(ac elyov. 

« Metà 8b roíroug Dhtpdvrow fouata doeió: :i- 
xoct tíaazox , xai auviplósc vpduv Ébxovex, xou» 
Bax , Ópoquiv Ex, Boud)env msvrexalUexa , axzou- 
6v auvtpi3s dxv», óvsÀdguv Íxzk, xal auvng 
tíccagig Üvoyv d'glow, douatx tíÍosapz. — Ez 
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quingentis. Super quo antrum erat mirum in modum he- 
dera et taxo umbratum : e quo columbze, et palumbi et 
turtures per totam evolabant viam, fasciolis pedes lizati, 
quo facilius caperentur a spectatoribus. Ex eodem antro 
duo scaturiebant fontes; alter lac, vinum alter fundens. 
Nymphae autem omnes , quz deo preesto sunt , [ sire, quae 
circa antrum sunt, ) coronas gestabant aureas ; Mercurius 
vero etiam caduceum aureum, et vestes pretiosas. In alio 
plaustro, quo reditus Bacchi ez India continebatur, Bac- 
clus erat duodecim cubitorum ; elephanto insidens, pur- 
pura vestitus, et corona ornatus aurea hederacea et pam- 
pinea, manibus thyrsum aureum tenens mucronatum, 
soleis calceatus auro pictis, Ante ipsum, collo elephanti 
insidebat Satyriscus quinquecubitalis, coronatus corona 
pinea ex auro, dextra vero caprinum cornu tenens , quasi 
signum daret, Aureus elephanti ornatus erat; et collum 
corona hederacea ex auro cinctum. Sequebautur lunc 
puellae quingentze, purpureis ornate tunicis, et auro ciuctae : 
coronatze autem erant centum et viginti, quae ceteris praei- 
bant, pineis coronis aureis. Has sequebantur Satyri centum 
et viginti , toto corpore armati, argenteis alii armis , alii 
ieneis. Post hos incedebant asinorum turme quinque, 
quibus insidebant Sileni Satyrique coronati. Asinorum alii 
frontalia reliquumque ornatum ex auro habebant, alii ex 
argento. 

* Post hos prodierunt. elephantorum currus. viginti 
quattuor ; et caprorum bie sexaginta ; colorum (e cervino 
genere animans est] duodecim ; orygum seplein; bubalorum 
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mdviooy toUtovv dvabtU xt maibapux , yerovac Dycvzx 
fvwwoyixoUc xai mtrdgou. — llapzva6rÓixt: 5b mx:d- 
cxdpia , Üucxeuncpéva meAtaploi xoi BupsoAór 40, 
xixozynéva lpazíow, xal ypualou. — "Ecrtydvorro ài 
à ulv ftoyoUvxa maibdpis mrírui, ck b raibvrxdpia 
x«cQ. — "Enzcav 5b xxl cuvop(2to xayougv, lE dxa- 
T(pou ppoue cptig* el; inrxoAoóüouv dmTzva b" 
Sive dydptvat,. AUraa 8' elyov oxnvàe BapGapixkc, 
ig! Bv DxdOrvco quvatxec "]Iv3al xal Éctpat, xtxosgm- 
pévat óx alyudXwrot — KdpAot 8 at plv Foro Ja- 
CavorzoU pvc gtexogíac, cy pv vpixxo(ac » Xpóxou 
xal xacc(ac xal xtvvaunj.ou xal (pido xal rüv Xotrcinv 
ápepudruy Duxosixg.  "Eydurvot voírow Jjsav Ai- 
Gloxtc Bepogdpot, &v ol plv Éotgov à3óvcac Éfaxoalouc, 
Éxtpot 8d iGÉvou xopuobc Bir Mov, dot y puaoUe xal 
&pyupoUc xpatzpac Épíxovra , xal riquata ypuciov, 
M«8 ob, indumtucav xuvmyol Bóo, Éyovtt, cifóvac 
émugócou. — "Hyovro 8 xal xóveq Bwy sot ttxpaxó- 
etw: , ol piv "Iv3ol, ol Xotzol 6L "Ygxavol xat Molosact 
xal Écípow. tyiv. "EL dvBpig Éxatbv ntvríxovea, 
gízoviee Biv£pa, IE Ov dvíprno Orpla mavroSank xal 
Govt, — El dgfpovro &v dyyeloi dirraxol, xal sai, 
xol t) earyolZec, xal gastxvol Bpvitec , xal ox Ai- 
Ütoztxol, me mroXAol. » (Cf. fr. 6.) Elziv 9b xal 
d))a victa , xal xavaMEac Gov àyDac, inipfpri: 
* lipó6atz Al 0wruxk Éxatóv cpidxovtn , "Apufia 
TQuaxócur, Eo6cixk t(xosi, OAóMeuxot orc "Iv£uxol 
&xoct É£, Alfiozixol Uxzio, pxroc uiv Qavxi) ueqaln 


pía , 72;5a)e« ttocapaxalZexa , mdvüvorc bxxatZtxz, 
Aeyxix. 1íaono2 , dpxr)ot spric, xauvAondo222 uia, 
bwóxepoiz Altos ds. 

* 'Efz; (mi cerpaxUxAou AióvucoQ mtpl Tov 317 
"Péaz fiouóv xavaztgtugox, , ó:t vro "Moac Gwixezo, 
oí avov Éjow y puaotv, Hpirmou aüzi taptazórtoc, 
igttoavesuévoy y pui? xciv, To CE 77; "Mose dya- 
pa cttgivry &tyt qouoz». "Aja v2gou Gl xai IIzoja- 
palou ddA)paca, lavtgavopéva oxtydvot, xualvou i 
ypecoU. Tb 6b «Te "Aper dyalyua, $0 naptetie cio 
Tlrolepalo, ovíéozvov tbytv Daac ypussov. Kat Hgía- 
mox 8 atcois cuj xapz,», Éjoyv oxísavov x(octvov ix y ou- 
c0), Kóptwüor 8' f, xoXu, raptozóa cip WeoAeuato , 
lovtgávoro Biibíuamt youcip. *. Mapéxttvro à züct 
«000i, xuJDutiov iectóv ypugoxudzov, xpamíjp Tt ypu- 
69Xc, pexgrirov mévee. Ty, 6b ctcpaxóxlo Ta0t7 7jxo- 
Xodflouv *ruvaixtc, Éjoucat ludus moAuzEAT, xal xócjov* 
mpocryyoptoovro ài moAe«, at v dn "Iuvíag, xal Aorxat 
'EXXav8ec , Goat cl» "Aalav xal vào vijoouc xaroucocat 
Urb vob; IHIépoac &cdyÜvuv * ioópouv 6b aux avtod- 
woue ypucoUc. "Egépero xal ix di)uov. revpaxtiduuv 
Üópcoc ivtvnxovtdmyyue gpucoUc, xal Aóvyy, dpyupa 
ÉErxovsdzryuc , xai iv d) qaX qpuaoUe, rrjv 
Exosbv elxomi , Burreypsuu£voc , xol £uxstOtuévos cxéu- 
pot Sur oócot, Éyow in' dxpou datíps jy puciv, ob 3v 
f, mtplya poc Tory ES. 

* II033iv odv x2 roxÜuov elgnévov dv atq xou- 
maig vaUTzW,, uóva (sidurüx, dv olg 3v ygusos 





quindecim ; struthionum bigze octo ; onelaphorum seplem ; 
etasinorumsilvestrium bigee quattuor, totidemque quadrigze. 
Quibus omnibus insidebant pueruli, aurigarum habitu, 
petasati : juxta illos sedebant puelli minores, pelta armati 
et thyrso mucronato , eleganti vestitu, et multo auro or- 
nati : ac coronati quidem erant aurigantes pueri pineis 
coronis; puelli comites, hederaceis. Sequebantur bigz 
camelorum ab utraque parte tres : quas excipiebant car- 
penta à mulis tracta. His imposita erant tentoria barbarica, 
in quibus sedebant mulieres Indicae alieque, captivarum 
habitu. Cameli [ deinde alii] portabant thuris libras tre- 
centas, myrrhze trecentas ; croci , et cassiz, et cinnamomi 
et iridis et aliorum aromatum, ducentas. Proxime seque- 
bantur Athiopes dona ferentes : quorum alii gestabant 
dentes elephantorum sexcentas; alii, stipitum ebeni duo 
millia; alii, aureos et argenteos crateras sexfginta, et 
rwmenta auri. Tum procedebant venatores duo [forte, 
bis teile, ] venabula gestantes inaurata. Ducebantur vero 
etiam canes bis mille quadringenti : alii Indici, ceteri 
Hyrcani, Muossi, et aliorum generum. Deinde viri cen- 
tum et quinquaginta gestabant arbores, quibus alligatze 
erant ferae omnis geteris et aves. Tum ferebantur, in ca- 
veis , psittaci, et pavones, et meleagrides, et phasiani, et 
alie aves Jthiopicze, ingenti copia. » Alia insuper plu- 
rima postquam enarravit idem auctor, gregesque multos 
commemoravit animalium , hac subjungit : « Oves J£thio- 
picze centum et triginta, Arabicze trecentas , Euboicie vi- 
ginti , «15i boves Tndici viginti sex, JEth'opici octo, ursus 


albus ingentis staturze unus, pardales quattuordecim , pan- 
hera: sedecim, lynces quattuor, arceli [ex pardalium 
genere] tres , camelopardalis una, rhinoceros Kthiopicus 
unus. 

^ Deinde super plaustro cernebatur Bacchus ad Rhea 
aram confugiens, quam eum Juno persequeretur : 
aurea corona cinctus erat, adstabatque ei Priapus, hede- 
racea corona ex auro coronatus, Junonis vero simulacrum 
limbum habebat aureum. Alerandri vero et Ptolemei 
signa coronis hederaceis ex auro erant redimita : Virtutis 
signum vero , adstans Ptolemao, coronam babebat oleagi- 
neam ex auro. Et cum his quoque Priapus aderat , corona 
hederacea ex auro cinctus. Corinthus vero civitas , Ptole- 
mzeo adstans, diademate aureo redimita erat. In eodem 
cum his omnibus vehiculo locatum erat poculorum reposi- 
torium , vasis aureis onustum; et crater aureus , quinque 
capiens metretas. Hoc vehiculum sequebantur mulieres, 
pretiosis vestibus reliquoque cultu ornatz : his nomina 
erant civitatum, partim Ionicarum, partim aliarum Grae- 
carum, quotquot vel Asiam vel insulas incolentes Persis 
paruerant ; erant autem omnes aureis coronis redimitae. 
Transvehebantur porro aliis vehiculis Thyrsus aureus nona- 
ginta cubitorum, et lancea argentea cubitorum sexagipta. 
Et in alio, Phallus aureus cubitorum centum et viginti, 
varie pictus , et serlis revinctus auro distinctis : in vertice 
stellam habebat , cujus circumferentia sex cubitorum. 

* Tam multa igitur, tamque varia quum in his pompis 
commemoraverimus , ea. sola selezimus in quibus aurum 
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xal dovupoc. 
St, xal nola mÀxUn, xal Urzwv, xal Movric zagj- 
geyíon alxost xal cíasagte, "Hazv 2b xal dat ci- 
tgixuxAot , o uóvov tlxóvac Baa gípousat, 3034 
xal Or xoAAa(. — Me" &c yophc ixóu.tuatv dvüpow 
i££axocluv* dv ol; xibag:oral guvtgüwouy Totzxóctot , 
Inurpósouc Dyovcig fac xidong xai aripdvou; ypu- 
60)c. M1" db caupot 8,A0ov By Daot Guotoy poraarzot, 
gouaoxípo, mpouszuz(ÜJac qoucüic xai dvk u£cov act- 

£vouc Üououe tt xal aly(Sac mph süv avrai Lyovesc: 
3v 8' Éxavra vaUcx y gua. 

* Kal grck caUra Ado Jyrvo opm xai d)huw 
magzókoy Ürív, xal émi nct "AMEdvopou, & d' 
üpyarroc Degdvtov dinBwàv igípexvo ypussüc, Nixnv 
x1 "A62 UE Exaxfpou u£pous Éyaw. "Exóuztugav 0l 
xai 8póvot xo), i$ Dgavros xal j9uoo0 xaztaxtu- 
acu£vot* by dg! Evix lxeixo. ocegdvi, 42007, ix. dI)ou 
Bixepae y puaoüv, ix" d)Àou 8l Tjv axígavoz y ouacac, xal 
iz' dou 21 x£paq 8Máy puaov, " Ex 8& vov IIroAualou 
TOU Xovrzpo« 0póvov avígavoc ixéutzo ix. upiov xa- 
ttoxtua7uvos y puaüóv, "Exójmauas 8b xal vutario 
Xpusü «puaxócua xal mevrjxovra, xal Bayuol 3i dxi- 
ygucot, daegxwouí£vot 4 oucot actodvos dv Et xapr- 
mex reoav OdBec ypuaat Gaxamijy ei víacapsc. "Exóu- 
mtucay 2b xal dayápat ix(ypucot BóXtka * Ov fj uiv 
BoBexdrng cj xtpiuéspu , v&aaapaxovrd mque Übst, 
5 Ol mergi mtveixal2exa. "Exóuxeuaav 31 xat Acgt- 
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erat aut argentum. Krant enim etiam alii multi apparatus 
memoratu digni , et animalium multitudo, et equorum, et 
leones eximiae staturae viginti quattuor. Erant vero et alia 
plaustra, non modo regum imagines, sed et deorum ve- 
hentia, bene multa, Post quze chorus progrediebatur viro- 
rum sexcentorum : in quibus citharista trecenti concine- 
bant, totas inauratas habentes citharas, et coronas au- 
reas. Post hos transiere tauri bis mille, colore similes, 
cornibus inauratis, cum frontalibus aureis , et coronis inter 
cornua, et torquibus, et egidibus ante pectora, cunctis 
aureis, 

* Post ista ducebatur Jovis pompa, aliorumque plu- 
rimorum deorum : et postrema omnium Alexandri, qui 
im aureo transvehebatur curru, quem verl [ Indici?] 
trabebant elephanti :a latere utrimque adstabant ei Victoria 
et Minerva. Transvehebantur eliam sella mulli» ex ebore 
et auro fabrefactze : quarum super una positus erat aureus 
limbus; super alla, duplex cornu aureum; super alia, co- 
rona aurea; super alia, cornu ex solido auro totum. Super 
Plolemei vero Soteris sella posita corona erat ex au- 
reis decies mille fabrefacta. Delata sunt quoque thuri- 
bula aurea trecenta et quinquaginta ; et arze auro obducte, 
impositis aureis coronis : in. earum ararum una firmae 
erant faces quattuor. aurez, cubitorum decem. Producti 
sunt eliam foci auro. obducti duodecim : quorum unus pe- 
rinetrum habebat cubitorum duodecim , altitudinem qua- 
draginta. cubitorum : alius, quindecim cubitos in ambitu 
habebat. Transferebantur porro Delphici tripodes aurei no- 
ven, quilibet quatuor cubitorum; alii octo, cubitorum sex ; 
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xoi vpizoZtq qpuaot vis, Ex mr 0v ciao zov * X) 
óxcib, xiv Ét* Do rriv vpikxovea, ig' o0 3v Lx 
X9u08 ztvzxro4 7, xal avípavoc xix)ep jpuaoUe dpmé- 
Jtvos. IIa97,8ov 8À xal golvixec ixlyouaot óxzam tie 
Ímrk, xxi xzpUxttov ilg ouaov mr4Gv ceoaodxova 
míÍvtt , xal xepauvix Én(youaoc Teyov veaaapdxoves, 
vade ct ixlypusoc, ob fj wtpluevpoc mrqiiv viaoapa- 
xov:a* Gxepue mpoe toUtotg dxvdznju. — [[oAb b xai 
Loxov x3 oe Enty cóuv guvtndpmtutv, Dv Ty ck xoJ.à 
DwBixarsu n" xal Ürnpla Urspdyovez tol uerílent, xal 
daxol er ov aTxoot, Xeípavol v' inl pucot énóumtusav 
aging Üuot Gixxóatot, Écepóz ct pueros y puaoüs , Aibote 
moÀwreMant xaxoaprauévoc , óySonxovedzmjrue* oUxoc 0l 
mepieriüe co và) voU Beptvixsiou Qu poat, aly(s ss bolo 

xpuc. — 'Enóprtuczv Bi xal attdvat gpuaat mdv 

voÀÀal, && Fotgov madlaxat xo)urtAG xtxosuuévat 
&v ula Dornguc tl, Ojo, vÀv Sb meplpacpov Égouca 
Ixxallexa zujoiv. "Exóumuss: 86 xal 6npal ypuaox 
yv Do3exa , xal Érepoz dpyugoue snyoiv. Óxtuxat- 
Bexa,, * * * dvvín, Éyeov 0g! bauchv xspauvol q ous" 
exam is Báo, xal acígavoy Bpubc Suf)oy * daz c 

Xguast t(xost, mavoriiat ypusai Ébxovex. v£acaptc, 
xvnpilits ypuaat voti, tts Sóo, Aexdvat ypuaat So8ixax, 
quilat moÀÀal mívu tàv doifubv, olvogóut vpidxovta, 
iiducmipa uada Béxx, QBolai Dofexa, ualovóuta 
TuvrÉXovza , xpditat Dtigopot, xuJuxsix ypuawiuazun 
mévie, xíoxc ÓMógpugov mr;(üv vgiixovra, Tara ài 





unus, triginta cubitorum, super quo exstabant figura aurez 
quinquecubitales, et cingebat eum corona pampinea ex 
auro. Pretervehebantur porro palma arbores octocubita- 
les inauratz septem; e& caduceus inauralus, cubitorum 
quadraginta quinque ; fulmen inauratum , quadraginta cu- 
bitorum ; et zedicula auro obducta , quadraginta cubitorum 
in circuitu ; ad haec, duplex cornu octo cubitorum. Fere- 
batur praterea simulacrorum auro obductorum magna 
multitudo, quorum pleraque duodecim cubitorum ; et ani- 
mantia immanis magnitudinis , et aquilze viginti cubitorum. 
Tum coronz aurez deferebantur ter mille ducenta : et 
alia mystica corona aurea , pretiosis lapidibus ornata, octo: 
ginta cubitorum (haec fuit, qua cincta erat porta aedi 
Berenicae ; ) et eegis, pariter aurea. Deferebaatur item limb 
aurei magno admodum numero, quos gestabant puella 
pretiose ornatae : eorum unus erat , cujus altitudo duorur. 
cubitorum, ambitus cubitorum sedecim, Lorica etiar 
cernebatur aurea, duodecim cubitorum : et alia argez 
tea , cubitorum octodecim, *** novem, super qua «ran 
fulmina aurea duo decemcubitalia, et corona querna gem 
mis distincta. Tum clypei aurel viginti; totins corporis ar 
matur:e aure sexaginta quattuor; ocre 4Ureze trium cn 
bitorum du; pelves aurez duodecim; phialarum ingen 
multitudo; gutti vinarüi triginta sex; unguenlaria va 
magna decem; hydrüe duelecim; mazonomia quinqua 
ginta ; mensae diversi jenerís; calicum aureorum repos 
toría quinque ; cornu , totum ex auro, cubitorum triginta 
Erant autem aurea ista vasa prieter illa, que In. Bacd 
pompa delala sunt, Deinde sequebantur adhuc plaust 
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th yguocaza Debo X vov D v 102 Aovíaou mous, 
BuvegDévreov, Eli! dpyuporkázwuv Bpatai cezpaxózur:, 
xai ygucona dtt t(xoct , domu Bi xvaxócun, 

*EzD 8b zsw (xogntocav ad Guvdpgws od dz. 
zuxal xal mila, zat xalonJacuévat Ünuuactuc. 
Yl:zol plv d mívet. popiaZaq xal Értaxioy out xal 
£axosiou, , Inztic Bà Gipiptt cpicz uot. Erxxóctot, 
Ilvzez 8' osos éxópmtuoav, 13v ápudtoucav Exdoto 
Yaatagévot 6x0) 3,» xr tà m posrxodose Cyovito s av- 
oxAiag, "Exrog 2' Ov mdvztQ 
xal d))at r)iotas 7,7av dzoxt(utyat , v 9282 sbv dpi- 
Du» dvaypdyat ba2vv* » Kax£)ate 2 abzov 6 KaXM- 
Fevoc. « "Eaceoxviofroav 9 dv Ti) dyGvi xal axtodvote 
y.2«5oie tixoot* Tlcolegoatos 6b 6 mporroz xai Brptvbern 
tlxomt zoiolv 03" &pudriv y guiov xal riud£veaty £y Aem- 
Sovr. Kal 2yévezo 10 Gxmávria 163 vouiauaros ti- 
Vavza Boy Qux Giaxóoux vgviuovsa Pvvía, uva zever.- 
Xovza * xai vas! igilur, dea xapx voie olxovouou, 
Ud ch» cv crtpavolvcew mpoüuuinv, mob tuU Tàe 
Ox; naorMUdw. —'O 2i üas20 e HHzohsuais , vio 
adzóv, &ixoct y puaaic, Cuct ulv ig! &gudtev y pus, 
à BE novo Él p, mevia mi emt mévst , st- 
spazi y tot EE, » Multa in his obscura sunt. Adi in- 
terpretes. 


3. 


Ad hanc pompe descriptionem sepius respicit 
Athenzus locis hisce : Xl, p. 474,E: Kagyziotov. 
KaXAZevoc 6 'Pó3toc dv toi Heg AXsIav2otioq vzstv, 
Uni zorZpióv decir Urlgersts, guvr;raévov tls ué£oov Cxut- 
xx, erra Éyov pf ypt toU mulüpévos xalirxovta. 

Idem XI, p. 472, A : 'A2aioc 2 £v zoic Heg &an- 
lfctmnz, 1b aUo Urol ed vet Ürpixi.etov elvat xai xaz- 
quas. "Occ 86 Ennyioet, ease maplarrot KaXAG- 


vos, iv vois [Ico "AXslav2psiae quaxiv, zw Éyovzac | 


Ünzbxeioug moumeéóetw, vob, 6i xagydoun — "Ozciow 
9 io vb xagy otov, lv toic ELzc ey roerat, 

Idem V, p. 210, A : 'Ev zoízoi; 6 Auct elzóiv Óxt 
xxi ya)x, 2» 4, Cryvfxn, oxs6x, mxolocraty, óc xal 
6 Kai Gtvos eIorxs | JaGizw abzàc Uxofuata slvat. 
Occ vo xai Blokfuww x. v. A. (v. fr. 58.) Cf. 
Harpocration v. ivyuf£xv, : Ely, 2' &v extüx «t zip 
T6 xpaizpae 3) MÓrrag d vt towutov obx dM étptv 


TOt E(yov TüvOTAMOM, ^ 


65 


izuxeicai Emi Devov rdv, oz Kad; ci dv 8 Tk 
"ADaEaviptiac Uzoorgialvet, xxi Aatuayoc 5 IAataulbe 
iv B' Tlegl "Iv&oxsc ( fr. 4). 

XI, p. 483, F : KaXx(Eevoc 2' dv stxdoro Vlegi 'AM- 
EnyBptlac, dvavpdiotv t3,» 99 d aS£A oou rop, xot 
xazaACoy 20)) éxrogata, vodott xat cdüs* « Ko- 
Govto Buérpy.zot Blo, » 

IX, p. 387, C : KXXEevoc 2' 6 "Poux dv vtxdpz, 
Tlegt "AJeZav?prtac , uxyodowv tiv vevoutvry tourdv 
lv "AXeIavéptía. HIzoltgatou «99 driaZno) xziou- 
pívou BacOdex, óc piqa Üxuua mpl cv Ópv(be 
toU oUvox, ypdgtt* « Elza (gípovro iv dvysloic dir- 
2xol xal vac) xal ueenol2te xal quauxvol xat Gpvilitc 
Alüvonxot m3, TtoAXÀol, » 

Adde XV, p. 677, D : XiQyoc 8 £v coi; DAooscatc 
gnelv* « "Icüpóv axégavov, » dms BÉ orat « Xd- 
cavo. "Iouv 5uowonta. du.zortgulit, olov «Ts xtga- 
AX; xa UU mpexou xócuov. Atm b cà £m x09 gpía- 
cos xol coU bvyetpidlon foüuiov, »— "Tiuuary Gas áü xai 
Niuíac, od "Poztot, dxoZi3óaot Év dv8' Evoz « "Jaüutov, 
e:tyuvov, » o0 uvm uovedet xol. KaXXLevoc, 6 "Pó3uwx 
xai absoc yÉvoc, dv «oic Tlept "AJetavbelac ypdgow oU- 


Te t***, 
4. 


Plinius H. N. XXXVI, 9, 14 : Alerandria statuit 
unum (obeliscum) octoginta cubitorum Ptolemaeus 
Philadelphus, quem exciderat Nectabis rex purum : 
majusque opus fuit in devchendo statuendove multo, 
quam in exscindendo, et Satyro architecto aliqui de - 
vectum tradunt rate : Callixenus a Phecnice, fossa 
perducta usque jacentem obeliscum e Nilo. Naves- 
que duas in latitudinem patulas, pedalibus er co- 
dem lapide ad rationem geminati per. duplicem 
mensuram ponderis oncratas, ita ut subirent obeli- 
scum pendentem extremitatibus suis in ripis utrin- 
que : postea ejectis laterculis allevatas naves exce- 
pisse onus statutum. Excisos autem ser tales in 
monte eodem, et artificem donatum talentis quin- 
quaginta. Hic fuit in Arsinoe positus a rege supra 
dicto, munus amoris in conjugem eandemque soro- 
rem, Arsinoen, Pro. Callizenus Harduinus edidit 
Callisthenes. Perperam, 





vasorum argenteorum quadringenta, et aureorum vasorum 
viginti, aromatum vero octingenta. 

* Post ista omnia in pompa procedebant copic et 
equestres et pedestres , admirabilem in modum omnes ar- 
matae, Erat autem peditum numerus centum quinquaginta 
septem. millium et sexcentorum : equitum vero numerus 
viginti trium millium et ducentorum. Hi igitur omnes prodi- 
lan, congruente cuique generi veste induti, et conveniente 
t tiusceeporisarmatura tecti. Praeter armaturas vero, quibus 
omnes induti erant, plurimze alie in horreis erant repo- 
stie; quarum dilfeile est numerum inire. » ( Iniit tamen 

FRAGMENTA HiSTUm CR. — vOL. nl. 


eum Callixenus.) « Coronati vero sunt in certamine etiam 
coronis aureis viginti : Ptolem:eus vero primus et Berenice 
viginti tribus, super curribus aureis, et delubris Dodonze (?). 
Et fuit impensa pecuniz, talenta bls mille ducenta triginta 
novem, minze quinquaginta : et haec omnia. mumerata sunt 
apud administratores fisci, propter coronantium studium , 
priusquam finita essent spectacula. Philadelphus vero Pto- 
lemeus, filius illorum, viginti aureis coronis : duabus qui- 
dem super curribus aureis; in columnis vero, sexcubitali 
una, quinquecubitalibus quinque, quatricubitalibus sex. » 


66 PTOLEM;EI MEGALOPOLITA^I 


ZOFPAqON KALI ANAPIANTOIIOION 
ANATPA(H. 


Photius cod. 161 de Sopatri Eclogis : 'O 21 2u££- 
«104 auti) Aóvoe euvilpotevat i Xov ct Sugípun 
43i 1x. ce c0 KaX£vou foodzow xai dyZovavzo- 
mou)v dvaognc. 


PTOLEM,.EUS 
MEGALOPOLITANUS. 


« Ptolemzi Euergetz et Philopatoris temporibus 
floruisse videtur Ptolemzus , Agesarchi filius, Me- 
galopolitanus, qui historiam scripsit Ptolemzi 
Philopatoris, quarti regis /Egyptii. Nec cur homo 
Megalopolitanus res ejus gestas scriberet, caussa 
nulla erat, Nam Cleomenes, rex Spartanus, Megalo- 
polim frustra obsistente Philoparmene ceperat , di- 
ripuerat, incenderat. Paullo post vero ab Antigono, 
qui Achzis venerat auxilio, devictus in /Egyptum 
fugerat ad Ptolemeum Euergetem, qui opem ei pro- 
misit adversus Achzos, Sed altero post anno mori- 
tur Euergetes, succedit vero Philopator, qui Cleo- 
menem in carcerem compegit. Ita Achzi, quibus 
etse junxerant Megalopolitani , Philopatoris bene- 
ficio liberati fuerunt gravissimi belli metu, quod 
a Cleomene et JEgyptiis impendebat. Nec indignus 
plane erat Philopator, cujusres gestz proderentur : 
nam imperium quidem auspicatus fuit a parrici- 
dio, homo impius; sed multa tamen strenue gessit, 
presertim adversus Antiochum M, Nam ereptam 
ei Corlesyriam iterum JEgyptio addidit regno. Ista 
igitur aliaque hic Agesarchi filius persequebatur. » 
Haec Vossius noster De Hist. gr. p. 157. 

Ceterum dubitari vix potest quin noster Ptole- 
meus intelligendus sit apud Polybium XVIII, 38, 
8, ubi hxc : 'O yàp vpottpnpévoc àvÀp (sc. Poly- 
crates Argivus) xal xax «àv max£oa yv (sc. Ptole- 
mzei Epiphanis), £x ví Óv, obàtvic Boxei x&v mepl 
cy a0) GtuctptUntv, oce nisl TÀy nlaxts, obcs xax 
và mpdirw* Ónoluc Sb xavà vàv ivtatiota Basin, 
VMisceo0ei vko vic Kónpou xal viv dv vac xgoaóBuv 
dv xaigote imsgaMat xal votxÜvou, oà uóvov BugdAate 
c6) rail cy visov, dJÀX xal nAzBoc ixavhy fiüpotss 
ygnpdvuv, 8 «óvs. zapryeyóvit xoultuv. tà. Bacci, 
zapalibwxox chw ApyAw v5 Kümpou IlcoAsuato 
7G Mayqalorol(cs (Ol. 145, 4. 197). Tuyów ài 


B cxura uaqdÀwe dmoloyTe xal mtpiouslag iv co 


EB givots, pex xUzx, mrooÉatvouars tT fiuxlac, 
$Aos:pu slg daikytixw dIoua xxl Bow dcugn 
I[xoznkrz^iav 26 zv voózt vun» im oavóursev £m 
Tágos xat IL:03 spaiog D Avasdvlgos (Aq1552- 
yo scr. ). Ij à v, dzxv imi vobe xatpobe Dwuev, 
oix Óxvicoute Brasxgtiv à mapuxohoulhi2avtx vai 
Joualatg a)z6)v ingrm 
Idem XXVII, ra (OL. 152,1. 1722. ei: 
patoc, $avcatryo:6 xa7à Kó 
qéyovev, 303 vost Y rl Mia dri Iso 60v 1X2 
Av vijgov, ut vrxtou s99 Sxcuéox (sc. ITz0X. «Diio- 
wixopoc ) Gvcoz, Pervsso uiv Emo tegi auvargorrtv 
Xenudzov, i2iBou 9' &z)ae ooziv od2tvl, xaímto altoo- 
putvog TroAÀdxtg imb cw Braüuuuy Stoce roiv xxl xt- 
vaÀaloóutvog xtxoOk iml c6) urilw mocieaÓmt, Tou 2i 
Bacüéuc el; $Xuixv mapayt[ovótos, muvÜrl; mATfOC 
Íxavbv yorudzmv (anfatrsv" doct xal zóv. IIcole- 
paiov abvàw xal vobq miol vA» aüATw rüJoxzaaxi T3 
mpórtpov aütoU cugroAy xai vp umi mpolsoa:, 
Utroque Polybii loco eundem Ptolem:eum intel- 
ligendum esse censet Schweighzuserus. Quod ad. 
dubito. Nam Ptolemzo Agesarchi filio Cyprum 
Polycrates tradidit an. 197 a. C.; altero autem 
Polybii loco Ptolemzus Cypri administrationem 
suscepisse dicitur puerulo rege Ptolem:zo Philo- 
metore, id est, post an. 131 a. C. Igitur duos 
Ptolemeos Cypri administratores distinxerim, Ju- 
niorem indicaverit auct. Maccab, 1, ro, 1a : 
IIo e1.aioq 13g 6 xaXodusvoo Máxgpov... x117- 
(^9oón&vos Umà T&v gÜwov mphg vàw Eümicoox (sc. 
"Avríoyov), xai mpodórre zxoíxxcra dxodow du và 
vÀv Kózgov luzurtiufivea zb co2 Duop ropo, xa- 
mély, xal zobq "Avtioyov zóv "Emtgavi dvxtopr,sat, 
ye sbyevi vi Gousiav Dav, Ux düuulac oxpuaxsó- 
cac Íauzhv i1duxe shy Biov. — Contra nostri Ptole- 
mai "Avraiojou (sic, recte, codex) mentio fit in 
Polybii Exc. De insid, (v. tom. II, praefat. j Nun; 
idem est, qui eo tempore quo Cleomenes periit , 
Alexandriz przfectus erat (Polyb, V, 39, 3)? 





[o:- 





AI IIEPI TON $IAOTIATOPA IXTOPIAI. 
1. 


E LIBRO PRIMO. 


Clemens Alex, Protr, c. 3, p. 13 Sylb. : IIcoX«- 
pxtoc 83 6 cou "A qwodoyou Iv c mpnizo roiv ITegl vov 
qPionázopa 2v IIo Myti v ci v7 AgpoBirns leoi 
Kiógav c& xxl voc Kwvügou dmoyóvouc xexn2tücüav. 

Arnobius VI, 4 : Agesarchi Ptolemeus de Phi- 
lopatore quem edidit primo Cinyram regem Paphi 
cum familia omni sua, imo cum omni prosapia in 
Veneris templo situm esse literarum «uctoritate de- 
clarat. 


FRAGMENTA. 6; 


2. 
E LIBRO SECUNDO. 

Athenzus Vl, p. 216, C : IHoXegaiog 8 6 t92 
'Aynedggoo, Mryalozoktvns q£voc, £v 13, Geuzípa vuv 
Hl:gt tov Dionátoox leropiàv cup zoraq qv,ot ti Ba- 
cÓ«i cuvdqtcÜat dl üzdoye v mtÓÀtwe, oU rpoca- 
ogtotoUat qe)otac rác. 


E LIBRO TERTIO. 


Jdem X, p. 425, F : KAnwou; 6i t7 olvoyóov 
Hzohtpaiou 09 Bacodox, izbÓxy Gb aS ov, 


provisa HcoAepatos 6 v9 "Aquodoyov, dv t7 1pizr, 
iv negl d'üondzopa lotopiv, 
4. 

Idem Xlll, p. 578, A : IHzoltaato; à' 6 «oo 
"Aynodpyou iv cai, mpl vov (Oondropa lavopiat, 
Bac dtv lgoutvas dvaypdouv , get *« Qoo coU 
MaxiBóvog aüz/suvros Dwvvav. tjv ópyrtplon, E 
T xal qivvrioai "Apibatov , cüv utt "AXtavOpox Ba 
cieócavra* Avjz;piou 8i coU. IloAtopxn zoo purs cà 
mpottgrkfvag Mavíav, "Avstgóvou. 8 Avuó, it $c 
"Alxoovén qtvvrfzvaui, Xihtóxso Bb 0  vewrpou 
Mószav xal Nüsav. » Cf. Heraclidz Lembi fr. 4. 





HISTORIA (PTOLEN.EI IV) PHILOPATORIS. | jeg Agesarchi filius in tertio libro De rebus Phi- 


Ptolemaus, Agesarchi filius, genere. Megalopolitanus, 
secundo libro De rehus Philopatoris, compotores ait regi 
€x tota urbe cogi solilos , eosque jocatores fuisse appellatos. 

3. 


Clinüs puellze, qua: apud Plolemirunr rezem cognomine 
Philadelphum pincernze munere fungi solita erat, meminit 


4. 

Ptolemieus Agesarchi filius in Philopatoris historia regum 
amasias recensens bac scribit : « Philippus Macedo Philin- 
nam saltatricem in dignilatem evexit, ex qua ctiam Ari- 
darum genuit, qui post Alexandrum regnavit : Demetrius 
vero Poliorcetes, post pradictas, Maniam : Antigonus 
Demo, e qua natus est. Alcyoneus ; Scleucus vero junior 
Mystam et Nysam. » 


HEGESIANAX. MNESIPTOLEMUS. 
EUPHORIO. 





HEGESIANAX. ALEXANDRINUS E TROADE. 
(CEPHALON GERGITHIUS.) 


Strabo XIII, p. 589 : "Ev 8$ «5 Aauyaxzyvi z5- 
moe £üdiomtAos F'epy(üiov* Jv 88 xai mA Vépifa , 
ix z6v dv Kugania. F'epyiDwv* 3» yo xdxst. tA 
Üuvruxihe xai ünAuxioe Aeyoufvn ad F'eoyüec* düevrreo 
6 l'egy(01oc 3» KegiXov. 

Dionysius Hal. A. R. I, 72, p. 180 R.: Keguov 
plv vxo 6 l'egyl!xo; cuyypapebo malaibo zdvu 
xz), (fr. 8). 

Athenzus IX , p. 393, D : *O àà :& KegaYtovoc 
ixwpagóutva Tooix& cuvüci; 'Hywoitdvakt 6 'AXe- 
Eav8psdq xA, (v. fr. 3). 

Idem III, p. 8o, B. : Arucptoc à $ Xxx pic iv cio 
maverxaiDexdct 90 T otxo Giaxósuou, thsoivouc 2,7 
ivestat cob i3, adxtw. iaü(ovcac. "Hyvativaxza ouv 


cb» "Alsfav2péz, tow vic 'lacopíac vodjaven, xac | 


&gy às dva vams(vmyov (Bvza m£vriea vgo ) xai voa qmo- 
€dv grt vevésDat xal Ümroxpirixóv xal sUngov , óxtw- 
xa(8txa Hc5v auxov ul) yeusdusvov. 

Idem IV, p. 155, B : Aryuxizpu 9 6 Xxrpwx iv 
16) OmBrxaro 00 Tgonxoü 2uxósu0u * * IHTag' Avziógo 
(9n9) «à BaaOst vp ueyde mposayopuÜEvri, iv 
16) Brive) mob, Una dgyouvro oà uóvov ol Bande 
gÜot, dX xal abri 5 Basceóc. "Exdl 2) xal elc 
"Hansivaxza , cov "AAeEav3pía àn5 TotdZoc, tàv vc 
*[evoplac yod:yaven, 4 ve Opydctos vate dyívero, 
dvaazke etre * FHlózepov, 9 BacOeU, xaxtie üoyodutvdv 
ut üricacüat foóAe, 7 xeAD. Ümaypüovtós uou 
Uu monjuara De dxoodozalat; Keheustt, 6Uv 
Aie, oct Tas vüv Baciiéa, dioc! dpdvou ct 3tua- 
Üzvat, xal viov gUuov ste vivían, v 

Hegesianactem cum Lysia et Menippo Antiochi 
Magni legatum Corinthum missum esse ad T. Quin- 
ctium et ad. decem legatos Romanos discimus ex 
Polybio XXX, 3o, 4. 33, 3; Appian. Syr. c. 6. 

Steph. Byz. : Tgoxác, 5 yópa toU "IAou , 7| ixx- 
Jairo Tetuxole xal Aaxp2avix xal ZdwOm, Tà ibeixow 
"gura tóc. " Evcsütev Jv xol HygevévaE voxupacucx, 
(pílac mpl eT Axpioxolvou Afttox, fiGA(ov Év xal 
mal TrotrtuxGiv Mito, 3s 81 Teua3t&. 

Igitur Hegesianax ex Troade Alexandrinus, fa- 
miliaris Antiochi. Magni, ab eoque legati munere 
honorifico ornatus, in literis artibusque se ostendit 
et historicum et poetam et tragoedum, necnon 
grammaticum, Historica opera condidisse videtur 


duo, 7roica siveHistoriz et (sifideshalienda Pseudo 
Plutarcho) ZLibyca (fr. 11). Verum Troicoruim 
opus in fronte gerebat nomen Cephalionis Gergr- 
thi, sive fraus hec. ipsius fuerit. Hegesianactis , 
sive serioris cujusdam. Illud probabilius. Testis rci 
nobis est Demetrius Scepsius, vir eruditissimus, 
qui in Troico Díacosmo ssepius Hegesianactis men- 
tionem injecisse videtur. 

Cephalon ille vel, ut in Athenzi libris est, Ce- 
phalion (1), apud Dionysium vocatur cvryo2y£c 
malato; xdvu. Quod quam verum sit nescio, neque 
is est Dionysius, in cujus verba de ejusmodi rebus 
possis jurare. Si quidem ea quz Strabo de Gallis 
Ilium occupantibus (c. 278 a, C.) ex Hegesianacte 
refert, ad Troica Pseudo-Cephalionis referenda 
sunt, sequitur Cephalionem non ita multo antiquia- 
rem Hegesianacte fuisse, Quod Strabo Hegesiana- 
ctem, non vero Cephalionem laudat, nullius est 
momenti, quum fraudis historiam ex Demetrio 
Scepsiohaud dubie compertam haberet. Quamquam 
statui potest Cephalionem postrema Trojanz ditio 
yis fata suo nomine exposuisse, eamque partem, 
tamquam continuationem historiz, adjunxisse per- 
antiquo, quod dicebat, operi Cephalionis, 

Alter Cephalion, Hadriani zqualis, in. octavo 
Musarum libro Alexandri historiam conflaverat ex 
auctoribus triginta, 2v ez xai 4 Keo2À( voc Íozo- 
gíx (Photius cod. 68). Quod ita intelligit Sainte- 
Croix ( Exam. crit. p. 60), ut Cephalionem hunc 
juniorem Alexandri res peculiari opere tractasse, 
atque hoc in Musis suis citasse statuat, Id. verum 
esse potest, quamvis putaveris Photiur, si expres 
sis verbis hoc indicatum reperisset, locuturum fuisse 
paullo distinctius, Ut nunc verba se habent, Pho. 
tius ipse nescivisse videtur, num auctor se ipse an 
alium citaverit. Nihil itaque obstat quin Alexandri 
res a Gergithio nostro descriptas esse censeas, 
Quodsi est, sequeretur, quod etiam Strabonis locus 
innuere videtur, Cephalionem nostrum Alexandro 
vel zqualem etate vel posteriore fuisse, 

Poetica ct grammatica Hegesianactis scripta ad 
nos nihil pertinent. 


(1) Distinguendus est ab Cephalione, historico, qui sub 
Hadriano floruit, quemque Suidas T &pyi8tov dicens cum 
Nostro videtue confudisse, — KzgzXiow miles in imscript. 
Altica memoratur ap. Bockh. C. HL. 1, p. 296, 5. Cf. Dindf. 
in St. thes, tom, IV, p. 1501 B. 


HEGESIANACTES FRAGMENTA. c9 


TPOIKA, 
1. 


Parthenius Erot. c, 4 : Hegi Olvóvyc. ('lovo- 
gti NóxavBoo; dv xi Ilept zotrziv xal Kegaheov 6 l'e- 
qifioz iv "'gonacic, ) "AXGavEoos 6 Meiipou Bovxoków 
xaz& chy "Inv J0dotr, t7; NíG2zvoc Ovyarpoc Olvo- 
vnc* Aiquras 6b. «aítyv («xou Div xaztyoutvry Or- 
crit mpl sv put vtov , xxt dX 6) (mi ovvícet 
gptvov imi píqa. &uxbsGoraüat, "O. obv "AXEavipoc 
ajvhw dyayóntvo; map t0U matgoc dl; Tv "lFivv, 
Éxou abi o ca0uol Teav, clyt yuvaixa xal abi 
qUiogpovos.tvos ur Paul ** sookeoyetw , Ev mtpiaooréoa 
at Tip, Letv* $03 cuviévat uiv Éyacxte, tlc 50 mapbv 
dx, 8j mávo. abt ipum, yoóvov uívcot vtvà Yeviics- 

Tons ai dvo 
c0as, iv & da Eae ads tl; tT, Eüpormzy nepato- 
(rsexat x3xet rtorfrk, Pri vuvauxt Févr, mOLtuov éxa- 
Eexat coi olxciot, "E£ryctzo 6i Ut aíibv iv cO 
mou vpeZyat, xai Ürt oD3ri, abr olóq vt. laxat 
yi xoizoai 7, aoc. ' Exdszors 6b inDeqou£vre abcr 
ixsivos ojx tla evo at. X póvou GE mpoióvroc , inei 
"EXvry rrt , 5$ plv Olvóvr, usugonfvr t6v nga- 
y Bévv cov "AX av2pov lc KeG27,va, Übev mto 3v yévoz, 
&zeyoipratv, 6 62 magrxovzos Tor, x08 z0Mfuo) Guazo- 
Eeucuevos Dvoxcr zr stxpoaxezat. "Ev vip 8t Aa60v 16 
sz Olvdrenz Eno, , Urt (pato abzóv npe abc? uóvrc 
cióv «e elvai laüz vut, x54goxa mfpmtt Óevoptvov, 
Üxex Untiy risa. dxéarsal v& abzóv xui vv mapotyo- 
uívev Arfn movicnixt, irt 03, xasà Orv Boólnciv 
q5 3ouxopévow: 1, 8E adüaziottpoy dutxolvazo, Gc y pi, 





map 'EXvry avxbv lévac xdxtlvre Brio0nt, abr), 8l 
puta Xnyeo, [a D) Enínueto xdioüat abtóv. 
T6» ài xx puxoc 1& Aeyévta map 1c Olvorvrz 03vtov 
dnayytÜavio; dÜuufaac 6 'AMGav/oe: dínvivatv, 
Olvovz, b, Ert vixuv Tv, xatà 174 xtlutvov Dfjoucx 
Ütv, dviyuiotév vt xal mo) xazologupautvr, Ou of- 
cat0 Éauzx,v, Mistoriam Apollodorus quoque narrat 
in Bibl, HII, 12, 6. Cf. Conon c. 23. 


2. 


Parthenii Erotic, c. 34 : Ile pl Kopótov. ('Iazo- 
gi "EXAdvoxog (fr. 126). Tpoixów *. xai Kegdiov 
& V'egylüix.) "Ex. 88 Olvovzc xzt "AXezdvBpou. mac 
iyévixo Kógufioc. OUxoc Enlxovpos doixóutvoc elc" Dao 
"EXivrc pic 0n xal aürbv ixtivm p gUozpóvoc 
bzid£j ito * 3v 0b rhv Uinv xpínctw qupdcac 5i 
abzbv 6 xavhp dveuv, NíxavBpoc uívcot sv Kópuüiov 
cix Olvovns , 333 "EXévre xal "AYaIdv2oou qnoi qt- 
vécUat, Uberius hzc narrat Conon Narrat. 23. 

3. 


Athenzus IX, p. 393, D : 'O 21 «à KezaMovo; dx- 
Yo235utva Teuux& covütis "Hyvoixvaz 5 "'AXeZav8pruc 
xal 10v 'A git uovoyag 22v:a. Küxvov 92i 19237,- 
vat dy Atuxógput vrpo« 19) ójutovügov doviloc. Cf. dc 
Cycni historia Aristot. Rhetor, II, 22; Ovid. 
Metam. XII, 140; Diodor. V, 83; Strabo p. 604; 
schol. Theocrit, XVI, 49; Tzetz. Lyc. 233. 


4. 
Dionys. Hal. A, R. I, 49, p. 122 R., de JEnea : 





'TROICA. 


1. 

De (Enone. (Narrat Nicander in libro De poetis et Ce- 
phalon Gergithius in Troicis.) Alexander Priami filius in 
1da boves pascens Cebrenis filiam amabat CEnonen. Dicitur 
aulem hanc. numine correptam futura praedicere solitam , 
alque alioqui etiam ob singularem animi prudentiam ubique 
magni nominis fuisse. Alexander igitur abductam eam a pa- 
rente in Idam , ubi stativa sua posuerat , uxorem habebat et 
amanter ei [ pollicitus est] se nunquam ipsam deserluram, 
sed in summo honore habiturum esse. Illa vero dixit intelli- 
gere se nutic quidem ipsam ab eo vehementer amari, at 
tempus futurum esse, quo , ipsà neglectá , in Europam esset 
trajecturus, ubi amore peregrinae mulieris implicitus, bellum 
proprie patrize inducturus esset, Exposuitque amplius quo- 
modo futurum esset, ut in bello saucietur «t a nemine 
sanari possit nisi ab ipsa. Hiec etsi quavis occasione mulier 
repeteret , ille tamen animum non animadverlebal neque 
sinebat ejus rei meminisse. Temporis antem progressu 
quum Helenam uxorem duxisset, CEnone indignata ob ea 
quae fecerat Alexander, ad Cebrenem , unde genus ducebat, 
reversa est. llle vero, quum hellum jam supervenisset , 
jaculo a Philocteta petitus , vulneratur Tum in animum 
revocatis CEnones verbis, quibus dixerat ab ipsa sola eum 
posse sanari, prseconem initlit oraturum, vt accurrat ac 


medeatur, preleritorumque obliviscatur, utpote quae 
aeorum ex voluntate accidissent. CEnone autem contume- 
liosius respondit, debere eum Helenam adire atque hancce 
precari; nihilominus tamen ipsa festinanter accurrit ubi 
decumbere Alexandrum perceperat. At quum praeco re- 
sponsum (Enones citius retulisset, animum despondens 
Alexander exspiravit. CEnone autem superveniens quum 
mortuum jam in terra jacentem conspiceret, gemitu edilo 
magnoque ejulatu, se ipsam interemit. 
2. 

De Corgtho. (Narrat Hellanicus in Troicorum libris et 
Cephalon Gergithius.) Ex CEnone ct Alexandro puer natus 
est Corytbus, Is auxiliarius Ilium profectus Helenze amore 
captus est; illa vero valde amanter ipsum vicissim am- 
plectebatur : erat enim forma pulcerrimus. Deprehensum 
autem ipsum pater occidit. Nicander tamen Corytlium 
non CEnones, sed Helene et Alexandri filium fuisse dicit. 

3. 

Hegesianax. Alexandrinus, auclor libri qui Cephalionis 
"Troica inscribitur, Cycnum illum, qui cnm Achille singu- 
lari certamine pugnavit, ait a cognomine avi enutritum 
fuisse in Leucophrye (i. e. Tenedo) insula. 

4. 

Quir post Ene discessum sunt secuta, plerisque dubila- 

tionem lonze majorem afferunt. Quidam eum in Thra- 
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TÀ 23 uix cy ÉoZov Uc malo xapéyet cols xo)oic 
dxogíav, Of uiv yàp foc Opdxrg dyayovtts adcbv, 
iui AÉpoumi cesuvzoat càv fov, Ov doct Ktyurw 
2 l'eggifoc xal "Hrráavezoc 6 Hegt IIO; yod:pac, 
dv3ose doyaiot xai Advou det, 

Ex eodem Cephalione secundum Lobeckium 
(Aglaoph. p. 1223) hausit Dionys. l. l. c. 61 : "Ia- 
aoc Ev 3, vi a ( apofiodoan ) xspxuvip mXng ilz c6Aauz 
ANzuntobe sóviy Aovjvogevóc ol Éyew. 

5. 


Steph. Byz. : 'Agís6n, zou; sz Tpwd2o;, Muzi- 
Jyaxiny dxotxoc , Tic olxtral Xxapdvgios xal 'Aaxd- 
vtos vfàc Alve(ou. Ketrvat uezaEb IIspxorene xal AGóSou, 
Keoalov 8£ orat, Ów AdoBavos dmó Xaucüodxrk 
iow rl; v5?» Tpod2a ch» Tióxpou r99 Kpnzbe tAv 
Üuvatípz "raust "Apis6mw. "EXAdwxoc 8À Bátttav 
("Azeiav vulgo ; "'Aveziav cod, Rhedig.) abzv qnot. 
Cf. Hellanicus fr. 130; Ephorus fr, a1. 


6. 


Stephan, Byz : l'guuxA;, $ "EXXny, óLucóvex, 
6 Orzox)og vióc, dy o0 l'pauxot ob "EX)xyec, Ke- 
quw Bb xal vóv Fodwuxov motauóv dvciUUrv xÀn- 
6zvat. 

7. 


Festus p. 266 ed. Müller : Romam appellatam 
esse Cephalon Gergithius (qui de adventu :Enece in 
Italiam videtur. conscripsisse) ait ab homine quo- 
dam comite JEnea; eum enim occupato monte, 
qui nunc Palatius ( Palatinus ] dicitur, urbem con- 
didisse, atque eam Rhomam nominasse, 


8. 
Dionys. Hal. A. R. I, 72, p. 180 R, : Krgdhww 


ciam usque deducunt, et ibi vitam finiisse. dicunt , quo- 
rum in numero sunt Cephalon Gergithius et Hegesippus, 
qui res Pallenes scripsit, viri prisci, celebres et fide 
digni. 

$5. 

Arisbe, urbs Troadis, Mylilenzorum colonia, cujus 
conditores Scamandrius et Ascanius /Enes filius. Sita est 
inter Percoten et Abydum. Cephalon vero dicit Dardanum 
e Samothracia in Troadem profectum Teucri Cretensis 
filiam Arisbam uxorem duxisse. Hellanicus eam. Batiam 
nominat. 

6. 

Graecus , Thessali filius, a quo Hellenes dicti sunt Grxci. 
Cephalon vero etiam. Granicum fluvium ab eo nomen 
habere ait, 

8. 

Cephalion Gergithius, seriptor antiquissimus, genera- 
lione post Troicum hellum secunda urbem fuisse conditam 
ait ab illis qui cum ;Enea ex. Hio incolumes profugerant ; 
ejusque conditorem fuisse affinnat Romum, colonie du- 
cem; hunc antem fuisse unum ex /Enew filiis : ;Eneam 


ulv vàp 6 l'ayifhoc auvygagtoc taa mávo, Btucíon 
q93 urzk cv "Duxxhv zov. ixxícünt xol hw 
móhw 6m) cow d "Diou Suxsof£vewv ebv Alvila: «l- 
xicly 23 adc, dzxopaiett cóv fyrduevov zT énotxiac 
"Pos * toUrov 2' slvat x&v. Alvelou. maize Éva * cíc- 
saxg1g Of qrgtw Alvióa qrvísÓxi mai2a;, "Acxdvtov, 
EiouMovtx, "Pouóor, 'POuov. Efgnixt 9b Avga- 
i59 xai "Awa00)04o xai GXAot; cvgvoiq 8 vt ygóvos 
x21 5 crc droux(ac fysuov 5 30z5;. Eadem ex Diony- 
sio Euseb. Chr. p. 45, et Svncell. p. 192, B, ubi pro 
Fipyibio, est l'epgyzozioc. Cf. Niebuhr. I, p. 183. 
Agathyllus ( Agathymus Syncell. et Euseb.) poe- 
mate res Arcadiz scripsit; vid. Dionys. p. 133 R. 


9. 

Etym. M. p. 490, 1 : Kazón, zóA« "Ioa, $» 
"Pénaog xxi "PorzóAoz vlol "Agroc Éxevisav , Gc vot 
KegxAuw & Frpy(hwc. Occ "Qpoc* Aoc 2b dz 
Kazuoc zo Tpotxov. Martem patrem aliunde intu- 
lit grammaticus, 

10. 


Strabo XIII, p. 595 : 'Hyrsitvat 01 eobc Toazas 
mtpatolf£vexc Ix «T Ebpórrc &va6Tvat uiv sl; cv 
mot (sc. «b "Duov ) 8tou£vouc £pjuatoc* apr onux 
9' Doamtts Bk cb drr(yierov. Hoc ex Demetrio 
Scepsio, ex quo antecedentia, Strabo hausit, 


AIBYKA. 
E LIBRO TERTIO, 


Plutarch, Par, min, c. 33, p.351, D: K2zo5a- 
vix, Kpiaaoc, dvho àv mor, "Prodi quczoa- 
vtuójutvoc, Enfin elk Maaaólouc, xopfiswv. pod- 
pióv ct Éusduotov, tojvoua l'apaiztov. AlyusAzoq 
enim quattuor habuisse filios, Ascanimm, Euryleontem, 
Romulum et Romum. Demagoras etiam et. Agathyllus et 
multi alii et idem tempus et eundem coloni ducem fuisse 
lestantur, 





9. 

Capua, urbs Italie , quam. Romus et Romulus, Martis 
filii, condiderunt, ut Cephalon Gergithius dicit, testante 
Horo, 

10. " 

Hegesianax scribit Gallos, quum ex Europa in Asiam 
trajecissent et munito loco opus habuissent , in eam adscen- 
disse urbem; quia vero muris careret, statim eam dese- 


ruisse. 
LIBYCA. 


. M. 

Calpurnius Crassus, wir illustris, Rezuli legatus, im 
Massylos missus ut. Garzetium castellum superatu diflicile 
oppugnaret, captus est. Quumque esset Saturno immoliu- 
dus, Bisaltia, rejis filia, adamans eum victorem prodito 
patre fecit, ac se Ipsam ob ipsius discessum jugulavit. 
Hegesionax tertio libro rerum Libycarum, 


FRAGMENTA 


b ng, Épe 0Utoat c Kpóvip. Dicaela 8i, 
v59 BasOdee Üuydtnp, lpazüricx mpofbuxt vbv ma- 
vípz , xal vixzgópov ixtivov inofzstv, "Avacvpbyavtoc 
U oaüroU, d xópv, xaticgait Íautzvs Óx 'Heizvaz 
(ser, "Myyotdvat) iv «gévo Au&uxtiv, 

q'iivóurva carmine ab Hegesianacte. scripta 
esse discimus ex Arati. Vita p. 55, g2 et p. 56, 11 
ed. Western, Inde deprompta sunt que citantur ap. 
Hygin, Poet. astron. H1, 26, 29 (p. 370. 381. 404 
Munck.); apud Plutarch. De facic inorbelunz c. 3, 
p. 926, E (p. 1127 ed. Did.), et921 B, ubi nomen 
scriptoris est 'Ayyvivat ( de qua scripturze varietate 
in similibus nominibus obvia vide Welcker. Cyc?. 
p. 278, not, 448). De libris Hegesianactis IHcptl 
75 Av goxptzou XEeoc Bi6tov £v, et Hept 
zowmttxOóv Aéirovw, vide Stephan, Byz., v. 
Tgotsc, quem locum supra apposuimus. 


o — 


MNESIPTOLEMUS. 


Quemadmodum lHegesianax, sic etiam. Mnesi- 
ptolemus et Euphorion in aula Antiochi Magni de- 
gebant, Mnesiptolemus Syrie regum historiam 
scripsisse ex loco Athenzi colligitur. Fragmenta 
non supersunt. Testimonia vero Athen exstant 
duo hazecce : 

Athenzus XV, p. 697, D : 'O 2i abzb; ooo; cuy- 
yoagtue (sc. Avi spioc Exripux) xàv «i Pvveaxacdc- 
«4t vr, avr mpaypattixs (sc. coU Tputxoo Cuxs- 
euov) Myyecvo) uou qnoi most v0) Vesoptoypdgon, 
x02 zxp zi) 'Avetóy o c epooaropeuÉvrt perdo m). 
ctov ley óoavzoc, ulbv vtvícUa: X£Atuxov xov viov Üa- 

- S T - 
güv daudsum mousr,v * onnep cuvEy Oc dZrw eluf)nct 
K&vó zaLogüfsu n0) pot xd)):ov 3; Yapttv. 
Ilat; ubv Yàp xaptóvv x?» 10594 gov éneogttt. 

Idem X , p. 432, B : " Eztvov ol 2631 xai d)girx 
im6d)).ovte vi) otv ; oc 6 Aci 'Hyrieav£oo; qnow. 
*Extvixog qouv, Mvravzzo)íuou dvdrviostv mtotr2aut- 
woo Ow "Ícropiiw, iv al; Pyéqpanio óx N£hsuxec 
üzrg inet, vols 02342 Murovizókepov xal xotuo- 
56 abzbv xal mpl 7 zdstuk, «uic Exelvou y pousvor 
quivaic, Uxolras XEyovza* 

"Er 32g) mivowia 192 Digo; xotb 

liv Xsuxov T5io; tóv Basin, 

Eyoxba xai raotGnita voi, x0))0i, , Gn, 

xà 53Ó tuy ov 3 rox Yudziov 3, agóo" ett, 
Gtyyóv Covaas vo7À* 3, Covaus 9, p, motttv. 
« Tézov:a Odotoy z6v t v7 &n" AtUcDo; 
Ácyov pr)loom tT Gxpxy 6)eg vuxuv, 
Guyxupxaviaas £v awozo qwrh; 3bo2, 
Afro; Xxt3, v Ytzupdoa; iyphv, 
xavrsiutaxx Tux, Xajtaroz J0gtv. v 


Cf. Meinek, Fragm. Com. tom. IV, p. 505. 
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Subjicere liccat mentionem Simonidis ex Magne- 
sia ad Sipylum urbe oriundi, poete cpici, qui 
pugnam, qua Galatarum equitatum fudit Antiochus 
primus , carmine cecinisse videtur. Memoria hujus 
viri universa. unico, quantum sciam, Suidz loco 
continetur satis illo corrupto : Xuw(2z;, Máyvzc 
Xonóhoo, (xonow. F'éqovtv (xl 'Avzióyou :99. Meqa- 
AYou* xal qéypagt i; 'AveióyoU [09 Meyd2ov] zpá- 
Ee xal (xavk conj. Bernhardy) t3» px Pad:ac 
udyré, Ürt nik cv Deydvtaov Th» Ümzov aüicU 
(a9:0v correx. viri docti) Éc0tpe. (Éy0tipxv. non- 
nulli libri). Verba «9 peyáAou uncinis inclusit 
Bernhardy TOU Xexzgos conj. Meinek. ad 
Euphor. p. 16. 





————— 


EUPHORION CHALCIDENSIS. 


Suidas : Eigogtov, IHIoXonviozou , XoXoiitio dxb 
Eü6o(ac, paünrhe iw coi qUecósox Aaxóóos xal 
IIovzdvibog, xal iv toig motrzxoi, "ApytGoUlou TOU 
Opaíou mormzoU, ob xal igáguvos X£yevai evictat, 
"Eyevvi on, 6b £v 5, exe! "Oxvyusbt, 6e. xai Ilóppoc 

| fier, Uno "Porto, xad Gyévero 23v U£atv ue pouc, 
xokógnoxos , xaxoaxtAQ. 'Tz« AAcLdv2gou, 192. fjact- 
Aeécavzo, Eüfoia;, vio Bi Koxtípou, quvau; Ne 
xalae ctepIdere abtrbv, tÜrozot Ggóbpa Ytyovox, 1210: 
gbs "Avelogov zov Méqgav iv Xupia Baousdovza, xai 
mpofovn Um" ab:00 TT Pxtict Onpsosiac Bio irponc* 
xai ccsuvioaq Exet séÜazzat £v "Azaga(a, éx, E wie 
v 'Avztoy la, 

Fuse docteque de his disputavit Aug. Meinekius 
(De Euphorionis vita et scriptis, etc. Gedani 1823, 
et in Analectis Alexandrinis) ad quem lectorem 
relegamus, Cf. Clinton, ad Ol. 126, 3 et p. 511. 

Prater carmina varii generis, quz recenscre ab 
instituto nostro alienum, Euphorion etiam prosa 
oratione nonnulla, quz ad historiam pertinent, 
composuit. Sunt vero hzc : 

1. Hegt s&iv 'AXevua£Gv (fr. 1-3). Quem li- 
brum temere Svidas tribuit Ephoro juniori : "Ego- 
poc, Íeropuxbg, à vecisepoc- Üypude Bb các Doumvog 
patte Qv Bi&Moi, xL. KogeUiax, IIegt civ "AXeus- 
O5v xxl d))a, « Mirum sane, Meinek, ait, videri 
dcbet, quod tertii vel quarti post Christum seculi 
scriptor in tali argumento versatus esse dicitur, 
quod ab illius «tatis ingenio maxime alienum pu- 
tandum est. Itaque in eam incidi suspicionem, ut 
Suidam, aut suoipsius aut aliorum erroredeceptum, 
Ephoro tribuisse censerem, qui rectius Eupho- 
rioni tribuisset, Ephorinomen quum szpenumero 
in Euphorum depravatum sit, hoc ipsum rursus 
quam proclivi errore cum Euphorione permutari 

f potuerit, in promptu est, Nec minorem dubitatio- 


12 


nein alterum opus Ephoro juniori tributum , K^- 
g1v0raxá, injicit, quod ipsum quoque si quis, 
eodem argumento ductus, Euphorioni vindicare 
voluerit, ego certe non repugnabo; nisi forte 
utriusque scripti celebrem illum, quem omnes no- 
vimus, Ephorum auctorem fuisse conjicias. » De 
Ephoro noli cogitare. Kogw/iaxd ejusdem haud 
dubie sunt auctoris qui citatur lv z& ITegt "lofío, 
de quibus in ipsis Corinthiacis egerit. Similiter The- 
seus in Reads et ITegt "Iatutov scripsisse dicitur. 
*Y voy víuaza la roguxd (fr. 4 sqq.), re- 

rum » mirabilium maximam partem farrago, uti 
videtur. His subjecimus fragmenta librorum : 

3. TH egt "Iota Coo v. 

8. IIcgl usAomotióov (usAozotw?). 


HIEPI TON AAEYAAQN. 
1. 


Clemens Alex, Strom. I, p. 389 ed. Sylb. : E5- 
gopluv 8à dv «& Thà "Ava Baiv (vgo 'AXisZuv) xaxà 
Vor» abcóv (sc. 1v "Opnpov) xin veyov£vat, Óc Ba- 
aisótty Tpfaso d dxb cT Axroatdexáene "Oxon zta3oe * 
8v xa( 2xst xgbycov Qvoudioat vóoxvvov. Cf. Ebert. 
Diss. Sic. p. 159; Hippias fr. a. 


2. 


Schol. Theocrit. XVI, 34 : T& 33 zepl "AXeiav 
33 Xíuou (libri Xigtou) mivza dveluxo (libri àvst- 
Aexo) E$goglow. Cf. Boeckh. ad Pindar, p. 331. 


3. 


Quinctilian. X, 2, de carmine Simonidis Dios- 
curorum ope servati : Est autem magna inter 
auctores dissensio Glaucone Carystio an. Leocrati 
an Agatharcho an Scope scriptum sit id carmen, 
et Pharsali fuerit heec domus, ut ipse quodam loco 
significare Simonides videtur, atque Apollodorus et 


DE ^ DE ALEUADIS, | ut, quem plures nomen suum sint. professi, veluti jure 


t. 

Euphorion in libro De Alenadis Homerum vixisse ait 
Gygls temporibus, qui regnavit inde ab Olympiade duode- 
vicesima, quemque primum tyrannum nominatum esse 
tradit. 

2. 
Aleuz, Simo nati , res omnes exposuit Euphorion. 


COMMENTARII HISTORICI. 


4. 

Euphorion Chaleidensis in Commentariis historicis sic 
scribit : « Apud Romanos quinque minas his proponi, qui 
vbi caput amputari ultro patiantur ea conditione, ut haere- 
des ipsorum. pretium illud accipiant : flecique intendum, 


EUPHORIONIS CHALCIDIZNSIS 


Eratosthenes et Euphorio, an Crannone , ut Apol. 
las et Callimachus, 


IXTOPIKA YIIOMNHMATA. 
4. 


Athenzus IV, p. 154, C: Ebgocium 3i 6 X ail 
tv 'Taxopixotz ímouvizu aate oce) vester * Iac 2i coi; 
"Pouatotz sgoxibeata míévtt uv tole üzoutvtty Bou- 
Aoufvotz vh xeyaAly AmoxonTvat züfut, Ott tous 
xogavipuu xouísactat xb ükov* xal zoXdxig dzo- 
Yexgouévooc s)ufo, BuxatoAoyetaat xa0* à Zucxiiza- 
xác lavty Éx x0 10q 200 docu aio T vat,» ^ Ex Athe- 
n:o profecit Eustathius ad Odyss, p. 1837. Cf. 
Roberti Titii Assert, V, 14, p. 120. » .Meinck, 


5. 


Idem XV, p. 700, D: Eügopioy 3 2 dv "hasopuxois 
zouviaact Avovóatóv gue xbv verócioov Xuxsag vó- 
pavo Tagavelvoic el; 1o Teuzavetov dvalizivmt Àu- 
queow Buviutvov xaltiy voaoízoue Vig vouc, doo 5 zo» 
fusco lev dius dl, xàv. Evixucov, Cf. Polycriti 
Mendai fr, T 

6. 


iElianus H. A. XVII, 28 : Ebgopluw 8i dv zs 
"Ysonvíuact Mec thy Xduov dw toig malawosacus 
t9U y póvou IoXumv, quíctac ct dv abc moin uei 
uiv aípozx, dyoux Bb xal mpoondont 70 Des, 
xaÀtis0a: 8) ul vrac, frag ov xal uv - S 
Buyyóvat tiv q2v. Tlspotuínv c ov dv ME Xano Aappriy 
v Mrqovaav* Mio fo8 cw vido, "0c 21 in 
xa1l vüv abzüw Grxvucóat utydÀa 8 abró; onmi. Cf. 
Eugeonis fr, 1, tom, IT, p. 16. 

Ex iisdem "fowrdpsti fluxerint quz ;Elianus 
1. 1. VIE, 43 ex Euphorione narrat de cultu Sa- 
mio Awovócou xt£jmvórog (fr. 122. ed. Meinek.). 
Locus jEliani corruptissimus, nec sine codicum 
auxilio sanandus. Überius eandem rem exponit 


ut, quuni plures nomen suum sint. professi, veluti jure 
discepte nt illi inter se, unoquoque contendente aequum 
esse, ut ipse pras ceteris supplicio afficiatur. » 

5. 

Euphorion in Commentariis historicis ait juniorem Dio- 
nysium, Sicilie tyrannum, Tarentinis in prytaneum deli- 
casse candelabrum , in quo tot ardere possent lucernae, quot 
numero dies sunt totius anni. 

8. 

Enplorion in. Commentariis scriptum reliquit Samum 
quum olim desertissimam fuisse, tum in ea bestias feras et 
infestas obviis maxima ma;nitudine , nomine Neades fuisse, 
quarum sola voce terra discederet; indeque profectuin esse. * 
id proverbium quod. vnlzo Samii dicunt : Magis clamat 
quam Neades, Vlemque refert ossa eamm maxima vel sua 
ipsius actale exstitisse, 


FRAGMENTA. 


Elpis Samius ap. Plinium H. N, VIII, 26. Cf, Prel- 
ler, ad Polemon. p. 109. —— His adde locum 
Clementis Alex. Protrept. p. 11 Sylb. : HgoGazow, 
C grav Eozogliv, a(foust Xáyn, Cf. Aristoteles 
ap. /Elian, H. A. XH , 4o. 

7. 

Athenzus 1H, p. 44, F : Ebgogtov 8t 0 Xa)xihtic 
ort x0U Yeigue ^ Aacópzas | Aaaunvio, 032 mpoctótixo 
mUTdU, xallantp ci dAAot, oDpov Gl mpoitzo, xaüdrtp 
mávttc dvÜptorot, Kal zoJot Gi gikoziunv Ent tlpy.- 
czv mapaTroTcat* xxi dzícizcav mph 10) tÜptiv T0 
xgavtóutvov. Bípouc ko (opa xal vpraxovijutpov mpoa- 
toptóovtt, xal oóBtvóc ulv bpüvzte dztyoptvov &Àuu- 
Qo, 1v xóetwy 9 atto) jovis, cvvtntloÜroav din- 
Üruttv. "Eygfito Di xal cip mor, &X' ob6lv Tiecov ob 
mpoatUtivo torou. Hiec ex *Yonouvijsact deprompta 
esse non dubito. Similis gencris rem memorabilem 
ex Euphorione affert Helladius Clirestom. p. 971, 
b: Ejgoglew ioropri vw Pvózwix gxDmov (uvw3i- 
moze conj. Meinek.) £opaxévm. — Fortasse ctiam 
que de vite prodigiosa apud JEgas Achaicas ex 
Euphorione prodit schol. Venet. ad Il. XIII, 21 
(fr. 132 M. Eadem ex cod. Reg. 3060 fol, 7 ex- 
scripsit Miller. in Journal. d. sav. 1839, p. 715) 
nec non alia nonnulla libro, de quo agimus, vin- 
dicanda sunt; quanquam ea est. Euphorionis ope- 
rum indoles, ut de his judicium magnopere flu- 
ctuet, 


HEPI 1XOMIQN. 
8. 


Athenzus IV, p. 182, E : Eógopinv £6 conos 
iv 5p Ili "Ia0jov, « Ot vov, qst, xxhoduvot vab)s- 
gra xal Vsavioupia zat xai vupdisues] xaxtviji uiv oiii 
Jgovrsut Goin" züv vip Bdpunuov xai Bágbizov, à» 

7. 

Euphorion Chalcidensis alicubi sic scribit : * Lasyrtas 
Lasionius non quemadmodum ceteri homines potu opus 
habebat , at urinam tamen emiltehat, sicuti alii omnes. Et 
multi cognoscendze rei cupidi , observare eum aggressi sunt , 
sed priusquam id quod res esset reperissent. destiterunt. 
Nam quum aestatis tempore per triginta dies ei adsedissent, 
vidissentque eum nullius quiden, salsi cibi ahstinentem , 
et suam (non alienam , ut prastigiatores) vesicam ha- 
bentem : persuasi sunt. vera eum dicere. Utebatur quidem 
etiam interdum potione, sed ea nihilominus opus non ha- 
bebat. » 


DE ISTHMIIS. 
8. 
Euphorio, poeta epicus, in libro de Isthimiis : » Qui 


nunc sunt, ait, qui Nablist;", Panduristie , Sambucistae 
vocantur, nullo novo utuntur in-Irumento : nam baromunt 
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Xangó xal Avaxgéov pvruoveuougt, xal «Xv udyadi 
xal «à «plyova xai c ospfixac Gpnia. tlvai iv 
qoo» Muxidjvn uíav tiv Mouscw mtzoi 2021 6o At- 
cu tueoc Épousav aauCuxvv. 

Idem XIV, p. 635, A : Eogogiov &' &v «ip ligi 
"Iaüpiov, zaXatbv pív grow Goyavow tlvat tAv ud- 
yaPw, ptzacxioacÜzyai 8 Óp£ mott , xal cag üxvs 
pazovouacOzvat, lAticzov à' elvat T;010 T0 Opquvos 
iv Murilivn, óc xat píav sv MouaGw Dyousav abcà 
Unà Acabo uaBoc oir U7,vat , 3pyaloo dyaJuarorotoU, 

Idem XIV, p. 635, F : E2yozlow «t iv zip Iz 
"Joüpiov, tà mokégogbd ret Gv Ópyíwow óvouact 
póvov maprikd 0x mapmdAmov 9  aüriw clvat. v2 
ygnow. 

9. 

Idem XIV, p. 633, F : Ilii expEóxne, [o2] 
& Macaoípux , étigferies tva oucixbv Gpyzvov Tiv 
caubóxn , Buddy om 7€ mpl aUi0U Ebgoplova. Tóv 
[sóc] (nonoibv v «io Tlegt "Ioüpto, xenon viae 
sic) Tigüowe xai T gorpiodorae vespa dgio óve 
Íocogety $i r0710 xal Menon ly «ip BHlegt "Epubpac 
ÜaAdcct. 


nem MEAOIIOJION. 
10, 


Idem IV, p. 184, A : ESgopiov à' & £noxoi, dv 
zi Eegt wihonouav (urhorousv Dalech.) c» piv 
govoxdAauov curry "Epp, eüpeiv, vwàq 9' lacoptiv 
Xiiüvyy xoi "Dovdxsy voy; Mzzou; (1. MatiZouc), vv 
8b nohuxüAupov Xov, Magpcüxv 6i hy xr202ttov 
(xÀ» 9» meh. XO Mageóav, cA» oxmpónevov 
Salinasius probante Meinckio). 





itemque magadin et triangula et sambucas antiqua ait 
esse instrumenta. Mylilenie sane unam ex Musis, Lesbo- 
themidis opus , sambucam manu tenentem conspici. 

9. 

De sambuca dixit Masurius, esse eam musicum instru- 
mentum acutum sonum edens, de eoque verba fecisse 
Euphorionem eundem qui epicorum quoque carminum 
auctor est, in libro De Isthmiis; quo instrumento usos esse 
ait Parthos et Tro:lodytas, quattuor fidibus tenso; tradere 
autem hiec etiam Pythagoram in libro De mari Erythrav. 


DE CARMINUM MODULATIONIBUS. 
10. 

Euphorion , epicus poeta, in libro De carminum modu- 
lationibus, fistulam uno calamo constantem ait Mercurium 
invenisse; a nonnullis vero inventores ejus memorari Seu- 
then et Ronacem Maedos ( 4. e. Thraces); pluribus vero ca- 
lamis constantem, cera compacfam, invenisse Silenum 


«ic barbilon, quorum Sapplio et Anacreon. meminerunt, | Marsyam. 


DIOCLES PEPARETHIUS. 


———9—M— —— — 


Athenzus II, p. 44, E : AtoxXr, cóv lHexxgrfióv 
vrai Anyispic 8. Xx yc u£gp cDous oj pw U2np 
rizoxévat, Hic Diocles a 'T'owtxoü £axóz:ov auctore 
(de cujus ztate v. Clinton. ad an, 190) comme- 
moratus nescio an idem sit cum Diocle Peparcthio, 
incerta ztatis scriptore, qui Romanorum a Tro- 
janis oriundorum antiquissimam exposuit histo- 
riam , idque ita quidem, ut primus summis lineis 
eam adumbraret narrationem, quam deinde Fabius 
Pictor aliique in plerisque adoptarunt, Refert rem 
Plutarchus (fr. a init.). Cujus testimonium cur in 
dubium nonnulli vocaverint, atque Dioclem potius 
sua ex Fabio hausisse autument, causam idoneam 
protulerunt nullam (*). Quanquam recte fortasse 
Niebuhrius contendit Plutarchum non ipsum Dio- 
clem ante oculos habuisse, sed juniorem quendam 
scriptorem, qui priorum sententias auctorum simul 
attulerit. Certe Dioclem, gracum hominem, tam 
prolixa et tam accurate ad antiquitates Romanas 
accommodata narratione , qualis est Fabiana, ori- 
gines urbis tradidisse, non admodum verisimile 
est. Contra totus ex Diocle Fabius in iis pepen- 
derit, quibus Roman: fabulz cum Graecis vel Tro- 
janis conjunguntur. In his vero num Hellanici 
potissimum vestigia Diocles legerit, ut censet 
Dahlmannus ( Forschungen , IL, p. 139), an alius 
scriptoris, nescimus, Ceterum titulum operis fuisse 
suspicor Kzícei vel fortassis 'Azouízt (v. fr. 3). 
Preterea laudantur Dioclis Hegeuxk et Igi feoxov 
opus, quod cujusnam Dioclis fuerit ignoro, Ne- 
que magis liquet de AlizwXxóv libris Dioclis 
Rhodi (**). 


(*) De Diocle prieter Niebuhirium cf. Schlegel. in Heidel- 
berg. Jahrb, tom. IX , p. 873; Blum., Einleifg in Roms 
alt. Gesch. p. 9$; Wachsmuth. D. «eltere Gesch. d. ram. 
Staats p. 25; Heeren. De font. Plut. p. 138, p. 68. 73; 
Ulrici. Charact, d. alf. Historiogr. p. 9$ sq.; Krause, 
Vit, histor. rom. p. 33; Hertz. De Luciis Cinciis (Berolin. 
1342) p. 15; Klausen, ,Eneas $«. d. Penalen p. 595. 
Westermann. in. Paulys Realenc. s, v. 

(**) Notandi praeterea : Diocles nescio qui , Homeri in- 
lerpres, ap. schol. Hom. Od. E, 132; :, 457. — Diocles 
Magnes, cujus "Ezipou?;v tàv eiosógwv landat Diog. L. I, 
8,162; X, tt. Idem estauctor Bv giioaógory saepenumero 
ap. Diog. L. citatus, Ad Dioclem quendam libros nonnullos 


DE URBIUM ORIGINIDUS, 


2. 

Receptissinie historias et a. plurimis approbalze Pepare- 
thius Diocles praecipua queque primus apud Graecos exlilit, 
quem in plerisque secutus est Fabius Pictor. Et quanquam 
ile his quoque aliae habentur narrandi varietates, lineamenta 
hujus. relat'onis sunt hujusmodi: Ex. Enea. posteris , qui 





(KTIXEIS.| 
1. 


Festus p. 269 ed. Müller. : « Diocles Pepavethius 
ait Iliam , Numitoris Albani regis filiam, gemellos 
edidisse, quos in íma Tiberis ripa, jussu Amulii 
tyranni , erpositos, cum juxta ficum postea appel- 
latam a /omulo Ruminalem jacerent, a lupa /acta- 
tos et a pico Martio nutritos esse : post repertos 
a Faustulo Accam Larentiam, ejus uxorem, edu- 
casse, Plerique tamen conscio et alimenta prebente 
Numitore nutritos aiunt, quod Ilia ex Marte se 
peperisse eos asseverabat, ac secreto literis, omni 
denique liberali disciplina Gabis institutos atque 
excultos esse : ac cum in exercendo corpore pri- 
mam pueritiam transigerent et inter aequales omnes 
praestarent robore, Romulum et Rhomum nomi- 
natos esse. » 

In codice Festi ea tantum leguntur, quz literis 
italicis exaravirnus. Reliqua ex Plutarcho ( Rom. 
c. 3 sqq.) suppleverunt Ursinus et Müllerus, 
quem vide. 


2. 


Plutarch, Rom. c. 3 : I3 81 nist Éjovzoc 25- 
qoo uduoza xal x)siozouc udozupzc, cà ulv xupio- 
Tatx ZpUcoQ fle vobo "EX)Ànwag Pilema AtoxAZ. 
$ Hia py 0voc, $ xai iba 6ioz IIixtop dv coi; 
mÀslazot, PznxoÀodünss. Deyóvact 8b xal mergi voUov 
en Ragogat Tózo 5i clmriv cour, Pau. "Tow 
x Alveiou veyovóruiw iv "AXen, Bader tlc 33: yog 


8óo, Nouxcopz xai "Ausulew, 5 Süxoy xaüZfxtv. 


scrip-it. Chrysippus D. L. VII, 200, — Diocles duo Pytha- 
gorei ap. lamblich. V, P. c. 35. 36. D. Klaita, musicus, 
ap. Suid. — D. Phliasius, wel A(heniensis, comicus 
(v. Meinek. Com, I, p. 153). — Diocles, auctor éyagzutuusv 
ap. Athen, p. 516 C. — Diocles Carystius, medicus sxpis- 
sime a plurimis laudatus. — Alius Diocles Carystius , rhetor 
Augusti temporibus, ap. Senecam in Controv, srpius, — 
Alios ejusdem. nominis viros v. ap. Theocrit. XII, 29, Ari- 
stoplian. Acharn. 774, Plutarch. Thes. 10, Polybium V, 
17, V, 69, 5, Plutarch, Moral. p. 1037 Didot; Appian, 
Mithrid, €. 78, "Plutarch, Arat. c. 18, Euseb, in Olywpionie. 
Ol. 13 et 178. Cf. etiam Steph. Thes, Gr. s. h. v. 





Albe regnabant , ad duos fratres regnum devenit, Numito- 
rem et Amulium, Universo patrimonio ab Amulio in sortes 
diviso duas, ita ut ab altera parte regnum, ab altera opes et 
advectum Troja aurum poneret , sumpsit renum Nuniltor, 
Amulii itur quum. esset ex divitiis quam Numitoris po- 
lentia amplior, facile eum regno exuit ; ejusque filiam, trà 
prolem haberet. veritus, Veste. sacerdotem: constituit, ut 
perpetuo ewlebs et virgo. viveret : quam Hiam alii vocant 
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"AucuMou Bb wiuawto; tà mavia Qiga tm tt Da- 
SU&ía 1à yoXaaza xai 2v ix Tgolag xoutcülvca 
4 poaov &vriü£vioc, eTAezo. 13v Bacüalav & Nopxswp. 
"Egi ouv 6 Auoshto: 1 zpfgiaza xl Mov dz' ab- 
tív Buvdutvo: t9. Noufitopo, tf,» tt. Bacütiav dati- 
Asro Daíioe, xsi qofoóntvog ix 5T Üvyaiph aliu) 
quvéaUnt xai2a, lotta eT Eactac àzf3ntev , dyauov 
xal mapüévov àtt Buosopivrs. Taórry ci piv "TAixv, 
ol 8E "Péav, oi 81. XXculav óvopsitoust. Qiogivai 8l 
pt! o) olov 4 t5vov xucüca zapk tov xal:cciora vais 
*Eazixet vóuov. Kat 12 ulv. dvijktoza a3, naÜciv ab- 
TÀw, $ 60 Bacüdee Üvydrno "AvÜO mapnihcazo, 
Srxürioa T00 mazpé dipyUr, Bb, xai D(xttuv clycv 
dventutxtov, Ümoc pu), Adün crxoUca vov "Auodtov. 
"Exexe Hb Djo maióuq Untpyutis prin xai xdXhn. 
AC 6 xat 30v 6 "Aodntoc qobrürlc Px£)euctv abtobc 
Üzvpirnw Àa6óvia [epxt Tousov iov dDavctilov 
voudktcUzt A£vouciv, ol Ó' o9 coucov, dX cov dvi- 
Adpatvov, "Evüfuevoz odv sl; axdgry 5X floíyn xazí£s, 
plv. iri «v movauby xc EUpov* Voy Bb xazióvra xo) 
beDuatt xol cpxjuvóutvov Ezetet mpostYdiv* Pryuc 6i 
176 gre xacalie, à) Adeckto. "Toi 8E norauo) xa- 
vax)olovtoz 7, xAruu 0px vn» Gxdyrny Unola6)on xat 
pszteppicaca mpiox xavjveyxey. &lz ytoplov. Pxttoxi, 
ux) 8axbv, 8 vov Kepualbv xaouat, n4Aot 81 T'eoua- 
viv, (oc Éouxev, Uri xal zobc A2 gol vrouavobe àvo- 
p3touciw, 

?Hv 8b cnc £gwwebc, Bv 'Pouteduov ixd- 
ouv, 3) Gi. «v "PogiiAov, (xz cl 0)30l. voutzoustv, 
3 0X b eh werovxiyutva xov Üoruudcow Dxrt Pih cw 
exixy ivEvizet, 3) quota Duk cov vw fprgGv Ov- 
Yacuóv* Bri mív 1&6 0r), bouuarv fováuatov ob xao, 


xa Ütóv 1wva 55 ixtpoyze tiov vrniev Uniuiaioto: 
Soxoucav ÓvopaSou7t "ovpuixw, xal üóouctw aU, 
vri vx xat vaa voie lpoio Cruantvbountv, "Evrauta 
Ej oie Bofyrmi xepi£voic váy c6 Aixawzv. iazopount 
ÜrXatoufvry xal Zguoxo) dtr tà maptivat cuvtx- 
gl yovia xal qu)detovra, Nouizerat 8  "Apros pk và 
Woa* vüw Db Üpuoxo)dzcrw xui Durgtpovteg Aatvot 
síbovtat xal cwuiostv* Ü)tv oy foetu mizvtw icyev 
5$ ctxdou. và fof ur, stxtiv E "Agro: qdoxou2. Katze 
19019 maÜriv aützv (anatrÓnsav AÓqpucw Uno uU 
"AuouMeu Gumaoürveufricav dv Üxhou imiyavfvio: 
aii, xzi cuvaondozvio, OL Gb, voDvoua c7 vp02u) 
&' dygiboknv (x 5o yuluZt, ixspoziy 7T, guy, ma 
224 6v. Aobzaz yàp ixdhouv cl Aazivot tv ct Ürotiov 
tÀe Auxalvag xal viov quvatxérr vg Écatpoocae: clext 
Di vovaírny TÀv dUauctÓAeu quvalxa *9U tà fpfy:, 
Üpéyavroc, "'Axxav Aagrviiav Dvoua. Taurr 3b xai 
Ü$ouct "Pojatot, xal joke xcofptt v0 "Angiilou uz. 
vüc abr, 6 «oU "Apsoe lepeUc , xal Aaptvziav xaAouct 
13» Éoprxv. 

*"Exígxv 8b ki»st Asprviiaw d mislag votaütys. 
'O vetixópoc 790 "lHHoaxA£ouc diómv, (x foxtv, 0x5 
c/0XX. mpoDUrro mpüc vuv Ütbw CixxuÉtUrtw , Uzeezóiw 
8x vucfaac plv abo; Ett mt napk r9U Oto yeratóv: 
fitzüne Gb x On xpxmthav duüovov mapfltt xai 
quvaixa. xa) cuvavazaucoutvny, "Exi voórot;, tX; 
pivOUzip x63 Ücdü xi0rk , vàc 2  Unip atroU yr oouc , àvt- 
gávr, voxcuevoc. EbauvÜeveiv 5: fiouAduevoc, xai Gucxidv 
fuu£vew xoiz boifiint, Ceizvóv xe vi) Uti) maptcxtuact, 
xa4i cy Agptvilav G3cav (opaizv , olx 0i izugavE, 
utsDosdu.tvoc, slo ciacev 0v v (epi xA vn Unos zozíoaz 
xal pttk «6 Btizvov cuvetpztv, (x, G3, «60 0872 Z2ovto: 





alii Rheam; sunt et qui Silviam. Non multo autem post tem- 
pore deprehenditur praegnans, prater Jegem Vestalibus 
virginibus constitutam. Qui ne ultimo supplicio afficeretur, 
regis filia Antho a patre precibus obtinuit: in custodiam 
tamen , ne inscio Amulio pareret , data est , et remota ab 
hominum consortio. Illa gemellos edidit mira corporis pro- 
ceritate et specie. Qua re magis Amulius commotus imperat 
ministro , ut ablatos exponat. Huic Faustulo quidam nomen, 
alii autem non huic, verum ei, qui hos sustulit, fuisse 
tradunt. Minister igitur infantes imposuit alveo, ac velut 
expositurus eos descendit ad fluvium : quem inflatum quum 
cerneret et rapidum , non est ausus accedere ; sed ad proxi- 
ma ripe expositis, recessit. Fluvio evagato, suscipiens 
aivenm alluvies et Jeniter subvehens in locum detulit satis 
mollem ; Cermalum vocant nunc, quondam, ut. videtur, 
Germanum , quoniam fratres appellant germanos. 

Erat. juxta ficus, quam  Ruminalem dicebant; ut vulgi 
vs opinio, a Romulo; vel quia pecora ruminantia illic 
propter umbram meridiantur; vel, quod maxime pro- 
batur, propter puerorum lactationem, mammam enim vo- 
cahant rumam prisci , et deam quandam infantium educa- 
lionis przesidem Rumiliam dicunt , eique sacrificium faciunt 
absque vino, lac invergentes sacris. Jbi vero jacuisse 
pueros, ad quos Inpam tradunt lactantem commcasse, et 


picum Martinm | nutriendis et servandis prato fuisse 
Marti ea animalia sacra habentur; et picum Martium prze- 
cipuo honore venerantur Latini ; unde puerpero majer 
habita fides ex Marte peperisse se asseveranti, Quamvis in 
eam opinionem venisse dicatur decepta fraude Amulii , qui 
armatus ad eam accessisset et raptam virzinitate privasst. 
Sunt qui ferant, nutricis nomen ob vocabuli ambizuitatem 
geste rei famam in fabulositatem extulisse, Lupas enim La- 
tini, praeter notam significationem , etiam vocabant eas quae 
corpus vulgabant : cujuscemodi Faustuli uxorem puerorum 
nutritii fuisse Accam Larentiam nomine, Huic etiam sacra 
Romani faciunt, et mense Aprili amen Martialis libat , et 
Larentialia vocant festum. 

Alteram item colunt Larentiam ex causa hujuscemodi. 
Herculis zdituus forte otii fallendi gratia, ut fertur, cium 
deo talis ludere statuit hac leze, si vicisset , ut ile quippiam 
sibi conferret boni; victus, ut. deo ipse lautum epulum et 
concubitum praeberet. formose. mulieris. In hanc. legem 
talos jacit pro deo; inde pro se, quibus victus apparuit, 
Hinc qnum stare pactis.et. condilioni vellet. conventae sa- 
tisfacere, cenam deo instruxit, Larentiamque formosum 
paellàm, nondum famosam, mercede conductam lecto 
slrato convivio excepit in templo ; ubi post carnam conclu: 
sit cam, tanquam fruituro ipsa deo. Ac fama tenet Her- 
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würfjv. Kal uévrot xal cov Üthv. ivzuj riv. Aéqsrat 55 
vovavd , xa x£AtUgat Bate Éorv ici 3v diopkv, 
xai zbv Awxviíaavra mposov dexacauivny moutcfat 
gon. "Amivmmatv 00v ac vov zoAvtóiw dvho fuatac 
5 Táopt Tpxusv , xal auveQioy o oSalav lavi? dzsic 
8 xal fsÓwoxóx, dvo quvatxbe, jvou Taopostts. 

OUzos Épvoy vv. Axpsvilav , xa Ayienet , xa triau- 
t&v. dzilens xAnpgovónov inl moXAois xz xai; xtí- 
gae, Ov Uxstivn xk màeiaca ki ne xazk Quiz; 
Éwxs, Afqezac 9) abzhy BIvbolov eocaw T2", xal (to- 
qU3X, voudtou£vny , doxvr, vevíatat mtzk 29720» cov zó- 
ov , iv i xal cy zpoíozw Dxtivry Aagtvsiav xdi- 
6521. Kaletcat 8i viv 6 cóxoq Brjkaupov , Gzt 93. mxoa- 
M63 Tto) dote Urepgtoufvou, Guzezauuveo z^ouston, 
xatk Tojco v qoopíov tl; doodv. "I'3,v 5€ mopüusiav , 
BzAacoigaw xaAoUetw. "E»wt 32b Myouct zÀv tl; tw 
Vxro2pouov gípouaav i5 dope ndgolov Vaziote xacaz- 
mitavvóvat vob, thv Ü£av mapfyovrac, ivrsulev doya- 
uívouc. "Pouaicvt 2&5 laziov BzAov voudtouct. Ad 
Taura xlv Éjet ipii, 4 Beosfon. Aagsviía nagà "Po- 


palonc. 

Tà ài Boígn GDaucrUAo; "AuouMou au2o262s dvsl- 
Aero Aaüóv émavrag* d 9' Éwwt acl cow alkózow 
1/óusvo uX)Xov, sl&ótoc o9. Noui opos xai avygop- 
qUUvtog toos xpóox Toig vpfoouct, Kal voduuaca 
Movet xal «dÀÀa pavüdvity ob mai2eg elg l'a&iouc 
xouizlü£ves , doa 07, vob £9 q&yovücag. KAvfrvas 22 
x3 toUt0ug dnb tZ; ÜvATZ; lcogian "Prgniov xai 
"Püsaov , Bx ürAatovse, diuünonv vb rglov. " ulv 
00v iv xoig ctiuaxcty sbyfvzts , xal viov óvzwv , £)— 
Ub. iiiyatee pyiünt xal Día tAv $ct. Aílóutvot 


8, Ouuocieis aav dugóttoot, xxl gpovruata mox 
tk gaeóuiva Zn, xal tóÀAuaw (hoe dvíxmhrxcoy 
Ljovite * 6 8b "PuidXoc vonen t£ 97,7021 Xov i26- 
xi, xxi molizochs Éjttv. aívssiv, dv calo mpl voul; 
xaixuvryixe toos vobe yttrvisiveae imis moAkE» 
Íavxon map£guw xatavor at 5 iovis v D UERTS 
ÜxgytxoU quc Yeyovótoc,, Aio tol, uiv buogulotg xai 
Tamitvozípote npsgdais T T01*, imita Àb xai Éu- 
mous Bagiuxolz xai dvi)dog a5 , 6x uralv atv dotzT 
Sagigoveae , Untpopovouves , 90v AxHATC igpóvit- 
Tow oír Opy*. "Ejpiwro 3b Burtgifais xai Aualzat; 
ihmVÜrolot;, oü ti» coL» Duüéguw fyountvot xal 
Uy Anoviav, d))à Touváeua xai Ü2ac xai 3géu , 
xai cb D die 3 actnt, xai xiomag fAstv, xai Bic 
Meat coc dZ2nxouufvouc. "Heav 23; 2k zaUza. zi- 
gióonzot. 

Fevou£vrc Sí twoQ mpàe touc Noudizopoc Bouxó- 
Aeuc toig "Agiouiou Btxzopüg xal Boexrudiww Dd- 
GtoX , oUx dvacqóutvot, Guyxdxtouct uiv aütob, xai 
tpénoveat, dzozíuvoveat GÀ. v Malac cuj viv. "Aya 
axzojvtoe 8 vo Nou opos, GA tyOpouv* uv, yov Gi 
xal mgosihíjyovto moAhoug uiv dmopouc, moAAeue 6i 
BodXouc , 0pagoue dxocvazuxo) xal gpoviaasoc doyác 
ividóvzec. Tou A "Pouóhou góc tva Üuaíav rr 
moufvou (xai T» yàp guolónm xal avus), el 
100 Nogsopos Bo:zo:g tà 'Poyuo uec! Crow. faci- 
ovii, npossu/ vts Dady avro, Kal yevou£vors mYrqow 
xa 1oxup.tonv iv du zorípots, ixpdzrsav oi 190 No- 
qo,:6206, xai auv£Aa Gov Caivzx. sov "Poyuov. "Aviv 
TO4 ouv arjtu0 Tos 0v Nouv copa, xat xav,yopriveoc , 
aoc uiv cUx (xokact , ya)azàv Ova. CtZusg vv à2:À- 





culem revera cum puella congressum, jussisse eam ad 
forum mane se conferre, et in quem incidisset primum, 
eum osculo dato amicitia sibi jungere. Occurrit ei quidam 
ex civibus magno natu et satis opulentus, liberis quidem 
orbus, qui hactenus :ztatem in celibatu egerat, nomine 
Tarrutius. Hic Larentiam complexus est ac dilesit, mul- 
lorumqueet lautorum praediorum reliquit moriens haeredem; 
que illa pleraque populo per testamentum lezavit. Haec 
quum jam celebri nomine esset, atque a deo dilecta habe- 
tetur, traditur ex bominum ablata conspectu circa eundem 
locum, in. quo prior illa Larentia humata est. Enm nune 
vocant Velabrum ex eo, quod in crebris fluvii exundatio- 
nibus trajectus eo loco in forum essel: trajectum. autem 
velaturam vocant, Nonnulli dicunt cos , qui munus populo 
exhibent , viam a foro in Circum maximum ferentem velis 
obumbrare ab illo ipso loco incipientes. Hac de causa La- 
rentia altera apud Romanos colitur. 

Faustulus. infantes, Amulii subulcus, clam. omnibus 
sustulit ; vel, ut nonnulli narrant, verisinilitudini propin- 
quiores , conscio Numitore et alimenta suppedilante secreto. 
nutritiis. Etiam literis omnique liberali disciplina instituti 
iieuntur. pueri, Gabios. translati. Narrant autein. vocatos 
esse Romulum et Hemum a ruina , quia suzentes visi essent 
lupi, Horam illico in. pritua etiam ztate eorporis pr.e- 
»lantia iudlolem ex proceritate et forma osten.lit : 





el quui 


adolescerent , acres ambo et fortes, atque ad. objecta pert- 
cula magnanimi fuerunt, planeque intrepidi. Romulus tamen 
prsecellentior consilio, et civili prudentia prasditus habeba- 
tur, vicinis, quibuscum inter pascua el. venaliones haberet 
commercium, magnam de se opinionem prabens, ad im- 
perandum se, quam ad parendum, natum polius esse, 
Maque. popularibus vel limilioribus zrali. esse, villicus, 
regios procuratores et pecoris magistros, ut nihilo se pra*- 
slantiores, contemnere, nec. minis eorum moveri, neque 
ira : in exerciliis et studiis liberalibus frequentes esse, ab 
otio eL inertia , ut re sordida, abhorrentes ; amplecti autem 
lahores, venationem et cursus, latrones propulsare , fures 
prehendere , et afflictos ab injuria vindicare. Hinc adole- 
scentibus magnum nomen. 

Exorta aliquando inter. Numitoris et. Amulii. bubul- 
cos contentione, armentisque abactis dé suis, non tulerunt 
eam injuriam, sed ciedunt illos etin fugam vertunt , exuunt- 
que magna ex parte preda , nihil Numitoris morali indi :na- 
lionem. Copiam inde inopum et servorum cogunt recipiunt- 
que, ut res iis auctoribus speclare ad defectionem et audax 


: facinus videretur, Quum esset autem. sacrificandi et auzu- 


randi Romulus studiosus, eo forte. in sacrificio occupato, 
invadunt. Numitoris pastores. iter cum parvo. comitatu fa- 
cientem Remum. Duimictus et vulnera utrimque inferuntur, 
vincunt Nunitoris pastores, ac Remum capiunt, Rapiuai 


FRAGMENTA. 7 


S , Dv £1 ng; Uxtivov, irizo tuysiv Bixvc, 3260- 
Sx Ov xal xaluÉpusívoc Ux olxcviow Uxt(vou BxaU lex 
Üvtoz. Euvaavaxtoóvrtw 88 Gv dv "AXGn, xal Bw 
mdsyttv oloufwov «bv dvdpa map' diíav, xtwrf)tlk 
5 "Ago abri) mapaBiwe: vi Nouyizopt zov "Poiov 
0, xt fosAotzo y£/,0a202i. T12023a60v 9 ixtivoz, éx 
Txtv ofxabt , ÜnvudTiov plv dxb 19) couatoc rbv viavl- 
cxov , Urtpytpovta píürc xal Bou, mávtac, Cvopow 
&l v mgocermo 10 ÜappaMov xal lxapbv aT& duy7« , 
GZoshetoy xal dmaÜül (nó cow mapóvtuw, loyx 6i 
aj:90 xai modit Üuoux voi, BAezouévoig dxotwv , xo 
£i uépiozov , iz Üoxt, Ord cuu a govroc xat cuveztu- 
Sóvovzoc dpyAc ptyd)eov mpuuatov , &ánxóutvos Uno- 
vola. xal soy 17 dArfelac , dv£xcwtv, Gru, tfr, xxi 
rex, qfvorto, gui, t mpatla xal guiavüpono Bi£u- 
parti miocty abtio uet! Oomlao dvEiZod;, 'O 61 Oapobv 
D.eqey* « "A2 o93lv dxoxpójoual ct* xai yxp tlvat 
oxtic "AuouMou Baa. oxocepoc. 'Axoüete yàp xal dva- 
xplvti , mtplv 3, xoAdtetw* 6 2' dxpivouc ixioem, I55- 
cxipov uiv Éxuzobg olxexüw facio d'auscóloy xal 
Aagtvzlag TmurAuiüx maize. "Ecuiwv 6i GiZouot 
Vevoutvor 8£ v alzia góc o£ , xai £usfolaig xai voi 
mpl uj dróoatv, dxodouev peyala mepi EauOv el 
9l moz , xglvew Éouxs vov 6 xivBuvoz. 'avai uiv yàp 
Ow dxóopnrot APyovvat, vpoyzl 0b xai v)rvyat; 
dxonortegat vtorvonv , ola tpgplgmutv olmvotg xal Or clos, 
bízà roj:uv Tpryóuivot, xoti Juxalvre xal Gpuoxo- 
Mdnvou duouisgactw , dv oxdyr, vtl xtiusvot za0X vov 
uíqav xoragóv. "Eact 8' f exin, xx cwLeeat, 


qot Uxotosuan: qosuptuv. duvSpGv. Upxtyaga- 
yufvov: B qlvow! &v Ucttpov Too dvogtz, vwopi- 
cua:3 ^i, voxtUctv fiuc ámoAog£viv, » 'O plv odv 
Nous zip, Üx «& «Gv AMeqov voízov, xal moo v1v Gpw 
tlxaTtov tüv ypóvov, ox louyt v3 Don calvovcav , 
43)" igpivzitv, Uc 17, Ouyatpl mpl eodvuw xpóga 
GvTytvoutvos oodatitv* (ypovgtiro vào Ext xapttpox. 
'O 8) dpavozUAe,, àxoucag rv ct cUlAwbtw nU 
"Pógpkou xal c3» xap35oztv, xbv ylv. 'Poudloy 35iou 
Bor fev, ovt ag, Oiódfac mepl cT qtvéatox * tpó- 
vipow Bb Umrv(rtero, xal maptoXAeu cos9Urov, Üaov 
mpostgovtae u3, jutxpov qoovtiv, Aütoc 6b c)yv exdorv 
xou tov Cjptt phe «ov Nous copa , arovZz« xai Béouc 
pta v Bk rbv xaigóv, "Y nolíav ojv voie mol sàc 
mUÀx4 gooupoi, 100 facite mxp£gev , xal Upopont- 
vog Uz' absGv, xal cxpattóutvos poc tc dvaxpiotic, 
oUx Date civ cxdyry 1i) yAauvDio mtpuaAÓmtuv, 
"Hv 8E c 0v abc, dco tym cv và madbdpux fija 
AaGóvzow xal qeyovózew mpl chyv Éxüeatw, Obcoc i2óv 
cl» axdyry vóv& xal vopízac «7, xx1zcxtuT xal roig 
Yosugaotw. Écuyev Uxovola 90. vsoc* xal oU maprp£- 
atv , 333X opiose zo noXvua t Bacüet xavíatrotv 
tl; Deyjov. "Ev 8b zo)hai, xai utydlaw dvdyxsic 
6 dozuciuAe; odi! dxitnrov Éxurbw OugüAaltv, ojrt 
mavrdnxoty Oxixoürig cotroüot uiv GuoAóyrt coUe 
maiZac, elvat 8 dxofity v7 "AX Iv, víÉuovsac* ab- 
sh 6b v6Uxo mph, hv "IDixv gfpov fixZiSetv moXAds 
Uriv x2 Ütyrty (x* Dos BeGawr£oa xv xxv mo- 
Üf,acav, "Üztp cjv ci vapxrtógrvor xal uev Béouc 





ad se et accusatum Numitor, quia iram verebatur fratris , 
ipse non punivit, sed profectus ad illum, satisfactionem 
postulavit , qui frater esset regis et violatus ab ipsius famu- 
lis. Quum vero Albani etiam indignatentur et injuria virum 
affici manifestaria. crederent, adductus est Amulius ut 
Remum Numitori ad &upplicium quodvis dederet. Domum 
reversus ille, adolescentem adduci jussit, et corporis exi- 
miam praeler ceteros speciem et robur miratus simul, ani- 
madsersa in vultu audacia et. confidentia animi , imperter- 
rita et invicta przesenti periculo; facta deinde et gesta ejus 
audiens, qui congrua essent iis qu;e. videret; precipue 
vero, deo, ut fertur, praesente et. moderante magnarum 
rerum origines , tam sagacitate quam fortuna veritatem as- 
sequens interrogat quisnam &it , quaeve ejus origo, comique 
alloquio et humano intuitu spem cum fiducia dat. Ille in- 
irepide, « Nihil, inquit, te celabo; namque regio animo 
magis mibi videris, quam Amulius, esse; qui ante audias 
et quaeras, quam damnes ;ille vero tradit inauditos. Primum 
regis ministrorum Faustoli et Larentiw esse filios nos opi- 
nahamur : gemini autem sumus. Verum ut accusati apud 
te sumus et calumnia circumventi , de vita ut periclitemur, 
mira de nobis accipimus : certane sint, prasens videtur 
periculum decreturum. Partus enim nostros secretos esse 
dicunt , incunabula et lactationem infantinm etiam maxime 
insolitam : aves enim et. ferae , quibus objecti eramus; ue 
nos nutrierunt, lupa uberibus, et. picus Martius minutis 
cibariis , ad magnum fluvium in alveo abjectos, Exstat etiam 


alveus et salvus. est, aeneis vinculis circumductus, literis 
inscriptus exolescentibus, futura fortasse parentibus olim 
interitus nostri inutilia indicia. » Numitoris ad verba haec 
et statem ex facie elucentem. tempus. reputantis blanda 
spes animum tetigit , subiitque cura, quemadmodum cum 
filia, qua in arcta adhuc delinebatur custodia, remotis 
arbitris de his ageret. 

At Faustulus, ut captum Remum et deditum acceyit , 
Romuli implorat opem, eique tandem veram originem 
ipsius aperit, quam obscure ante et obiter hactenus in- 
dicaverat, quatenus illis, si animum adverterent , animos 
facere posset. Simul ipse temporis necessitate festinahun- 
dus et perculsus, cum alveo contendit ad Numitorem. Venit 
autem in suspicionem regim ad portam stationi; et quum 
oculos in eum inlenderent , atque ille trepidaret ad interro- 
gata, detectus est, quem pallio operuerat, alveus. Erat 
forte inter eos quidam ex illis , qui projiciendos acceperant 
pueros, et exponendis interfuerant. Hic ut alveum aspe- 
xit, agnovit eum ex forrna et literis, remque suspicione 
attigit; quam non neglexit sed aperuit regi, el ad quzestio- 
nem vocavit, Tantis el tam multis circumventus periculis 
Faustulus non omnino quidern infractus stetit, neque omnia 
tamen expressa ei sunt : pueros enim fatetur esse. supersti- 
tes, sed procul Alba pascere : alveum se ad Iliam latum 
ire, qu ob certiorem de liberis spem videre et contrectare 
eum spe cupierat. Igitur id quod usu venire perplexis 
solet, et illis qui metum vel iram in consilium adhibent , 
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3 mp dpph» modttovttQ brwüv inue mácjouct, 
cuvimici malRiy thv "ApoUltw, "Av8pa qào dig zt 
207129 xal z09. Nouxcopoc Uv Ur axouZ7c intu yt 
iamul£zoat coU. Nous copos xshsóaas, el vic xot Móyos 
£l; abshv ori züiwv mralZwv (og xegrjevoné£vunv, "Aguxóiue- 
was oUv 5 vÜporros xxi Ürxcduivog Óvow obmw cv 
"Pókov iv z£pi£oAzie xal 2ogeosóvate 190 Noudzo- 
px, Tv cà mÜoviy leyupiv inoirss v5.6 Üm(Soc, xai 
maptxtAiógato Tüw mpayudruv liec dvriuuódvr- 
cÜxi* xxi cuv aUtoig 32m xal cuvéxpartev. 'O 2i 
xa195e 035 BouAou£vote üxvttv napi tv. 'O yàp "Po- 
poc bypos 3i 127, , xal pb alcov 2Eífsov obx GA qa 
TOv moÀizü)v uíset xal 245m x09 "AuouAtou. T10333v 88 
xat Gov act) Góvautv i. GuXAEAoy vrí£vry. el; Exaxo- 
axóac* Exdavr. 8b dvlo doryytiro 4ooxou xat Urs dxa- 
hx xovi) mipuctuévyw dufgow, Mavíx)a raítaxc 
Aaczivot xaAdiat, "An! ixslvou 2l xal vüv dv voi; avca- 
Ttínx0t zo$T00; uavitAaooue Óvonzauatv, "Ana 25 
150. ulv "Poo tojc ivróc dowtdvroc , 109 9b 'Pogo- 
Aou poca yovzos Éoüsv, obs mpdLac o93lv 6 vüpavvoc 
«Urs BouArósae augu Íautip Pi vb dmopriv xai 
apárttoU0mt xatalrsürl dmíüavev. *Qy ck zAeioia 
xai Qoaiou Avovroc xal coU ITexaorfiou Avoxhous , 8c 
Goxet gos ixoova "Pene xc( atv, Üxonov ulv 
ivía, iazi à Poxuazuxhv xal mÀAxcuarvo3c: ob Odi 8i 
dzigiiiv, Th» TUy*w Ópüveuc, olov mouidtuov $- 
gioogyóc doct, xai zà "Pojalov zpdvuaza Aoyizond - 
vous, Oc oUx àv ivza20a mpob6n Quvduso, uh Oslxv 
ttyk dp AaEóvea, xal un2iv ufa. un3i mapáZolov 
Éyoucav. 


3. 
Josephus Ant. Jud. X, II, 1 : Meyacfi£vrs | fr. a4) 





lum accidit Amulio. Virum enim et ceteroqui probum et 
Numitoris amicum festinato ad eum misit quaesitum ecquid 
de incolumitate puerorum intellexisset. Ille accedens, ut 
paene haerentem jam Remum in complexibus et osculis Nu- 
initoris vidit , et spei duciam addidit, et ut rem gnaviter 
aggrederetur, auctor fuit ; simulque se illis adjunsit eosque 
adjuvit. Nec tempus ullam concedebat vel volentibus pro- 
lationem : nam Romulus jam aderat, ad quem odio et metu 
Amulii copia se effuderat civium. Manum eliam non con- 
temnendam secum ipse adducebat In centurias distributam. 
Singulas unus. ducebat, graminis et fruticum. manipulum 
conto alligatum sursum tenens. Manipulos Latini vocant : 
atque inde manet in hodiernum dlem, ut in exercitibus 
hos manipulares appellent, Simul igitur Remus quum eos, 
qui intus erant, ad se traheret, Romulus vero adoriretur 
foris, trepidus tyrannus et attonitus, nihil est contra 
molitus, nec quicquam salubris consilii cepit : itaque de- 
prehensus obtruncatur, Horum pleraque quanquam et 
Fabius refert et Peparethius Diocles, qui de condita Roma 
primus memorize mandasse. videtur, suspecta quidam ha- 
beut ob speciem dramalicam et commenti similem : sed 
quum cernamus quantarum rerum opifex sit fortuna, non 
debemus ei fidem derogare, reputantes animo, rem Roma- 


i» 5 ceváíoTs tOw ClvXudów .2.moyaiwitw mpra 
coUo tb» facia (sc. Na&ovyo2ovósooov) cT dv- 
Zpsía xal 1G ueyiost vOv. nodztov UntphsUzxaca vov 
'Homó£a* xacascoíyasüa: qào ajTóv qus Aifórc 
ly n0) xai "I£zaíav, Kal Avo, 3b dv c Gru- 
típz zw Thrgeuxíiw ("Azmoueow) pevwyuavtdet osz0u 
T4 Bacüíux. 

II:z5tx5 ] Juxta Epiphanium iv 8' z&w dzouui, 
HavrnkawP, « Apud Rufinum Diocles ín secundo 
eoloniarum, quomodo non solum in editis reperio, 
sed etiam in Rufino meo msto, » Voss, Hist, Gr. 
P. 429. Insolentiorem operis titulum "Azouxíat 
abiisse dixeris in notissimam multorum librorum 
inscriptionem, II:25:x4. Quodsi est, suspiceris hunc 
Dioclem esse Peparethium, atque ea quz de Rome 
originibus ex eo produntur, ex eodem "Azouubv 
sive Kziasov. opere fuisse deprompta. Ceterum si 
altera lectio genuina est, quaeritur an non Diocles 
hic idem sit cum Diogene [I:gctxàv auctore, cujus 
meminit Clem, Alex, Protr. p. 19, at Sylb. 
(v. Diogen. Cyz. fr. 4). 


4. 
HEPI HPOON. 


Plutarch. Qu. Gr. c. 4o : « Ti Eóvosto; Zgox; 
iv Tavavoa ; xai Ai ciyx aleíav có doc abcoo Tuvai- 
Fw dvíuGatóv laztw 5 » " EMdox 00. Krjgtsoü xxi Xxii- 
£o Edvostoc 3» ule, $ gacw bb viuere Eóvdacac 
ixzpagívmt voUro q:vícÜUat voÜvous, Kao, 01 Óv xal 
Bbextog , ob, Tzxov Xv cuoco xal abavroAc Poao0r- 
vaut $babioU AXMyouctw "Oyvav, uav cw Kouvou 
Üuyzzípow Avr o9oav, "Exsi 8d mttpiaav 8 Ebvo- 
cv ztroípazo, xa1i Aodoo5axc àmTA0tw el; cobc 





nam sine divino aliquo auspicio et magno miraculo non 
fuisse eo potentiae progressuram. 
3. 

Megasthenes in libro quarto rerum Indicarum... ostendere 
conatur quod hic rex ( Nabuchodonosorus ) fortitudine et 
rerum gestarum magnitudine longe Herculem superarit : 
eum enim vastasse dicit magnam Libyze partem et Iberiam. 
Porro Diocles in secundo De rebus Persicis ( De coloniis ) 
hujus regis mentionem fecit. 


DE SACELLIS. 


4. 

Quis est Eunostus heros Tanagre , et cur lucum ejus 
intrare mulieribus nefas est? Elieus Cephisi et. Sciadis 
lilius pater Eunosti fuit , cui nomen impositum ab Eunosta 
nympha quae eum enutriverat , aiant. Hic Eunostus, ut ho- 
nestus et justus , ita pudicus etiam fuit atque austerus, Ejus 
amore captam ferunt Ochnam unam de Coloni filiabus , 
consobrinam suam : a qua sollicitatus ad concubitum , aver- 
satus müllerem et convicio insectatus, ad fratres ejus abit 
querelam de ipsa propositurus : sed Ochna. Eunostum oc- 
cupavit apud fratres accusare, vique se ab eo comipressam 
mentiri : obtinnitque ut Echemus, Leo, Bucolus ( hi enim 


FHAGMENTA. 19 


&c soos xar opis, Efactv 5$) magÜtvo; couso xod- 
Taca xav. ixtlvou , xal zapotEuvt toU; dZe sous " Eys- 
ucov xai A£ovza xat Douxólov, dmoxttivat vüv Edvoazov, 
(o phe iav abs, cuyytytvriivov, "Exsivot ulv ov 
ividpsógavetq &néxsetvav vov vtaviexov, "O &' "EXule 
Daivovs roev* 1$) 8  " Oyv, ptvapeXogtvr, xol q£a000a 
12pmy3Xs, Épa plv abrhy dzaAaiat 0fAouca v7 à 
zv Épera Aómrc, dp O' olxrelpouca voe aGtAgole, 
Pbryuda mph, vov " EAa n&oav vy dixcav, ixcivoz 
$i Kov, Koovou 8b Buxdcoavroc, cl uiv d2riyol 
3e "Ove Éyuov, aU, 61 xavtxpruviaty Éavrzy, x 
Mugris f 'AvUzguv(a rox rota Mv lovópr,xe, Too 2i 
Ejvéazou 10 ipijov xal «à dos oz, dv(pazov icn- 
grito xal &mposílacrow quvailw, Ócrt mo)dxu, 
crzp6w T, aüyuiov T, Owergav GO) vrvopfvov, 
*dvalriüy xal moÀwnpaygoviy imuuchóx ToU; Tava- 
i02louc , 3, Mna. ur; «xí m) idcaca, xal 
Aéqgw. ivlouc, Gv & Keibauog Tv, dvlp izigavis, 
&zvuvirxévat aütoi, xóv Edvosczov (zi 0dAattav Babi- 
Covza Aoucópsvov, (oe quvaucbs dutem xulxe cle r0 a£- 
utvoc, "Avag£ptt [62] xal Avi iv «5 Tlegl $poov 
cuvriruami Govya Tavaeroaluv, migl $y 6 KOs(3aqkoc 
&rZyyeev. Cujusnam Dioclis hec sint nescio. 
Idem valet de sequentibus, 


5. 


Schol, Theocrit., VII, 112 : Atvxis« 6 xatag£- 
prcUxt azóv («v "EGpov mozaguov ) dro 'PoZozv: xat 
Htoróyeotnt xax xlv. Alvov. 


DIOCLES RHODIUS. 
6. 
AITDAIKA. 


Plutarch. De fluv. XXII, 2, de Acheloo : Ecgt- 
cxevat Gb xoi Mog me)iivoe cQ) gpepatt, Atvovpyo. 
xaloóptwo, dzb «00 cvyxvp/uutor" Pv yàp Ba; 
abzov el 00oviov, Bit Épurroz Éwocw, t6 ey zuo Aag Óo- 
vtt, xa doytov vivevats xaffog loxogtt 'Avztefiévs i 
Y MoOsaypíeoc. M£gvrsat 8b nodtov dxpibéavepoy 
Atox) 6 'Pózvoz £y «oi; AlzoYuxoic. 

Hanc Dioclem Brücknerus (in ZtscArift f. At- 
terthumsiw. 1842 p. 254) eundem esse conjicit cum 
Dioclide Abderita, de quo Moschion ap. Athen. 
V, p. 206, E : Atoxhtlivc uiv 6 "AGZepizre avua- 
Dévw Pxl eT, np ch» "Poiov móAw Um Auwynipiou 
mpoc ary Üs(ar, voie velyeotv Dno. 





erant fratres eju) adolescentem per insidias exceptum in- 
terficerent. Percussores filii Elieus in vincula condidit. 
Ochna autem. penitentia facti animique perturbationibus 
cumpulsa, simul ut se molestia ob amorem concepta exo- 
neraret, simul fratrum miseratione ducta, rem ut erat 
Elieo vera narratione, isque porro Colono, exposuit. Co- 
lono judice sententiam ferente, fratres Ochnaw solum vertere, 
Oclina praecipitem sese dedit ; sic refert Myrtis Anthedonia 
poetría. Eunosti autem sacrarij et luci ingressu atque etiam 
accessu ita diligenter arcebantur mulieres, ut si quando 
terree motus, siccilates, aliave ostenta accidissent (quod 
factum est sape), Tanagriei studiose atque adeo curiose 
inquisiverint, numnam mulier aliqua fefellisset Joco isti 
propinquans : et fuerint qui dicerent, e quibus est Clidamus 
vir illustris, obviam sibi factum esse Eunostum , lavandi 
gratia ad mare accedentem , quod lucum ipsius mulier quze- 


dam intravisset. Sane Diocles in commentario de sacellis 
edictum refert Tanagraorum de iis qua Clidamus renun- 
tiasset. 

5. 

Diocles Hebrum fluvium deferri ait a Rhodope et ad A:num 

urbem in mare elTundi. 

6. 

JETOLICA. 


Invenitur etiam in Acheloo lapis colore lividus, Linur- 
gus ab eventu dictus; eum enim si in linteolum projeceris, 
ob similitudinem et consensum, formam recipit et figuram 
lintei , albusque fit , ut narrat Antisthenes tertio Meleagri- 


dis. Horum etiam diligentius meminit D:oclcs Rl.odius in 
Etolicis, 


QUINTUS FABIUS PICTOR 


ET 


NUMERIUS FABIUS PICTOR. 





A, Knacsz ( Vitae et Fragmenta vett, Historico- 
rum Roman. Berolin. 1833) p. 38 : « Quintus 
Fabius l'ictor appellatur a Livio I, 44 (fr. 6) scri- 
ptorum antiquissimus, et IT, 4o (fr. 12) longe an- 
tiquissimus auctor; a Dionysio (fr. 11) vaXauézazo; 
dvkp r&v tk "Poyaaixk. auvzazxu£fvor, et (fr. 1) au- 
ctor Lucii Cincii dicitur. Intelligendus est etiam 
ap. Livium VIII, 3o apud antiquissimos scriptores , 
ubi mox (fr. 13) nominatim affertur; IV, 7 extr. 
in annalibus priscis; VM, 9 ín vetustioribus anna- 
libus; MI-, 23 extr. apud vetustiores scriptores ; 
VILI, 26 extr. auctoribus dedi , quibus dignius credi 
ct, Etiam III, 4 init, laudatur secundum quorun- 
dam codicum auctoritatem, Videtur autem mihi 
extra dubitationem positum, neminem, qui pedestri 
oratione scripserit, historicum ante Quintum hunc 
Fabium inter Romanos floruisse. Deinde ita refert 
Dionysius Halicarnassensis in A. R., I, 6 : 'Ouoía; 
8i rosrot, xxl obdlv Qur20oouc iziSomxv lazopíae xal 
*Poxatow Bcot «X xaatk [ova S75 nóAseiq 'EXÀA Rv ix 
SiaMxzo. auvirpmyav* Gv clov mptafózatot Kdivco 
tpá6toc, Asüxtc Kipxtoc, dugóstpot xarà xobo dai 
vucixobc dxuacavtts moAfuow., Ab hoc nostro Quinto 
Fabio Pictore sejungendi sunt Servius Fabius Pi- 
ctor et Numerius Fabius. Pictor, uterque a Cice- 
rone laudatus. Ac de ilio quidem ita narrat in 
Bruto cap. at init. : Sed vivo Catone minores nata 
multi uno tempore oratores floruerunt, Nam et A. 
4lhinus is, qui greece scripsit Aistoriam, qui consul 
cim L, Lucullo fuit, et literatus et disertus fuit : 
et tenuit cum hoc. locum quendam etiam. Sereius 
Fulvius, et una Sereius Fabius Pictor, et juris et lite 
rarum et antiquitatis bene peritus, De altero autem 
M, Tullius De div, L, a1 : Hisque adjungatur etiam 
JEnece somnium , quod in Numerii. Fabii Pictoris 
annalibus ejusmodi est, etc. (v. fe. 20). Quinti au- 
tein. Fabii nostri avus. est. Gaius. Fabius, Marci 
filius, primus Pictor cognominatus, de quo 
C, Plinius in H, N, XXXV, 4 he memori: pro- 
didit : pud Bomanos quoque honos mature huic 
(se. pingeudi) arti contigit. Siquidem cognomina 
ee ea Pictorum traaerunt. Fabii clarissinue gentis : 
princepsque. ejus. cognominis ipse clem Salutis 





pinxit anno urbis condite CCCCL, quee pictira 
duravit ad nostram memoriam, cede Claudii prin- 
cipatu exusta, Huic Gaio Fabio, M. F., Pictori, 
duo filii erant : unus C. Fabius, C. F. M. N, 
Pictor, quzstor militaris a. u. c. 475 ; :edilis curu- 
lis a. 480; praetor a. 483; consul a... 485 cum 
Q. Ogulnio Gallo , annis 35 postquam Salutis zdem 
pater pinxerat : alter C. Fabii filius (cf, Valer, 
Max. IV , 3) erat JYumerius Fabius Pictor, C. F. 
M. N., quistor militaris a, 478, :edilis curulis 
a. 483; quzstor a. 486; consul a. 488 cum 
Decio Junio Pera : qui filium habuit JNume- 
rium Fabium Pictorei, anno 510 quaestorem 
provincialem, Horum alterum, fortasse filium, 
Cicero De divin. I, 21 significasse putandus est, 
In Pictorum autem familia literarum studium 
viguit, ut in Nobiliorum et aliarum complurium 
| Cic. Brut. c. 20, $ 79.) De Fabiorum genere et 
nomine v. Plutarchum in Fabio Maximo init, 

* Quintus igitur Fabius, C. F. C. N., gentilis et 
amicus Cunctatoris , interfuit bello Gallico (fr. 17) 
et Punico secundo (fr. 18. 19). Proqusstor fuit 
a. 535; Polybio teste III, 9, 4 (fr. 18), coU avis- 
Splou uetetys cov "Pouatov. Quando mortuus sit, 
ignotum est. Nam qui pretor fuit in. bello, quod 
cum Antiocho gestum est (cf. Liv. XXXVII, 4o. 
50. 51), quique obiit a, u. c, 587, Q. Elio Pzeto, 
M. Junio Penno coss, , duobus annis post Q. Ennii 
mortem (Liv. XLV , 44), a T. Livio flamen quiri- 
nalis dictus, ille, inquam, etsi fuerunt (*) qui an- 
tiquissimum historicum putarent, tamen mihi cum 
Vossio videtur esse pater Servii Fabii Q. F. Q. N. 
Pictoris, a Cicerone in Bruto (c. 21) laudati, 
Apertuim est autem , quanto in honore apud zqua- 
les noster fuerit, de quo testimonium hoc addi 
potest, quod Livio teste ( XXII, 57) post pugnam 
Cannensem a, u, c. 538 Delphos ad. oraculum 
miscus est sciscitatum, quibus precibus suppliciisque 
«eos possent. placare , et queenam J'utura finis tan- 


(*) Intellige Lachmannin De fontibus Livii H1, p. 155 
eujus opinionem improbat etiam Dewhitle De Q. Fabio 
l'ictore ( Hafniae 183) , p. 8. 
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tis cladibus foret. Eadem de re Appianus De bello 
Wannib, c. 27 : 'H. & o3, Kéivtov piv da6:v, 
zhv evyypzgta tivo xov. Éoyov, dq Atc gous Extyzs 
Jpnssutvov migl t6 mapoviww, Et Livius XXIII, 
11 : Dum hec geruntur, Q. Fabius Pictor legatus 
a Delphis Romam rediit, responsumque ex scripto 
recitavit sqq. Pari modo de honore et auctoritate, 
qua inter. zquales floruerit, testantur. Polybiani 
loci I, 14, 2 et HI, 9, 4 (Vide fr. 15 et 18). 

*. Perscripsit noster res gestas populi Romani 
inde ab. /Enex adventu, urbeque condita, usque 
ad suam ztatem; sed in quo anno desierit , dici 
nequit; auctor tamen affertur a Livio XXII, 7 
(fr. 19) de prelio ad Trasimenum pugnato (a. u. 
c. 535), videturque etiam mox insccuta tempora 
enarrasse. Dionysius autem Hal. A. R. I, 6 de 
Q. Fabio et L. Cincio ait : Toózov &1 tv àv5ptov 
Éxrsrpos, oig piv aUcóg fpyoi, mapeyfvevo, bx rhy 
funtigiav dxpibi, dviypays, vk 5i dgyaia «à pit 
Tw xtstw TZ TtÓAseQ qivÓutva xtyxAuuei. pmé- 
9oxut. Atque hoc in universum non solum de 
Fabio Cincioque, sed etiam de omnibus veteribus 
historicis sine dubio vere dictum est; sed tamen 
fatendum est, id quod neutiquam Dionysii senten- 
tiz obstat, in Fabii fragmentis fabulas multo co- 
piosius explicatas esse, quam Livium aliosque 
historicos exposuisse videmus. Cf. Dionys. I, 79 
(fr. 1). Ceteri loci, quos possis laudare (fr. 24. 
21. 26. 27) , num ad Quintum Fabium Pictorem 
pertineant, mihi quidem non satis videtur explo- 
ratum esse, Speciem annalium ita etiam servavit, 
ut in antiquioribus rebus annorum numeros adde- 
ret, quemadmodum Sabinas quarto urbis mense 
raptas narravit (fr. 3). /Era autem urbis conditz, 
qua usus est, a Catoniana quinque ferme annis 
discrepat. 

* Jam ut plenius dicatur de sermone, quo sit 
in conficiendis annalibus usus, ex Ciceronis locis 
De orat. II, 12 (ubi est Pictor) et De legg. 1, 2 (") 
(quo loco Fabius nominatur) Latine Fabium 
Pictorem scripsisse satis elucet, De eodem, hoc 
est de Fabio Pictore, rem conficit Quinctilianus, 
qui in Inst. Orat. 1, 6, 12 ita scribit : Lupus 
masculinum , quamquam F'arro in libro, qui initia 
urbis Rome enarrat, Lupum feminam dicit , En- 
nium Pictoremque Fabium secutus, Tum latina 
verba ex Fabii Pictoris rerum gestarum libris affert 
Nonius s. v. Picumnus. Denique Gellius in N. A. 
V, 4 ex Fabii, quem vocat, annalibus aliqua la- 





(*) Cic. De legg. I, 2 : Abest enim historia literis 
nostris... Nam post annales pontificum mazimorum , 
si aut ad Fabium aut ad eum, qui tibi semper in ore 
est, Catonem... venias ...quid tam ezile quam tsti 
omnes ? 
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tine scripta ad verbum rettulit. En Dionysius dif- 
ficultatem movet qui I, 6 sic dicat : $uolaq 81 v0ó- 
otc x1. (v. supra). Scisse Quintum Fabium grece 
scribere, quis est qui. dubitet, prx«sertim. quum 
Otvmnpiadas. (Solin. fr. 2) et talenta (Liv. 1, 55, 
fr. 10) noverit, legatusque Delphos ad oraculum 
missus sit? Quod Dionysius quidem (fr, 1) et 
Olympiadas et stadia auctore Fabio affert, videri 
forsitan possit numerum ad suam computandi ra- 
tionem vertisse, Grzco eum sermone scripsisse 
preter Dionysium nemo ait, ne Cicero quidem, 
qui id plerumque accurate animadvertat, ut ei 
res, si non mira, at. notatu digna fuisse vidcatur. 
Nec vero quisquam veterum utraque eum lingua 
annalium libros de iisdem rebus gestis composuisse 
testatur, quod si fecisset, meo quidem judicio, 
sine ulla dubitatione unus et alter rem plane novam 
et inauditam memoriz prodidisset, Nova autem 
res fnit, quum qui modo secuti sunt, Grace scri- 
pserint, Cincius, Numerius Fabius , Scipio, Acilius 
Glabrio : latine demum ceteri, de quibus constat, 
inde a Catone. Deinde veterum historicorum alii 
latine, grace alii scriptitarunt; at quis unquam 
audivit scriptorem ullum casdem res tractasse 
duobus voluminibus diversis, uno latine, altero 
grace confecto? Publius quidem Rutilius Rufus , 
nec alius quisquam veterum , vitam suam latine, 
historiam Romanam grace composuit : at vero 
diversa ea res est, prasertim quum historiam, 
quantum videtur, ab urbe condita inccperit, in 
eaque de suo tempore talia necessario narravit, 
quz in Vita ne tangenda quidem erant. Noli autem 
A, Postumium Albinum objicere , de cujus historiis 
magna obscuritas est : grace cnim A. Postumium 
historiam scripsisse, luculenti testes tradiderunt , 
queque ex Postumii Annalibus latina verba lau- 
dantur, ea videntur ad alium scriptorem referenda 
esse. De antiquissimo igitur historico, cujus a ve- 
teribus non ita rara facta mentio est, inaudita ejus- 
modi res, quz nullis nititur firmis argumentis , 
proponi nequit. Nec vero possis contendere Quin- 
tum Fabium scripsisse et. Annales antiquiorum 
temporum et sue setatis historias vel potius com- 
mentarios (B(CAouc 6xouvzztwz Polyb. III, 9, 3) 
eorumque librorum unum grece, latine alterum 
conscriptum fuisee, Hoc qui de Quinto Fabio 
Pictore suspicantur (*) (suspicantur, inquam , nam 
plane certum testimonium mon exstat), in rem 
suam vertunt diversorum Fabiorum Annalium di- 
versas inscriptiones, imprimisque eam quam exhi- 


(*) Intelligit, poto, Zumptium in censura libri Dlumiani 
Einleitung in. Roms alte Gesch. in Berlin. Jahrb. f. 
wiss. Kritik. 1829, tom. II, p. 95 b. 
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82 Q. FABII 
bet Polybius, Deinde etiam Dionysium torquent , 
qui Quintum Fabium vetusta tempora xegz).zw- 
9c, i. e. summatim vel capitulatim, sua vero 
(in Commentariis, aiunt, sive iv fiAow Uzouvá- 
ci a Polybio citatis) 4xpi&ox, scripsisse dicat, At 
id non dixit de uno Quinto Fabio, dicit etiam de 
Lucio Cincio, Neque illud xz223Azw20X« quadrare 
putant in Q. Fabii annales de antiquis temporibus 
scriptos, quoniam Livio , Dionysio ceterisque testi- 
bus, vetustas res copiosius exposuerit quam ceteri 
Annalium confectores, nunc quidem superstites, 
Quam ob rem Q. Fabium aut bis Annales inde ab 
urbe condita composuisse et grzce et latine, aut 
latine tantum contra Dionysii testimonium, aut 
duorum librorum (Annalium et Commentario- 
rum) unum grece, alterum latine, Sed de his 
sententiis partim dictum est, partim post dicetur : 
nunc vero agamus de Annalium et Commentario- 
rum ista diversitate. Dionysius, ut ipse ait, gra- 
cum Quinti Fabii de antiquis temporibus librum 
adhibuit, unde , si urgeres titulum Bio» Gzouvy- 
6sox , nihil sequi posse videretur (quamquam vero 
ne illud ipsum quidem ), nisi suz ztatis commen- 
tarios Fabium latine fortasse scripsisse. En Quin- 
ctilianus, Gellius, Nonius obstant, qui ipsius Fa- 
bii Pictoris (non Quinti Fab. P.) latina verba 
exhibent de historia temporum antiquissimorum. 
An antiquas res latine scripsit, Commentarios 
grece? Diserte recteque obloquitur Dionysius. 
Sed meo judicio Dionysianum illud xegaAauo2ó 
nihil est nisi Grzculi verbositas, quum exceptis 
orationibus et ratiocinationibus, vix quicquam 
vel perpauca copiosius quam Q. Fabius aut expo- 
suerit aut exponere etiam potuerit. Ac nihil, opi- 
nor, Dionysius sensit, nisi in uno et eodem libro 
Quintum Fabium antiquas res brevius narrasse 
quam quibus gestis ipse interfuerit, Tum si ex 
Dionysii verbis (xt22Aawo26€ et dxpibo) in duos 
Q. Fabii libros conjectura facienda est, qu: fieri 
alioquin etiam nequit, jure mirari mihi videor, 
quid sit, cur diversos libros non nominaverit. 
Deinde etiam Cincium videri Dionysio teste duos 
libros scripsisse oportet vel potius necesse est, 
quum non de Quinto solum Fabio, sed etiam de 
L. Cincio ita statuerit, Verum, ut dicam quomo- 
do res se habeat, Polybius ipsos Q. Fabii Annales 
intellexit, ac minus accurate, quod solet fieri 
2 scriptoribus, B(GAouc óxouvijatex appellavit. Si 
non est ita, fingamus Fabium etiam tertium li- 
brum, Hannibalica, scripsisse, qua pars. fuerit 
Annalium, testemque afferamus Appianum in 
Wann, c. 27. Nihil dico de Fabii Annalibus Gel- 
lianis (V, 4), nihil de Fabil. Pictoris gestorum 
libris a Nonio s, v, Picumnus cilatis, quos possis 


PICTORIS 


eodem jure quartum quintumque Q. Fabii opus 
historicum dicere. Porro etiam , quod videtur non 
minus certum, de translatione Annalium Fabia- 
norum, sive greca sive latina, cogitari nequit, 
quum et testimonia plane desint, et ejusmodi opi- 
nione res difficultate non tam liberetur quam im- 
plicetur. Certe Claudium quendam Annales Aci- 
lianos ex greco in latinum sermonem vertisse 
Livius XXV, 39, et XXXV, 14 diligenter ani- 
madvertit, eaque videtur historiarum grzce con- 
scriptarum omnino prima translatio esse. Denique, 
etiamsi Q. Fabius (id quod nullo ego modo con- 
cedo ) utraque lingua diversis nimirum temporibus 
annales confecerit : tamen nulla inde causa enasci- 
tur, cur apud Ciceronem De div. I, 21 Quinti, non 
Numerii Fabii , quem vocat Tullius, Grecos an- 
nales intelligamus, ut pingui Minerva cum Diony- 
sio Cicero consenüre cogatur. Immo vero sic 
atverux augetur, non solvitur; nec vero ullum hu- 
jus lectionis vestigium in codicibus inest. Utinam 
adessent, qui litem dirimerent, emunctz meher- 
cule naris homines! (Cic. Ep. ad div. IX, 16, 6). 
Sed fortasse sine illorum sagacitate, testimoniis 
veterum accuratius examinatis, res ita expediri 
potest. Quintum Fabium grsece scripsisse Dionysius 
testatur, qui quum auctorem eum habuerit, errasse 
putandus non est : testimonia vero, quz dicuntur 
latine eum scripsisse arguere, Ciceronis , Quinti- 
liani, Gellii et Nonii dico in quibus non diserte 
Quintus Fabius. Pictor, nec Quintus Fabius, sed 
Fabius tantum , vel Zictor, vel Fabius Pictor lau- 
datur, referri fortasse possunt vel debent potius 
ad Fabium Pictorem eum, qui Nonio teste et re- 
rum gestarum libros latine scripsit, et de jure pon- 
tificio libros composuit, quod quidem alterum 
Quinti Fabii ztate, ut de L, Cincio Alimento dis- 
putantes quidam recte viderunt , nemo nec voluit 
nec etiam potuit, Nonius autem s, v. Picumnus 
ita scripsit : Fabius Pictor rerum gestarum libro 
primo: « Etsimul videbant Picum Martium, » Idem 
libro juris pontificii tertio: « Pilumnoet Picumno. » 
Intelligo autem in Nonii loco Servium Fabium 
Pictorem a Cicerone in Bruto c. ar laudatum, 
Accedit ad. sententiam nostram, quod Dionysius 
latine Quintum Fabium scripsisse nullo loco nec 
testatur ncc significat, quodque Cicero bis (De 
orat. II, 12, 5t et 53 : non tamen De legg. I, 2, 
nimirum quod est zqualis Catonis) Pictorem, 
quem dicit, post Catonem posuit, ut zqualis 
M. Porcii, non longe antiquissimus auctor, ut ait 
Livius, intelligendus esse videatur, Atque huic 
ipsi rei, quamvis minoris momenti videri possit, 
certe dandum est aliquid, quum in nominandis 
pluribus historicis. veteres. temporum | ordinem 
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justum plerumque secuti sint... Deinde si Quintus 
noster Fabius grace scripsit, facile perspicitur, 
enr per. talenta ( Liv. I, 55) pecuniam numerarit, 
afferatque. annos Olympiadum, Porro Dionysius 
I, 6 auctores siios nominans, sed eos solummodo, 
qui latine scripserant, auctorém dicit Fabium Maxi- 
mum , non Quintum Fabium Pictorem semi-grz- 
cum, Recentiores vero Fabii , vel Pictoris vel Fabii 
Pictoris fragmenta ad Quintum Fabium Pictorem 
omnia retulerunt, non ulla de causa alia nisi quod 
sine dubio nobilissimus ille historicus intelligendus 
esset, Ita vero ratiocinati varias et inter sese diver- 
sas conjecturas protulerunt, unum alterumve testi- 
monium veterum ut ineptum rejicientes , vel mira- 
bilia etiam in lucem proferentes, At quis quiso 
veterum Quintum Fabium Fabiorum nobilissimum 
scriptorem dixit? Utinam nobilitatis hujus argu- 
menta attulissent! Scilicet omnia ad hunc unum 
referentibus videbatur esse pernobilis. Nec vero 
Gellius , qui V, 4 Fabii annales bonz atque sincerz 
vetustatis libros vocet, movere nos poterit, ut 
Quintum Fabium antiquissimum scriptorem intelli- 
gamus, clarissimumque putemus, quum codem 
ferme nomine ab eodem auctore collaudentur 
Quintus Claudius (IX , 13) Luciusque Piso (XI, 14). 
Similiter autem recentiores de fragmentis quie Cincii 
nomen habent, judicarunt, Denique hzc de Fabiis 
sententia nostra valde se ideo commendat, quod 
posita ea nulli veterum testimonio fides derogatur, 
nec nova et inaudita res proferuntur. Omnisque 
omnino hoc modo dilabitur difficultas, nisi quibus 
Fabiis pauca quedam fragmenta recte tribuamus, 
Dubium tamen mihi non est, quin Quinto Fabio 
Pictori ea sint vindicanda, qu: exhibent Polybius, 
Livius, Dionysius, Plutarchus, Eutropius, Orosius, 
Solinus et Syncellus de anno urbis conditz dispu- 
tans, Ad. Servium Fabium Pictorem refero, que 
laudantur a Quinctiliano, Gellio, Macrobio, Festo, 
Nonio, Servio ad Georg. I, 21. Hunc significat 
etiam Cicero De oratore l1, 12 bis, et De legg. 
I, 2. Quanquam quz Gellius (V, 4) exhibet ex An- 
nalibus, qunm Fabium simpliciter auctorem nomi- 
net, facile etiam ad Fabium Maximum referre 
possis, Tum quz afferunt Strabo, Diodorus, Nico- 
laus Damascenus, Plinius, Servius in JEn, XII, 603, 
Arnobius, Suidas, Syncellus altero loco, auctorque 
libri De origine gentis Romanz, cui tribuenda 
sint, nolo discernere , quamvis si non omnibus illis , 
at plerisque locis Quintum Fabium intelligendum 
suspicer. JVumerio Fabio Pictori unum locum Cice- 
ronianum tribuo De legg. 1, 21. Quarto loco Quin- 
tus Fabius Maximus Servilianus pontifex a Servio, 


Macrobio, Prisciano satis diserte citatur. Denique 
Fabium. grammaticum (?) intelligo apud Victori- 
num (fr. 31)... Restat ut dicendum sit de histo- 
rici nostri auctoritate. Livius cum ita interdum 
auctorem exhibet, ut permagni facere videatur 
(ef. fr. 16. 19). Dionysio teste plures illum antiqui 
historici secuti sunt , qui fidei nomine ab ipsis vc- 
teribus sepius celebrantur (vw. fr. 1). Ipse vero 
Dionysius interdum cjus fidem exprobrat, ut fr. 8 
et 7, ubi reprehendit «b $düukov ajroU ztpl civ 
liécacw «Ow ypóvov. Aliis tamen in locis summis 
laudibus effert, ut fr. 11. Contra Polybius (fr. 15. 
16. 18) valde in eum invehitur, Recentiores vero 
modo Fabio modo Polybio longis disputationibus 
fidem derogantes, videntur mihi fluctus, quod 
aiunt, in simpulo excitasse, Ab errore enim se 
alienum esse nemo contendet ; Polybius autem ut 
in aliis rebus, ita etiam in scriptorum auctoritate 
ponderanda et examinanda nimis severus judex 
est, omninoque non sine aliquo lectorum fastidio 
in tritis ac vulgaribus ratiocinationibus et auctori- 
bus reprchendendis commorari solet. Sed tamen 
omnium, quos fidei nomine reprehendit, Fabio 
maxime pepercit. Nam fr. 15 de Fabio et Philino 
fatetur : £xóvzag piv ov (yiUs02t cob; dvPpac oy 
bnolau6dwo. Tum Fabium ait de beflo Punico 
primo videri £uzeizósata scripsisse, sepeque etsi 
non fatetur, ejus potissimum auctoritate nisus est, 
Negandum tamen non est, id quod Romano ho- 
mini eique patricio non magnopere imputari veliu , 
amore eum in populares ductum cum ceteris histo- 
ricis Romani populi facta gentemque Fabiam satis 
celebrasse ; verum ne in ejusmodi quidem laudibus 
injustiorem eum fuisse , fidem faciunt ea, quz Li- 
vio teste (fr. 13) de Fabio Rulliano narraverat. 
Luculentum vero fidei et auctoritatis testimonium 
est, quod plurimi scriptores hunc sibi maxime au- 
ctorem elegerunt, inter quos est etiam, quem non- 
dum nominavimus, Plutarchus, quiad auctoritatem 
ejus provocat in Romulo c. 1/ (fr. 3.), dicitque 
duobus locis prioribus ( Rom. c. 3 et 8; v. Dioclis 
fr. 2) auctorem nostro fuise Dioclem Pepare- 
thium. » Hzc Knavsres. Cf. Baumgart. De Q. Fabio 
Pict. Vratislav. 1842, quo scripto uti non licuit. 
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Q. FABII PICTORIS ANNALES. 
1. 

Dionysius Hal, Ant. Rom. I, 79, p. 301 R. : 
Tlezt 82 «Gv £x civ "Dine ytvogfvow. Kéivzoz jiv «ba- 
toc 6 Vl(xzop Atjóusvos, & Atuxi ve Küpxoc xoi 
Kázov Ilópxioz xai Velo. KaXxobpvioz xal civ dÀ- 





1. 
Quod attinet ad filios ex Ilia natos, Quintus Fabius qui 


Pictor vocatur ( quem Lucius Cincius, Porcius Cato et Cal- 
purnius Piso et reliquorum scriptorunr jlerique. sunt. se- 
8. 
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culi ) ita seribit : « Amulii jussu ministri quidam infantes 
in alveo collocatos acceperunt et. asportarunt , ut eus in 
lluvium circiter centum viginti stadia ab urbe distantem 
projicerent, Quum autem eo accessissent , et animadvertis- 
sent Tiberim ob continuos imbres extra naturalem alveum 
egressum in campos, de Palatii vertice ad aquam prosi- 
mam descenderunt ( neque enim ulterius progredi poterant), 
ubi (lnvii exundatio collis radices alluebat, et ibi ipsum 
alveum in aquis posuerunt. Qui aliquamdiu quidem fluita- 
vit; sed postea , aquis paullatim ex ripa extrema recedenti- 
hus, saxo impactus et eversus infantes ejecit, qui vagientes 
in cano. volutabantur. Quum autem lupa. quaedam appa- 
ruissel , uberibus recenti partu lacte turgentibus, eorum 
ori mammas praebuit , et lingua canum , quo pleni erant, 
lambendo abstersit. Interea vero forte pastores grezes pa- 
stum agebant (locus enim jam pervius erat) et ex his qui- 
dam, conspecta lupa. qua infantes fovebat, aliquamdiu 
spectaculi novitate attonitus et vix satis oculis suis credens 
haesit : deinde quum abiisset et convocasset e proximo loco 
«quotquot potuit pastores ( neque enim cjus verbis fides ha- 
bebatur), eos ad ipsum spectaculum adduxit. Quum autem 
et illi propius accedentes hanc. tanquam fillos foventem, 
illos tanquam e matre pendentes animadvertissent, divi- 
nam quandam rem se videre ratl, frequentes, clamore feram. 
lerritantes, propius. accesaerunt. At lupa. eorum adventu 
non valde efferata, sed ut mansueta, sensim ab infantibus 


recessit , et eum magna turbae pastoralis contemptione abiit. 
Etenim non procul inde aberat lucus quidam arborum den- 
sitate opacus et rupes cava fontes emittens. Hle autem 1o« 
cus Pani sacer dicebatur, ibique erat dei ara : quo quum 
illa venisset, se occultavit. Iste tamen lucus non exstat am- 
plius : sed antrum unde fons fluebat , Palatii zcdificiis adjun- 
ctum visitur in via illa quz fert ad Circum. Et sacellum est 
justa ipsum , ubi est statua hnjus casus index , lupa duobus 
infantibus mammas prabens : opus antiquum, ex ore 
factum. 15 autem locus ( ut fertur ) olim ab Arcadibus, qui 
cum Evandro adificia ibi condiderant, consecratus fuerat. 
Quum igilur fera recessisset , pastores sustulerunt infantes 
illos; existimantes eos accurate alendos, quos dii salvos 
voluissent, Inter eos autem erat quidam regii. pecoris ma- 
gister, vir probus nomine Faustulus, qui cujusdam urgen- 
tis negotii causa in urbe aderat, quo tempore de Ili stupro 
partuque compertum est : et postea, dum infantes ad flu- 
vium deportarentur, cum ministris qui eos ferebant, divino 
quodam casu. Palatium petens eadem via ivit. Qui quum 
celecis non declarasset sibi ullo modo eam rem esse notam, 
postulavit ut sibi infantes concederentur : quos communi 
sociorum conseasu traditos accepit et ad uxorem suam de- 
tulit, Quam quum invenisset Jam enixam, et marentem ob 
infantem , quem mortuum ediderat, eam consolari ceyit et 
infantes ei supponendos dedit , omnibus eorum casibus ab 
initio ante narratis. His autem crescentibus , huic quidem 
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Romuli, illi vero Remi nomen dedit. Qui quum adoleverunt, 
erant et dignitate formze et animi celsitodine non subulcis aut 
bubulcis similes , sed iis quus quivis stirpe rezia ortos judi- 
casset , et iis qui ex deorum semine creduntur nati : qnem- 
admodum in patriis Romanorum carminibus nunc quoque 
canitur. Vitam autem degebant pastoriciam , el victum sibi 
manibus parabant, iu montibus plerumque compingentes 
ex lignis et arundine sine.ulla contignatione casulas. Qua- 
rum unà ad mea usque tempora exstabat, ad latus quod 
a Palatio ad Circum ducit, qua Romuli vocatur : quam 
sacram servant ii quibus ea cura est mandata , nihil ei or- 
natus gratia addentes. Quodsi qua ejus pars vel tempestatis 
vel temporis injuria laborarit , quod reliquum est sarciunt, 
et quantum fieri potest ad pristinam formam instaurant. 
Quum autem annum circiter duodevicesimum agerent , 
controversiam quandam de pascuis habuerunt cum Numi- 
toris pastoribus, qui in Aventino colle e regione Palatii 
sito sua stabula habebant. Frequenter autem de se mutuo 
conquerebantur, vel quod agros alienos alleri. depasceren- 
tnr, vel quod communes alteri soli tenerent, vel alias ob 
causas quascumque. Ex ista autem altercatione interdum ad 
manus et ad arma est ventum. Quum autem Numitoris pa- 
stores multa vulnera ab illis adolescentibus accepissent et 
nonnullos de suis amisissent et ab illis locis per vim arce- 
rentur, dolum quendam illis struserunt. Quum autem in- 
sidias in occulta vallis parte ante posuissent , et cum illis qui 


adolescentibus insidiabantur adoriendi tempus constituissent, 
reliqui conferto agmine eorum stabula noctu invaserunt, 
Tunc autem forte Romulus cum paganorum praecipuis in ur- 
hem quandam nomine Caeninam pro publica salute sacra pa- 
tria facturusiverat, Sed quum Remus eorum adventuni ho- 
stilem cognovisset, ad opem ferendam accurrit, armis celeriter 
correptis, et. paucis quibusdam paganis, qui eo mature 
convenerant , secom ductis. At illi eum non exspectarunt , 
sed fuga se receperunt hostes allicientes in eum locum , 
ubi commode conversi eos azgressuri eran. Remus vero 
doli ignarus , longius eos persecutus, locum in quo insidiae 
posite erant prateriit, Interea et. insidiarum manus sur- 
rexit, ef qui fugiehant se converterunt, eosque circum- 
ventos multisque lapidibus contusos in suam potestatem 
redegerunt. Hoc enim ipsis domini mandarant ut illos ado- 
lescentes vivos ad. se adducerent. Remus igitur hoc modo 
captus abductus est. » ( Interponitur de eadem re nar. 
ratio JE£lii Tuberonis.) 

80. Remusigitur, quum vel hoc modo, vel quemadmodum 
Fabiustradit, in potestatem hostium venisset, vinctus Albam 
est deductus, Romulus vero quum fratris infortunium co- 
gnovisset, cum fortissimorum pastorum manu illos sibi 
persequendos pulavit, sperans fore ul eos adhuc in ipso 
itinere nancisceretur. Sed a Faustulo, qui ejus insanum 
impetum videhat , cohihitus est, Hactenus enim pater exi- 
stimatus adolescentes totam rem celaverat, nc quod peri- 
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culum adirent antequam ad firmissimum :ntatis. robur 
pervenissent. Tum vero necessitate compulsus , semotis ar- 
bitris , soli Romulo rem declaravit. At juvenem, quum ab 
ipso initio omnem suam fortunam intellexisset, matris 
miseratio et Numitoris cura subiit; et post longam consul- 
lationem cum Faustulo habitam decrevit a praesenti conatu 
desistere , et majore copiarum apparatu totam familiam ab 
Amulii injuriis vindicare, et quodvis extremum periculum 
pro maximis promiis subire, et cum avo materno agere 
quidquid ipsi visum fuisset. 

8t. Ut hzc autem optima esse visa sunt, Romulus, 
convocatis omnibus paganis, rogatisque ut Albam ocius 
properarent ( non tamen per eandem portam omnes, neque 
conferta manu ingredientes, ne qua oppidanis suspicio ori- 
relur) seque in. foro. exspectarent ad imperata. faciendum 
paratt , ipse primum urbem petiit, Interea qui Remum ab- 
duxerant, postquam eum ad reyis tribunal stiterunt, omnes 
injurias quas ab illis adolescentibus acceperant, eos accu- 
sando declararunt ; suorumque vulnera ostenderunt, mini- 
lantes se, nisi de illis sumeretur supplicium, omne pecus 
deserturos. Tum Amulius, agrestibus, qui maguo numero 
convenerant , et ipsi Numilori gratificari volens ( forte enim 
aderat eain rem aeque ac clientes moleste ferens) et regio- 
nis tranquillitati studens, simul. adolescentis arrogantiam 
etlam. intrepidam orationem suspectam habens, injuria- 
rim condemnavit , et poenae modum arbitrio Numitaris per- 
misit, dicens aequum esse ut is qui injuriam fecit, a nullo 
alio politus quam ab eo, qui illam accepit, plectatur, Dum 


PICTORIS 


Tó jsigs xzi Ttpàc tí)» dydvitw imuxtocsucsiutYoc, 
&xolou0ciw 5 Nouivupg 00 vs qupoarvog rhv türrpimttav 
dusÜasualev, éq moo s Saciuxbv slyt , xat cuo 22- 
víatoe Thy tüyívtvav iviüousico, jw muok và rtv) 
&uéawatv, o0 zpàx elxzov 3 Ieeagrus , ó dxaveio dv 


Tag rourigÓs mowüci vUyaW, rprmouivos, dÀÀk ci» 
tüxóduu) GuomT imi cow n5oow dzwov. "MS OU arie riv 
olx(av dzlxovco , uica0:7,72t cob e dJÀoue xtituaac, uo- 
vofi£vzx zbv "Püxov slotzo zi sf , xai ziv óc Ux 
Av ix cO Tug ivo v& dv2ox. coiiacov vevóuevov. El- 
móvio, 8b xou 'Pónuou cozoutuw dl2fvxt udvow xaik 
mieztw coU. 1gégovtoc, Ux aUv 32:20 duco Pxrelicón 
Bpígoc «lc vázmy sD0bc db rovc, xat mp siiv vouiemw 
dwatprürl; ixromoiim, Boayuw icwrgów qoivov, rici 
ÜxoruzwÜ:ig vt vüiv dro (ze. «02 Galuovoz drrovzos 
sl; vojugaveg tb mpRYua, Miqn zie abzóv* « "Ox 
piv iz! luci q£qovas , o "Pos , zaeiv dct àv 2ucn- 
Gto, xa (i mpl moÀÀ.oU vota atvco àv ol xouisaveis ae 
3sUpo , toXA xal twi z20óvtez , dxolixvtlv, ob2iv Oei 
mp slàdra Aéquw. — El Gé ct Üxvdrou «t xxl don 
mavróg hucxiumw xaxxiU, dpx àw seins uot ydpi 
xai touévo Uxoup/astxe 8 xowàv. dugoiv Íazat dya- 
Oóv; » "Axoxowausfvou 8l 90. uetpxxíou 6:062. voUe iv 
&zoywoatt Biou xetu£vouc 3 coU cuÜZ vat Dil vole xu- 
pot; xoívou Aéytw xal Uzwgviisüat ixaipnt, )5oat 
x£eóaac aücov 5 Nonizwp xal $xxvzac ixnoZov dzt- 
Üstv, goals vÀc abroU TU4ac, Vx; Ó "AuoUAtos arbv 
330g Qv dneaxé£znot rfc Baodalac, ópzavov 2E «i- 
autem Remus a Numitoris pastoribus revinctis post tergum 
manibus duceretur, et ab iis qui eum deducebant conviciis 
jactatis illuderetur, Numitor sequens, et corporis decus 
plane regium demirabatur, et. considerabat. generosum et. 
constantem in rebus duris animum : quod nec ad miseri- 
cordiam captandam, nec ad preces (sicut omnes in tali 
forluna constituti solent facere) se converteret; sed cum 
modesto silentio ad. supplicium. pergeret. Postquam. vero 
domum venerunt, reliquis jussis secedere, ipsum Remum 
solum interrogavit, quisnam esset et quibus ortus : quod 
talis vir e vulgaribus natus non videretur. Quum autem Re- 
mus respondisset, se illud tantum scire ex nutricii fide, 
se infantem cum fratre eodem partu edito recens natum in 
silva expositum , et a pastoribus susceptum et educatum 
fuisse : Numitor post interpositam brevem moram , sive ali- 
quod verisimile suspicatus, sive deo rem in lucem profe- 
rente , sie juvenem alloquitur : « Te, Reme, in mea pote- 
state esse, ita ut te quocumque supplicio afficere possim , 
et eos qui te hue adduxerunt, multis et atrocibus injuriis 
acceptis, mortem tuam vehementissime expetere. quum 
ipse noris, non est. quod te doceam. Quodsi te a morle et 
à quovis alio malo liberaro, an graliam mihi habebis, et 
roganti operam tuam in re utrique. nostrüm. commoda 
navabis? » Qunmautem juvenis responilisset quac homines in 
vita: desperatione , salutis spe impulsi, vita necisque arbi- 
tris et dicere et polliceri solent , Numitor ejus vincula solvi 


jussit, et omnibus qui aderant ablegatis, snam fortunam 
ei narravit : ut Amulius (rater regno ipsum. fraudarat or- 






FRAGMENTA, 


xvoiv Dürxe , zov lv iri Opa xpóyx Burytipiodptvo,, 
TÀv Db Ovyaiíoa dQxtZ OiZtaévmv quAdiTuv, td ct 
&)Àa 6ca 8tonoce ypontvos Gode. 

wi. TaUv! dizów xxi nob Gpnvov ua voi, Aoyot, 
xatxytóutvo, YLiou Tüutipbw Tolg xxtolxotg GUTOU TOv 
"Diyaov qtvícOat, "Aau£vexs 6 GnoZtIau£vou «0v Aóyov 
102 pipax(ou , xal zdAat cdrttiv acov iml «b Épyov 
iwovroc, Exawéone 6 Nouiswp viv npsugíav, « 'Iz.c 
pulv npiEeoc , for, xbv xaiphy Péyi) sapuiaopat, cS 0 
zío« mph; rüw dichgov dmópprrov toi; dAiow, Éxactv 
dyqeAéav m£psjov, Ut oor «t. Gri xal Gik cxy£ov 
atxov fietv &Guov. v "Ex & co0:09 zéuzexal vw leu 
eiüelc, Bc Boxer Umm prráottv, xal ztptruyóv o9 9650 
5T nÓÀtoy, Óvex Poids, 212226 $3 dyytAac, 'O 22 
nipty elk evéptvoc Cy trat omovbT, mpóg Nouícopu, 
xal ztgurAaxti, djgotv dozdterat piv mpiorov, Intea 
qpdtei cx Extat oov xal cpogtjy xal cda Éca mapk 
OU-cwpuarogóAaxog imU0rvo, — Toi, Bà BovAonévous «e 
xal ob moÀÀGw Íva miottUcetxy vexyongloov Btou£voi; 
xab' $ovkc «b Acgópatvov 3v. "Eze 83 dvégvossay di- 
ous, abxixa cuvatdttoVzO xat Qucxórouv Gaxu, Favat 
poor 7j xatpo elc cx Exioraw Uni ettoc. "Ev $ ài 
obra Tipi vasa Toaw, 6 doaucrülo; dndytrui mpbc 
"AuoóAtov * Oc2orxtog p i3) o0 mic. Dotr, «io Noul- 
xogt My 6 doauczóAos dveu. argcelov diyaviov pyá- 
Xos mgdTuaro, urvucd vevousvoc, vb qwopicux T. 
ixÜfcta, vGw fotzüw «Av xdor» dvaAaGowv, Gov 
Ua tego Ebloxev elo Xv óAtv. Augydutvov 9' abzv cc 
mUÀaq vxpuyubo xdvu xal mpl mo)JU mOl0UUEVOV 
batumque liberis reddiderat , alterum inter venandum oc- 
culte interimens, alteram vinctam in carcere custodiens , 
ceteraque se ut dominus servo utebatur. 

82. JMaloculus et multis lacrimis inter loquendum fusis , 
oravit Remum ut suas domesticas injurias ulcisci vellet. 
Cujus orationem quum juvenis libenter excepisset, et 
jam se ad opus aggrediendum duci postularet , Numitor, 
ejus animi alacritate collaudata, inquit: « Tempus rei 
gerendze. ego dispensaturus sum; tu interim, re cum nullis 
aliis communicata , nuntium ad fratrem mittas, per quem 
sirifices te salvum esse et rogare ut ille quam primum ve- 
niat. » Postea vero inventus missusque est quidam qui ad 
hoc ministerium idoneus videbatur, qui non procul ab 
urbe Romulum nactus mandata renuntiat. Ille vero valde 
laetus ad Numitorem properavit : et primum utrumque am- 
plexus salutavit, deinde narravit ut et expositi et educati 
fuissent, et alia quacumque ex satellite acceperat. Illis 
autem audire gestientibus nec multis ut crederent argu- 
mentis egentibus , voluptati erat quod referebat. Ut vero se 
mutuo agnoverunt , statim consilia ineunt, et de reiaggre- 
diendee modo et. opportunitate consultare eceperunt. Dum 
aulem lc ab istis geruntur, Faustulusad Amulium addu- 
citur, Veritus enim ne in maguie rei indicio a se delalo fidein 
Numitori absque manifestis signis non faceret , ut facilius 
infüntes agnoscerentur, una cum alveo, in quo expositi 
fuerant , paullo post ad urbem contendit. Eum autem valde 





trepide porlam transeuntem et quod. ferebat diligentissime * 
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tolo ca povcac. Ot Bl cu)AaGdvstc vov QDauczuAoy yov- 
ctv Er xbv Baca, "AuosAv 6L dre, Bacdvuv xa- 
vam)midpitvoc ov dvÜpuov, el jo, A&m xc dAvclac 
Éxéyw, piov plv el Qootv ol srailsc Tiptzos óx 6L oor 
Üpafsv, Bo, adcóic 6 vpónos cris aw rnplac Evévero, Bin. 
quoapévou aüzoü viva Gc inpd 0n , « "Aye 93, qnotv 
6 Baci, éreil aora dnfedone Dec , opíaov Bou 
&v. vuv ebpsÜeiev* o0 yàp Éct Bixaiol slew v. Bouxóhoi 
xal á3óto Bl Gv, Épovye Dveec ovpryeveic , Dux «€ 
xu Ücü)v mpovoia. autduevot, » 

s3. QauarUAo; b cz dAóyoU xpaócr roc Urobía xi 
vrfBcie u3, gpoveiv ubsbv Üuoux xolg Aóyots , dxuxotve- 
121 8e * « Ot piv zaioE, eletv £v «ois Goo iouxooav- 
tr, (jozep. Exelvov Bloc * dà 3 dxíugtmv 6n" abvóv 
7, onspt 8nistov dv als tlt coy nie caótny 83 mapá 
cot quAdvrEcÓa: dxojuv, ÓrforcUat cT Üvyazpbc x7 
6T, FusYov, fva. us pos ab], dráyot, T3 01 oxdony 
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occultantem , quum quidam ex custodibus animadvertis- 
set (erat enim hostilis incursionis metus, et portae a fide- 
lissimis regi custodiebantur), comprehendit, et quidnam 
celaret cognoscere cupiens, amictum ei per vim detraxit. 
Quum autem alveum conspexisset bominemque hzesitantem 
vidisset, quaesivit ex eo cur ita trepidaret, quove consilio 
vas illud celaret, quod ei ferre propalam liceret. Interea 
vero plures custodes confluebant, inter quos unus alveum 
agnovit, quippe qui infantes in eo ad fluvium deportarat , 
et iis qui tunc aderant rem indicavit. Illi vero Faustulum 
comprehensum ad regem adduxerunt. Amulius tormento- 
rum ininis homini intentatis nisi sponte vera dixisset, pri- 
mum quidem an pueri wiverent quesivit; deinde vero, 
quum hoc cognovisset, quaesivit, quonam modo illi inco- 
lumes evasissent. Quum autem ille omnia ut gesta erant 
narrasset : « Age igitur, inquit rex, quando hactenus vera 
dixisti, dic ubinam nunc inveniri possint ; non enim zequuim 
est ut inter bubulcos vitam ingloriam degant, quum mei 
sint cognati, przsertimque quum divina providentia ser. 
vati fuerint. » 

83. At Faustulns, novam regis clementiam suspectam 
habens, et existimans ejus mentem a verbis discrepare , ita 
respondet : « Juvenes sunt in montibus ubi armenta pa- 
scunt, ut eorum vite genus fert; ego vero missus sum ab 
ipsis , ut quo in statu res ipsorum sint , matri significarem : 
quam quum apud te servari audissem , filiam tuam roga- 
turus eram ut me ad eam dueeret. Alveum autem ferebam, 
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qevé£atat, mao, dv óom)wsuévous i $& BacQuia tijv 
c dy tÀazüw xai isaígu xal fegaeíac mwTáE 
ni olx GM. " Hxov 2 xai of ix xiv dypiv auveA- 
Üóvztg sl; tv nóÀw, Boalzovis 3v dyophv, Éyovtsc 
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xpatapóv, Buca utvot 8l c3 £i2020v à0pó2 62u3j ziv- 
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610v «fosa. Cf. Dioclis Peparethii fr. 2. 


a. 

Dionys. Hal. I, c. 74, p. 187 R. : Kóivroc 2i «pa- 
Gtoz xav xb mgüicov Ceo ci Pyo5nc Quuiao; (Ro- 
mam conditam ait). 

Eadem ex Dion. Euseb. Chr. p. 208 Mai., Syn- 








PICTCRIS 
cell. p. 193, D. Solin, Polyh, c. 2 : Cincio Romam 


duodecima olympiade placet. conditam, Pictori 
octaed, 


3. 


Plutarch. Romul. c. 14 : Tec2zo 
E xiíavo, | i, Dau iozogit, c) ztp 
icol a tüiv vuvatzoiw ( Sabinarum ?. 


4. 


Dionys. I1, 38 : Tarpeia Sabinos Tatio duce 
Capitolium aggressuros conspicit , xai abzi,e, és uiv 
(a6; ct xi Képaos Y 1? pignum, Éfoox slaígy itat zov 
aki, & nigk vot; dpiatsoos borgo igázouv xai 
iyw üxxzüAor. In sequentibus (c. 39 ) ex Pisone Dio- 
nysius refert Tarpeiam. initam cum Tatio prodi- 
tionem per nuntium Romulo indicatucam fuisse, 
nuntium vero ad regem Sabinorum transfugisse et 
illi consilia Tarpeie indicasse. Deinde subjicit : Ot 
8i mig vàv Dav c& xal Kipxiov o02iv votoj19v M- 
qoust qeyovívat, 3) quAaZat vd» xópnyv GuaGaEawuv- 
721 à rtg ch mpodosíav auvüz;xxo à 0b EEzC dxav- 
cup mw Óuolos Yodocusw. Mox tamen iterum ex 
Pisone notat narrationis discrepantiam c. 4o : 'O uiv 
Tisístov qai sv. XaGivnv àv jguaov Ixolyenv Ovzeov 
Gidova cT, xópr, 0v mpl toic dptovspots Boxyloct, zzv 
"l'ágzixv ob. xóv xóauov, 3)ÀX voUc Üugtobe xap' aó- 
c6)» aleetv xx... UL 3s ep xàv «Da6iov xl voi; Xa6t- 
vot rotoUat c3 xüiv buoAoyuiv dxdtnv. Mov vp a5- 
tous vüw ypucbw, iextp $, "Tdpzita Tio, xxtà vàq 
Suskepiae dxobiddvat, yaÀematvovea; imi v ueyéüt 
toU uioÜdU tk cxsmacTáour xaT! aüiTe Bale, óx 
3072, dre Ouvue av, arc; Bonew Unosyou£vous. 





ut prieter verba manifestum etiam rei arguinentum possem 
uslendere, Nunc igitur, quando tibi visum est juvenes huc 

gaudeo : proinde mecum quoscumque volueris 
mitte, Ego enim iis qui venerint pueros ostendam : illi vero 
iua mandata ipsis exponent, » Hac antem. ille dicebat, 
quaerens rationem qua necem juvenum differret ; simulque 
sperans, se, ubi in monles ventum esset, illis a quibus 
ducebatur evasurum. Amnulius vero satellitum fidelissimos 
cam occultis mandatis, ut quos subulcus. ipsis indicassct 
compreliensos ad se ducerent , ocius dimisit. Quo facto mox 
decrevit accitum ad se fratrem in libera custodia asservare, 
*dlonec praesentem rerum statum bene composuisset : quare 
illam quasi alia de causa arcessivit, At nuntius qui missus 
fuerat, tum  periclilantis benevolentia tum etiam misera- 
tione fortuna: commotus, Numitori mentem Amulii indicat. 
lile vero quum juvenibus perienlum impendens declarasset, 
evsque hortatus fuisset ut se fortiter gererent, quumaliorum 
clientum etamicorum armatorum tum etiam filelissimoruim 
fainilorum non exigua manu stipatus ad reziam venit. Quin 
et validissima agrestium manus, qui in urbem convenerant, 
vo venit, foro relicto, gladios sub vestibus abscondentes. 
Umnesque conglobati , aditu, qui a paucis militibus serva- 
atur, per vim occupato, Amulium sine ullo negotio obteun - 


Cant, alque ita crcem occupant. Hac sont qua Fabius 
scribit. 
2. 

Q. Fabius Romam condilam ait Olympiadis octavze anno 
prinio, 

3. 

Mense quarto. post. urbem condilam, ut Fabius narrat, 
mulieres Sabinas rapere ausl sunt, 

4. . 

Tarpeiam, ut. Fabius et Cincius scribunt, cupido cepit 
armillarum , quas in sinistris brachiis Sabini gestabant, et 
annulorum quos ferebant, 

Fabius vero et Cincius nihil tale accidisse dicunt , sed 
puellam pacta proditionis servasse affirmant, At in iis quae 
sequuntur onmes scriptores consentiunt, 

Piso ait. Sabinis paratis aurum puelle tradere quod in si- 
nislris brachiis gestabant, Tarpeiam non ornatum illum, 
sed eorum scuta petiisse ele. Fabius vero hane fraudem Sa- 
binis attribuit : ait enim eos, quum aurum, ut Tarpeia po- 
stularat, ex pactis tradere. deberent, indignatos mercedis 
maguitudine , arma «quibus se tegebant in eam jecisse, quod 
haec , quo tempore jurassent , illi promisissent, 


FRAGMENTA. 


5. 


Dionys. H. IV, c. 15, p. 673 R. de Serio Tullio : 
Aria 83 xal r]v jopav &xacav, éx plv d'abux orm, 
tl; uoípac Ez xai eixoatv, Bc xal abrá xai quAR, xat 
1Àc dottxde nportiürle aücaio véra 926, vptixovra mt- 
motrxt quke dugorfonv. 

6. 


Livius I, 44, de Servio Tullio : Censu perfecto, 
qucm maturaverat metu legis de incensis late» cum 
vinculorum ininis mortisque , edixit, ut omnes ciecs 
Romani, equites peditesque , in suis quisque centu- 
riis, in campo Martio cum prima luce adessent, 
Ibi instructum exercitum omnem suovetaurilibus 
lustravit : idque conditum lustrum appellatum, quia 
is censendo finis factus est. Millia octoginta eo 
lustro civium censa dicuntur. Adjicit scriptorum an- 
tiquissimus Fabius Pictor, eorum, qui ferre arma 
possent , eum numerum fuisse, 

7. 

Dionys. H. IV, c. 6, p. 647 R. : Bo3hoya 8' ize 
evíoae zóv ELze Aóqov dxoZoUvat v3q alziac Ó' Bc obze 
qQpa6io cuvxaziüiux, obse. voie dXAot, leropixote Oso 
qos zoucty vlobc £lvat zoo xaxaetgüivzag maloag Uno 
"Fagxuviou, Yva. uf, vives t6) Oxslvatg dvsv4ovzov loto- 
giai, cytzuiTtty UxoAdGwciw, oU; vio, aÀÀ' viuvouc 
aürob, Ypdoov:w vole maibag zavidmaci vào drtpi- 
exéz vus xai baUUutoz ol cvrypxsrie abiov vautry (t- 
vrv64a8t Tiv Íovoplav, o93iv Eorerxóseo vUv üvatoodv- 
t0 aUzi,v àbuvdttoy xai diómov. 


8. 


Dionys. H. IV, c. 3o, p. 717 R. : 'Evzaz0a xav 
dvx [xd 702 uesvT,o0at Qao , xal 16 Patluuov aüzou 
mtzÀ thy diévaatw av 7póvov Ü£ryew, "Ez vào c5 
"Apoóvra t&Àeut T vevopevos, oU xaO Év &ágagzdvtt aó- 
vov, Ó xat xpótpov Éoxv, Urt vévpagtv vlov elvat Tag- 
xuvíou vàv "Apoüvtav, dXX& xai xa0' Értpov, Órt grciv 
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drofiavóvra Gro 15. prpoc "TavaxuABoc vifda0at, $v 
dpi avov lc xax! bulvow, repiuivai vob ypovouc. 
9. 
Dionys, IV, c. 64, de L. Tarquinio Collatino ; 
"E'ousov zov dvBpa. doiGw uiv viov gnatv "Hyepiov. 
10, 


Livius 1, 55, de Jovis templo , quam in Tarpcio 
monte Tarquinius Superbus zdificavit : Caput Àu- 
manum integra facie aperientibus fundamenta teni 
pli. dicitur apparuisse. Quae visa species haud per 
ambages arcem eum imperii caputque rerum fore 
portendebat : idque. ita cecinere vates , quique in 
urbe erant quosque ad eam rem consultandam ex 
Etruria acciverant, Augebatur ad. impensas regis 
animus. Itaque Pometiana: manubiee, quee perdu- 
cendo ad culmen operi destinatee erant, vix in fun- 
damenta suppeditavere. Eo magis Fabio , preeter- 
quam quod antiquior est, crediderim, quadraginta 
ea sola talenta fuisse, quam Pisoni, qui quadra- 
ginta millia pondo argenti seposita in cam rem 
scribit, summam pecunice neque ex unius tum urbis 
preda sperandam, et nullius, ne horum quidem 
magnificentiee operum , fundamenta non. exsupe- 
raturam, 

1. 


Dionysius VII, c. 71, p. 1483 R. (de ludis 
Romanorum expositurus est eum in finem ut hinc 
quoque appareat gentes quz ad condendam Ro- 
mam convenerint , Grzecas fuisse, non vero barba- 
ras) : "Extgoc uiv oov dzoy pz» àv UnihaÓt xui odzà 
7k vüv mpacrgsva iml cT, xo)it pvipava ob paxck 
Tv zalatpy Éxvcrbsupdzoov UzoaGtriv * iyi BE, iva 
y, tte daevi) mTv miacty eivai zauczyy 6o den, [et] 
xat Uxt(vry c dzUxvow bnókrbw, Üct maviós toU 
'EXXa;vix2 xpxziaavztc , daué£vac àv vk xptícuo gecé- 
paDov Éü,, cov üxtytolov Ut iBóvzec, US Exelvou mouj- 





5. 

bivisit Servius Tullius totum agrum, ut Fabius ait , in 
partes viginti sex , quas et ipsas tribus appellat , et quattuor 
urbanas iis addit, ita ut omnes efficiant numerum triginta 
tribuo. 

3. 

Sequentis narrationis cursum sistens rationes reddere volo, 
cur neque Fabio assentiar neque reliquis historicis qui scri- 
bunt illos pueros qui a Tarquinio relicti fuerant , ejus filios 
fuisse : ne qui eorum, qui illorum historias legerunt , me 
liec comminisci arbitrentur, quod illos pueros non filios, 
sed nepotes Tarquinii fuisse dixerim. Omnino enim nezli- 
gentes scriptores hanc historiam ediderunt in lucem, non 
examinatis iis, quae quam nullo pacto fieri potuerint et ab- 
surda sint , fidem ejus tollunt. 

8. 
Hoc loco rursus cogor Fabii mentionem facere el ejus ne- 


| 


gligentiam in temporum supputalione redarguere. Quum 
enimad eam sua Historia partem venit ubi describit Aruntis 
interitum, non semel tantum peccat ( sicuti anlea jam dixi ) 
quod scribit Aruntem Tarquinii filium esse; sed etiam ile- 
rum, quia ait illum defunetum a matre Tanaqoilide sepultum 
faisse, qui ut illis temporibus adhuc fuerit superstes, null» 
modo fieri potest. 
9. 
Tarquinium Collatinum Fabius Egerii filium fuisse tradit. 
11. 

Alius fortasse satis esse putaret vel ex iis ipsis quae nunc 
Roms fiunt, velerum institutorum non levia argumenta su- 
mere : sed ego, ne quis absurda illa opinione motus hoc ar- 
gumentum invalidum putet , Romanos videlicet , tota Gra- 
cia devicta, lubenter, patriis ritibus neglectis, alios meliores 
didicisse , ex illo tempore conjecturam ducam , quo nondum 
Gracie principatum neque ullam aliam transmarinam pro- 


90 Q. FABII 


^ua v9 ypóvou tiv w, ort oj TÀv Ue 
"EX etgov Tyysuoviav, o303. d) Duamivevow ob- 
Gsgilav doy 3v, Kotvzoo (DaGlo fisGauari y ooevoc, xa 
o08e tlic Ec Beáuevoc. nlottue ipae TaÀavótiTOQ The 
ddp T6 cÀ "PouatxX avvia tagévy, xai ziczty oüx 
Ov Tixouct uóvov, dXX xot 0 dv abzhe Fro, -x- 
££45u.tvoc, Ipsam ludorum descriptionem, cui suas 
argumentationes Dionysius immiscet, exscribere 
longum sit. Dionysium tu adeas. 


12. 


Livius II, 4o, de Coriolano : Abductis deinde le- 
gionibus er agro Romano, invidia rei oppressum 
periisse tradunt; alii alio leto. 4pud Fabium, longe 
antiquissimum | auctorem, usque. ad. senectutem 
vixisse eundem invenio, Refert certe hanc saepe eum 
exacta atate usurpasse vocem : Multo miserius seni 
exilium esse, 


13. 


Livius VIII, 3o, postquam de fausto prelio dixe- 
rat quod Fabius, absente Papirio dictatore, contra 
quam jussum erat, curn Samnitis commisit (322 a. 
C. ), pergit : 

Auctores habéo, bis cum hoste signa collata, di- 
ctatore absente, bis rem egregie gestam. Apud an- 
tiquissimos scriptores una Mic pugna invenitur; in 
quibusdam annalibus tota res preetermissa est. Ma- 
gister equitum, ut er tanta cede, multis potitus 
spoliis, congesta in ingentem acervum hostilia arma 
subilito igne concremavit ; seu votum id deorum cui- 
piain fuit, seu credere libet Fabio auctori, eo fa- 
ctum, ne suae glorie fructum dictator caperet, no- 
menque ibi scriberet , aut spolia in triumpho ferret. 


14. 


Livius X, 37, de anno 460 a, u., 295 a. C. L. 
Postumio Megillo et M. Atilio Regulo coss. : E 
hujus anni parum. constans. memoria est. Postu- 
mium, auctor est. Claudius , in Samnio captis ali- 
quot urbibus, in Apulia fusum fugatumque, saucium 
ipsum cum paucis Luceriam compulsum : ab Atilio 
in Etruria res gestas, I REUIUTPC NOE, AMIQUE ENIAPIUS FhIDU,] av Mo Cp iuiee onn triumphasse, Fabius, 


vinctum babeant p. ck Quibus Nou aqifenen Sequin, ) quil aps dumm Ince ct mui liabebant; et Quintum Fabium auctorem sequar, 
eujusunius fides et auctoritas mihi sufficiet, nec ulla alia prze- 
lerea opus est mihi : nam Romanorum scriptorum antiquis- 
simus est, fidemque meretur non ex iis modo qua audiendo 
awcepit, sed ex iis etiam quae ipse vidit et cognovit. 

16. 

Jam Amilear Erycinorum urbem, inter ipsum verticem 
vk eos qui in imo monte consederant. sitam, occupat. Inde 
eveniebat , ut Romani , qui summum fastisium tenebant, ab. 
hoste obsessi , mirabill eoustantia quavis aspera tolerarent , 
et pericula oinnia subirent ; Carthaginienses vero supra ho» 
minum fidem ipsi quoque hostibus undique prementibus re- 
sisterent ; quamquam et commeatum accedebat difficultas, 


PICTO1IS 


ambo consules in Samnio et ad Luceriam res ges- 
sisse. scribit, traductumque in Etruriam exercitum 

(sed ab utro consule, non adjecit), et ad Luceriam 
utrimque multos occisos : inque ea pugna Jovis Sta- 
toris eedem votam, ut Romulus ante voverat : sed 
fanum tantum, id est locus templo effatus, sa- 
cratus fuerat, Ceterum hoc demum anno ut adem 
etiam fieri senatus. juberet, bis ejusdem voti da- 
mnata republica, in religionem venit. 


15, 


Polybius LI, 14, 3 et 15, za, de Fabii in enar- 
rando bello Punico primo auctoritate, Vide Phi- 
lini fr. 1, 


16. 
Polyb. I, 58 : '0 ie uas, tow "Boats 


1v "Epuxa TzpoUvtu inl 08 7 XogoPTe xal ipi 
7v» Bav, xxbdrtp slzousv, xazt)a6azo tdv ztólt ziv 
"EguxtwüEm, itg Xv urralb TZ. t£ xopuzgA. xai vw 
LO ELE] expaxonthtucdvtu, "ES EZ ob auviGate xa- 
za55Àe uiv Gzoufvity xal CraxwZuvtüete zoltogxou- 
A fvous tole ch xoguglv xxégoviie züv "Poraatoy * 

asiste 8l vox Kagg novios 3 dvsi, iiv, TOV cb mTORi- 
uitav maveatdiev mpogxttaivov, xal cor) doge cise D» 
fallax ajo mapaxouizou fv, á (jg àv T7G ÜxLATIAI 
4aü' Éva xómov xai uízv mpócoz Zov Svseg ufus, 02 
ux d)Àk mu ivratüa zc, ulv duzóripn fi 
moMopx ttxaie inwolaie xat Bias qgmtiuten xa 
dian, züv Gi viv iiic dvac4Outvot, TÁGTG 
8' imüfatox xat ue mripzv AaÉivete* t£Ae, oy , 
Ge «Da6toc grclv, iSaSuvatoüvzto xal mepucrxouvzts, 
AX d, àv &zafti, xal d5trztol ctwvtc dvBosc, leoov 
inotfsavco axígavov, Il25:tpov 1o baívow Sw 
imuxpazoat, xximto 85o Pen vao iv todco «0 tóze 
Bargovissuivow , &' dXXou :pózou auiem Jafatv 1v 
móÀeuov thv xpigtw. 





17. 


Eutrop. HE, 2. : £L. Emilio consule (5a9 a. u. 
225 a. C.) ingentes Gallorum copie Alpes transie- 


quod uno dumtaxat loco et unico adita usum maris reti- 
nerent, Verum hie quoque postquam. omuibus rationibus, 

quie vel ab arte vela vi atque robore ad expusnandos liostes 
petuntur, utrique essent usi, et inopiae nullum non toleras- 
sent genus, omnis denique invasionis et puzua periculum 
fecissent : tandem , non , ut Fabius ait , exhauslis viribus et 

victi malis , sed at viri quidam nullo malorum Sensi prie 
iiti atque invicti, hieram fecerunt, — Prius enim quam alii 
alios vincerent ( etsi per bienuium rursus continunm eodem 
lior loco ab eisdem certatum est ) , accidit, ut alia quadam 
ratione finis bello imponeretur, Vgitue, quod a4 Erycem, et 
enpias terrestres , hic status rerum eral. 


FRAGMENTA. LII 


runt. Sed pro Homanis tota Italia consensit : tradi- 
tumque est a Fabio historico, qui ei bello interfuit, 
DCCC millia hominum parata ad id bellum fuisse. 

Orosius IV, 13, de codem anno : Consules totius 
Italie ad prasidium imperii contraxere vires. Quo 
facto in utriusque consulis exercitu octingenta millia 
armatorum fuisse referuntur, sicut Fabius histori- 
eus , qui eidem bello interfuit , scripsit. 


18, 


Polyb. HII, 8 : dpi&io; & crow, 6 "Poyaixic 
cv[ypzytuc, Aum v xatk Zaxxvüxiow, dÜuctuamt, 
xal viv 'AaBpoíGou mAtovetiav xai qiiapylav, alsízv 
Urvec0as. 90 xav "AvvlGav moéuov. "Extivov àp, 
ey dvtirgóza vd Suvaatziav 0v voi xa: "IG olov 
4óxotc, tvi vata mapu yevontvov Eni AiGUny , ExiCa- 
McOzt , xavaXUcuvra obe voucuc , ele uovaggUzv xtot- 
azfoat 1b zoM tug vv Kagynzovlov* vou; £d mod- 
19u« dvBpas Ux coU morti pacroc, mporttouÉvou; abso! 
c) Énibo) dv, auugpovi sat xo Bixryvxt mobs aüxóv * 
xov &' "Ac2poUÉav, Uxeidouevov, dvagupiicavza ix vT« 
Aber , 5o Xovxby 39r và xatk cv "I&nplav ytipltew 
xavk c), aüc95 mpozlpectv, ob moocty ovem xi) GuvtBplo 
t&v Kagyndovlow* "AvviGav Gl, xowwwvby xai Urhervii 
ix guipax(ou qtyovdra vr. (xsilvou mrpoxipictux, xai 
qó1c DraceEdacvov sk xaik Av "Iórpav, cl» aüzhv 
dqwrrhv "Acbpodfa. mottic0at ziv roxvudsov. Aib xal 
vuv Tbv moAtov toUTOv (itvrvoyfvat xxik ch abro) 
vtooaloeaty "Pouaton, xapk c3» KapyzBevitov venum. 
O3iíva yhp £üSoxetv tv &Lioloyov dvZgOv iv Kapyz- 
&ów. «o, Um" "AwíGou mpl vv ZaxuvÜxiow mGÀw 
mgayOeist. "Tauza 8' elo quat perk xv Se ngon- 


pgnatvre nó Got raprytvíotün: vosc "Pouaiow, 
olouévou, Beiv 3, «5v "Avwlóav ixhiivat agíci roUc 
KapyxSov(ouc, 3, bv móltuov. dvalagÓdvew. El 8i 
t poro. 50v cuyypagéa , moloc Tv xatpic olxeiirtgoz 
tos Kagysoviosc, T, molov plz. voír00 Buxatóxeoov 
3 evugopottgov, (tint di dpyTe BucxptotoUvzo, 
xaüdrtp obró; crt, tois Ux! 'Avviou. mputxogévotc, 
TOU, mttocÜvrag xózt Toi, Uno "Doualov mapaxaAou- 
uévois , ixScUvat uly vov alztov cí)v GOnxrgad vtov, Exa- 
viMaOai. 9 eJAiyoe br Exípuw sov. xowbv DyBpbw a7 
móhtoc, mtptroujsacUzi 0b «T, opa thv dagditurv, 
dmo:pwyzpívous «bw imvprpóptvov mólsgov, Bóyuat 
uóvov v3, Ex20xeraiv mota xuévouc; i &v elxeiv Dye 
zog abri ; O)ov dp, éx obBtv. OU qe voaosvov &n- 
7/0v 369 spl Sal vt «iv mpotipnufvoi, fc Excxxalctxa 
Ue, ovveyo, mo) egriaavete xavà cd "AviGou mpoxtgr- 
ev, 0b rroirepov xateÀigavro xbv zO)euov, fux ob md- 
ca5 OeéyTaver, ke PAn(Pac , ve)autatov tl; tov mpl 
Te matp(Do, xal vüw iw mÜT| cuudcey maptyívovro 
xtivBuvov. 

Tíivoz 82 4dptw Üuvijors Qoa6iou xal xiv Un Dxs- 
vou Ttypxugévuv; OUy Évexa TX. miÜavótntog TOW 
tlgru£viov &uvitov, p moztuz, capi ciet f$ piv 
Yàp rap vojzuw dioyla, xa qorpiz crc Qu Ovqpi- 
si, abr Ot aürz. Dóvazat ÜtwpricUxt mapk «oic 
ivzvyjdvouctw* 3AÀk zT; zw dvaauÜavóvcwv cic 
Üxzivou BiÉAouc Urtopvijostos" Tva p, pos rhv Entypx- 
qiv, à)Àk mpog và mpdyuu:a BAémwstw, "Evtot yàp 
v)x En 5h Augdutva auveziovroaveto, YAA dm abzov 
15v A£ovza , xa AaGóvstz iv vin, &izt xav xobo xat- 
pobs 6 giu Yéyovs , xal x69. cuvebpiou uexelye «Ww 
"Pogialov, x&v t9ü£ec fyozvzat vo Arjousvov Ux voj- 





18. 

Fabius, historiarum seriptor Romanus, causam bello 
Hannibalico praebuisse, ait, praeter injuriam Saguntinis il- 
latam, Asdrubalis etiam avaritiam et dominandi cupiditatem. 
Illum enim, postquam magnum in Hispania potentatum sibi 
peperisset, in Africam deinde rediisse, et antiquare patrias 
leges esse agzressum, ac formam reipublicze Carlhazinien- 
sium in principatum unius mutare. Sed primores civitatis 
viros, consilio illius animadverso, magno consensu se ab 
illo sejunxisse. Quod suspicatum Asdrubalem , ex Africa 
excessisse, atque Hispaniam ex illo tempore pro libidine sua 
administrasse, nulla posthac senatus Carthaginiensis ratione 
habita. Hannibalem vero , qui ab adolescentia particeps et 
semulus consiliorum illius fuisset , quum eo tempore in pro- 
vincia Hispania ei successisset, in administratione rerum 
idem cum Asdrubale tenuisse institutum. Itaque hoc 
quoque bellum nunc ab eo Romanis fuisse illatum proprio 
ipsius consilio, praeter Carthaginiensium sententiam : ne- 
minem enim Carthagine , qui quidem aliquo loco esset in re- 
publica, ea approbasse qni adversus Sazuntinorum civita- 
tem fecit Hannibal. His expositis, addit deinde : capta 
Saguntinorum urbe, advenisse Romanos, qui aut dedi sibi 
Hannibalem a Peenis postularent , aut bellum suscipi. Hic si 
quis quierat ex. Fabio : ecquam meliorem Cartliazinienses 


exspectare occasionem quiverint, quodve inire justius aut 
sibi utilius consilium potuerint , siquidem semper ipsis, ut 
hic quidem ait, facta Hannibalis displicuerant , quam ut, 
Romanorum postulatis morem gerentes, auctorem injuriae 
dederent , communeni patrize hostem probabili ratione per 
alios tollerent, publicam ditioni suz tranquillitatem affir- 
marent, bellum imminens a suis cervicibus depellerent , 
unius denique decreti ope abillo homine se s indicarent ? quid 
habeat, quod ad hzc respondeat? Palam est , responderi 
nihil posse. Nam Carthaginienses quidem tantum ab eo ab- 
fuerunt, ut quidquam facerent illorum qua diximus, ut 
bellum ex Hannibalis sententia susceptum per annos se- 
ptemdecim continuos gesserint, neque prius incepto detite- 
rint , quam, tentata quavis belli spe, de patria ipsa tandem 
etsna omnium salute cceperunt periclitari. 

Quorsum vero Fabii, et eorum qua ab illo scripta sunt, 
mentionem feci? Non, quod adeo similia veri putern ista 
quia commemoravi, ut verear, ne fidem apud nonnullos 
inveniant. Etenim , quam sint hzec a ratione aliena, vel me 
tacente, facile in oculos lezentium incurrit. Verum ut eos 
admonerem , in quorum manus historize illius venerint , ne 
titulum libri, sed res ipsas attendant. Reperiuntur enim, qui 
ad narrantem polius, quam ad illa quie narrantur, animum 
advertentes, quum eisdem temporibus auctorem vixisse co« 


vou 359v, "Eyà Bb ru uiv Báv oUx iv uux20 zpoa- 
Aau6dwicüa: vh» 00 auvypagíoe míctw, o)x ajro- 
TEM Gi oxglvetv* rb 0b mÀsiov d abTUw cüv moxYud- 
Tuv mruioÜat cob dvaytwxovtae TÀ Duxtuastas. 
Oi zy 3XRÀ xai coU qe "Poualow xai Kagyzzoviov 
mokíuou (vv yo mapixGacty ivziüfisv Enovzcasfix) 
voutezíow mpórmry uiv altíxv. yeyovévae vov. Aadesn 
Buube, o9 Báoxz ulv Inxaloup£vou , matos 2$ xack 
gizw "Mvvi£ou veovózos, "Exeivos (x9, obj fifi 
TO mpi XuuMas mokiue opu, tQ Zoxfiv adcóg 
uiv dxipaux Quttengrévat vk spl vov " Eguxa svpa- 
véxsda cai; Ópuais iy Gv adco, Jv, à Gb ch dv 5 
vauuag(a vv Kzgynoviav Tirvav cols xatools ebuov, 
TuzoU5502t zs muvUr;cac , Cusvey En ve Opis, vro 
dii zghs im(btatv, El piv ojv uy vb meg vole Sévous 
iqévezo xivmpa voie Kaggrdoviow, süüig àv Xiknv 
gj ixoutzo xal mapasxiuiy npxquazev, Óoov ix* 
ixeivoo, Tlooxa 23m g0ei« & xai; iugulo, sagx/2&, 
lv vojrotg xal xtpt caírag Quzpiót t, modiis. 


19- 


Livius XXII, 7 : Hac est nobilis ad lrasime- 
nam pugna atque inter paucas. memorata. populi 
Romani cludes, Quindecim millia Romanorum in 
acie cesa sunt; decem millia sparsa fuga per 
omnem Etruriam diversis itineribus urbem petiere. 
Mille quingenti hostium in acie, multi. postea 
utrimque ex vulneribus periere. Multiplez cedes 
utrimque facta traditur ab aliis. Ego preterquam 
quod nihil haustum ex vano velim , quo nimis in- 
clinant ferme scribentium animi, Fabium , «equa- 
lem temporibus hujusce belli, potissimum auctorem 
habui. 


gitant, et Romanum scnatorem fuisse, quidquid ab eo di- 
ctum est , pro fide digno protinus arripiunt, E30. vero fidem 
ejus seriptoris, sicut minime aspernandain. censeo, ita non 
tanti certe faciendam, ut judicium lectoris unice velim inde 
pendere : sed ex. rebus potius ipsis , quie narrantur, facien- 
dum judicium dico. En'mvero belli hujus Romanorum et 
Carthaziniensimm ( nam inde sumus digressi) prima causa 
venseri debet, ira. Amilcaris, qui Barca est cognominatus , 
fuitque Hannibalis pater. naturalis. Mic enim , post bellum 
ile Sicilia invictum animum retinens, quod copias , quibus 
id Erycem prafuerat, integras. illesasque conservaverat , 
vadem secum agitantes consilia : utut propter cladem mari- 
timo prelio acceptam a. Carthaginiensibus , temporibus ce- 
iens, pacem fecerat ; iram famen coquebat, occasioni ad 
bellum inferendum semper intentus, Haque, nisi motu mer- 
cenariorum impediti Carthaginienses fuissent, nulla inter- 
posita mora novum bellum deuuo esset exorsus , quantum 





QUINTI ET NUMERII FABIORUM 


NUMERII FABII PICTORIS 
ANNALES. 


20. 


Cicero De divin, LI, 21 extr. : Sint Avec somnia 
fabularum : hisque adjungatur etiam Ene so- 
mnium , quod in Numerii Fabii Pictoris Annalibus 
ejusmodi est, ut omnia quae ab. ;Enea gesta sunt 
quceque illi acciderunt ea fuerint, quee ei secun- 
dum quietem visa sunt, 

Ex Numerio igitur sua habet Diodorus, 


St. 


Diodor. VII, 3,3 (ap. Syncell. p. 154, Euseb, 
p.210): Tv 8' àgyAv Gare gatvoc Aoxiivioe vio; 
Éxxasty "'AX6av cv. vüv xalougévry Aóvyav, 9 Ovó- 
uacty dmà x00 movauo00 toU Ttt uiv "AAÓA xxÀovui- 
vou , vüv 8 "Ti6£oswc óvouatouévov. ITeol 3$ t7« zpos- 
wyogiag vaUTrc (a6, 5 che "Pouatow zpalus' 
dvxypdlag dXhox uiuvüoAéywxiv. deno vào Alvila 
qivéatae hortos, zivpamous aücQ) xafrhpACacÜSL mo 
xvíaty moto * u£J.avros 8 abzoü Dótte Uv Éyxvov zi 
gout Xauxdye, Oeouytiv ix züiv gttoíiw, xxt Buay0,- 
vat Ttgóq xtvx Aógov, zone v xouisigicav cixsiv A oí- 
qgouc. Tàv &b Alvsiav c3 ce mapa2otov Üxuudaavea xai 
Tb Aóywow dvavsoUuryow Pmzt/etgT 3t piv olxiozt Tv 
xóxov, Uycn B3 exei cov Ürrvos Pptw Pvxovee Zur - 
Aónugaw xa auuÓsuhtuouzxv uiTk A Evm xtiNus, 
Ésosztp b x&v ttj 0 vro doiubc Tv, àzortz vat Ss 
mpo icto. 

Cf. Dionys. Hal, I, 56, ubi Numerius inter eos 
intelligendus, quos verbis £z:5ot ài introducit, 
monente Klausenio Eneas u. die Penaten, 1840, 
tom, II, p. 595, not. 1021. 





iquidem in ipso foret, Nunc, intestina seditione pra:ventus, in 
rebus patriae componendis coactus est se occupare. 
21. 

Successit filius Ascanius, urbemque condidit Albam, Lon- 
gam nunc dictam, cui de Alba flumine, qui nunc Tiberis 
vocatur, nomen indidit. De hujusmodi vero appellatione 
Fabius, qui res a Romanis gestas literis consignavit , fabu- 
lam aliam prodidit. Datum videlicet «£neze oraculum fuisse 
de animante quadrupede, qux condendi urbis dux foret, 
Jam quum sacra facturus fuisset, fietam suem albo colore 
manibus sacrificantis elapsam in collem quendam se rece- 
pisse, ibique peperisse trisinta porcellos. JEneam portentum 
id miratum , et oraculi responsum mente. volventem, ur 
bem ibidem loci exstruere inolitum esse ; vidisse vero per 
quietem somnium, quo clarissime velabatur, monebaturque 
post annos triginta, quot numero porcelli erant, urbem con- 
dere , atque ita ab incepto destitisse, 
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] . Arnobius Adv. gent, VI, 7 : Quod si planum 
QUA AD CERTUM ALIQUEM FARIORUM REFERBI | £j; jectipionjis postulatis auctorum , Sammonicus, 
NEQUEUNT. 


Granius, Valerianus vobis et Fabius indicabunt, 

23. cujus Olus fucrit filius, gentis et nationis cujus, 

ut a germani servulis vita fuerit spoliatus et lumine : 

De Origin. gent. Rom. c. 20 : Fabius Pictor | quid de suis commeruerit civibus, ut ei sit abnegata 

libro primo et Vennonius. solito institutoque egres- | telluris patria sepultura. Condiscetis ctiam , quam- 

sam virginem in usum sacrorum aquam pctitum ex. | vis nolle istud publicare se fingant , quid sit capite 

co fonte, qui erat in luco Martis, subito imbribus | sesecto factum, vel in parte qua rei curiosa fuerit 

tonitrubusque, qua: cum illa erant, disjcctis, a | obscuritate conclusum; ut immobilis videlicet atque 

Marte compressam. Conturbatamque mox. recrca- | fixa obsignati ominis perpctuitas staret, 

tam consolatione dei nomen suum indicantis , afftr- 6 
mantisque, ex ea natos dignos patrc evasuros. a- 


Plinius H. N. XIV, c. 13 : Fabius Pictor in 
23. Annalibus scripsit, matronam, quod loculos, in 
Scrvius ad Virg. JEn, XII, 603, de Amata Latini quibus erant claecs vinariee celle, resignavisset , 
uxore : Alii dicunt (al. Fabius Pictor dicit), quod | & *i* inedia mori coactam. 
inedia se interemerit. 27. 
d Plinius H, N. X, c. a4 : Tradit es Fabius Pi- 
Cicero De divin. I, 26 : Omnes hoc historici, | ctor in Annalibus suis, quum obsideretur precsidium 
Fabi, Gelli, sed prozime Caelius : Quum bello | Romanum a Ligustinis, hirundinem a pullis ad se 
Latino ludi votivi mazimi primum féerent, civitas ad. | latam : ut lino ad pedem ejus alligato nodis si- 
arma repente est ezcitata. Itaque ludis intermissis | &"ificaret, quoto die adveniente auzilio eruptio 
instaurativi constituti. sunt, Qui antequam fierent , freri deberet. 
quumque jam populus consedisset, servus per circum, 28. 
quum virgis ceederetur, furcam ferens. ductus est, 
Exin cuidam rustico Romano dormienti visus est 
venire qui diceret, preesulem sibi non placuisse lu- 
dis, idque ab codem jussum esse eum senatui nun- 
tiare : illum non ausum. Iterum esse idem jussum, 
ct monitum ne vim suam experiri vellet : ne tum | 
quidem esse ausum, Exin filium cjus esse mortuum : | 
eandem. in. somnis admonitionem fuisse tertiam. | 
Tum illum etiam debilem factum , rem ad amicos | 


Suidas : dPácw; Tlixtwg, cvryozgitbe "Popatov. 
OLxoz ét dgyovz "Pot p3 Gtivat uzZtvt ogert- 
gleealat Ex «02 Üruoslou 6cw2v, 


29. 

Strabo V, p. 228, de Sabinis : 4»«ci' 6 evyqga- 
grb« di6io; "Pogatou, aicüfcüxi v90 mÀoUtou tÓTt 
mybytov, Occ x90 Éüvou, voUtou xaíorrcav xÜptot, 

Fabium grammaticum memorat Marius Victorin. 
Art. gramm. 1, p. 2468 ed. Putsch, : Repertores 
literarum. Cadmus ex Phanice in. Graeciam, et 
set, pedibus suis saleum revertisse, Ttaque somnio | Ecander ad nos transtulerunt, Grammatici prae- 
comprobato a senatu, ludos illos iterum instauratos ' terea Demetrius Phalereus, ex nostris autem Cin- 
memorias proditum est. | cius, Fabius, Gellius tradiderunt, etc. 


detulisse , quorum dc sententia lecticula in curiam 
esse delatum; quumque senatui somnium enarravis« 





. 28. 29. 
Fabius Pictor, Romanus historicus, nulli Romanorum Fabius historicus inquit tunc demum Romanos sensisse 


magistratui permitti ait ut ex bonis publicis aliquid in suos |. disitias, quum Sabinorum gentem sibi subjecissent. 
usus convertat. 


L. CINCIUS ALIMENTUS. 
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L. CINCIUS ALIMENTUS. 


M. Henz. De. Luciis Cinciis (Berolin. 1843) 
p. 9 : * Quum neque in consularibus neque in 
triumphalibus fastis ullius Cincii fiat mentio, neque 
quisquam eorum preter nostrum ac M, Cincium 
Alimentum , tr. pl. a. u. 530, legis Cinciz de donis 
ac muneribus latorem , ad rempublicam gerendam 
accessisse videatur, minus nobilem hanc gentem 
plebeiam fuisse censeo quam antiquam et numero- 
am. Hoc verz Festus p. 262 Müll. prodere vide- 
tue : Romanam portam vulgus appellat ubi ex epi- 
uylio defuit aqua. Qui locus ab antiquis appellari 
rolitus est statue Cincie, quod in eo fuit sepulerum 
ejus familia. Conf, Paul, Diacon, p. 57 M. : Cin- 
cia locus Rome, ubi Cinciorum monimentum fuit. 
Eodem in loco antiquas Cinciorum zdes fuisse 
inde conjicias, quod antiquissimis temporibus in 
sua quisque domo sepultus esse traditur a Servio 
et Isidoro (cf. Creuzer. 4briss p. 455 edit. alt. ; 
Klausen, ;Encas u. d. Penaten p. 1016; Herzberg. 
De diis Rom. patriis, Hal. 1840, p. 10 sq.). » 

Secundum Pighium (in Ann. tom. II, p. 142, 
171, 178] L. Cincius Alimentus quaestor fuit a. u. 
c. 533, tribunus plebis a. u. c. 539, zdilis pl. a. 
u, c. 541. Quz quam firmo nitantur fundamento, 
nos jam non quzrimus, Certiora tradit Livius, ex 
quo prztor L. Cincius creatus est a, u. c, 544 (a10 
a. C.) M. Claudio Marcello IV et M. Valerio 
Lzvino II coss, Ita enim Livius XXVI, 23 : Prie- 
toria imde. comitia habita, P. Manlius Fubo et 
K. Manlius Acidinus et C. Latorius et L. Cincius 
Ad limentus creati sunt. Provinciam obtinuit Sici- 
liam. Livius l. l, c. 48 : Decrevere Patres, ut alteri 
consulum. Italia bellumque cum Hannibale. pro- 
vincia esset : alter classem, cui T. Otacilius pree- 
fuisset, Siciliamque provinciam cum  L. Cincio 
obtineret; et paucis interjectis : Z. Cincio preetori 
ad. obtinendam Siciliam Cannenses. milites dati, 
duarum. instar. legionum, «*  Agrigenti deinde 
( Hertzii verba sunt) multarumque aliarum urbium 
vel deditioni vel expugnationi videtur affuisse 
(Liv. e. 40) cum Lzvino, cui ea provincia obti- 
gerat (c. a9), donec ille autumno jam instante ad 
comitia consularia habenda Romam literis accitus 


insulam à se pacatam atque exercitum pretori ] 


mandavit (XXVIE, 5), Quam provinciam haud 
diu obtinuit Cincius, quum L:vinus, ne dictator, 
quem ex senatus decreto plebs jussisset , invito sibi 
esset dicendus , clam nocte in Siciliam rediret , ubi 
et ei et Cincio in annum insequentem prorogatum 
est imperium cum exercitu Cannensi, quem ex 
militibus , qui ex Cn. Fulvii superessent legionibus, 
jussi sunt supplere : Lzvini enim legiones Q. Ful- 
vio cos. erant decretz , quamobrem Q. Maximus 
Q. Fabii consulis filius a patre missus amplius tria 
millia militum ex Fulviani exercitus reliquiis ad- 
duxit , referens inde duas illas legiones et triginta 
quinqueremes, quas Tarentum ad patrem duce- 
ret, dum cetera classe predatum in. Africam tra- 
jiceve aut ipse Lzevinus jubetur aut mittere eo vel 
L. Cincium vel Valerium Messalam. Lzevini tamen 
copix per Numidas quoque transfugas Siculorum- 
que aliquem delectum auct inde non minutae 
sunt, ut duorum exercituum speciem posset sev- 
vare, quorum altero cum dimidia classe L. Cin- 
cium eam partem insule, qua Hieronis fuerat 
regnum , tueri jussit, altero ipse ceteram tuebatur 
insulam ( XXVII, c. 7 sq. ). In annum deinde in- 
sequentem L. Julio Caesari pratori cum milite 
Cannensi provincia data est Sicilia, Lzevino impe- 
rium prorogatum et classis septuaginta navium 
relicta, ut cum ea triginta navibus Tarento arces- 
sitis aucta tunc demum, si ipsi videretur, preda- 
tum in Africam trajiceret ( XXVII, 22) : Cincius 
vero (c, 36) consulum literis ad Magonem Locris 
oppugnandum ex Sicilia cum classe excitus est, 
cujus imperium ei relictum esse videtur; quam ad 
rem sumina vi, operibus tormentorumque omni 
genere ex Sicilia advecto , accessit, Mago, quum 
Hannibalem consulibus devictis, Marcello occiso, 
auxilio venire ipsi nuntiatum esset, ferox in hostes 
erupit, Primo anceps erat certamen, Deinde ut 
Numidarum equitatus ab Hannibale premissus 
supervenit, tantus pavor est Romanis injectus, ut 
pàssim ad mare et naves fugerent, relictis operi- 
bus machinisque , quibus muros quatiebant ( e. a8), 
Locrorum obsidione sic soluta Romam rediit 
Cincius; unde tamen paucis diebus post cum Sexto 
Julio Caesare. (cf. Klausen l, l. p. 106a sq.) et 
L. Licinio Pollione Capuam ad Crispinum con. 
sulem missus est, qui gravi vulnere oppressus lite- 
vas Romam scripserat, se comitiorum caussa. non 
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posse. Bomam  wvenire,.. legatos opus esse ad sc 
mitti, viros prudentes , cum quibus qua: vellet de 
republica loqueretur. Legati hi nuntiare jussi con- 
suli, ut sí ad comitia ipse. Romam venire. non 
posset, dictatorem in agro Romano diceret comi- 
tiorum caussa, Si consul Tarentum profectus esset , 
Q. Claudium pratorem placere in eam regionem 
inde abducere legiones , in qua plurimas sociorum 
urbes tueri posset (c. a9). Dictatorem dictum 
esse a Quinctio T, Manlium Torquatum capite 
deinde tricesimo tertio nobis tradit Livius, de le- 
gatis vero ipsis nihil memoriz babemus consigna- 
tum, neque in libris sequentibus ulla Cincii inji- 
citur mentio. At libro XXI, c. 38 hzc legimus : 
L. Cincius. Alimentus qui captum se ab Hannibale 
scribit maxime auctor me moveret, etc. (v. fr. 7 ). 
Eum enim nostrum Cincium esse vix est cur dubi- 
taverit Pighius ("), qui tom. ]I, p. 142 ad a. u. 
534, ubi quaestorem L. Cincium Alimentum po- 
nit, hunc filium potius sibi historici quam ipsum 
historicum videri monet, Is enim ab Hannibale 
captus ei videtur initio belli, cujus postca histo- 
riam accuratius prodiderit. Hac vero captivitas 
cum pretura novem annis post gesta nullo modo 
conciliari posse ei videtur, quod senatus Romanus 
et censores, ut ipsius utar verbis, co tempore 
omnes, qui arma hostibus tradidissent, in Sici- 
liam, quamdiu Poeni in Italia essent, relegatos 
variis ignominiis et gravi insuper malitia procul- 
cabant, At Vossius assensum nactus Longolii ( No- 
titia Hermundorum etc., ed. Ernesti. 1794. II, 
p. 4), et Liebaldtius (Histor. Rom. Reliq. Hal. 
1833, p. 6 sqq. coll. Lachmann. De fontt. Liv. 
II, p. 16) hanc dubitationem vanam esse osten- 
derunt. Historicum ipsum rebus a se narratis af- 
fuisse narrat Dionysius Hal. A. R. I, c. 6, com- 
mode a Vossio allatus. Quomodo vero pater illius 
viri senex certe illo tempore depontanus bello 
potuit adesse? Quomodo Fabio, qui harum rerum 
auctor vocatur antiquissimus, dici subequalis? 
Num porro credibile est de viro , quem senatorem 
fuisse dicit Dionysius Hal, I, 74, ut eum ex gente 
plebeia oriundum ad rem publicam accessisse ne- 
cesse sit, neque id sine laude, si ex insigni cum 
Hannibale familiaritate, qua captus gaudebat, 
colligere aliquid licet, nihil omnino memoriz 
proditum esse nisi historiam eum scripsisse? Quid 


(*) » Eandem dubitationem miror proferre Clintonem 
F. H. ad a. 218, quod Dionysius A. R. I, p. 187 tantum 
senatorem eum fuisse mandet, quam causam eo jam irri- 
tam esse censuerim , quod Cincius homo plebeius ne sena- 
tor quidem fieri poterat , nisi quzestura minimum functus : 
jam igitur ad rempublicam accessisse Dionysianum quoque 


Cincium oportel. Cf. de Cincio Clintonem ad an. 225 
et 190 » 









denique moverc nos debct ut initio belli captuin 
dicamus Cincium nulla temporis. notionc a Livio 
tradita? Nihil igitur obstat, quin cum Vossio, Lach- 
manno, Licbaldtio, Blumio (£Kinleitg in Homs 
alt, Gesch, p. 66) unum eundemque statuas Cin- 
cium praetorem ct historicum, eumque post illam 
legationem anno u. 546 susceptam dicas captum ; 
Si enim eundem quidem utrumque hominem Pi- 
ghianum censes, initio vero belli captum, id 
quod post Meierottonem (Diss. Livian. Il, p. 7) 
fecit Niebuhrius (tom. I, p. 287 ed. quart.) his 
verbis: « Er war Senator u. im llannibalischen 
Kriege Preetor, obgleich er am Anfang desselben 
das Unglück gebabt batte Gefangener der Pener 
zu werden » — in nodum illo contortiorem impli- 
caberis : nam, id quod acute monet Liebaldtius 
p. 7, 5i revera Cincius bello Punico sccundo 
ineunte in Hannibalis potestatem venisset, quum 
Romani captivos aut redimere nollent (Liv. XX1I, 
$7 et Gr. XXXIV, 5o. Appian, De bell, Hann. 
25 et 28. Macrob. Sat. I, 11), aut certe eos qu' 
fugerant ignominia notarent (Liv. XXIII, 31. 
XXV, 5. 7. XXVII, 7. 17. XXIX, 24), nonne 
propius ad verum accederet Pighii quam Niebuhrii 
sententia , quippe quorum bic Cincium redemptum 
ad praeturam pervenisse censeret , ille ab eo postea 
ullum magistratum obitum esse prorsus negaret? 
Cui id quoque adjicio, Hannibalem hominem calli- 
dissimum primo belli tempore ne captivo quidem 
tam accurate numerum militum, quem quum 
maxime amisisset et reliquum haberet, expositurum 
fuisse. Per captivitatis igitur tempus ab ipso Han- 
nibale multa videtur comperisse, quz ad bcllum 
hoc facerent, et vel ibi, fortasse ut dvriZwpov 
Hannibali offerret, quo de Romanorum et antiqui- 
tate et de novissimi belli quibus interfuerat rebus 
gestis certiorem eum faceret, vel post redemptus 
per vitz privata otium opus suum historicum com- 
posuisse. » Hzec de vita Cincii Hertzius. 

Historiam populi Romani a Cincio sermone 
greco traditam atque ita quidem, ut antiquiora 
tempora xi9aÀzusDGx enarraret, sui vero ipsius 
zvi res Gi c)» ipmeiplav dxpi&óx; exponeret , testa- 
tur Dionysius Hal, A. R. 1, 5 (v. fr. Fabii Picto- 
ris), cujus fidem qui subvertere studuerunt, nihil 
illi quidem protulerunt, quod notari h. l. mereatur. 
Narrationem auctor ad finem usque belli Punici 
secundi deduxerit. Ex fragmentis numero paucis- 
simis hoc certe patet, Cincium de priscis tempo- 
ribus plerumque consensisse cum Fabio, cujus 
opus, etsi zqualis viri, ante oculos habuisse vi- 
detur. A Livio (fr. 6) Cincius dicitur diligens 
monumentorum auctor. 
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De origine gentis Rom. c. 17 : 4scaníus com- 
pletis. in. Lavinio triginta annis recordatus. novae 
urbis condenda tempus advenisse ez numero por- 
corum , quos pepererat sus alba , circumspectis di- 
ligenter finitimis regionibus speculatus montem edi- 
tum , qui nunc ab ea urbe, quee in eo condita est, 
AH banus nuncupatur, civitatem communit : eamque 
ez forma, quod ita in longum porrecta est, Lon- 
gam, ex colore suis Albam cognominavit. Quum- 
que illuc simulacra deorum Penatium transtulisset, 
postridie apud Lavinium apparuerunt : rursusque 
relata Albam, appositisque custodibus nescio quan- 
tis, se Lavinium in pristinam sedem identidem rece- 
perunt. Itaque tertio nemo ausus est amovere ea, 
ut scriptum est in Annali Pontificum IF (?) lib., 
Cincii et Cesaris II, Tuberonis I. Cf. Klausen. 
4Eneas, p. 623. 


2. 


Ibid. c. 18 : Post eum (Silvium Postumum ) re- 
gnaet. Tiberius Silvius Silvii filius. Qui quum ad- 
versus finitimos bellum inferentes copias eduxisset, 
inter. praeliantes depulsus in 4lbulam flumen de- 
periit mutandique nominis exstitit causa, ut scri- 
Lunt Lucius Cincius lib. 1, Lutatius lib. HII. 

Duo hzc fragmenta num vere sint L. Cincii pro- 
pter fidem auctoris libri De gent. Rom. merito su- 
spectam dubitari potest. Apud Strabonem V, p. 230 
D, ubi KzxO«og 8. t&v "Pogatov evrypzgsoc lauda- 
tur, non intelligendum esse Cincium nostrum, ut 
Heynius ad Virgil. /En. exc. ad lib. VII conjicie- 
bat, sed Ceelium Antipatrum, recte monet. Lach- 
mann, De fontt, Liv. L, p. 3o. Cf. Hertz, l. ]. 


p. a1. 
3. 


Dionys, Hal. I, 74, c. 187 R, : Aeixioc 21 KGyxeoc, 
dvho tO dx toU BoulrutixoU Guvtolou, mepi x0 cí- 
vaptov Éxoc x? e3txxcrs Ohio (Romam con- 
ditam statuit). 

Eadem Solin. c. 3, Euseb. Chron. p. 208 ed, 
Mai., Syncell, p. 193, D. Quz de hujus computi 
ratione disputat Niebuhr, I, 499. 386, vereor ne 
acutiora sint quam veriora, 


4. 
Idem, I, 79, p. aot R. de Iliz sobole, Vide Q. 


Fabii Pictoris fr. t. 


t. 
Lucius Cincius, vir ex ordine senalorio, cirea annum quar. 


ALIMENTI 


5. 


Idem I7, 38 et 39 de Tarpeia urbem Sabinis pro- 
dente, Vide fragin. 4 Fabii Pictoris, 


6. 


Idem in Exc. Escorial, De insid, c, 1, ubi Spurii 
Mzelii historia sec. Cincium et Calpurnium Pisonem 
exponitur, Vide Dionysii Exc, Escor, in tom. II, 
p. xxvi. 


- 
7* 


Livius VII, 3 : Lez vetusta est priscis literis ver- 
Lisque scripta, ut qui preetor maximus sit, Idibus 
septembribus claeum pungat. Firus fuit dextro la- 
teri edis Jovis optimi maximi ex qua parte Minerve 
templum est. Eum clavum, quia rara per ca tem- 
pora litere erant, notam numeri annorum fuisse 
ferunt : eoque Minerve templo dicatam legem quia 
numerus Minerece inventum sit. Folsiniis quoque 
clavos indices numeri annorum fios in templo Nor- 
tiae Etruscee dee comparere diligens talium monu- 
mentorum auctor Cincius affirmat, Cf. Müller, 
Etrusc, p. 329 sq. Klausen ;Eneas p. 1010. 


8. 


Livius XXI, 38 : Quante copie. transgresso in 
Italiam Hannibali fuerint, nequaquam inter au- 
ctores constat. Qui plurimum, centum millia pedi- 
tum, viginta equitum fuisse scribunt, qui minimum, 
viginti millia peditum, sex equitum. L. Cincius Ali- 
mentus, quicaptum se ab Hannibale scribit, maxime 
auctor me moveret, nisi confunderet numerum, 
Gallis — Liguribusque additis : cum his octoginta 
millia peditum, decem equitum adducta in Italiam : 
( magis affluxisse verisimile est, et ita quidam au- 
ctores sunt) : ez ipso autem audisse Hannibale, 
postquam Rhodanum transierit, triginta sex millia 
hominum , ingentemque numerum equorum et alio- 
rum jumentorum amisisse , in Taurinis, quae Gallis 
proxima gens erat, in Italiam degressum, 

« Vel consulto vel ab Hannibale deceptum falsa 
ibi tradere Cincium in animum sibi induxit sum- 
mus Gibbon. ( Miscellaneous works, tom, IL, p. 186 
sqq. ), laudatus à Lachmanno l, 1. II, p. 16, qui 
contra ingeniosissima disputatione evincit p. 81, 
non Cincium hic errasse , sed Livium grzcz lingue 
imperitia Polybii verba inconsultius nonnunquam 
vertentem, in Cincii quoque sententia interpretanda 
lapsum esse. Quos enim Cincius ipsi tabulz Laci- 
niensi ab Hannibale conscriptz ( Polyb, III, 33) 
consentiens ex Hispania in Italiam profectos dixe- 





tum Olympiadis duodecima Romam urbem conditam esse 
»latuit. 
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rit, eos Livium revera eo pervenisse putasse, ita 
vero hanc rem explicaturum fuisse, ut Gallos et 
Ligures, qui postea affluxerint neque unquam tan- 
tum numerum effecerint , a Cincio errante adjectos 
esse scripserit, » Hrnrz p. 24. 

Subjicio notitiam ceterorum fragmentorum, quae 
ex Cincii nescimus cujus, vcl etiam Cinciorum ju- 
niorum, operibus laudantur, 

1. Dr. rasris. Macrob, Saturn. I, 12. Joh. Lau- 
rent, Lydus De menss, 1V, 44, p. 216 ed. Roth. 
(ubi Képeoc 6 "Pogatx cogiec/c). Idem IV, 92, 
p. 290 ( Képioc dv si Wlegt c&v fopzüv ). 

2. Dx cows. Festus v, Patricios, 

3. Dx coxsurea rorzsrarE, Festus v. Prertor. 

4. Dx orricio 2vmiscosscrTI (libri min. II). 
Festus v. Nuncupata pecunia, Sanates , Subjici, 

5. Mvrmacooicox ris&i (min, 1i). Festus v. 
Trientem. 

6. Dx nx xnirant ( libri min, VI). Gellius N, A. 
XVI, 4. 

7. Dx venis Phiscis. Festus v. scenam p. 330; 
peremere p. 214 ; reconducte p. 277; rodus p. 265; 
Tuditantes p. 352; gentilis p. gA; natio p. 166, 
nacce p. 166; naucum ibid. ; nuptias p. 170; no- 
valem agrum p. 1745 obstitum p. 193; precida- 
nea porca p. 218; refriva fabra p. 277 ; Salias vir- 
gines p. 329 ; sinistrae avesp. 339; vindicice p. 376. 
Fulgentius De prisc. serm. v. silicernios, 

Adde rxcERTE SEDIS FRAGMENTA ap. Servium ad 
Virg. JEn. II, 225. Georg. I, 10; Arnob. Adv. 
Gent, III, 38. 39. Charisii Instit, gramm. 1, 21, 124 
p. 76 ed. Lindem. Mar, Victorin. 1, 4, $ 95 et 96. 
Fragmenta exscripta habes ap. Hertz. 1l. l. p. 32 
— 6o. 





P. CORNELIUS SCIPIO. 


P. Cornelium Scipionem Africanum, Africani 
majoris f., patrem adoptivum Scipionis JEmiliani, 
grecam quandam historiam scripsisse testatur Ci- 
cero in Brut. c. 20 : Zpsum Scipionem accepimus 
non infantem fuisse. Filius quidem ejus, is, qui hunc 
minorem Scipionem a Paullo adoptavit, si corpore 
valuisset, in primis habitus esset disertus, Indicant 
quum oratiuncule , tum historia quedam graeca, 
scripta dulcissime. Cf, Vell. Paterc. T, 10, 3. 





FRACMENTA HISTOR. GR. - VOL. Hl. 


C. ACILIUS GLABRIO. 


Knavsr. (Fit. et Fragm. histor. rom. p. 84) : 
* A. u, c. 551, belli secundi Punici sesto decimo, 
Cn, Servilio Cepione, C, ServilioGemino consuli- 
bus, Acilius noster quzstor provincialis fuit; tribu- 
nus plebis a. 557 C. Cornelio Cethego, Q. Minu- 
cio Rufo consulibus, Fuit etiam senator, ut Gellius 
testis est, apud quem hac verba legimus ( VH, 14, 
9) : Erant isti philosophi Carneades er Academia, 
Diogenes Stoicus, Critolaus Peripateticus : et in se- 
natum quidem introducti interprete usi sunt C. Aci- 
lio senatore, Cf. Plutarch. Cat, c. 223; Macrob, 
Sat. 1, 5; Cic. Academ. II, 45, 137. Accidit au- 
tem res a. u. 599, P. Scipione et M. Marcello con- 
sulibus , quum C. Acilius jam ad summam senectu- 
tem pervenisset, Scripsitgrzce historiam Romanam 
ab urbis primis temporibus usque ad suam ztatem, 
quod testantur, qui eum auctorem exhibent, Ci- 
cero, Livius, Plutarchus, alii. Quibus in rebus 
tradendis desierit, etsi affirmare non licet, tamen 
auctore Livio XXXV , 14 res anno 560 gestas ex- 
posuit, Grecos ejus annales, quos vocat Livius 
XXV, 39 et XXXV, 14, Claudius quidam ( nam qui 
sit ignotum est) in Latinum sermonem vertit, 
eamque Claudii translationem, historiarum grece 
scriptarum quantum constat omnino primam, adhi- 
buit Livius, ut ipse fatetur duobus locis, quorum 
primo ( XXV, 39) majorem etiam hostium nume- 
rum tradidit quam Piso et qui augendis numeris 
famosus est factus Valerius Antias. Ipsius autem 
cilii graecis Annalibus usi sunt Cicero , Dionysius, 
Plutarchus scriptorque libelli De origine gentis 
Romanz, Sed tamen non est cum Vossio existi 
mandum , fecisse eum peculiarem librum de bello 
Hannibalico, a Cicerone adhibitum, sed ea in ipsis 
erant annalibus comprehensa, Denique Vossius, id 
quod in medio relinquo, eundem Acilium Glabrio- 
nem intellexit apud. Atilium Fortunatianum , qui 
in libro Dc arte metrica p. 2650 ed. Putsch. de 
versu Saturnio locutus ita rettulit : Zn Acilii Gla- 
brionis tabula : Fundit fugat posternit ma.rimas le- 
giones. » Cf, Lachmann. De fontt. Livii I, p. 23 sq. 

1. 

De origin. gent. Rom. c. 10, 2 : Et postquam 
ad classem rediit, repperitque mortuam (Prochy- 
tam), in insula prozima sepelisse, qua nunc quo- 
que eodem est nomine , ut scribunt Fulcatius. Aci- 
lius et Piso ( vulgo : Acilius Piso). 

2. 

Plutarchus Romul, c. 21 : l'éioc 51 'AxÜaoz loc0- 

gti, pb ST xslotux vk Üpfupxsa civ mepl vov "Po 
7 
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tAv dgav?, vevécta" cob 21 vip daóves m postuza£- 
vouc x3payttv opivobe Em mj Qxieratv, Urtoc Ux v0 
Vàpüieoe (3, ivoyVotvzo, xal Ovx couvo quj. vob mtpizot- 
gat 2006 Aoun£oxouc. 

3. 


Dionysius Hal. A R. III, 67, p. 58a R. : "Epor" 
oy dv xptal «ol jucyaAonpexiovátots xavagxtudzuact 
Te "Póusc, dE Ov pdXtera 1b e7& Aysuovíac lpsat- 
vexat uéyioov, zd c£ viv U2dru dyorye ciüsuat xal 
TÀe vüv B2 ccpuicitg xxl TÀq rüv ÜmovÓuuv ipya- 
GÜac, ob vov elc cb oí cuiov 47 xatxaxsuT. vh 2ui- 
vouxv gépuv: Grip o0 xxcà cv oleiov xavgbv igiy* dj) 
xal el; cXv Gv dvalegdtty xolorfAeuxv, 3v dE ivoc 
Éfoyou xexpoipais! dv ci, D'aiov. "Axhtovtrowmsduevos 
«00 u£Jovzoe AÉrtcfiat BiÉauozi, dc grat dusizfiec- 
Güw Tort tü)jv tdgoo xzl uxést Cuxpptouévore, obe 
Tier tke c)v dvaxdllaoty aüzü)v xal vy émaxeudy yi 


Mtv utaaat aA vov. 


[T 

Cicero De off. 1I, 3a : Ut laudandus Regulus in 
conservando jurejurando , sic decem illi, quos post 
Cannensem pugnam juratos ad senatum misit Han. 
nibal, se in castra redituror ea, quorum erant po- 
titi Pani, nisi de redimendis captivis impetravis- 
sent, si non redierunt, vituperandi, De quibus non 
omnes uno modo. Nam Polybius ( V, 56) etc.... 
"cilius autem, qui greece scripsit historiam, plures 
ait fuisse, qui ín castra revertissent eadem fraude, 
ut jurejurando liberarentur, eosque a censoribus 
omnibus ignominiis notatos, 


E CLAUDIO TRANSLATORE. 
5, 


Livius XXV, 39, de L. Marcii in Hispania rebus 
gestis (a. u. 542. ara a. C.) : Ita nocte ac die 
bina castra hostium. expugnata ductu L. Marcii. 
Ad triginta septem millia hostium caesa, auctor est 
Claudius, qui annales Acilianos ex Graeco in Lati- 
num sermonem vertit, captos ad mille octingenta 
triginta : predam ingentem partam : in ea fuisse 
clipeum argenteum pondo centum triginta octo, cum 
imagine Barcini Hasdrubalis, Falerius Antias una 
castra Magonis capta tradit, septem millia cesa 
hostium : altero proelio, eruptione pugnatum cum 
Hasdrubale : decem millia occisa , quattuor millia 


C. ACILIUS GLABRIO. 


trecentos triginta captos, Piso quinque millia. ho- 
minum, quum Mayo cedentes nostros effuse seque- 
retur, ccesa ex insidiis scribit. Apud omnes magnum 
nomen Marcii ducis est. 


6. 


Livius XXXV, 14 (193a. C.) : Fillius, quum 
Pisidice bello occupatum esse regem ( Antiochum ) 
audisset, Ephesum profectus, dum paucos ibi mo- 
ratur dies , dedit operam, ut cum Hannibale, qui 
tum ibi forte erat, sepe congrederetur; ut animum 
ejus et tentaret, si qua posset, et metum demeret 
periculi ei quicquam ab Romanis esse. His collo- 
quiis aliud quidem actum nihil est; secutum tamen 
sua sponte est, velut consilio petitum esset, ut vi- 
lior ob ea regi Hannibal et suspectior ad omnia fic- 
ret. Claudius, secutus. Griecos. dcilianos libros, 
P. Africanum ín ea fuisse legatione tradit, eumque 
Ephesi collocutum cum Hannibale, Et sermonem 
etiam unum refert, quo querenti Africano , quem 
fuisse maximum imperatorem Hannibal crederet , 
respondisse, Alexandrum Macedonum regem; quod 
parva manu innumerabiles exercitus fudisset, quod- 
que ultimas oras, quas visere supra spem humanam 
esset, peragrasset, Querenti deinde, quem sccun- 
dum poneret, Pyrrhum dixisse. Castra metari pri- 
mum docuisse : ad hoc neminem elegantius loca 
cepisse, pra'sidia disposuisseg artem quoque con- 
ciliandi sibi homines eam habuisse, ut Italicar gen- 
tes regis externi, quam populi Romani, tam diu 
principis in ea terra, imperium esse mallent. Ex- 
sequenti, quem tertium duceret, haud dubie semet 
ipsum dixisse, Tum risum subortum Scipioni et sub- 
Jecisse : Quidnam tu diceres, si me vicisses? Tum 
me vero, inquit, etante Alexandrum et ante Pyr- 
rhum et ante omnes alios imperatores esse, Et per- 
plexum Punico astu responsum et improvisum as- 
sentationis genus Scipionem movisse, quod e grege 
se imperatorum velut in«estimabilem secrevisset. 


(-) 

Livii Epitom, lib, LIII : 4 Q. Fabio proconsule 
(a. u. c. 613, 141 a. C. ) pars magna Lusitaniae, 
erpugnatis aliquot urbibus, recepta est. C. Julius 
senator Greece res Romanas scribit. C. Julius aliunde 
non notus, Jcilius scribendum proponit Hertz, De 
Luciis Cinciis p. 12. 





2. 

Calus Acilius tradit ante conditam urbem Romuleorum 
pecus amissum fuisse : quos votis Fauno factis nudos, ne 
molestus ipsis sudor esset, ad requirendum id excurrisse 
hinc nudos discurrere Lupercos. 

s. 
Ego cerle in (cibus magniticentissimis Romae operibus , 


unde maxime imperii mazuitudo appareat, aquaductus pono 
et vias stratas et cloacas, non solum utilitatem operis con- 
siderans ( de qua suo loco dicam ) , sed etiam impensarum 
magnitudinem, quam vel ex hac una re quivis colligere po- 
test, quod teste C. Acilio affirmare lícet neglectas aliquando 
cloacas nec amplius aquam transmittentes, a censoribus 
purgandas et reficiendas mille talentis locatas fuisse. 


HANNIBAL. 


SOSILUS. CHAEREAS. 


SILENUS. XENOPHON. EUMACHUS. 


HANNIBAL. 


Cornelius Nep. Hannibal. c. 13 : Atque Aic tan- 
tus wir tantisque bellis districtus nonnihil temporis 
tribuit literis. Namque aliquot ejus libri sunt Graeco 
sermone confecti , in his ad Rhodios de Cn. Manlii 
V'ulsonis in Asia rebus gestis, De Cn. Manlii rebus 
gestis vide Livii lib. XXXVIIL 





SOSILUS LACED/EMONIUS 
ET CHJEREAS. 


Cornelius Nep. Hannib. c, 13 : Hujus ( Hanni- 
balis ) bella gesta multi memoriae prodiderunt : sed 
ex his duo, qut cum eo in castris fuerunt. simulque 
wirerunt, quamdiu fortuna passa est, Silenus et 
Sosilus Laceda:monius. Atque hoc Sosilo Hannibal 
literarum Graecarum usus est doctore. 

Diodorus XXVI, 4 ( Exc. Hoeschel. p. 513), 
&d annum 217 : Myjósoro; 6 Ilegivio: «à *EJAv.- 
vix mpaypuacelas Proayev. dv. BiGAow, mevrexaltexa, 
Xocdo 6 'Dubc zà mpl 'Avvlónv Dyoxpiv iv Bion, 
íx:d, Inter Sosilum Laccdemonium et lliensem 
distinguit Kraus, Fragm. histor. Rom. p. 88; 
perperam procul dubio , etsi ratio duplicis patrise 
nos latet, 

f. 

Polyb. III, 20 : Ot ài "Pujaiot, ngoszezzuxulac 
abro, 30v T7 Tv Zaxavüaiov &octox , o0 uk Ala 
mpl cu mo £goo xóce Buxboóuov Xov, xaüdzzp fv 





10v Guy ypagluv acl , nposxavatderovrto Uri xal vobo 
t Éxdtpa [mfívrac Aóyouc* mdvreuw drorctTarov 
rpvaa mowüvrec. Tox yàp dióv *' Jv, "Pogatow, 
tole iviavsi mpóxtpov Ox, p pexosas zó)taov Kagyn- 
Bovlow, , £v Emiba(womi cT Zaxavüalov yopxs, voó- 
Tou, xazà xpdroc ÉaJuoxvlac abTT Tr mOÀteX , vOTE 
BouAedsa0at cuveMóvcac , xórtpx moAporréov , 3 vobvatv- 
mÍov* müx Bi xai t(va vpómov, Éum plv rv e:vqvó- 
5:2 TOU guviDplou magewdyoumt Üaujaciov, Rpa Oi 
tob, vloug dmb BoBexa (Ov dytw gacl vob  zacé- 
pae tlc 16 cuvéopiov, oc utz£govrac zbv GixGouAMov, 
o68l «àv dvayxaluv. ob8cY mpotecÓat àv dsoppíru 
obatv; "Qv obs. eios olt divi, dari vo mapimav 
ojdiv, el p, vj Ala , npix soc £o, $ T xai 
E) mgosívitgis "Pagsíac, Tb gpoveiv abcox« tüBioc 
x qevesis. poc pulv ojv tà tota Ura Tv Gv1Yeap ud 
Tov, ola. Yodytt Xaigíac xxt Xocdex , o9div àv &ént 
mÀfoy XMéquv* ob yàp losogíac, dJÀA& xouptaxTg xai 
zavbf uou Auc (gol ve Goxo3ot vdtw Eget. xai O- 
vaptv, 

De Cherea, qui idem argumentum atque Sosi- 
lus tractasse iisdemque temporibus vixisse videtur, 
aliunde non constat. Tve alio. Cherea medico 
vel de re rustica scriptore vide Plin. H, 2s XX, 
23 et sepius in Indice auctor. ad lib. VIII, X, XII 
— XVIII. Auctor, lat. R. R. p. 54, 164, cl. Athen. 
I, p. 35, B. Alios ejus nominis v, ap. Vitruv. X, 
19 et Pausaniam. Chzream, Antiochi M. ducem, 
Hannibalis zqualem, vide ap. Polyb. V, 70, 10. 
21, 11. 





1. 

Romani, postquam de capto Sagunto nuntium acce- 
perunt, nequaquam illi quidem de bello suscipiendo tunc 
deliberationem institoerunt, sicut a nonnullis scriptoribus 
memorie est proditum; qui etiam sententias ab utraque 
parte dictas libris suis inseruerunt : quo nihil ne fingi quidem 
absurdius queat. Nam qui fieri potuit, ut Romani, qui su- 
periori anno bellum Carthaginiensibus indixerant, si ditio- 
nem Saguntinorum infesti ingrederentur, iidem , capta per 
vim urbe ipsa, tum demum ad deliberandum conveni- 
rent, sitne suscipiendum bellum, annon? Quam absuráum 
vero illud , quod incredibilem senatus meestitiam &ommes 


morantes , simul adjiciunt , filios duodecim dumtaxat annis 
majores, a parentibus in senatum introductos; qui publico- 
rum consiliorum facti rarticipes, nemini ne propinquorum 
quidem quidquam illorum, qua enuntiari nefas , prodide- 
rint? Quar sun! omaia a vero aliena et palam falsa : nisi pro- 
fecto hoc qr.oque pra'ter cetera Romanis fortuna , si diis pla- 
cet, est largita, ut inde a pueris statim saperent. Yerum de 
talibus scriptis, qualia sunt Chzereze et Sosili , haec sufficiat 
*xisse : neque enim pro historiis, meo quidem judicio, me 
rentur haberi ; sed pro fabulis ex alicujus tonsoris officina , 
aut vulgi fzece profectis. 
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SILENUS CALACTINUS. 


Silenus ( Xie, Xehnyóc, Eavéc) Calactinus 
(fe. 8) sub Hannibale militavit atque res ab eo ge- 
stas literis tradidit diligentissime. Cornel, Nep. 
Hannib, c. 13, coll. Cic. De divin, I, ar (fr. 1 ). 
Preterea condidit Ewa, quorum sepius fit 
mentio, In utroque opere varia sese obtulit occa- 
sio Romanas attingendi antiquitates, Attigit vero 
sicuti Timzus, Antigonus , Polybius, alii , àv £xa- 
axoc OM xai o05l vaca Duamoudas uv, 032b dxot- 
CX, d) ix sv imttugdvzenv. dxoucu ttov auyDete 
dvéypasjev, Dionys. Hal. A. R. I. 6. Ceterum qui- 
nam Silenus, num noster an alius IIegb Aec2ív 
libros (*) composuerit, dubitatum est , quamquam 
juniorem aliquem grammaticum intelligendum esse 
suadet Athenzus XI , p. 483, A, ubi hiec : Xd 
Sígnst & KóneAAa, ixnoata axózow Guoux , óx 
xai Nixav222c 6 KoAogovtoc: Kónza 2 fva 
cuGUzn;. » Nicander enim Attali, postremi Per- 
gamenorum regis , temporibus floruit, Vide Voss. 
p. 173. 


DE BELLO HANNIBALICO. 
1. 


Cicero Dedivin. 1.24 : Hannibalem Caelius scribit, 
quum columnam auream, quee esset in fano Junonis 
Lacinice , auferre vellet, dubitaretque utrum ea 
solida esset an. extrinsecus inaurata, perterebra- 
visse : quumque solidam invenisset statuissetque tol- 
lere, ei secundum quietem visam esse Junonem 
praedicere , ne id faceret, minarique, si id fecisset, 
se curaturam, ut eum quoque oculum, quo bene 


(*) Silenus iv Diocgag laudatur ap. Alliemeum Xl, 
p. 468 A, 475 D, 478 E, 482 F, 644 F, 677 C, 699 E, 783 
B; schol. Ap. Rhod. I, 1299.; Eustath. ad Odyss. VI, 
102, p. 1571,5. — Idem vel alius est Silenus Chius, de 
quo Tzetzes ad Lyc. 786 : Ezievàz 8E ó Xiocév 8eu tipo 
vày MuSixàv la soptóv (£30 Gb yéyoxot BuOia) enaiv 
"Avboecuxy tlvai 13, "OBuaa iz yrtipx Preogovx 6k GuBeoov- 
cz» tà Nüoow t 'lÓixn; Ógo;, 0cmvto; moÀU v09 Ai, 
Gn! &yuviaq xal zofou xxvanzgoUaav ttxtiv "Odugaia, ftv 
dpa xzi "OZusceU; bàn. Eandem narrationem e Sileno 
alferunt schol. ad Odyss, 1, 75, Eudocia p. 312. 391. 
Conf. etiam de hoc Silenu Eustath. ad Od. XIX, 407, p. 1871. 
Comes Nalal. f, 6 el p. 940. Ad. eundem fortasse perli- 
net locus Diogen. L. IL, 11, quem inter Calactini fragm. (6) 
exhibuimus. Cf. fr. 4, — Sileni De symmetriis Doricorum 
volumen laudat Vitruv. Praefat. lib. VII. 











$5. . 
Polybius scribit esse Gadibus In templo Herculis fontem | 
ad cujus aquas potui aptas paucorum sit graduum descensus, 
qui. ad aestus maris contrario plane afficiatur modo , quum | 
sub. exandationem maris deficiat, et delluente eo implea- 





SILENUS CALACTINUS. 


videret, amitteret : idque ab homine acuto. non 
esse neglectum. Itaque er eo auro, quod ertere- 
bratum esset, buculam curasse faciendam , ct cam 
in summa columna collocavisse, Hoc idem in Sileni, 
quem sequitur Ccelius, greca historia est : is autem 
diligentissime res Hannibalis persecutus est. 

Fortasse etiam quz sequuntur de alio Hanniba- 
lis somnio ex eodem fluxerunt Sileno. 


2. 


Livius XXVI, 49, de Nova Carthagine a P. Sci- 
pione capta (210 a. C.) : Capta alibi decem 
millia capitum , alibi supra quinque et viginti inve- 
nias, Scorpiones majores minoresque ad sexaginta 
captos scripserim, si auctorem gracum sequar Sile- 
num : si Falerium Antiatem, majorum scorpionuim 
sez millia, minorum tredecim : adeo nullus men- 
tiendi modus est. 

3. 


Plinius H. N. IV, s. 36 : 4beolatere, quo Hispa- 
niam spectat, passibus fere centum. altera insula 
est longa, I1I M. pass. lata, in qua prius oppi- 
dum Gadium fuit. Focatur ab Ephoro (fr. 40) et 
Philistide Erythia, a Timaxo et Sileno Aphrodisias, 


(aJ) 


Solinus Pol. c. a : Palatium nemo dubitat quin 
eÉrcadas habeat auctores , a quibus primum Palla- 
teum oppidum. Sunt. qui velint a balatibus ovium 
mutata litera, vel a Pale pastorali dea, aut, 
ut Silenus probat, a Palantho Hyperborei filia, 
quam Hercules ibi compressisse visus est, nomen 
monti adaptatum. Wc fortasse ad alium Silenum 
pertinent, 


3. 
Strabo IIT, p. 172 : sol 215 TloXó6096 (34,9,5) 


xgrjmy iv xi "Hoxxdetto và iv l'adtipotz tlvat, Bauis 
GMywv xxci6actw qougaw ti, tà. Ulp, mórtuev 3 
tlvzis fy cas mxAqooiuu 5o 0aAdcove dvrurafhtty, 
xac pulv vio noqaas ideixoucav, xxv Bi cde dust 
mÀwgowufemw, Deinde postquam apposuit quomo- 
do Polybius explicare hanc rem studuerit ( v. Po- 
sidonii fr, 95), pergit : 'Aprau(2upoz àà dvrtixów 
toózt , xxl Sua map' abro va fel; alcíav, uvr.atris 
JÀ xo tT XüavoU Golrc 190 auyyoxgíox , oU pot Do- 
xe uva divx elxsiv, fic àv (Quote ep rara , xal 
aüróc xxl Xoavoz, 


tur,... Artemidorus autem dum Polybii sententiam vult re 
fellere, aliamque a se causam profert, facta simul sententie 
Silani historici mentione, indigna relatu mihi videtur di- 
cer? : quippe quum et ipse et Silanus harum fuerint rerum 
rudes, 





XENOPHON, 


TXTOPIAT. 


E LIBRO PRIMO. 
6. 


Diogenis L. 1I, 11 : qoi & Xezyvàc dv 27, port, 
tiiv "Ioropiyv, &r dogovtoc Auc " uou (vgo Auis- 
10v) Xiliov i£ obpavou rtctiv* vv L'Avatavóoxv elxiv, 
vx, ÜAoc 6 obpavb, ix Abuv cuxfotro* «7, eyo293 Ci 
ztpiDwiatt auviatdvat, xal dveü£vez xactvey7,56o0ax. 

Auc * ] supplendum erit Avciezodtov, qui archon 
fuit Ol. 78, 2. 467; quo anno lapidem illum ad 
JEgospotamos cecidisse refert Plinius H. N. IT, 58. 
Possis etiam supplere Aucibéos, qui archon fuit 
Ol. 728,4, cui anno rem assignat Eusebius, In 
Marmore Par. ep. 57 notatur Theagenides archon 
(Ol. 28,1). Rem multi referunt (v. not. ad Marm. 
Par, 1l. 1.). Plutarchus in Lysandro c. 12 de clade 
Atheniensium ad JEgospotamos accepta loquens 
inter alia ait : Ol à xal jv «90 Aou mtüatv mi «ij 
mát codo avgeióv quot vrvícüni. Fortasse eadem 
occasione rei hujus meminit Silenus, siquidem 
Hellenicz cjus historiz fuerunt, neque in Siculis 
historiisrei commemorandse opportunitasoblata est, 


XIKEAIKA, 
E LIBRO SECUNDO. 


7 


Stephan. Byz. : lIlaXuxz, mol, Eua. 8:090: 
8' y EvBex dvo IIegunyriaeeoe EoxeMac Hauxtvr, xpávv.v 
gal slvat, IDatov 3$ abre lepóv IaJaxéiv, of sic 
Zxij.ovéc vtvec , ob, AlcyUAoc iv Alcvelote vevealoyri 
Ac xai Oadelac tz Hyalorou, Xtirvbe 9i iv Btuctpo,, 
Altvrc c "Daxeavos xal 'Hoaíozou , xÀvffivat Gb ao- 
oos MlaXuxobo Gk «à dmoUavóviae muüuv tlg dvüpoi- 
T0uc Íx£cfat, De parentibus Palicórum cum Sileno 
facit Servius ad Virgil. JEn. IX , 584. Aliter Plu- 
tarch, Timol, c. 12; autochthones sunt Polemoni 


fr. 33, ubi vide. 
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8. 


E LIBRO TERTIO. 


Athenzus XII, p. 542, A : Eris 86 Ka)Àa- 
mixvix (ser. KaAaxrivoc) iv «plv XoxD)axóv mtl Xv- 
paxoucac grol xT;xov tlt molut), xastoxtuaaué- 
vov, Bv xaAticüa  Mutov, dv $ yenaasizew. "eHpuva 
cóv Bacén. 

KaXAarawX] corruptum. Eadem confusione 
Siculus rhetor Caecilius, cui Ko23; dxrj, patria 
( Athen, p. 272 T.), apud Suidam dicitur KaXAa- 
vuarvis vel Ka)Aavruxv. 


E LIBRO QUARTO. 


9. 


Photius Lex. : Xag8óvioq 4c... Xr, 8l 
£v ' «ow legt Xupaxóseac (Zupaxoócac Suidas), Mdya- 
vov tlvai ap. Xaphowlotg £20, crMvo Qugtpic" ob 
toc ytucau£voue tác ct auxgóvas xal cXc adoxac abrOv 
&ro3dxvitv, 

Eadem Suidas s. v., nisi quod pro £y 9' in non- 
nullis libris est iv £uzépe. De re cf. Pausanias X, 
17, Servius ad Virgil. Eccl. VIT, 41, Pacatus in 
Paneg. Theodos, 25, Tzetzes ad Lyc. 796. Aliorum 
de proverbii origine sententias v. ap, Suidam. 1. l., 
et in Timzi fr, 28. 





XENOPHON. 


Xenophontem Hannibalis historig scriptorem 
memorat Diogenes Laertius II, 59, ubi inter se- 
pem quos recenset Xenophontes quarto loco po- 
nitur E, 6 leropíav "AvwCaix3w yeypagox, Haud 
magis constat de eo, qui secundus ponitur "A6, - 
vatoc, dirigbc Ilufüoccodzou, vou i3» Oeviia mt- 
motrxooc , yefeaoox 3)Àa ze xai Blov'E m apivov- 
$ov xal IleAomi2ou. Quintus est 6$ gufot 
stgatilav mempayuactuufvoc. — Addo alios Xeno- 


phontes, quos Suidas memorat hosce : Etvoyiv 





HISTORIE. 
6. 

Silenus in primo libro Historiarum auctor est archonte 
Lysistrato molarem de calo cecidisse lapidem, Anaxagoram- 
que tom dixisse, calum omne ex lapidibus esse composi- 
tum , sed veloci circumrotatione constare , quae si remittat, 
ruiturum, 


SICULA. 


37. 
Palice , urbs Sicilia, Theophilus libro undecimo Periege- 
seos Siciliae Palicinen fontem esse dicit, et prope eum fanum 
Palicorum,, geniorum quorundam, quos JEschylus in JEt- 


| naeis Jovis et Tbaliee Vulcano natz filios esse dicit. Silenus 


vero parentes eorum JEtnam Oceani filiam et Vulcanum 
esse, atque Palicos propterea nominari refert, quod mor- 
tui iterum (xaàX:v) ad homines redierint. 

B. 

Silenus Calactinus lihro tertio De rebus Siculis in Syracu- 
sarum vicinia hortum ait esse magnifice exstructum , quem 
Mythum appellant : in eo responsa dare Hieronem regem 
solitum esse. 

9. 

Silenus libro quarto Rerum Syracusanarum ait apud Sar- 
dos esse herbam quandam dulcem, apio similem, quam qui 
gustarint , et maxillas et carnes suas preemordere. 
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Aviog tbe, tavopu, BaGuloviaxd: i008" ipm- 
cuc, — Ztvogüv 'Eoíctoc, largus. "Eotsvixd 
(Ia 2' iporixk BM V epi "AGpoxóuoo xal 'AvüGac) 
xxi Wepl 5zc xóAeoq 'Egtaiov xal da, — 
Zivogüv Kümptoc, leropucx. Kuxpiaxá* foni 3l 
xxi ads lpurrixiv UxsDÉstov Vaxopla tol c& Ktvópav 
xal Móconv xal 'ASovty, — De Xenophonte Lampsa- 
ceno geographo vide qua notavimus in introd, ad 
fragm. Alexandri Polyhistoris. 


EUMACHUS NEAPOLITANUS. 
TA IIEPI ANNIBAN. 
E LIBRO SECUNDO, 
1. 

Athen. XII, p. 577, A : Ejuegoc à 6 NeazoAieee 
Pv 3, Eeuzfoa. sii. Ecol "Avvibxv lozopunv "Ipowodv 
qt7t 3v xupavui avena Eopxxoatow dyavícÓnk vovaixa 
tü)w in" obojuarzog mpototwxudov, Tee» dvoua, xai 
3xo!rizat faena. 





EUMACHI NEAPOLITANI FRAGMENTA. 


IIEPIHPHEZI. 
a. 


Phlegon. Mirab. c. 18 : Ejuxyo 36 grmtw iv 
I:ptyáott, Kagyrsovlous ziptza22tóoveae tdv Uiav 
ixapy(av süptiv ópóssovtaz GUo cxslitoUe iv copoic 
xiukévous , v 102 jalv elxogvríacapac diat vogete civ 
asvüeatv, 193 01 Exípou klxoatrptic. 

* Hic fortasse idem est Eumachus Neapolitanus, 
quem res gestas Hannibalis consignasse dicebamus; 
nisi verisimile magis sit intelligi Eumachum Sicu- 
lum musicum , quem Plinius reponit inter scripto- 
res, ex quibus librum IV et VI Hist. N. concinna- 
vit. Dicat aliquis hunc musicum vocari; sed hoc 
leve est, quando Plinius iis libris non de musicis , 
sed de variis gentibus tractat, et Aristoxenus Taren- 
tinus quoque musicus fuit, qui tamen illustrium 
scriptorum vitas et przterea historiam variam reli- 
quit. » Possius. Alius Eumachus, Corcyrzus, qui 
"Pitorouixbw scripsit, laudatur ap. Athen, XV, 
p. 681, E. 





DE REBUS HANNIBALIS. 


1. 

Eumachus Neapolitanus secundo libro Historiarum 
Hannibalis, Hieronymum ait, Syracusanorum tyrannum, 
uxorem duxisse ex mulieribus quae in cella. meretricia 
prostabant , nomine Pitho eamque reginam pronuntiasse., 


PERIEGESIS. 


2. 

Eumachus in Periezesi ait Carthaginienses provinciam 
suam fossa munientes inter fodiendum reperisse duorum 
ossa cadaverum, in loculis jacentia; quibus rite compo- 
sitis, longitudinem alterius cadaveris fuisse cubitüm viginti 
quattuor, alterius cubitüm viginti tres. 


MENODOTUS PERINTHIUS v« SAMIUS. 





Mivóoxoz 6 Vhiglvitoc tà "EXIrvuhe mpayparztiac 
Ines iv fhMow mevetxashixa. Verba sunt Diodori 
( XXVI, 4. Exc. Haschel. p. 513), qui ad an. 
218 vel 217 a. C. Menodotum memorat una cum 
Sosilo, quem Hannibalis cozvum fuisse cjusque 
res gestas literis mandasse supra. vidimus. Verisi- 
millimum igitur est Menodotum Sosili equalem vel 
supparem fuisse atque Grzcam historiam usque ad 
ea fere tempora deduxisse, quz loco laudato tra- 
ctat Diodorus. Quamquam, ne quid dissimulem, 
ficri etiam potuit ut hinc demum initium historia- 
rum suarum sumpserit, Illud tamen probabilius est, 
Ceterum. ex. *EJXxvixóv opere nihil tulit etatem. 
Nullus vero dubito quin Perinthius hic sit idem cum 
Samio Menodoto, qui, testante Athen:o, res me- 
morabiles Sami insulz et prz, ceteris, ut videtur, 
ea qua ad Junonis Samiz cultum templumque per- 
tinebant, doctorum more periegetarum descripsit. 
— Quomodo auctor aliis Perinthius, aliis Samius 
fuerit, facile intelligitur, quum Perinthum Samio- 
rum esse coloniam constet, Aut igitur Sami oriun- 
dus postea Perinthum se contulerit, vel Perinthi 
natus partem vite in metropoli exegerit. 


TON KATA THN XAMON ENAOZON 
ANAYPAQH, 


1. 

Athenzus XV, p. 671, F : "Eze zip exedvow 
Unmhotie Tn, veróvamw, eld dgiv, cl, iazlv 6 zxpi «0 
gagltvzt "Avaxoíovet Nauxpazizzs ezígnvos, 6 0» 
miav£, Quot vp obzox 6 y poc ome" 


Extgéuou; 6 0 vip vqtic Exactoc tlytv, 

t0) plv fobivouc , bv Ub Navxparienv. 
Kat B s[ mapk si abt mowmrb Aóqo cwie eua. 
wioveat ; qno yàp £v xi Dtuzípo vov Meo: 

Mtyiatize 8 6 qbppovy bíxa 0) uf;vez Url 

extgxvoural vc Xov xal gx vivet punbén. 
'O. yp zT Aou axígavos xonoc* pos Orouole vào 
xxi mÀéquaza d Ayos imjeee. — Elni oUw uiv ui 
mtpl voózuw Uxrhotae diiuv Óvrow xal p, óvógava 
65p*, oca. 

12. Xuontovrog 9 abtoU xal dvatnceiv mpoomotoup- 
vou, 5 Avpóxprroc Fon, "Apglevagyoc 6 vexuuatoxra- 
cox , Éxatpe , PEnodputvos «o qoplov Eon, Sri xal gum 
iexigavoUvro &b dpyaiot, — évapoc 6€ dypolxey tlvai 
Mtt oegdvona c3» Avov.. Kal ol dot e lryzsal 
dxpocPióvocd mw tlpíxaci mpl v0U mrpoxttu£vov, "Eyà 
8 diveugàv cip MrvoSérou , «o9 Eagíou , evrypdugatt, 
rip ixepodgrsat "T'üv xov cv. Edyov ivBótov dva- 
Ye235, £Ugov b Unrodjtvov. « "ABysiery yàp quot, Tv 
Ebgucféne, d "Apyooc guqoücav Dciv elc Xduov, 0ra- 
capfvry 9 xy cT" Hpac éncpdvttav xal v olxoficv 
corr plas agir otov Bouop£vry dxoZoUvat, Exe 
GXvzi OU lepoU TOU xal vüv Umdpyovtoc, mpótepov 5b 
Uzb Ack£quy xal Nuggüv. xattSpuu£vou * vobc 8 "Ap- 
qiouc vrufopévouc xal 7 akemavovcac vtioat y oru dco 
Unocyíct: Tugorvobc, Anatguip Bio yougu£vouc, áp- 
mácat v) Boéxac, mexevopfvouc vob; "Apytiouc, óx, el 
c0Ur0 qívorro, mxrÁvrug tt xaxby mpb« Tw vÀv Zduov 
xaxouxoóvro 5 "ASux.er veíeerat, Tooc 82 "l'ugprvobc 
iMóveac clc xbv "Hoxieny Bpuov xal Sux6dvzac, tó6£toc 
[ysc0mi sc pde. "A8ópou BP fvroc xórt v00 vto, 





RERUM IN SAMO MEMORABILIUM 


RECENSUS. 


1. 

Quoniam de coronis jam motze sunt quiestiones, dic 
nobis, o Ulpiane, quanam est illa apud venustum Ana- 
creontem Naucratica corona ? Sic enim ait mellifluus hie 
poeta : 

Coronas vero vir quisque tres babebat ; 
(duas ex rosis, tertiam Naucraticam. 
Et cur apud eundem poetam vifice (sive Amerina salice ) 
nonnulli coronantar? Dicit enim secundo Carminum libro : 
Megisthes vero ille comis, decem jam menses sunt, ex quo 
coronatur vitice et uustum bibit dulce, 
Absurda est enim corona e vilice : nam ad vincula solum 
et ad crates idonea. est vitex. Dic igitur nobis ad bic ali- 
quid quod scitu dinum sit, amice, nec vocabula solum- 
modo venare. 


12. lllo tacente, et quid diceret anquirere simulante, 
Democritus ait : Aristarchus, grammaticorum summus, 
amice, interpretans hunc locum, ait vitice coronari &o- 
litos esse veteres. Tenarus vero rusticorum corona- 
mentum esse viticem scribit. Alii item interpretes absurda 
quidam et aliena super proposita quaestione. dixerunt. 
Ego vero postquam in Menodoti Samii librum incidi , qui 
inscribitur Rerum in Samo ínsula memorabilium Recen- 
sus, inveni id quod quarebam. Ait enim : « Admetam 
Eurysthei filiam , quum Argis profugisset, venisse Samum 
ibi quum ei apparuisset Junonis species, Admetam gratias 
relaturam, quod domo incolumis in ea loca pervenisset , 
curam suscepisse templi, quod hodieque exstat , olim vero 
& Lelegibus et Nymphis conditum fuerat. Arjzivos vero, re 
cognita indignatos, pacta pecunia persuasisse Tyrrhenis 
piraticam facientibus, ut dex raperent simulacrum , ratos 
scilicet , id si fieret, haud dubie male mulcatum iri Adm e- 
tam a Sami incolis. Tyrrhenos igitur, ad Junonis portum 
appulsa navi, exscensione facta, continuo aggressos esse 
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vayfox dvrlécüa: vb. Bpéxac, xal Bunxou(saveag ixl 
6d) acaxy tls xb oxdzoc du 6aMéaüai* AJuszufvou, 2 aü- 
ToU, và mpuuvinux xal zc dqxópac dvshou£vous slge- 
cía x& dan y gopévou, dalpetv à Govasfat. "Hyraa- 
u£vous odv Üstov zoUv. elvat, ctv Üitvayxauí£vouc x7. 
vt&xz 1b Bpfczc dxofiécüai capà cov alytaMóv: xatiyatozà 
abc xoujcaviag Trpótüs dxm)deuc0m. Tz Di 
"Aux ere Éufiev Gr)uadane , Gv x5 Bpéao gavíctn, 
xal zr crjaetoe vavouévrns , topsiv uiv ado vole eritoüveas 
rà e ovoc, óx, 9 àv ap6doouc Kpac, üxovossav- 
va abvóuaov droDtOpaxfvat, mpóc t Aóyou Üwodxtov 
ánepslanaüat xal vobo eüxtasdeouc Ov xov Íxa- 
tígo fiev Eriamacagévoug xtpuiat vdvcoftv. T3 2i 
"ASusizrv Aóeaazv abro dyvícat xal azioni zduv Pini 
00 Büpou,, xafkzep mpóvezov (apuco, Auóxto i£ ixsi- 
vou x20' Éxaarov Ícoc dmoxouiteaac xb Bofzac slc càv 
3ióva. xal dgaviLtatat , airs 1€ abri mapzciürotav 
xal xaAticdat "l'óvex t3v. toph, Gt auvtóvex, auvión 
mtpuixÜüTvat v Bpfrac mà t Tv Trpéev aÜioU 
Uícnaty momsapévov, 

13. « *[azogetzat 8 Um adzüv Exsivov xàv 4 póvov xtv 
Kagüv Grwidatgov(a: mepurgsBÉveuv, ixl c0 navctiov 
toU toG maxparyevonévo elc "Y6Xav xal zuvüavoufvov 
mel cov &zmvenuévoov, Oeaziaae cóv "AzóAunvat row 
aürobe dmodoüvat Tj Orio Ov fautüiw ixoóotov xal gu- 
gi« Sus t9oUc auggoplic, 4v v voie funpostisv y póvots 
doéipiszv 8 Zebc vi. Hoounfet 4 dow «7e xAonzi T02 
muphe, Àócag aürbv £x tiov gaXemwedzo Dtouv* xai 
claty Éxoóatoy dy diua. xttiévryy Boüvas Üeijexveoc, 


MENODOTI SAMIT 


Taívnv Üysw imu cbv xafnqoduevow Tbv DO. 
"O0 dx Pxslvou. sov Gizmo azíoavov xij ITzo- 
genet epvyevéstat, xl uz! o) mob vois tbepyeey fri 
atv dvÜ poro, (x^ ajToU xack cv vo mupos Doptiv. 
Atózep xal xoi Kagol xack cb mapazioiatov Iüoz mx- 
pextleiaaro, astgavonuaxtt y eonufvote c3, Hoyo xacaZeiv 
13v Éauzi)v xegaXÀy cole xAd2otg, cle 200b xatfAíDov 
hv 0eóv, KacaXaat 2b xal cJ tfvr, xv avtgdwav 
Inévatze , ytople vc Odavre 7 Thy 8 adco zn voi; civ 
Ov Ütpamtóouct udvote drovéustv 2020v. Tolc tt j07- 
cÜdctw dx v5 uavtriag xatixolowácawrxo ajloUg 
A6 iis Éacc0nt, xal ZGery 0v. sorglat, dxodiveae 
cj 0c hv. poe xoucav. "O6tv cobe Koc, üxaxou- 
aat Boukoufvouc tois Ix coU y zv cm2l00, xaza)uaat Aq 
luxgostisv elu Evae ottavorstis, abro, ct xazà x)3- 
Boc 550a lv 27, Avo, toi 51 Üeoamedoust cJ Üc2v 
Intrpélat goptiv sàv xai vuv Éxt Qiuívovta src Bdovrc 
axígavov, 

13. * Mvrgcovedaty 8 Íovxy El 030v ct cT xat c3» 
yov axtoxvorstox xal Nuxaivezoc, 5 ixozoUie, iv volg 
ixvrodunagt, mouche Umdagoro Extyogtoe xal s*v £zt- 
quhgiov (azopíav Tyra dv malos. Aére 3* olizoz- 

Qi ifidus , dO fvpt , xav nt0)iv, 300a x29 "Hoy 

Zaivuctiat Ae upon zvtOpamt tron óAEvOS. 
"Agxet pot Jit) g£v 6xà m eupola yp auróvi 
ivrófi vào nooy doa Zéuvuav DSanirz 

xai Aoyoc , &gyaiov Kagav avízoz. AAA e1o£ato 
ivo; xai Mouaoyi 9) yapieaaz Yopn, 

Duusote Trivovtts , 6nox MÓs EAXAUX volg 
uinengv, v;aou Geozonv urtigns. 





opus; quumque porta clausum non esset ea xlate tem- 
plum, protinus abstulisse simulacrum , et ad mare trans- 
portatum navigio imposuisse. Sed solutis rudentibus leva- 
tisque ancoris , remorum summo conatu abire non potuisse. 
Itaque ratos «divino numine hoc fieri , simulacrum e navigio 
rursus extulisse, in littoreque deposulsse; oblatisque ei 
libis , metu perculsos abiisse. Postridie mane qunm indicas- 
sel Admela evanuisse simulacrum, facta perquisitione , 
repertum esse in litore a quierentibus : hos autem, utpote 
barbaros Cares , ultro aufugisse simulacrum opinantes, ad 
salicis truncum illud allizasse, et attractis utrimque lon- 
gissimis ramis undique illud circumvolvisse. Admetam 
vero expeditum vinculis purificasse, et in basi, in qua ante 
locatum fuerat, rursus constituisse, — Quare ab illo inde 
tempore quotannis e conspectu tolli simulacrum, et. in li- 
tus deferri , libaque el apponi ; et Tonea vocari illud festum, 
quia intentis vinculis ( auvtóvoz) constrictum fuisset simula - 
crum ab eis, qui primum illud investigatum iverant. 

13. « Narrant vero, sub idem tempus Cares, oblata 
animia religione, oraculum dei adiisse Hyblam : et con- 
sulentibus de his quae accillerant. respondisse Apollinem , 
penam dez illos dare debere sponte per se, et citra gra- 
viorem calamitatem ; qualem ponam superioribus tempo- 
ribus Juppiter Prometheo statuisset propter ignem. furto 
ablatum , quum gravissimis eum vinculis solvisset, Quum 
enim voluisset ille ultro leviorem aliquam suscipere pa'nam, 
hane ei imposuisse ferunt. supremum deum. Atque inde 


usum corone , qui Prometlieo fuerat ostensus , ab illo haud 
multo post ad alios etiam homines, donati ignia beneficio 
ab eodem aífectos, manasse. Itaque etiam Caribus simili 
instituto mandavit deus, ut vilice pro coronamento ute- 
rentur, et capita sua ramis eisdem obstringerent, quibus 
ipsi deam revinxissent, Aliis autem. omnibus coronarum 
generibus abstinere eos jussit, excepla laurea. Hanc se 
ipsum dixit solis his qui dea: ministrarent. tanquam do- 
num tribuere, Qui paruissent oraculi responso, et in 
conviviis convenientem prenam dece daturi essent, hos 
salvos et noxie expertes fore. Itaque Caras, morem gerere 
volentes oraculo , omissis aliis coronamentorum generibus , 
quia ante in usu fuissent, vitice vulgo omnes uti, dea 
ministris permiltentes lauream gestare coronam, cujus 
gestandi mos etiamnum durat. 

14. « Videlur autem coronamenti ex. vilice meminisse 
aliquatenus etiam Nicienetus, epicus poeta , palria Samius, 
in Epigrammatibus, et affectum suum adversus patria 
historiam frequenter declarans, Cujus hi sunt versus ; 


Nolo , Philothere, In ncbe, sed in agro 
epulari : Zephyri aura delector. 
Sufficit mibi humi stratus sub lateribus torus ; 
In promptu est enim indigena ex tamari lectus, 
et vitex , priscum Carum coronamentum, At afferatue 
vinum, et Musarum amabilis lyra : 
leti potantes ut. Jovis inclytam sponsam 
canamus, insulas dominam nostrae, 


FRAGMENTA. 


"Ev. soóvoi, yàg dpgi6dhuse src 5 Nixalvteoc, nó- 
vtpov avponzvr c Évextv 3| asegavosoti apxtirat 77, 49- 
qoi, 19 Mtv abcly sv Kapov dpyaiov avésc mpó- 
Éx)ov xaüiorrst vo (xroUptvov. — Xuvíór 0b civ T5 
Aéyou crtgáwoctw xal pé£ypt Tov xaxk DHohxpdtnv 
y povovi, óc dv «i alxdcu, xf vom avvr ta xépav Undo 
yv. IO. qoov "Avaxptev gnol- 

Meyiotire , 6 gdógpuv, Béxa Uh yit Unio 

actgxvouzat x Av[w xal spóya nivei uam Sim. n 

16. TaUrx Ísaciv ob Otol (x, mpütog mürüg iv t 
xaMj "AJeEavBpela cUpov, xvraduavos vb 09. Mrvozó- 
c0 Gvyypauqiaciov, xal éxibelLac mo)).oic (E abroo so 
rap à "Avaxpéovet Ursodpevov, AuGow 6l ap! iuos 
b nici iori óviibiQv "Haxiciov Plextor saco t2» 
AMicty, xot cóvypxpaia. ÜéBoxtv, ixeyoadyxe Iltgl v02 
zap' Avaxpfovu Avyivou. astydvou* Üntp vüv dv 3j 
"Poyeor tÜpoutv zo tij "Avrixorzópz (?) Angrglo.... 
Móvov yàp tour! tov. elprxev, Uv dpolapyoc dv 57 
E63óu, s&iv "Ioxopiiv olt t1, xav Ayov iaxoplav, 
xal 6i obre xk. Nuxatvécou ol2tv, ovt «à "Avaxpfovroc 
6 cuyypryróc: dribnhé «t xal DuepevoUvra aUxbv 
xaz! fv. cv VorogrfÉveuiv map i Mryvobóxw. 


2. 


Athenzus XIV, p. 655, A : Mzyvózozoc 81 6 Xduto; 
iy 5 Tlegi civ xacà zb lpov 57 Xautac "Hozc qxotv 
* Of zac lspol elov zz, " Hoac, xal proe mpozuazot 
xai &yfvovzo xai izpdyraav iv Edu, xal ivztUtcv slc 
05s Ho xónouc Su&drsav, éx xal ol d)exzpuóvas (v «3 
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Iliocizi, xai af x22osutvat utAtazp3tc iv 3, Alzw- 
Ma. Aib xal 'Avrigdvrs iv voie "Ogonatplou grav: 
"Ev "Waioo gév $x2t qivtatac n 
coivindiz , 0« AB; Ub YAaUxaz. "H Künpoc 
lya neiiaz liagónow; s 9 iv Xáyy 
"Hoz 16 ypoaovv, gaciv, Gpviiuv Yévos , 
100; X2Xtiopsovs xal zrpiÓintov; tau. 
Auómip xal ixl TOU voyicuatog Gv Zauiov ca 
éexiv. 

E Menodoto vcl alio Samiorum rerum scriptore 
fluxerit quod legitur apud Hesychium : Ba oa ha- 
gu&* 0o xa91a Óviuata * Ervyéyvpanrac 8E Oni dvaü- 
gaz Pv Edu dv cip cc "Hose pi o9zo* « Bacza 
Kdgae Xáptos "Hoy, vjv3e 0p dors. » Cf. gram- 
matícus a Bastio ad Gregor. Corinth. p. 125 ex cod, 
S. Germ. 177 citatus : Báza Kdpaxc* Psi xv ray cow 
xal Zuvaxiov (scr. dZuváxuv, uti est ap. Apostol, V, 
39 ) 3j Exi sOv dvavstisoe elgrzat 0i dzb (zvypag s 
ojenc lv. Edyeo dv «ip "Hoslo, xavarJavroáovs 0z' 
dyvolae voc dvayvdveoe. — "Enétgpnyov yàp maxpóliev 
zpozáccovtte bv maxtpa , xal ioci vo ulv Bru yrvud) 
miüsw, cb 5b Kdpac p93, fva X, Kdpuc 6 Bdra. vix 
x:X, Eadem alii, quos vide in Steph. Thes. tom II, 
p. 184 sq. et in Leutschii Pareemiogr. p. 386. Cc- 
terum v, Beeckh. Corp. Inscr. II, p. 212, qui plu- 
ribus de hac inscriptione exponit. 

3. 

Diogenes Laert. II, 104, variosrecensens Theo- 
doros : Tpizxxidéxatoc, loyodyo: , "Arator, Unio 
95 voit: MryvóZotoc. 





In his enim ambigue quidem loquitur Niczenetus , ut ne- 
scias utrum in strati usum, an coronamenti, sufficiat illi 
vitex : sed, quum illam nominet priscum Carwm coro- 
namentum , satis in aperto ponit id quod quaerimus Con- 
jectare autem licet, coronamenti ex witice usum in illa 
insula usque ad Polycratis aetatem durasse. Anacreon certe 
disit : 

Megisthes vero ille comis, decem jam menses sunt, ex quo 

coronatur vitice et mustum bibit dulce. » 

15. Hec dii norunt a me primo in pulcra Alexandria essc 
reperta , quum nactus ibi essem Menodoti libellum ; ex quo 
eliam multis hominibus hoc, quod apud Anacreontem 
queritur, demonstravi. Cujus quaestionis solutionem a me 
acceptam Hephastion, is qui aliis omnibus furta exprobrat, 
tibi vindicavit, scriptumque edidit hoc titulo, De corona 
ex vitice apud Anacreontem : quod scriplum nunc Roni 
reperimus apod antiquarium ( &vrixouapip ) Demetrium. 
Unum hoc de suo dixit, Phslarchum septimo Historiarum 
libro meminisse illius de vitice historia , sed nec Niczneti 


nec Anacreontis meminisse hunc scriptorem; quem etiam 
dissentire in nonnullis ostendit ab his quz a Menodofo tra- 
dita sunt. 

2. 


Menodotus Samius in libro quo de iis qua: in templo 
Junonis Samia visuntur, exponit : « Pavones, ait, Junoni 
sacri sunt. Ac forlasse etiam primi omnium et nati et edu- 
cati sunt in Samo, indeque in alias regiones divecti : quem- 
admodum primi galli gallinacei in. Perside; el. meleagri- 
des quae vocantur, in /£tolia. Quare etiam Antiphanes in 
Germanis fratribus ait ; 

In Solís aiunt urbe nasci 
plienices, Athenis vero noctuas. Cyprus 
columbas habet eximias : Samiam vero 
Junonem aureum habere aiunt avium genus, 
formosos et spectabiles pavones, 
Quare etiam in moneta Saniiorum pavo excusus est. » 


3. 
De Theodoro pictore Atheniensi scripsit Menodotus. 


ALEXANDRIDES DELPHUS. 





Alexandrides Delphus res Delphicas periege- 
tarum more explicavit. /Etate vel equalis erat Po- 
. lemoni, vel paullo quam ille antiquior ( v. not. ad 
fr. 3). Nomen auctoris cum Hemsterhusio ( ad 
schol. Arist, Plut, 529. V. fr. 3) fuisse puto 'A2:- 
Eavépi2v; , uti est ap. Plutarchum, schol. Aristoph. 
et Eurip. Orest. (v. fr. 3 et 4). Quod fr. 1 (coll. 
fr. 2 et 7) abiit in 'AMEzvipac, ex nota primitivo- 
rum et patronymicorum nominum permutatione, 
Fr. 2, 5, 6 libri exhibent "Avatav/p(2zc, quod qui- 
dem nomen propter comicum Anaxandridem no- 
tius erat gramrnmaticis, 


HIEPI TOY EN AEAQOIZX XPHETHPIOY. 


E LIBRO PRIMO. 
1. 

Stephan. Byz. : II1pvac65;, 3po« AX 20... " Evtot 2f 
qactv dnb IIzpvacaoí [Iapvaacóv zobvoua Aaeiv, Óv 
xal uavseusaa02« ITufot xürcov , óc 'AMEav2poc (scr. 
"AM Eav8plónc) nolv £v «poo II:pi coU iv Aekoois 
xgnamplou. 

HEPI TON XZYAHOENTON EN AEAdOIX 

ANAOHMATUN. 


E LIBRO PRIMO, 
2. 

Zenob. I, 57 (N? 207 in cod. Bodlej. ) : 'Axgov 
Xd6s xal uéaov E&etc. ] AxeDatot (Idxvzin?) 
mepuÜéveec db zoU sol KYetoévry xoXM uou ixvvüd- 
vovo c0U ÜtoJ móttoov vJv moorípav aüzüv dvoncisutav 
xóAw 3| Érfoav moviaouctv. "Axzxpivazo 83 $4 [Iufiia - 
II c(00u dgotovAóqouaiw* áxpov A46 xal u£- 
cov ÉEeic, » Kal dxpav ( dxpov Leutsch.) Éfyousav ch» 
móÀw dero av xacalaGóusvot. 'H lazopía zzok 'AXi- 
FivBpt (sic cod, A; 'AvaZxv3p(3n codd. B. V. ; lege 


"AAsEav3p(ón ) iv moore [Tepl c&v auXvBévetvy iv AcÀ- 
5i dvatrudtov, 

Alii proverbii originem ad JEginetas referunt : 
Of v&o cXy. Alytvav obosavss moÀÉu Ixxtaóvese ce 
za tp(2oc , Pyoiaaveo vip f * 8 G1 co elorifvov aüvoi 
dv£Dav- ol £b suu Gadveez cov y arsuhw, dxpurzigióv c 
xatagyóvetc xavk uícow Oxroav, "Ab 28 catre zT 
alzíac, Üvav. «t Guavánzov Ü£)exuev alvízetofat, ypo- 
tafix c8) mpottorpéva, Cf. Apostol. II, 26; Arsen. 
35. Suidas v. "Axpov 16r ; Müller. JEginet, p. 185. 
Leutsch, ad Zenob. 1. 1. 


3. 


Plutarch. Lysandr. c. 12, de prelio ad /Egospo- 
tamos : "Heav Sé «weg ol. coc Atooxópouc irl t7 
AuadyBpou vile Éxacépolev, Üce x09 Auívoc (ix) 
mgüizov érl vobe moltu(ouc, dazpn voie olattv ixOdu- 
Vat Myoveec. — Cap. 18 : 'O 81 Aíaav2poc Éexnety 
dm «iv Aagipov iv Atkgotc abicoü y 23x. tlxóva xal 
18jv vaudou eov Éxdacou xal ypucoUc dazípae züv Atog- 
xóoww, ot mph Tüv AtuxrQuxüw 3gavis9naxv. "Ev 2i 
cip Bpaoi3ou xal Axavülev Una aupi tpforc Puto Zik 
puso memomphéem xal iMomvroc Jutiv mxyGw, $v 
Küpe, acp vocnráptv. Exsyspev. AatavioG rs 81 
6 Atigic ioxopet xal zagaxavatxvw ivcatüx Auzdv- 
Bpou. xtisÜxt cd)avrov doyupiou xxl uvie mtverxovex 
8o xal mpbe voórow, ÉvBsxa avaxtipac, obj 5uoloqoó- 
p.tva. Yponw cole spl cric vtevlac voU dvBobe Buoloyou- 
uévow. 

Fortasse ad hunc ipsum locum plura de Dios- 
curis Alexandrides exposuerat, Contra quz dispu- 
tasse videtur Polemo iv «à ITobc 'AAeEav3pi3nv 
ap. schol, Eur. Orest. 1632 ( v. Polem., fr. 76 a). 


4. 
Schol. Arist. Plut, 925 : X(kgtov Bozdvn zoXuct- 


———————————————————————————— 


DE DELPHICO ORACULO. 


1. 

Parnassum, Delphorum montem, nonnulli nomen acce- 
pisse dicunt a Parnasso, qui etiam primus in Pytho loco 
oracula ediderit, ut Alexandrides ait libro primo De Del- 
phico oraculo, 

DE DIREPTIS TEMPLI DÉLPHICI DONARIIS. 
3. 

Summum cape et medium habebis. Apelliei (?) ex bello 
Clistheneo superstites deum interrogarunt, utrum prior 
ipsorum urbs restauranda ipsis, an alia o«lificanda essel, 
Respondit Pythia : Pare verbis meis, summum cape et 
habebis medium, Tgitur urbem, quie arcem habebat me- 


diam, occupantes inhabitarunt. Historia apud Alexandridem 
libro primo De direptis templi Delphici thesauris, 


3. 

Lysander ex manubiis zream sui statuam Delphis posuit 
et uniuscujusque praefectorum navibus, et stellas Casto- 
rum aureas, quie ante Leuctricam pugnam de medio sublalze 
sunt. In Brasidie et Acanthiorum thesauro triremis sita fuit 
bicubitalis , ex auro et ebore confecta, quam Cyrus Lysan- 
dro ob param victoriam gratulans misit. Anaxandrides 
Delphicus scriptum reliquit , depositum etiam ibi Lysandri 
fuisse, talentum scilicet argenti et minas quinquaginta duas, 
undecique stateres : quae cum iis, quae de paupertate 
viri in confesso sunt , non conveniunt, 

4. 
Silphium planta permagni. iwstimatur, hanc ob causam. 


ALEXANDRIDAE DELPHI FRAGMENTA. 


ger soc * 3 8b alsin vouxiry, Cosi, Daiccoz, 6xal 'Aguro- 
tÉEmc, xov dv Ai&ón, Kopf [Atyogfvry ] Éxvvot 
xazk xbv Bol fvxa aci xapk x00 "AnóXusvos y propóv 
xai of oXitat of Kupr,vaiot dvtamóGostw 17. tütpytolac 
BovMiutvot yapleactat c Bacoat, Enolroav BaxzüAtov, 
lv $ f, móc ajxGv mporfptt xi) Bacuet «o cDigiov. 
Kal x6 qU)Xov 21 abcoU xal 6 xapróx xal 6 xauM xol 
b ónbq xal ázASk 46 mv soU moMATG cip div 
ievtv. Kal ot "Apzeuiorat 82 £üvoc Aibonc, elc AO. 
qc dviütanv xav)bv aUiglo, & qrstv "AeRavbp(Unc. 
Cf. Hemsterhus. ad h. 1, ( p. 592 ed. Paris. ). 
5. 

Schol, Eur, Alcest, 1 : "AJeLav22Uy. (libri "Ava- 
EIavzo(2vc) 6 Ackqóc qvat ÜrttUcot aüzv ( 0v 'AzóA- 
Jew ) 8st bv. Tloüot &páxovra dveDav.. V. Müller. 
Dor. I, p. 322. 

6. 

Plutarch. Qu. Gr, c. 9: Tí 6 x23 Ac goic *0cw- 
132 xal &ik «( Bóauov Éva cv. uvmviov xaYoUatv; *Ocus- 
mpz plv xoAcumt xà Üvópitvov leprtov, Órav "Octwx 
dzolty07. Tlévee Bf low "Ow Già Blou, xa rà 
moÀMk geck vOv mpognió Opt oUrot, xal cuvit- 
goupquoatv, &xt yeyovévat Goxooveeo dno Acuxa)Movoc. 
*O 8$ Bóctos py, óc piv ol oXÀot voulzouct, [o 
lax? Éxpoc yàp dott, xal «X zoJ)& gUtzat vzvixaUra 
xal GuxÉAaovivets vb 8 dÀnOic ox get obvec. OU Tip 
dvi 60 9 «(9 B y piovrat Ae)got, xafidzep MaxtSóvez, 
BÜ.zov xal. BaAaxgbv xai Brpov(xsyv X£yovzez* 322^ 
dvi 790 Tt * xal yXo «b zaztiy, Bazriv, xal vo zuxpov, 
Buxgàv Émietxe, xaYoUetv, *Ecxtv oov Hóctog 6 Bócwxc, 
iv Ó muctüDvrat xal muvÜdvovrat OU OcoU, 'Tó yàp 
dvvotiv xal. mázptov. "Ev «i ponvt. itp co9co 4pnoví- 
piov Uylyveco, xol £65ópry caícrv vopitooct «oU Oto 
qivét«ov, xal z0X02000v óvou.dtoustv, ob Gi «b. mís- 
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TtoÜav $üdic, 30k monet, xal molupdvttutov 
ojaav, "Oi 3p dvelÜürezv af xack uva uavetiat toic 
Pxopívote* mpoxtpov 5E xat lüculavturv 4 Tluü(a cou 
iwixutéo xarà vaíTry tÀv $aíonv, Ge Kalucütvrc 
(fr. 4) xol AXcEavéglenc (vgo 'AvaEavBpiozc) loro- 
prxaet, 

HEPI AYROPEIAZ. 

E LIBRO SECUNDO. 

7. 

Stephan. Byz. : Avxóptta, xor, iv Acgoic. KaA- 
Mya os xpo. "Arb Auxpfex t0 Bacudtc. *O moAC 
1 Avxtaptbc x2 Auxcóptoc xal Auxegtirne. "Eozt xoi 
Avxiptios Ztbc xol Auxiptioy Gix Guyfióryou. 

AU, nó "ApxaSlac. "AXEavBoo; Gtusfoo IIcol 
Avxugtlac. 

Si recte sese habent ista z«pl. Auxugtíac, proba- 
biliter loco sno mota sunt, neque Alexander ab 
nostro Alexandride diversus, Neque improbabile 
Alexandridem de Lycorea, quz ad priscam Del- 
phici oraculi historiam permagni momenti est, 
peculiare opus composuisse, 

Fortasse Alexandride nomen reponendum in 
Proverb. Append, IV, 77 (p. 453 ed. Leutsch.) : 
Xou6aloóptvoc: xx! Düsvjw xal abrn. "Ev5et 
qi tls fguza. M£uvrzat caírng ($76 mapotulac) 'AM- 
Eav8poc. Ybi "Avatavógl2re proposuit Bernhardy in 
Jahrb. f. wiss, Kritik 1835 p. 178, notante Leut- 
schio. Porro Alexandrides reponendus esse videtur 
ap. Athen, p. 210, B, ubi dere Delphica postquam 
laudatus erat *HxíoxvBpo; $ Aci dv vij ixvjoago- 
u£vo Ozouvipatt dyBpitvzuy xal dvaÀudzov, subji- 
citur xal $ 'Hyfsavépoc vxuz& Aye (v. Hegesandri 
fr. 45). 





Battus , quem etiam Aristotelem vocant, in Libya Cyrenen 
urbem condidit jussu oraculi , quod ab Apolline acceperat. 
Cujus beneficii gratiam referre regi volentes Cyrenci cives 
annulum faciendum curarunt, in quo urbs silphium regi 
olferens visebatur. Folia hujus planta et fructus et stirps 
et succus et omnino tota planta in magno pretio est. Ampe- 
liota vero Libys gens silphii stirpem Delphos miserunt 
donarium, ut Alexandrides narrat. 
5. 


Alexandrides Delphus Apollinem pro mancipio serviisse 
ait propterea quod draconem Pythicum interfecisset. 


6. 


Quis est apud Delphos Hosioter, et cur unumde 
mensibus appellant Bysium ? Hosioter est victima quae 
immolatur quum creatur Hosius (vox sancfum notat). 
Quinque autem sunt Hosii per omnem vitam, multisque in 
rebus adsunt vatibus, alque una etiam sacrificant : quippe 
& Deucalione genus crediti trahere.  Bysius mensis , ut ple- 
rique putant, P/ysius est , a nascendo sic dictus : est enim 
veris initio, quo tempore pleraque nascuntur et germinant : 


sed res ifa non habet. Nonenim Delphi B littera pro Ph 
utuntur, ut Macedones , qui J/ilippum, Balaerum, Bero- 
nicam dicunt (qua sunt. Philippus, Phalacrus , Phero- 
nice), sed loco litterze P, soliti bafein dicere et bicron, qua 
sunt pateinet picron. Est ergo Bysius dictum pro Pysius, 
quod eo mense deum scilantur. Atque hiec sententia. con- 
venit cumantiquis Delphorum observationibus. Mense enim 
isto oraculum primo exstitit , et septimanam istam deo na- 
talitiam putant, polyphthoumque nominant , non a coquen- 
dis phthoibus, quod est placent genus, sed quod mnlta 
tum responsa deus edat. Sero enim ccpit singulis mensibus 
oracula requirentibus respondere : antiquitus semel dun- 
taxat in anno vaticinabatur Pythia, idque ista die, ut Cal- 
listhenes et Alexandridas tradiderunt. 


DE LYCOREA. 


7. 


Lycorea, vicus Delphicus, Callimachus libro tertio. A 
Lycoreo rege nomen babet. Civis Lycorensis et Lycorius 
et Lycorites, Est efiam Juppiter Lycoreus, et Lycoreum, 
teste Alexandro in secundo De Lycorea. 


POLEMO ILIENSIS. 





Suidas : Hoxfuew Ejwyécoo, "Daeye (*), xov 
VAuxstag dvoua , "AUfvrai 9b moltoreasr Dn, [200 
iztypagtro "EJÀaduxóe , ] 6 xO)mfeis vpenqy zz, lozo- 
guxde, F'éyove xack xbv [lxolenatow cóv '"Extgavi- 
xatà 0b Agxknmwdiw cóv Muglixvóv cuvegpóvistw 
"Apirzogdvg t6 voaupatud) xai Dujxouct (?) xal zo2 
*Posíoo IIavatz(ou. " Evoxje. IHTepuryvatv "Doo dv fi- 
6i, y! , Kclosic viov Ev. Duxit ie. xal zipl z7& 
zpU« "Aürnvalouc cuyytvt(ag aízüw, Kricng cow iv 
Flóvzo zóAtov, Flegt zv. dv AaxsZatuovi [ móVatov ], 
xxi dAÀa mÀisru, iw oig xxi Kocuuchw mwepuiyntw 
1: qtypzs (av. Cf. Eudocia p. 362, 

lAuxeiag] sic ABVE, ceteri l'Àuxuiac. PnrttERUS 
( Polemonis  Periegete Fragmenta collegit etc, 
L. Preller, Lips, 1838), vir doctissimus et de Pole- 
ione eximie meritus, nomen vico fuisse putat 
a yÀoxtlz xg5vn, collato inter alia Pausania VII, 
27,1 21 2l quplov ( sub Pellene urbe ), /vàz ai zv 21, 
TXuxsizcóvouatouet. — Endocia p. 362 habet Auxía;, 
cui scripture vix quisquam patrocinabitur pro- 
pterea? quod Zelea urbs Troadis antiquitus Auxix 
appellata fuisse a nonnullis dicitur. V. schol. Il, V, 
105 coll. schol. Il, VE, 172, schol, ;Eschyl. Pers. 
Sept. c. Th, v. 132. « Similis scrib. discrepantia 
reperitur in Soph. Philoct. 1461 ( Adxtov zózov et 
y)9xiv. nzov). » Bernhardy, Vkauxias, "Invixz xo- 
Atgywov, memorat Stephanus Byz. Fortasse idem 
nomen fuit Polemonis patriz, — Zi iziy2. 'EXX.] 
Hzc uncis inclusit Prellerus. Scilicet ' EXAa2txág 
libri inscriptio erat, ut infra videbimus. Potuit ta- 
men nomen istud a libro etiam ad scriptorem 
transferri. Refingere licet : 2:6 xai "AOzvatoz iziyca- 
$ero* cpimynche 5 xAvfire *EXAazixéz, Vocem fozo- 
pubs omittit Eudocia. — 2uíx»uss xxi] Corrupta, 


(*) Mii auctores, quibus Polemonis nomen, a. Prellero 
recensentur hi : 1. Polemon Ponticus, cujus epigrammata 
tría in Antholog. E, p. 103; 11, p. 254, 330. Num sit Po- 
lemo, quem primum Ponti regem Antonius constituit, an 
lilius ejus et successor, parum liquet. Cf. Jacobs Animadv. 
iul Antlol. IH, 3, p. 940. — 2. Polemo sophista Laodice- 
nus , Trajani zelate florens. Ex scriptis ejus dua supersunt 
laudationes funebres , quas ed. Orelli. Lips. 18:9, — 3. P. 
physiognomicus. V. Fabric. B. Gr. HE, p. 333 H, — 4. P. 
Atheniensis , Philostrati f. , Xenocratis successor, V. Dio- 
gen. L. IV, 16 sqq. ; Ritter. Gesch. d. Phil. I0, p. 54 
ed, 2. — 5. P. sophista junior, sub Commodo imperatore. 
Suidas v. HoX£uov. — 6. Polemo quidam grammaticus 
in Lucanum commentarios scripsit, quorum librum quin- 
lum laudat Lydus De magistr. HE, 46. — 2. P. Neoplato- 
nicus, et P. hereticus. V, Fabric. B. Gr. llb, p. 133. — 
Inter. pictores. floruit. Polemon  Alezandrinus, Plinius 
H. N. XXXV, 10, 33. 


Intercidisse aliqua censet Bernhardy. Conjici pos- 
sit 2ujxs ufjyox so3 P. IIav.. — "Eyoxps. Hegviyn- 
ctv ] « In parietinis variz doctrinz nos versari de- 
monstrat* V, post ztotrstv inserens zX x22; 'Aaiov 
xai (adde 'Avriyovov) : qua res indicium facit ap- 
paratus. tumultuarii, quem Byzantini homines ad 
brevitatem redegerint, » Bernhardy. — "piov] 
'HXov Ven. « Hujus auctoritas non magis est con- 
fessa quam ejus libri, qui inscriptus fuisse fertur 
Kzísug 6v dv [Ióveo zóktwv. » Bernhardy. Neque 
tamen etiarn est cur fidem Suidz in dubium voce- 
mus, — Kzíst s. &, II. z.] sic ex Mss. Paris. 
Küster.; priores editt, et Eudocia cvrytvaiag tv iv 
Tlóvzw xóAetv. — A18, zóhtov] in V. vox zóAtov 
omissa ; vxo legendum censet Reinesius, 

Quz de Euergete periegetz nostri parente, de- 
que Glycea Iliensi vico, in quo lucem Polemo 
aspexerit, a Suida traduntur, aliunde non licet 
confirmare. Ac de patria quidem rem satis incer- 
tam esse, inde aliquis collegerit, quod Athen:eus 
VI, p. 234, D (fr. 78) mentionem Polemonis inji- 
ciens, IoX£uuwv q0uv, ait, 5 is Xxuto, 3j Xuxvoviog 
tf Mirwatos óvouatiuavos yalott, óc 6 Mojrizec 
"HoaxAs2re Mott xacaptfjoSusvoz adzhv xal dz dew 
móAsov, Verum fidem testimonii Suidiani ipsa tue- 
tur Iliensis vict obscuritas juxta urbes posita claris- 
simas, quas periegeta non potuit non adire et per 


tempus aliquod. inhabitare. Unde Atheniensis dici 


potuerit ab ipso Suida docemur. Nempe civitate Po. 
lemonem ab Atheniensibus donatum esse dicit, De 
reliquis vero nominibus recte sine dubio statuit 
Prellerus 1. l. p. 12 : « Videtur Polemo, inquit, 
quum modo hanc modo illam urbem incoleret , 
etiam libros suos modo ex hac modo ex illa civi- 
tate in lucem emisisse, idque in titulis libroruin 
diversis gentilibus, ut quamque urbem incolebat, 
nomini suo adjectis significasse, Ex qua domicilio. 
rum diversitate si gloriolam sibi querebat meus, 
id non tam huic homini quam universe, qua is 
vixit , zetati imputandum est, quz pridem desierat 
patri amorem censere ex caritate ejus loci, ubi 
quisque natus esset, et in qua litteratis potissimum 
hominibus, si itinera longinqua fecerant, magn: 
id laudi habebatur. » 

Floruit Polemo, ut Suidas ait, sub Ptolemzo 
Epiphane (qui regnavit an. 304—180 a, C.), et 
sicuti ex Asclepiadis IT:pl vozuuacuxóv opere refer- 
tur, :zequalis erat Aristophanis grammatici , qui ex 
computo Ritschlii / 4er. Bibl. p. 9o) natus est 


POLEMONIS FRAGMENTA. 


circa an, 260, mortuus an. 185 a. C, Hac intcr sc 
oplime concinunt; at vehementer. iis refragatur 
quod deinceps ponit Suidas : xai Gjxouct xal toi 
"Po2íou Wavatciou : nam ex antecedentibus Polemo 
senex esse debuit quo tempore primum florere ca- 
pit Panztius. Quare aut aliena. mistentur, aut 
verba corrupta sunt, Auctor Suida dixerit pervc- 
nisse Polemonem usque ad Panztii tempora, qui 
eum inter vwoglgou; habuisset, id quod Suidas 
perperam. de discipulo Polemonc intelligere po- 
tuit, (*) — De magistris Polemonis nihil traditur, 
Quid recentiores finxcrint, modo Aristarchi, modo 
Aristophanis discipulum, modo ex Pergameno- 
1um schola profectum esse dictitantes , post Prel- 
lerum denuo exponere supersedeo. Ipse autem 
Prellerus : « Mihi renuntiandum potius, inquit, 
quam obsequendum improbo illi grammaticorum 
suo quemque doctori, suz successioni assignandi 
studio, gaudeoque meo, ut quem dixeris ajzost- 
Sxxzov fuisse. Verum si spectes universam studio- 
rum rationem, quantum de iis ex fragmentis 
existimari potest, duabus potissimum in urbibus 
aliquamdiu disciplinis eum fuisse eruditum credide 
rim, Alexandriz et Athenis, Alexandriz per illam 
felatem ez artes maxime colebantur, quibus Polemo 
conspicuus erat, historic et grammmalice; quas 
qui studiose ediscere, qui penitus haurire volebat , 
non poterat quin Alexandrinis doctoribus temporis 
opereque aliquantum impenderet, Adde quod 
constat (?j vidisse nostrum aulam Ptolemzi Euer- 
gcUe ex Athen, XII, p. 552, A (fr. 84), et quod 
libri ejus inter posteriores grammaticos maxime ab 
Alexandrinis usurpabantur, inprimis ab Didymo, 
Si certa nomina expromi velis, potuit ille audire 
Callimachum, potuit etiam Eratosthenem audire, 
qui Polemone adolescente summis illarum artium 
laudibus excellebant. De Eratosthene noli contra 
monere quod Polemo scripsit adversus Eratosthe- 
nem; scripsit etiam Aristophanes adversus (xpX) 
Callimachi praeceptoris zivaxaz. Ad. Athenas quod 
attinet, Polemonem huic urbi multum temporis 
tribuisse vel inde patet, quod traditur "'A0vzet 
moAitovoaovfris fuisse, unde 'Aüzvzis; vocatur He- 
raclidi Mopseati ap. .Athen. VI. p. 234, D, et Plu- 
tarcho Sympos. Quastt. V, 2, Quzritur quonam 


(*) Panztium quendam seniorem intelligi voluit Fabri- 
cius B. Gr. 11I, p. 572. Jonsius ( Hist. Scr. ph. p. 213) vel de 
alio Polemone, vel de nostro Polemone non discipulo , sed 
magistro Panetii cogitandum esse suspicabatur. | Jonsio 
suffragatur Lynden. De Panzetio p. 6 sq. « Mihi, Prellerus 
ait, mittenda potius ista Suid: hallucinatio videtur, qui 
sive ipsum Asclepiadem seu alium qui hoc usus erat, 
excerpserit, adeo hoc oscitanter fecit, ul quid sibi velit 
Pani ista Rhodii commemoratio nunc-expediri omnino 
nequeat. » 
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matis spatio Athenis versatus fuerit , utrum senex, 
quod ewistimavit Lyndenus, qui Polemonem se- 
nem scholas Athenis habuisse statuit , quibus inter- 
fuerit Panztius, an juvenis. Mihi. de scholis istis 
valde dubium videtur; contra hoc videor milii pro 
certo exploratoque ponere posse, primam urbem 

quo juvenis ab Alexandrinis rudimenta litterarum 
cdoctus advolaverit , studiosissimus ille monimen- 
torum omnisque antiquitatis ex artis operibus do- 
cumentisque publicis illustrandz , hanc igitur ur- 
bem faisse Athenas, quippe non modo qualicun- 
que monumentorum supellectile refertissimas, sed 
etiam iis maxime tunc freqnentatas, qui periegeta- 
rum studia colerent, in monumentorum cognitione 
posita atque ab Atheniensibus primum, ut videtur, 
ad certam artem et rationem revocata, Effloresce- 
bat nimirum tunc apud Athenienses illa, quam 
peripatetici inchoaverant , antiquitatum disciplina 
ex sedula singulorum locorum inspectione ct per- 
tractatione explicandarum. Vigebant laudes Philo* 
chori et Timai Siculi (quem maximam vitz par- 
tem apud Athenienses degisse constat ex Polybio 
Exc. Vat, XII, 13), qui hzc studia insigni cum 
fructu ad. historiam applicaverant. Florebant no- 
mina Cratetis. Atheniensis, Eratostlicnis, Aristo- 
phanis, aliorum, qui comediam Atticam ex anti- 
quitatibus Atticis illustrabant, Vivebat, ni fallor, 
eadem setate Diodorus Atheniensis qui Periegetze 
nomen tanquam proprie professionis appellatio 
nem, inter historicam atque grammaticam artem 
mediz, primus sibi adscivisse et ad peculiare lit- 
terarum genus vindicasse videtur, Hos Polemo 
sequutus est, tantumque mox de antiquitatibus 
Atticis ex monumentis et inscriptionibus collustran- 
dis meruit , ut Athenienses cum inter cives adopta- 
rent; cui tamen rei cavendum ne nimium tribua- 
mus, quum constet eum honorem per ista tempora 
facillimi negotii fuisse. — Athenis Polemonem ad 
ceteras Greciz et reliqui orbis terrarum civitates 
obeundas perrexisse et quod vitae reliquum erat 
inter peregrinandum fere consumsisse crediderim, 
idque ita eum instituisse, ut ex urbibus nobiliori- 
bus, praecipue ex iis que monumentorum , dona- 
riorum , tabularum pictarum inscriptionum abun- 
dantia insigniores erant, modo hanc modo illam 
diutius incoleret domiciliumque ibi aliquantisper 
figeret, Certe, si quanta cura de singulis disputa- 
verit ex ipsius fragmentis cognoveris, facile me- 
cum consenties eum minime, ut solent homines 
peregrinabundi, inspexisse duntaxat urbes videri , 
sed habitare in iis et tam bene cognitas habere, 
quam solent cives aut inquilini, Neque hoc de 
solis Athenis valet, verum sicuti in his versatissi- 
mus erat, ita Argos etiam, Sicyonem, Spartam, 
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Olympiam, Delphos, Dodonam, Syracusas ad 
extremum usque angulum perquisivisse eum dixe- 
ris, — Ab arte sua et [Ito:zyrz7« nominabatur et 
Xrnhoxénac, quorum illud peculiare id. scribendi 
genus significat, quod a Diodoro Atheniensi in- 
choatum a nostro ad summum, quod in hoc ge- 
nere prestari poterat, perductum esse videtur. 
Alterum cognomen peculiaem quandam, qua 
maxime inter ceteros periegetas eminuit, laudem 
Polemonis indicat, ut qui esset unicus inscriptio- 
num scrutator ex monumentis publicis colligenda- 
rum et ex antiquitatum scientia aperiendarum. 
II:grrrzr« appellatur apud Strab. IX, p. 24o, 
Athen, IX, p. 372, A, 387, F; XII, p.603, F; 
XV, p. 696, F; V, p. a10, A; Plutarch. vit. Arat. 
c. 13, Steph. B. v, Ao2óvs, Suid. v. IIoMgov. 
Videtur sibi ipse in titulis librorum hoc nomen 
attribuisse, quo quarum artium professio, quz 
studia comprehendantur explicatissime demonstra- 
bitur capite tertio. Xc»oxózac appellatur ab He- 
rodico Crateteo ap. Athen, VI, p. 334, D : izixa- 
Mio 81 xzl Xcyoxózac, óc "Hoozoex $ Keavártx. 
De Herodico Babylonio, Cratetis discipulo, ple- 
nissime disputavit Wegener. De aul. Att. p. 155 sq. 
Vocem Xzmioxóxa; Dalecampius ad Athen. l. c. 
revocandam putavit ad verbum ecrtceóetv, avzo- 
xórav esse quasi iav czuufvov sive dazrAoxorvjatvov 
( cf. Pollux VII, 73, Hesych. v. Ecuiisat, Dio 
Cass, XLII, 9), ut cujus nomen ob desertum va- 
dimonium videatur columnz inscriptum et infa- 
matum fuisse, qui mos obtinebat Athenis. Alia 
interpretatio Valesii est ad. Harpocr. v. "A£ovsc, 
Polemonem XrmAoxórav dictum esse ob maledi- 
centiam , qua in eos qui ab se dissentirent sevisset 
et « quod omnes scriptores quasi proscriberet, 
lavrMtut, lacAoxáxvos. » Dissensit ab hoc Casau- 
bonus, rectum haud dubie videns in hoc, quod 
nomen repetiit ab studio Polemonis in inscriptio- 
nibus posito : « Qui tanta diligentia grcarum 
urbium inscriptiones de columnis, pilis, statuis 
et omne genus donariis descripsisset, Xerioxózta, 
joculari quidem, sed aptissimo nomine est dictus, 
mapk cbw xómow tbv mtol tie aviae. Sic BoLoxóroue 
dixerunt, qui industriam et laborem omnem suum 
ad gloriz aucupium referrent, Sic etiam Bnuoxd- 
ow appellabant, qui in demerendo populo assi- 
due occupabantur. » Et assentiuntur. Casaubono 
Jacobsius Animadverss, Anthol, Prolegg. p. XXXV. 
et Beeckhius OEcon, Civit, II. p. 281, Corp. Inscr. 
vol. I. przf. p. VIII. Mihi de re exploratum vide- 
tur, originatio ipsa, quam proposuit Casaubonus, 
vereor ut recte habeat, Nam repetierim vocem 
avn)oxórae non a xézo, sed a xórzttv, unde xoníc, 
ut etrloxórae sit lapicida, is qui inscriptionem 
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aliquam in columnam incidit. Aliz ejusdem voca- 
buli formz sunt czzAoxózog et avrAoxózzs, quum 
forma ezrnoxózag; dorismis adnumeranda videatur 
in vulgarem dialectum haud' raro receptis; cf. 
Lobeck ad Phryn. p. 638, ad Ajac, v. 604, p. 292 
sq. coll. p. 460. Recte vero Casaubonus etiam in 
hoc, quod joculare hoc nomen appellat, de qua 
re secus judicavit Wegener, De aul, Att. p. 204, 
nimium ille opinationibus suis de academia, quam 
dicit, Pergamena indulgens : « Stelocopz cogno- 
men nescio an Polemonis fuerit in academia Atta- 
lica ob insignem in inscriptionibus colligendis et 
explicandis collocatam operam gloriosa et hono- 
rifica appellatio : » qui videat ne academicis suis 
tribuerit facetias subrusticas , quibus placuerit ho- 
minem litteratissimum nominare lapicidam, Omnino 
talia, quae doctis viris apud Grzcos indebantur, 
cognomina jocularia plerumque sunt et habent 
aculeum, Sic Nicanor Aristarcheus. Enyuazía; 
dictus, hoc est proprie servus xactzviypévoc, quia 
doctrinam interpungendi multis libris persequutus 
erat (cf. Schol. Dionys. Thr. ap. Bekk. Anecd. 
P. 758 sq. 763 sqq., Warton, ap. Gaisf. Poett, 
min, IV, p. 3), 5n éxoVuAóyrst. mpl ovtubov, 
ut ait Eustath, p. 20, 12. Simili cavillatione Sa- 
tyrus Zz:a dictus àikà «à Ünrwtuxbv a)co5, Phot. 
Bibl. p. 151. b. Bekk. , Dionysius 'AcxdAagoc, aut 
propter lucubrationes assiduas aut ima23 uaxp, 
xal Mexxix T? xal àr2óc, ut ait Etym. M. p. 278; 
cf. Fronto p. 94 Nieb. , unde cognoscitur hunc 
Dionysium , quem nominat tenuiorem, magistrum 
Frontonis fuisse. Quamquam talibus originationi- 
bus nihil tribuendum esse censet Lehrsius Quzstt. 
epic. p. 19 sqq. » 
DE SCRIPTIS POLEMONIS. 


Tituli laudantur supra triginta, Quibus non 
omnibus peculiaria opera indicari nemo non con- 
cesserit; sed quinam tituli tamquam partes majoris 
operis componendi sint, ex arbitrio magis pendet 
quam certis argumentis demonstrari potest. Prel- 
lerus opera Polemonis in quattuor classes digessit , 
quarum prima inscribitur [legojyzew xocpux, 
altera 'Avewrezgat , tertia "ExiroXat, quarta Com- 
mentationes varia. Singulos deinde titulos hunc 
in modum disponendos esse statuit ( Titulos latine 
scriptos ipse Prellerus, ut tenorem aliquem mate- 
riarum efficeret, supplevit ] : 


[. HEPIHEHXIS KOXMIKH, 
1. EAAAAIKOEZ, 
a. .itica. 


a', HItgi cz Aüzvrow dxgoxóAtox , libris IV. fr. 
1—5. 
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B. Veg. cov év toi HponuAalow xtvaxov , fr. 6. 
Y. Avaqpagd sív Émovópunv 56v Dijuov xal qu- 
Mv, fr. 7—10. 
8. Hegl cz epic 6200 ByCMov. 
b. Jfrgolica, fr. 131—13. 


€, Sicyonica, 


a', Ilepl 7. HoixÜrg cvodg vzc £v Xixvóvi , fr. 
14—15. 


B. Ilegt «Gv àv Xixuüvi mivdxeov, fr. 16—17. 
d, Laconica, 
&'. Fei cv iv AmxuDaigowt dvaÜzuatow, fr. 
18—20, 
B'. Ilegi x&v dv AaxsBalyovi róhecv. 
e. Eliaca, fr. 21—23. 
f. Arcadica, fr. a4. 
g. Baotica, fr. 25. 
a'. Vlegi s&v O: new "Hpmoslov, fr. 26. 
h. Phocica. 
a'. Ksíseu cv 2v dhux(£t móAeev xal mepl. te 
poc "AUrvalouc cuvyeveluc abtü, 
B. Dlepi «Gv Zy AeXgotc 0roaupóv, fr. 27—29. 
i. Epirotica. 


a', TIegt Aobovrc, fr. 3o 


2. DEPIHTHXIE IAIOY iv &i£A, 4 , fr. 31— 33. 
3. px vnrisvs PONTICIS, DE CARIA, INSULIS. 
a. Kztetie Ov dv FHóvzt móAetv. 
B. Carica, fr. 34, 35. 
q- Higt Expopixns, fr. 36, 
4. PE CIVITATIBUS ITALLE ET SICILLIE. 


a. Kelaei, "Izoduxiwv xal Euehuxi, fr. 37, 38. 


—— 


Hl. ANTITPAGAI. 


1, TÀà npo Tí(uatov, lib, min. XII, fr. 39-46. 

2. Hepl x76 "Aüvzctv "Epavocüfvou; Pxizulac , 
lib. min, II, fr. 47—52. 

3. Hphc Nedv6zy &àvzvygagat , fr, 53. 

4. Adeersus Istrum, fr. 54,55. 

5. Ilpog "AZatov xai "Aviiyovov, lib. min, VI, 
fr. 56-69. 


Ill. EIITETOAALT. 


1, IHHgàc "AczaÀov émo oM, fr. 70-72. 
2. Dipoc Atógüiov nepl 169 Mogogov, fr. 73-75. 
1. Ilg; "'Apav6iov, fr. 86. 
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4. Vligic "'AXcEavéplers, fr. 86 a. 
à. Het dóctovw óvouao, fr, 87. 88. 


IV. COMMENTATIONES VARLE, 


1 FHlegt sv xa1à role ésvyozppatvov, fr. 79,80. 

2. Hep torapüv, Vlepl tv. iv. Xexeln morayi»v, 
Tig «Gv dw XouAMa Üaupalonévev morapiw, fr. 
81-83. 

3. IHcgl 0aupaclov, fr. 84. 

- Tlepl s&v 0v. Kagynóvi mézYeov, fr. 85. 

- [legi «09 xapk Etvogiovtt xavvafipou, fr. 86. 
. Wepi «o0 Auc xoiov, fr. 87,88. 

. llepl "Agzou, fr. 89. 

. Varia incertz sedis, fr. 90-102. 

Inter titulos modo rccensitos duo maxime sunt 
qui in disceptationem veniant : IIepi£p7sic xoajuxs 
et 'EXa2ix&, Priorem nonnisi e Suida novimus, 
qui postquam singula quzdam Polemonis scripta 
attulit, subjicit: Kal dz zAdcza ( yoxje), iv ck 
xal Kocg.ochy nepvfraaty Trot yeoyoasíav, De his ita 
statuit Prellerus p. 22 : « Quod additur 7;zot 44o- 
Y923l2v, patet nihil esse nisi glossema Suidze, qui 
ex suz ztatis more confunderet mtptZyneiw anti- 
quariam et geographicam, Nam ipse Polemo quarm- 
quam multas terras obiit multasque gentes vidit, 
tamen ad excolendam geographiam non plus con- 
tulisse videtur quam qui et ipse periegesin compo- 
suit, Pausanias, Scripserunt illi de fluminibus sin- 
gulis, montibus, urbibus; geographiam tamen, quz 
proprie vocabatur, minime attigerunt, Deinde si- 
milem usurpationem adjectivi xocuixóc, ut mtot- 
qno!& xocpod dicatur universalis, equidem legere 
non memini nisi apud Byzantinos , velut apud Pho-. 
tium Bibl. cod. 69 : "Aveqwioctr, iot B6 ov lavopixóv 
&x iv cuvólet xou, iovoplac, 6 8i cupypazil 
"Hes toc 6 "DAoóozgwc. Propter similes, credo, ra- 
tiones Bernhardy ad Dionys, Perieg. p. 519 : 
* Tantum addo, inquit, Suide quadam narratione, 
qui reliquisse eum Kosuud;v megiáyrotw Teo yto- 
Yox9íav nulla profecto cum fide prodidit, Uker- 
tum, quod mireris, in errorem esse inductum 
Geogr. I, 1, p. 141. » Neque tamen prorsus mihi 
de hac inscriptione desperandum videtur, sed cre- 
diderim subesse aliam, velut eam, qua antiquio- 
ribus idem significabat, vspvírzstv olxovjévrc, quam 
ad suz statis sermonem grace refinxerit Suidas, 
latine in alio scriptore reddidit is qui scripsit Ez- 
positionem totius mundi ab Hudsono in Geographis 
minoribus tom. III editam, Certe etiamsi Polemo 
non omnes illos, quos ad primam classem retuli, 
tractatus una eademque editione publicaverit (se- 
paráatim editos maxime eos dixeris, qui habent di- 
visionem librorum , velut quattuor libros IIep! «7« 
Ar vnstv dxponólcox, libros tres IIepiriotts "DAiou, 
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tamen potuit vel ipse vel posteriorum grammati- 
corum aliquis ex diversis istis commentariis unum 
corpus efficere; idque:nominare [T:2:7775*v olxou- 
uivrc. » Hzc Prellerus. Quibus subjungo quiz ad 
Suid ista 2v tz xai Kozuudhy neo. notavit Bern- 
hardyus : « Habet ista conclusio scriptoris ad finem 
properantis, quod in dubitationem adduci possit, 
Nam ut ipsam inscriptionis causam ac materiam a 
studiis doctae antiquitatis abhorruisse constat, nec 
Polemonis in litteris qualiacunque ejus rei vestigia 
deprehenduntur : ita disciplinam :etatis Byzantinz 
haud leviter ornavit [Igi olxouufvzz, auctore 
Dionysio, cujus ad similitudinem illa solet diver- 
sissimos de rebus historicis geographicisque com- 
mentarios exigere, Huc accessit przcconium perie- 
gete, quod sua sponte videbatur ad totius orbis 
descriptionem spectare. Nos igitur quum titulum 
commentitium in Dionys. p. 519 repudiassemus, 
Prellero tamen non plane persuasimus : is enim [I«- 
goin olxouu£vre non solum agnoscit, sed primam 
etiam classem Polemoniorum voluminum constituit, 
quam vel ipse vel posteriorum grammaticorum ali- 
quis ex variis libris in unum corpus redactam evul- 
garit, Nimirum finxit vir doctissimus Polemonem 
in enarrandis regionibus quamplurimis operam eru- 
ditam consumpsisse. Equidem industriam illius opi- 
nor in finibus Grecorum monumentorum ac do- 
nariorum sese continuisse ; quibus comites, si libet, 
addas libellos de Dodone et de Samothrace, Nam 
Ksíceu "IEzaduxiv xal Xoelxo ( ut de suspectis ti- 
tulis unum et eum incredibilem attingam ) cave 
colligas e schol, Apoll, IV, 324 ( fr. 38) : o2 uvs- 
qoviott IloMéuow dv xcíoec "IzaAoxiv xal Xouxiov* 
quie si corrigantur sic ut par est, dv xzíest [Tuxiov 
TOv Xusuxoi, nemo mon ca censebit ad locum 
Macrobii V, 19 referenda ( v. fr. 83]. » Hzc Bern- 
hardyus, qui quam in postremis conjecturam pro- 
tulit, eam argumentum fragmenti fr. 38 minime 
commendat, neque quidquam inde lucramur, nisi 
forte etiam librum De Ponti urbibus Polemoni ab- 
judicandum esse censueris. Ceterum rectissime 
Bernhardyus monuisse mihi videtur, nihil subesse 
ut xoguuchy repoiyratw a Suida commemoratam de- 
torqueamus ad inscriptionem operis, quo compre- 
henderentur scripta omnia, quz de singulis regio- 
nibus Polemo singillatim emiserat, et in suos quod- 
que libros distribuerat. Et ne dicam nullum ejus rei 
indicium in fragmentis occurrere, omnino non ve- 
risimile est quod in describendis Grxcize regionibus 
precipuis atque de Ilio patria et Dodona et Samo- 
thracia, antiquariorum deliciis, przstitit Polemun, 
idem vel simile quid etiam de reliquis terris Grzco 
homini tum patentibus, ab eo prestitum esse vel 
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in quibus antiquariam periegesin auctor instituerit, 
nonnisi duo memorantur, Kztzeg «5v iv Dlóveo 
ze et Keizeg [23x60 xat Xoarhixow ( motu ), 
qui ipsis titulis diversum a ceteris argumentum 
ostendunt, quod quamvis cum antiquaria mo- 
numentorum descriptione multis nominibus con- 
junctum sit, tamen peculiare quoddam scriptio- 
num genus constituit, Libris de Ponti, Italiz et 
Sicilie civitatibus addas Kztz:ig z5w dv Dott x2- 
eov xxi mia TTG mIAQ Minwxiow Guvrtuíxe ajTOw 
et libri ITzzi ziv 2v Axxs22lusvt z5Asov. Titulos illus 
jungendos esse et classem quandam scriptorum 
Polemoniorum constituisse, etiam inde colligas, 
quod omnes preter unum de Italicis urbibus (quem 
scholiaste Apollonii debemus) a Suida conjunctim 
exhibentur; nimirum Suidas ex catalogo scripto- 
rum, quem ante oculos habebat, unum quendam 
locum exscripsisse satis habuit. 

Ceterum Kozuuxy illam zapejqrotv Trot qewrtea- 
gíx» merum grammatici Byzantini commentum 
esse, pro explorato non posuerim. Certe non omitti 
silentio debet locus Athenzi ( fr. 93), ubi lauda- 
tur ExoAat 5j HoMuuv. Verba ionica, quz (ex In- 
dim mipizÀuo) ibi afferuntur, Scylacem arguunt, 
Qnare Prellerus illud ?; II3A£uov ita intelligit ut sit 
Exókat $v IIoXM uev ap2tiüeczi, Quod. verum esse 
potest ; sed certum non est. Quemadmodum eodem 
loco Athenzus ( vel potius Didymus, ex quo totum 
illud caput fluxit) Hecatzi Milesii periegesin. non 
genuinam sed ab Hecatzo Eretriensi interpolatam 
esse significat, sic similis de auctore operis dubitatio 
inesse potest verbis ExóAaz 3, IIox£gtov, sive is no- 
ster Polemo an alius fuerit, — Suidas Indiz mspí- 
zÀov tribuit Scylaci Polybii quali , Panztii fami- 
liari;id aperte falsum cst ; nam laudat hunc Periplum 
Aristoteles Polit. VIT, 14. Fieri vero potuit ut Scy- 
lacis junioris zetate ab eo Polemone (sive nostro sive 
alio), quem ejusdem Paz«etii sodalem Suidas dicit, 
et qui fortasse cum Scylace juniore in Caria per 
tempus aliquod degit ( certe de Cariz urbibus duo 
fragmenta (34. 35) Polemonis habemus), novam 
antiqui operis recensionem institueret. At. nimis 
liec incerta sunt, ut diutius iis immorari velim, 

Sequitur altera inscriptio, *EAXa31xóc, quam 
Suidas ita memorat, ut etiam in cognomen scriptoris 
abiisse videri possit. Laudatur titulus duobus locis 
Athenzi (fr. 22 et 28), sed ita ut de auctoris no- 
mine injiciatur dubitatio. Nam utroque loco Athe- 
nzus ait : [Iokéguov 3] devi Low 8 ovjsac xbv im 
yezgópsvov "EJAaSwóv. Idem opus, titulo in vulga- 
riorem formam male mutato, laudant Jul. Africanus 
( fr. 13) et scholiasta Aristidis, quorum ille [Io- 
jov Év 7j mpeicy civ ' EX vixi lavopiiv ( de Apide 


praestari potnisse, Pieter nominatos autem libros, | rege Argivo, sub quo pars .Egyptiorum in Syriam 
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migraverit); hic vero : PHor£uev iv z7, "EXXrvixt, 
Iczopía ( de Neptuno et Junone de agro Argolico 
contendentibus). De argumento operis ita habet 
Pnrnirnus : «Si Athenzi locos, ubi citat Hella- 
dium, comparamus, ctiam hoc in opere Polemonem 
sibi constitisse et ut. periegetam verum se. gessisse 
videmus; altero enim loro disputat de donariis 
Olympiz. asscrvatis, altero de donariis Delphicis. 
Quo si addis fragmenta illa a Julio Africano et 
scholiasta Aristidis servata, qui eundem librum, 
quem ipsi dicunt lexoglav 'EJz;voxr,v, de antiqui- 
tatibus Argorum adhibent, apte, ut mihi quidem 
videtur, collegeris 'EXAzetxov Polemonis non de so- 
lis Delphis, Olympia, Argis fuisse, nedum , quod 
Welckerus (*) opinatus erat, de sola Sicyone, sed de 
omni Grzcia, ut argumentum ferc idem fuisse ar- 
bitrer atque id, quod Pausanias complexus est in 
scriptione xtgtz/ctee "EJAaSo : quamquam Po- 
lemo etiam de Dodona peculiari sectione commen- 
tatus erat, quod Pausanias non fecit. Hanc igitur 
xípu,ynow "EXL42o; partem fuisse suspicor meptm- 
vüotox illius oixeuuévzc, eique propterea ceteros 
titulos, qui ad singularum civitatum Grzcarum pe- 
ricgesin pertinere viderentur, subjiciendos putavi, 
Secus judicavit Groddeckius Initt. Histor, Grac. 
Litter, vol, I1, p. 95 : « Polemo —, qui splendi- 
dissima quseque donaria in celeberrimarum urbium 
templis reposita subjunctis inscriptionibus in plu- 
ribus libris descripserat et Grecorum historiam, 
Xóyov "EXXvixóv, XI libris cum temporum notatione 
exposuerat, » qui nimium tribuit mutationi isti 
tituli *EXAaBtxou, quam admisit Julius Africanus, 
et de undecim libris historie Grecorum quod 
scribit, Helladicum cum opere adversus Timzum 
edito confudisse videtur. Quamquam apud Julium 
Afr. 1. ]. si legitur IoX£juov. iv «7, xgotr ziv 'EX- 
Yyvxiyv (csopu»v, conjicias inde etiam Helladicum 
in plures libros partitum fuisse, fortasse similiter 
atque Pausaniz ztgvrmot "EXASoc, ut primi libri 
fuerint de antiquitatibus Atticis et sic porro. Sed 
historicos noli putare hos libros fuisse : nam atti- 
git quidem Polemo historiam tam in Helladico 
quam in ceteris scriptionibus, verum facit hoc 
nonnisi in transcursu et longe parcius quam 
Pausanias, ut minore etiam quam hic jure inter 








(*) Etenim Welckerus Cycl. p. 56, Suidze testimonio 
fidens, Polemonem Helladicum cognominatum esse censet 
sicuti ab aliis Sicyonius dictus sit ; causam vero hujus cogno- 
minis in eo invenire sibi videtur, quod Polemo lihrum scri- 
psit de pictoribus Sicyoniis, quorum secta Helladica appel- 
lari solet. « Qua sententia, Prellerus ait, etiamsi de homine 
ad librum eum transtuleris, tamen angustior est, quum 
secta Helladica diceretur, non quia Sicyone florebat, sed 
quia opposita erat Asiaticze , ut ó 'EJAa/xxóz sc. Xoyog mi- 
nime sit idem quod à Eixvcrao;. » 
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historicos apud Suidam numeretur. De temporum 
notatione. quod scribit Groddeckius, cernis ex 
fr. 13 Poleionem tempora regulorum  Argivo- 
rum distinvisse , sed erant tales questiones illi tati 
satis usitate, neque propterea de opere chronolo- 
gico cogitandum. Hzc hactenus de argumento fIcl- 
ladici, Ad scrupulum Athenzi quod attinet, tenen- 
dum hanc formulam Ilo£quov 3, 22i 6 0026 x73. 
non tam id significare, Polemonem hunc librum non 
scripsisse, quam dubium fuisse Polemo scripserit 
an alius; cf. quz de similibus formulis de carmi - 
nibus posthomericis usurpatis disseruit Nitzschius 
Meletem. De hist, Hom. fasc, II, p. IV. Kil. 1837, 
p. 19; cf. Hall. A. L. 1838, Ergazungsbl. Ne 18, 
Et patet talem dubitationem facile suboriri potuisse 
de libro, quem maxime in manibus peregrinantium 
fuisse credibile est, sicuti fieri solet in libris diu- 
turno popularique usu tritis, ut abs quo primi editi 
sint minus principio quzratur, deinde dubium fiat, 
Quamquam Helladicum Polemonis opus esse lite- 
ratis saltem hominibus salis exploratum fuisse vi- 
detur, quum ab Julio Africano et scholiasta Aristi- 
dis idem ei sinc ulla cautione adscribatur, dummodo 
recte judicem '"EXyvudv levogíav idem opus esse 
quod *EJAaZixóv, » — Ego quidem Julio Africano 
et Scholiastz, in tradito auctoris nomine bona fide 
acquiescentibus baud multum tribuerim. Mirum 
autem est Athenzeum vel potius ejus auctorem, dum 
de Helladici auctore dubius bzreat, ne semel qui- 
dem ejusmodi cautione uti in plurimis illis locis, 
ubi singula Polemonis opera vel singulos libros de 
arce Atheniensi, de Sicyoniorum pacile, de La- 
ced moniorum dvaOzjact etc. excitat. Nonne hec 
in eam potius ducunt sententiam , ut statuamus Hel- 
ladicum non fuisse collectionem librorum, quam 
de singulis Graeciae regionibus singillatim ediderat 
(ita enim Prellerus sentire videtur ) , sed diversum 
plane opus, illorum quasi epitomen, in peregri- 
nantium usus compositam, atque dubitatum esse 
num eam ipse Polemo an alius quidam elaboravc- 
rit, sicuti eadem dubitatio de Atthidis Philochorez 
compendio apud nos invaluit. Porro ex Africano 
liquet primum Helladici librum fuisse de Argolide, 
non vero de Attica; statuendum igitur ex Prelleri 
sententia foret Athenzum, primum De acropoli At- 
tica librum laudantem, non continuam librorum 
operis seriem, sed singulorum capitum, quorum 
nonnulla, sicut illud De arce, itern in plures libros 
totius dispertita fuerint, divisiones afferre maluisse, 
Quod etsi fieri interdum solet, in eo tamen qui 
nunc est rerum statu, ubi omnia ex levissimis indi- 
ciis construenda sunt, sententie Prelleri | modo 
recte virum doctissimum intellexerim ) parum fa- 
vere videtur. 
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PRELLERI DE DOCTRINA ET FIDE 
POLEMONIS DISPUTATIO. 


« Satis quzsitum de libris Polemonis : reliquum 
est ut dicam de doctrina ejus ac fide, deque dicendi 
genere. Doctrina quanta fuerit et quam multiplex 
ipse cognoris, si placuerit fragmenta percurrere, 
Est autem ratio ejus potissimum duplex, quum et 
in litteris esset doctissimus, inque poetarum, histo- 
ricorum, grammaticorum lectione versatissimus, 
et hanc ipsam doctrinam mirifice auxisset peregri- 
nando monumentaque et inscriptiones usque se- 
ctando. De litterarum quantis excelluerit studiis 
velim adeas fr. 45, quod est de scriptoribus pa- 
rodiarum, in quo ferme omnis nunc de hoc litte- 
rarum genere quzstio innititur; et fr. 88, de 
parasitorum  denominatione, quam non solum ex 
inscriptionibus, verum etiam ex comicis historicis- 
que sanequam egregia doctrina illustravit. Adde 
qus disputavit adversus Timeum, Eratosthenem, 
Neanthem, Istrum, Adzum et Antigonum, et qua 
commentatus est de loco Xenophontis in Agesilao 
(fr. 86) et de alio Thucydidis ( fr. 89), et quod 
Aristotelis etiam testimoniis identidem utitur (cf. 
fr. 88. 59. 85), summi in rerum naturalium atque 
civilium disciplina auctoris. Ex quibus omnibus in- 
timam eum cum litteris quibuscunque contraxisse 
familiaritatem intelligitur, Sed inprimis coluisse 
videtur comicos, ad quos ea etate omne ferme an- 
tiquitatum. Atticarum studium revocari solebat; 
velut in fr. 86 citantur Cratinus iv IIAoórox, 
Eupolis & EDwci, Epicharmus iy "EXziài, dv IT:- 
po, et. quz exquisitissimz in hoc genere doc- 
trinz specimina exstant in aliis fragmentis alia, 
Neque dubium quin multorum comicorum testi- 
monia, quibus nunc gloriatur Athenaeus , ex Po- 
lemonis ad hunc cominentariis transierint, velut 
in dissertatione de parasitis ( fr, 87 ). Itinera quot 
fecerit et quam dissitas terras studiis suis obsequens 
peragraverit, et ex titulorum indice et ex cogno- 
minibus quz habuit gentilibus existimari potest, 
Optime procul dubio versatus erat in Greciz ur- 
bibus, maxime Athenis Atticaque, cujus antiqui- 
tates preter libros [Igi cz "Atbjvastw àxpozóAtox, 
Ilepi zv £v coi HoozuAaloi xwáxow etc. inprimis 
etiam opus adversus Eratosthenem editum tracta- 
bat; v. quz in przfatione hujus libri disputantur. 
Porro visit Argos, Sicyonem, Spartam, quam suis 
oculis eum lustrasse patet ex fr. 17, Phliuntem, cf. 
fr. 58; Olympiam, Thebas, Delphos, Thessaliam, 
cf. fr. 44, Dodonam, Deinde eos campos sedulo 
perquisivit, in quibus ipse natus erat et juvenis ado- 
leverat, celebratissimos illos tot epicorum lumini- 
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bus, de quibus exposuit tribus libris II:purrátox 
"Dou; itemque Bithyniz et Cariz urbes obiit, cf. 
fr. 34 sqq. Etiam ad insulas trajecit et Samothra- 
cen, nobilem illam prisca Cabirorum religione, 
propria scriptione circumvectavit; cf. fr. 36. Ne- 
que Chium Erythrasque vicinas et Rhodum non 
visitavit, v. fr. 8o, atque Sami adeo versatus erat, 
ut Xzuwx zqualibus appellaretur; v. Athen, VI, 
p. 234, D. In cujus insule descriptione ea expli- 
catissime a Polemone tractata esse puto, ad quz 
paucis verbis alluditStrabo XIV, p. 169: To'Hgaiov, 
py atov leghv, xal vei, £vas, Oc vov tvaxoipen act 
yop 3b coU mÀYfeug zw ÉvraU]a xttafverv tvxcov 
dXat mtvaxoDT;cat xal valaxot vwéc alat, mApttz civ 
dojalow vegvüiv* 1d v&. Üxat0zov Guoluc uectóv daz 
tü)v dpievwv dvBputvrov xvÀ. — Perrexit etiam in 
Italiam Siciliamque, cf. fr. 37 sqq., et inprimis 
Syracusis multam curam tribuit , quippe signis, fa- 
bulis, omnis denique generis ornamentis maxime 
tunc abundantibus; quz cura exstat in fragmentis 
operis adversus Timsum Siculum editi, cf. fr. 39. 
44- 45. 46, et in fragmentis epistole ad Diophi- 
lum scripta ; fr. 73 sqq. Carthagine quoque Pole- 
monem aliquantisper commoratum esse patet (?) 
ex fr. 85, neque hoc mirum, quum splendidis- 
simum illud Africae caput Grzecis illis temporibus 
frequentissinum fuisse satis constet. Alexandriam 
denique nostrum zque bene atque patriam et Athe- 
nas novisse crediderim; per omnia itinera autem et 
ubicunque versaretur uni eidemque studio eum in- 
tentum fuisse tenendum, ut moriumenta locorum, 
ut signa, tabulas pictas ( v. pref, operis adversus 
Adzum et Antigonum inscripti), ut inscriptiones 
investigaret et litteris antiquariaque illa, qua sole- 
bant ista tractari, doctrina explicaret; unde egre- 
gii rursus ad omnia litterarum antiquitatumque 
studia fructus redundarunt. Neque tamen mortuis 
tantummodo illis fontium documentis usus est, sed 
vivos etiam consultabat , populares singularum re- 
gionum narrationes ac fabulas consectatus et inco- 
las de moribus ritibusque locorum percontatus ; 
de qua re constat ex Athenzo IV, p. 138, F, fr. 86, 
ubi verba ob uóvov vobo dx «7, pad x e dguxvou- 
uévous x:À, referenda sunt ad Spartanum, cujus 
mentio excidit, quem de sua patria sibi narrantem 
induxerat scilicet Polemo; quod fugit Casaubonum, 
qui inde colligi statuit, Polemonem natione Spar- 
tanum fuisse, Eodem pertinet quod religionum 
etiam festorumque et carimoniarum per singulas 
civitates solennium sedulam curam habuit; unde 
multz ab hoc de talibus rebus notationes gravissi- 
ze exstant , cf. fr, 41 sq. 49. 86. 

* Tanta doctrina tantaque diligentia effecit, ut 
insigni eum et equales et posteriores prosequeren- 
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tur zstimatione; quz laus florentissima erat tem- 
poribus Didymi, Strabonis, Plutarchi, Athenzi, 
qui testimonia ejus sepissime adhibent, Inferioribus 
temporibus opera Polemonis non amplius cure 
fuissc videntur, ut mox interciderint. Nam quod 
in ceterorum. quoque cjusdem ztatis scriptorum 
permultos cadit, de quibus nunc nonnisi ex fra- 
gmentis judicatur, idem valet de Polemonc. Accu- 
ratissime hi et doctissime ut sua zetate quas quisque 
tractaverat res explicaverant , verum succrevit alia 
soboles, quz eadem studia coluit partim ad usum 
accommodatius , partim etiam doctius ac melius, 
]ta factum arbitror, ut Polemonis scripta primum 
a litteratis, deinde a librariis neglecta sint, denique 
oblivioni objicerentur. Antiquiores vero quanti 
eum fecerint tum ex disertis nonnullorum testimo- 
niis , tum inde intelligitur, quod doctissimus quis- 
que ejus scriptis usus est. Testimonia przsto sunt 
primum Plutarchi, optimi talium rerum zstimato- 
ris, qui in Sympos, Quiestt. V, 2 (fr. 27), Toi; 8? 
TloMgvoc, inquit , 199 'A7vatou vgl ziv £v Atari 
Üncaupiov ola Pct m0)oic Ugiw vsu dvety Eme 
len, xal yg), tovg a800q xao) vussdlovtoc 
dy coi 'EJAvixoic x pdquactv dvOpoc. Simi- 
liter judicat Stephanus Byzantius , qui eo loco se- 
quitur Aristidem Milesium , de quo scriptore dixi 
ad fr. 3o; v. Steph, B. v. AvX3óvr: — npoatetíoy 
09v sip reper gre, Hok£utovt dxpi6O c3, v Amo vny 
ixicsa uévis, — Si eos queris, qui Polemone usi 
sint ejusque reliquias ad nostram etatem propaga- 
verint, mittenda sunt nomina illorum, quibus 
nunc plurima fragmentorum pars debetur, lexico- 
graphorum , scholiastarum, Athenei : qui rivulos 
suos duxerunt ex lzta ubertate antiquiorum com- 
mentariorum, lectissima olim doctrina refertissi- 
morum , nunc preter pauculas reliquias exstincto- 
rum. Inter quos cumprimis nominandus Didymus 
Alexandrinus, Aristarchi discipulus, Is toties no- 
strum adhibuisse videtur, ut plurimam, quotquot 
nunc exstant, fragmentorum partem ex hujus com- 
mentariis , quibus omnes ferme scriptores adorna- 
verat, repetendam putem; saltem in permultis 
certa Didymi vestigia deprehenduntur, v. fr. 2. 
4. 22. 36. 86. 92. 99. 101. Ac semel quidem 
Didymus dissidet a Polemone et adversus eum 
disputat (cf. fr, 86); plurimis tamen locis in te- 
stimoniis nostri ita acquiescit, ut optimum ejus 
de Polemonis fide ac doctrina judicium fuisse opor- 
teat. Didymo adde Aristonicum, qui illi suppar 
erat, cui. debemus fr. 36. Hos autem constat ex 
Aristarchi schola fuisse, quo argumento supra 
usus sum contra Wegenerum. Verum talis noster 
erat, ut ejus doctrina et Aristarchei et Cratetei 
juxta egerent, sicuti etiam Herodicum Crateteum 


ejus mentionem injicere vidimus. Nominandi prz- 
ter hos. Diodorus Magnes (v. fr. 5. 67 sqq.), Am- 
monius 6 Aauztpt, qui scripserat Ili Bounce 
xai Üuciav (fr. 88), Heraclides Mopseates et As- 
clepiades. Myrlceanus; quorum omnium las in 
idem illud seculum incidisse videtur, ante Chri- 
stum natum. proximum, quo laudes. Polemonis 
summe florebant, De quibus potissimum rebus hi 
Scriptores eum consulucrint quum ex | fragmentis 
patet, tum ex omni carum litterarum, in quibus 
Polemo excelluit, ratione existimari potest. Eas- 
dem videlicet res hic illis viris suppeditabat, de 
quibus nos adlibere solemus Pausaniam. — Inter 
€os scriptores quorum opera etiamnunc exstant, 
Strabo et Plutarchus nostrum et nominant plus 
semel neque non aliis locis, ubi nomen ejus 
Siletur, eum usurpasse videntur, De Strabone cf, 
not, ad fr. 3o. 81, de Plutarcho fr, 47. 38, 66, 
et ubi de statuis donariisque Delphicis memorat 
quz periegctam redolent, De aud, poet. 3, Quiestt. 
Symp. V, 1, De Pyth. orac, 2, Plurima tamen 
fragmenta servavit Athenzus Naucratita, qui ct 
ipse forsitan Polemonis libros inspexit, sed maxi- 
mam partem, que ejus consuetudo est, ex anti- 
quiorum operibus transcripsisse videtur. Idem 
cadit in Clementem Alexandrinum, cujus doctrina 
antiquaria, quam ostentat inprimis Protrepticus, 
bonam partem ex nostro deducta videtur ; v. prf. 
epistole ad. Attalum scripte; itemque in Harpo- 
crationem , Hesychium, ceteros. 

* Denique pauca adjicere juvabit de dicendi ac 
disserendi genere, quod sequitur Polemo. Erat 
illa »tas omnino rebus quam orationi intentior ; 
quo accedit quod argumentum nostri frigidum 
plerumque ac minime capax facundiz erat, Inso- 
lentior fuisset , si nitorem et elegantiam elocutionis 
captasset. Preterea reputandum quod commentarii 
ejus ex impeditissima adnotationum, quas sibi 
peregrinabundus undecunque constipaverat, su- 
pellectile elaborandi erant. Quocirca res in libris 
ejus magis ad instar adversariorum congestas quam 
ad artis rationem digestas fuisse crediderim ; certe 
talis fragmentorum indoles est, Plerumque opus 
suum ita aggreditur, ut quod viderat audieratve 
breviter ac nude enarret (fr. 85), donaria po- 
tissimum (fr. 22 ) et picturarum argumenta 
(fr. 6o. 63) ad indicis siccitatem adumbret; 
parique modo defungitur enarratione statuarum, 
monumentorum omnium, inscriptionum, ut solent 
rerum plenissimi verborum parcissimi esse, Multus 
est in aliorum testimoniis apponendis, qua in re 
sequitur suz setatis morem , quo ad tzedium usque 
legentium jam Chrysippus abusus erat. Suum ipsius 
judicium raro et paucis admodum verbis interpo- 

s 


nere solet, Vituperaveris quod brevitati adeo non- 
nunquam studet, ut obscurior fiat, cf. fr. 56, 86, 
Denique in junctura propositionum exilior est, 
quz negligentia maxime comparet in fr, 85, quam- 
quam ibi infinitum illud 24—24—2i non tam Po- 
lemoni dixeris tribuendum, quam Macrobio, qui 
illum amputaverit. » 


—— 


ATTIKA. 
HEPI THE AOHNUXIN AKPOIIOAEQX. 


Strabo IX, p. 396 : IloXMuv 2 5 zigirqnzh 
cíagapz Bin cuv£roare TTegl zov dvaüvudzow züw 
£» 5 4xoomólr, Idem argumentum multo etiam 
uberius postea tractavit Heliodorus. 


1. 
E LIBRO PRIMO. 


Atlenzus XI, p. 472 , C: IloX£utv 2' iv apr, 
Mspt cz "Aüfjvnstv dxponóltox oüdezépue owvóuactv 
( *X 6npbQuta) eixoiv* « TX 40023 OrplxYeta 6xozuAx 
Neoztóleuoc dvifrxtv. » V, Steph. Thes. s. v, 


2. 


Idem XI , p. 458, C: AuxtougTele* zt372 ztvis 
^to xakouvrxi jmo Auxíou ctvbg 100 xavagksuacauí- 
us... Mveuoveost Xruostévre (C. Timoth, $ 31)... 
Life oÜwe* « quíAae Auxtoupytie 2o »... "Octo 
iteyosgavos AMGunoe 6 veau gattxos, Tác mb Auxiou 
(vg. Aóxowoc) qal xazeaxtuaguévac. "Hv. 3b obra 
zb vévog Bowbrtoe PE "EAeufeoiw, ulàc Mópwwoc rU 
Av&pgiaveorotou , &x IloMuo qrciv iv npo Il: 
dxgonóAsx. Locum excerpsit Harpocratio, ex quo 
sua habent Phot. et Suidas v, Auxtovertic, Cf, Lex. 
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Rhet, in Bekk. Anecd. p. 477, 2, ubi pro Auzisvg* 
qfi et Auxíou vitiose scribitur Auxzuayztow, et Au- 
xoógyoo ( v. Steph. "Thes. s. v.). De Lycio v. Sillig. 
C. A. p. 249, 281; Thiersch, Epoch, d. gr. Kunst 
p. 65; Müller, 4rchcol. $ 112, 1. 122, 5. Cf. in- 


| terpr. ad Herodot, VII, 76. 


3. 


Harpocratio v. Neu£zz Xao32px* Nigíag a0n- 
glos avr novit "Y ntgi2rg iv i Kazk ITazooxkíouc, 
tb qvretos, "O. 31 Hoifnov dv. tois Dept. dagonolaes 
magatibrzat Ví otra xal à drslonzo "AU vr atv dona 
mevettrol£oe Ti0reüai ZoUAn  dzrltufíon J| uova 
3 adkazpi2, "Alv ojv dzo2TGat mU cÜttS Qvo 
Fezo f$ abiens tolk. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Kai Nsueaos 8i t7 
aA cgidoc "Y meon uvnaovióst Pv s Kaszà IIxzgo- 
x)douc. Ilegt 3c d£tov üxuuatstv, zb, ztpuilov "Aün- 
valot oUrw) wpocayoptuouívry Tiv mópvrv , mivmYU- 
grex DvBoLoxáere Ovduamt xey erívryv* xixaAuo vào 
Tk cotaoca v(Üsa at Ovdua ta oO uóvov cao Eextpoósate, 
3) xal cate dau £ayVa« , 0 grat IHoMuey £v vois 
Tl:gt àxooxó)eox. 

Lex vel non observata, vel sero demum lata, 
Cf. Isthmias meretrix ap. Athen. XIII, p. 587, E; 
593, F. Pythionice notissima illa, XIII, p. 586, E; 
594, E. sqq. et alibi. 


4. 


Marcellin, Vit. Thuc. $ 16, p. 189 Westerm. : 
"Oct yàp "Olegó; (non vero "OgoAe;) iavw (sc. 
& macho vU OouxuBou) 4 av5Am DvwAot $ imi roo 
Tágou aüroü xttafvy, , Iva xrj3oxxvat* ^ Oouxost- 
8c 'OAópou AXigosatos », [px yap zzi Mca- 
ciet Aat, xaXougfvai daclv iv Kom xk xaAodutva 


Kusvix uviiaea , 6a Belxvozas "Hoo2ósou xai &ou- 





(ATTICA.] 


DE ATHENARUM ACROPOLI. 


1. 

Polemo primo libro De Athenarum arce, neutro genere 
thericleum mominasit, ubi ait : « Aurea thericlea intus 
lignea dedicavit Neoptolemus. » 

2. 

Lyciurgetz. Phialie quaxlam sic vocantur ab fabricatore 
Lycio. Meminlt Demosthenes dicens. phialas lyciurgtiz 
duas, Quod vocabulum exponens Didymus grammaticus ait 
sic dici phialas a Lycio confectas, Erat autem hic genere 
TDaootlus , ex oppido Eleutheris , Myronis filius statuarii , ut 
ait Polemo primo libro De arce Athenarum, 

3. 

Nemes Üibicine meminit Hyperides Contra Patroclem 

oriUone, si genuina est. Polemo vero in libris De acroü- 


poli decretum affert, quo vetitum est Athenis ne quis nomen 
pentaeteridis imponat servae vel libertae vel meretrici vel 
libicinzs. Merito igitur quaeras quo pacto Nemea tibicina 
sic nominari potuerit. 

Meminit Hyperides etiam. Nemeadis tibicinae, in oratione 
Contra Patroclem. Ubi haud Immerito mireris, passos esse 
Athenienses meretricem ifa appellari nomine a celeberrima 
solennitate desumpto ; quum non modo meretricibus, verum 
etiam aliis servis mulieribus talia imponi nomina legibus 
vetitum fuisset, ut ait Polemo in libris De arce Athenarum, 

4. 

Nomen patris Thucydidis Olorum (non vero Orolum ) 
esse, columna ejus monumento imposita aperte testatur, 
ubi hiec sunt insculpta : Thucydides. Olori filius. Hali- 
musius. Etenim ad portas quee Melitides vocantur, in Cala 
sunt que appellantur Cimonia monumenta, ubi visitur 
Herodoti et Thucydidis sepulerum. Hinc manifeste patet cos 
ex Miltiadis genece esse; nullus enim ab illa familia alienus 


FRAGMENTA. 


xub(Bou «gov. EUplaxovrat Sov Évt o9. MO tazen : 


qévous évite: Eévoc yàp 0080 ixei deron, Kot Ho 
Myy &' dv 5 Tlepl dxponóAtt, toUtot papruget, 
ivüx xai (Tiuas)oco[v] viov auc veyevzisüat mgoz- 
tS zopti. 

"(QQogos] "Opsho; vgo. « Sed verum nomen esse 
"(Y.ogoc docet. ctiam inscriptio Athenis nuper re- 
perta. V. Walz. ad Pausan, 1, 23, 9. » JF'ester- 
mann. V. Krüger Leb, d, Thuc. p. 3. — Dc Mo- 
zlei cola v. Krüger. 1, 1. p. 85 sqq. — Timothei 
nomen ex Suida v. 8ouxublóvc supplevit Casaubo- 
nus. — « De Polemone, Prellerus ait, dubium est 
quid testatus sit preter id quod Timotheum Thu- 
cvdidis f. nominaverat. Credo eum de scpulcris 
Cimoniis deque inscriptione illa sepulcrali aucto- 
rem ceteris fuisse. De quibus cadem opportunitate 
ab eo dispütatum esse judico, qua Thucydidis 
meminit Pausanias I, 23, 11 : Oivo6i à £pgyov 
icriv dq Gouxub(Zry xov "Olópou gxs1óv. Ostende- 
batur enim in arce statua OEnobii , epigrammate 
vt opinor ornata, quo Thucydidem per hunc 
OEnobium ex exsilio reducem factum esse spe- 
ctantibus narrabatur. » 


5. 


Idem 638, p. 191 Westerm, : 'Extvovro Govxu&t- 
Eat mo)Àol,,. tpizos BE vévit Dapsaaoc, ob u£uvzza 
loMguv P cos Flip dxpomótex, qucxev aüzóv 
£ivat macpoc Mévinvoz. De Th. Pharsalio cf. Thucyd. 
VIII, 92, schol. Aristoph. Vesp. 941, Acharn. 703. 


HEPI TON EN TOIX IIPOIIYAAIOIX 
WINAKQN. 

Vide Pausan, I, 22, 6, de quo loco cf. quos 
Prellerus laudat, Beettigerum 4frcheeol, d. Malerei 
p. 290, Sillig. Cat. Art. p. 374 sq., O. Müller, 
De Phidia I, 3, G. Hermann De pictur. pariet. in 
Opusc. V, p. 226 sqq. 

6. 


15 
loops JauzaZac , Havatrvaio« xal "Hasoeocelou x2 
Ilgouvfziotz , x Vlolfutov grciv év vi Ilepl tow £v 
1o Hpozu) alot ztwaxov, Excerpsit Photius et Sui- 
das. Conferri Prellerus jubet Boeckh. Staats. Y, 
p. 496 sq. , Welcker, 7rilog. p. 1215 Brensted. 
Her et Quaest, Hellen. H, p. 290 ; Behr. et Crenzer. 
ad Herodot, VI, 106, VIIL, 98; Meier. De gentil, 
Att. p. 13. 


'ANAVPAdH TON EIIQNYMQN TON AUMON 
KAI QYADN. 


4 


Schol. Aristophan, Av. 655 : hg S59; 5c 
"Aveoyi£o, quATC, àmbó KpiwU vog Ovouacufve;. 
"Avayouet 51 coUe Ertovipceuc viov Dfutov xol quo 
ToXéuuv, 

Kpio;] debebat Kgióz , ut Harpocrat. , Hesych, 
Phot., Steph. Byz. s. v. 


8. 


"pcs " ; 
Harpocrat, v. "Evr, xaivéa : Tz» 02! fiv zpuxxdóa 
xaAousfvry Évry xal véav xaldosw AUrnvalot dzb 190 





" Y. i ! ^ M2 
Thy iOsohy Dgetw v69 mpotípou urb xal 23v doydw 
143 boií2su. Mlokéguev Go qrztw Oct (xdAtodw mott 


a):h» Nnuxpuia Pi ny, Mouwspios «62 Maxt- 
Sovos. Eadem ex Harpocratione Suidas s. v. 

Fortasse. Polemo, sicuti Philochorus (fr. 176 
sqq.), Hg fusgóv scripsit; sed quum probare 
rem non liceat, acquiescimus ea fragmentorum 
adornatione , quam dedit Prellerus, huc fragmen- 
tum referens propter Demetriadem phylam. De 
re cf, Plutarch. Dem, c. 12; schol, "Arist. Nubb, 
1125. 


9. 

Diogen. L. III, 46 : "Evtot & xai O:ó2z26tzov 
dxcuaat qaot abro (*o9 IDdtowoc) .... 6otox, Ho- 
Mgunv lovoptt xat Avuostfvrv. 

Eadem narrant Hermippus apud Plutarch. De- 


Harpocrat. v, Aag : Toti &yovctv "A0zvaiot | mosth, 5, Cicero Orat. c. 4, Brut. c. 31, Plu- 





ibi sepeliebatur. Idem testatur etiam Polemo in libro De | DE EPONYMIS PHYLARUM ET DEMORUM. 


arce Athenarum , ubi etiam hoc scribit, Thucydidi filium 
fuisse Timotheum, 
5. 
Plures fuerunt Thucydides.,. Tertius est Thucydides ge- 
nere Pharsalius, cujus mentionem facit Polemo ín libro 
De arce, patrem ei fuisse dicens Menonem. 


DE PROPYL/EORUM TABULIS PICTIS. 


6. 
Athenienses festa lampadophoria celebrant tria : Panathe- 
nma, Hepliestiea. et Promethea, teste. Polemone in. libro 
De tabulis pictis qua: in Propyleis visuntur. 


7. 

Crius (Crioa), demus Antiochidis phylze, a Crio qud- 
dam sic nominatus. Eponymos deorum phylarumque re- 
censuit Polemo. 

8. 

"Evry xai víav Athenienses vocant diem illum , quem nos 
spixxáta: appellamus : quod dies ille finis est mensis prace- 
dentis et initium sequentis. Polemo auctor est diem hunc 
quondam appellatum fuisse Demetriadem in honorem De- 
metrii Macedonis. 

9. 
Polemo Demosthenem audii-se Pla! ici dicil. 
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tarch. Vit, X Or. p. 841, B. « Cf. Funkhznel De 
Demosthene Platonis discipulo in Act. Gr. Lips. 
vol. I, fasc. II, p. 289—305. Fragmentum huc 
retuli, quia Pausaniam L,8, 4 , Demosthenis vitam 
persequi video, ubi disserit de ejus statua prope 
statuas eponymorum posita, » ParrLEnvs, 


10, 


Schol. Venet. et Didymi ad Hom, H. II, 242 : 
'EAvm ágmacü:iaa mà "ADrLvlzou, dwwosuex cb 
cuu6t5rxoe uataTo coi, 32:Àgoi, Muwrksüoot, xaxov, 
UroAxuGdvzt 2 algg ovre abtz us ziz0pioafiat zo- 
ous ls " Duov , 2x2:23, xposíoox 0x5 Orafe fordatin , 
xaü mootlonzat* dk qp ch tdt qrvoudvry ápza- 
yhy "Agióva móX Accu, mooürzaui, xmi ttcpoox£- 
tat Káazwp Gb 'Ai2vou 190 vórt Bac Kux xavk cov 
GsEibv um póv. OLZE Mooxoupot Orrsftoe 63, rv dvtt Xa- 
gugaqevqouat vàc 'A0vac ('Agàvac Didym.). *H (szo- 
gx mapk IoXMgeowt 2) toi, xuxJuxoic x1 dz ufpouc 
70k "Axa 56) Aogixio (p. 19 ed. Welck.). 

PnELLER, p. 15 : 4 íocopía map cotc VloAuuvio 
5 ois xuxJuxotc xal dx u£gou wap 'AAxu&w Tip Àu- 
gx, Sic est in cod. Veneto, Didyrni qua vocantur 
scholia habent IIoAsgovíot; Tizot xuxAixois. In codice 
Leidensi nil nisi hzc leguntur : 4 ízzopía mai 
xuxAuxotg, testibus Grawvio ap. Fabric, B. G. I, 
p. 44a, et Valckenario Opusc. II, p. 123. Jam 
mirum quanto opere in his verbis sudatum est ab 
iis, qui disputaverunt de cyclo epico; quorum 
quum alteri corrigendum esse existimarent, alteri 
cyclicorum hinc sectam vel Polemonis quoddam 
opus, scilicet quod ad cycli epici historiam gra- 
vissimum esset, expiscati sunt, Horum est Grz- 
vius, qui, IloXeneovtou, Trot xuxAxois si vera lectio 
sit, rationem nullam se ait posse comminisci , nisi 
quod a Polemone quodam in unum corpus fuerint 
collecti cyclici, Polemone forte Euegeti filio; si- 
militerque judicaverunt Casaubonus, Dodwellus , 
alii, cf. Wüllner de Cycl, Ep. p. 11 sq. Contra- 
riam sententiam pezeivit Fabricius l. l. , qui legen- 
dum esse conjicit zzok [TIoXZp»wt. Trot. xuxAxoic. 
Huic calculum adjecit Valekenarius l. l. sic scri- 
bens : « Non ignoro quz de illo loco viri magni 
scripserint; verum eo hzc adfero, ut adnotem in 
Ms. Leidensi tantummodo legi 4 lazoo(x xao coi 
xuxÀwoi. Credibile est in alio exemplari lectum 
* Vevopla xaph llokéuww«, atque ea in unum 
coaluisse. » Valckenarium sequuntur Heyne ad Il. 
VIE, 243, Wüllner l. c., Müller De cyclo p. 3o. 








10. 

Helena ab Alexandro rapta quum ignoraret quod interea 
Dioscuris fratribus acciderat infortunium, prae pudore 
ipsius pulabat eos contra Hium non profectos esse, quoniam 
Jam antea a Theseo rapta esset, uti supra diximus. Propter 





POLEMONIS ILIENSIS 


Et ipse Welckerus olim in hanc partem ivit, 
v. Aleman, fragm. p. 20, legendum esse ratus 20k 
TIoX£uew xat zoiq xuxMxsic, Nunc rejecta hac emen- 
datione duas conjecturas tam ambiguo testimonio 
probare conatur, exstitisse cyclum grammaticum 
à Polemone Periegeta editum, et fuisse sectam 
Polemoniorum a Polemone repetendam, eandem- 
que Cyclicorum dictam. Persuasit hanc senten- 
tiam censoribus suis, C. O. Müllero et Ulricio , 
itemque ei , qui nuper disputavit de cyclicis, Lan- 
gio Ueb, d. ky&l.. Dicht. p. 58, Nobis summatim 
repetere liceat quz contra monuimus in Ephem, 
Litt, Hal. a. 1837, p. 121 sqq. Ubi demonstravi 
primum, etiamsi illa verba recte haberent , IIoJs- 
uooviote 3) oi xuxYaxoic , tamen minime inde colligi 
posse eosdem fuisse qui Polemonii dicuntur et qui 
cyclici, verum particulam 3 in titulis allegandis 
plerumque disjunctive poni, velut ap. Athen, III, 
p. 95, F : papropit. Kaaluxgoc 3 Zrvózozoec, XV, 
p. 682, E : uéuvroui 5 cà. Küngta £zv zuzevmxex, 
'Hynsíac 3 Xzactw, similia. Accedit quod quie 
preter nostrum locum deprehendisse sibi videtur 
Welckerus vestigia Polemoniorum s. cyclicorum , 
hzc adeo ambigua sunt, ut nonnisi detorquendo 
verba et ad suam sententiam violenter aptando 
aliquam sibi veritatis speciem conciliare potuerit. 
Velut si apud Hesychium leguntur s. v. IHaYau&, 
eg vcrc, tao rois xxAauviotc, Welckerus scriben - 
dum esse autumat zapk coi; Dlokeuoíos,, quum 
coll, Etym. M. p. 647 , 4o, Apollon. Lex. Hom. 

. 127, 7, cett. apertum sit scribendum esse zac 
1b zxÀduat, Deinde magnam opinioni suz auctori- 
tatem fecisse putat hoc loco Eustathii p. 1494, 
55, ad Odyss. IV, 348 : B£xery 2b "Aplacapyos ulv 
cbv éaltry Mytt, mapk cb Déyso0ni, 6 8B xuxJuaxéq 
gactv Tiqouv 6 Ov xuxMtov motrice óvouacixbg dxoust 
7Ày MEv x1. , ubi scribendum $ 21 xoxVxc, oasiv 
(sc. ol zaXauot), Tyouv xz. Hausit enim hzc ex scho- 
liis vetustis, quz ex cod, Ambros. Q. sic enotavit 
Majus : oà xuxÀudbX x9 Gfxcy óvouxtuxGk Ü' dxcst , 
map! ob xoi cbv "O&uscía ck Bdxr, uicruigiiotat: Be 
ox Xv iv zais vaual votutos , clos 5 Üducasüs dy prtoc. 
"Agleexgyos Bà Béxey, plv ixaicr x). , qui locus ex 
Didymi , quem scripserat de lectionibus Aristarchi, 
commentario fluxisse videtur, quum sit de lectione 
Aristarchi contra Zenodotum puta proposita, Inde 
mihi quidem non dubium Eustathium refutandum 
esse, sive haec scholia in minus bono exemplo le- 
gerit, sive ei offensioni fuit illud o9 xvXixéig, qua 





hunc raptum Aphidna, Attice urbs, vastata et Castor ab 
Aphidno rege in femore dextro vulneratus est, et quum 
Theseum ipsum non deprehenderent Dioscuri, Athenas diri- 
puecunt. Historia apud Polemonem vel etiam apud Cyclicos 
et ex parte apud Alemanem lyricum evstat. 


FRAGMENTA. 


est antiquiorum grammaticorum locutio , cf, lHcin- 
rich. et Buttm. Schol. Odyss, p. 574 sq., Wüllner. 
De cycl. ep. p. 3o sq., nos in Ephem. Hal. 1. c. 
p. 124. Certe. non. intellexisse Eustathium. quid 
scriberet ostendit monstrum illud , 6 xoxXuxox Y»y0uv 
b xOv xuxMevw mow;Ze, qu;e in suam opinionem 
attrectansW elckerus,« de pocta cyclicorum;inquit, 
erravit Thessalonicensis, de cyclico non erravit ; 
nempe Polemonem docte indicavit. » Sed mittantur 
hzc et reliqua, que magis etiam lubrica sunt et 
arcessita, Nam postquam ex Eustathio Polemonis 
cyclici jam satis videlicet certam effigiem condidit, 
pergit czca cyclici vel cyclicorum vestigia per 
omne scholiastarum liomericorum corpus inda- 
gare , ut ubicunque citantur 5 xuxJixóz vel of xuxJa- 
xol , Polemoneim sibi et Polemonios deprehendere 
videatur, De his disputatum est in Eph. Hal. ]. l. 
p. 1255qq. De unico illo, ubi Polemonii vere no- 
minantur, loco equidem sic statuo ut in Fabricii et 
Valckenarii judicio acquiescendum putem, id 
scholium ex diversis commentariis conflatum esse , 
quorum alter de fabula Helenz citaverat vobc xu- 
xÀxoUc, i. e. cyclum epicum, alter Alcinanem et 
Polemonem Periegetam. 


DUEPI THX IEPAX OA^O0Y. 


Farpocrat : 'lepà $25; éaxtv fjv ol udo rat moptiov- 
vm (mb T0 docto. slo "EXtociva. PiÓA(ov oU GAov 
IIoXMy-ovt q£yeunzas FHepl «7& tepiz 6290. Vide Pau- 
san. I, 36 sqq. 


[ APTOAIKA. ] 
1r. 


Schol. Aristid. Panath, p. 188, 3, vol. Ill, 
p. 322 ed, Ddf. : Aéqe 2i 6. Hoéguov 2v $7, 'EX2- 
vaxr, loxopla Uzt fipisav xal mpi 190 "Apyouc Ioseiov 
xal "Hoz , xal 54:167, x3xtt (sc. Iose36v). Xóu62)a 
p£vcot olx. ÉüeiEav ol ***. dv "Arai. Cf. Pausan, 1I. 
15,5; 22,5. L, 26,6. 


[ABGOLICA.] 


11. 

Polemo in Graeca historia tradit etiam de Argorum 
possessione Neptunum cum Junone contendisse, et ibi 
quoque ( sicuti Athenis a Minerva) Neptunum victum esse. 
Argumenta tamen hujus contentionis ostendere non ha- 
bebant Argivi , (dum trixnam Neptuni ostendunt) Athe- 
nienses. 

12. 

Quemadmodum Argivi Gracorum se antiquissimos 

esse censent.] Hoc de Argivis apponit Aristides hene gna- 
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ldem ib, p. 321 ad verba : clov "Apyetot xoaió- 
zat0i T6)v EJ) vov. dBtooew dvzi) 1 Tovro érl tw 
"Aggilov elexyaytv, Oxe3, xxl "Apqiiouc olór. [uéya 
add. Preller.] 99ovouveac, ó; dv 37, Apyela oxap£vroc 
16v mupiov en£guatoe , Ux Aibónc "'Apyou uevameupa- 
pívou* Bib xal AXjumipoc AiGósave (sic Wyttenb.; 
AtÉóry libri) tepbv (39uctv iv ti "Agytt, dv Xapáspa 
orto xaXoug£voo «óp , &c qvx TIoguov, 

"Agyov] cf. Etym. M. p. 409,28; Tzetz.'ad Hesiod, 
Opp. 3a. Pausan. II, 20,7. II, 4,1. — iv Xapálboa] 
de Charadro fluvio v. Pausan. II, 25,2. — Ex 
Polemone, ut videtur, Festus p. 9o Lindem. : 
Libycus campus in agro 4rgeo appellatur quod eo 
primum fruges ex. Lilya allatas sunt; quam ob 
causam etiam Ceres ab Argis Libyssa vocata est. 
Ceterum v. Preller. Demeter u. Proserpina p. 300 
sqq. 

13, 


Jul, Africanus ap. Euseb. P, E. X , 10, p. 490 : 
Kai *EXXjvovy 8€ twtc lexopouet xaxk voc abvobo (sc. 
160 "oyóqou) y póvovc ttvícta: Meucéas IToX£guov vào 
iv xWxporn Tuv "EXknwuxGw lovopunv AÍtt* « "Em 
"Ambos 105 Qpopovéux uolox xoU Alyuzilov etp2toU 
dEézsoev Alyóntoo, ot dv. c7, IlaJauczivr, xxÀouu£va 
Zugla ob óppo "Apa6lac dxncaw, » obrot Crkovórt 
ol ier Moosfuxc. 

« Eadem paucis mutatis Justin, Martyr Cohort. 
ad Gentt, p. 9 Paris., Cyrill, C. Jul. I, p. 15 Spanh., 
Syncell. p. 63,70, 148 ed. Paris., ex quo adjeci 
Aet post fazopióiv, et obror dedi pro vulg. abrot. » 
PnrttEn. Adde Joh, Antioch. in Cram. Anecd, 
Paris. II, p. 183. Cf. Castor. fr. 15—17. Ceterum 
si "EXXvyvixk hzc et 'EJAa2ucx unum idemque opus 
designant, ac quz de ambitu ejus et adornatione 
statuit Prellerus recte se habent, fragmentum no- 
strum e libro primo repetitum, aut ad Attica rele- 
gandum, aut potius Argolica ante Attica ponenda 
forent, 





rus Argivos quoque magnifice de se sentire, quippe apud 
quos tritici semen, e Libya ab Argo allatum, primum $a- 
tum sit. Quare Argus etiam Cereris Libysse fanum Argis 
condidit in loco quem Charadram dicunt , uti Polemo tra- 
dit. 

13. 

Etiam inter Graecos nonnulli narrant Mosen Ogyzis tem- 
poribus vixisse. Nam Polemo libro primo Historiarum grze- 
carum ita habet : Apidis, Phoroneo nati , temporibus pars 
AEgyptiorum populi Egypto ejecta est. Qui in Syriz parte 
ea qui Palestina vocatur, haud procul ab Arabia sedes 
fixerunt, » Hi nempe sunt qui cum Mose erant. 
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UEPI THE HIOIKIAHZ ETOAX THZ EN 
EIKYONI. 


14. 
Athenzus XIII, p. 577, C : Anpiz2toc 2 6 DIoX«og- 


xwrhe ob Zewaoviex 122 Axuíag tZz& aUAmiQ, d 
3e Eye xa Ovyacípz DO av; Tz» 9b Adi. IToX- 
gov. 9nelv iv zi Vlegt zz iv Xuuíw mx ÜAme a0 
Üvyazíox uiv elvat. KAetvogos "AUvaíou , xazxaxsud- 
221 83 Xuooviow xxv mpoxeuié£vny axodv. 

« De Lamia cf, Plutarch. Demetr. c. 24, JElian. 
V. H. XH, 17. Amabatur eadem a Demetrio Pha- 
lereo, v. Diog. Laert, V, 76, Diogenian, ap. Chee- 
rob. in Anecd, Bekk. p. 1395, Anecd, Cram. II, 
p. 239. Pecile Sicyonia circiter Olymp. 120 xdi- 
ficata est, credo ad similitudinem Atheniensis et 
eodem tempore, quo Demetrius totam fere Sicyo- 
niorum urbem inferiorem , terrz motibus dirutam, 
denuo exzdificavit, v. Pausan, II, 7, 1, Plutarch. 
Demetr. c. 25, Strabo VIII, p. 382, Gomph. 
Sicyon. p. 60 sq. 68 sqq. » Pnxrrzn. 


15, 


Athenzus VI, p. 253, B : Kat 876aiox & xoÀa- 
x£Uovttc 10v Avjciirptov, x qnot IIoAépov Iv zi Hlegt 
cc Ilox(ng dv. EuxuGvt, lSpícavro vaàv "Aggosícre 
Aapíac, "Epogéva 8' 3» abcr x00 Ang zpiou, xa0dztp 
xal f$ Aéawa, 


UEPI TON EN ZIKYONI HINAKQN. 


* De schola Helladica satis notum, Ea multis prz- 
clarissimisque tabulis pictis templa , porticus, zedes 
privatas Sicyoniorum nobilitaverat, fautoribus 
tyrannis, in primis Aristrato , de quo frgm. 17. 


Pulcherrimus ille tabularum thesaurus postea ali- : 


POLEMONIS ILIENSIS 


quantum imminutus est per Aratum, libertatis 
quam artium amantiorem. Is alias tabulas (velut 
Nealcis, cf. frgm. 17), si favebant memoriz ty- 
rannorum, partim delevit partim corrupit, alias 
Alexandriam vendidit, ubi Ptolemzi his picturis 
utebantur ad zdificia sua et tabernacula exornanda ; 
cf, Callixen, Rhod. ap. Athen. V, cap. 25 sqq., 
ubi inter alia (p. 196, E) : iv & cai dvk ufzov 
gigas mivaxxeg t6v. Eucvixiiv. Ferro x33., cf. 
Plutarch. Arat. c. 12 sqq., Beck. Histor. tradendze 
praeparatio vol, HI, p. 94. Vidit igitur Polemo 
nonnisi quz reliqua erant, » Pnrrtrn, 


16. 


Athenzus XIII, p. 567, B : OÀx àv &udpzet e£ 
ti& Gl xal zogvoyodgov xav, dic 'Aotsctiónv xal Iau- 
aavíay, Ev 5$ Nixozdvn, obe Foypigouc. Mvnpovióet 
8b abrüw Óx vaUta x3ÀOe Yoxgóvtwv Dlokéuav Pv zi 
IIsgt z&v iv. Euxoívt mwaxoev. V, Müller. drcAeeolt, 


$ 163,3, 
17. 


Plutarch. Arat. c. 1a. extr. : 'Ex 38 Kapíxc 
("Aparoc) xgóvey moX xspaufirls slc Alvunrov, adcó- 
Ücv v& vip. Baauiet Guxxeuaévoo phe axorov olxeitoc dvé- 
Tugt xal ciÜtpamtuuévo vpagatc xal mivaEwv db eTc 
'EXAa3oc, iv dk xgíatw £go olx. duoucov 6 "Apatoc 

| &eC rt tü)v tg vudàv xal vegrezoiv, udAuaez 8E Iaust- 
| You xai MtAdvou, auvdrow xal xzuiiavoc àréact)dav, 
"Hybsc ho dcc Got s Xuxowvla uoóav xai yonsco- 
yo29íac, éx« uóvrz 38viyfiogov Cyodove xb xaAov, iate 
xai ATEAAv ixeivov jy Üaupalousvoy doux£afiat xat 
cuyytvíaUa: xoic àv&pdat (xl vaYdvto, cii Gofrc ud- 
Àoy 3 vri tígvme Ordusvov uevaÀaÓriv. Aib càs uiv 
d)Xac elxóvag tü)v tupdvvosv dvslAev £20bz 6 "Apazoc, 
| Gee thy mw SAeuüfpucs, mtpl OR TT Apistodrou 
T9) xatk Qumzow dxudceavzog iUoulsücao z0ÀUv 





DE POECILE PORTICU IN SICYONE URBE. 
14. 

Demetrius Poliorcetes nonne perdilissime amavit La- 
miam tibicinam, ex qua etiam filiam habuit Philam? 
Lamiam vero Polemo ait in libro De Pecile porticu qua 
Sicyone est, filiam fuisse Cleanoris Atheniensis, et oedifi- 
candam Sicyoniis curasse illam porticum. 

15. 

Thebani quoque adulantes Demetrio, ut ait Polemo in 
libro, quem de Peecile porticu quie Sicyone est edidit, 
teinplum Vener Lamize dedicarunt ; erat autem hzec amasia 
Demetrii , quemadmodum et Leaena, 


DE PICTURIS SICYONIIS. 
16. 


Haud peccaverit qui. pornographum te nominaverit , 
quemadmodum: Aristidem et. Pausaniam et. Nicophanem 


pictores : quorum ut (alia scite pinzentium meminit Polemo 
in libro De tabulis quz Sicyone fuerunt. 
". 

E Caría Aralus in .Ezyptum multo tempore pervenit, re- 
gemque et ultro bene erga se affectum adiit, quem jam ante 
missis e Graecia tabulis atque picturis demeruerat. Aratus, 
Quum enim ipse ejus artis haud ineptus esset judex, subinde 
aliquid artificiosi aceuratique operis ad eum miserat, Pam- 
phili maxime et Melanthi picturas eum ia finem comparans. 
Florebat enim adhuc gloria Sicyonize in pingendo elezan- 
tie, quae sola. pulchritudinem incorruptam habere jud:ca- 
batur ; itaque Apelles etiam, quum jam admirationi esset , 
eo se contolit, et talentum pictoribus discendae artis causa 
pependit, glorim magis quam artis eorum societatem ca- 
plans, Quapropter Aratus, quo tempore Sicsonem liberavil, 
omnes tyrannorum imagines statim sustulib, de Aristrati 
autem , qui Philippi tempore floruit , inzine diu delibera- 
vit. Pielis. enim erat currui. victori insistens Aristratus a 


FRAGMENTA. 


Jpióvov. "Eyodyr, plv ykp Gm mdvsuw cüw mipi vov 
Méhavüov &gaxtt vuxngdpo maptatux 6 'Apietpxtoc, 
"AzOASS cwwtyzjauivou TA Yoryne, Ox PHokiuw 
b supinus Vorogyxev. "Hv 8i ob fpyov. àtwfié xov, 
Gase qvaumstaUai sov "Apatov Uno c7; tlyvrc, aufi 
trt uíctt TO) mpàe toc Tupdvvouc diayoutvov xtÀtütty 
xaüxiptiv, "T'óv ojv Loyosgov Ntd)xz, gov. óvzu coU 
"Apirou magautticUx( gact xzl Daxpüttw, (x Ó' oUx 
EÉxtilev, elntiv, xt «oie vupdvvou, moYtuv t£ov, o) xoi; 
tv rupdvvov, « "Edcwptv oov 10 &ppa xal civ Ní- 
xnv, absov Bí aot sapit vov "Apigtpxvov Py& maga- 
yiopoUvea. vo2 mivaxoc. » "Exirgésyavroz oUv «00 "Apd- 
vou DuAtvyev 6. Ned Tov "Aplazpacov, elc 9 3» 
jtpxv qolvixa uóvov UvEyprev, d. 8l obolw (xA amat 
magabaltiv, Tou, 9b mójac ilaAevgopivou v0 'Api- 
e1pitou Gu)attiv Gxà và doua Afyouctv. 

* De Polemone dubium utrum Sicyone hanc 
tabulam an Alexandriz viderit, et poterat hoc 
fragm. etiam ad opus Adversus Adium et Antigo- 
num revocari, » ParrrER, 


[AAKONIKA.] 


HEPI TON EN AAKEAAIMONI ANAOH- 
MATON. 


18. 


Athenzus XIII, p. 574, € : 'Ev 8 Auxe2aluovt, 
6s eret HoXMauow 6 xigtryr hs dv c Vlept xí iv Aa- 
xs&aiuovt dvafirudvov, gbxov Qai v7, Sor cov Exat- 
pas Kosziva;, fv qrot xai foUv dvaütivat jalxX, 
qpdguv obzec* » Kat «b Korzlvac 8) «7 Exalgac elxc- 


vov, Tc Gk cÀy Ensdvrixy cud. m Megeem xxt 


Melantlo omnibusque ejus sociis, et Apelles quoque operam 
suam eo contulerat, ut quidem Polemo Periegetes narrat. 
Opus erat spectatu dignissimum , ita ut artificium animum 
Arati inflecteret, rursusque tamen odium tyrannorum in- 
cilaret , ut deleri mandaret. Nealcem tum ferunt pictorem, 
Arati amicum, cum lacrimis deprecatum, et quum non 
obtineret , dixisse : tyrannis, non eorum bonis bellum esse 
indictum ; itaque Victoriam et currum relinquendum , se 
Aristratum de tabula sublaturum. ]d quum concessisset 
Aratus, delevit Aristratum Nealces, et palmarh, nihil aliud 
ausus ei operi affingere, in locum ejus appinxit. Ferunt 
lamen deleto Aristrato pedes ejus infra currum deniissos 
superfuisse. 


[LACONICA.] 
DE DONARIIS QUAE SUNT LACED4EMONE. 


18. 

Laceda:mone , ut ait. Pulemo Periegetes in libro De do- 
nariis quz? Lacedaemone conspiciuntur, imago est famose 
meretricis Cottinz , a qua etiam bovem aeneam dedicatam 
esse ait. Verba Polemonis haec sunt : « Atque etiam Cottinze 
meretricis imaguncula , cujus ob celebritatem 2d hnnc usque 
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vov, (yqutázu zz KoAnvre, (va. «5. Atovücióv ieuv, 
inwpavi, xal moXhoi iyweocuivoy cO iv Thono. 
"Avdünpa: 8* abis £o Unlp tb &7& Xoouolxov , pá- 
iv ct yaAxoUv, xal xb wpotigruévov tixdviov. v 

De situ templi Atovisos v, Pausan, Hl, 15, 5, 


WEPI TON EN AAREAAIMONI IIOAEQN. 


Titulum hunc servavit Suidas, V, Introduct, 
[HAIAKA.] 
19. : 

Schol. vet. ad Pind, Ol. 1, 238 : Igi 2 «n 
Hicvs, 6c 6 zózoc £v "Haft Urb UyyDiiw Cow mipu- 
jousvoc , WHoMgoov vxolv. Cf. Strabo. VH, p. 356 : 
T3» Gol (Hicav] Gouu£vry 0! Gyous Crxvisuc: 
wizatb Ouciv üpoiv, "Osce xat "Olónmou, Guerónoy 
10is iv OczraMa, 

20. 


Athenzus XI, p. 479, F : Kpazdviov, Mzzote 
1b VUv xaAoóutvov xpdvevov Éxroua: oUzox; ivopox zov of 
dogmiot, IloX£uov oov, 3; Gevw daziv. 6 mov 2a zov 
Ézeyparduevov "EJAaBuxby, vitpl v9U dv "OXopcia J£yuw 
Mszazovitwov vaoU, vodott xal vaUzz* « Naoz Meza- 
movzlvuv, ev $ quat dovupat Éxacóv ptuixovex 8uo , 
olvoyóat dpyupat Óóo, duoÜucvdwiov doyupoUv, cidit 
prie nl pucot, Nao; BuZaveiuv, iv $ "Tgizo xoza- 
píacwos, Cyow xpatdvinv dpyupouv, Xeglw àpyuoH, 
xapy/Gux Dóo dpyupi, xj) dovugü, olvoyóy, 2007, 
x£pata Boo. "Ev 6 «i vai c5 "Hox; vo z2)a0p gui- 
Àat cptdxovez , xpavdvix. deyupit OUo, yÓzpos Govupotc, 
xofucidwiov ouccUv, xpaclp ypuzoU., Nupnvaiov 
Gvdfizua , Bactaxtov Govopouv. » 


lonae ubi Bacchi templum est, insignis illa et multis Spar- 
tam incolentibus satis cognita. Est autem donarium illius 
super fanum Chalciecz Minerve, bucula zrea et pra 
dicta imaguncula. » 


[ELIACA.] 
19. 


Locus in quo Pisa Elidis urbs sita est altis montibus cir- 
cumcirca includitur, ut Polemo ait. 


20. 


Cratanion, Sic fortasse nominarunl veteres poculum 
illud, quod cranewum nostra zetate vocatur. Polemon qui- 
dem, aut quisquis auctor est libri qui Helladicus inscribitur, 
de Metapontinorum zdicula quze Olympia: est loquens, hac 
scribit : « JEdicula Melaponlinorum : in qua phiale argen- 
tem centum triginta duz , gutti argentei duo, apothysta- 
nium argenteum , tres phial;e inaurata. ;Edicula Byzanti- 
norum : in qua Trilon e cupresso, arzenteum cratanium 
habens ; Siren argentea; carchesia duo argentea; calix ar 
genteus ; gutlus aureus ; cornua duo. In Junonis vero vetere 
aedicula : phialze argentec triginta ; argentea cratania duo , 
01: argentea, apolliystanium aureum; craler aureus, Cyre- 


diem ganea qusedam ab eadem nomen habet, proxima Co £ ncrsm donarium; batiacium argenteum. » 
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Kodvevov] sic libri; xpouvetow conj. Casaub.; 
Preller. xpzvíov, « quod fuerit deminutivum vocis 
xp&vov, ut xpaviviw derivandum videatur a voce 
xp&c, xoüca, qua: nomina vasis illis imposita fuerint 
4zó toU cy X|&az, ut ad cerebri formam efficta 
dixeris. » Idem Prellerus thesaurum Byzantiorum, 
quippe cujus non meminerit Pausanias (VI, 9), 
suspicatur unum eundemque fuisse cum Mega- 
rensi, Non credo. Idem Prellerus non integra Pole- 
monis verba sed pauca hinc inde ab Athenzo ex- 
scripta esse censet, Ego ipsissima Helladici operis 
verba agnosco, atque hac narrationis indole firmo 
sententiam meain, ex qua Helladicus erat succincta 
Graecis descriptio antiquaria , e Polemonis maxime 
libris congesta, ipsique Polemoni a vulgo attributa, 


21. 


Schol. vet. Pind. Ol, V argum. : [ligi 31 c5 
Amívns Hola quaiv*« "Hero 2b d» "Olga 
Amm dyow, xal elatw ol dewtadutvor Snlovot, » 
KazaAu0rvat 8$ coUo 70 dyuvisqa xack edv óyPonxo- 
eh» vevdpen» "Olopzudia, xal dy: ipurxa(3uxa 
véxac. T3» à Amr Aéyeafak 6zh Teyexvüv gnaw 
$ [IoXéuenv, ol 21 GeceaAGw elvat t3» Atv. 

« De ludis 3x7; studiose Bentley. Diss. Phalar. 
P. 238 sq. ed. Lips.; àmvzv in Olympiis adscitam 
esse Ol. 7o, et Ol. 84, przconio facto abolitam do- 
cet Pausan, V, 9,1, primo tum victore Thersia 
Thessalo. Noster docet tredecim fuisse victorias, 
quippe ab Ol. 71 usque ad Ol. 83, » Boecxn. 


22. 


Schol, Eurip. Hippolyt. v. 230 : xou; "Evérac] 
Taüxa dvaxey póviasav: ob&ézo vào "EXAovec "Evévai, 
Ey güvxo Uoc" of yàp "Evévat IIagIarqov(av mpóttpov 
olxoüvese Ücrepov ixl civ "ASplav. Biíónezv, A£tov 21 
mpirtos AaxsÜauuóvioe 0 (x£' Eustath.) up 


POLEMONIS ILIENSIS 


Ivixnaty "Evízate (exon, ós WloMguy Íaropit , xal 
Ix£ypaiye v5 alxów* « Alu Aaxt£atgóvoi (xxovr vi- 
x&v "Evévaue, "Aveucut2a. x11 (72:25:? Prell.). » 
Scholion ante oculos habuit Eustath. ad Il. II, 
851, p. 361 , 10. In Aaxovixois fragmentum collo- 
care maluit Preller. 


23. 


Schol. vet. Pind, Nem. X. 12 : Kat feri zipl zov 
"A8píav Atouxdtta. vro, tok, iv $ Tipücrat óx Ütoe 
(sc. Atouxiins )... Ka IoX£umv iacvopti* « "Ev ulv 
ko "Appopizzon fnów iat abton lepóv, » xal dv 
Mevxzovilo 68 &dk moXXz  adcbw alpecÓmt tiu 
8z5v, xal iv Oouplote clxóvxc abzo3 xxfhdoóctlat óx; ÜroU. 
* Adjecimus hunc locum quia Venetorum equo- 
rum commemoratio cum Diomedez religionis con- 
juncta esse solet, Cf. Strabo V, p. a12. » Partzrn. 


[APKAAIKA.] 
24. 

Clem. Alex. Protrept. p. 31 : lHoMgov 2d xal 
hy "Atnyv ro "Opvócou vpozvai Myei, Fabulam v, 
in Arcadicis Pausaniz VIII, 28, 3. 

( BOIQTIKA. ) 
25 


Athenzus I, 19, p. € : 'Ev 31 Oa TIw2soov uiv 
obx Éactv slxiv, KAfovoc 51 roo dog, i' Xx lnyí- 
yoazia* 

IIufía viàc 6à' lavi , Kev, Ovfatoz &cisà, . 
Ec ralavous Üvrtüv &usílitro actgdvouz 
xpazis Exi agetípou , xai ol xAíoc oopavóumxtc. 
Xaipt , KAéuv O7,6ac nasci" ixtuiDctoac. 
"Y xb «oíxou 1àv dvBpiávea , fre 'AMEavoo, tx 86 xc 
xaxésxanes , qnoi IlcXéuoy osóvoved cta. ypuciov el 
tb ludrtov xoiXov $v dvléstiat, xal cuvoulouivrs tT 


————————————————————————————— 


21. 
De apene (rheda mulari) Polemo dicit : « Agebatur 
vero in Olympia apenes certamen, certantesque sunt muli. » 
Antiquatum autem hoc certaminis genus esse Olympiade 


octogesima quarta, victoriasque eo reportatas esse trede- | 


cim. Vocabulum autem &zyry esse Tezeaticum Polemo ait, 
alil vero Thessalicum esse volunt, 
22. 

Pullos Venetos] In his contra temporum rationes pec- 
cavit Euripides. Nam Rippolyti temporibus nondum usi 
Graeci Venetis equis sunt. Veneti olim. Paphlagoniam in- 
colentes postea in Adriam transmigrarunt; primus vero 
Venetis equis vicit Olympiade octogesima nona Leo La- 
cedamonius, ut Polemo narrat; signo autem Leontis in- 
scriptum legitur ; « £eo. Lacedemonius equis victor Ve- 
netis, Anticlide pater. » 

23. 
Ad Adriam cst. Diomedea insula sacra, in qua Diomedes 


ut deus colitur... Polemo dicit: « Argyrippis sacrum ejus 
templum est , » et Metaponti quoque magnopere eum utpote 
deum honorari , Thuriisque ei tamquam deo statuas positas 
esse, 

[ARCADICA. ] 


24. 
Polemo Minervam quoque ab. Ornyto vulneratam esse 
dicit. 
[ BOEOTICA. ] 
25. 
"Thebis nulla Pindari exstat statua, sed Cleonis cantoris 
exstat , hoc epigrammate ; 
Pythe filius hic est, Cleon Thebanus cantot, 
qui plurimas mortalium imposuit coronas 
capiti suo; cujus gloria tangit Olympum, 
Salve, Cleon : Thebas. patriam tu nobilitastl, 
Sub hac statua quum Alexander Thebas everleret, quen- 


FRAGMENTA. 


zÓAtt, 0xxvilóvra cÜptiv xo 4pualov ptzà. (cv, Tpui- 
xovta, 

Cf. Plin. H, N, XXXIV, 19, 4 : Fecit (Pytha- 
goras Rheginus. V, Müller, 4rcAiol, $ 112.) ci- 
tharedum ,. qui. AMxavoc appellatus est, quoniam 
quum Theb ab Alexandro caperentur, aurum a 
fugiente conditum sinu ejus celatum esset. — pii- 
xovza] Ad constituendam Thebarum chronologiam 
numcro usi sunt. Casaubonus et Clintonus F. H 
ad an. 305. Res lubrica. « Mihi, Prellerus ait 
probatior sententia Schweighauseri, qui monct 
Polemonem non loqui dc instauratione Thebarum, 
verum de reditu hominis istius, qui aurum suum 
absconderat, ut deilla solum Diodorum (XIX, 54 ) 
audiendum putem. v Cf, Droysen, Hellen. I, p. 328, 


HEPI TON OeHBHXIN HPAKAEIQN. 
26. 


Schol. vet. Pind. Ol, VIII, 153: Topo lv 56 
Iliegl civ 82/6701 "Honotov gue yas)xow x6 B6hov 
£lvat toic Pv "AgxaBin ANuxaiou , ove db xowoU vX 
foa xal so qu)xhw Jnréov, Ut gel» $ TWiv5xpoc- 
* "Q5 iv "Aye ododoc Érvo iav cá s' dv Apxatín fers 
xal O7 Gat* » B(Bosat hp £v caórai, vpimouc y aÀxouc. 
Tio 8" Syra éy iv "ApxaBin, AUxaux, Kóptis, 
"AJsxia , "Eguatx* iy 61 Ox/Gaic ck "Hodxdeta: zà. 8E 
abcà xal "loMdeix xaeivat... "auza "A purzóvixoc. Cf. 
Beckh. Expl, Pind. p. 155. 


[9 OKIKA.] 


KTIXEIE 'IQON EN 4OKIAI IIOAEQN KAI 
HEPI THX IIPOX AOHNAIOYX XYTTE- 
NEIAXZ AYTON. 


* Titulum affert Suidas, Videtur hec operis pars 
inter ceterorum  Pbocidis oppidorum origines 
etiam Stiridis primordia explicasse, de qua cf. Paus. 
dam, ait aM Polemo, pequam pefqeu mum inge , — DE-THEGIDRIS DEDIPEION. ——— priusquam profugeret , aurom in pallii 
cavo "abdidisse; ; dein, quum instauraretur civitas, reversum 
eundem reperisse aurum post annos triginta. 


DE HERACLEIS THEBANIS. 


26. 

Polemo de Heracleis Thebanis loquens dicit in Lycais 
Arcadize ludis aes premium dari , adeo ut in Pindari verbis : 
*O c dy "Apye yolxix Eye guv Tá 8 £v. "Apxabia lpya. xai 
Gas, illud xa2xà; et £pya etsi semel positum, etiam ad 
reliqua subintelligendum sit. Nam datur in ludis hisce tripus 
zeneus. Multi autem ludi sunt in Arcadia, Lyczea, Corea, 
Alexa, Hermoa. Thebis vero Heraclea, quie eadem etiam 
Jolzea vocantur. Haec Aristonicus, 


— 
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X, 35, 5: 0t 21 ivcaUüa gaow 03 Suxtis , "AUnvaiot 
Bü £3 1X dvoiftv xal ix tT "Avo buov Ice ij 

Opvéx, ducit $uoyBévri 6x6. Aly, dt "AOnvüv - 
6n Bi v Fleseip oA dx «o0 Dfuou vOv. Xztipitoov 
TYxoÀoUUnctv, imi coüvu xÀrfTvat vÀv nA Exp. 
Eadem sed copiosius a Polemone tractata esse crc- 
dibile est, adjecta fortasse monumentorum, quz 
haud dubie in hujus fabule fidem a Stiritis osten- 
debantur, tractatione. Attic originis esse gloria- 
batur etiam Lebadea, Becotica illa quidem urbs, 
sed prope fines Phocensium sita, cf. Paus. TX, 39, 
1. » PrrLLER. 


HIIEPI TON EN AEAPOIX GHXAYPON. 
27. 


Plutarch, Qu. Conv. V, 2, p. 675, B : Kal «0970 
piv 1o dvi yvoosga: ( Acesandri THept Ai&óvc opus ) sw 
ox iv udcw ici* coi, 0b TIoMépunvoc toU. "Ar, valou 
IIcpt sv dv Atigoic 0,0aupüv colpa 6c moie Upiiv 
iverpelven lxi len, xal yeh, mohopafu xal oi 
voevátovtoc iv voi "E. Pav vmm dvpác- 
lxei xotvuv eUpziaect veypapiévov, (oc 0v v Xuxunvio 

Xoxowviov Preller.) Oneupij ypoceuv dvéxetzo 
£tov Apirtoud gne dvdÜrnpa T7 "Epul 0paiac] ToU 
plac, "deux vtvixnxulac. 

« De Aristomache poetria aliunde non constat. 
Adnumeranda est. illustribus illis, quibus Dorica 

civitates inclaruerunt, feminis, de quibus in uni- 
versum dixit Müllerus Dor. 11, p. 374 sq. Neque 
musici certaminis cum Isthmiis conjuncti meminisse 
alium scriptorem puto. » Pnrrren, 


38. 


Athen. XIII, p. 606, A, B : TIoX£uov 22, 2 6 roij- 
ca tüv ixvypacgóptvov *EXaBadv- * "Ev Athgoic, $n 
civ, £y si mrtvdixev Ürgaupi maiaís slot ütot Bóo, àv 
ToU Expo) E BUHRO RONOKMEMEIMANG, de qa of Pu. TS Pepie Mbpll quis cin pisi Boliiaerot vm qaot zü)v Ütepi)v Exiluuioxvrd vwa 


DE THESAURIS DELPHICIS. 


27. 

Hujus quidem ( Acesandri De Libya operis ) lectio non est 
omnibus in promptu : Polemonis autem Atheniensis De the- 
sauris Delphicis scriptum existimo plerisque vestrüm curae 
fuisse ut legerent, itaque oportet, hominis varie docti et 
non oscitanter in rebus Graecis versati. Ibi ergo legetis ín 
Sicyoniorum thesauro repositum libellum aureum (tolu- 
men poetrig carmina continens, aureis ornamentis 
indutum, vel, ut Prellero videtur, literas auro pictas 
habens), dedicatum ab Aristomacha Erythraa poetria, 

uum Isthmia vicisset. 
28. 

Polemo sive quisquis est auctor libri qui Helladius inscri- 
bitur : « Delphis, ait, in tabularum pictarum thesauro duo 
sunt pueri lapidei : quorum unius cupidine incensus aliquis 
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auqxaaxAtu vat, xal crc Budas xacxAertiv ac£- 
gavov,  (DopaBÉvroc à ajcoU, vov Ütbv 7 poruévots soie 
Arkgcig guvedlat, dyrivat cb» dvüpermov* QiZwxfvut 
vào aiti) gafióv. » 


29. 


iElian. H. A. XII, 4o, de sacro lupo Delphico, 
Vide Aristotelis fr. 177. 


(HITEIPOTIKA.] 
3o. 


Steph. Byz. v. Aoówy,* " East 6i xat 3m va iov 
y, 3xetov magotaiz. imi tv moAAk Xakobvtorv, Se- 
quitur locus Demonis (fr. 17), cujus sententiam 
auctor improbat. Deinde pergit : IHgosóezíov o2v zi) 
zipuypwzi Dokéuwwi dxpibox vhw Awdowny imara- 
pévin xai Apta zziór, vk codzou. utvaytyoa9óst, Aéyovet 
xazk vhv üsurfoav: « "Ev zT, Aur, az0Àot O00 ma- 
pdXXxAot xal xapeyyos dUOxnv, xal (xi uiv Baripou 
xmbxtióv imxtw ob pia, vois Di vU mapamkíctv 
Mns dm BP ari2ou mugs D» vm AE qup 
uaaciquov Égov, oU xack cb Drtiov u£poc 6 c0 Ma Gritov 
Ügow xlv lacrxtw. " Ovav od. dvsuow cuu bT, mrviiv, 
obe TT pdaceyog ludwzre y aÀxoUc dvxac uoles tois 
&Xvftvotc luat alepounévouc 6x5 x00 xvadu.xcog auv- 
£&aws dQaóttw coU jaxt(ou xai ToUto dOvxt(ntwe 
motly Éog àv ó dveuoc Prapévr. » 

Polemone usus fueritetiam Strabo VII, p. 329 : 
'H. xapotía «5 dv AoZown y alxtiov ivcrüfitv eivoua- 
aÜn* qahxetov Jy 2v cip tpi Éyov. Ureoxslutvov dv- 
Goiivza. xpxcouvta pdioeya yaAxtv, dvitnua Kopxu- 
palo $ 5 udaxi Tv sgucVri &Aumborzh, dmnovraévoue 
Zjou2. i$ abs daxpaqdouc, ot xierovese rà 4 2À- 
xstay Guv£/ Gic , óxózs alpotvro Uno Gv dvfuov, jaz- 
xgoUs Ygyoue &xupydTovio, fto $ puetpüv vv ypovov 
dixo zZ« 32j7s 100 4400 ug ot xé£Aouc xal En v! mpor- 
Üsiv. "Oüev xai f, xagotuía DMgOn, f Kozxugaluv ud- 
suit. 

Cf. Lucium Tarrhzum ap. Stephan. Byz. 1. 1., 
ex cujus opere De proverb. omnia sua Steph. pe- 





«qui spectatum venerat, sese cum eo inclusit, el congressus 
peoemium reliquit coronam. Qui quum facti esset convictus, 
consultantibus Delphis praecepisse aiunt. deum, liberum 
limitterent hominem, quippe qui mercedem sibi dedisset. 


[EPIROTICA.) 


Faciendurm est cum Polemone periegeta Dodonz res bene 
cognitas habenti et cum Aristide qui Polemonis verba ex- 
scribens ita ait libro secundo : « In Dodona dure sunt tela: 
parallele nec multum inter se distantes, quarum in altera 
est vas aeneum haud ita magnum, lebetibus, quales nune 
nos usurpamts , simile; in altera autem stela stat puerulus 
dextra miami flagellum. tenens, ejusque ad. dextram etiam 
columna est, qua vasculum istud habet. Jam igitur si- 
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tisse videtur ; Suidas v. M2, 72x. ( Demonis fr. 18); 
Eustath. ad Hom. p. 335, 46; 1760, 55; ad Dio- 
nys. v. 438. Schol. ad Hom, Il, XVI, 233; Calli- 
inachus Del. 285 et fr, 306 ; Eudoc. p. 127; Ze- 
nob, VI, 5. Schneidewin, przfat. in Pareemiogr. 
p. XIV. — Ceterum Demonis fidem tueri studet 
Welckerus ad Philostr, p. 566. « Conjicere licet, 
inquit , circularem lebetum apparatum Polemonis 
zetate collapsum fuisse et alterum minus artificio- 
sum in locum ejus successisse, » Rectius, puto, 
Prellerus : « Mihi quidem unus Polemo audiendus 
videtur, quem cernis ut oculatum testem loqui, 
Nam Demo et qui sequuntur Demonem (in quibus 
[ prater Creuzerum Dionys. p. 47 coll. Welcker. 
I, 1.] est etiam O. Müllerus ap. Beettiger. 4ma/tÀ 
I, p. 133, quem sequitur Stuhr, Die Religionssy- 
steme d. Hellenen p. 35) ante omnia velim mihi hoc 
approbent, quod affirment pelves istas delubro 
Jovis Dodonzi pro manibus fuisse, quod equidem 
confiteor, quo pacto ad certam zdificii speciem 
templorumque Grzcorum consuetudinem revocari 
possit non video. » 


HEPIHEHXIX IATOY. 
'Ev 8:63 toic Y. 


Ad hunc titulum a Suida servatum sequentes 
locos tres cum Prellero referre licet. 


31. 


Scholl. Venet, et Did. in Il. I, 39 : Xuo52] ext- 
Beso "AdAAivos. Xuívüoc "rxo zózos sz "T owddoz , iv 
$ iephv "AmóXAenvog Xuiwüiou db alzízc 52e. "Ev 
Xoicn, ziha Sz; Musiac, Keivis cic lptuc Tv coU 
x£ic "A cóAunvoc * coute Ootsiets 5 0:5; Éeeuibev abro 
toig dYpoig pae, oiztveQ rou; xapmobg Üupatvovto, 
BouXrürg à mott 6 0rbq abr xatiÀkayCvxt moe 
"Opinw «iw doyiGouxdkoy xüroU maptyfvero, map' 
$ Etviaüel, 6 Osho ümío tco tiiv xaxiv áraXAatnv , xal 
5), nx2x,9Rua tofiícac tob uUc Ouütiptv. "Ama 
jescóutvog oUw ivitt(üaTo Thy ixtgxvetzv 20100 Ón- 





mulatque ventus spiraverit, flazelli lori :enei, similiter ac 
coriacei , vento agitati in vas aeneum illiduntur, idque con- 
tinuo fit tamdiu quam ventus perdurat. » 


ILL PERIEGESIS. 


3t. 

Sminthus, locus Troadis, in quo. fanum habet Apollo 
Swinthius hane ab causam. Scilicet in Chryse urbe Mysim 
Crinis quidam sacerdos erat Apollinis, quem ibi colunt, Huic 
succensens deus mures axis ejus immisit, qui fruges aero- 
ilentes corrumpebant. Tandem quum reconciliare deus se ei 
vellet, ad Orden, bubulcis a sacerdote pea:fectum, accessit, ab 
eoque hospitio. exceptus malorum promisit liberationem, 
ac conlinuo mures telis contixos delevit, Abiturus deinde 


FRAGMENTA, 


AOeni ei Kpivitt, OG ytvonívou 6 Kgivis lphv Vpisaco | 


1( 0r, Xuivü£a aüróv mposayoptózxi, (mui), xavà 
T2» 6q46p10v abtóv Bixextov ol ptc eulvüot xa)oUv- 
221, "Hl lezopía map lHoXMutow, 

» Poterant liec ctiam ad epistolam ad. Attalum 
scriplam. revocari. — Cf. Clem. Alex, Protrept. 
p. 34 Pott, : Ho£gtov 61 ro8c dugi 3v pon xa- 
totxo2vzae lotopti touc ity oplouc uus , Uc auivÜouc 
xaAcuet, (sc. Üprnoxtótw,) Gc vtupke sow mohtulov 
Üucpeyew vOv cOLov* xal Xaivüww "AzóMAova dz 
x&v tuv Exelvoov Exegiuto2v, Qui. confundit testi- 
monia Polemonis et alius grammatici , quz diserte 
distinguuntur ap. schol. 1l, Preterea cf, Strabo 
XIII, p. 604; Eustath. p. 34, 10—35, 8; schol. 
Aristot, Rhet, II, 24 , et qui plenissime de his fa- 
bulis egit Heeck. Creta 1I, p. 265 —285. « PurLrrn, 
De Smintheis cf. etiam Müller, Dor. I, 218. 263, 5. 
Cf. Dionysii Chalcid, fr, 4; Heraclides Pont, fr. 42. 


3a. 


* QM 


Eustathius ad Hl. II, p. 228 : Katvov 8 o52iv xai 
xotoUrov dvaxeÜsicülat A(Uov iv voi; Uxet* Enel vot xal 
HaXagXoug Pmtvorsagívou xvOrlaw xai metttíav. dv 
"Dio elg ma papdütov Ago xavagjóvzoc 73v e:pzniky 
Moz ixet. ÜDeixvuxo, xaüX Tlofgov levoptt, ig' ob 
inísctuov, De his adi V, Jahn. Palamed. p. 27 sq. ; 
Bzhr. ad Herodot. I, 94; Welcker. Zeitschr, f. 
Alterthumsw. 1834, p. 54 sq. 


33. 


Steph. Byz. : Muputocóz: nO mepb Adujaxov, 
x IloXéuov. 

* Eadem urbs dicitur MrpuzscA, St. B. s. v. 
Maguiezóz, Suid, v, Xi£ua, Mapzyaco; , Pausan. 
N,12,15q; cf. Siebelisad h. 1. et Salmas, ad Solin, 
p- 79. Ferebatur unius ex Sibyllis patria esse, unde 
haud raro nominatur, velut Tibull, IT, 5, 67, ubi 
codd, habent Marpesía , et ap. Lactant. Inst. I, 
6, 12, ubi codd, variant inter Marpessus et Mar- 
Crinidem de apparitione ipsius certiorem reddi jussit. Quo 
facto, Crinis templum dedicavit Apollini Smintheo. Nimi- 
rum ita deum cognominavit, quod mures regionis hujus 
dialecto sminthi vocantur, Historiam narrat Polemo. 

32. 

Palamedes cuborum et talorum ludum ad Ilium excogi- 
lavit, ut aerumnas exercitus inedia laborantis propulsaret , 
atque lapidem, Polemone teste, ibi monstrabant, in quo 
lesseris lusisse Graeci dicuntur. 

33. 
Myrmissus, urhs prope Lampsacum , uti Polemo. 


[CARICA.] 


34. 
Eutbenz , urbs Cari, Cives Polemo Euthenitas dicit. 
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mesus, Ad agrum Trojanum hoc oppidum perti- 
nuisse cernitur ex Suida ct ex Pausania, » ParrLrs, 


HEPI TON EN HONTQ IIOAEQN. 


Titulum servavit Suidas. Fragmenta non exstant. 


[KAPIKA.] 
34. 


Steph. Byz. : Ejüzyal* nó Kaplac, To. i0vixóv 
xa0' $u8c Efmvatoz , xav! Oxtivouc 9& Ex0nveoc. Ilo- 
éuov 0E xal Ebryixac roiv. 

* Holsteniusin nummis et Ed07,vatov et ES0zviczóov 
inveniri monet, Oppidum Euthane haud procul 
ab Halicarnasso situm memoratur etiam a Pomp. 
Mel. I, 16; Plin. H. N. Y, 29. » Pnrrtrn. 


35. 


Etym. M. p. 751, 27 : Toyiostic* olxoocw iv 
Kapía, dnéyovrte Ébjxovia. otdBin "AluxapvaccoU, 
6 HoXguov, Telpioh, 56 m, dv Auxía x. v. À 
Eadem Suidas et Photius s, v., Apostol, XVIII, 25. 
Cf. Dionysii Chalcidensis fr. 4. 


HEPI XAMOOPAKHZ. 
36. 


Athenzus IX, p. 372, A : [IoM£gow 8' 6 tp yrzJ« 
iv 56 TIepi Eapopdoene xo xia quot v7 quA 
AMBoc vy Avv , ypiguw oDzuc* « Atasécaxvui map 
Ac)goi; 1T, üucia xv OroTevíuv, É àv xouien 1rfuA- 
M$a ueylovny tT, Awmrol, Axp6dvttw jotoav dm zc 
Tpanilre — 'Ecpaxd ve xal aUrho oUx Didrro q78U- 
MZ vovruMBoz xai c5; avpoyyoXne pagavibo;. "Iaco- 
poüci Gb cX» Amr) xóoocav cóv "AmOAAova xtcz723t 
qxluMBoz - Gio 82, «c ipTe ttzuyvxfvat vaírrs. » 

Aau6avtw poigav] Cf. que de Pindaro et Pinda- 
ridis narrat Plutarch. De Ser. N, V. c. 13 et Eu- 
stath. in proaem. ad Pind, carm. p. 17 ed. Schnei- 


35. 
Telmissenses in Caria hahitant ab Halicarnasto distantes 
stadiis sexaginta, ut Polemo ait. 
DE SAMOTHRACE. 


36. 

Polemo periegeta in libro De Samothracia scribit etiam, 
Latonam pica laborantem appetivisse gethyllidem. Cujus 
verba hzecsunt : « Apud Delphos, in sacrificio quod Theore- 
mnia vocant, sancilum est, ul, qui Latone maximam 
gethyllidem obtulerit, is de sacra mensa portionem accipiat. 


! Et vidi ipse ego gethyllidem haud minorem rapa aut rotundo 


raphano. Narrant autem, Latonam, Apollinem utero geren- 
tem, quum ciborum aliorum fastidio laboraret , appetivisse 
gelhsllidem : et ea de causa hunc honorem ei esse tribu- 
tum. 
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dew. De Theoxeniis exponit Beeckh, Expl. Pind. 
OI. HI, p. 194. Apud Delphos et Pellenenses fe- 
stum agebatur in honorem Apollinis, apud Agri- 
gentinos celebrabatur Dioscuris. lisdem diis for- 
tasse in Samothracia Theoxenia dedicata erant, De 
Dioscuris et Cabiris Polemo egit in opere quod 
Alexandridz inscripserat ( fr. 76 a). 


35. 


Festus Epit. p. 328 ed, Müller : Sa/ios a saliendo 
et saltando dictos esse quamvis dubitari non debeat, 
tamen Polemo ait Arcada quendam fuisse nomine 
Salium, quem JEneas a Mantinea in Italiam de- 
duxerit, qui jueenes. 1talicos ivór)«ov saltationem 
docuerit, 

Ad librum Il. Zauo0odxz« pertinere statuit Lo- 
beck. Aglaoph. p. 1206, recte fortassis, « 4Eneas] 
nempe quum Nasos in agro Cophyensi incoluisset, 
qui Mantineensi proximus est, V. Dion. Hal. I, 49, 
Strabo XIII, p. 608, coll. Pausan. VIII, 23, a. 35, 
2. — a Mantinea] de eadem re Plutarch, Num. 13, 
Servius in Virg. /En. VIII, 285. Causa ejus fabulae 
hzc est, quod Mantinez cum artificis hoplomachiz 
( v. Athen. IV, p. 154, D) etiam pyrrichica saltatio 
eximie colebatur, »« Mürrxsa. 


KTIXEIXZ ITAAIKON KAI XIKEAIKON 
j IIOAEQN. 


38. 


Schol. Apoll. Rh. V, 324 : 'O 82 KauAuaxàz axó- 
Toc ze ExuB(ac, nAnaíov coU "Iacpou* có uvnpoveónt 
IIoX£jwv & Kzelaeavv (sic cod, Paris. ; xzizec vulg. ) 
"[valaxiw. xal Evcelxéiv, « Hiec si corrigantur, sicut 
par est, £v xzíaec DaAuxov viv XixeAoxi»v, nemo non 
ea censebit ad locum Macrobii V, 19 (v. fr. 83) 
referenda. » Hzc ingeniose Bernhardy ad Suid. 
v. THloXéucv; quamquam conjecturz parum favet 
loci argumentum , de quo hzc Prellerus : « Rupes 
Cauliacz ad eam Danubii partem quzrendz sunt, 
ubi Dravus cum eo conjungitur. Quod cernitur 





ITALICARUM ET SICULARUM URBIUM 
ORIGINES. 


38. 
Cauliaci scopuli Scythize prope Istrum fluvium siti me- 
minit Polemo in opere De originibus urbium Italicarum et 
Sicularum, 


RESCRIPTA. 


CONTRA TIMJEUM. 


39. 
Polemo primo libro eorum qua Contra Timaeum scripsit , 
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partim ex fragmento Hecatzi (60) : KauAxot, D$vog 
xatk tov "Ióvtov xokzov* x£xhrzai 2i dm jpou;" par- 
tim ex eo, quod Apollonius prope montem Cau- 
liacum et Angurum , qui illi vicinus erat ( lumen 
"Argos ejusdem regionis memoratur ab Herodoto 
IV, 49) , tov "Iazpov narrat, ut scholiastz verbis 
utar, 2227 utvov 17, lv slg ov A2plav , tT 2l elc 
1v. ESIetvov slc£ 322.0, ubi. patet indicari Dravum 
disjuncto a Danubio flumine occidentem peten- 
tem, » — Ceterum ad hunc Polemonis librum re- 
ferendum fuerit fr. 102 et fortasse fr. 89. 


ANTIFPA«AI., 
TA IIPOX TIMAION. 


39. 
E LIBRO PRIMO. 


Athenzus X, p, 416, B : [IoAguov 2' iv purto (iv- 
vdzo libri; corr. Schweigh. ) xàv 125; T(uatov, nap 
Xocusraq qnolv A2n22víxc lecov £lvat, xal Xo 
Ag zpos dala, ob Ar atov lápoa0at xai "IuaM3oc, 
xaljirtp iv AeXootc "Eouosy ou , iv 8 Xxoa) c6 Bow- 
Tuxip MeyaAdozou xal MepaAouatou, 

Idem 1II, p. 109, A : O3 xoixov obv toU. "Apzov 
5 viv xatgix v, dà x&v tÜprué£vey Ux tz; Eve 
xalouuévre Afunzgoc xat "InaA(2oc * ow vkp f rac 
map Xupaxoaiow vtuzat , óc 6 abtbc IHoA£pusv fazo- 
pti £v vij IIegt Mogóyou ( fr. 74 ) iv 8b cip zpirro vw 
obe T(patov iv Xxoho nsi: Bouwruxg Meya- 
Aagzou xal Meyahoyazoo dt) uaza 02220021, Hinc sua 
JElian. V. H. I, 27, Eustath. p. 365, 28 sqq. Cf. 
Timzi fr. 4. De re v. Heffter. RAodus IlI, p. 35, 
Preller. Demeter u, Persephon, p. 316 sqq. De 
Scolo oppido cf. Müller. Min, p. 489. In simili 
argumento versatur locus, quem jam subjicimus. 


5o. 


AthenzusIl, p. 39,C : DloX£peov gnolv iv Movvuyía 
Tpua "Axparonórmy viua üai, xapk àb Xmapudtuu 
Merov xal Kirpdwva fpwac Ümó rtwow paryifoev 





apud Siculos ait templum esse Voracitatis, et Sitàs ( Fru- 
mentaria ) Cereris statuam , et prope eam Himalidis ( Fa- 
rinacec )stare Imaginem, quemadmodum Delphis Hermu- 
chi, et in Scolo Batotico Megalarti et Megalomazl statuas. 

Non ille Panis est, quem nunc desideramus, sed de eo 
genere qui a Cerere inventus est, quae Sito et Himalis 
cognominatur. Hac enim appellatione colitur dea apud 
Syracusanos, ut tradit idem Polemo in libro De Morycho. 
Primo vero Adversus Timaum libro ait Scoli in Baotia con- 
secratas esse Megalarti et Megalomazi satuas. 

40. 

Polemo scribit, Muaychiz religiose coli beroem Acra- 

lopoten (id est, Meribibum ), apud Spartanos vero a co- 


FRAGMENTA. 


Vápucüa: dv voit gribis(ou. "T'ipBzat B xai iv "Ayala 
Atinvtle, dro viov Ütizvarv ay ov v)» mpoar yopiav. 

« Eorundem numinum , Sparte a coquis dedica- 
torum , rursus meminit Athen. IV, p. 173, F sqq., 
ubi pro 6mó ztwov paqulpoy est 0x5 viv £v vois otidittote 
motobvtov 7€ Tàc uáLa« xal xepavvüvztov tbv olvov Gtx- 
xóvov, quibus verbis simul ratio significatur nomi- 
num numinibus illis impositorum. Nempe &ànà cov 
p&txv pdeettv alterum Mázcova vocarunt, pro quo 
nomine opportune hic posito minus commode Aaí- 
Tua est IV, p. 173, F. Contra ibi recte dz vov 
xsgavvüttv vel xap&v vov olvov alterius nomen K eg&uvx 
scriptum exhibent libri omnes et Eustath. p. 1413, 
215q., quod ipsum hic pro K£pbwvx monente etiam 
Meursio Miscell. Lacon. I, 6 reponere non dubi- 
tavi. » ScuwEIGREUSER. 


l1. 
E LIBRO QUARTO. 


Clem. Alex, Protrept. p. 41 Pott, : Tàv Xeuvov 
"AO vrsty x aYoupé£vonv Otü)v và ilv Bio Xxorsis Exoln- 
civ Ex 50) xaAoupévou Auyvíuc M0os, KaXaps, 81 fv 
tfo atvaiv lavopoüvra A&voust IoXguova. Btuxvóvat 
v 53, serán, Hoz T(patov. 

Schol. Soph. OEd.'C. 39 : Pap; quet 5o 
ajzk; elvai, c 88 A Oxvotv dordApasa: 250. Iok£uov 
8b agri, abtdo raw. 

Cf. Schol. JEschin. Adv. Timarch. p. 747 Rsk. : 
TTgtis Jicav alza: al Aeyópevat Xepvat 0eat 3 Eops- 
vi3tc 3) "Epwvórc * v rà pidv 600 vc Exazípufiev Xxo- 
T&; 6 lIdpux dxolnatv ix «09 Aujvizou X8ov, zv ài 
p£avy KdAays, 

« Apud Clem. Alex, libri : KdJux 88 $v u£onv 
aísaiv levopouveat Éyoucas , IloXépuova. KdAags scri- 
bendum esse viderunt Osann. in Annali dell Instit. 
di corr. arch. 1830, p. 149; O. Müller. in JEscAy?, 
Eum. p. 179, Creuzer. Symb, I, 1, p. 150, edit. 


12? 


tertiz. Cetera ego emendavi ex conjectura. » Prxi- 
Lr5. Ita potius scribendum puto : KaXapt2oc 2' ci 
vat , fjv píavv abvaiv loropooveat Éyovaat, [A£ousi) 
WoMgova Stxvivat. 


4a. 


Schol. Soph. OEd, Col, 100 : 0) yàp exív£sza 
Givoc ajvxis (Furiis), dAÀ* Übup, xai vrgd)ent xa- 
AMüvrat al emov2zt abzóv. TIoMiuov 8i dv vio HIoos TE- 
puov xal don ml Üroig v»paAlou; Qroi Üvciac 
qivioto, vpdquy oUruc* « "AUnvato( ct yàp iv «oic 
Totoó rot, Ümuueduie Dvzee xal vk mpóc voUs Ürobe Üctot 
vnyihu plv pk 0jouct Mvwuosóvz, Moócz,, "Hot, 
"Hio, XeYrivn , Nóugatc, 'AgpoSizr Oipzvla, » 

Suidas : Nygdhuo; 9ucla mapk "Aüvvalox ive)eito 
Mwrposóvn, 'Hoi, 'HMo , Ecfvr, Nóugat, 'Agpo- 
Bs Oügavla , & grax HloMpv. 

Apud schol. est Mvnposóvau, Mojeax, quod 
€ Suida corr. Preller. 


43. 
E LIBRO QUINTO, 


Athen, III, p. 81, F : "Eputov 9' iv Ngr.tixaio yAoo- 
eat xoZüpaÀa xoAtistlat grat và xoSovia ua. Io- 
My 9* iy n£grzoo ziv IHgo "Tigatov dviouc vévo; và 
xo5üpzÀov elvat «tvac lo voptiv. 


4h. 
E LIBRO SEXTO. 


Athenzus XIII, p. 588, C : 'EE "Yxxapow... al- 
ypiderros qevog£vn (sc. 4 Aalc) Txtv elc Kóptvüov, 
óx lovopet IIoMjuov iv 8 Éxzo t&v IIpxc Tiuatov. 

Idem p. 589, A : Tiyawx (fr. 105) £' iy 5 zpio- 
xxibixd zy zv "levopunv, E "Yxxdpov (sc. elvat qnt 
zl» Aatia), xa0à xai FloA£guov elorxsv, dvaiptüz,vat 
oácxuv alciy ónó swov vuvauxiiv E GrvraAMa , loa- 





quis nonnullis statuas in phiditils fuisse positas Mattoni et 
Ceraoni heroibus. Colitur vero etiam in Achaia Deipneus 
(quasi Caneus), a cenis nomen habens. 

41. 

Semnarum qua Athenis appellantur dearum duas Scopas 
€x Lychnite lapide elaboravit. Calamidis vero esse eam, 
qui dua ille mediam habere dicuntur, Polemonem mon- 
strare alunt libro quarto Adversus Timzum. 

Phylarchus duas , duoque earum Athenis signa esse dicit. 
Polemo vero tres deas esse narrat. 

Tres erant dez quae vocantur Semna vel Eumenides 
vel Furize ; duas earum , ad utrumque latus positas , Scopas 
Parius ex Lychnite lapide fecit, mediam vero Calamis. 

42. 

Non libatur Furiis vino, sed aqua , atque nephalize ( so- 
hrid) vocantur libationes iis oblate. Polemo in scripto 
Adversus Timaeum etiam aliis diis nephalia sacra offerri ait 


ita scribens : « Athenienses enim in bisce rebus magnam dili- 
gentiam adhibentes et in deorum cultu religiosi , nephalia 
sacra faciunt Mnemosynae Mus, Aurora, Soli, Lunze, Nym- 
phis, Veneri Calesti. » 

43. 

Hermon ( Hermonaz?) in Glossis Creticis dicit cody- 
micla vocari mala Cydonia. Polemon vero quinto libro 
Adversus Timasum tradere nonnullos ait, floris genus esse 
quod codymalum dicatur. 

44. 

Ex Hyccaris (urbe Sicula) Lais bello capta Corinthum 
venerat , nt tradit Polemo sexto librorom Contra Timaeum. 

Tim:zeus decimo tertio libro Historlarum, Hyccaris ortam 
esse Laidem ait, quemadmodum etiam Polemo dixit , occi- 
sam fuisse tradensa mulieribus nonnullis in Thessalia, quum 
amore capta esset Pausanie cujusdam Thessali , per invi- 
diam et zelotypiam ligueis scabellis oppressam in Veneris 
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cüsiadv zwog IIauzavioo Otrzaluo, xazk g0dvov xai | 
Sus rav vais SuAlvate y curvae urtouévny iv "Aago- 
Gene lepin. Ado xa $6 réuevos xiva dvoslac "Aooo- | 
Gene. AMixvugfiat 2 aüzZ.e vdgov xo zin [Irveun, ov.- | 
uaiov Éyoven ü3plaw Virrw, xal ixbtoauua x92 * 
TG x00" 3 uevdiauyoc &vixrzó; t£ moo G3 
"EXXàc idowho07, x3))10; lao8ion , 
AalZo; * fy lsixwwcty " Ego; , 8o tyr» £i Kópuloc" 
xiicas 2' dv xÀatvolz Ostcadaxot; nzZlotz. | 
Ajxoc,z2uiToustw oov ol Aévovrtg abtiw iv Kophüo 
1iUdsfai moo 10 Kexvtlo. 

Stephan. Byz. v. Kpaazoz , zóAi, Xoas. "Ex va2- 
vue 3v... Aate f$ écaton , de NedvUrc... "Amin 81, Unt 
avos lHoAgunv For, thy Aató2 Koptliiav. Hzc excer- 
ptoris culpa corrupta. — Cum Polemone de morte 
Laidis faciunt schol. Aristoph. Pl. 179 et Plutarch. 
Amator. c, 21, ex quibus narrationem Polemonis 
supplere licet. Cf. Pausan. IL, 2, 4, et in universum 
Jacobs, Mus. Att. III, 2, p. 173 sqq. 221 sqq. 
— abzssy tvi ooi] Inter eos, ut videtur, Timus, 


45. 
E LIBRO DUODECIMO. 


Athenzus XV, p. 698, A : IT2)o ctvtc mapoDuov 
Roca veydvxatw... ivZotócaco, 3 $» E$62w« 5 IIa- 
Quoc, vivóusvog volg ypóvotg xz:k tDüwmmov, Olzóc 
iare & xai "AUnvalou, Aotzooradusvoc, xal cuecut 
abro có mapeUiDv Bia cíccxox. Mwnuovtütt 
8' abroo "T(uov 0v zi) perso zov XOXwv, — HoAiuov 
3 dv c5) BoBtxdco cU Flo, "'íüuatov megl sv ck 
iemplo : inde templo nomen impositum esse Impia Vene- 
ris, Monstrari autem ait. sepulcrum ejus juxta Penenm, 
Agnum habens hydriam lapideam, cum hac inscriptione : 

Hnjus pulcritudine deabus zquiparanda in servitutem olim 
redacta est invicta fortitudine glorians Grecia , 
Laidis; q'iam genuit Amor, nutcivitque Corinthus : 
Jacetque nunc in campis nobilibus Thessali. 
Quare nugantur quí Corinthi eam frope Craneam sepullam 
iicunt. 





45. 

Parodiarum poete multi fuerunt ; nobilissimus vero 
Eubeus Parius, qui Philippi vixit ztate. Idem hic est, 
qui Athenienses etiam maledictis exagilavit : et supersunt 
ejus Parodiarum libri quattuor, Mentionem hujus fecit Ti- 
mon , primo Sillorum. Polemo vero , duodecimo libro Ad- 
versus Timaeum , de Parodiarum scriptoribus verba faciens , 
luec scribit : « Etiam Barotum et Eubeeum, qui. Parodias 
scripserunt, laudem meruisse dicun eo, quod ingeniosa 
dexteritate ludunt, et superiores poelas posteriores ip-i 
antecellunt. Inventor quidem hujus generis Hipponax di- 
vendus est, iamborum poeta. Dicit enim hic in Hexametris : 

Musa , mihi Eurymedontis filium cane Pontocharybdin, 
ilium in ventre babentem , qui immodice vorat, 

Dic mihi quo pacto malis suffragiis mala morte perierit , 
populi judicio maris ad litus infructuosl f 





POLEMONIS ILIENSIS 


rpo)(ac rrvroa2óswv lacoot)v v32€ 0X2: * Kal zov 
Bouoov 2i xz vw Ej6ntow t6), àe mtaowRxg yod- 
yavixs ertisue &v ooaius Bk cb malLtv duties 
xai sí mpoytveatipow momzüv Urtpfytty Exvytyovó- 
Tag. Eüpetiw udw oj» yívoug "In zéivaxza gxtíov rh 
lauorotóv. Mtt tro oucog iv cai ffauiszot* 


Moüoá uox ExgupsZoviidZea t tovtoy Apu 

TÀ» ipaa dg mp, 3 Eft 9) xax xosuov, 

Evetg! ónmoe rsiDe ox sek eitov Obra , 

Bo213 àruocin x12 "iv. d; &tpovívovo. 
Kéjon2t 31 xai 8 "Ezij12u& & Xogaxdavx ly zv 
cU)» Zou ttov Ex GAerov xal Koativoc 6 S76 dgyaixc 
Xxenumxe more. Ow Eüwii2ang, xal v6 xaT! aàcuv 
"Hia & Oiovc, Óv ix3)ouv daxzv. Aft 130 
oce 


"Es 21 8360v a! D5ovtn gatto 
ToX)2iaY axtAéDout , x2: (Ai xà n102014, " 
"Q nito &vEoírv BAxlunarzazt, vie a' &vixturty 
lz x25 xpnnila xociv totot12' àvxbsyent ; 
Tom 8* 0yís x30 sptkzós uz zo): E30; cixov * 
A?gp' Avinturs vízovta wat ox iD! alita 
z1v auia, 5 zo; Oxgiwv tl; G1xi2a Bd)in 
Cyxo'sgur« Batiuodw, Gre T. OI vufvur TE 
Sv/ c, OL vOv xii. onus xx«x Exlonosv 
ol; xai (và uetà cot aizou yarturv niorax. 
AZh; à' ojx ini xfpZoz &noigoum , tig Oasiou; 5i 
uroiy xrgaivur xXutóv doyuzov iyvoakitm. 

" . * 


Toit; aov 






Mri t5 qot xax otxov "Ay aidZov vtjtav m 

mionouivee G)oyou 16» Ayooutov Xpz0v iv olxots , 

xai xoti vi; tiny ayuxoàv Topoüvt! iauioocx 

tie "bii "'Oouz» x29! Arator àttazz 

ntvThxovn Daft 2oxyuàs, au GE uixzos En£uno, 
Eodem genere etiam Epicharmus Syracusius aliquantisper 
usus est suorum in dramatum aliquo : item Cratinus, vete- 
ris comediz poeta, in Eunidis; et qui eadem ielate visit 
Hegemon Thasius, quem Lenliculam vocabant. Sic enim 
ille scribit : 


Thasum me venientem sablatis conjecerunt 

multis stercoribus, et adstans aliquis ita me compellavit : 
0 omnium hominum scelestissime , quis tibi persuasit 
pulcrz ut crepidae talibus insisteres pedibus? 

Quibus ego omnibus hoc verbum respondi : 

Quirstus me impulit senem et invitum adscendere, 

Et inopia , multos qux Thasios in navem compellit , 
scelestos juvenes, et perdentes pereuntesque 

viros ; qui nunc illic prave prava cantillant. 

Ad kdem genus cum his et ego inopia adductus me applicui, 
Merum vero quirstus causa non abibo : sed apud Thasios 
innoxius nobile deponam argentum. 


. * . 


Ne qua mihl Achivarum popularium suceenseat 

uxorem domi acerosum panem subigentem, 

vt me parvuin caseum fermento admiscentem conspexcrit 

* Philion apud Athenienses Impetuin canens, iudicat « 
» centum accepit drachmas :tu vero parum domum misisti, y 


FRAGMENTA. 


Taitá yox éppalvovri rapiozazo 112222; AUsvW 

poasit» (3620v Uyouaa xai 9 a0tv Cni 1t gmvk* 

Attwà naliuo52 d'axs, [222 uz, yop! ez tóv &yova. 

Kai vóxi &y, 0357,00. xai fiiov mo)2 uaXxov. 
Vlezolzxt 8 mapoixe xxt "Epgtnnoc 6 27 dp7alac 
xonutoDiac vtov, vr. "l'osvnv 22 mportos ela7.0cv clo tous 
im ' 3. "ed Y RA t 
&yérvag tous Üunsaxoue "Iyrpnv xai mag! "AUrvatote 
ivbxrotv Gai; «& mapobiat; xal «7, l'ejavzoya7ia. 
Téqpags 81 xal xogjupBiav cl; 10v dpyatov vpoxov, yv 
ixvrpdgovei Drvvny. *O 82 EUGotoc 1023. uiv eLortv 
lv vois rojpam yagltvea* ntpl plv t7 tiv BaAav£ov 
pine 

BéXov E" duos qalxfpraw Urgtigotw (f. &yytiownw 

[Schw. ). 


TI:pt 83 $03 JeiBogoupévou xougfex, ti xtpagti 77 Yu- 
v3ixbg y dotv* 


wt o vóvÀ" &yaBó, mp ov &noaipco xouprU , 
wire o TIrjsiln. 


Ox 81. T» «« vgl abrobc Bófa map voig Xuuhuo- 
ra, "AAfavEpo, 6 Alte, 6 vouyoDwAdoxalos 
movzcac Deelov vpóxtov voUrov UrAot* 


"Qs 'AqafloxAoz X&oiat gptvec Taaav Uo 
xatpio;. 'Agaluv Tiv DÀ! &vip nyoqüvem , 
£iBàx, éx veótv oq &ti Eslvoioiv Ópiisiv 
Eeivoz* Mutvfopou Ó' ei; Ezoz dxpov lov 
maibogavtt aov lpuri xóx' Yi ioov (ypast 0 ivip 
sb, 129! "Ourgriny àyAalry énétov, 
mio T[0; Y, qiopaz àvaibía; 7j tiva qXotvry, 
q)iwvy &vbroi aov xaxobaevim , 
tola Eugrxoaiot xal Eyurv áp: 6; 6t Bowtou 
boves, E26oip véplirat 008" óMyov. » 
Disputatio profecta videtur ab iis, que de Bceoto 
ct Eubao Timzus in Agathoclis historia fortasse 
dixerat. — De poetis istis pra ceteris v. Weland. 
» De przcipuis Parodiarum Hom. scriptoribus. » 


Getting. 1833, De. Alexandri JEtoli versibus v. 
Capellemann. (Alex. Etol. fr. p. 15) et N. Bacn. 
in Zeitschrift f. 4. 1837. n. 41. 


46. 
E LIBRO INCERTO. 


Athenzus XIV, p. 659, C : Tov ££ Muíatova. [oÀc- 
pov £v xoic Ilpoc T(gaxov ex vv & Xon qxoiw tvst 
Meyagtov, xa obx dx civ Nioalov. 

V. Meinek. Com. vol, I, p. 22 sq. et quos Prel- 
lerus laudat Grysar, Doriens, com. p. 247, Baguet. 
De Chrysippo p. 236 sqq., Schneidewin. Exercit. 
crit, cap, IX et in Getting. Anz. 1837, p. 847 sqq. 


HEPI THX AGHNHXIN EPATOXGENOYX 
EHIAHMIAZ. 


PnrrLrRUs : ^ Ita schol, Aristoph. Av. 11, Bre- 
vius Hesych. v. Birgi, éx lloXdpeov lv "Epaxoz0fvou; 
2mByula, Schol. Soph. OEd. Col. 481, et Harpocr. 
p. 24, 5 : Ilo. dv «oic. pho "EgatosDévry, unde 
Bernhardy. Eratosth. p. 5 xà mpó; "Epazocüfvrs 
pluribus libris comprehensa fuisse censet , eorum - 
que partem fuisse scriptionem Ilegt 7c "A6zvzet 
"Eparosüivou, Pmzaias. Mihi formula zà zp 
"Egx:. mihil nisi. compendium pienioris, quem 
ceteri afferunt, tituli esse videtur. Certe quam- 
quam Polemonis opus non solum ad geographica 
Eratosthenis opera, sed etiam ad chronologica 
(frgm. 52) et inprimis ad opus de antiqua come- 
dia (frgm. 47. 48) respexisse constat , tamen omnia 
qua nunc exstant fragmenta eo redeunt, ut eas po- 
tissimum res, quz antiquitates Atticas attingerent, 
hisce libris contra Eratosthenem editis (minimum 





Hiec mihi mente agitanti adstitit Pallas Athene, 
auream virgam tenens, qua me feriens dixit : 

* Gravía passa, Lenticula scelesla , abi in certamen ! » 
Tunc ego recepi animum, et multo magis cecini. 

Etiam Hermippus Parodias composuit, veteris coma- 
düe poeta, Sed primus ex Parodis in scenica certamina 
descendit Hegemon, et apud Athenienses victoriam repor- 
tavit, quum aliis parodiis, tum Gizantomachia. Scripsitidem 
etiam comadiam prisco more , quam Philinnam inscribunt. 
Eulxeus vero multa in suis carminibus festiva dixit ; veluli 
de balneorum pugna : 

Feriebant se invicem aeneis vasculls ( lanceis Hom. Il. 48, 
[534.) 
Tum de tonsore ( xpi xovpéuc ) qui mulieris causa convi- 

ciabatur figulo ( qui 1àv àv, lutum , tractat ) : 
Neque tu, quamvis fortis sis, ( ear ) buic aufer, xoupe (xoó- 
(pr». Hom. I1. 1,275. ) 

nec tu Pelide ! ( figule!) 
FRAGMENTA IISTOR. CR. — VOL. lil. 


, Fuisse autem hos homines ( Baotum et Eubaum ) in existi- 


matione quadam apud Siculos, Alexander tolus, is qui 
trage dias docuit , in Elegia quadam his verbis declarat : 


Quem ( Baotum ) Agafboclis ferox animus expulerat 

patria : nobili hic vir genere fuit , 

adsuetus ab adolescentia cum exteris conversari 

hospes : Mimnerrni vero praecepta ad amussimlenens , 
puerorum amore oilm, sicut ille, insanierat. Descripsit autem 


dem 
pulcre, ad illustrium Homeri versuum imitationem, d 


sutores , aut fures impudentes, aut grassatorem quendam 
jocans floridis cum petulantils : 

ita gratiosus apud Syracusios erat. Quisquis vero Berotum 
audivit , is Eubeeo ne parum quidem delectabitur. » 


46. 


Miesonem Polemo in libris adversus Timzeum ait Me- 
garensem quidem fuisse, sed ex iis qui in Sicilia sunt, non 
ex Niszis. 

» 


130 


duos fuisse cernitur ex schol. Arist. I. c.) tractatas 
fuisse putemus, Et quadrat in eandem sententiam 
locus Strahonis I, p. 15 : "Ecz ' 5 'Epazoctivrs o2. 
vozoX, £)xaz1120/ a370&, yat uv. Alva auzov lactv 
9daxaw, Urso Voxiuov imytiprt Gxvovat, ode! ici 
1000)rov Tig, , i9 Ücov maprléLavio vue xr. ld 
enim egisse videtur noster, ut quicquid ab Erato- 
sthene parum recte vel parum accurate de rebus 
Atticis traditum erat, id enotaret, accuratius per- 
quireret, et postremum illud inde ratiocinaretur, 
Eratosthenem nunquam vidisse Athenas, Quod cave 
serio Polemonem affirmasse putes, quum constet 
ex Suida v. "Egzrosü£vrc , aliis, Eratosthenem ex 
ipsis Athenisa tertio Ptolemzo Alexandriam arces- 
situm esse. Sed videtur mihi id joculariter po- 
suisse, ac si dixeris de eo quem urbem aliquam 
festinantius percucurrissee deprehendas : dubito 
an nunquam viderit illam urbem, Et poteris etiam 
ipsam tituli formulam ad hanc sententiam appli- 
care, Flept czz 'Advnotv "EzxzosDfvouc lxinalac, 
hoc est, de Eratosthenis quarn per opera sua pro- 
fitetur Athenis commoratione : quibus ipsis inquam 
verbis Athenis eum fuisse concedit, num diligens 
fuerit per hanc operis partem inquisitor dubium 
reddit, Neque mihi ideo verendum esse videtur ne 
officiatur fidei et auctoritati Eratosthenis, quippe 
cujus laus maxime in ea geographia posita erat que 
peculiariter appellatur, qua mathematica et astro- 
nomia cum terre cognitione conjungitur, ut de 
universis orbis terrarum conditionibus atque ratio- 
nibus certa via inquiratur, Hzc quum maximo 
opere agerent geographi qui proprie vocabantur, 
minutiora ista, quz ad singulorum locorum inspe- 
ctionem et tractationem pertinebant, vel concedere 
aliis scriptoribus vel ab his depromere solebant, 
sicuti etiam Strabo in multis, qui ad accuratiorem 
singularum regionum descriptionem pertinent, lo- 
cis non suus esse, sed ab aliis pendere deprehendi- 
tur. Neque Eratosthenem in talibus optimam per 
omnia fidem habuise identidem significat idem 
Strabo. Jam vero hic proprius periegetarum cam- 
pus, hzc propria laus erat quod in minoribus 
istis diligentissimi erant maximoque in singulis 
quibusque urbium et terrarum proprietatibus et 
monimentis studio versabantur, — Ita vellem de 





DE ERATOSTHENIS IN ATHENARUM 
URBE COMMORATIONE. 


47. 

Execestidae Polemo quoque meminit in libro secundo De 
Eralosthenis in Athenarum urbe commoratione ita loquens : 
* Execestides , cilhareedus Pythionica, etiam in Carneorum 
tertamine Lacedzemonio , et bis Panathenaris vicit, » 


POLEMONIS ILIENSIS 


hoc Polemonis opere judicasset etiam Bernhardy 
Eratosth. p. 3 sqq., qui quum revera ac. serin 
Polemonem negasse putaret Eratosthenem fuissc 
Athenis, non potuit quin parum bene de nostra 
sentiret. Quamquam et ipse Eratosthenem conce- 
dit fugitivo tantum oculo Athenas perlustrassc 
videri. Idem recte maximam argumenti, quod Po- 
lemo tractaverit, partem in antiquitatibus Atticis 
positam fuisse dicit. Dubitari tamen potest de eo 
quod adjicit, etiam de rebus grammaticis, velut 
de terminationibus poeticis, a Polemone disputa: 
tum esse (fr. 51], » 


E LIBRO SECUNDO. 


4. 

Schol. Aristoph. Av. 11 : '"EZzxszz2nc... Méavn- 
31 i ajvoU xai [lokiuww iw sQ rie Fg cA 
"Abvnstv "Egazosüfvous iziiwuíae (dmo2rulaz cod. 
Ven.), Xéquy- « *O 31 "EZzxtaz(ens , xiiagozoc VHu- 
Ütovixne, vix Zi xal xbv t&v Kagpvsiov dY6va. Tbv i 
Aaxt2a(uovt , xat [1avativata 2i. » 

De Execestide Eratosthenes dixerat in opere 
de antiqua comedia vcl in chronographia. 


E LIBRIS INCER?!Is. 
48. 

Harpocratio v. "AZ: OLSSirvoc viu iv fuMvate 
Joxv dion Yevexuudvot. . .Aoav Bb, dq no [Xi 
piov. ev voie Ioàe "Epazosüiery, ELE eysan 
Biaewoveat 8t iv E movtavitn, Tt gxuufvot xxck 
mdvex th utn: moiiuat à' ivloss gaviaeíav Tglyuvov, 
Üzav ix co avtov xouflyot c3 voie. 

Cf. schol. Apollon. Rh. IV, 280: K$g6eu Aéou- 
etv , óc "Egazosüévrc 27,71, xxi touc dZovac xaÀcuué- 
vouc "AUZvraw, iv Ag b vóuor mepifgovzat, OL ài 
áxpifatepo: dfova uiv vtrpaquwouc.. xüpbrw, 8i 
rpiyovouc. Num ipse Polemo inter xóp&tts et d2ovac 
distinxerit, ex loco Harpocrationis erui nequit ; 
unde hoc tantum colligis Eratosthenem (De an- 
tiq. com, p. 211 Bernh.) zgtyovou; dixisse, quos 
srtpryowou; esse Polemo ostendit, Cf. Aristo- 
telis fr. 11. 


A9- 


Schol, Soph. OEd, Col. v. 489, dxusta gewvév : 


48. 

Solonis leges in ligneis erant axibus scripta ;... hi vero, 
ut Polemo ait in libris Adversus Eratosthenem, quadran- 
guli forma erant. Servantur adhue in prytaneo , in omnibus 
lateribus inscripti. Quanquam interdum triangulorum spe- 
ciem praebent, quando ita jacent, ut unus angulus ín terram 
defixus sit. 

49. 
Furils sacra faciunt. solenne observantes silentium sive 


D] 


FRAGMENTA. 


Tvv:o dno *7« 8p Ducíag vai, Eoptviet gnoi* 
utzà yàp sovglac và lp Goo, xal Bi xoUro ol dz 
"Hoóou Üócuctv aüvzic, xaüdrrp Flokiuww iv voic 
Ilo, "Epatoc0fvny quclv , oUvwo* « To 8t xv Eoxa- 
zgiw qivog, Ü pucíytt SES Üucíag vaítre. » Elea 
Uc * TES 8b moy raso 'HovyUat, 8 62 yévoc 
isi mepl che Xepvàg thc, xol cJ» Ayepovíav Dye. 
Kal xpoflóovcat pb tz Üuclac xptv *Hooyo  lepbv 
pw, 1oUxov cUxo) xaloUvito Gk. cJ tógnulav: r4: 
lepóv davit mapk x5 KoXóvttov, dxvbq viv "Evvía mv- 
Mw.» 

* Of àrb 'Hoóyov] vulgo additur xaxeyóusvot , 
quod deest in edit, Emsl, — y£voc, 8 uev£ et] vulgo 
Y. 9) pexé£ges; corr, Herm, Opuscul. VI, 2, p. 118. 
(De JEsch. Eum, ed, Müller. p. 180.) Jdem com- 
mate post 0ràc posito genitivum xouz7& pendere 
putat a voce fyegovíav Cy «x, Mili genitivus pendere 
videtur a verbo aliquo cum proxime antecedenti- 
bus omisso, velut ézto)viat, — "Hoóyo lzpóy 
figo ] Emsl. malebat fpo, Hermannus 'Hoóyo, fip, 
omisso Íspbv propter subsequens ob «5 ispóv. — Ko- 
)óvttov] vulgo. KuSóviov; corr. Müller. Addit. ad 
Leake Topogr. Ath. p. 455 ed. Hal. — De Hesy- 
chidarum gentecf. Bossler. De sacr. Att. fam. p. 17.» 
Pnrzirxn. Cf. Apollodor. fr. g. 


5o. 


Hesych, v. Atuitpózoruoc, 6 $nó www Üoxtpó- 
moruog* oUrw BÀ Üieyov óxóxav cw óc tvi rà 
vouilójsva. (yfvevo. xol Üozspov dvezdvr, Lov, *O. 8i 
IIoA£;cov xal dxeigrjotat xoig votózot, elavévat elc à 
leghv t&v Ergvüv gnat Gti, 

De re cf. Plutarch. Qu. R. c. 5. Fragmentum 
huc Prellerus revocavit propter Semnarum men- 
tionem. 

5i 


131 
éx Top dv "Epxtocüévou, iziizuía. Vulgo dzo- 
3ru(a; correxit Bernhardy ad Eratosth, p. 4, cui 
Polemo de poctz loco egisse videtur, qui Bist 
adhibuerit nominativum significans. At vide 
Kühner. Gr, I, p. 298 sq. -. Ruhnken. in Auctuar. 
ad Hes. verba éx; HoX£guov xA. ad aliam glossam 
pertinuisse putat ; Ruhnkenio suffragatur Prellerus. 


5a. 

Hesych. : "Egostov. "Epxzocü£vre $i 10) * "Egw- 
*lov dvayodoti, Matvaaov, stptoBovixrv , savxpa- 
muaciv* 6 88 Tlokf£geov ik coU $.. Cf. Eratosthen. 
Fragm. chron, fr. 24, p. 204 ed. nostr. 


DIIPOX NEANGHN ANTIFPAQAI. 


53. 


Athenzus XIII, p. 605, C : AtxGózxa 9 doi xo! 
à Él Kealvo t0 'A0rvali vevdusva, x. v. A. (Vide 
Ncanthis fr. 24.) Obx dyvob 8&1, 6i cà. epi Koa- 
tivou xai 'ApiszoD/pou memAdoÜxt orci Fhokiuow 
5 tpi nth 0v 12ie IIpoc vov NedvUny Gvrtypagaic. 


(IUPOZ IXTPON?] 


* De peculiari scripto adversus Istrum com- 
posito non constat; sed sunt duo fragmenta, ex 
quibus tale opus constitisse collegeris. Quamquam 
non diffiteor etiam aliis locis hec tractari po- 
tuisse. « PrELLER, 


54. 

Athenzus IX, p. 387, F : Xi ài xazk «à cuv07- 
xz &v g3, aBotov dxoBQ «X époAoqriafva , ox ita- 
ravástwe Üruocia at voxlogat, dA cov pct ol- 
xíeovzx àxoz£gyo , óx HoX£uov 6 xeporqniz5  locgov, 
ziv KaXJaptg ttov cvrroagía , elc «bv Gutvuuov. xa- 


Hesych. : Bézz (Bízox ed. Hack.) , £óvagac, Bia, 1 v6móvvou motauóv. 


lovyiaw. Quapropter etiam qui ab Hesycho genus ducunt 
sacris eorum pr:esunt, uti Polemo in iis quae contra Erato- 
sthenem scripsit his refert verbis : « Eupatridarum gens, 
cui sus in sacris his partes sunt , » et paullo post : « Pompae 
ejus duces Hesychidz , cni genti Semnarum dearum sacer- 
dotium et pompa ducendz cura sunt demandata. Ante- 
quam vero ipsis deabus sacra offerant, arietem mactant 
Hesycho heroi , qui ob J//y(zv sive c*gnpíav sic nominatus 
est. Sacellum ejus situm est prope Cyloneum ante Novem 
portas ("EvveázuXov và TleYaspixóv. Clitodem. fr. 22.) » 
50. 

Aeuttpónotgo:, is qui nonnullis dicitur 6ozeoózorgo; : sic 
eum appellabant qui quum mortuus potaretur ideoque ju- 
stis et inferiis honoratus esset , deinde vivus fuisse apparuit. 
Ejusmodi hominibus , ut Polemo dicit, in templum Semna- 
rum dearum ingredi non licebat. 

51. 

Bir, tis, ut Polemo in Eratosthenis commemoratione 

(in Athenarum urbe ). 





$2. 
Eratosthenes per « literam scribit "Egoz(ov, Mienalium 


dicens periodonicam pancratio. Polemo vero nomen istud 
per à literam scribit. 


ADVERSUS NEANTHEM RESCRIPTIONES. 
53. 
Non sum nescius, quie de Cratino et Aristodemo narran- 
tur, ea ficta esse contendere Polemonem in Rescriptionibus 
adversus Neanthem. 


ADVERSUS ISTRUM. 


54. 

Tu nisi cras mihi ex pacto reddideris quz pollicitus es, 
non equidem doli mali te publice reum agam, sed ad Phasin 
relegabo , vitam ubi trahas; quemadmodum Polemo pe 
riegeta Istrum Callimachi discipulum, historiarum seri 
plorem , in cognomine fluvio demersurm voluit. 

9. 
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Schol. Pind, Nem, V, 89 : 'Ev 'AG£vxi; 220i 
:ósmaüat vh» malaurtoudh inb dónfavios T03 mat- 
e^tol6ou Onsfux. (Dioexizns 2À (fr. 108) fwíoyov 
zv QogÉavzd vat Onsfuc, cov à xxi vv "Aualóva 
Aprile. Kat Ilox£uwv. 21 íazoprt xdv sbprxévat 
qiio avex "A0nvaiov, Óri 3b Owvcrbo map! "A0nvEC 
fuafhs xdXny "lazpoc (fr. 23) tazoget. 

s» Cf. Hesych. «po6ac, Aecocc Too; et Eurip. 
Suppl. 680, ubi dux equitatus Attici vocatur. 
Palzestrices inventorem Theseum fuisse tradit Pau- 
san, I, 39, 3. » Siesxris ad Istrum p. 55. De alio 
Phorbante item insigni luctatore, v. schol. Hom. 
Il, XXII, 660. Welcker. Cyc£. p. 64. 


IIPOX ASAION KAI ANTIFONON. 


PnrrLLERUS : « Semel ( fr. 63) laudatur Ilok£uov 
iv sois FTghc "Avctvovov regt Corroizu , h. e. adver- 
sus Antigonum, qui scripserat [Teo Coyodouv. 
Sepius citantur «x mpóc "AZaiov xxl "Avityovov, 
v. fr. 56, 58, all. Sex ad minimum libris hoc opus 
constabat, v. fr. 62. Schweighzuser. Animadv. ad 
Athen, vol, IX, p. 179, dubitat de voce zo; utrum 
hi libri scripti fuerint ad Adzum et Antigonum an 
adversus eos : rnihi credibilius etiam hoc opus in 
contentione positum fuisse, De argumento constat 
eX fragmentis, partim ex nominibus adversario- 
rum, Ex illis cf. inprimis fr. 58. 60. 63, quz tota 
sunt in picturarum argumentis expromendis, Quod 
ad Antigonum et Adzum attinet, illum modo vi- 
dimus II:pl Qwyodgwmv scripsisse, cf. Athen, XI, 
p. 474, C. Idem inter scriptores Il:gl zwaxow no- 
ininatur a Diog. L. VH, 188, qui picturz cujusdam 
mentionem inveniri negat x20 cog mpl mwvdxtov 
ye*jacw, deinde pergit wxxs yàp cap Ilokiuovi 
we map! "YXaxpdzo, dXMÀ gm3b map! "Aveqóvo 
elvat, unde Antigonum vel plenissime suam mate- 
viam tractasse existimaveris, hujusque et Polemo- 
nis (cf. 57-59) scriptorum similem in artium hi- 
storía apud veteres usum fuisse atque. Callimachi 
et Aristophanis tabularum quz vocabantur in hi- 
storia literarum; nam Polemonis apud Diog. L. 
l. c. haud dubie hoc ipsum, de quo nunc dicimus, 
quo Antigoni thesauros compleverat , opus intelli- 
gitur, Nominat. etiam Plinius Antigonum, H. N. 
XXXV, 36, 5 : Hanc. ei (Parrhasio) gloriam 
concessere Antigonus et Xenocrates ( nonnulli vo- 
luerunt. Hypsicrates), qui. de pictura scripsere, » 
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De Ado cf. Jacobs, Animadv, Anthol, vol. HI, 3, 
p. 83a. Distinguendum inter Adzum Mitylenzum, 
ad quem pertinebat scriptio Polemonis, et Adzum 
Macedonem ; utrumque confudit Müllerus 4r- 
chaol. 6$ 315, 2. Mitylenzus scripsit [Tel dy23a- 
zov , Athen. II, p. 606, A, et sunt etiam in- 
ter Polemonis, qux» ex hoc opere supersunt, 
fragmenta , quz statuariorum historiam attingant, 
v. fr. 59, 60 : nt plenum operis titulum fuisse 
crediderim *: HIox£auovog x25; "A2aiov xsgl d2Àu2- 
vonotüv xal "Awzívovow mpi Loyodouv. Sed Adzeus 
citatur etiam £v zoiz Ilezi Ztaü£ctex, ap. Athenzum 
XI, p. 471, F. Hunc Schneiderus Attali primi tem- 
poribus vixisse statuit, discedens a Reiskio, qui 
eundem ad Alexandri Magni tempora retulit, 
quod Jacobsius de Adzo Macedone statuere malit. 
Ratum est eum et Antigonum ante Polemonem 
h. e. ante. Ptolemzum Epiphanem floruisse; et 
crediderim per hos inchoatum esse antiquarium 
illud scribendi genus, quo tabularum per templa, 
porticus, pinacothecas dispersarum argumenta 
Jlescribebantur, magis ut antiquitates inde illustra- 
rentur quam ut artis pingendi leges atque histo- 
ria. Ejusdem generis fuisse commentarios Pole- 
monis cernitur ex fragmentis omnibus; et tra- 
ctabatur omnis fpi ztvéxov locus a veteribus 
simili ratione atque nostrates ante Winckelman- 
num in artium bistoria versati sunt. Casu factum 
ut plurima fragmentorum pars de poculorum gene- 
ribussint; talia maxime curabat is qui ea ser- 
vavit. » 

Loci duo Athenzi, ubi A4d«us laudatur, hi 
sunt : XI, p. 471, F : 'AZato; 2' 2v xoi; [Tegt &uxü£ceox, 
(i. e. de dispositione rerum et personarum in 
picturis) cà aürà GxolayÓdvet Onpliittov. elvat, xat 
xapgystv, XIII, p. 606, A : Kcrsud£oug àE iow 
Vpyov xà daga, dic 9xatv 'Aatoc 6 Mucinvatos dv cip 
VIgt dyaAgarcozouov, Puellam saxeam dicitin Samiae 
Junonis templo repositam, cujus amore flagravit 
Clisophon, V. Clearchi fr. 36. 

Preter Adxum Macedonem, cujus epigramma 
in Anthol. exstat, alium. Adzum Macedonem, 
Persei legatum ad Gentium mermorat Polybius 
XXVIII, 5; Ad:um Bubasti przfectum habes ibid, 
XV, 27, 6. — Quod ad Antigonum attinet , addo 
locnm Plinii, ex quo ztatem scriptoris et proba- 
biliter etiam urbem , ubi degebat ( Pergami) defi- 
nire licet, Ita enim Plinius XXXIV, s. 19, 24 : 
Plures artifíces fecere Attali et Eumenis adversus 
Gallos praelia : Isigonus, Pyromachus, Stratoni- 
cus, Antigonus qui condidit volumina de arte sua. 


55. Athenis artem palestra! a Phorbante Thesei aliplain- | lemo quoque Phorbantem Atheniensem luetandi artem 


ventam esse aiunt, Pherecydes Phorbantem aurizam fuisse 
Thesei, cum quo etiam Amazonem rapuisset , narrat. Po- 


invenisse tradit, Theseum vero a Minerva luctari edoctum 
esse Ister dicit, 


FRAGMENTA. 


E LIBRO PRIMO, 
56. 


Athenzus XI, p. 462, A : IHoX£pov 8l iv s mporzo 
tv IIgoc "AZaiov xal "Avzlyovóv qrotv obxsc* ^ Tc 
8 Henoalac vns Uno Thy Ofrzv xai Tpzylva v6 
vlxv,zóptov ue" "H paxMouc vwle duxdutvot dx Avtaq 
KvJaxeivec , ol 8 "Aüausvic , dg' &v ol 1óxot Guru 
vyucw* ole 038b «Tc moAt(ac gexéDosav ol "HpxxVeó- 
zat, euvolxouc dAAogUAouc UxoXaSovrte, KuXixp&vec ài 
X5yovem, ri vole now, xcjy xpaqpí£vor xóluxas Jeav. » 

Hesych, v. KuJixpsvoiw : IloX£gaov xot. &zt cos 
uou xrgapzyutvot Tiav xUAxac* of 6b cobe Um 7T, 
[O27 "Hoaixeotac dn xtwos oxtoz óvoudalat. 

De Cyllicranibus servisplura v. ap Müller. Dor. I, 
p. 427, Min. p. 253,8. Wachsmuth, Hc//.. 4lter- 
thumsk, Y, 1, p. 169. 

52. 

Athenzus XI, p. 497, F : XeAeuxtc. "Oz àzb 
Xeaóxov t09 BaciMex, vAv mposryoplav foj& và Íx- 
mur, mrpotlprtat, Iaropoovros roUTo xal "A zoAAoBo pou 
490 AUvatov. Tloéuoov &' ly pori Ov Ig "ASatov. 
* Ilovioia. (9x6) mapas Eos, 'Poji, 
"Avztyovic. » Cf. Athen, p. 783, E. Pollux VI, 96, 
Clem. Alex. Pd, II, p. 188 Pott. 


E LIBRO TERTIO. 
58. 


Athenzus V, p. 210, À : 'Ev tojrot 6 Aucíac 
gió Éct xal y odad 35 épyom , cag 6X, maola troi 
de xal 6 KaXAEtvoc eforixe AtGiswv abzàc Uxolz uaa 

Yon oL i ; 

tivai* ofc vàp xal Iokfuow 6 ipee tinev iv 
seio cv IHgc "AZatov xal "Avilyovov, Üsyyodgevoc 
£u: dv dDacüvri xarà cv FMosgdoyttov crokv 
qiyoxuuévry 6rb. XOOaxo, «o0. "Paylvou, ob uvrpao- 


133 


veUoucty "Exígapuos xal Xuuov(Ure, Aéqov obvwx- 
*Eyyufiá/xr, xal in' abcr xont)ov, » De stoa vo. et 
de Sillace aliunde non constat. De éivyv0zxy adi 
Steph. Thes, vol, II, p. 37. 


E LIBRO QUINTO. 


59. 

AthenzusIX, p. 388, C: HloX£gov9' dv répinso vüw 
Tlpgoc "'Avciovov xat 'A&atov ropzuglumd qut vbv Bpvww, 
ÜSunsoptvoy xxtk vào olxÍac 5àc Undv2pous ziv qu- 
vauxüv cxpriv mixpoxc, xal otaUny Dye alcüraw 
iml AT uorgeuouévrc, Ok0U', Ücxw «000 Ünovorsn, 
mpocvpatvtt «ip. Oronórn, dYyóvr To Ux. &pryodiyac. 
« Ob npórtpóv vt, » qnoi , « goza pavaapÓdvr, el 
p3, zepizafjor, xónov vt dEtupüiw Eau) EmveriDetov- 
pth" 8 xovicduievoc Aoóezat, cles sp£gecat, » Hinc sua 
Eustath. p. 1467,5 et JElian, H, A. HI, 42, ubi v. 
Schneider, Cf. qua sequuntur ap. Athenzum ex 
Aristotele et Antigono Carystio, 

6o. 

Athenzus XI, p.484, C: HoX£gov 9 ly céyirto vüv 
TIpà; "Adatov xai 'Avzivovév qnsv. « Atóvusog «&Aevx , 
xaÜrutvoz Eri néxpac* 0 ebovojuov 8 abroU cdrup 
qxaxgb;, iv «5j DeL xefnva póvetov fa6hurby 
xpatüv, » 

* Móvozov ] uóvtp xóv et póvov xóv libri ; corr. Val« 
cken. Diatrib. Eurip. p. 279. — « Apparet hunc 
locum ex descriptione picture depromptum esse; 
Athenzuslaudat eum propter vocem xov, Satyrum 
Baccho poculum ministrantem pinxit Praxiteles, 
Pausan. I, 20, 1, atque erat hzc usitatissima re- 
przsentatio, v. Müller, 4rcheo!, 6 383 not. 8. » 
PnrLLER. 

61. 


Athenzus XI, p. 483, C : Kat IIo)£gov 8' i ^5 * 





ADVERSUS AD/EUM ET ANTIGONUM. 


56. 
Polemo primo libro Adversus Ada'um et Antigonum ità 
scribit : « Heracleze incole , quae sub CEta et Trachine est, 


partim Cylicranes sunt quidam , qui cum Hercule ex Lydia ; 
advenerant, alii Athamanes a quibus habitata supersunt | 


loca : cum quibus jus administrandze civitatis non commu- 
nicarunt Heracleotze , pro peregrinis habentes qui cum ipsis 
habitarent. Cylicranes autem dicuntur, quod calicis for- 
mam humeris inustam habent. » 

57. 

Seleucis. A Seleuco rege nomen invenisse hoc poculum , 
supra dictum est : quod etiam Apollodorus docuit Athe- 
niensis. Polemo vero, primo librorum Adversus Adzeum, 
scribit: » Pocula similia , Seleucis, Rhodias , Antigonis. » 

58 


His verbis postquam Lysias dixit seneam esse engythe- 
cam, clare docet, quemadmodum et Callixenus indicave- 
rat, esse vasa quir lebetibus supponantur. Nam sic Polemo et 


Periegeta dicit tertio libro Adv. Adzum et Antigonum, ] 


| ubi argumentum et dispositionem picturze explicat, quie 
| Phliunte est in. Polemarchorum porticu, Sillacis Rhegini 
opus, cujus et Epicharmus et Simonides meminerunt. Ait 
cnim : « Engytheca et super ea cupellum. » 

59. 

Polemon quinto librorum Adversus Antigonum et Adacum, 
porphyrionem avem, ait, quum domi alitur, mulieres vi- 
rosas tanta severitate observare , et tam graviter affici si 
qua admittat adulterium , ut, id ubi sensit , domino signifi- 
cet vitam strangulatione finiens. Cibum, ait, nou cap.t 
prius quam per certum quoddam spatium, quod sibi 
sommodum reperit, deambulaverit : dein volutatus in 
pulvere lavatur, &c tum demum pascitur. 

60. 

Polemo quinto Adversus Ada-um et Antigonum ait : « Bac- 
chus adultus sedens in rupe; a sinistra ejus satyrus calvus, 
dextra tenens cothonem striatum et una ansa instructum. » 

6t. 

Fictilibus vasis usos esse Lacedzemonios , Polemo scribit 
libro [quinto] Adversus Adeeum et Antigonum, his verbis : 
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1G)v TIgbc 'AZaiov xal "Aveiyovov, Oct xspxufou d'ryelou, 
P4güiveo ok AaxtSatuóviot , vodost oUcoxe* « "AXI uw 
xt doyaüxhw T» vb vowucow T5. AywqZe yévoQ" " " 
B xai vüv Gplcat aod cimi civ "EJXxjvorv, iv. "Apye 
plv £y cas Gngtoaiats Gotvat, , iv. Axxsa(uow 9l xack 
vh foprdc: Éw ce cog Umtuxlons xal oie vdpots cow 
maglévunv, mivouaty Ex xepagiéuy moznolon * iv 8b coi; 
YXXow cuj.xosiots xal otidtciotg Ex mÜaxvüv, » Affer- 
tur hic locus in eadem de vocabulo xoe(ov quz- 
stione, quapropter subjungendum eum antecedenti 
putavi, quamquam de libri numero non constat. 
PnzzrzR, De re cf. Müller Dor. HI, p. 273, 3. 


E LIBRO SEXTO. 
62. 


Athenzus IX, p. 410, C : IIoMéutv 3' 2 £xcoo vow 
Tia; "Avztyovow xal 'AZaiow mipi Te txzopg Aqui 
ToU xa:k qtph, xpbc và víjasüa. Multus de his 
Athenzeus inde a pag. 408, B. 


E LIBRIS INCERTIS. 
63. 


Athenzus XI, p. 474, C : IIoXéjunv 3' iv zoi; IIo 
"Avitpovow mepl Qwvyodpov nciv* « "Aürvrtv iv 56i 
«x95 ITetp(0ou vdiuo vez motzxev "Ixebo v3 ulv olvoyónv 
xa cb xóreAAov Müea , ypuaip vk 10m mepieigapovi- 
cac, cà 81 xOuolac Darsivac, qute mox ote arpouat 
xixocumuévae, ixmuuxcx b xtpauiouc xavÜdpouc, 
xz tv ÀUyvov buoioc ix cüg dpogz, inotnufvov, 
dvaxeyupdvas Éjovea và gAoyac. » 

"Ixz:b; probabiliter idem est cum Hippia sive 
Hippye pictore, cujus meminit Plin. H, N, XXXV, 
40, 35; atque scribendum aut "Ixzía aut "Izzuc 
(cf. Hippys Rheg. fr. 7). Hippiam statuarium ha- 
bes ap. Pausan. VI, 13, 3. Argumentui picturz 
sepius tractatum ; v. Müller. 4rcAceot. $ 389, not. 
3. Prellero tamen « non tam de tabula picta 
quam de opere statuarii sermo esse videtur, de 
simulacris scilicet separatim et certo ordine dispo- 
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sitis addita mensa ceteraque supellectile, ut ;z4oc 
et convivium reprzsentaretur. » Quod parum veri 
simile est. Putat enim vir doctiss, 7X; xJ:is(ag undi- 
que ita stromatisad humum usque opertas fuisse, ut 
Polemo, si de pictura loqueretur, eas ligneas fuisse 
dicere non potuisset, Mitto quod xA:síat istae £.x- 
ctvat artis statuariz operi vix conveniunt. Acce- 
dit quod Athenzus nonnisi :X x22; Avriyovov c. 
Voypioov laudet, misso Adzo II:2t d12Xgacomotv 
scriptore. 
64. 

Athenzus XV, p. 690, E : I19X£av 2' £v zo; IT23x 
'AZziov 125x "HAsto:c onsl, uópov zt zarryóvioy xa- 
Alea: , £6pefiv 6rd vos ITAaryovoz. "Ouoloc iacocst 
xal Xoaíftc iv 'Ouoóczsw. Cf. Hellad. ap. Phot. 
p. 532, 6 Bekk. : IDorrgóviov, 6r2p ebpe yov? "Hostia, 
xaAouuévn Iavyov. Pollux VI, 104; schol. Clem. 
Alex. p. 124 Klotz. 

65. 


Suidas v. 'AUsvus : "Azyyia Sue Pam gu eZc 
"[xoxooveidoc , ds' f; 6 quM crc Atrvuss. Kat 'Atn- 
viel xal "Egg tic xal "Auri; (AX. libri) xai zzvcz cà 
Zaovx Gxatox, 2x2 sU£vrreaOat coz "'Avruxobe xobe ma- 
Aawóc, Tlokígeow iv zoic IBpc "ASaiov xat 'Avzttovov. 

Vereor ne verba [IoXéuww xz, huc. irrepserint 
ex sequentibus, ubi : 'Atrsía , 4 Kopn* "Auaía 22 
5$ Anwfznp. Kat xxpotauias "H "Auaía c3» 'ATgcixv 
ueriA0ev* inl civ moAuypoviot; Erzyatet gyeou£vo, 
ad quem locum v. Bernhardy. — Qua jam sequun- 
tur fragmenta , num recte superioribus adjungan- 
tur, definiri nequit. 

66. 

Athenzus VIIL, p. 341, A : Kat 'AvSpoxó2r, 2' 6 
KuZuxnvós Loryodzoc, gy uc v, éic lazopst TToXéuv, 
ixi vocoUrov Uv fovmaüriac, Oc xal touc mégi àv 
Xxi)hay Qj; xxzx axouBT,» vodiat. 

Cf. Plutarch. Qu. Conv. IV, 2, 3 : "Extivo; yàp 
(AvBpoxó8re) dv Zxoivre ndvxwv ivapyistaza xai xa- 





* Sed antiquum est hoc genus inslituti, quod etiam nunc 
obtinet apud Grzecorum nonnullos : Argis quidem, in pu- 
blicis epulis; Lacedamone vero, diebus festis, et in con- 
viviis victori causa celebratis, et in. nuptiis virginum , 
bibunte fictilibus poculis : in ceteris vero conviviis et in 
phiditiis , doliolis utuntur. » 

62. 
* Polemo, sexto librorum Adv. Antigonum et Adwum, de 
eo disputat , quod differt inter xaxà ys:pà; et vitjactan. 

63. 

Polemo in iis quee Adversus Antigoni De pictoribus opus 
seripsit, ait : « Athenis in. Pirithoi nuptiis Hippias gut- 
lum et. pocillum lapidea fecit, labia auro superne prae- 
vingens; lectos vero. humi stratos , varieyatis stragulis or- 
natos; pocula aulem, fictiles cantharos ; lucernam pariter 


(üclilem), e laqueari suspensam, sparsas emittentem 
flammas, » 
64. 

Polemo in libris Adversus Adieum apud Eleos, ait, un- 
guentum aliquod vocari plangonium , a Plangone quadam 
inventum. £adem tradit Sosibius in Similitudinibus, 

: 65. 

Azenia pagus est tribus Hippothoontidis, cujua tribulis 
vocatur 'Atzvii);. Veteres autein. Atticos nomina "Atxwst; , 
"Egyitts, "Ais et similia quaevis aspero spiritu pronuntiare 
ferunt, De quo Polemo librisiis, quos Adversus Adam cl 
Antigonum scripsit, 

66. 
Androcydes , Cyzicenus pictor, quum piscinm esu admo 
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Jota , obo zt2i 0» Exo ly ffüc Vergexgrieac d L2 
1 «din u&Xov 3, tíyvr, xt priotai- gvctt 1xe v 
gDoyo. Cf. Cf. ibid, IV, 4, 3. * Andocydes. Zeusi- 
dis equalis pinit etiam pradtium Platzense , v. Sil- 
lig. C. A. p. 43 sq. Ejus, quam Polemo dicit, 
picture argumentum sumpsit ex Odyss. XII, 5. » 
PrrrrkR, 
6;. 

Diog. L. lI, 104 : :6Bepot E yeyovam elxosts... 
boXixavog Uoypdgoe , ob uipvnrat Vola. Cf. Sil- 
lig. 1. 1, p. 443 

68, 

Idem IV, 58 : l'eyóvaet &££. Biovec fixa... 618907 
Mut dvBpvavionotc, o0 ué£gvr rat xat. HoXMquov, 
Cf. Eudocia p. 94. Sillig. p. 107. 

69. 
Idem V, 85 : Teróva 5 Amfspus à àóXorot cl- 


xomi... nigros dvüpixvsomotc, o0 u£guvnrxi TIoX- 
pv. Cf. Sillig. p. 180. 


EI XZTOAAI. 
IIPOX ATFAAON EHIXTOAH. 


Attalum. Wegenerus De aul, Attal. intelligit 
regem Attalum I], qui regnavit annis 159-138, 
Idem etiam Prellero verisimillimum esse videtur, 
etsi etiam ad alium. Attalum quendam literatum 
hominem scripta esse epistola posset, Non video 
quidni de Attalo primo [regn. 242-197] cogite- 
mus. Tempora non obstant, Hunc vero regem de 
Troade et vicinis regiontbus geographica quzdam 
scripsisse luculento fragmento docemur, quod e De- 
metrio Scepsio affert Strabo ubi de Troade agit 
(XIII, p. 603). Idem etiam periegetica protulerit; 
de quibus Polemo lliensis ad eum scripserit, — 
* Argumentum epistole, Prellerus ait, veram artis 
periegetieae indolem habet ; est enim de insolentio- 
ribus quibusdam deorum cognominibus atque a 
communi usu et notitia remotioribus , velnt Apol- 
linis &joyxyou (frgin. 70), xej7voroc (frgm. 71), 
Atovoczu y^tzut3)oo (frgm. 72), qualia ex monu- 


] 


mentis locorum ernerat atque ad cansas mythicas * 





———————À 
dum delectaretur, ut ait Polemo, voluptati quam ex iis 


capiebat ita indulsit, ut etiam illos circa Scyllam pisces 
summo studio depingeret. 


67. 

Theodori pictoris mentionem facit Polemo. 
68. 

Bionis Milesii statuarii meminit Polemo. 
69. 

Demetrium statuarium commemorat Polemo. 


revocaverat scriptor, Similem disquisitionem babes 
apud Clementem. Alexandrinum Protrept. cap. 2, 
$ 38. 39, ex diversis scriptoribus compilatam , 
inter quos identidem comparet nomen Polemonis; 
abs quo quum unum exemplum , Átvéso) yotzoyà- 
ou (fragm. 72), sumptum constet non nominato , 
pronum est suspicari ctiam ceterorum partem ali- 
quam ex nostro tacite descriptam esse, Et dispu- 
tatur eodem contextu etiam de Minerva ab Ornyto 
vulnerata ( p. 31 Potter. ), deque Apolline Smin- 
thio (p. 34 Potter. ), addito nomine Polemonis; 
unde putaveris hec quoque exempla, a me supra 
in Periegesi (frgm. 24. 31) tractata, satius esse 
ad epistolam ad Attalum scriptam referre. » 
79. 

Athenzus V I1, P. 34 6, B : Ip; Toirote Toc Oo- 
qos alba xal vov mrap' "IBaoie Tuubp.evov epoyivo 
"AnóXova, Mvrgoveótt 82 a0z09 IoXunv v 23, Hoox 
"Acxadov (izoYMj. 

71. 

Clem. Al. Protrept. p. 3a Pott : IIoXguov 8i xc- 
yovóxoc "Am dX.nvos olüty dva qua, xal époydyou vd)uv 
"AnóXAewos dXÀo v " HA vuubuevov. 

« Suspicor patrem hec, ut solebant isti in litteris 
profanis versari , festinantius excerpsisse et hiantem 
Apollinem finxisse ex Libero hiante, apud Samios 
culto , de quo constat ex JEliano H. A. VII, 48 et 
Plin. H. A, VIII. » Pnrrirn. 

73. 

Idem p. 33 : Atóvusov 72, cuz 55v yotgolalav- 
Xuxwds)vtot v0Uz0v mpozxuvoUctw, bmi viv Yuvauxelov 
*ülavrtg T0v Átóvucov gopluv, Schol. ad h. 1. 
p. 108 Klotz : XoipoyzAae Atóvuco; iy. Xixutovi [3 
Bouoriac] ttgizat, óc FoX£guoy év 27; Hoà; "Avv230v 
ímwroÀZ. "Ecwt 3b perolauÜavousvov 6 vv yoipow 
splXaov za3c! Éozt sÜOuov. Xoipoc 81 yuvatxtiov alactov, 

Cf. schol, JEsch, Pers, 1054 : A£ytzat xai Xoigo- 
duae Atóvusos, 6 cÜOuov tk ppux TOv Yuvatxbiv, 
Schol. Arist. Vesp. 1318, Suidas v. Xoipótsey. — 
Verba 57; Bowozia; in schol. Clem. Al. Prellerus 
omisit, nescio an de industria. Attamen Sicyonem 
Baotiz memorat etiam schol. Pindar. Ol. XIII, 





AD ATTALUM EPISTOLA. 


70. 

Prieter istos obsoniorum heluones memini etiam apud 
Eleos coli Apollinem opsophagum , cujus mentionem facit 
Polemo in Epistola ad Attalum. 

71. 

Polemo novit hiantis Apollinis siznum , nec non aliud 

Apollinis opsophagi in Elide honoratum. 
72. 

Bacchus pudendum | muliebre vellens Sicyone ( in Bo»o* 

*ia ) colitur, ut Polemo in Epistola ad Attalum dicit. 
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148, ubi : 'H Xuobv, fà. Teo 7k [Iófta* 77; 
Botorlag 2b T» aírr mdAw, et 158 : $ 2b Xouów 
Bowizíac. Quz laudat Ungerus Theban. Paradox. 
p. 363. Addi fortassepossit Festus p. 266 ed. Mül - 
ler., ubi : Hyperochus historiae Cumanee compositor 
Athenis quosdam profectos. Sicyonem  Thespias- 
que, etc. 


HEPI TOY MOPYXOY IIPOX AIODIAON. 
73. 


Zenob. V, 13: Mopóxspoc sl Mopóg ou* abrm 
$ magma Aéyrrat capi to XoaDnuozaw dmi cv 
trc ct Bimpaoaouévors, Gc yt To) £uov Üvz3 Hoax 
Avígüow imurroX. Afyerat Bb oUrug utopórtzos ii 
Mogógnu, &c vávBow derlo Zo cU olkiae xdbntun. 
Maópuyo 8d Avovóaou ix(ürzov, x5 zo) 5 mpóctomov 
go) oveaOat Pxti?v zpuviiat ci) dà züjv Boxpdtv yAed- 
xtt xal coi, yAwopoi, gUxoic* uopüzzt qào T0 uoAüvat- 
xxtx[wogüzwat $i aücoU tüYürtxv, macÓrov ÉL) ToU 
vtt) tb Éqalua abtoo doct, map c7 cloóDo, d» 6zalt- 
0po, Kazeaxiózasat b ám Deis ( WO libri) 
xaÀouu£vou Aou Uxà Xuxuíou o9 Eóra)duou. 

Cf. Suidas (et Photius) : Mopóátspoc Mopógou 
( Mog. Phot.) ragouiía. [ToX£uov 275l Xéyzof2t v25- 
Tnw mx9k Xuiuoeau oUrwe* Mogóstoog dl (alui 
Phot.) Mogógou, & zdv£ov dstl; Zi zz; olxiac xa- 
fzcat, Mópuyos 8b map! aoceic b Aivugo; xaz' ixiüievov 
( xaztreíbero Phot,), 2i 55 0Aóvzs02t 5207 cà x2ó- 
oymov iv c5 tpoYu yAeüxst v& xol aUxow. MogLxt 2l 
1 uoiüvat. "Oyxspoc ( Odyss. v, 435) vouv «o usuo- 
Jwap£voc ( gtXopupaévos cod, V, ) ueuopuusvoc (us- 
poguy évos Phot., usuopuyuívoc Suid.) get. Eos- 
Üsvav 83 voírou xavavwocÜzvat, mapócov Dto v9U vi) 
£v Gxalüpoo abroU «5 dyalua xaü(2purat zapk cT, sl- 
6». Tázrrcan Bd dz civ eUz, ct Bixzpactonívev. 
Cf. Suidas v. Móguz«. 

Clem. Alex. Protrept. p. 42 Pott, * [I12107o42t 
*oj Mogóyou AMiuovósou và dau "Apr rt eyovivat 
piv Ix 09 eda ( br)aira ante Sylb.) xxAou- 
tiávou M8ou , fpyov BÀ. eTrxi. Xbxovoc ( Xiitovoc corr. 
Sylb. ) oj EónaAduon, & gna IToXgow fv cw izi- 
Gto. 

Ad hzc Prellerus : « Clemens confundit Sicu- 

DE MORYCHO AD DIOPHILUM. 
73. 

Morycho es stultior. Hoc proverbium apud Siculos usur- 
patur de iis , qui stulte aliquid faciunt, uti Polemo ait in 
epistola quam ad Diophilum scripsit, Verba sunt : « Mory- 
cho stultior es : qui domo relicta pro foribus sedet, Mógu- 
yex vero Bacchi epitheton est, quod facies ejus in vindemia 
mulso et recentibus ficubus illinitur : uozótzt enim significat 
inquinare, Ea vero de causa stultus judicatus est, quod 

Vat:.5 ejus estea femplum sub dio ad vestibulum collocata 





POLEMONIS ILIENSIS 


Ium Morychum et Atheniensem, de quo v. Rulink, 
ad Tim, p. 183. De proverbio cf. etiam Apostol, 
XIII, 50; Proverb. Alexandr. 40. — Verbis 5; 
Távov X1À, versum comici subesse suspicor, quem 
hac epistola eodem modo tractaverit Polemo, quo 
libro [leoi «99 7294 Zirvogüwvit xzwvafoou tractavit 
locum Xenophontis , libro II:zt 42:0» locum Thu- 
cydidis. Is comicus erat, ni fallor, Epicharmus , 
cui noster multum opere navasse videtur, et quem 
indicant verba z29x toi; XocwntaxW, qua notan- 
dum a Snida et Photio ita cum pleniore proverbii 
formula conjungi, quasi voluerit Polemo lectorem 
ad certum scriptoris Siculi locum ablegare; nam- 
que populariter planum est breviorem formam 
obtinuisse, — De nomine artificis quzsiverunt Syl- 
burg. ad Clem. l. c., Thiersch. Epoch. d. K. II, 
p. 33, O. Müller. ;Eginet. p. 104, Sillig. C. A. 
p. 420 sqq. Hic tuetur lectionem Zenobii, Xuuuioo, 
ceteri Simonem ;Eginetam dici existimant, quem 
memorat Plin. H. N. XXXIV, 8, :9, Diog. L. If, 
123, Pausan. V, 27, 5. Lapis Phellates dicebatur 
a monte Attico, cui nomen s, cf. Müller. 
Attica p. 218, Leake Northern Greece II, p. 437. » 
Cf. H. Steph. Thes. s. v. 


74. 
Athenzus III, p. 109, A. Vide fragm. 39. 


25. 


Athens XI, p. 462, B: Kal HoXueov 81 dv ci 
VIsgi «o9 Mopózou iv Xugaxosaute ons ia dxpa «5 
Ni st ztpoc 7i) v7 "Üontlae rpQ , Pxos 100 vt(youc, 
iy dpxy vw rta, « 39 fe, nol, ch xdhxa vausvo- 
Acüctw dvamAéovii, ufgpv voU yrvíoüni cA» ixi coU 
vt& *7« Aünvie dóoxiov dama xai oí:ex douimw 
tlc cv 03Jxaoav xspuf£av xul , xalfvzts elc aüchy 
dye xal xnpia xal aGaverbv vus zov, xai d)! dcca 
uazX voíztv dpouatz. v 

Comparat Casaubonus morem populi Veneti, 
qui tradito more a majoribus mare quotannis de- 
spondent, « Simile quid , ait, factitatum esse olim 
a Syracusanis videmur posse colligere ex Athenzi 
verbis. » Calix Baccho Morycho sacer fuerit, Simi- 
liter natandi ac remigandi certamine apud Hermio- 
est. Facta aulem est e lapide, quem Phellaten. vocant, a 
Simmia Eupalami fiiio. 


75. 


Polemo in libro De Morycho scribit Syracusis in extrema 
Insula ( Or(ygia) ad Olympize templum extra murum fo- 
eum quendam esse, unde calicem navi deducunt in altum 
proficiscentes usque dum clypeus. templo Minervae super 
imposibus non amplius cerni potest : ibi tum in mare illum 
demittunt ficilem. calicem, foribus et favis et thuris ;ranis 
intezris aliisque quibusdam aromatibus repletum. 


FRAGMENTA. 


nenses Bacchum Melanzgin celebrari solitum esse 
( Pausan. H1, 35, 1) monct Prellerus; idem alia 
nonnulla que comparari possint affert. Sacrum 
illud ob apparatum viliorem non publicum, scd 
privatum nautarum vcl piscatorum collegii fuisse 
censet, 
IliPOX APANGION EIIIZTOAH. 
26. 

Athenzus XV, p. 696, F : Kal 6 elc "Aqipova 5i 
«bv Koplyütov, "AXxudvre mavtpa , Óv dZous: Kopivfhoi , 
Éye sb zaiavixbv. En(zUeqpa. TIaoéürro 8i aízov Ilo- 
Myoov 6 stpiynchc Pv 57, Flpoc "'ApdvOtov mtozoXT. 
De Aranthio aliunde non constat, 


IIPOX AAEZANAPIAHN [ETIIZTOAH]. 
76 a. 


Schol. Eur. Or. 1632 : n $ *EXM vr [15 5c "EXévrc 
detgov, fv Üusrixix, quot Tpagouvtdvav vs, 1626] 
xis yetaTopévot; xzvk 0d)artag Croixoóo (ntt, xavà 
EópwrUny ctowgutlozat* 6 pévroy ZXoctbie Fas 
elesat oUx  ebptvó abr» imuyalvecümi. His addit 
cod. Flor. 33 : [IoX£gow 9 xal dv (r95t] 10 px 
"Malavipliny ly piv oiv. Buoiv. dezípotv irgdvtiav 
x&v Atocxoóov dvog.ooyro0at, vv 85 vv Aeyop£vov 
Zo&dlpuv ( 1, KaGtlpov) * * 

Locus hic, qui fugit Prellerum, pannus lacer 
uberioris disputationis, in quo demonstrasse Po- 
lemo videtur Dioscuros, qui nautis per tempesta- 
tem periclitantibus apparent, probe distinguendos 
esse a Cabiris, qui sepissime cum iis confunduntur. 
(V. Welcker. Trilog. p. 228 sqq. et sqq.) Alexan- 
drides intelligendus est Delphus, qui qua occasione 
de hac re sermonem fecerit, colligi potest ex Ale- 
xandridz fragm. 3, ubi vide, Pro iv «it «i aut 2v 
16 sive iv 73 legendum , aut latet v àveiypag. 


IEPI AAOZON ONOMATQN EIIXTOAH. 


PmritzR. : « Epistolam fuisse intelligitur ex 
frgm. 77. De nomine ejus, ad quem hzc epistola 
scripta erat, nihil memoratur. Quid sit jvoy.a d2o- 
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Lov planum est ex. co, quod de parasitis in hac 
scriptione quzsivit, nominc initio honorato, dcinde 
ignobili et famoso; cf. frgm. 78 : To «oU nzpací- 
150 Üvoua. vov uiv dZoIov doi xx. Crates De dial, 
Att, ap. Athen, p. 335, B : Kal 6 zapdctzos vov iz 
&&oLov piv xrixat tpiivuan, Similiter apud rhetores 
dicebantur 32vot 6zof£oec, Cf. Gell. N, A, XVII, 
1a : infames materias, sive quis mavult dicere ino- 
pinabiles, quas Graci à$ótouq Ux ot£atie appel- 
lant : ... sicuti quum Thersitae laudes quaesivit (Fa- 
vorinus) et quum febrim quartis diebus. recurren- 
tem. laudavit. Cf. Philostr, I, 7, 1. Sed nomina 
ista infamia ita tractavit Polemo, ut primum quz 
fuerit antiquior significatio, deinde quz causa 
immutate existimationis, explicaret; saltem ita 
quzstionem suam instituit in ea, quz sola exstat, 
disputatione de nomine zapzcízou. » Celcrum si- 
milis disputationis vestigia deprehendas in hisce 
apud schol. JEschyl. Prom. v. 10 : Xzut(wcat 8c 
cb vópavvoc Ovoua. BacDuxov 3v sois zaÀawic, vuv 6i 
BYacgrudixat, (ozep xal vo yuBaiot dvrl «09. ern 
Üucuévot Aat Aeqóputvov, vüv Bb dvzi r09 obóautvol , 
moXossbc oby (ix rdAat 6 oAÓc, 6 Év2ooc, à! 6 um 
8iv div, Ope oby 6 oxtpróc, dX & oauAóratoc vuv, 
PÉatewwy «5 io «09 Eixaiou, vüv 63 dvzi 100. p£a xal 
LIfvov* quz ferme putaverim ex commentariis Po- 
lemonis derivata csse. Quamquam in similibus rebus 
versabantur commentarius Dorothei ITc2i cGw Eévoog 
tlerafvorv JSt, Phot. Bibl. cod. 156, et Sueto- 
nii Tranquilli IHzgt Quare MItov Tizot Bhasr- 
aO xai xóUrv ixdorn, Suid. v. TodxyxuXLo;, cf. 


Etym, M. p. 151, 36. » 


77- 


Athenzus IX, p. 409, D : "Ext 81 xai £$oent cq 
gfions xazegplovro, vie dzouayDa)ais dxiudoavit;, 
&c Aaxtiziaóviot ExdÀouv xuváDac, 6 oret Tok£uov 
iv s, Tleci óvop.izov à2ózov. éxtezoXz. V. Stephan, 
Thes. v. KuviZe. 

28. 


Idem VI, p. 334, D : Tà 8i 160 zapaclzoo Üvoua 





AD ARANTHIUM EPISTOLA. 
76. 
Etiam pzan in Agemonem Corinthium, Alcyonz pa- 
trem, quem canunt Corinthii, pgeanicam habet acclama- 


tionem. Apposuit illum Polemo Periegeta in Epistola ad 
Aranthium. 


AD ALEXANDRIDEM [EPISTOLA]. 


76 a. 

Polemo in [Episfola] ad Alexandridem de apparitione 
duarum stellarum, qui Dioscuri sint, se assentiri ail, ap- 
jaritionem vero Cabirorum, qui vocantur, db illa diver- 
&um esse, 


DE NOMINIBUS INFAMIBUS EPISTOLA. 


71. 


Pralerea etiam odoramentis ungebant manus, spretis 
magdaliis ( panis mica manibus abstergendis) quas cyna- 
das Lacedemonii vocabant, ut ait Polemo De nominibus 
infamibus, 


78. 

Parasiti nomen olim quidem honorificum et sanctum erat. 
Polemo quidem, sive Samius is fuit, sive Sicyonius, sive 
Atheniensis nominari gaudet , ut Mopseates Heraclides ait, 
qui eundem al! aliis etiam civitatibus nominatum recenset , 
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zd)at ilv To atusby xal fspóv, HToMguars qoüv — 5 fee 
Xájaoc 3| Xixucywos tl "Aonvatoz üvoua auavoz 4 atztt, 
&x 6 Moliivns "Hoxxnións AP xavxpiaeinrun. 
ah. xal Àx' d))ww molis" PmtxaMtro 0b x3i Xrm- 
Aexózae, éx, "Hoozucoz 6 Koxv stas tionxs — vola 
magi mxpaciztw gnoiw oov « To c9) mapacito) 
Üvoux viv uiv dóotów iari, mapk 2i vois dpyaloe i0- 
glaxousv xov za cdavzov lepóv vt /pT/u2 xal cu guvüobun 
zagduntov. "Ev. Kuvosdpytt ulv oj» v cip "Houxkito 
evi) ci dou, lv f dioi ui» "Moafiuizou, t9xa- 
uazrUe 2b Xxíguvos OouxuZisu* Myezat 2! dv adz0 
ct2b S76 mpoenyopiac oUmoc* « Tà àb izuuzix ufo 
5 (sgsbc ues ziv mapzotsov. Ot 2b zagdattat Éocuy 
Hx cOyv vier xal xüjw voüztov zxaiZtiv xac ck macotx, 
*Oc 8' &v n, £r, xxpaaizsiv, sloayizon xat mig vo5- 
wv al To Zixacti otov, » "Ev 2l toic xu26:t s0i« mol 
0v Nraauazüw oUzex véroxmcat* « Kai c6 xojpuxs ix 
1dU qívou zü)v xvpUxow toU vc puccrowottzoc. Tos- 
cou Ob mapaceriv dv v Arxup iwauijw. »  CCEv 2 
T1233): v(t oig dvatsuactv Exvytypazzat cd2t* « "Ag- 
qoviss xa mapácisot dviüioav ol ixi IIufioZoroou do- 
govi axtzavolüévets ypusó) cstydvor ixi Arg le- 
peínc. ** IIapdavrot " Ex(huxog Xv22zttov l'apyráseux , 
IIepocizie Dsguxisizou. HI«cóeuc, Xagivog Azuoydoouc 
Fagpátos. » Kdvw vois v0 Bacüdue Bb vóuon vi- 
qoaxat * à Üósty cà "A zit zobc Ag aovéuv mx2- 
Gitouc, » 

IIzodaizot lazo ix. 56v ] codices x, £ya t&v 2x. 
15w; correxit Meier, De bonis damn. p. 75, ubi 
vide. — De Deliastis v, Meier, De gentil, Att. 
p. 51. « Ipsa verba legis, Prellevus ait, videntur 
particula esse catalogi eorum, qui in epulis sacris 
in Delio habitis publicis sumptibus ccenabant, in- 
ier quos erant etiam Ceryces Eleusinii. Epule au- 
tem ille sacre conjuncte erant, opinor, cum sa- 
ctificiis in Delio Marathonio, quum theoria Delura 
initteretur, rite peractis, Cf. Philochor, (fr. 158) 
ap. schol. OEd. Col. 1047, quem locum emendavit 
Meier. De theoriis p. X. » éx Aig0c] Meier, de 
gentil. p. 43 et Preller.; ixi à guX7& codd.; i-i 


8' 'EpigóAn; Casaubon, — "Enüwxe Xspatiiws ] | 


Preller,, "Ez. Auxosrgdrou Meier, l, L5 £x Auxo- 
ergdxou codd. — Quie deinceps afferuntur e legi- 


| 


POLEMONIS ILIENSIS 


bus Bases sive regis sacrorum paullo infra denuo 
apponuntur ex Cratete 2v. Ztuzf£o "Aczixzc 2- 
x7». Etenim post allata apud Athenzumsequuntur: 
locus Clearchi ( fr. 1), Atthidis Clidemi (fr. 11), 
'Themisonis i» [1230:/£2t, Inscriptio stel in Ana- 
ceo, locus Cratetis. modo laudatus, Philochori 
(fe. 156 ), Aristotelis in Atheniens, Rep. (fr. 47 b!. 
Quz omnia Polemonis esse Prellerns censet; idem- 
que etiam qu:e deinceps leguntur de parasiti no- 
tione mutata maximam partem e Polemone fluxisse 
suspicatur, Quod quatenus verum sit, difficile dictu. 
At non video cur ipse Polemo Cratetis locum bis 
apposuerit. Neque est cur Clearchum, quem quavis 
occasione Dipnosophista laudat, hoc loco ab ipso 
Athenzo citatum esse negetur, 


HEPI TON KATA IIOAEIX EIIUPAM- 
MATON, 


PnrLLERUS : « "EPeroduuaea plerumque diceban- 
tur quze versibus conceptze erant inscriptiones, ne- 
que tamen non quz pedestri oratione, v, Suid. v. 
"Exivoxguua* mivea intyoxóuevi cut , xiv a dy uí- 
Tphn rlonufva, imtrpduuata AMyecxe deinde non 
solum inscriptiones, verum quicquid versibus vel 
prosa oratione conceptum erat, cf. Bekk. Anecd, 
p. 260, 7 : ol ziT0i xal £uuszoo Aoyot imypauuxzz 
xaAooveat , coll, Plutarch. Adv.Stoicos c. 14: &ereo 
qo ad xexutodíat , 9rslv ( Chrysippus ), $myoduuaza 
qeioia gígousw, & xa0' £ausk u£v iov aula, cip ài 
Sy motfuatt qdotw vwà mposzivatv xcÀ. , inprimis 
illud poesis genus, quod nunc peculiariter voca- 
mus epigrammata. Jam Polemo procul dubio de 
inscriptionibus egit; sed posset, si solus titulus 
exstaret, dubitari utrasne inscriptiones dixerit , 
utrum titulos publicos an versus sepulcrales aliisve 
viue private monumentis insculptos. Et videtur 
Bockhius quidem non solum "Azzixk ixtyoduuaza 
Philochori, sed etiam hec nostri pro titulis publicis 
labuisse, v. Corp. Inscr. vol, I, pref. p. VII, 
Ueber den Plan der Atthis des PAiloch. p. 3; sed 
exstant fragmenta , unde satis recta conjectura co- 
guoscatur, fuusroz tantum Zztypdugaza, eaque pe- 





cognominatus vero etiam Stelocopas erat, ut Herodicus Cra- 
Lelius tradit : Polemo izitur, ubi de Parasitis scribit, liaec 
dicit: » Parasiti nomen nunc quidem ignobile est, apud 
veleres vero reperimus parasitum , sacrum aliquid, ac 
fere idem eum conviva. In Cynosarge quidem, in. Herculis 
lemplo, est columna. quaedam, cui. inscriptum decretum 
Aleibiadís , scriba Stephano Thucydidis ( Melesi f. ) filio; 
quo in decreto de ista denominatione hiec leguntur : Men- 
strua sacra facito sacerdos cum parasitis. Parasiti vero 
ex nothis etez horum [ilis eligantur more patrio, Si quis 
parasilà officio fungi recusaverit, referat [sacerdos] 
eliam de hoc ad judicum concilium. Yu Cyrbibus vero 


sive in tabulis legum de. Deliastis (de theoris qui Delum 
mittebantur ) latarum, in hune modum scribitur : Eft duo 
Ceryces ( praecones sacri) ex genere Cerycum, ez ea fa- 
milia que mysteriorum sacris operatur. Hos oportet 
parasitorum munere fungi in Deliaco templo per an- 
mum. 1n Pallenide (in templo Minervae Pallenensis — v. 
Herodot, E, 62, Eurip. Heraclid. 819 — nt videtur ) donariis 
inscripta leguntur hiec : 4rchontes sacrorum et. parasiti 
dedicarunt , qui sub Pythodoro archonte corona aurea 
coronati sunt , sacerdolio fungente Diphila : (archon- 
tes] ** et parasiti Epilycus Strattii f. Gargettius, Peri- 
cles. Pericleti f. Pitthensis, Charinus Democharis f. 


FRAGMENTA. 


culiariter dicta et sepulcralia maxime in hanc col- 
lectionem recepta. fuisse; et cogitavit de. talibus 
epigrammatis etiam Jacobs. Animadv. in Anthol. 
praf. init, Excitaverat ca Polemo singulas urhes 
obcundo, ct vidctur etiam in ipso opere xax z9- 
Att ea tractasse, quod indicatur tum ipso titulo, 
tum iis quz fragmento 8o przfatur Athenzus : H»- 
Myuuiy £y 5i) Ilepl cGv xa tà zó)ete énerpapgazow 6 pl 
"HAC ov A£ iov mapaziüezat 1026 v0 Enron, h. 
€. in ea parte operis, qua erat spl tiv xaz' "Miada. | 
iztwpaygatov. De argumento eorum, quz ex hac | 


i 


collectione exstant, epigrammatum mirum omnia 
versari in laudibus potatorum, quas affectare glo- 
riosum ea ztate videbatur non tam ipsis Grecis 
(nam erant hi et ingcniosiores quam qui ex po- 
tando gloriolam sibi quererent, et ipsa educatione 
moderatiores, v. Welcker. ad Theogn. p. 16 sq., 
Bach. ad Crit, p. 4o sq.) quam Macedonibus aliis- 
que, quz cum Grecis mixtz erant dominiumque 
penes eos habebant, nationibus semibarbaris. » 


79. 

Athenzus X, p. 436, D : "Exe Gt zÀtiatov xai 
"Agxabíuv (derov 8 cL 6 dbüizzo £uyforócac), &ix 
c6 iniypauga DnAoi, Gxep. dvérpzle Tlol£utv iv 5i 
Tlegl «iv xazdo nói izeionugaktuv 

ToU no)uxtóllurvo; 1095 T,olov "Agxatiuvos 
&atto; Oofiuoav 132: nao! árpazttip 
vizec Aógxev xai Xagaóko:. "Ezio 8" viz, 
&vüpur, ix yavbt; Gwpozotüv xUAxo; 
"Eoasiltvov 8 «wx memüxfvat z)sistóv quet «6 iz 
aicós ixiqpxuga* 
Tàv Bafiv olvonózr.s "Epacittvovy $j Eie izcEn« 
&xpri0» nponoürs' ys! Dyovox xni. 
"Extve 81 mÀiotov xai 'AAxévac 6 Maxe2v, Ó qrtv 
"Agirtoc 6 Xahaguivioz xoi Atóxiuoc 6 "Ar vaoc. QU 
8b xal Xoovr, Entxadeivo: ivellfuevo, yko ci) axouat 


germv draíoto, Umwiv lztvjtoutvou. olvov, O0tv x5: 
Xówvr, lzoun, e grat Voéne. 

Postremum epigramma in. Anthol, Palatina 1, 
p. A54 tribuitur Callimacho; de altero v, Jacob: 
in Append, Antliolog. vol, IT, p. 874. 


8o. 


Idem X , p. 442, E : loXMytov 8l v tà) Bl epi cw 
xai xA Preyoxpudisow mpi "Hietov Aéqov zaga- 
alUezat 102€ «0 intpp uar 

"His xal ge8ótt xai eobevat * olo; bxiatou 
Gixo;, toiv, 89) xal cuváz aca nó. 
Cf. Append. Anthol, II, p. 820; vol. III, p. 931. 
Ceterum colligi ex h. 1. possit, titulo scripti Pole- 
monii significari epigrammata in singulas civitates, 
quiz indolem earum moresque facetis salsisque 
verbis complectebantur. Elis vinosa occasionem 


| dederit, de aliis claris potatoribus poetica qua- 


dam congerendi, 
IEPI HIOTAMQN. 


Pars hujus operis laudatur : [l1:2i sv £v XiuxeAa 
morauv (fr. 82), et plenius (fr. 83): IIcgt t&v iv 
Xo(a üaunatou£vow rovsubw. Continuisse se Pole- 
monem in iis recensendis fluviis, qui memorabile 
aiiquid aut mirabile haberent, recte monere vide- 
tur Prellerus. 


8i. 
Schol. Eurip. Med. 827. : Niv xo? £v Aztudi 


[sc. Kugwoos) uvrgovistt. " Ecztrapxai £regocbucrvu- 
poc & Bowia. Elot 6i xai £ctpot , xa04. rot IIoAcueov 
iv «5G FHegt zozagiiv, odzov oUzex* « "Ev "A0dvact 
tt Ky oi26b; xal i Xaüvi xal 2v 'Apqui**. » 

Cf. Strabo IX , p. 424 : "Ec e Kvgtecic 6 «€ 
Quoxccos x2i 6. "AüZvrst xat 6 £y Xslagivi* cizagtoc 





Gargettius. » Porro in regis sacrorum lezibus scriptum 
est : sacrificare Apollini Acharnensium parasitos. 


DE EPIGRAMMATIS SINGULARUM CIVI- 
TATUM. 


79. 


Vino eliam deditus fuerat Arcadion ( incertum an is qui 
praecipuo odio Philippum prosecutus erat ) , ut epigramma 
declarat, quod Polemo consignavit in libro De inscriptio. 
nibus quae. passim in civilatibus exstant : 

Compotoris hoc monumentum Arcadionis 
hic ad urbis erexerunt viam 
filii Dorcon et Charmylus, Obiit autem ille , 
0 viator, capaciori merum hauriens ex calice. 


Item Erasixenum quendam plurimi potus fuisse indicat 
epigramma , quod in illum exstat : 


Profundum vini-potorem Erasixenum bis deinceps 
haustum meri poculum propalam abripuit. 
Plurimum etiam hibebat Alcetas Macedo , ul ait Aristus Sa- 
laminius : itemque Diotimus Atheniensis , qui /nfundibu- 
lum est cognominatus; inserlo enim ori infundibulo assi- 
due bibebat infusum vinum : unde ei Infundibuli cognomen 
impositum , ut ait Polemo. 
80. 
Polemo in libro De inscriptionibus qua in singulis civi- 
tatibus reperiuntur, de Eleis hocce apposuit Epigramma z 
Elis mentitur et bibit : qualis cujusque 
domus, talis nempe et tota civitas. 


DE FLUVIIS (MIRABILIBUS ). 


B1. 
Nunc ejus. Ceplissi, qui in Attica est, poeta meminit. 
Nam e«t etiam in Birotia Cephissus, aliique sunt ejusdem 
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8i xal míumTo 5 iw Xuxui xal 8 i» Xxópo fxvos 
b 6 iv Aer, A yy Égoiv ix : Augxtíon * v 'AmoA- 
heovita eic b; mpbc "Eméduvo TnpÁ ieu xxtà Ll Touvi- 
ctov, fjv xaÀoüat Kwgtaóv. 


82. 

Athenzus VII, p. 3o7, B : Kalcbveat 2i ol x:- 
LE ptis bz ttvov line, d Ge gnat DHoA£uen £v zip [Til 
16) £v Eua moraucv, Kal "Exíyapuoc ? iv Moi- 
cats oUttG alcol dvou.d(tt- 

Alokiat z) Gtés 1€ xuvóvAeacoí z*, 
83. 


Macrobius Saturn. V, 19 : Polemon vero in li- 
bro qui inscribitur Vlsg xiv. iv. Xo 020ualo- 
uinov morapiv, sic ait : OtÀ2 DI1aYexot mgocaoptuó- 
1.:vot x10 cole Prcnpione abróyUovtc Osol vouilzoveat. 

"Ydgyount 83 10óxtv * d3:)got xpa rote yapatzrAot. 
Ilgoriévat 8b. &verteóovese qQÀ mpg aürobg dmó v& 
mavos douce xal guvouaiac, Évt 93 xal ctv lDtspdt- 
tov, Díperai 8) dz abrüv deu) Bapria Oeíou xal xoi; 

zÀnetov lavau£voic xapr brat iyzotüoa viv. "To 
£i üSep laxi Bolepbv aüxüv xal vv ypóav Suotitarov 
29a jónm Arx gíprvac 8i Puit Tt xal 
zagMtov, olaí slew al BSivat sü)v. Tedveeiv dvaCold2vy 
UZdconv. Sac à ó E xal t5 Bloc dmépavrov züw 

xpavíipu aoUTUV, Oc TE xal Bou elameaóvzac Zg2vísüas 
xal feUvoc Opixbv slosAauvdpevov, Et 8l 2096332; vxo 
usvac, "Ogxoc &E dct xol, Xuxs)uorcat; uápaso xaf- 
gapdvo L7] xgoxréveuv of 8l 6gxexal P s vali 
£joviis dyopóoust voi; Bpxouuivoi, mepl v dv yof- 
Let zoUg Doxouc* 6 8i Sgxoóputvoc [957 xpaBalvom, 
instunévoe, dTwato xal uovoy (cum, loavtóuivoq toU 
xpatipos, ü broboAz. B(sust rov Boxov. Kal àv ulv lg- 
med, touc Brféveas fgxouc , dac drei olfxaét * 
mapabirne Bà vevóuevoc vv Ürüiv &amoQv ctavü. 
"Toózov 23 ywoufvov, brrunzás brurg viv a1 xaraatr- 
ety toic laeta, [elc] idv «t ven pov émis xáüxpatw 
3gAvrxatvouct soU vipévouc, — FIepl 83 vàv cóxov xoorov 


Évity EE mxiaflizes, 


seminis, ut Polemo ín libro De finviis ait skc scribens: « EL | ter. Aqua turbida estel colore sleilima luto alto; Eier in libro De fluviis ait sic scribens: « Et 
Aliienis Cephissus est et Sicyone et Argis... 


82. 
Naminantur mugiles a nonnullis plofes, ut scribit Polemo 


in libro De (luminibus Siciliz. Sic vero etiam nominat eos 
Epicharmus in Musis : 


AEoliz plotes et cynoglossi : aderant porro sciathtdes, 
83. 

Polemo, in libro qui inscribitur DeSicilie fluviis mira- 
bilibus, sic ait : « Palici quos vocant ab indigenis dei auto- 
vhithones esse creduntur, Horum sunt fratres duo crateres 
liaud alte se attollentes. Qui accedere ad. eos volunt, puri 
ab omni placulo et venereo congressu , nec non a cibis qui- 
usdam esse debent. Surgit ex fontibus sulphuris odor. zra- 
vis , qui prope adstantes capitis gravedine afficit vehemen. 


POLEMONIS ILIENSIS 


d»ensaw [laÀoenyol mdAtw imovuuov voítow Tüw Bai- 
uóvory IT22«xxiv. 

Toózo» digo] « Editio Camerarii a. 1535, 
quz prima habet hzc Grzca, relicto vacuo spatio 
Sic : Undo nut 2b xobvwv... 'A26.27i, unde ego lacu- 
nam indicandum putavi, G. Hermannus edidit zo5- 
tov. £óo 3r)zol, Ad sensum nihil deest, » PrrttrR, 
Codex Parisin. 6371 sec, XI inter voces zojzuv 
et dino prebet literas. OAECMAPv.  Qui- 
bus situm craterum indicari putat Schneidewinus 
( Eschylus* Etna u. die Paliken in. Rhein. Mus. 
1843, p. 77), conferens verba Macrobii : JVec 
longe inde (sc. a loco quo nati sunt Palici ) /acus 
breves sunt, sed immensum profundi, aquarum 
scaturigine semper. ebullientes, quos incole. cra- 
teres vocant et nomine Dellos appellant fratres- 
que eos Palicorum aestimant et habentur in culta 
mazimo. Itaque legendum proponit , dubitans 
tamen : ? omdpyumt $i voíTww o0 mdvu vel o) ua 
T6099 vel o) wópom o. Aot. Sauppius in RAeiz. 
Mus, 1845, p. 153 legendum potius censet : imp 
yovat Gb voócuv ol Ae y ái vot disgol 8Bóo xg1tTipEc. 
Quod num cum codicis literis aliquatenus componi 
possit, quzro. Malim : «oócov zóv Gatuóvo»y, sicuti in 
fine fragm. — "Ec 81 xaí twov iltsgácor ] sic ms. 
Thuani et cod, Parisin.; vulgo : £v cs xawüv iv3u- 
pázow, unde fv «t xatvij iyBópet scripsit Herman- 
nus, alteram lectionem putans docti cujusdam 
emendationem esse,— slecaoviguvoy] econj.Schnei- 
dewini; Z.xuv. vgo. — zigl v àv HIICLI TE 
xous] e conj. C. F. Hermanni ap. Schneidew., ], I. 
Codex Paris. praebet ANAPHZY OIN TOYX 'OF- 
KOYX. Vulgo : mipl Ów dmwteícoum cy Sgxov. 
— igzi£ócw] Preller. pro. vg. iuxi£ósu — «coz 
*tufvou;] C. Hermann, ex codicis literis TOY- 
PEMENOTYX. Editiones : col mepwtvouvous, In 
antecc. inserui v. ofc, Pro viapóv nescio an fuerit 
Jua9óv, Corruptam csse vocem etiam ENS een- 


ter. Aqua turbida estet colore simillima Iuto albo. Effertur 
bulliens zstuansque ad instar aquarum quae ignei fervoria 
vi subsullant. Profunditatem craterum immensam dicunt, 

adeo ut boves incidentes et jugum mulare invehenset equae 
insilientes evanuerint. Sanctissimum apud eos Siculi jura- 
mentum prestant. Postquam provocati ad jusjurandum 
lustrati sunt, ii qui jusjurandum exigunt , tabellam manu 
tenentes formulam sacramenti praeeunt , illi vero ramulum 
vibrantes , coronati, discincti , sola tunica induti craterem- 
que attingentes sugzesta verba, juramenti pronuntiant. Jam 
qui fidem juratus diis ratam dederit , is domum abit incolu- 
mis; qui vero pejerarit,, statim coram praesentibus exspirat. 
Quie. quum ita fieri soleant, juraturi vades se daturos pro- 
mittunt sacerdotibus, quibus, si piaculum acciderit, templi 
nece polluti lustrationem debent, Ad hunc locum Paliceni 
olim emnominem daemonibus urbem Palicen inhabitabant, 


FRAGMENTA. 


sel, qui rcliqua quoque depravata esse putans to- 
tum locum in hanc sententiam refingi posse dicit : 
z0vs8. "Fóov 82 xpwou£wov (carum rerum de qui- 
Lus. disceptatur) éruztal lvovsat, ot mis; vouv- 
txt xaractÁorw (sc. và xgwóptva) oi; (epruotv 
iz3& 8' (wel xai imiv) dpa mà qévrtai, xa0apsw 
6yA. *09 ttufvow,, Priora horum nituntur verbis 
Macrobii : accepto. prius fidei. jussore a. persona 
que juratura est de solecndo co. quod. petere- 
tur, 5i addixisset eventus. Sed nihil cogit ut hzc 
nostro loco inferamus. Cum Polemonis verbis con- 
ferendus Pseudo -Aristot. Mir, 57 : ikv 8 p3, sbog- 
Xf. Uv dvüpoov nlurpacüxi 5b Dj Yap6dva 
*ív ltpía map! abrou Pvyose Unip 100 xaüalptv zw 
1o lepóv, Quod denique dicit Urioyvoovent xara- 
cifctt, non vero xafissüc:, non video quod adeo 
offendat. Sequentia ex, 8' px m y£vrzat eruenda 
censet ex codicis literis EIHHNEAPOTITENHTAI. 
Ceterum de Palicis cf, Callias (fr. 1) et Xenagoras 
(fr. 3) apud Macrob. 1. 1.; Silenus (fr. 7) ap. Ste- 
phan. Byz. v. IHaXuxot; Isigonus (fr. 7 ) ap. Sotion, 
in Westerm. Parad. p. 184;Serviusad Virgil. JEn. 
IX, 584; Plutarch. Timol. c. 12; Diodor. XI, 89; 
Aristot, Mirab. 57 ; Antigonus Caryst. Mirab, 133. 
175; Strabo VI, p. 275; Hesychius et Favorinus 
v, Hadaxof ; Theognost. in Cramer. An. Ox. IH, p.60, 
et qui his testimoniis innitentes de Palicis disserue- 
runt, Heyn. ad Virgil. JEn. IX, 585; Welcker, An- 
nal, Instituti Archzol, 1I, fasc, 2. 3; G. Hermann. 
Diss, de JEschyli JEtnzis p. 6 sqq.; Preller, ad h. 1.; 
Schneidewin, l. l. Polemo in libro Ici «Gv 2v 
Xu. 6aupaton£vov xorapóv probabiliter etiam z:pt 
Jauvüyv xal xprnviyv sermonem fecit; sin minus, cum 
Schneidewino putandum occasionem de Palicorum 
fontibus disserendi dedisse Symethum fluvium, ad 
cujus ripas Thalia, mater Palicorum , absorpta est , 
uti Marcellinus narrat l. 1, 


84. 

Athenzus XII, p. 552, B : Ilo£yov à 6 zt- 
puynrhe d s Flepl Oaupacieov "Agyécrputóv qi 
tv pdvtv áXóvra. nb x&v xoltalav xal inl Quyov 
dva6Arüévca übohrU Gay ebpcÜTvat Éyovca * oUcex v 
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lc véc. "O 2' abrix lovooti do xal IIxvdpetos lavpin adv 
olv GopÜv,tv, "Agxtadou 5i Txpoito v00 QUocó- 
99v, xal dri cuveyévaro IIzoXtgaloo zip Ebegyécn , «d- 
Javca Bok«a. xbv 0vixuxbv AauGdvuv. "Hv 8 lsjvóza- 
194 , dvosoc Dia iAoac, 

«Dc iisdcm homuncionibus JElian, Var, Hist, X, 
6, et Eustath, p. 1288, 44, qui discrepat hisce : 
TloX£ quw ov qviw Axtivov ovra Urb IIcoVegaxiou xai 
iml Quybw imiGAvfévza* sed Athenzi lectioni 6 
t6 mohtgatow favet JElianus, apud quem pro bz 
Voyóv dvaC)mfirls ex ceteris reponendum zl Tuyóv. » 
ParLLER, 


WEPI TON EN KAPXHAONI HETDAQN. 
85. 


Athenzus XII, p. 541, A : AJxib£vr, 6b cov Xo- 
Éaglvny qnt "ApiurzorDurs iv xoi; Gavpaotox (c. 96) 
fjzó rgo lp.ketov rotoUtov xavagxeudaacüa: «Tj mro- 
Juoze)ala, dac rpoxíütcüa: abro (xl Aaxivioy iv 27, ra- 
wr, foptt 7T " Hac, elc fv cugmopróovtat návrto "Ica- 
Jevat, xal civ Dtexvuué£vov pdAtota. vov. Üxeivo 
ÜxuidteaÓat * ob act xupttücavea Arovüctoy xbv vrpt- 
cÓortpov droósüai Kagyrzovíow ixazóv xml slxoct 
Tode, "Iozoprt 1 xot IIoXéjuov. tpi ateoo £v ain 
Imtypagoutvo Wegl xijv i Kagyntóvt xérOenv. 

"AXxictiévr,] Apud Aristot. Mir, Ausc. c. 96 Beck- 
mann. et Westermann, exliibent nomen "AXxigévz,, 
tamquam variam lectionem notantes : "Avrigévy, et 
"AXial£vr, — £z Aaxivíno ] £r Aaxtvloo «7j zavm- 
ptt 57 "Haz, Aristot. V. de Junone Lacinia Li- 
vius XXIV, 3, Strabo p. 261, Cic, Divin. I, 24, 
alii, Ipsius vestis descriptionem v. ap. Aristot. 1. 1, 
Ceterum titulo IIegt x&v iv Kapyyóóvt zéro for- 
tasse partem operis II«gt 6zupaciov, in quo Aristo- 
telem maxime ante oculos Polemo habuerit, signi- 
ficari suspicatur Prellerus. 


HEPI TOY IIAPA EZENOQONTI KANNA- 


ePor. 


Xenophontis locus, de quo Polemo egit, legi- 
tur in Agesilao c. 8, 7, ubi de Agesilao priscam sim- 





DE MIRABILIBUS. 


84. 


Polemo Periegetes in libro De mirabilibus scribit, Arche- 
stratum vatem, ab hostibus captum , quum librae impone- 
retur, compertum esse oboli (?) pondus habere : adeo tenui 
corpusculo fuit. Idem narrat, Panaretum nullum unquam 
medicum consuluisse ; fuisse vero auditorem Arcesilal phi- 
losophi , vixisseque apud Ptolemz»um Evergeten , ab eoque 
quotannis duodecim accepisse talenta. Fuit is corpore te- 
nuissimo , et nullo unquam morbo affectus est. 


DE PEPLIS IN CARTHAGINE URBE. 


85. 

Alcisthenem Sybaritam, ait Aristoteles in Mirabilibus, 
luxurice deditum , vestem confecisse adeo sumptuosam , ut 
illam in Lacinio exponeret in Junonis celebritate , ad quam 
omnes Itali conveniunt; utque ex omnibus rebus, qua ibi 
ostendebantur, eam maxime admirarentur spectatores. 1n 
cujus possessionem quum venisset Dionysius senior, vendi- 
disse eam dicitur Carthaginiensibus centum et vizinti 
talentis. Eandem rem narrat Polemo in libro De pe,iis 
Cartliaginiensium. 
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plicatem in vita domestica et publica prz se ferente | 
loquens inter alia dicit : '"Evvoradzo 8$ x, iüotvazrv 
iv vale Üucini dxoucuze Zi oq Umi motx6D xav- 
váüigou xxcritt ( f Gurdero 2799 supplev. Casaub. ad 
Athen. l. 1. ] &c 'Auóx)az, Eundem locum spectat 
Plutarchus Agesil, c, 19 : Kat cà xzva0póv 975tv 
& Esvogtiw oüdÍv tt ztváctzov tlvat cz Dxlvou fuas 
tpe 3) tí d))ow. — Kdvvafipa 2i xaLoómw [&u3tas | 
Lbjsoo2« vel tale quid supplet Preller.] so).2 y9u- 
móyy £ülvat xal voaeAdooor,, Üv cie xouizoust cà mai- 
Bac v exit og zaic. 'O &b Etvogoy óvoua 5 "erm 
eiou Üwtxvphe ob révoa2e, 5 63 Nucalazyoc (fr. 17) 
x1À. — De xavváfioo vide Polycratem ap. Athen, 
l. l.; Etym. M. p. 489, 5; Eustath. p. 1344, 44; 
schol. Hom. Il, 24, 190; Apollon. Lex. Hom. 
p. 128 Bekk, Quae testimonia comprehendens Prel- 
lerus, « Est igitur, ait, Kdvvafpov dia2x EoMvr xa- 
paguvá h. e. xaudpxv ditor Érousa,, cbódots v2v- 
mv xal vpayeld quw xexosuza£v. Kaudoz illa jux- 
6:531 proprie x£vvafgov dicebatur : deinde partis 
nomen transiit ad totum. Utebantur talibus vehi- 
culis virgines Lacenz in pompis Hyacinthiorum, 
Qnare quum Polemo locum illum Xenophontis, 
quo xb x£vvallpov filie Agesilai memorabatur, illu- 
strandum sibi proposuisset, non potuit quin etiam 
ad ipsius festi Hyacinthiorum descriptionem defer- 
retur, cujus disputationis pars servata est per Di- 
dymum de copide Lacedzmonia disputantem, » 





86. 


Athenzus IV, p. 138, E : IIoX£uv 2' iv zi Hao 
Zuavogüivrt xavvdÜpu coU mapk Adxemi xalouufvou 
aln vou xorcidoc pvmuuovsdovex Kpaztvov (7,21) dv TIAod- 
oi, Mti? 


DE CANNATHRO APUD XENOPHONTEM. 
86. 


Polemo in commentario De Cannathro apud Xenoplion- 
tem sic scribit: « Cornae ejus, quae copis apad. Lacedae- 
monios vocatur, mentionetn faciens Cratinus in Plutis ait : 

Rexerane hospitibus, ut aiunt , licct ibi 

omnibus , quicumque veniunt, in Copide epulari laute? 

in Leschis vero hill clavis affixa 

pendent, quas senes dentibus mordeint? 
Et Eupolis in Helotibus : « Et paretur hisce hodie Copis ». 
Est autem peculiare ccenze genus copis, quemadmodum et 
aiclon quod vocant. *** Quum igitur copidem celebrant, 
primum quidem tentoria erigunt juxta dei fanum ; tum in 
his stramenta sternunt ex. fronde, eaque tapetibus tegunt , 
quibus discumibentes hospitio excipiunt non modo qui no- 
stra e terra adveniunt, sed et peregrinos Sparta agentes. 
Inimolant vero in copidibus capras, et nullam aliam 
preterea victimam. Dislribuunt vero carnium portiones 
omnibus, et quem vocant physicillum, qui est exiguus 


POLEMONIS ILIENSIS 


"Ap! Av cols zivotais Ent, daz Mero, Dat 
nda tol; £1 sagty £v 73; wo miA Dorvdatias xa; ; 

iv Zi zal 1i, 2101 qax at xpornemacaeuutvat 
xaizxoipTrUn , tolo 121060121019 &noDAxvttv 0235; 
Kat Eizo iv. EDuvst * » xal yévuxat xcts2e adusoov 
xomig, » Atimvov 8' daziv lloc Éyov 5 xoníc* xa03rtp 
xal 35 xaloóutvov dixhov. "** "Exi 2l xozizoat, ro0i- 
cov bv 53 axv;vz cowivemt map cov Ürbv, iv 23 cao- 
Tri oc632aq d UÀve] (ml Ob ceítew Ddmas Oxo. 
czpovvüoucte, i9! al; zobe xavaxAdÉveas süwyountv, 
0b uóvov toUc ix Tc fuidamEG douvovufvou, 33A 
xai vou ém2nuaavezne v6 Eévov, Qiouat 9' iv taiq 
xoníat alyac, dJ3o 2' o22lv lepetov: xai t6iv xptóiv ót- 
8óac golpe mt xai cüv. xaAoüptvov QualxuDov, óc 
lecw dozloxoc (yxp(2t zxpamimwc, yoryulorepoc ài 
mh fav * Aióxa züiw auvióvrov Exdatm upàv y Aophv 
xal vaazobe wal 9ax"c «óuov xal cpaáquava oUxd ct 
Expk xai xuduouc xal ga35ouc yXAspoóc. Konzert 82 
xal züv dA)unv Xxapvxxóiv 6 Bouldyavos, "Ev 1 23 mó- 
Yat xoxidac dyouct xai vot; Tibnyvtilot xaAounévotg rip 
tíiv alDow* xoulzouc: ko al ciiüial vk dopsva xaidiia 
xazk zbw xatgbw voUrow tl; dyoów xai mpàg vÀv Kopu- 
OxXzv. xaleuu£vry "Agztuty, fc cb lgbv map chr 
xaAovufvmw Tíaccdw iotw iv cai  mpbo vv KXfav 
péptai * $c 8i xox(bac zapamimsioc vate Aeleyuvau 
imveiousi. Oiouat 8l xal touc yaÀatvvolc àzfayopi- 
Gx0uc xal zx ziÉnaty £v vf Oolvn vole Uxvícac docouc. 
'Tó 3i diXov bzà ul» zw d)Aow Awpiéen xoAticat 
Bsixvov, "Ext xouoc (92v £v " EXRÜt qnoiv* « ' ExéAect 
qp TÓ vig in ix)ov £xà, cà 8b Exi (opto cpbyow. - 
TÀ abczà ctore xal iv DipitOuo. "Ev 8i c; AxeBaluov 
sois slawuatv el; «b oetBixtov uazà Brinvov «b xaJoóus- 
vov düxlow alegíooustw dprouc iv doptyUt xal xpéíac 
buiozo xal c vígovi tke po(pac dxoAouov 8 &ux- 
xovoz xngücret 1b dixov zpos7f ilg sd mépijaveoe cv 
panis , encridi similis, forma vero rotundiore. Distribuunt 
etiam convenientium unicuique caseum recentem , et ven- 
tris et bille frustum; et pro. bellariis (icos siccas et fa- 
bas et phaseolos recentes. Copidem vero celebrat et reli- 
quorum Spartanorum quicumque vult. In urbe vero copidas 
etiam celebrant. Tithenidiorum qui vocantur (i. e. Nu- 
triciorum) festis diebus, pro puerorum salute. Tunc enim 
parvulos in agrum exportant nutrices, et prope Corythal- 
liam quam vocant Dianam ( cujus templum est ad Thiassam 
fontem qui vocatur, qua parte Cletze fanum est) copidas ce- 
lebrant simili modo atque eas de quibus dictum est : sacri- 
ficant autem lactantes porcellos (orthagoriscos), et in 
epulis panes. apponunt furnaceos, "Andov vero a reliquis 
Doribus cena vocatur. Epicharmus certe, ín Spe, ait ; 
* Vocavit te aliquis ad 3:2ov ultro. Tu vero ultro abiisti 
currens. » Eademque disit etiam in Periallo. Lacedaemona 
vero eis, qui in Phiditium convenerunt, post ecenam affe- 
runt hoc quod 300v vocant, panes in corbicula et carnem 
unicuique : et eum, qui. portiones distribuit, comitatur 
famulus , 3b)ov proclamans, et nomen edens ejus qui illud 

misit, » Haec Polemon. 
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óvopagiav. » Tavra ulv 6 TloMgov. Hp 6v dvzDd- 
qv AGuuoc 5 ypxuuatuxbc x^, 

"Ev s 20k Etv, x. ] titulus contractus, ut Ho- 
May. dv tT, "Epazosfiévous imituia, — ^ Ante in 
6E xonÜsoot exciderunt multa. Excidit mentio ejus 
festi, de quo narratur in scqnentibus, Hyacinthio- 
rum opinor, quic quum maximam partem in agris 
et apud Amyclzos celebrarctur ( cf. Manso Sparta 
1, 2, p. 205 sqq. , Müller. Dor. 11, p. 281 sq.), 
dcinde sic pergit : iv &à x7, móAec xx), Excidit ctiam 
mentio cjus, qui loquitur in scquentibus, Spartani 
alicujus, si quid video, quem de his rebus con- 
sulucrat Polemo : o) uóvov tob c £x 5,5 fu tPan 
dgixvoupé£vouc, d3À xal cobo Uniirusoaviac tv 
Eévoov, Excidit denique pompe qui Amyclas dedu- 
cebatur et in qua cannathris vchebantur virgines 
Spartanorum, descriptio, quam suppleveris ex Po- 
lycratis loco. per. Didymum servato ap. Athen, 
p. 139, E, ex quo constat, copidem illam, de qua 
narrat Polemo, post pompam Amvclas deductam 
habitam esse, quuin cives mültas victimas sacrifi- 
carent lautasque epulas appararent ct farriliaribus 
omnibus et ipsorum servis, » PnrrLEn. — x29 rüv 
6:5v] Preller. dedit z29& c7» 0faw, dum durabat 
$/0a, — xpo Tí uaa cUxd ce... Apos, ) Hzc iterum 
ex Polemone affert Athenzus IT, p. 56, A, — «x; 
8E xoziZa; napznrstexc] i particulam adjecit Prel- 
ler. ; « opponuntur, ait, ez copides qux habeban- 
tur Tithenidiis, 2i; Atkeyu£vase, i. e, iis qua ha- 
bebantur in Hvacinthiis. » 

In ea quz sequitur apud Athenzum Didymi dis- 
putatione, diserta mentio Polemonis fit p. 140, 
B. :7AXA uii ob5" ópüxoploxot Ayoveat, e row 
$ TloX£uuov, et qaafr vot poipot, dX dpfipavopíaxot, 
xti nghe xàv 220v mirodoxovtat, [peat íozo- 
g& Uv T, AaxevixT, xoMszla xai Atozxoupl2ng dv Gtu- 
zípo motas, xal 'ApwzoxHÓ, iv cip mpovépto xal 
olroc 97 Aaxovov zoltzac. "Ez g»olv & WHoXéueov, 
xai «b Seizvov 6b sGv AaxeSatycovíow dixAov mposa- 
qopeóucUms, mapamAzclong ümzavrwv Auptítov. eüztog 
abc xa)oóviov, Quibus quz subjicit Didymus AI- 
cmanis aliorumque testimonia, apud ipsum legas 
Athenzum, Apparet vero multa eorum qua huc 
pertinent a Polemone pratermissa esse, non. vero 
propter negligentiam auctoris, ut videri possit, 
sed propterea haud dubie (uti Prellerus monet), 
quod omnino non ex professo hanc materiam per- 
tractandam sibi sumpserat, 





143 
HEPI TOY ATOY KQAMOY. 
7. 

VWesychius : Aoc xev: cUtoz Deyov ob 7o Upriov 
Aü surm,, Py* ob cb xaüaipóntvs Éocixeoav 70 
dgiazegio xo56 mwio Bi iro péya xal sOuov* ó 61 ITA 
piov xo dx «o9 Ad rtÜuu£vou (eptíou, 

Ad hzc PnrzzrRUS : ^ Ac xov retinendum 
erat propter ordinem elementarem. Cod. Awsxo- 
Jov* olt Éieqov obzot lpeiov (xlüexo, — 6 ài Tl, 
1i dx c. A. s. lepelo. Musur, «à ix .. A. c. ltgtiov. 
Inserviebat hoc vellus a Jovis victima detractum 
iis ritibus sacris, qui dicebantur àro2tozouxzcti, 
v. Phrynich, ap. Bekk, Anecd. p. 7, 15 : ázo2t- 
moymélsÜut xai Gtoroumticüat: ovuatvet piv c0 dzo- 
m£uztoUat xal dxoxafaipecUxt guión, cóyxtiat 21 cb 
voa ix x92 Dieu ( dicebatur igitur etiam nude «b 
Bio), 8 lost Gégua coo lepslou «ub Üvoudvou vi Ad, 
iy' ob Eeciyeis Exatisloovzo , xix xoi mésntcUat* pz 
qo)v v àxb moscas ützucoracóv iccw- cf. Pier- 
son. Mor. p. 41, Ruhnk. Tim. p. 4o sq. De re 
similiter Lex. rh. ap. Bekk. Anecd. p. 242, 26 : 
Aiov xo£iov* Ol sv xalatpogévor Aeorezat, Eneib mto 
Ait üjouat xaÜz(oovzte zobe u.ónet xavtzoufvovc. In qua- 
nam potissimum Jovis religione et quibus occasio. 
nibus adhibitum sit cernitur ex his locis : Eustath. 
p. 1935, 8 : Kai of xo £onoymciv (scribendum erat 
Owzoyztisüzt) Épyrvedovréz gactv Ust Gtov. ixd)ouv 
xov tegeíou vu£vzos ( editur «üfvro;) Ad pagloo 
iv «oic xaflizpuoi; gUivovrog Maigaxereti»vo unvóc, 
6: dyovn 3k moumaia (cf. Demet. et Perseph. 
p. 248 ju xaüzpuGv ix5okal elc vàc vpiódouc éyl- 
vovzo, Etyov 83 uevá jy etpac vog zatov (vulgo zoymóv, 
correxit Lobeck. : ceterum que sequuntur de in- 
signi Mercurii, ea de suo interpolaverit Thessalo- 
nicensis, quum cetera ex iis, quos de talibus con- 
sulere solet, Pausania et JElio Dionysio sumpsisse 
videatur), óep Jj, acl, xnpóxww cíGag "EpuoU, 
xaléx coU votoítoU momaÍou (ed. moyzoU) xat xov 
[x6vzos lou cb Dumouztiv. Kal toUzo plv oot; dE 
lozopiaz diua, Bb xowórtpov Üworouzsiv xol dzo2to- 
mogxtlv igaívsxo vb Ade dAckuxdxou (Jovem dxorpó- 
mat0y el mpozvpónatov nominant scholl, Plat. Legg. 
IX, p. 120, 14, Cratyl. p. 29, 11) éroXdise 
ixníuntw v guUAa, Cum Eustathio comparandus 
Suidas s. v. Aux; xotov et Apostol. Proverb. VII, 
10 : Ab, xiZ1v * ob «b epetov Ati x£Duzat* Odouci 
ct T) TE pae o xal 50 xzvaío (Suid. codd. V. C. 
xwwce. Lobeck, Agl p. 183 íxecíe. Müller, 
Esch, Eum. p. 188 tuetur vulgatam ; mihi xzzcío 


——————————————— 


DE JOVIS VELLERE. 
87. 
Jovis vellus vocabant vellus victimae Jovi sacrificatze 


detractum, in quo ii qui lustrabantur pedem ponebant si- 
nistrum. Nonnulli dicunt significari vellus magnum et per- 


fectum ; Polemo autem esse dicit vellus Jovis victim de- 
tractum. 
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omnino rejiciendum ac restituendum xa0agsío vi - 
detur) Ai* & 23 oix coítwv. guAX222u0t Biz (v. 
Phrynich. supra cit.; sine causa Gaisf, Aic) t2o72- 
q^prüovzte* ypurveat 8' abzoig ol vt Xxipogoplov ( cf. 
Demet. et Perseph, p. 134, 147) z1» zourd ací- 
AYovtte xat 6 &a3907oc 8v "EXtuctwt xxi dot zwi ro 
1956 xafja puo , Umoatopvévtis aüzk xoig voci tO 
ivayóv. Haec ex Polemone ferme ducta videntur. 
De simili re memorat Diczarchus in fragmento de 
monte Pelio p. 27 sq. Buttm. et Pausanias, ubi 
narrat de lustrationibus ante oracula ab Amphiarao 
edita solennibus, I, 34, 3 : "Ec ài xaódpatov x 
fci üástv, Góouct 03 xal abri) xal müsw Óaot daziv 
imi calcb và óvóparea (i. e, et Jovi xafixpolo et cete- 
ris diis , oz daxt «X óvóuaza dmi xb xala(ptaüat, Pa- 
rum recte Siebel, ín eodem loco, et novissimi edi- 
tores quorum in eadem ara inscripta sunt nomina ). 
ngoslepyaau£vorw Gb codtuv xpibv Üücaveec auci xal 
tb Afgux Üxogtpmadjsvot xafrUBousww dvauvovcte 
Z£emw Óvilpato. Alia ejusdem religionis docu- 
menta ex antiquitatibus /Egyptiorum, Romanorum 
excitavit Lobeck. Agl. p. 185 sq. In universum 
duplex Joviorum similiumque pellium usus erat. 
Etenim aut in pompis lustralibus, quibus tota civi- 
tas publice februabatur, a sacerdotibus illa coria 
rite circumferebantur; hoc si quid video est &y«v 
TÀ moumaix, ubi rà mojz3ia sunt ipsa Jovia, cf. 
Eustath, l. c., qui tale zouxaiov confudit cum ba- 
culo Mercurii : aut corpora eorum qui lustraban- 
tur talibus pellibus afficiebantur, quod fiebat di- 
versis modis; modo enim capitum indumenta ex 
illis pellibus parabantur, velut quibus utebantur 
sacerdotes /Egyptiorum et Romanorum, modo 
Joviis tanquam vestibus amiciebantur lustrandi, 
ut in lustrationibus Jovis Actzi et in Lupercalibus 
Romanorum, modo pedibus eorum qui februa- 
bantur hzc coria substernebantur, velut in Sciro- 
phoriis et Eleusiniis. Atticis, modo etiam iis qui 
dormiendo oracula divinitus sibi immissum iri pu- 
tabant substernebantur, velut in sacris Amphiarai, 
cf, Strabo VI, p. 284 : tvayiZoum 2b aoc ( Kxyav- 
1t) jfAavar xov ol. uxvetuóparvot, Erxouuoruevot 2v cà 
Sfpuart, Quod de Scirophoriorum et Eleusiniorum 
lustrationibus scribit Müllerus Esch, Eum. p. 146, 
cos qui in Joviis steterint sanguine suillo superfundi 
solitos esse, deque sanguine pellibus collecto inde- 
que effuso «à dxoJixouniis0at dictum esse ( « das 
abgewaschene Blut sammelte man dann in Felle 
und schüttete es damit aus ; dies heisst offenbar 
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A22 iansisfiat 2), in hoc vereor ne confudciit 
duo xafli2s:w genera, quz mihi quidem diversa 
fuisse videntur, id quod fiebat sanguine suillo 
hominibus vel rebus (velut in ecclesia Athenien- 
sium, Demet, et Pers. p. 358) asperso et id quod 
appellabatur dzcdioz^uzdizfat, de quo dictum est 
in antecedentibus et quocum comparare juvabit 
suovetaurilia Romanorum, cf. Cato R, R. $ 141, 
in quibus tamen non vellera hostiarum, sed ipse 
hostiz circum id quod lustrandum erat circumfe- 
rebantur, « 


88, 


Athenzus XI, p. 478, C : IIo£uwv 2' dv «à H«c 
190 lou xtoólou qrsi* « Merk 3b vaUra vÀv reicÀy 
mots, xal afptizat x «Tz 0x)duvc xal viua * * dao 
dw xb x£gvoc mtuvrvogócic. "Tovro 8' iaxiv àyyeiov 
xtpageoív, Éyov dv abzi moXAobe xovuMaxouc xxoAAn- 
Uévouc* fw 8 dy aítois Üpuivot, qoixovec Atuxol, 
zupol , xztfal , Adüugot , orypot, gxxol , xóxuot, Uevst , 
Bzóuos, maXaduw, u£u, Daow, olvoc, y4dÀa, Giov 
Épiov &xhuzov, *O &b coUo fBactácac, dlov Auxvogogi- 
C36, ToUTO YiURTit, » 

Illustrat hzc Pnrrtrnvus: « Idem locus, ait, alle- 
gatur Athen, XI, p. 476, F : x£gvoc* dyytiov xeox- 
piov... coítov vrórtxt, sed. subjecto nomine Am- 
monii Lamptrensis, é& Íaczopet "Agguoivtoc dv zoizm 
Il:gt Bouüv xzt 9umiiv, Hic ni fallor sua sumpserat 
ex Polemone, Athenzus autem illius testimonium 
ex hujus commentariis deprompserit. De re maxi 
mopere dolendum quod locus tam lacer a principio 
ad nos pervenerit ; nam describitur actio mystica, 
quam si accuratius cognitam haberemus, omnis 
mysticorum sacrorum descriptio aliquantum expe« 
ditior foret. Locum h:ec actio habuisse videtur ii 
mysteriis Matris Magnz ; nam his proprium erat cà 
x£ov, v. Lobeck, Agl. p. 26sq. Videtur Polemo in 
iis quz ab initio omissa sunt eandem czrimoniam 
descripsisse, de qua pauca etobscura eaque confuse 
commemorat Clem, Alex, Protrept. p. 13 Pott. , 
ubi liz voces apponuntur : "Ex cuuzdvoo Fo2yov, ix 
xvi GsAou Értov, 1x12vo260v02 , mh vüv mxaóv UncZuy 
(vulgo $zíauov; illud przivit vir doctus in Zim- 
merm, Zeitsch. f. 4. 1835, p. 84), qui pronun- 
tiabantur a mystis, Saltem hinc aliquid lucis 
adspergi dixeris iis quae apud nostrum extrema 
sunt , $ 81 xoíro (sc. xà x£pvos) faazdaac, olov Xucvo- 
gopr asc [i. e. velat is qui gestavit «o Aixvov, scilicet 
in aliis sacris), codcov veuteat , h. e, de iis gustat 





88. 

Polemo in libro De Jovis vellere scribit : « Post hac 
initiationis mysteria celebrat, et sumit * e sacello, distri- 
huitque eis qui cernum gestaverant. Est aulem cernus vas 
lictile, multos contiuens cofgliscos agglutinatos, in qui- 


bus sunt horminum, papaver candidum, triticum, hor- 
deum, pisum, cicer, ervilia, lens, faba, zea, avena, ficuum 
Tuassa , mel , oleum , vinum, lac , ovina lana illota : klque 
vas qui gestavit, sicut qui vannum gestavit, his rebus ve- 
scitur, 
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quie insunt in cavernulis 192 x£gvou;, qu: plerum- 
que dicuntur. 1à dpzz:a sive cliam 1& uusrixd, và 
gucizoun, cf. Lobeck. Agl. p. 56. Hiec labiis vel 
manibus attrectabantur a. mystis (s6v. uveerplov 
&xtoÜai, viotoÜai), eaque actio particularis erat 
carum carimoniarum, quz cunctae appellabantur 
tec), sive. gusczpis. Jam hinc. interpretanda hzc 
apud nostrum : ptt vaUra «7v ttÀtt3 moii scil, 
6 peo vel & lepogdvirc, 0a2o0yoc, lic moui rv 
TOv h. e. Brxvumt, galvti, mapfye, véuei cà 
Aog d. e. varia illa liborum genera, quz adspi- 
ciantur, labiisque et manibus attingantur a mystis. 
— Sequuntur hzc : xal aigriza:t (sc. 8 lepogivryc) 
ix t7 Uni dune (aut supplendum «à x£pvo;, ut 021dum 
sit receptaculum aliquod sacrum ubi asservabatur 
1b xípvoc, aut xÀdur, est ipsum x£pvoz, ut ex hujus 
cavernulis hierophanta sumpserit && do2y:2) xat 
víutt cot évio 5b x£pvoz mipuvrvoyórte. Haec carent 
sensu. Casaub. scribendum putabat íco: àv oet : 
ego interposui lacunz sigilla ; nam omissa esse non- 
nulla arguit et connexus sententiarum, et solent 
in talibus quz propter unam vocem ccerpuntur 
locis ea plerumque omitti, qux officicbant ad illam 
vocem festinantibus, Omissa videntur fere hzc : 
xal víut coi; pógzais, xol yróovrat abiGw (sc. zOv 
op vuv) 6aot &vio (sc. elc(], cb x£pvox mepttvuvoyó- 
T&. Hec dici suspicor de iis qui xtpvozopreavric, 
ix tupordvou ga[ovzto etc. in sublimiorem aliqucm 
locum , ubi stabat hierophantes, adscenderant , ab 
hoc qui jam faciebat z7» «eAez3y sacra illa abdita 
accepturi et gustaturi : & xo x£ovoz Biaosácae zouzev 
qióezon, Jam sequitur ipsa descriptio 99 x£ovouz, quee 
€st et accuratissima et espedita. Primum ipsum vas 
quale fuerit enarratur. Kégvoc erat vas fictile (tum 
hoc tum figura et iis qu: intus erant differebat a xí- 

71, quz erat deabus Eleusiniis et Libero sacra : quie 
erat zÀexzi; vel lignea, v. Ammon. De diff. verb. 
v. xibezóc, Münter Dissertatt, antiq. p. 204), 
multas intus cavernulas habens, in quibus erant 
xozuMcexot sive xpazprc, v. Pollux IV, 103, et qui 
laudantur a Casaub, ad Athen. p. 476, F, Schneid. 
ad Nicandr. Alexiph. p. 145, Lobeck. Agl. p. 26. 
In cotyliscis istis discreta asservabantur qua a no- 
s'ro enuinerantur, &ojivot , urjxowtc etc., quae par- 
tim beneficiorum ab ea, quz his sacris colebatur, 
dea hominibus tributorum monimenta fuisse viden- 
tur, partim ipsorum sacrorum, quibus hec dea 
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colebatur et qux ab ipsa haud dubic instituta esse 
narrabantur, tanquam insignia , velut i£ , D.atov, 
ohvoc, v3, quibus constabant ol vzgsXtat Busíat, 
in quibus rite. faciendis etiam &iov Égiov. drI.uxov 
adhiberi solebat, cf. Paus. VIII, 42, 5, qui Cereri 
Nigra apud Pligalenses cultz rite sacrificata esse 
narrat inter alia églow & q3, & épyaa(av mo $xovza, 
8)4à Eu dvdnhea t0 olaómou i, e. Üiov £piov dxv- 
TOV. » 
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Athenzus IH, p. 108, F : "Agrov Sei, xal ob 
1Gvw Miccamiov Bacü£wc, Aq Gv dv 'Iamvyía, 
ztpl o0 xat cóyypaugod doni Tlodgoovi, Mvryoveótt 
8' abios xxl OuxulEwe dw E6Bóam xal Arxgoirptc 
5 xcounZonosx, iv 50 xvfpagoué£vo Bpauazt XuxeM(a 
Q11 16710 * 


Káxzibcv el; v3» "IraXiav &végup voe 
&i6d)outv xà mÉayo; ti; Mtocanious * 
"Agzoz £' &valafüv dEiotv Tipc xaxa 
Vévos vt xapitic Tj» Exzlvoz xai u£yac 
xal Aaynpé. 


Suid. v. "Aproz..., Éort 8l xal Évopa rupdvvou Mta- 
catlov, Üv xal mpótevov "Aüvvalout movicacÓa( grt 
TloX£gawv. 

De Arto regulo Thucydides VII, 33, 4 : Kal 
bow üEvrsc abtóüev (sc. AvuoctEvne xai ESgupé£Zovw) 
xaricyoucts dq tÀe Xowpatac víeouc "TIamwy(ac, xai 
dxovitotdg TÉ Ttwvag c6» "amnóqov ztvrixoviz xal 
Íxatbv c09 Miccamíou £üvou; dvaGiÓdZoviai &£ri cà; 
vac, xal zip "A pz, Üoxtp xal vob; dxovriotáo &u- 
vcre Qv mapícytw aUzolc, dvavtwcduuavol viva Tat 
)askw gik(av douvoüviet Metzazóviiov t "IzaÀ(ac, 
Iz)ai& illa gia, que Messapiis cum Athenienst- 
bus intercessisse dicitur, explicanda est ex iis, 
quz de Theseo ex Creta in Italiam profecto nar- 
rantur apud Plutarch. Qu. Gr. c. 35 et Strabon. 
VI, p. 582. Uberius hic exposuisse Polemonem, 
consentaneum est, Idem num Thucydidis maxime 
locum illustrandum sibi proposuerit, quz Prelleri 
suspicio est, in medio relinquo. Ceterum potuit 
hzec z£pl "Aptov scriptio, ut Prellerus monet, etiam 
pars fuisse ejus operis quod inscribebatur K«i- 
eue "Izajuxév. xol Xaov, Cf, de Arto Hesych. 





DE ARTO. 


89. 


Arto ( pane ) nobis opus est. Nec vero illum Arfum dico, 
Messapiorum in Apulia rézem , de quo etiam exstat Pole- 
monis commentarius, Ejusdemque et Thucydides meminit , 

FRACMENTA MISTOR. GR. — VOL. IH. 


et Demetrius comicus in fabula, cui Sicilia titulus, hi- 
verbis : 

Et inde in Italiam vento austro 

trajecimus pelagum in Messapios. 

Artus autem nos hospitio benigne excepit : 

hospes liberalis ilii , magnus et splendidus erat. 

Ar(us, nomen reguli Mes«apiorum, quem proxenuit 
Athenienses sibi constituisse Polemo narrat. 
1o 
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v. "Apr et "Aproc; Bekk. An, p. 448, 9; Eustath, 
p. 265, 31. 


VARIA INCERT/E SEDIS. 


go. 


Schol, Pind. OL VII, 95 : IIoéuov Tie gn" 
zapà Xie uy zóv Mávucov Guía at xai map "Ego- 
figatote ài zo £20q z7« AgsípiDos, xxi Fw moAuv xax- 
ziomdpÜai Àóyov zii Tv dYaÀuaczov GX M3) uvos- 
wv , &ÀÀ xopsuoivew dAÀost zoAAdxis. Cf. Lobeck. 
Aglaoph. p. 275 sq. 


91. 


Athenzus II, p. 55, E : lloXéuov 2d zm 955 
AaxeZatusvlous 1^5 Ü£puouc Austhat2ac xaAdiv, * Vil- 
lebrunius ait 42:322; in mss, legi quod e neutro 
ex nostris enotatum, In Natalis quidem versione 
Lvsiadas h. l. scriptum video, quod et Dalecam- 
pius in. ora adnotaverat; sed poterat is error vel 
interpretis esse vel operarum. » Scuwricn. 


ga. 

Idem Il, p. 70, C : Kai zsgt xov 'IvZov. à£ zvet 
moTXuàw TivtaÜat Y» xuvdozw. Kai XxuAaE Gi j| [lo- 
Mywv ypdget* « slvat. uàv. 3v Y bSprAz» xgrvret 
xai óytxoigtv, iv Bb «oig oUpeci míguxs xvvdpa xal 
Aosávr, dim , » xal £v. vote Ézrc* « dvrrüüev Bà ópoc 
mapízetw& TOU crorxuou coU "IvBo0 Évüsv xai dvüev 
Ujnióv ss xal Dach dyoin Ükm xal dxdvün xuvdoa. * 

* Patet illa Scylacis esse, non Polemonis, Puto 
Polemonem (cujus nomen hic quoque per Didy- 
mui exstare videtur) de voce xuvdpa disputasse 
deque ea inter alia Scylacis illa testimonia appo- 
suisse; certe ego hoe mihi identidem observasse 
videor, si idem locus a. grammaticis sub duobus 
nominibus particula 3j disunctis laudatur, velut 
XxoAat 5j HoMuoy, et fr. 10 x20 IloX£gtovt $ 'AA- 


xu&vi et similia, tunc recentiorem scriptorem eum 


POLEMONIS ILIENSIS 


esse, apud quem is qui citat utrumque antiquioris 
testimonium appositum invenerit. » Pmrrrtkm, 
Cf. introduct. 


93. 


Hesych. s, v. "HAóstov* uaxxdoow vao... "MAot, 
xixtoauvuy£vov 4 nolov 3) aBlov, Tà 2à cotaUcd £avtv 
d£a:a, xasizat Ob xal dvrAóota, DHoXMgaov 23 A62- 
waiouc rt xat d23ot cic (Duc wi; conj. Küster. 
T0 xaracxrgülw ( xxracxalw cod.) jwplov 1j zov. 

Suidas : "Hióctov-,., ol à b xextpxvvindvov j0- 
piov 3 midiov- vk 2b votaUtd dottw dÓata. Katie 
8b xxi ier)doua. Vlo£guav 38 "A0nvalouc rei cà xa- 
725x7;fl» (sic Leopard. , xaz25x23iv codd.) «- 
gíov xxlsw. « Polemonis observationem etsi lexi- 
cographi parum perspicue consignarunt, apparet 
tamen hanc fere sententiam effici : xzJsicxt 2i xal 
iyrhócia , 8 xal IloXéuwv 'AMimvsloug 912i... xaAetv. » 
Bernhardy. Cf, Hesych. v. '"Evr)éata , & xavaaxv,- 
gBévra ympía ivrAdeta Myovea; idem v, "EvrAóctas , 
lu6zovenzoc, xtpauvóGAn soc; Etym. M. p. 428, 3o 
et 341, 8; Pollux IX, 41; Artemidor, Onirocr, II, 
8; Pausan. V, 14,5 et 8, Festus v. Zidental, 
ibiq. interpr. Müller. Etrusk. II, p. 170 sqq., 
Hartung. Religion der Raemer M, p. 13 sqq. Lau- 
dat hzc Prellerus. 

9^. 

Idem v. HlgosezoUcta* eHIoXéuov (sic Vale- 
sius; codex : xoAs, supra scripto u') , dyy&ov 42À- 
xoüv , Égov ixl voi; y10uat npócwma, Bt à pk 
£ntyxov. Cf, Poll. IT, 48 : [Iposwzoucza 3d zt zapà 
Tol; ATtixols Svoudlato g xouv yp, Divo za- 
pardojatv , sap T eópa. Éyow ngósuza aóvtuw 
3 xad Boàv , dg dv xal àvipaccat, 


95. 


Idem v, Xuaxaatóv- tüw cpavuxiv t1 iyguipl- 
ww ixxMiso, Gc flokumw xoi, tà cuvtpéyov iv 
Alavroc Gxoxpiatt, 


Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 360 ed, a. : « So- 





VARIA INCERT.E SEDIS. 


90. 

Polemo dicit apud Chios Bacchum et apud Erythrasos 
Diane statuam vinciri, ac omnino multum circumferri 
sermonem de deorum statuis quie non maneant in loco suo, 
sed alio sape transmigrent. 

9t, 

Polemo dicit apud Lacedaemonios lupinos lysilaidas 
vocari, 

92 

Scylax aut Polemo scribit , esse terram fontibus et cana- 
libus irrlguam : « in montibus vero nascuntur, inquit, cy- 
nara aliaque herbas, » Tum in sequentibus : « Inde ab utra- 


que Indi fluminis ripa porrectus erat mons altus, et spissus 
silvestribus arboribus et spina cynara, » 
93. 

Elysium , Beatorum insula... Alil dicunt locum vel cam- 
pum fulmine tactum ila vocarl. Hujusmodi autem loca 
sunt inaccessa ; et appellantur etiam enelysia. Sic Polemoa 
et alii nonnulli apud Athenienses loca de ccelo tacta nomi- 
nari dicunt. . 

94. 

Prosoputta , vas wneum ad labra imagines habens, in 
quo sacra mittebant, 

95. . 

Syspastum , puyio quidam contractilis tragicorum , quo 
utitur histrio Ajacem agens. 


FRAGMENTA. 


phocles scenam ita instruxit, ut spectatores Aja- 
cem viderent quidem gladio incumbentem, scd 
€ longinquo et quasi per transennam, quippe sil- 
vule contectum margine, Sed quo facilius falle- 
rentur spectatorum. oculi, Sophocles ut videtur 
dolonis scenici fraudem adjunxit, quo histriones 
mpo; v, xiboxAow cgxyàc, uti tradit Achilles Tat. 
1H, 20, p. 77 Jacobs., repertum in choragio hi- 
strionico gladium describens ob & c(óro; tl; «3v 
xov dvatoéytt, Atque hoc mortis mimice, ut 
dicitur Petronio c. 94, instrumento histriones, 
qui Ajaeem agerent, esse usos apparet ex Hesychio 
v. Guczac*óv, ejusque idem duo alia nomina tradit, 
unum dv2pour;tóv, cucxacsóv àvytiplbtov rapi cpa- 
quxois , i. e. quod Achilles dicit dvazo£yov, alterum 
minus expeditum &nxxov [ dsjnzov cod. ], evzzaotov 
ey ripiotov apt Tapaviivou [pz yuxotc?). Eundem ad 


usum comparatum fuisse cludinem mimorum Lip-* 


sii opinio est Elect. I, 18, et Carpzovii Parad. Arist, 
I, 7, p. 121, idemque clunaculum dici putant, quo 
potius xapxp3xotwv significari videtur, v. Spanhem, 
ad Julian, Or. I, p. 252, Oudendorp. ad Appul. 
Apol. p. 560. Ad Polemonis testimonium gravissi- 
mum accedit quod schol. ad v. 864 perhibet Timo- 
tbeum histrionem cgayís cognominatum esse, 
quod Ajacem agens speciem occidentis pulcerrime 
assimularet, » 


96. 


Idem v. Zxv&ixat* IIoA£pguv wapa. "lojo5600 
qt10dg02t grat * « óxobsjuata Bi goptiv t, Deufiony 
ExvSu Jeuxhc xai pacOnslvac. » 

« Videtur vir diligentissimus, quum ageret de 
Scythicis, notasse sibi scripturam rariorem ; nam 
vulgo et recte scribitur Xxvfuxa(, v. Harpocr., 
Phot., Suid. s. v. Xxv&ixa: £(2óc vt 0zozr ia cós tlow, 
6x "AXxotoc iv 7/* Exvfix&c Grobvodyuivoz; cf. Steph. 
B. v. Xxóóat, Moschopul. II. cy:&Gv p. 253 ed. 
Vindob. : Exubxal, elóoz 6xo3jux tog Xxvbü, Gantp 
ai "Apyeiat "Apgytlov xxÀ., quz ducta sunt ex Poll, 
VII, 88, — Hermodorus videtur esse Platonicus, 
qui scripsit IIzpi ua&nudrov, Diog. L. I, 2, 8. II, 
106. III, 6, et Ilepi IlAdzovoc, v. Simplic. in 
Aristot, Phys. fol. 54 a, et qui propter suorum 
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ipsius librorum mercaturam, quam faciebat in 
Sicilia, abiit in proverbium, v. Zenob. Proverb. 
V,6, Append, Vat, II, 63, Suid, v. Aóyoitw "Epuó- 
Sopoc ipmoptócvat, » ParrLER. 


97. 


Idem v. 'HZür vovv, vtoyvóv xai &maAov mpó6atov, 
quÀatimvov, v0 qs mo moxc yeuaautvov, IToA£juov qxaiv 
Uno o2 Huflou xXvf07;vas. 

* Musurus 5, 6 b(ptov, ex ipso codice, ut vide- 
tur ; nam nihil de hoc adnotat Schowius. Sopingius 
refingendum censuit "Apré£uov vel '"Epuova, qui 
appellatur "Epuuov, de quo cogitavit etiam Küste- 
rus. Is. Vossius IIoX£uov, quod ad scripturam co- 
dicis (HOPEMQN) proxime accedere videtur, 
*O Tiii, est Apollo Pythius. Ceterum cf. Phot. v. 
"H&oypouc, 5à dv vdXaxst Uxdgyov dovíov xal po; 
qeytuaévov móac , 8 xol fSónvouv Aépouatv. » PnyrLrn. 
E Photio probabile fieri apud Hesychium $25ypouv 
addendum esse ante xXrfzva: monet G. Dindorf. in 
Steph. Thes, v. *H2ózvouc. Fortasse erat :.. tuad- 
pivov * $8 oy gouv aci b. «, TI. xA. 


98. 


Suidas v. "[rxoc Nicaioc. Mtrait t5 Xov- 
ceiavic xol «7 Baxcpurvii; sómos iori Kazacrtyuva 
Üzsp 'EXAdbt q)49ooy, Nico, xaliivui* dvraU0a Üxzot 
Suigopot (voverat, Ol 1, dmb "Epuüpüg 0xldecvk, 
£lvat 9) Exvühe mdcac. 'O 8b 'Hoózore; «7 Mrjbüae 
tiva süv. tóxov Nisatov, *O 6i HoXuow xaxix qnet 
Jauxby Üenov Nusxiov. Cf. interpr. ad Herodot. VII, 
40; MI, 106; IX, 20. 


99. 


Ammonius De diff, verb, v. X)aui« de differen- 
tia vocum yAaubc xai yAxiva disputans : IHIpozyecat 
(Affupoc) "Apwzor£Ay, dUAapyov, TloMépeva, órt 
To) Sagípount, 


100. 


Zenobius IV, 21 : 'HAt6toctepoc IL ga EO 
"AG viboc. IgdLOQa Xuxvovíia paAoroibo ivívezo, dc 





96. 

Polemo apud Hermodorum scribi ait : « calceamenta in- 

genvar gestare Scydicas ( Scythicas ) albas ef coriaceas. » 
97. 

"H&óxvouw, agnus recens matus, tener, subrumus, qui 
herbam nondum gustavit. Polemo sic ait ( au! : *Hàóypouv 
aiunt) a Pythio esse vocatum. 

98. 

Equus Níscus. Inter Sogdianam et Bactrianam locus 

est Catastigona qui Graeca lingua Nisus vocatur. Hic equi 


nascuntur excellentes. Alii vero referunt ad mare Rubrum, 
traduntque omnes illos equos esse rufos. Herodotus tamen 
auctor est Nisum esse locum in Media. Polemo vero fallitur, 
dicens equum Niszeum esse album. 

99. 

Multum inter se differre chleenam et chlamydem Didymus 
comprobat adductis testimoniis Aristotelis, Phylarchi, 
Polemonis. 

100, 
Stupidior Praxzille Adonide. Praxilla Sicyonia poetria 
10 
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91m FHoxtaow. Aízr, f, II53233a zàv "AZowv iv. 10g 
géXacty elodqit igurzavov Uo. ziv xdzui, vl xaX 
aov xcov Tex ; AxoxglyacOat - ov xal asd jny 
xal cuxóouz xal uS. "Oütv slc capouulav map fim 
6 Mooc* 3Àütov ko ro cO fA mapabd)Ànw «obe 
euiouc. Cf. Diogenian. V, 12; Apostol. IX, 81; 
Suidas v. 'HAchiazo; Tatian, Or. ad Gr. $ 5a. 
Ipsos versus Praxille v. ap. Bergk. Corp. lyric. 
p. 8:8. 


10r, 


Hellad. Chrestomath. apud Phot. Bibl. cod. 279, 
p. 533, 19 Bekk : "Ozt zapotuiav elva( qt cbv àt- 
Ew $zoBsia0at i22 , cbv 9 dowzspov vit" gn Tie 
6 IToX£uv, óo ua roget ABupog* « eEibv alc ómd2vua, 





POLEMONIS ILIENSIS FRAGMENTA. 


doicephy alc mo2dvinzpa. » Cf. Zenobius IIT, 36 et 
Suidas v. A sEihv clc o2 u.a x9. Helladii locum 
male Photius excerpsit. 

102. 

Jo. Lydi frgm. De mensibus p. 274, B ed. 
Hase : Kai faceueat 2b aücbv (sc. vw Kpóvov) 
f$ ievopia mapazi2ugt.. xxrá t& viv AiGUmv xal 
Xov, (olxiazt ct vob ]rouc xa [ 293] xcízat, 
(ic 6 Xdox5 guo, z[Jv vóce ulv Jay]ouévnv Kpovíav, 
vüv à "lapiv móXev, c[c "M]siyov[oc egi. "EJOov]uxiiw 
6t&v xa [IoM£guow xxi Alzg Aoc iv 27, Avr n[apaA:- 
$ónmw]. Cf, Diodorus III, 61; XV, 16; G. Hermann. 
De JEschyli JEtnzis p. 4. Fragmentum ad x«íce:z 
"IErxoxiow xal Euchaxor referre licet, monente Prel- 
lero, 





lyrica erat, ut ait Polemo. Haec Adonidem in canticis uis | dicit: Deztrum pedem in calceum , sinistrum in pellu- 


introducit interrogatum ab inferis , « quidnam pulcerrimum 
relinquens veniat, » respondentem vero, « solem et lunam 
alque cucumeres et poma piraque. » 

101. 


Proverbium esse Helladius dicit calceare pedem dezte- 
rum , sinistrum vero lavare. Nam Didymo teste Polemo 


vium, 
102. 

Cronum... in Libya et Sicilia regnasse , in iisque regioni- 
bus tum alia loca incolis frequentasse tum urbem condidisse 
quam, uti Charax ait, olim Croniam nominarunt, uunc 
Mieram polin, sacram wrbem, vocant, ut Lsigonus De 
Grzcis diis et Polemon et /£schylus in A£tnzeis traduat. 


'MNASEAS PATRENSIS. 





Mnaseas Patrensis (*) (vel secundum alios Pata- 
rensis) , cujus fragmenta. exhibemus, inter varios 
ejus nominis viros is esse videtur, quem Eratosthe- 
nis discipulum dicit Suidas v. "Eparosüévrc * pan. 
tai Bb abroy xal Mvactaq xal MévavBpo xal "'Agt- 
1 (?). Condidit Irgvfynov (fr. 13) sive HtplzAouv 
( fr. 6. 39 etc. ), cujus partes inscripue erant E5- 
gérmn ( v. fr. 1, 2. 7. 11. 14. 16. 17; adde 12 et 
15 ubi Ebporuxd ); "Aca (fr. 35. 31), At6im 
( fr. 36 ). Eo opere terras mari mediterraneo adja- 
centes ita videtur perlustrasse, ut quzcunque ad 
origines urbium, ad locorum mirabilia fabulasque, 
ad mores populorum, deorumque cultum spe- 
ciant, sedule colligeret. Nam antiquariis potius 
quam geographis (**) Mnaseam accensendum esse 
tum ex Peripli fragmentis liquet, tum alterum 
cjusdem scriptoris opus, quo Delphica oracula 
collegit ( fr. 42 sqq. ) , subindicat. 

Ceterum scriptorem nostrum hominem levissi- 
mum esse quum alii viri docti sepius monuerunt, 















tum nuper Prellerus. declaravit (ad Polemon. 
p. 180) verbis hisce : « Pessimi generis est, unus 
ex insolenti ista et fastidiosa, qui Euhemerum pro- 
fitebantur, historicorum secta , ridicule credulus, 
aniliter loquax. Quamquam habet etiam sic talium 
scriptorum tractatio aliquem fructum, videlicet ut 
gracas literas cum multis przclaris etiam multa 
vulgaria et sane quam vilia tulisse rnoneamur; quo 
accedit quod in Mnasea veluti vivo exemplo judi- 
care liceat pestem illam Euhemerismi, qu: tot 
Grecorum ingenia affecit inprimisque iis literis 
quz versantur in fabulis antiquitatibusque exami- 
nandis, mirabile quantum nocuit, » V. fragm. 1,2. 


4. 8B. 16. 31, 38. 42. 


IEPIHTHZIZ sive IIEPIITTAOYX., 
«'. EYPOTIB. 
E LIBRO PRIMO. 


Germanicus ad Arat. Phzn, p. 196 ed, Bas. : 
Endymionem vero ( Diana] amasse dicitur..., quod 
primus hominum Endymion cursum lunae invenerit, 
unde et triginta annos dormisse dicitur, quia nihit 
aliud in vita sua, nisi huic repertioni studuit, sicut 
Mnaseas in primo libro de Europa scribens tradit. 

Eadem e Germanico Fulgentius Myth. II, 19. 
Cf. Plinius H, N. II, 6 : Que singula in ea (luna) 
deprehendit hominum primus Endymion, et ob id 
amore ejus captus fama traditur, Cf. schol. Apoll. 
Rhod, IV, 264 : Tii &£ act "EvSuplova t6ozxéva: 
tà rtgióPouc xat zoUc ápiuobe 17 Etjvns , &0iv xai 
mpoce)xyvous roU "A pxdDac xrfT;vat. "A px&c 13e 9 Ev- 
&uutev, Aliter de Proselenorum nominis origine 
Mnaseas (fr. 4 ). Vulgo Endymion ex Elide oriun- 
dus dicitur. Ad eandem regionem revocari potest 
alterum quod e primo libro fragmentum superstes, 
Probabile itaque Mnaseam initiun: periegeseos fe- 
cisse a Peloponneso. 


(*) Hazgeóc (Tláspm, mM; 'Ayalag" ó moXem; llarpeóz 
Steph. Byz. ) nominatur ab Atheazeo et Photio et Pareemio- 
graphis (fr. 6. 15. 32. 33. 39. 35), quod abiisse videtur in 
Ylasao63, ( Tlácapa , nóA. Avxiaz ó xoMcr; Tlazages; St. B.) 
sp. schol. Pindari, Luciani, Hesiodi (fr. 5. 9. 32 a. 42). — 
Mnaseas Berylius, qui scripsit T£yvry (roget xal regi 
Gvopruv 'Actixov, memoratur Soidee s. h. v. Add. Mnaseas 
Locrus vel Colophonius, ravyviow poeta. Athen. VII, p. 321, 
F. Bceckh. Exp. Pind. p. 197. Bode Dor. Lyrik. p. 44. Ul- 
rici Gesch. d, hell, Poes. Yl, p. 137. 473. — Mnaseas Cor- 
cyrus, astronomus, geometra, grammaticus. Bickh. 
C. 1. n. 1907. W. Müller. De Corcyr. Rep. p. 52. — M. me- 
dicus, Galen. IV, 42. Plinius XII. XIII. XXL. Aetius p. 508 , 
694 , 761, 767, 822; Soranus De arte obstetr. c. 8, p. 21. 23 
ed. Boisson. — M. Phocensis. Aristot. Pol. V, 3, 4. Dio- 
dor. XVI, 38. — M. Argivus. Demostben. p. 324, 10. Po- 
Iyb. XVIL, 14, 8. — M. Atheniensis, Mionet, Descrip/. WM, 
p. 125. Cf. id. 1V, p. 122 in numis Sardium , et 1I], p. 167 
ubi Mvnsía; in numo Mileti, — M. Halicarnassensis. 
Weeckh, C. I. n. 2666. — M. Cyrenaus, cursor, Pausan. 
VI, 13, 7. 18, 1. — M. Cittiensis, pater Zenonis. Pan- 
san. 1, 29, 15. 1I, 8, 4, Plutarch. Mor. p. 1069 Didot. — 
M. Arati pater, sec. nonnullos. Vit. Arat. IL. — M. RAo- 
diorum navarchus. Appian. B. C. IV,66.71.— M. Hesiodi 
filius, quem finxerunt. Tzelz. ad Hes. Op. 269. De varietate 
scripturae ( Myxaéac , Mvaslac, Mvastiaz, Mvrota;, Mwc- 
cía ) v. L. Dindorf in St. Thes. gr. v. Mvaata;. 

(**) Inter geographos Mnaseam sicoli Polemonem re- 


2. 

Harpocratio : "Ixríz "A6v&. "Ioato; iv 0 xp 
KaAuSiva, Mvactag iv a! Eoprre thy Uezinv "A07 
v&v Tlocticüvoc elvai quat 8uyarépa xal Kopóge v7 
"censet Forbiger ( Handb. d. alt. Geogr. p. 239) , praeeunte "ixcavo, &pya 8E mpürrmy xavacxtudaaozv Di vojxo 
Uckerto. irmzixv xoa. 


———————————————————————————————————— 


PERIEGESIS SIVE PERIPLUS. Neptuni et Coryphee Oceano natze filiam esse dicit, quae quum 
EUROPA prima equos currui junxisset , inde Equestris cognomen tu- 


. ; a lisset. 
Mnaseas libro primo De Europa Minervam equestrem : 
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Mvzsaíac À. — Ebporz om. B C, — Kogozrnc 
Vales. [123557& ABCD. vóuznc N. Aógnc margo N. 
Bekker, Cf. Nike Cherilus p. 143. 

Bekker, Anecd. p. 350, 35 : 'A6ri (xzíx * 4 ir 
Ix 500 Mc xs92)c, (oc 6 ufo, ual Geou AviAato, 
3 4n, óc Mvastac, 5$ Fostzovog xai Kéer« ( ser. 
Kopiorc) 95e Yuusavou üoyázro "MizyR 5 doux rüv 
[xov iftüoev, "Aen BÉ quate, bye "A2paczov gtóyovra 
xal £cl KoXorod ovísavsx zobe Utzouz Ioseidóva xxt 
A6rav [zxíouc mp.axvooruDTvat, Cf. Cicero De N. 
D. 3, 33, ubi Coryphe , Oceani f., ex Jove mater 
est Minerve quartz. Minerva 'Ixzía colebatur Athe- 
nis, Tegez, Olympiz ( Pausan, I, I, 30, 4; V, 15, 
14; VIII, 41, 4). Peloponnesi dea h, l, disputandi 
ansam Mnasez dedisse videtur. V. fragm. 1. 


3. 


Zenobius II, 67 : Boóvac Bux dtev aücn Avez 
Hn sv ce xplaetig dvaGaAoufvmv del xal üzepzie- 
uev, Boóvac kp "Aürvatoc iyívizo, oic 9» Mva- 
aíac * o5 Db "Haton obe KaAuZon oue Srgeputvot 
Infspejaw vhs BÜxww, voulsaviss dvxulvtts fog àv 
&zogfnzat, l'vobo 8$ 6 Bolvag 7rUro, Tixouct ulv du- 
goípov, dviGdXeto 2) vivet caves cv dzógaat, 

Eadem brevius Zenobius; II, 86, pro Boóvz à- 
xatet ponens Bou 2udZet, Scilicet « quum rep- 
perisset Gezoypasíav c* Boovac et BouAxc, idem pro- 
verbium bis posuit. Verum est BovA(ac. v. Nitzsch. 
Meletem, I, p. 157. Demetrius De eloc. $ 153 : 
'O xag Xooovt ycopsüw BouA(az o)iv dxoAouficov 
fauci) Mti. » Leurscu, Pareerniogr. I, p. 5o. Frag- 
mentum h. l. posui propter mentionem Eleorum. 
Sequuntur reliqua qua spectant ad Peloponne- 
sum, 


4. 
Schol. Apoll. Rhod, IV, 364, variorum senten 


MNASE,E PATRENSIS 


tias afferens, unde Arcades Proseleni vocentur : 
Myasías 26 yrs VHooséAnvov "Agxd2ov Bacoaucm, 
Sic recte Musurus in schol. Aldin, ad. Aristoph. 
Nub. 397, p. 431 ed. Didot, Vulgo : x95 eeAivrs 
"Agxi2z« 822042731, Cf, Eudoc. p. 438. 


5. 


Schol. Pindar. P. IV, 104 : *Ori 8d xal kc cgi 
7À fep Qxcilodoa; Nóuzae Melaon, Daeyov, Mva- 
£a; 5 HIavapruz 3g yeicat £ywy, (ic aütal xazémaumay 
capxosmyouvrze touc dwüpeymoue milexcut vf dm Ow 
ívEpem graft voz, x18 Óv xaigbv xal u(x cus 
ajsv MéAtzaa xv ola us)esaow s0oo0ox mpi Ézxvs 
xai Ü2axt uizaoa Ícu, xxl ck; da 2E Dae, xat 
cà Lia usAonac iE Exuzzz Dolus , xal uAaxdv mat 
any ixovísaco* vaocx BÉ erm 0 IIeloxovvow ye- 
víchats dviu vào Nuuzüiv obxt Afprepoc iphv vtud- 
Tat, ik. cb caía mrpioexc xxonbv dzoDtizat xal dv 
SYXeogaryiaw xau xal mioi&uata y dotv al260; iE 
Une Entvoaai * obrt quoc oüUrl dvo. Nuugüv auv- 
TOsizat , 4A caítxe mplizov TtuGvuev uv jume qdpw, 


. Ort ebat Otlag vt xxl 5cwiento, dgymymi iyivovzo. Cf. 


Steph. Thes, v. Més72. 
6. 


Athenzus VIII, p. 331, E : Mvacfac 2' 6 Hazoeoc 
i» 8 Meg coUe iw s) KXnitopt morxufó vno 
Vyfoc ofieryistat, xaízot uóvouc slonxóvoc "Apiatozé- 
Aoue güfrvesüat cxdoov xxl xov motdutov yolpov, 


7. 


Schol, Theocrit. I, 64 : Mvaséac 3d dv ci. [Tia 
Eàperene Vlavàc vióv 2» Bouxoktuvz , d9* 00 xai zo 
BouxoAeiv, Apud Apollod. II, , 5, 7 Bucolion est 
filius Lycaonis. Schol. Vatican, in Eurip. Rhes, 
36 : Kegovlou zavá; ] Mvas£oc 91 Revixarcepov àevyeiet 





3. 

Bunas ( Bulias ) judez est. Hoc proverbium de iis dici- 
tur qui judicia in longum proferunt atque ampliant. Bunas 
enim Atheniensis fuit, ut Mpaseas refert, cui Elei cum Ca- 
Iydoniis liligantes causam controversie commiserant. Con- 
venerant autem ab injuria ut temperarent, dum sententiam 
ille pronuntiasset. Qua re cognita, Bunas audivit quidem 
centendentes utrosque, pronuntiare autem ad extremum 
usque spiritum distulit. 

4. 
Mnaseas Proselenum Arcadum regem fuisse narrat. 
5. 

Nymplie quoque sacrorum antistites Melissae vocabantur, 
wt Mnascas Palarensis ( Pafrensis ) exponit, dicens persua- 
*isse eas hominibus, nt a carnium esi abstinentes. fructi- 
hus. arborum vescerentur ; eoque tempore unam. eorum, 
Melissum nomine , apum favis, quas reperisset, primum pro 


cibo, iisdemque aquae mixtis pro potu usam esse, idque re 
liquas docuisse, apesque de suo nomine paXisazc vocasse, 
magnamque earum curam gessisse. Hoc vero in Peloponneso 
factum esse, Absque Nymphisenim neque Cereri sacrificatur, 
quod prime ille fructum usunr ostendentes inhibuissent 
homines, ne invicem se vorarent, et quod pudicitiae eausa 
amictum invenissent; neque nuptiae ullae absque Nymphis 
celebrantur, sed has primum honoramus memori causa, 
quod pietatis et religiositatis auctores fuerunt. 


8. 

Mnaseas Patrensis in Periplo pisces in Clitore (Arcadia ) 
fluvio ait esse vocales; quum solos scaros et fluviatiles por- 
€08 vocem edere scripserit Aristoteles. 

7. 

Mnaseas in Europa Panis filium Bucolionem esse ait. 

Saturnius Pan, | Mnaseas minus scite de Pane exponens, 
eum Saturnium appellari dicit vel quod. Saturni. filius sit ; 


FRAGMENTA. 


và napi TIavhc, 4 6 Kpóvou aic 3, 6c maató, don, 
Alffgoc eveadoyoógtvoz ( Kgóvous ko x«i Kpoviouc 
TOX Tüvu doy a(ouc Deo) 5 mazzeovuuxes, Bet Aube, 
6x tov "Ay Xn. AlaxiBry [Aovsw ]. 


8. 


Schol. Apoll. Rhod. Y, 1053 : Xcvu ga 81 
Mqoviat al negl abcyv (sc. v3» ExuugaMa Mpvry ) $2- 
vile... "Voc 32 Mvacínc ooi XcopgzAou ttvbc fpwoc 
xal "Opviboc *uvatxóc vtvíaüat XrupgaAne Ovyact 
prc* üc dviDuiv cv "Hoxicda, Üxt o0 x poctbiZavto 
abrov, xat dE£visav voUc MoMova«, V. Siebelis ad Pau- 
san, VIII, 23, 4, p. 364. 


9. 

Schol. Pind. Ol. XI, 39 : "Ox iv zi wpix Abyelav 
mo pup $ 'HpzxMc bxó cv MoXuowvibov &Aobc Tyvve, 
&ib pmv(oac abrotg vov vepi KYanvàc auvtaz£oato 2ó- 
49v, qnot Mvacéac 6 TTazaotóc. Subjungimus reliqua 
quz de Hercule traduntur. 


10. 


Schol. Apoll. Rhod. I, 131 : "YAac: obvo; "Hpz- 
xMouc lpopevoc, vlüc 1 GoBduavroe toU Apóome. 
QUzo Mvacíac. "EXdivixo; 81 ( fr. 39) xc. Cf. Ar- 
gum. Theocrit, Id. XVIII. Fortasse de Hyla in 
Asiaticis dixerat. 

11. 


Alianus H. A, XVIII, 47 : Aca Mvacín dv 55 
Epor, [ Ak ) 'HpxxAous lpov tlvat xal t5 roízoU 
qaytz7c, $v áouatw ol soir ral c7 "Hpac Ovyazéga, 
QUxosv iv xij xoU vato mipibdu vilacobe Ópvibac zp£- 
gtcüzt moAÀoóe qvst, xal voro 5i non dexcpuóvac 
zt xal diextopi2az voíaZt vob, Dovi. Négovrat ób xat 
Guvargeatovzat aiat xak vívo;, xal Gnuociac Éfyouct 
vpoglc, xal vGw ÜtGv dvafizuazd clot süw mpotiory£- 





vel quod sit perantiquus, ab JEthere orizinem ducens (ni- 
mirum Saturnos et Saturnios pervetustos appellari ), vel 
quod , quum Jovis filius sit, ab avo illud.nomen habeat , si- 
cuti Achillem 4Eacidam vocant. 

8. 

Stymphalides dicuntur aves quae circa lacum Stymphali- 
dem degunt. Contra Mnaseas mirum in modum Stymphali 
cnjusdam herois et Ornithis ( Aris ) mulieris filias esse SLym- 
phalides , easque ab Hercule interfectas esse ait , quod ipsum 
non admisissent , sed Molionidas liospitio excepissent. 

9. 

In bello contra Augeam Hercules a Molionidis victus fu- 
gam arripuit, ac propterea succensens illis prope Cleonas 
insidias struxit, ut Mnaseas Patarensis ( Patrensis ) ait. 

10. 

Hylas Herculis amasius et filius Thiodamantis Dryope 

nati fuit, teste Mnasea, 
11. 
Mnaseas in Europa scribit esse templum quoddam Hercu- 


n€————————————————————— 
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viv, AL ply oj» dUaxzopibtc dv vip zT "Hórc ("Hose 
codd, ) vfuovzai veio, ol Bb dv "HpaxMov; ot «wt va- 
pí£cat, "Ojexóc Gi dox devvaov vt xal xaüpou Ü2atoc 
Dappri péao;.. Oz) piv o)v ob2l els «iq "Hezxk£our 
mágturty, ol. 6. dpprvec , Ücav Jj xapoc Unefiózvusni, 
Ürspntvovsat vv. Ofexóv* Ela ópuioxvies cale Or- 
AMlau, inavíanw el, à. cyíitton alt mpl tbv rov 
Q Aaxpriouct, xa rpdputvot vip Dulpyovrt cà vl£vr, civ 
Gpv(Onv ÜBa ri. Tixcezot oov, ola slxóz, mpórx ix T7 
bloc d^ dea Érav nUcà OdDdpeoct xsl bon 
Tob, vtortose al umriprc, voe vitte dl. doprvec mag 
Éavtobe dovmt xa Dxcpégouatv, al DE Bovic xdxelvau 
letlspégrw chc Üvyazípac. 

"Ev 23; Eópózy Aic ]. « Depravata; 2v «7« ipoye 
Aic "IrpexMow, ed, Gesn. , qui in marg. conjecit iv 


" 
To Üpertxoi, "HoaxMouc, iv «5 ipo. m, iv 55 Ej- 
gor, 8i lagaxMou; M., quod recepit Gronovius, 
qui dv toic ESpómr« Stuztépo malit, » Jacobs, lv «oic 
Ebpomxoi; Reines. in Var. Lect. — Unger. in 
Theban. Parad. p. 428 conj. dv «7, Ebor, velov 
"Hoax. vel dv Epor; £5to vel ly ci Edporniac Alo 
(Macedoniz urbe ). Fortasse Aix; vox huc irrepsit 
ex sequentibus, ubi fnerit oi zotrzal Ato; xat "Hpac 
Gvyatípa, 
E LIBRO TERTIO. 
12. 

Athenzus VII, p. 296, B : Mvactac 9' iv zolzo züiv 
EP pwriaodsw "AvOrSóvoc xal 'AJxuóvrc abzbv («ov FAaU- 
xov ) vevtaoytt, Nautuxoy Gb aücüv xal xoluu£e hv 
dyaoów vevóuevov Tlóvriov. xalsicüai* ápzdcavia Bà 
Xóuny, v)v "IaAócou xal AwíBoc Qvyatípa , dxonJsU- 
cat elc cv "Acíav, xol civ Pryüc tz Kaplac vrioov 
Éongov xarox(aavza dzb ze quvaUbe Xóumv abrhv 
mposavyoptuesi, Cf. Müller. Min. p. 195. 





lis et uxoris ejus, quam (Joris e!) Junonis filiam poetze ce- 
lebrant. In hujus templi consepto cicures aves multas nu- 
triri ait, nempe gallos et gallinas. Compascuntur autem, et 
gregatim pro sui generis sexu dezunt, et sumptn aluntur 
publico, diis quos diximus consecrati, Gallinze in ade He- 
bes, gallinacei in Herculis pascuntur. Fluit autem in medio 
rivus perennis et limpidze aqu:e, Gallinarum igitur nulla ad 
Herculis templum accedit ; at suo tempore mares stimulati 
libidine rivum transvolant, et postquam impleverint femi- 
nas, ad deum suum et suas redeunt sedes, lustrati purga- 
tique interfluente rivo, quo sexus uterque dispescitur. Natis 
igitur, ut consentaneum est , ovis gallinae incubant, pullos- 
que excludunt; ac mares genitoribus , feminze novellze ma- 
tribus accedunt et aluntur. 


12. 


Mnaseas tertio Enropaicorum Glaucum Anthedonis et Al- 
cyones filium fuisse ait : appellari autem Pontium ( marií- 
mun ) eo quod navigandi urinandique fuisset peritissimus . 


152 
13. 


Stephan. Byz. : 'Err)ave, iv "DAuglac, oi 
abzài oic "Eygeléxue, c Mvacfac D Y civ Igoyy- 
cto». Quum ex fragm. 1a colligas Mnaseam libro 
tertio, Bavotiz zepvívrt instituisse, Enchelensium 
mentio haud dubie pertinet ad historiam Cadmi et 
Harmoniz. V. Apollodor. IIT, 5, 4, r. 


14. 

Athenzus XIL, p. 530, C : 0$ uivoc21 6 Xaplavi - 
mans Susflioun ro, 31A xal "AvBpoxotvos 6 cp29£. Kat 
yip obo; dvsdícazo dvbwis dozen xal ovatis ei- 
mpizíc:ipov ixosurit, óx Mvacíag quote dv xpi 
Ei2ózrzs. Hae fortasse attulit de Hercule Thebano 
loquens; quem apud Omphalen Sardanapalli ( Her- 
culis Sandonis :nore vixisse narrabant (Lydus De 
Mag. HII, 64 p. 262; Lucian. D. D. XIII, 2), cu- 
jusque festis sacerdos muliebri veste ornatus con- 
spiciebatur ( Plutarch, Qu. gr, 58, Müller. Dor. I, 
450 sq.). 


15 


Idem IV, p. 158, C : O22 21 xxi ch 'Ozuzedo coz 
gpovuuadrou xal guvrrttAToU diOgw Daxz xa- 
Joufvrs, fv. dior vtile Kai vou oudtv, (os 
Íozopsiv Mvacíav cov II[azofx iv vo(so E2owziaxxiw 
erat Avstuaxyoc tv zalzm Náozwv, Cf, Eustath. p. 1573, 
52. Hzc quoque ad Baeotize periegesin revocare li- 
cet, siquidem in Berotia natus Ulysses. dicitur apud 
Istrum fr, 55. 


16. . 


Fulgentius Exp. serm, ant. p. 168 : Mnaseas 171 
Europee libro scripsit Apollinem postquam a Jove 
ictus et. interfectus est, a vespillonibus ad sepultu- 
rem elatum esse. 


eundem rapta Syme lalysi et Dotidis filia, in Asiam navi- 
gasse, insulamque desertam prope Cariam frequentasse, 
eamque ab uxoris nomine Symen vocasse, 

13. 

Enchelanes, gens Hlyriae, iidem cum Encheleusibus, ut 
Mnaseas ail tertio Pericgeseos, 

14. 

Non unus Sardanapallus voluptatibus diffluxit, verum 
eliam Androcoltus Phryx. Nam et hic floridam gestabat ve- 
Aem , et quavis muliere venustius sese ornabat, ut ait Mna- 
seas libro tertio Europae. 

15. 

Scio etiam Ulyssi prudentissimo intelligentissimoque so- 
rorem fuisse, cui Phace ( Lenticula ) fuerit nomen; quam 
nonnulli Callisto vocant, nt. Mnaseam Patrensem . tertio 
Europaicorum libro tradere ait. Lysimachus in lertio. No- 
storum. 


—————— — 
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TII Europee libro | Leid, cod, in Europee libro. 
Vett. edd, in Cecrope libro. Muxcx. Nescio num nu- 
meri signum in libris quibusdam Munckerus inve- 
nerit, an ipse eruerit e voce i, quam codd. pre- 
bent. Ex eodem libro tertio fluxisse puto sequentia, 


17. 


Photius Lex. : H2a£i3(x m 02; $e xt92v uó- 
vov laooovzo. Mvacías 2i iv c6 fIeot Ebpimve, Xo- 
Tow xal SZ. 42027. IIp25:ixrz qevécünt Kzxictov 
VÉv, xal Üuyazíoae "Oudvotxv xal Agrnív- &; dz 7c 
unzehe DHoafxac xXrfzvat. Atovóstoz 2$ iv Krisgaty 
"byíyos  Suyacioac, "Aarkondvizy (Aoxouzviav 
Phot.), 85v | 8Ewiay Phot.), A4AZz, &; 
Üazegov Moat3texe dvouastizvat. Eadem Suidas, Cf. 
Hesychius : II2226xv * 2a(uovd wd qaot, thv Dove 
TES Entriüria zy zo; ct Aeyouévou, xal mpattouÉvots. 
Aib xal $à dri uaca xt93A qiveatas, xai c 0juaza 
5uotoc. Orpheus Hymn. in Proserp. 5 : Iloazixa 
dpxtonYóxaus, ArcUc 0310; &vvóv, Idem Argon, 3o : 
"Oeyia. Igafidtxze xai dptne vóxtxo "Aüdwr.. De 
Praxidicis Haliarti v. Pausanias IX, 33, a. 4. Cf. 
etiam Steph, Byz. v. ToskOs; Meursius Regn. 
Athen. I, 9 p. 24; Müller. Mín. p. 128. 


18. 


Schol. Eur, Phen. 65: : Bgéutov iva cóxico 
udzno Mbo vxuote , xurabg óv mipiaseg]e Éuxbs e)bz 
£x Boígoc JOngápnaty Éoveaw. xacaaxíotcw 9A Sia xe 
ivaswsy, Bixytov. ydosuyua magfévowi Oralaun xai 
Tovaillv e)íonc. ] "Lovopet yàp. Mvaséac, v zv Ka- 
BSuslav Baaialov xspauvefévzey, xisci mpl zobs x(o- 
vac utlc IxdXulsy adxàv, 13i xüdrutoby xai iv px Ssvt 
1b Bpízo: DuxgÜapi xxXuzüiv. Aib xal Tpüxivtoc 
5 Orb; bOx0n apt Or£alos. 

Codex Guelph., omissis vv. loxopst yàp Myacía;, 
ita habet : Tv K. 822tov xtp. , iut a5- 

——————— 
17. 

Praxilice, dea, cujus caput solum consecrare solebant. 
Mnaseas autem in libris De Europa ait Soteris et sororis 
Praxidices filium fuisse Concordiam et Virtutem ; easque de 
matre Prawidicas esse vocatas, Dionysius contra in Origini- 
bus perhibuit Ogygis filias, Alalcomeniam, Thelxiniam, Au- 
lidem , quas postea Praxidicae vocatae sint. 

18. 

Bacchum ubi peperit mater. Jovis connubio, quem 
hedera circumdata ffexuosa statim adhuc infantem vi- 
rentibus frondibus umbrosis beans texit , bacchieis cho- 
reis celebrandam rem virginibus Thebanis et mulieribus 
Eris ] Narrat enim Mnaseas , dum Cadmea regia Jovis (ul- 
mine incensa flagraret, [ Semelen abortu Bacchnm enixaui 
esse, ] hederamque columnis se eircumvolventem texisse in- 
Fantem, ne quidquam tlammis losleretur. Quare etiam zt- 
goose; Bacchus a. Elebanis appellatus est, 


FRAGMENTA. 


tbv f uf mp xatag)ay risa, xisabc Bb mrepl robe xlovac 
ic Ui Beígoc Óvxa xav 00 vorrou. mtpuÜulev, Onox, 
p xtA. 


E LIBRO OCTAVO. 


19. 

Schol. Il, O, 336 : 'Opolox «i 0:27, xat 'EXAX- 
vixos xv "Epworny gntépx. Alavs&, (Ajacis Locri, 
Oilei f. ) yrs. epexóóne 82 dv to (i, e. iv mpmto) 
xai Mvactac lv vj AYxiitynv* 6 8 vOv Navnaxvuxüv 
mouche Buivupov abrív qxat* « TÀv 9i ub 6roca- 
tzv "Egusz,v dEoviuatev, "Axiugdyry 6b matzo vt xai 
"A3um1o; xaMtoxty, » 


E LIBRIS INCERTIS. 


20. 


Stephan. Byz, v. AuSivr, Acrzal à' elo Ao3lova, 
abcr xal 5$ iv. "Iran , xaüdzep dot xai Mvactac. 
Italica Dodona aliunde non nota, » Fortassis inci- 
dit noster in depravatum Mnases codicem, in quo 
pro Bobonia sive Bononia, Dodone vel Dodonia, 
vel simile mendum obrepserat. » Brnsgnivs. 


21, 

Stephan. Byz. : Aorttov, ól OtccaAac, Gzov 
guxipxmsav ol. Kv(Gtot, dv. 4 yépz. Kvita,, "Exin 
8i dr Aulas crc "Exdxou, DiptxóSre 8b dno Aürioc 
x03 "Aaxtpiou xat 'Apixzuóvrs vx OOlou* óc 98 "Apyi- 
voc , &xb Adrrou v0 Nedvou 109 "EXAvvoz Mvzxatas 6b 
dnb Acrxov 190 [IrÀac o2. Cf, Müller. Min. p. 192. 

a2. 


Stephan. Byz. : "Axav0oz , zac Gpdxve dxdvüai 
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Tiypryuévn nip tov "Abo, B0tv. xbv tat, 3$ dnó 
ttvoc "AxdyUou , &ox Mvaotac. 


23. 


Photius Lex. : Záyoz«... Mvaofac 8 zapk l'é- 
tav Tbv Kpóvov (ypóvov Et. M.) vtpBa0at xal xaAri- 
202i Zap. 


24. . 


Schol. Apoll. Rh. 11, 675 : Mvaaéae 5t qva vuv 
19b "Y ntpbogtlou, Ackgobe Ac ycotat, 


25. 


Schol, Odyss. XVIII, 86 : "Eyezoc 7» plv vix 
Bovyézou, dg' ob xal iv Eon nO Bojytro; xa- 
Mixat. Euxeków 8b sípavvog Aéyevai, Tovtov xobc plv 
Pyjoplouc xavk ndvra vpórov aivectat, vobc 81 E£vouc 
dvaigtiy Jaobcop.tvov * 19035cryv Bb xaxiav Éytw, éx xal 
190€ puxxplv olxoüvrac , Use ÜClowv agóbpx cà vip 
giam xal Eévo mapifadety avito , Dxnéuxetw abii 
x5) vào ur avc Beuptiv voUvov xaxlac* Üocv vov 
wbw oby Ümoguivew vhy mixpkv ra:nv cupuwv(Un, 
Mois 8E abzóv dvO.tv. 'H fozopía mapk Mvzoéa xol 
Magoóa. Cf. not. ad fr. 10 Marsyz. Philippensis. 
Pro Mvacéa xai Mapo?a , olim fuerit M. 3j M. ; male 
exaratum nomen dubitationem movit scribz. 


25 a. 


Schol. in Hom. Il. B, 671 ap. Cramer. Anecd. 
I, p. 277 : 'Azó jui, af. m&cat ( Mooam ] Xyovzat. 
Mvacfac É quat, st al nomi pri, elciv- Maza, 
O:& , "Yuvo, "Ev plv oov "Dads uepris0ai c7 Oc8;- 
* Mzytv die. Oid » * dv 81 "O£ucatia 7. Moosac- 
* "Av&pa pot. Évvexe Mojoa »* iv 51 55 DIDlaagrstia 
T Ygvox. 





19. 

Cum Homero consentiens Hellanicus quoque Eriopen ma- 
trem Ajacis dicit. Pherecydes vero libro quinto et Mnaseas 
octavo Alcimaclien ponunt. 

20. 

Dus sunt Dodonae, Epirotica hzec atque alia in Italia , uti 

tum alii tnm Mnaseas testantur. 
21. 
Dotium urbs Thessalize , quo commigrarunt Cnidii , quo- 
rum regio Cnidia. Denominata est a Dotia Elati filia; se- 
cundum Pherecydem vero a Dotide, Asterii et Amphictyo- 
nes, quie ex Phithio nata est; secundum Archinum a Doto 
Neoni filio, Hellenis nepote; secundum Mnaseam, a Doto 
Pelasgi filio. 
^ 22. 

Acantlius , urbs Thracia , super Athonem sita, spiuisque 
eircumsepta, unde etiam. nomen habet, vel ab Acantho 
quodam , ut Mnaseas tradit. 


23. 
Mnaseas apud Gefas Saturnum coli ac Zamolxin vocari. ; 





24. 
Mnaseas Hyperboreos nunc Delphos vocari ait. 
25. 

Echetus filius erat Bucheti, a quo Sienla urbs Buchetus 
nomen habet. Nimirum Siculorum tyrannus fuisse dicitur. 
Hunc aiunt indizenas omni modo vexasse, peregrinos autem 
contumeliosis suppliciis affecisse, tantamque ejus pravita- 
tem fuisse, ut etiam longe remoti a Sicilia, si quem eximio 
modo prnire et exquisito supplicii genere necare vellent , ad 
Echetum mitterent , ut qui multa szviti;e instrumenta ex- 
cogitasset, Quare populum szevze tyrannidis impatientem la- 
pidibus eum obruisse. Historia legilur aped Mnaseam et 
Marsyam. 

(25 a 

Ab una Musa omnes nominantur Musee. Mnaseas dicit 
tres esse, quorum nomina, Musa, Thea, Hymno. Jn Iliade 
Homerum meminisse Theas, verbis : Mzviv dtibc, 6:4 : in 
Odyssea vero Mug : &£gz pot Evveze , Moon ; in Palame- 
*dlea autem Hymnuüs. 


154 MNASEE. PATRENSIS 


Non concinit cum his Arnobins Adv. gent. ITÉ, Codex Parisinus : Toc 2 uuoivexz iv Xauofiodxy, 
16 p. 121 : Musas Mnaseas. auctor est filias esse | Kaftigouc tlval 211 Mvacíac vgtic Óvcae zv dotfuov, 
Telluris et Celi... Ephorus has igitur numero esse | "Azispos, ete... "AZrv, Ot 2i ngon éan xal vízxoprov, 
tres effert, Mnaseas quem diximus quattuor, Myr- | Kdouiiov. " Eazt 2b oco ^ "Eguzc, & lavoget Atovu- 


silus inducit septem , octo asseverat Crates. 
25 b. | 


Ammonius : Nrzpr2ec tijv 09. Nrpfox; fuyacígom | 
Auasíon, Auges iv "Ymouvíuan Baxyozoy im- | 
vixiov, Got vào xazà Miwt « Elsl rolvut ol 24m | 
Qurgíotv tke Nrgallag zw v92 Nnofeg OÜvpacípev* | 
xal zkc pw Ux AwipiZoc vrsiaq abzo0 Üuyacípac vo- | 
pitesüat, càc Db HE d)how dw xovóttpov Nrortae 
xai xai và 3j 1m o(ae xal vov dgifiiow [v ctvat 
zhw dg. correx. Vulcanius), zÀtíoug &b và, d)Àac. 
"TaUrá 9xot Mvaaíac iv zoic IIepl t7. Eopoozve zv 
tpomtov tolitoY. » 


8'. AXIA, 
E LIBRO PRIMO. 
26. 


Schol. Apoll. Rhod, I, 1129 : ')c £à Mvacéat iv 
moórzo FEot 'Acíac , "D22iot AdxruAo A yovtat 3x5 c96 
marg, AaxrUAou xal 7.; uxtpoe "lnc. Cf. Welcker. 
Trilog. p. 179 not. 

. a7. 

Schol. Apoll. Rhod. I, 917 : Muovvzat 23 dv 55 
Sanofipdikn vois Ka6sipots, óv Mvaaiac gro xol cà 
vóuaza. Tíazapte 3 slsl càv dpifuóv: "AEispoc , ARIG- 
xspox , "AEóxegaos, "AXispoc uiv o0v iavtv  Avuiemo, 
"Axspaa el i; Iltpaegovn, 'ALGxepcoc 61 6 "Anc: 6 21 
mgogziüfutvog cívagroc, Kdogüoc, 5 'Ecuzc lau, 
fac lacoptt AvovuaoZiooc. 


n59wpoc. De re vid. Welcker. Trilog. p. 336. 241. 
Müller. Min. p. 455. Movers. Phaniz, p. 23. 


28. 


Stephan. Byz. : Agave, nó)ig TpoidZoc, 5, x26- 
ttov Teuxols. Mvaziac € raw, da AagZavoc iw 
dx o2 vtto ST Mir; 75 [TaXAa2iwv dpdutvog d9txczo 
tig Xaucüodxww uitk "Apuovías xal "[acimvog , «iov 
3irkgow* xdxs Zuyovea KaDneg 8 "Ayvopoc i20o- 
mota ar0* xal dxof/rvosave TrAepars (l. TrAtod77c) 
y3u5 rh» "Apuovixw 5 Ka2uoe xxi dmoct£lhnt tw 


! Adg&avov tl; c3» "Aaíxv park. züiv (raton pho Teu- 
; xov sbv Tpioz- 8 8) Toc dvaywngiaxe «bv Adpdavov 


Biowatw ab) cv Üvyacioa Dcrurv xal dmofvixeov 

Xv BasDsíav, Kat zov dixit AdpPavov, xal Aap2a- 

vÓxv vh zoioav Ovouactv, ?, Tevxgls mpóctpov ixa)ttco, 
29. 

Schol. Il. T, 491 : Kac& Mvxséxv Bouséex, vx 
Ty "Hezto, Brises, Pedasi et Lyrnessi rex et sacer- 
dos. Homer, Il. 4, 3923; 1, 132, 274. 

3o. 

Schol. Il, Y, 334 : Mvaaíac 3€ orm Ux Tavcd- 
Aou. foracünt (Vavoux5nv ) xal iv xuvrytaio dvaipe- 
Üzvat* mecóvex txgTvat iv 2G. Mucio "Okiuro xac 
36 isphv xou "OXunmíou M, Cf. Dosiadis fr. 3 a. 

31. 


Schol. Theoerit, XIII, 75 : Mvac£ac 8t Kóxyouc 
qral xix0zvat dno KóXyou xo9 (daos, 





(25 b.) 

Nervides à filiabus Nerei differunt. Didymus in Commen- 
tario ad Bacchylidis Epinicia sic ait verbotenus : « Sunt qui 
dilferre dicant Nereidas a Nerei filiabus, Et has quidem e Do- | 
ride susceplas legitimas ejus tilias haberi , illas vero ex aliis 
mulieribus natas vulgo Nereidas appellari ; easque illezitimas 
numero esse quinquaginta, illarum autem majorem esse 
numerum. Honc in modum de his Mnaseas in libris De Eu- 
ropa tradit, » 

ASIA. 


26. 
Mnaseas libro primo De Asia 1dzeos Dactylos a Dactylo 
patre et ab Ida matre nominari tradit, 


Initiantur in Samothracia sacris Cabirorum , quorum no- 
mina Mnaseas apponit, Quattuor (Ires) numero sunt : Axie* 
rO&, Axiorersa , Axiocersus; ex. quibus Axlerus est Ceres, 
Axiocersa vero Perseplone , Axiocersus autem Pluton, Qui 
his additur quartus, Casmilus, Mercurius est , ut Dionyso- 
dorus tradit. 


— 


28. 

Dardanus, Troadis urbs, quz prius Teucris, Mnaseas 
narrat Dardanum e templo Minerve egredientem Palladium 
abstulisse, et in Samothraciam cum Harmonia et. lasione 
fratre pervenisse, Cum eo ibi dezente Cadmus Ajenoris filins 
»micitiam junxit, et mortua Telephassa. Harmoniam in 
uxorem duxit, et Dandlanum cum suis sociis contra Teucrum 
Trojanum in Asiam misit. Verum Tros Dardanum agno- 
scens, dedit ei uxorem filiam suam Bateam et moriens re- 
gnum, Ille vero urbem condidit Dardanum, et Dardaniam 
regionem appellavit, quae prius Teucris vocabatur. 

29. 


Secundum Mnaseam Brisei lilius erat Eetion, 
30. 

Mnaseas dicit a Tantalo raptum Ganymedem et in vena- 
lione occisum esse, Sepultum vero in Olympo Mysim monte 
ad templum Jovis Olympi. 

3t. 

Müuaseas Colchos a Coleho Phasidis filio nominalos esse 

dicit. 


FRAGMENTA. 


3a. 
E LIBRO SECUNDO, 


Athenzeus VII, p. 346, D : Mvacéa & iv Gto- 
régi» Tlepl 'Aolac exoiv oUcoz* « "Exot piv 5$ 'Azcpya- 
ti, Soxtt gale) BacÜaeca. qeqovévat, xal x&v Aab»v 
cxhnpé ixtcracexévat, Gert xal drovouioat abcoic 
ly 00v p detti, 3) pho aütiv dvagfpev, &ik «o 
Sofcat abt xo Bp. Kal &ik c02t vópyov Exi Pia- 
pévetv, Enhv eÜtorvcat 73, Ocio, ly ffo, dpyupoUs 7, ypu- 
coU dvaviüévat* robe Ob apri; mGcav fiufpav «7j 0t 
dArfiweU, (yüUc imi chw rpimtlav Gponomcuuivouz 
mapatiévat, Éyfioóc xe Byte xal ümrouc, ob, 83 adco 
xatavaAlexouctw ol cT Oro leprig, » Kal guxpv 
xgot)Oov zdXtv guciv* « 'H. Bé yt 'Actpyázu, fientp 
Sávüos Mequi 6 AvBx, bro Mójov (1. Mótov) To0 Áv- 
$o0 &AoUca xaverovcioty, ievà. "TyGUoz «oU vioU dv 13 
mtpl "Acxd)uova AMuvr, &ik Av ÜÓpiv, xal Ub civ 
lyüówv xxtt6po8n. » Cf. Nicolai Dam. fr. 25, et 
quz proxime antecedunt ap. Athenzum ex Anti- 
patri Tarsensis Stoici libro quarto Ilegl 8eieibaigz- 
vlac, quod testimonium probabiliter ab ipso Mnasca 
erat appositum. 

33. 


Idem VII, p. 3o1, D : Mvzcéac 9' $ [Iaxpesc 9- 
ctv* « "IyBóoz 2b viverat. xal "Hevy(ac «7k d&tAg7« 
TaAer, xad Mópata xai 'HYaxatzvtc. » 


34 


Josephus C. Apion. I, 23, Mnaseam inter scri- 
ptores recenset, qui de Judzis aliqua tradiderint. 
Idem in Ant. Jud. I, 3, 6, postquam de diluvio 
et de arca quzdam e Beroso apposuit , subjicit : 
Mígxvzai 9b codo xal "Iepovupgog 6 13,» dpyatolo- 
iav. c» dowixocv avrtpágavoc , xai Mvaoéaq & 
xal d)àot zÀtiouc. 


32. 

Mnaseas secundo lihro De Asia ita scribit : « Mili qui- 
dem videtur Atergatis dura fuisse regina, et inclementer 
imperasse populis ; ut quae etiam piscibus eos vesci vetueril, 
sed ad se perferri captos jusserit, quum cibo eo delectaretur. 
Atque inde etiam nunc morem servari ait, ut qunm vota 
faciunt deze, argenteos aureosve pisces ei consecrent : utque 
sacerdotes quotidie veros pisces deze paratos apponant, elixos 
pariter assosque; quos nempe ipsi deinde consumunt dee 
sacerdotes. » Dein, paucis interjectis, sic pergit scribere 
Mnaseas : « Ipsa quidem Atergatis, ut Xanthus tradit Ly- 
dius, a Moxo Lydo capta cum Ichthye filio, in lacu qui est 
prope Ascalonem demersa est ob contumeliosa injustaque 
facinora, et a piscibus vorata. » 

33. 

Mnaseas Patrensis ait : « Ex Ichthye! Pisce) ejusque so- 
rore Hesychia ( Quiete) gignuntur. Galene et Murvena et | 
Elacatenes. 
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35. 


Schol. Luc. Dial. deor. 23, p. 61 ed, Jacobitz. : 
Mvacíta; 81 6 VWarageie lpugpódirov tbv Hoiazev 
My, Idem repetitur in schol. ad Jov. trag. c. 6. 


36. 


Harpocratio : Xa6o(* Avuosütvrc "Ynip Kzzni- 
qivroc (6 260). Ot uiv Yao : Mess Tol ttÀov- 
uívous tQ Xa6alio, towtíert tij Avviso, xaldzto 
E 1 Béxyo Báxyouc. Tov Dy abzbv elvat Xa6av 
xal Atóvocóy qae d) v xol "Augíüroc B' [legi 
"Hexxhefzc. Oürw B quet xol vo0c "EXInvág mic 
(35v "EJXve cwàg Suid.) roc Bdxyou; Xa6ox, 
xaMiw, Mvasíac 8i 6 Ilacprbc vlov elvat qnzt toU 
Aiovócou. Xafdtiov, 

Eadem Suidas et Photius, missa Amphitbei (i. e. 
Nymphidis) mentione; Etym. M. Pro Mvacéx, 
tres Harpocr. libri Mvacísc; pro [Iazproc unus liber 
I az29t*c. 


35. 

Plutarchus De Is. et Os. c. 35 : 'Ein 52 Mvacéav 
T "Enéeo mpostil£vea vbv Aidvucov xal zóv "Octptv 
xai 1v Xdgamtv, 

Y. AIBYH. 
38. 

Parcemiogr. Append, II, 91, p. 433 ed. Leutsch.: 
M3, £t Zoluov móig* móÀug doiv Pi» Ai&ón, Aodhunv 
TÓÀK xeovufer, óc Mvacíac iezopet 6 Da:orc 
(IHaxageie cod, Vat, j *" xal «àv «lc D.sufieziay " 
Éobvtz Meyttv * 

Ox faci BoX)eov o0 Duvfidpow óA« 
** iv $ uóvox Diti pás laxtv 6 cT, A prgdos Gepedc. 


* Lacunosam esse nostram DUURPHEDMN UMS WORCHN UERSUM A nemo, 
V ENNREEENES CMM 
Mnaseas Patrensis Priapum esse hermaphroditnm dicit, 
36. 

Sabi. Demosthenes in Oratione pro Ctesiphonte. Nonnulli 
Sabos aiunt vocari eos, qui sacris Sabazii sive Bacchi ini- 
fientur; quemadmodum Bacchos , qui Bacchi sacris initiati 
sint. Sabazium antem et Bacchum eundem esse tum alii tum 
Amphitheus (?) secundo De Heraclea tradunt. Sic etiam a 
Grecorum nonnullis Bacchos vocari Sabos. Mnaseas antem 
Patrensis Sabazium ait esse Bacchi filium. 

37. 

Mitto Mnaseam qui cum Epapho componit Bacchum et 

Osirin et Sarapin. 


LIBYA. 


88. 
In Libya urls est, qua Servorum urbs vocatur, ut Mna- 
seas Patrensis dicit. 
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opinor, infitiabitur, si cum nostro loco contulerit | tas. Reliquas vero decem sorores deliberasse «de 


Stephan. Byz, v. AojÀow zou, Suidam s, v., 
Apostolium VII, 37, Arsen. 184. Itaque post 
I[a:pebg excidisse putaverim id, quod sic legitur 
in Stephano (Hecat, fr. 318) : xai ikv o2 tl 
hv xóÀhw vaícnv Alloy mpostv£vxn , Piedfscoc Yérvi- 
cxt, xiv Eévoc Jj : tum. ante £v. 5 xA. ex eodein 
Stephano inserenda : £ezi xal £cí2x ipo2oshww, De- 
nique moneo ante v. dva6oGwzz inserendam videri 
v. dgtÀóp.tvov vel simile quid. » Levrscm. Cf. Ephor. 
fr. 96, Theopomp. fr, 122. 


3g. 


Schol. Apoll. Rh. II, 498 : Mvas£ac 5£ qnoi xas' 
iBíav abchv (sc. àv Kugüzvnv) npoxígusw d. Auoóny 
Eknulüévat, oix dz "Axd)Aunvog Svxyfisizav. 


40. 
Hesychius : Bagxa(otg &you;* Ai&uxotc, OUcot ykp 


iemodüalow spl lzwmorpogixv. Daci Bb abrobQ xal 
mpüouc op Qrubae Dur4fívras mo Dosetizcivoc 
zb 8à vio eiv 6b "AOz Ac, ix Mvacfac dv voi ITegi 
At&iv.c. Cf, schol. ad Sophocl, Electr. 729. 


Á1. 


Plinius H. N. VII, a, t1 : Mnaseas Africee 
locum Sicyonem appellat, et Crathin amnem in 
Oceanum effluentem e lacu, in quo aves, quas 
Meleagridas et Penelopas vocat : et vere ibi nasci 
( electrum), ratione eadem, qua supra dictum est 
de Electride lacu, 


4a. 


Hyginus Fab. astr. Il, a: p. 395 Munck. : 
Pleiades autem appellate sunt, ut ait Mnaseas, 
quod ex Atlante et Pleione Oceani filia sint quin- 
decim filia procreate , quarum quinque Hyadas 
appellatas demonstrat, quod earum. Hyas. fuerit 
Prater a. sororibus plurimum dilectus : qui quum 
venant a leone esset interfectus, quinque, de qui- 
bus supra diximus, lamentationibus assiduis per- 
motee dicuntur. interiisse : quare eas, quod pluri- 
mum de ejus morte laborarent, Hyadas appella- 





sororum morte, et earum septem sibi mortem con- 
scisse : quare quod plures idem senserunt, Pleiadas 
dictas, Cf. Timzus fr. 35, qui proxime ad Mnaseze 
narrationem accedit. 

Mnaseas] in Veneta aliisque antiq. edd. Mau- 
seeus. Fortasse Mnaseas pro Musaus reponendum 
erat etiam cap. XIII, ubi : Museus (al. Mnaseas 
Munck.) autem dicit Jovem nutritum a. Themide 
et Amalthea nympha, quibus eum mater Ops tra- 
didisse existimatur, Amaltheam autem. habuisse 
capram quandam in deliciis, quae Jovem dicitur 
aluisse. Qux quidem Mnasez ingenio optime con- 
veniunt, 


INCERT;E£ SEDIS. 


43. 


Photius Lex. : [[ó0ou 4Xi3óvoc xapowuía dzó 
Ttvoc X e)aZóvoc ütoAóyou dvZpàc xal «toatosxómou xal 
mpl selezóv Guieyuévou , óc Mvacíac $ ITacorc dv 
16 Flegizheo* ol 8£ dri 8grvrcixbv 0 Qjov* oL 8' E 
16 (p xpocrualwi, Eadem Suidas, Apostol. XVII, 
2, Arsen, p. 416. Hesych. De posteriore proverbii 
explicatione vide quz laudat Leutsch, in Parcemio- 
gr. I, p. 448, de altera idem ib. : « Chelidonem 
XgnouóAoqóv mwa x&v xdÀat norrinat Suidas v. Xe 
Judóvas : adde Herodian, IT. iov. ME. p. 9, 6: y£i- 
Bé... tlvai «b fovtov alea 8 mpl ce)autiovro, vodias, 
ubi ceAezüv corrigit Lobeckius Aglaoph. IT, p. 1352 : 
idem ibid. I, p. 3o4 vatem e falsa proverbii nostri 
explicatione natum esse conjecit, » Verba ol 8 x 
0p. 3ó (ov om. Suidas. 


A4. 


Bekker, Anecd. p. 783, 15 : Xezslyopos iv 8to- 
t£pio "Optatilas rov IIaXapz8ny 2n2lv eógnxévat (7à 
yop paza) , Mvaaéa; &b 'Epuz,», 320i 8À d2ov, Ili- 
Üayov 8À xack cínov thoro veyivi atas, Bi xal d): 
mag diAot elal yapaxsrpsc tiv axorgeitv, 

Eadem ibid, p. 786 ita : Erys. IaAaux2nv aópe- 
hy adciov mroutixat, dp aupguvet Eóprióne* Mvacéac 
8b xavk mávia cómo tÜpiràe veyivijaÜnt cüv ctol- 
tiv. 





39. Mnaseas dicit Cyrenen suo consilio in Libyam profec- | Chelidone, theologo el ostentorum interprete, qui de deo- 


tam , non vero ab Apolline eo transportatam esse. 
40. 

Barcxis curribus, I. e. Libycis. Hi enim equis alendis 
eximiam navabant operam. Eosque a Neptuno doctos primos 
equos curribus junxisse, regere autem. currus a Minerva 
vdoclos esse testatur Mnaseas In libris De Libya. 

43. 
Percontare Chelidonem. Proverbium ductum a quodam 


rum initHs disseruerat, ut Mnaseas Palrensis in Periplo 
tradit. 


44. 


Stesichorus in secundo Oresteze Palamedem literarum in- 
ventorem dicit , Mnaseas Mercurium, alii alios; ac probabile 
est plurimis locis earum inventores fuisse, quare etiam apud 
alius alia sunt signa literarum, 


FRAGMENTA. 


45. 


Merodian, p. 13, 25 ed. Df. : "Iovpz* ufuvz- 
111 Mvacíac. 


AEADIKQON XPHXMOQN XYNATATH. 


46. 
Schol, Hesiod. Theog. 117 : Mvacíac 6 lazo 
( Hazagtix cod. ) dv «7j t&v AckguxGv ypnapóv cuv- 
avwy3, Eópuaxégvac Vepóv qnotv dvaovzisat, 
47. 
Schol, Pindar. Ol. II, 7o : 'Ev à! «o Iatsew 


( IIevZpou ) efpnzat vtepl 109 y pnj.o2 100. ixxeaóvzog 
Aato , xa0à xal Mvzcéac 0v sip Hepl y gr,opóv vpdort 


Aáit Aafbax(Dr, , &boiv ntoubvupt vávrov* 


1 Aliud hoc carmen ac vulgatum, cujus initium : 
Adi AaÉBaxlEn, rau évoc GA Etov alvrtc. » Boeckh. 

Ex eodem Mnasea fluxisse videtur oraculum 
Cadmo sororem frustra investiganti datum, quod 
servavit schol. Eurip. Pheeniss. 608 (unde migra- 
vit in schól, Ald. Aristoph. Ran. 1225; cf, Tzetz. 
Exeg. in Il. p. 16, Chil. V, 819. X, 454. XIT, 1 12): 


sbpÁTeo B4, uox uofiov , "Avfopos Exovt Kábgs* 
"Hoo; (ypspevoc pov V6: Dufà Giov, 

3037" Eytov da07ca xal alvavíny perà ytpol, 

my B vt Dr pótoy xal (uxiLor, lav! &v Dora 
flovxólov $5à Béuc xnpirpeztoc HO vovroc. 
"Ev6áBe npoontMaaz tuXA&g fave ouv ipijuxov 
cy , fy xev vrrowrtv (n^ üágzortpowtv Eypm 
AYsuxàv agi" Uxáztpfie mipixpoyov T/0x& fiv * 
vide ob fryeuóva. axt ntpitplritoto xeAcóBov. 
Xiua M cot dpíco ud) ápipaBi 025 at Moti 
"Eva x£ «ot xpdrvcura obe xé£paz &ypaóloto 
Terras oiv st mb y6vo xoditvtt , 

xai ótt cJ iv Extiza. uai dp yBovi. Büttiv 
&vóc xal xaliagóx , vaiz 0 óxav ltgx Biene, 
yl ix" dxcoxázq xiitew nAtv eüpudquixv , 
Bow "Evoadiou vías e .ax' "Albo; tloo. 

Kai a y" ix &vbpienou; óvopx)uroc Éactax adf 
&fav&rwv Ay £v &vcfoa , 06i KáBys. 


Cf. Ungerus in Thebanis Paradozxis p. 2 sq. 
48. 
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Aol(ac y pnopgóv tia. — Ilotov; —Kázpo 
XMovs( 0 &puócat ralBov qípovc.] Ad hec 
scholiasta : *O xereubc 61b Mvacdou oUrox, dvav£- 


Tpanzamt td 


Kovgáov Bb v&gouc Qütov wárpu 358 Movn, 

00, xtv Vy; npoBópouwn vto09 Dópou EE Lecoto 

&yo9 ostlyovtac , um3b eptol atot vavnBic. 
Kal of plv Mouctv , x dno «v lxv pov 0v dani- 
buy. euví6a)0av "ABpactoc* 6. plv yàp ele KoXubo- 
viov güv , 5 Bb Xv Aeovrozpósemov ply * ol 9', óx 
xpüou, vtvopévou. &gxovro elc sb "AmóJwvoc ftphv, 
xal Soph tpóvstc MÉovrog xal cubc, dvatfjpata xuvn- 
qexóv , Égihovalrady ct xal zegt Tj ovdatux elc xpl- 
ctv dy Ü£vrec i BxoU.et vív qdyuov Éxuyov * drtxacs 
qàp xóv. piv Movet, sov 8E "Tubén. xánpo, & Éroya 
AxjinóNny , 6 88 TloXoviixze "Apyitav, — Ado S£guata 
Üxtwrxo el, cà. obojgara 160 "Adodazou tl; dváraucn 
«Uv E£verv , b piv. Év Movroc, xb. 5E. Értpov, xdáinpov. 
Kol Dfóvstc elc à mpoleyBévra olc/jiata. coU "ASpa- 
etov 6 "TuSróc «& xal IIoAuv(xre quiovex(av. dxovj- 
cxvio dugo , Tva abrà. indposw. Tovro 5 voleur 
5 "ASpxazoc xavk «bv ypnopbv Übwxs vhs abieü Üvya- 
xépac oic Suc voórotc. 

"Egüovirsav xx. ] Pro his cod. Barocc. habet 
ita : TuJebc piv cv xémpov, Hholuvebene 88 hv 
Movroc £Dagóceg Pvebütvoav, Kal slc "Apyoc Exe? 
Dévess «05 xfjbouc oU "AOpdatou Éxuyov. 


4g. 

Zenobius V, 74 : II&ca «5; tacplc. Tooco 
pépoc dol ygrapoo , Óv dveuv 6 0cb; Mea «ip ITe- 
JacqQ mepl oboíjstex pavrtuogíveo.  Míuvasat c97 
4gnouod xal Mvacfac xal Atvóatoc 6 XoJxditós (fr. 5). 

Mog] « Servavi codd. scripturam, quum in 
Lutatio forma M£so videatur exstare; a Pausa- 
nia, aliis MáAto;, Md): homo nominatur. V. O. 
Müllerus Etrusc. I, p. 83; II, p. 208. coll. G. 
Hermanno De Greca Minerva dissert. p. 6. » 
Lzvrscu. 


5o. 
Suidas et Photius v. "Yurk, à Meyzpric, ob 


Eurip. Pheniss, 410 : "Eyonc' Aópácto | vglsot oct cétapzor. Vide Ionis fragm. 12. 


45. 
Iura; hujus nominis Mnaseas memínit. 


ORACULORUM DELPHICORUM COLLECTIO. 
46. 
Mnaseas Patrensis in Delphicorum oraculorum collectione 
Eurysternas fanum dicit condidisse. 
41. 
In Paeanibus Pindari exponitur De oraculo Laio dato, sic- 
vti Mnaseas quoque in libro De oraculis scribit : 
Lai , Labdacida, virorum celeberrime cunctorum. 


48. 
Oraculum Adrasto datum a Mnasea consignatum est hunc 
in modum : 
Filiarum nuptias junge apro et leoni , 
quos videbis ad vestibula domus tuz e fano 
meo venientes, neque animo tuo fallaris. 
49. : 
Omnis terra. patria] Particula est oraculi , quod deus 
Meleo Pelasgo de. sede figenda interroganti dedit. Meminit 
ejus oraculi Mnaseas et Dionysius Cbalcidensis, 
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Nescio an Mnasez nomen corruptum sit ap. Plu- 
tarch. De Pyth, orac, c. 19, ubi "AAugiou ( Mva- 
cíov ?) vovuv xai HooZócou xxi Doy ópou xxi " axgou, 
*üv adAw Ta và, Cuuíxvpou, uavetlac gotur fivsov 
cuvayaytiv, &vtu u£xpou y77,390be vtypagóxuv , Btó- 
moumo, x1À. (v. Philochor. fr. 195). De Alyrio 
nihil constat. — Porro ap. Plutarch. Qu. Gr. c. 19, 
ubi queritur de Pythiz versibus : 

Iliv' olvov tguyixv , értl ox "AvürZóva vaitu, 
€38* lgàrv üripav , S Y! Areuqov oivov EgtvtG , 
postquam Aristotelis narratio apposita , pergitur : 
'O àà Mvactyiltov yrsiy, "Y nigros dotkgov jvzx 
cbv "Avüow Ért viov dmokícfai, xxi cv "Y'niíozv 
xarà Qfemotw aüro0 mÀawouivow tle upko mo»; 
"Axxstov (3 "ABpaarov) DMóriv Ómou xarà ciyvw 
& "Avüoc iBojAzurw olvoyortw cvrvayuévo, Yl; oóv 
tiazu)vro, àv maia mporofpovca vip dÓkÀgQ) TO mo- 
vÁgtov, imtyvovat, xat ibmtiv ^gàc abro fjavyT. 
Iliv' olvov spuyíav, ixi oüx "Avüz2óva vaisu. Hic 
quoque Mnasez nomen corruptum esse possit vi- 
deri, Sed impedit Plinii locus ( VIL, s. 56) ubi : 
Quadriremem Aristoteles Carthaginienses, quin- 
queremem Mnesigiton Salaminios ( primos fecisse 
dicunt ).. ab. ea ad decemremem | Mnesigiton 
Alexandrum Magnum ferunt instituisse. 
Schol. Theocrit. XIII, 46 laudatur "Ovazo; iv 


MNASE,.E PATRENSIS FRAGMENTA. 


toic "Auatovucis , de Hyla, quippe qui non a nym- 
phis tractus, sed pede lapsus in fontem inciderit. 
Eandem rem narrat schol. Apoll. Rh. I, 1236 et 
1207 , ubi citatur "Ovaco iv xpórip 'Agatoviówv 
(scr. 'AuaLovixw, cf. Welck. Cycl. p. 3ao). Onasus 
quum aliunde non notus sit, Reinesius (v. We- 
stermann. ad Voss. p. 420, n. 42) corrigendum 
putavit Mvza£a; v a' "Aa. Quod in medio relinquo, 
Si quid mutandum, reponi malim Atovácux ( sc. 
Mytilenzus, Apud utrumque scholiasten ante "Ova- 
co; legitur verbum tv£cfas. Scriptum in cod. 
dixeris : vevésü, AIONYXOX). Idem Reinesius 
l.l, nomen Mnasez restituendum censet ap. schol. 
Apollon, Rh. IV, 264, ubi Kvoccabe in primo 
Vewypagixiiv t7. 'Acíac JEgvptios omnium antiquis- 
simos dixisse traditur. Verum nemo unquam Pe- 
riplum Mnasez l'ioyoz2:& nominavit , nec nomi- 
nare recte potuit. Deinde autem ex fragmentis 
liquet Mnaseam libro primo 'Ac(ac egisse de septem- 
trionali Asim minoris parte, secundo libro de 
Syria; ita ut tertio demum libro ad Egyptum 
pervenisse videatur. Fortasse apud schol. Apoll, 
nomen scriptoris ex Cnoso Cretz urbe oriundi ex- 
cidit. Quodsi vero corruptum est illud Kvwcsa, 
reposuerim Eüj3ofoc. 


SATYRUS. 


Satyrus peripateticus (fr. 2. 4.) scripsit F'itas 
virorum. illustrium, tum philosophorum, orato- 
rum, poetarum, tum vero etiam regum et im- 
peratorum, Certe Vita Philippi bis laudatur ver- 
bis disertis (fr. 3, 4). Quare ex iis que de 
Alcibiade et Dionysio jun. traduntur, colligo 
horum quoque virorum, et aliorum haud du- 
bie, vitas a Satyro perscriptas esse. Cf. Hiero- 
nymus in pref, libri De vir. illustribus : Quod 
Tranquillus in enumerandis. gentilium literarum 
viris fecit illustribus, id ego in nostris faciam... 
Fecerunt quidem hoc idem apud Gra:cos Hermip:. 
pus peripateticus, Antigonus Carystius, Satyrus, 
doctus vir, et longe omnium doctissimus Aristoxe- 
nus musicus. Ejus operis compendium fecit Hera 
clides Lembus, quem sub Ptolemzo Philometore 
(181-146) floruisse scimus. Eidem biographo 
vindicandum esse librum [I:pl 4xpaxzy,ouv (fr. 20.) 
argumenti ratio suadet quammaxime. 

Preterea Satyro tribuuntur liber, quo ders 
Alerandric recensuerat (fr, 21), atque opus, 
quo collegerat uou; dpyaíou; (fr. 22). Quibus 
accedit, ut videtur, liber De lapidibus pretio- 
sis ("). Mittam scriptum istud De gemmis (fr. 25 J, 
quippe quod ad nos parum pertineat ; querendum 
autem est, num periegetica illa et mythologica ab 
eadem manu profecta sint, quz historica et philo- 
sophica scripsit. Ex fragmentis hoc tantum liquet, 
eum , qui in demos Alexandriz inquisiverat, non 
ante regnum Philopatoris opus suum corposuisse, 
Neque dubito auctorem tum bujus libri, tum alte- 
rius De vetustis fabulis ejus esse Satyri, cujus 
Ptolemzus Hephzstion meminit lib. V (p. 194 in 
Mythogrr. Westermanni) : Xázvpoc, ait, 6 'Apiwvdo- 
gov Tropuzoc, Zziza ixalizo Bi cb Urrrtixóv abtoo, 
Quod epitheton bene cadit in laboriosam istam 
periegetarum de locis earumque fabulis diligen- 
tiam (cf. Polemo evroxónac, Nicanor Aristar- 
cheus X:typgaríag dictus, | PnoloAóquet Tip 
crvtyuov ap. Eustath. p. 20, 12. Dionysius 'Acxa- 
Aago; ap. Etym. M. p. 278). Jam quum Aristar- 
chus sub Ptolemzo Philometore maxime florue- 


(*) Satyri De Mausoleo librum, quem Vitruv. VIII pra» 
fat. memorat, architecti foerit. Atque Satyrum archite- 
cium, qui sub Plolemzo Philadelpho vixit, novimus ex 
Callixeno ap. Plin. XXXVI, s. 14, $3. 


rit, Satvrus, ejus discipulus (nam bbc sensu 
T'?pues vox, ubi de viris literatis sermo est, 
adhiberi solet), non esse potest Satyrus peripatc- 
ticus, cujus Vitas in compendium redegit Hera- 
clides Lembus, qui et ipse sub Ptolemzo Philo- 
metore floruit, — Sin cum Clintono (F. H. ad 
an. 160) statuas yvópiiov vocabulum h. ]. non 
discipulum, sed familiarem significare, atque Sa- 
tyrum initio, Heraclidem vero versus finem regni 
Philometoris scripsisse, fieri sane potest ut alter 
alterius libro usus sit, Quamquam paullo artificio- 
sior ratio hzc esse nihi videtur, presertim quum 
scriptorum, qua recensuimus, tam diversa sit in- 
doles, ut inter duos potius auctores ea distribuere, 
quam ad eundem referre omnia animus inclinet. 
Nescio an Satyrus peripateticus, qui fragm. 15 
cum Hieronymo Rhodio componitur, et ipse in 
Rhodo insula, peripateticorum tum seminario, do- 
cuerit , idemque sit cum Satyro Rhodio, qui anno 
172 (sicuti postea Posidonius Rhodius) legationis 
princeps ad senatum Rom. a civibus missus est (Li- 
vius XLII, 14) (*). 


(*) Alium Satyrum, qui eodem tempore vixit , Hiensium 
legatum pro Lyciis apud Romanos intercedentem habes 
ap. Polybium XXIII, 3, 3. — Satyrus Acherorum legatus 
ap. Polyb. XXXI, 6, 1. Addantur : Satyrus Olynthius, 
histrio , ap. Plutarch. Moral. p. 543, E; Athenzeum p. 591, 
E, ibique Schwgh. , Diodor. XVI, 55, 3, ibique Wesseling, 
— S. Theogitonis, Marathonius , tragadus ap. Lucian. 
Necyom. 16, p. 126, et Jup. trag. 41, p. 487 Didot. — 
S. Heraclea tyrannus ap. Memnonem. — S. duo Bospori 
reges ap. Diodor. XIV, 93, t. XX, 22, 1 5qq. — S. dux 
servorum in Sicilia ap. Diodor. XXXVI, 10. — S. unus 
ex triginta viris ap. Xenophont. H. Gr. III, 54 et alibi. 
— S. sophisía ap. Atben. p. 350, F. — S. quidam, 
quem ex Aristot. memorat Plutarch. Mor. p. 459, A. — 
Satyhus Timoleontis amicus, Theopomp. fr. 215. — 
S. Dionysii jun. assentator, Timii fr. 127. — S. Ga- 
leni praceptor, Gálen. V , p. 172 et passim, — S. Eleus, 
olympionica , Pausan. V1, 4, 5, etc. 
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BIOI 


[BAXIAEQN KAI XTPATHFON). 
( AAKIBIAAOT. ] 


Athenzus XII, p. 534, B: legt 21 «92 x:003 A. 
xi&vádou Zdrupo, lacopów « A&qezac ( 9z5tv], 9x iv 
"Jovíéa ulv àv, 'Invow d22(vtxo zgugezeretooc, iv Ox 
Cau, 6À awpacxGv xxl vouvalóusvoc, Tiv Orfaluv 
abzGw uHAAov Bowrrwc , iv Otra 23 Ixmozpozov 
xa fjvioy iv , Gv "AXtuaSGv Irzoustitpoc, iv Endoun 
8b xaprsplav x*l dgÓuiaw imierisónw, ivixa tous 
Adxmvae, rtpzps Bb xal ch» vuv Opaxüv dxpaio- 
Togíxw, 'DAw Ób abt) quvaixa mtpOv, Oc Énpos, 
neycjev aei qu ouc Axpetxoóe. KaJJuatoc 83 0v zx 
uopzhv, xóu»v *t Ívptgsv ixl molo ciTe fiac, xxt 
bxobiuatx mapri)ayuiva loóout, & dz" abvoo "AYxe- 
GviSa s xaMicat, "Occ. Gi yopryoin xouztiónv iv xop- 
quU , alatiw ele tà 8£ar2ov iüaup Tero o0 vov 65 
tv dvBpw, dA xal Ümà 1G quvatxw. Axb xal 
"Avttafiévne 6 Eoxpazuche , óc àv abckq abzóncre qu- 
19v ToU "Alifidiou, layugàw aürbw xal dwDpom 
xal dma(8uzov xal columpóv xai ópatov ig' uxizc 
qevíatat onotv, El; 22 che dzoPnulae 5xóct ac ovro, 
víceupmi viv Guugxy eov otv Gartp Ütparalvate 
Dygüro. Zxnvhw uiv vko abi Dlegsudi Éen5sov 
"Esíawn , tpoghv 8l toiq Ürzow aütoü Xiox mapttyov, 
lepeix 5b maplezzoav al, eX Üucime xal xpeavouíac 





VITE 


[REGUM ET IMPERATORUM ]. 
( ALCIBIADIS. ) 


$. 

De formoso Alcibiade marrans Satyrus sic ait : « Di- 
eunt, quum ín Ionia esset, luxuriosiorem fuisse lonibus; 
«quum Thebis exercitationibus corporis daret operam , ma- 
gis Bootum quam ipsi Thebani; in Thessalia vero quum 
alendis equis et aurigationi vacaret, peritiorem illius artis 
fuisse quam Aleuadm, Spartm vero patientiz'et tenuilati 
victus cultusque studens , Sparlanos superavit; in Thracia 
rursus Thraces meri potu antecelluit. Idem proprize uxori 
( Phitarele), quo eam tentaret, alieno nomine mille misit 
Daricos, Quum autem pulcerrima esset corporis forma , in 
magnam ztatís partem. comam aluit, et insolilum genus 
«aiceorum gestabat, qui ab illo Aícibiades ( cf. Pollux 
VII, 89) nominantur, Quoties ludos publicos suo sumptu 
ederet, purpura amictus in pompa procedens, atque ita 
theatrum ingrediens, admiratione percellehat non viros 
modo, verum mulieres quoque. Quare Antisthenes Socrati- 
cus, qui ipse etiam viderat Alcibiadem, ait, robustum eum 
et fortem et disciplina aspernantem et audacem et formo- 
sum tota fuisse atate, Quoties peregre abiret, quattuor so- 
clia civitatibus veluti famulis utebatur : nam tentorium ei 
Persicum figehant Ephesil; equis ipsius pabulum pra'bebant 


SATYRI 


KuZocrvot, AfaGton 3 olvov magtiyov xai vk Za ck 
pos tAv xaü' fudouw Glauuw. Aguxóusvos 9' 'A8n- 
vxmtv i£ "OXuumíag, 300 mivaxac dvirxev , "Ayao- 
giovcos vpxgiv* àv 5 ulv Tv "Okvurid2a xat ITo- 
ida avtgxvoóoae aürhv, iw Bb Oxríom Nruía Tv 
xafruéen, xal ixi sov yovízoy. acZe "AXaxi£iaZvc, 
xxu gatvóuivog tüw vuvxuxtlny mpocumov, Kal 
c:paitnyGw 2b iu xaX, duas Xürav* doni£a voUv 
fle Ax. y pucou xal Ügavrog rmomafvny , ij 
To Exi Époxs xtoauvov TerxoYnadvoc. "Ext daae 
GE mote óiq "Avutov , ipxavzv fex xal zAonstov, cuv- 
irüux)udlovtos abt) Tüv fralpww iv Opacóllos 
(38v mevijxwv 9 obixoc i), mgortà»v ci) ox cà 
*uícn tU motnpluv cüv ixl c xut mzoxtuaé- 
vov ixflsuct vobo dxouAoóüou, dmosíotw m2» Tw 
OoiavXov* Rm qUoggoveadusvoc rbv "Avuzov 
dx daatto. 'O 83 "Avococ dvo. Deufeolox xzt ipu 
udi, Atyóvrow ctvüw , Ó dywexuovx sn mezxotnxox, 
5 "Aoa6ti3ve, OO uà AC, Un, 32 koywoaova* Dyow 


lfous(av Éravta Aa6div, tà fulon xacierzv. » 


AIONYXIOY TOY NEQTEPOY. 
a. 


Idem XII, p. 541, C : IIsgt 23 «7 Atovucou z02 
wewtíoou Xuxtlac Tupivwou tQugTe Xdrupoc b zipi- 
maTrtube lerooOw dv coi, Bíow, mÀwpoucüal orc 
map' abc vgtaxovraxA(vouc ofxouc óxb vv tbergou- 
u£vos, 





Chii; victimas ad sacrificia et ad viscerationes Cyziceni sup- 
peditabant; Lesbii vero vinum et alia ad quotidianum vi- 
ctum necessaria. Athenas reversus ex Olympia, duas labu- 
las dedicavit , Aglaophontis pictoris opera : quarum altera 
Olympiadem exhibebat et Pythiadem coronantes illum ; in 
altera erat Nemea sedens, et super ejus genibus Alcibiades , 
pulcriore forma faciei quam erant muliebres formz. Jam 
dux quum esset. exercitus, adhue formosus esse volebat ; 
itaque scutum habuit, ex auro et ebore confectum , in quo 
pro insigni erat Amor fulmen vibrans, Comessatum aliquando 
quum ivisset ad Anytum, a quo amabatur, divitem homi- 
nem, comite Thrasyllo uno e suis familiaribus (cui res 
erat angusta domi) , propinans Thrasyllo dimidiam partem 
poculorum im abaco expositorum pedissequos auferre 
jussit et ad Thrasyllum asportare : deinde comiter valere 
jusso Anylo, discessit, Et liberaliter admodum amanterque 
Anytus, quibusdam dicentibus inique egisse Alcibiadem ; 
* Imo vero, per Jovem, inquit, ex aquo et bono : quum 
enim potestatem habuisset omnia auferendi, dimidium reli- 
quit. » 
DIONYSII JUNIORIS. 


2. 

De Dionysii junioris luxuria, Sicilia tyranni , verba fa- 
ciens Satyrus Peripateticus in Vitis, « apud eum, ait, (quo- 
lidie) triginta lectos. convivis laute epulantibus impleri 
sulito&, v 


FRAGMENTA. 


e1AITIOY, 
3. 


Athenzus Vl , p. 248, F : Xatugo: 8'iv t6 192 dn- 
Mazou Büo « "Oce (urot) dhÜimmog 56v Og2luov 
dixomm, GupmporiÜiv aüri) xai 6 haicogoc, ttÀa- 
pu)vialiti, tóv aUróv amiab, Kal zdAw, 6t o 
ex£oc Expo, Gxá ov cuvtLoióeut. 1p burid, Koi 
4i xozt pto mpoogtpotro zv ileepdwov 6 Oan, 
ajtà, auvÉatprge 13v Opi, ex, auvaatwüutvec, "Ev 5E 
17, 'Apabew qopa oUy dx, iv xoAaxt(a soU! émotouv, 
S)À& xoti ct vouípov , BxciAéo maovroc vt Tv pe- 
As , auvuroxplvtatiat và Bj.otov vdOos , Erel xal ttAolov 
voullovctw, dnofavóvrt uiv ad: cmouDdLuv cuyxa- 
xogUtttcÜat, mmpeüfvrt &b p qapizeoüa: 3v levy 
$ozav 150 maüouc. » 

Eadem Eustath. ad Il, E' p. 990 , 34, post é- 
xózr addens dier Brel iv mo£ utn 0m "Aevépuz. 
Res nota. De altero vulnere v, Justin. IX, 3. 


4. 


Atlienzeus p. 248, D, e Lynceo quadam a afferens 
de Clisopho , interponit bec : "AMinvatos DET qévoc, 
c rot Xdropos 6 rtpirarrruxos dv vip diinmov Bio. 


5. 


Idem XII, p. 557, B : « 'O ài dbOazzoq ti xaxà 
móksgov 0ydpet, "Ev Éxeot quüv eixoot xai Buciv, oc 
iGacDtustv, Ó grm Xdropog iv xij Tlept x02 Blou 
abroo , Aübazav "DOuplóx viae, Engsv E abis 0u- 





PHILIPPI. 


3. 

Salyrusin Vita Plilippi scribit: « Quum oculus excussus 
esset Pbilippo, prodibat cum illo Clisophus fasciis obligata 
eodem suo oculo : rursusque quum contuso erure claudicaret 
rex, una cum illo claudicans incedebat. Si quem cibum 
acriorem ori admoveret rex, ipse vultum contorquebat 
quasi simul eodem cibo vesceretur. In Arabum vero regione 
non ex adulatione hoc facere consueverunt, sed publico 
quodam instituto : ut, quum membro quodam doleat rex , 
eodem malo se affectos simulent. Quippe absurdum ducunt , 
mortuo rege studiose poscere homines, ut cum eo sepe- 
líantuz; quum autem aliqua corporis parte ager est, non 
in ejus gratiam ejusdem mali e pra se ferre. » 


Clisophus Atheniensis ni ut S. peripateticus in Vita 

Philippi tradit. 
$5. 

* Philippus semper, quoties bellum gereret, uxorem 
duxit. Viginti duobus quidem annis quos regnavit, ut 
ait Satyrus in libro De ejus vita, primum Audatam duxit 
Myriam, qua filiam ei peperit Cynnam : duxitque porro 
Philam, Derdze et Machatze sororem : tum, conciliaturus 
sibi Thessalorum gentem, ex duabus Thessalicis mulieribus 
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qasíga Kovvav: Ürrgua 8l xal dhDav, dB.sTy Aípia 
xai Maza. Ülxeuosactat 6b ÜDov xal t9 tv Bir- 
12A Üvws, inaiiononi soto ix 6)o. Ourzalibov Y 
vauxiiv, Ov f glv 7» (uipaia Nuxsinol«, fu ajo 
Ivienec Bsodoviany , $ ài Aapiosín Qva, ü 
Te "Apóatov istixvost. IHgosix:7220 6b x»i cv Mo- 
lovi Bacüalav, Xuac "OXupmuiba, G $e doytv 
"AXETavZpov xal KÓtondzpnv, Kai $3» Qpixry 8 6 
ttv, Ext mpos o0rbv KofrAac 6 eG Opoaxüv Bzci- 
Atc, &yov. Mybav cy Goyaxtga xal £5pa x01). lY. 
pag Ob xal vaítry (ntworqaqe t7, "Ob vuzidz. "Eri 
mdcaw Ob Óywpr KAeondtpaw dpacÜric, vv "Inmo- 
e:pivou uiv d£cghv, 'Artdlou 8b dirhpiTy- xai 
Taótny Pneodqov 75 "OXopmidPt, &zavia vbv fiov 
zov ÍautoU cuv(y ttv, Eo8£ex, ve lv abcois toic qdpou 
6 piv "Artooc, Nov péveoi qvo, yv, xal ob vóbot 
Bacüci, yevvnfoovtui. Kaoló "AMiavbpoc dxoonac 
I)e 3 per xeigac tls xóXou sov "ActaAov , Értiz 
xixtivo, aó:bv tà) mornplip, Kal uer rauca "Olvon.- 
Tig pulv dk MoAovzoug Éouytv ,. "AMEavipoc 9' lc 
"Dàoguoc. Kal $ KYtondzpx 81 Uyévvzac ci) pOinzu 
Üvtax£pa , 13v xAlstaav Ebpürnv. » 

Elxoct 8vcí ] Alii aliter, de quibus v, disputatio- 
nem Clintoni in F. H. tom, II, p. 227. 


TIOIHTON. 
XOvOKAEOYX. . 
6. 
128 Westerm. : 


Vita Sophocl. p. XEdwww M 





liberos procreavit; quarum allera Pherza erat, nominc 
Nicesipoli«, qua: ei peperit Thessalonicam ; altera Larissa, 
Philinna, ex qua Aridzrum suscepit, Molossorum vero re- 
gnum dotem accepit quum Olympiadem ducere, e qua ei 
natus est Alexander et Cleopatra. Dein Thraciam postquam 
cepit, venit ad eum Cothelas rex Tliracum, Medam filiam 
ei adducens cum multis munerib::s : quam et ipsam uxorem 
duxit secundum Olympiadem. Post istas omnes rursus 
Cleopatram duxit amore captus, Hippostrati sororem, At- 
tali vero ex. fratre neptem : qua juxta Olympiadem do- 
mum deducta, omnem reliq:am vitam suam turbavit. 
Slatin; emm in ipsis nuptiis Attalus dixit : Nunc quidem 
legitimi reges, non nothi , nascentur : qua voce audita 
Alexander, quem in manibus habebat calicem, impegit 
Attalo, et hic rursus illi poculum. Et post hzec Olympias 
in Molossorum terram profugit , Alexander vero ad Illyrios. 
Cleopatra autem Philippo filiam peperit, cui Europae nomen 
inditum. » 


POETARUM. 
SOPHOCLIS. 


6. 
Salyrus dicit Sophoclem etiam baculum incurvuin in 
usum scenicim primum adlibuisse, 
nu 
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yn7U Un xai vh» xaumüAmw BaxTnpiaw aüvA D izi- 
vorat. 

Ibid. p. 129 : Xázupec 2£ vna ajzow slxsiv (sc. 
Sophoclem ab Iophonte tamquam 6z5 Táoux x2- 
x75»voUvez accusatum ), « El. piv elyl XoyoXM5, 
e) v190x992vii * el Bb ra pagpovio , cx slut Xoyox)Te », 
xai zózt 15» OlZixoUn. mapavavoivat, 

Eadem Musurus transcripsit in schol. Arist. 
Ran. 73. De re inter alios v. C. Hermann. Qu. 
OEdip. p. 51. 52, F. Ritter. in. Rhein, Mus., 
1843, p. 195. 

Ibid. p. 130 : EXtugeq 86 yrzt tw "Avityóvgw 
dvaqvtvoiaxovia,, xal duxtaóvza vegl z& céÀv voriuat 
paxoip xal géaww 3 Gxostwyudw mpbe dvdnxucts n 
Éyovi, dyav dnocilvavta vy qoviy aiv c7, vuvi, xai 
Thv jugi» àgsivat. 

PHTOPOQN. 
AHMOEZOGENOYZ. 
7 


Plutarch, V. X Oratt. p. 847, A, de Demosthene: 
"Azofaviiy 8' abrbv QUj4opoc (fr. 138). u£v 9x 
93ouaxov mióvta* Eárupe, 2d 6 auyyoxgil , sv xà- 
Aauov ztgxoudyÜat, $ qoi ouv TioLaxo cà» imotoMos, 

qiosdusvov dxofiaveiv. Cf. Eratosthen. fr. 15 et 
Westerinann, Qu. Dem. IV , 3a. 


TOÀN EIITA XOoQN. 
8. 
Diog. L. I, 68 : Kai xporroc (sc. Xe(hv. Aa- 


xióxiudvtos ) elov;qi;aao dópouc roi« Baataust 202- | 


Eruyvóvat, Xdrupoc ^) Auxoüpyov, 


SATYRI 


Num hzc in Chilonis Vita monuerit Satyrus, an 
etiam Lycurgi aliorumque fortasse vouofiezoiw Vitas 
(sicuti Hermippus) condiderit, nescio, De re v. 
Müller. Dor. VL, p. t12. 


9. 

Diog. L. I, 8a : Bíac Tevcduou, Hzemeuc, 
mpoxtxotuévoc tüv Exzx 5x5. Xavüpov. 

Idem ib, : 'Ev «ai  "Mvat.. 00 vpixo24 £opsÜiév- 
zo6 Urb zi)v AJaieov , 152 qa)xo0 , Ixvroaghs Éjove, 
Tà sog, Xáropos ufe qzst mapilriv Th xóoa; 

sc. Messenias, quas paullo ante captivas rede- 

merat et dote instructas parentibus reddiderat 

Bion)... ol 8à civ ravíoa. abióiw, oc xat davéDucx... 

tle ctv Or siav, xal eixetv cov Büavza a52ov , Our 
cxuívag tk xat autas. 


$IAOXODON. 
10. 

Diog. L. VIII, 4o, de Pythagora : 'Hgno src 
$i usw dw t$ tov Xatépoo Büew izttou-, xz. 
V. Heraclid. fr. 6. 

11, 

Diog. L. VIII, 53, de Empedocle : Xá:upx, ài 
i» voi, Biow qmzlv jm "Euzt£oxAz vig uiw 3v 
"E£axtéroo, xacz£Avzi 5B xal advo; vlov "Elx(vezov. 
"Ez 8l ef adc "ODvpzidaos (Ol. 70 sec. Aristot.) 
Tiv piv Urn x£sn vevucnxévat, zov 3l viov ajzo2 
7n, 3) (oe "Hoaxa(Zug dv c5 'Ezrou5 [ Sotionis, 
uti videtur] ) 8póyo. 

12, 

Idem VIII, 58, de eodem : zz 3l. Xáxupoz à» 

| ctlis Bion Bet xot lamps Tj» xat risp eowrvoc. l'ogyiz 





Satyrus narrat Sophoclem dementiae accusatum divise : 
« Si sum Sophocles, non deliro; sin deliro, non sum Sopho- 
cles, » et deinde eum CEdipum fabulam recilasse. 

Satyrus narrat Sophoclem Antigonam fab. recitantem , 
quum circa finem in perlongum comma, quod subdistin- 
clionem ad respirationem non haberet, adeo vocem inten- 
disse, ut una cum voce etiam animam amisisset. 


ORATORUM. 
DEMOSTHENIS. 
1. 

Mortuum Demosthenem esse tradit Philochorus epoto 
veneno ; Satyrus autem historiarum scriptor, veneno imbu- 
tum fuisse calamum, quo scribere epistolam caperit, coque 
gustato ipsum periisse. 

SEPTEM SAPIENTIUM. 
8. 

Chilo primus inslituit, ut ephori regibus adjungerentur. 
Salyrus famen. non Chilonem, sed Lycurgum hoc fecisse 
dicit. 


ptem sapientibus praetulit. 

Inveuto. Allenis a. piscatoribus tripode a'neo, cui erat 
inscriptum : sapienti, Satyrus quidem puellas, alii vero, 
ex quibus Phanedicus «st, illarum patrem in concionem 
venisse tradunt, Biantepique, expositis quae in se egisset , 
appellasse sapientem, . 


PHILOSOPHORUM. 


11. 

Satyrus in Vitis Empedoclem ait. filium fuisse Exzmneti , 
reliquisse autem et filium Exarnetum, eademque Olympiade 
ipsum quidem equestri certamine vicisse , filium vero illius 
lucta, sive, ut Heraclides in Epitome, cursu. 

12. 

Satyrus in Vitis refert et medicum illum fuisse orato- 
remque oplimum. Gorgiam enim Leontinum ipsius fuisse 
discipulum, virum in oratoria insignem , qui et artem rhe- 
loricam. scripserit : quem tradit Apollodorus in Chrenicis 


9. 
Bias Teutami filius Prienensis , quem Satyrus reliquis se- 
! centum et novem ielatis implesse annos, Huuc ait Salyrus 


FRAGMENTA. 


YOov Tóv Atovrivov müTQU ivíoto uaUrrhv, dvüpa 
Untpt4ovta. iv Puropo xal téjvr» dxokthotzota: Bv 
gna "AmoXAobopos dv Npovixeis lvvin. mpi toic Exa- 
15v Éc, Brivan. Tousóv grew X. Xatupoc Aévttv éx; aütóq 
rapti 10 "EurtBox)et vor, ctüovzt, AIA& xil ajcov £k 
led motrp d cov Cnr a0at toUr0 vc xal d) mA, 
à àv gxei- 


dVrápuaxa VU 6sca. yeyàat xaxirv xai qipao; d)xap 
xt00y , Enti pov coi 016 xpxviu và5t nàvra. 
Iizóctu &' àxayátov &viguov píévoz , ot 1 ixi yalav 
peint. mvoiaiot xacasDLvillougtv &posgav 

xai zajiv, $« d0Dimoba , najivnxa mvtopat' indt 
Uroni E dE Oufpovo xc aveoO waipiov aiu 
&vbcion ou , 6ranie Gb xal dE ayyuoto Ücpciou 
Bripata Drvbprófornta,, và V iv Üfget dsaavras 
Ate 0' dt AlZxo xarasfu£vou pévoz &vigó;. 


root 8E xal Tias (fr. 9 4) x23... "Hoodetary 2' iv 
io legi vóswy guai xai eroi yr qrioaotat abzv 
dà mpl chv énvouv, "Hy 2^6 Tlaveaviac, Ü grat Apgi- 
etummoe xal Yénpx, Üpoutvoc axoD, $ B xa ck 
Tlipl góstox, npoeztguvrxtv oUvox, 


Iavoavi , o0 8 x)Ufe , Dalzpovo; Avzixou vl. 
"A22 xal ixlypapqa elc abróv Pxoinst* 


Tlzuexyt,s l;cpbv inwupov "Arist vióv 
qur Amos zidory zatpiz Bioeys TOa, 

Gc &oJÀoU; uoytpuiot pagatvou£vous apto 
qirraz áxéovptpev Qepotyóvrg àbiruv. 


13. 


Diog. L. IX, 26, de Zenone Eleata, vide Hera- 
clidem fr. 7 iv 53; Xaxózov 'Extzop. 


iri sibi abs Éopdeh quiis ciui. albus diccand QE pace EDS solitum affuisse se Empedocli magiam exercenti. 
]psumque in poematibus id profiteri et complura alia, qunm 
dicat : 

Pharmaca queis pellas morbos relevesque senectam , 

percipies, quae cuncta tibi communico soli : 

Compescesque truces ventorum rite procellas, 

exorti insanis qui vastant flatibus agros ; 

rursum , si libeat, mox flamina pigra ciebis, 

alque atra induces e tempestate serenum; 

induces media pluvias sestate salubres 

et flatus sicca qui perflent omnia messe ; 

exstinctumque hominem nigro revocabis ab Orco. 


Heraclides quoque in libro De morbis ait eum Pausanize 
diclasse quie de femina exanimi ille scripsit. Erat aulem 
Pausanias, ut ait Satyrus et Aristippus , amasius ejus , cui 
et De natura libros compositos ita dedicavit , 

Pausania Anchitl sapientis , percipe , fili. 
Sed et epigramma in eum fecit : 


Pausaniam Anchiti natum unum Asclepiadarum , 
clarum aluit medicum patria clara Gela : 
qui multos diris homines languoribus zgros 
eripuit fürvis Persephones adytis, 
14. 
De accusatione Anaxagora varia fama est. Nam in Suc- 
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, 
rà. 


Idem 11, 12, de Anazagora : Ilii à 9b che Cx 
abro) Bdlgopa Mesas, Xorlry plv Tip quew iv tà 
Aix£oy T, si quiosógu 0 üzo KMtovoz aüróv dctÜc(oq 
xpiüz vat, Gizt tov fAuov uübpov Dye Dvínupov- dzo- 
Mernosgfvou 8l ünip aj:02 HIegu.éous 62 uafozou, 
ní£vtt valdvtote Ercuifizvat xal guyatcliva. Xasv- 
poc 8 dv voi Blou 0r. OovxoS(2ou qxciv tioxy Siva 
ly Boenv, dveimoustooní£vov 16 Tieodat * xal o) pé- 
vov dacGslac, aAA xal pabupet- xal dzóvtx xztu2t- 
xacÓz,vat Üxvdxou. "Ot xal Augosépuv abris mposay- 
Ylbévso, 556 1t xazaBÜre xal vc vv malhoy TtÀtU- 
176, tixéiv mepl plv T5 xavaDixre, Uni doa « xdxeivay 
xdguoU ndAat f qiex xaseynglearo * » ztpl. 8b «Gv 
ra(Zuv, Gri « fttv abrob vr.zous qevvioac. » Cf. Sin- 
tenis ad Plutarch. Pericl. p. 119. 


15. 


Diog. L. II, 26, de Socratis uxoribus Tentligpe 
ct Myrto : "Ev a xal du.goxé£pas Éyew buo ( ga 
aiv )- dv devv Xácopé; st xal "Hegávouoc 5$ 'Pólux. 
qaot Te BosAeuflvras "A0v,vatouc &ik «6 ) mavigaiv 
Guvav 7,21 v0 mro , qugíoacónt » yagsiv piv àctiy 
uíav, ; zaibozoutc0at 9i xai CE Ext pac: Üüev toUso mai 
cat xai Xoxpdrnv. Eadem, Satyri mentione facta, 
narrat Athenzus XIII, p. 556, A. V. Aristoxeni 
fr. 3o 

16. 

Diog. L. III, 9, de Platone : A£oust Bí zwec (Gv 
Üezt xal Xéwpx) 8x Alei Exéostüav elg. Xixtliav, 
evisacat rpín fiGAx Iu6avopuck mnt 1h dee Eee oret uia Ms Bienal sapk qpioAou 





cessione plillosophorum tradit Sotion a Cleone impietatis 
accusatum , quod solem dixerit esse massam ignis canden- 
tis; defensum autem a Pericle discipulo , quinque talentis 
mulctatum exilioque damnatum fuisse, Sed Satyrus in Vi- 
tis, a Thucydide accusatum , qui contraria Pericli in reipu- 
blica administratione sentiebat; neque impietatis modo, 

verum et proditionis : absentemque capitis damnatum. Et 
quum illi renuntiata esset et damnatio sua et filiorum mors, 

de condemnatione dixit : Olim natura et illos (judices) 
et me mortis damnavit : de filiis, Sciebam me genuisse 
mortales. 

15. 

Nonnulli Socratem utramque uxorem , non alteram post 
alteram, sed simul habuisse tradunt ; ex quibus et Satyrus 
est et Hieronymus Rhodius. Nam Athenienses , quum bellis 
ac lue civibus exhaustam civitatem reparare sobolemque 
excitare vellent, decrevisse ferunt, ut urbanam quidem 
unam uxorem cives ducerent, liceret autem et ex. altera 
procreare liberos : id igitur et Socratem fecisse. 


16. 

Aiunt quidam , ex quibus Satyrus est, Dioni Platonem 
scripsisse In Siciliam , uti tres libros Pythagoricos sibi eme- 
ret a Philolao centum minis. Erat enim, ut aiunt , satis 
opulentus, acceptis a Dionysio plus quam octoginta talen- 

n 
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uw ixacos. Ka yo dw sbmopin, yaciv, 3» malà 
Aovogiou AaGury Unio vk dyZofikovex vdÀavex , éiq xat 
"Own yrziw iv c0 ixeroagogtwo El zgruazutcat 
& aov. 
17. 
E LIBRO QUARTO. 


Idem VI, 80, postquam titulos scriptorum qua 
Diogenis esse feruntur recensuerat : Xwccácns 


3' iv vip mure t7 MaZoy Tc, xal Xdupos dv 58 ve- | 


rágro tw Blow, o)2lv elt Avoévoug yaoi, Tà 3i 
vpaqubdgd qnm & Xaczugoz dDüiaxou tlvai coU. Atq 
vr tou , peonplueu 279 Mofvouc. 


18. 


Athenzus VI, p. 250, F, de 4nararcho : Xázu- 
gt 9' 0v xeie Bist; Mvatagyóv vnst, 30v Eó2aiuovixóv 
2 ócogov, Évx xüiv "AXatav2pou veviatzt xoAdxuv, xal 
uvoltuovza xi Baret, Enel Príveró xot Spoves ly ua 
xat ££aiavoc, cé veas m7 sat, simtiv, My, zt eb noio- 
vov ixoíraac, 'AMitavoge , 6 190. Aic; Tov 91 qa 
52vza sltv, OU vxo goftpbe BodAonat elvat, xalidto 
35 ps Sdoxic, b The TOv caroazóv xai Basüdow 
xsAeümov u& Detzvouvza 2002 6013f12t xt22À4c, Fortasse 
etiam Vitam Alexandri Satyrus scripsit, ad quam 
hzec referre liceret, 


1g. 


Athenzus XIII, p. 584, A de Stilpone : Karnyo- 
poUwrog yoUv mort Xc(kzwvo, lAuxfgag mapk mórow, 
(x, GragfetpoUgr voUc Viouc, (Kg rit Xdrugos dv toic 
Bíou, UmorugoUsa 5$ lAuxípr, « "àv abri», Éov, 


SATYII 


Lyouty alzíav, o) Xx, Xé xt vào Moum Guagfct- 
pu Tob Pvruv/wovsie got, dupl xai ipecudk 
cogizuatz ZUdoxovx, iai vt OaüTex, Mri oj» 
Bragégets Exttoieouévou, xal xaxox, mádayouaty 3j utri 
qosósou Cru, 3 Exalpac. » 


UIEPI XAPAK THPQN. 
20. 


Athenzus IV, p. 168, E: Ot 2i ui, oU cioe (sc. ut De- 
mocritus, de quo in antecedentibus sermo) dswczot 
xavk zov "Augte* « [Tivous Exaoczc fu£on; &C fat- 
a6, * Quxaetójuevot volo xpotigous UmÓ voU dxpicou, 
x1 xack cv A(gdov « KrgaAkc Éyovtts cpsic , Dasio 
"Aprtuisuv , « xoAEutot t7 ob7iae Umdogovtic, ó« Xa- 
opos iv zotz IIept 7 aouxzriporw slorxt , xavavpégovtis 
Tbv dypóv, Gag matovtt, c3 olxiav, AagupozuAcuvtts 
Tk Ürdogovtr, cxomouvttQ o0 cl 2tóamávrtut, dAA 
c( BGamavnfioezat , o)3l vl mipiloea , dU zl o0 ze- 
giíacats Dv eT vieler v x00. fou Egóbta. mpoxaza- 
valisaovtts , 42lpovttc 7 Ézaípa , ob tote Ícx(2o:5, xai 
t6) ofvo , o0 tole TUM mota, * 


ÜEPI AHMON AAEZANAPEUON. 


2t. 


Theophilus Ad Autolyc. II, p. 94 : AXE xat 
Xáxupx , lavopüiw vobe Gr uous 'AJafav2ofuv, dgldusvoz 
drb QuUondcopo, toU xai [coAtuantou mposayogtuDtv- 
Toc, ToUtou wzvüit Atóvucow doyspícav veqovívat, 
A xal [suppl. zv Atwvucíav] 2uÀAv 6 [HIzolrnatog 
mptrny xacíacu tv. Aévst odv 6 Xavupoc oUvto* « Ato- 





lis, sicut et Onelor scribit in libro cujus est titulus, An 
quaestum facturus sit sapiens. 
Cod. 

Sosicrates im primo Successionis et Satyrus in quarto 
Vitarum nihil illorum scriptorum esse Diogenis affirmant : 
tragavliolas autem ait Satyrus Plillisci /Eginele esse, Dio- 
genis discipuli. 

18. 

Satyrus in Vitis Anaxarchum Eudaemonicum philosophum 
in assentatorum numero ait fuisse Alexandri : ad cujus 
latus aliquando ambulans, quum valido ac terribili fragore 
intonaret. clum : « An tu. hoc fecisti, inquit, Alexander, 
Jovis fili? » Et ille ridens : « Non ego, respondit : nec enim 
volo formidabilis esse , quemadimodutn tu me doces , monens 
wt satraparum et regum capita inter canandum mihi afferri 
jubeam. » 

19. 

Quum Stilpo aliquando in compolatione accusaret Glyce- 
ram , quod adolescentes corrumperet , ut Salyrus narrat in 
Vitis, respondens illa, « At idem crimen , inquit, utrique 
nostrüm objicilur, Nam et te aiunt corrumpere eos qui te 
conveninnt, inulilia et amatoria. sophismafa docentem , 
shiniliterque me : nihil igilur referre. eorum qui corerminan- 


tur et miseri reddantur, utrum cum philosopho vivant, an 
cum meretrice. « 


DE CHARACTERIBUS. 


20. 

At isti non. sic luxuriosi, secundum Amphim « Bibunt 
quovis die per totum diem, concussis meri potione tempo- 
ribus », et secundum  Diphilum « Tricipites sunt, veluti 
Dianae imago »; « Rei sue faniiliaris lostes , ut ait Satyris 
in libris De characteribus, agrum incursatione vastantes, 
domum diripientes, bona sua veluti «polia bello parta di- 
vendentes ; spectantes, non quid expensum fuerit, sed quis 
expensuri sint; non quid superfuturum sit, sed quid non 
sit superfuturum : in juventute senectutis vialiea ante ab- 
sumenles ; gaudentes. meretrice, non amicis; el vino, non 
compoltatoribus. » 


DE DEMIS ALEXANDRINORUM. 


21. 

Salyrus , demos Alexandrinorum enarrans, a. Plolema'o 
Philopatore sermonis exordium faciens Dacchum. familie 
auctorem ei fuisse declarat. Quare etiam Dionysiam tri- 
bum Ptolemaeus primam. constituit, Ceterum verba Satyri 
hee sunt: « Bacchi, ait, e! AHbaze Thestio nate. laisse 


FRAGMENTA, 


vócsu xai 'AJa(xe tT at(ou vtycvT 2024 Artavipav 
t5 81 xoi "HpzxAoug 109 Avx, out , "YAXov, x97 6 
KOas£rguov (1. KXtofatov ), 162 GLA pua touaryov, vo 8i 
Tiutvov, 192 5i Krizov, 199 5i Mapwva, vo0 6: Qo, 
ví BE 'Axobv, 192 8b "ApiatoDaulZav, xo2 92 K apavov, 
152 6À Kov, 109 81 Tuglugav, 1o» 2E DLepeixxav, o2 
£i «pO mov, 102 OE 'A£oonov, 192 01. "AJxéav, vou 5i 
"Aaóvrav, ** xou 81 Bóxpov ( Ba3Xaxgov? ), o2 9: Me- 
Aéaypov, voU 0: "Apstwóny , tT Ci xai Adyou IHzo)s- 
s.2iov 0v xal X702, 100 81 xad Brgrvixes IzoXeuatov 
zbv QD dBeA gov, toU O1 xal "'Apztwans IIxoAeuoriov sóv 
E3cpyécny, 159 21 xat Bezevbere xz; Máya 109 dv Ku- 
gn, Baatcedovco; IIrolegariov cov «i1d3eÀgov ( mpgo 
recte dpO.ozdzoga ). 'H plv oDv xpo; Atóvucov rois dv 
"AAeEavPptia. Baacaícact cuyyíviva oUvez ztpif7et. 
"Qtv xal dv *Tj Atovusia qQuAT, 2o slow. xazaxt- 
qopiapgívo "AXric (AX libri ) dz z3« qevou£vre 
quvauxhc Atovógou, Üuyazpho Ob GChestiou, "AXMa(ac* 
Aryavetple ( Avervelors libri), 3x5 [Avtavelonc] 7 
Ovyazpc Atovógou xai "AAÓnlac, vuvaucx Oi "Moz- 
xiéous, ("O0tv xal vàg mposwvuuilag Éyoustw oi xav 
abigo, DTguo.) "Apiabvis ("AgidZvrc libri) 4m z7; 
Guyargos Mívio, vuvatxoóg 2b Avovicou, zato, matpo- 
Ure vic perg alors Atovóso. 0v popg, xpugv(oi* O- 
cri, zb Oaríou coo "AMalac matpo, Qorvii, dno 
O)iavrog zuibóg Atvógou* Xragu) dmó Xra9)lou 
viou Atvocou EjavEic ( Elie libri) dxó Ebxv0soz 
( E3vóo; libri) vioü Auvócou* Mazovi; 4x0 Mdgovoz 
vio 'AguiZvre xal Atovócov. Oxo qào máviig vid 
Atovicou, 

"Axoov] nomen vix genuinum. Sec. Theopom- 
pum (fr. 3o) et Diodorum ( VH, 14) post Cisum 
sequuntur : Thestius, Merops, Aristodamidas, 
Phido, Caranus. Alia series apud Syncellum p. 26» 
hzc est: Temenus, Lachares , Deballus, Eurybia- 
des, Cleodzus , Creesus , Peras, Caranus, Alia deni- 
que statuisse videtur Marsyas Pellieus (fr. 2), ubi 
Carani pater Kagioow vel K:ga3oww nominatur 
(fortasse fuit Mdpov, quem Satyrus inter majores 
Carani recenset). — Post Amyntz mentionem la 
cunam notavi, Duo minimum nomina exciderint. | 
Nam quum a morte Amyntz ] usque ad mortein 
Alexandri sec, Eusebium supra centum et sexa- 
ginta annos numerentur, spatium hoc nequit ex- | 


t n a 


15 
pleri tribus generationibus, Probabiliter Amyntze 
nomen in seqq. repetebatur; scribaque a. primo 
2d alterum transiluit. Balacrus ( sic enim scriben- 
dum conjicio pro Boxpoc) Amyntz filius, non noster 
tamen, memoratur in. Arrian. Anab, I, a9, 3. 
HI, 5, 5, — nxarpogiono. zpupgv(8i] Quid 
hiec sibi velint, non assequor. In. Wolfii editione 
vertitur : filia patrem amante , quee forma obversa 
cum Baccho concubuit. Forlasse in vacgog(ir« latet 
Tlacgdmc, qux cum tauro consuevit sub forma 
bovis lignea, Probabilius tamen est verba corrupta 
ad alium demum pertinere , cujus mentio excidit, 
— ]n postremis scripsi ESavUic et Eódv0toz pro 
Ebav et Evo. Primum cogitaveram de OEno- 
pione Bacchi filio, 


[APXAION MYOQON XYNATOTH.] 


22. 


Dionysius Hal. A, R. I, 68, ubi de Palladii histo- 
ria deque Samothraciis mysteriis laudatur Ka33(- 
aiparó zt 6 Hep Xauofgdxve Guvzaldiutvo; lazogíav, 
xoi Xdrwpos b vob; doyaious uisus avvayaquw. Lo- 
cum exscripsimus in fragm, Callistrati, ubi vide, — 
Ad mythica hzc fortasse referenda sunt quz legun- 
tur in schol. Odyss, €, 288 et schol. Il, £, 216): 
Ata sh Egeria dv ludivat (sc. Veneris) yzoiv "Ouz- 
p xaxtaiiyfai; Xdrupos uiv ojv grat, mtl svo 
diia Bpiostw ol Éporzeg* "Amiov b xzÀ, Sed fieri etiam 
potest, ut data opera Satyrus in Homerum com- 
mentarios scripserit, 


[DE GEMWMIS.] 
23. 


Plinins XXXVII, s. 24 : Satyrus carnosas. esse 
Indicas (sc. onyches dicit), parte carbunculi parte 
chrysolithi et amethysti, totumque id genus abdicat. 
Feram autem. onychem plurimas variasque cum 
lacteis zonis habere venas , omnium in transitu co- 
lore inenarrabili , et in unum redeunte conventum , 
suavitate grata. 


24. 
Idem XXXVII, s. 35 : Satrus In lios ( car- 


 ——————————————————————————————————————————————————— 


Deianiram, hujus et Herculis Jove nati Hyllum, hujus Cleo- 
dizeum , hujus Aristomachum , hujus Temenum , hujus Ci- 
sum, hujus Maronem, hujus Thestium, hujus Acoum, 
liujus Aristodamidam, hujus Caranum , hujus Cenum , hu- 
jus Tyrimmam, hujus Perdiecam , hujus Philippum , hujus 
Aeropum, hujus Alcetam , hujus Amyntam , ** hujus Bo- 
crum ( Balacrum ?), hujns Meleagrum , hvjus Arsinoen, 
hujus et Lagi Plolem;eim quem et Soterem coznoiinant , 
hujus et Berenices Ptolemieum Philadelphum , hujus et 
Arsinoes Plolemrum Euergetem , hujus et Berenices Maga 


Cyrenarumi rezis filie Ptolemaeum Philopatorem. — Jgitur 
cognatio quae Alexandria regnantibus cum Baccho inter- 
cedit, ita se habet. Unde etiam in Dionysia tribu hi sunt 
separali demi : Altheis, ab uxore Bacchi et. Thestii filia 
Althira; Deianiris, a Deianira Bacchi et Althzeze filia, 
Herculis uxore ; Ariadnis , ab Ariadne Minois filia , Bacchi 
uvore; ***; Thestis, a Thestio Althzez patre; Thoantis, 
à Thoante Bacchi fiho; Euanthis, ab Euanthe Bacchi 
filio ;"Maronis , a Marone Ariadnes et Bacchi (ilio. Hi enin 
omnes Bacchi filii sunt. 
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bunculos) non esse claros dicit, ac plerumque sor- | electrum omnibus annis fundere juxta. Eridanum 

didos ac semper fulgoris horridi : -Ethiopicos pin- | amnem, quem Padum vocamus : et electrum appel- 

gues, lucemque non emittentes, aut fundentes, sed | latum, quoniam sol vocatus sit. Elector, plurimi 

convolutos igne flagrare, poetae dicere , primique, ut arbitror, ;Eschylus, 

25. Philoxzenus, Nicander, Euripides, Satyrus. Vgitur 

Idem XXXVII, s. 11 : Phaethontis fulmine icti | vincta oratione Satyrus hic, quicunque sit, de la- 
sorores fletu mutatas in. arbores populos, lacrimis ' pidibus scripsit. 


——— — áÀ 04) Q0 et— ——À — 


HERACLIDES LEMDBUS. 


Suidas : 'HpaxXetevs, "Otvpoqg eme () quiócop, 
& «dj. Xegumieivox , Bs iodoffom, Aíuboz, vepoviig Exi 
Tlzokeuatou 16) Éxzov (i. e. «Pop xopoc, 181-147 )- 
&; vàc phe Avrloyov Düero euvüz xac. "Exexpi dooga 
xai dia. 

Diog. L. V, 94, Heraclides varios recensens : 
Téyatx (Hooxdutzns), Kaharuxnvós 2, "AAeTavptlc, 
qerpasos viv AixZoydy Pv ES BiGI oic , xa Acpóeurixbv 
Ao, Büev xai A£u6os ixaAtro. 

Oxyrynchos nomus est et oppidum Kgypti (v. 
Strabo p. 812. Forbiger. Geogr. ll, p. 787 ); Cat- 
latis ad Ponti oram oppidulum, colonia Heracleen- 
sium. Utra urbs Heraclidz nostri patria recte dica- 
tur, nescio, Fortasse in Ponti urbe natus, Alexan- 
drizg educatus et deinceps muneribus fungens, 
postremam vitz partem, in qua historiis scribendis 
operam dederit, Oxyrynchi habitavit, Quemnam 
Afu£ov Athenienses nominare consueverint , hisce 
verbis docet Anaxandrides comicus apud Athe- 
n:um VI, p. 243, E : 'AxoAovtet xóAa 0; Ap 6o 
izuéxam. At noster non a moribus id cognomen 
tulisse sed scripto quodam meruisse dicitur, Scili- 
cet Jóyov, Diogene teste , composuerat Aepbtuzixóv. 
Is quid sibi voluerit quum Hemsterhusius (in Steph. 
Thes. s. v.) enucleare non potuerit, ego haud 
quero. Ceterum cum Heraclide «i Afp6o contu- 
lerim Theodotum «àv 'Hythiov, Antiochi Magni 

(*) Ex reliquis Heraclidis ad nos pertinent : 

1. Heraclides Cumanus , cujus fragm. vide p.95. 

*. Heraclides. Odessita, quem commemorat Steph. 
Byz. : O2:66ó;, ric 0v 5i Dlóvio .. 'O zoXirrz "O&coci- 
17; xal "OGtcató;. "Eyeruácitov 6 'Hgaxietónc lotopto- 
v9 9o« xai Argos Ó mei «fj, macpibor Yosyac. 

s. Heraclides. Magnesius , Mibpitaxixà yeypagox. Diog. 
L. V, 95. — Ceteros Heraclides recensent Jonsius p. 205 
$q., Meursius in Gronov. Thes. tom. X, p. 607 sqq. et ad 
Chalcid. p. 10 sq.; Fabricius B. Gr. tom. X, p. 119 sqq. 
Roulez. De Heracl. Pontico p. 106 sqq. 

De Serapione patre Heraclidis aliunde non constat , quan- 
tum sciam. Suppar ei etate fuisse videtur Serapio Antio- 
chenus, quem in libris Geographicis contexendis (11. 1V. V.) 
adhibuit Plinius, Idem memoratur ap. Ciceron. Ad Att. 11, 
6 et H, 4, ubi : Eratosthenes... a Serapione et. Bippar- 
cho reprehenditur. Fragmentum in schedulis reperio un:- 
cum ex Cram. An. Parisin. 1, p. 373, 25 : *O piv ow Xc- 
gxníav Oxtuxaibtxanaslova elvat. «f YT tov. f)wi Ezv.. 
"Epatoc0Evrz Bà ixatovcaniaciova plv 3àv fito 735 398, spia 
xovzntwtanhaciovz Ói tAv cüXwnw Alium Serapionem 
mathematicum et astrologum tempore Caracalla florentem | 
v. ap. Glycam p. 243, Clement. Alex. p. 131, 25 ed. Sylb. | 
Reliquos Serapiones recenset Fabricius. 


ducem , qui inter alia contra duces Ptolemzi Plii- 
lopatoris de Celesvria pugnavit, et post prelium 
ad Rapliam legatus de pacis conditionibus ad Pt, 
Philopatorem missus est ( Polyb. V, 42, 43, 59, 
68, 79, 83, 87 ). Hunc Schweighzuserus in Indice 
ad Polyb. cognomen tulisse suspicatur a corporis 
proceritate, quasi statura viri cum dimidio. Ego 
nominatum malim a fj9).Íow , navigiis praedatoriis 
sive myoparonibus, sicuti Heraclides Lembus di- 
ctus est a Xu6ow navigiis. Qua vero occasione id 
nominis meruerint duces illi vel ministri , quorum 
uterque fortasse classis quondam praefectus erat , 
dicere non habeo. Memorant Heraclidem Lembum 
preter Suidam et Diogenem etiam Festus et Athe- 
neus ( v, fr. 1 sqq. ), nec non Photius in Bibl, cod. 
213, p. 171, 7 Bekk, : Toózo ( ti A-2027 (27) za- 
sels piv f, KvlSoz Xv... "Y xoypug£a 8: xai dvaqvoatry 
5 «47 Myu6pou (5 A£uGoc em, Casaub.) 'HexxXaterc, 
9^ 5v abxip BEuzvprztizo, zap£cye qvupliotoi. Unde 
praterea colligimus summi loci virum magnieque 
auctoritatis Beraclidem fuisse. Idque Suidas con- 
firmat verbis : & «à; poc "Avrloyov É6izo auvüixac. 
Nam ad Heraclidem hzc referenda, atque ad con- 
troversias spectare mihi videntur, qui Ptolemzo 
Philometori cum Antiocho Epiphaneintercesserunt, 

Operis historici, quod Heraclides composuit 
amplissimum, fragmenta numero et ambitu tenuis- 
sima tantum non omnia uni debemus Athenzo. 
Exorsus narrationem auctor ab antiquissimis tem- 
poribus, et ad suam fere usque etatem deduxisse 
videtur, Libro XXXVII, eorum qui laudantur 
postremo , inter alia sermo erat de Cassandri filio 
Alexarcho. Cur tantze molis intermortua pene me- 
moria sit, causam indicaverit Dionysius Hal, (De 
comp. verb, c. 4, tom. V, p. 3o R.), qui Hera- 
clidem sicuti Hieronymum et Hegesiam, inter eos 
recenset, qui concinnam verborum compositionem 
adeo neglexerint , ut operum ab iis scriptorum le- 
ctionem ad finem perducere haud facile quisquam 
sustinuerit, Nullus enim dubito, quin ad Nostrum 
neque ad alium quemvis Heraclidem verba Diony- 
sii referenda esse recte statuerint Santo-Crucius 
(Exam. d. hist. d'Aler. p. 20) et Roulez. (De 
Heraclid. Pont. p. 5o), merito hic reprehenden« 
Kalerum, qui de Pontico Heraclide cogitaverat. 
Compendium historiarum Heraclidis (nostri, puto) 
concinnavit Hero Atheniensis (Suidas v. "Hgov) 
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Preterea Heraclides, Serapionis Sotionis f., 
opus (*) HIcol. 9157590 2tx2076v. in compendium 
redegit, Minus testata res est ad eundem Heracli- 
dem pertinere "Ezizoaz» zw Xatópou Biew. Veri 
tamen simillimum est, nec tempora repugnant. 


IZTOPIAI. 


Festus p. 369 ed. Müller. : Lembos qui appella- 
tur Heraclides existimat revertentibus ab Ilio Achi- 
vis quendam [quosdam Ursin.] tempestate dejectos 
in Italice regiones secutos Tiberis decursum perve- 
nisse, ubi nunc sit Roma, ibique propter ta'dium 
navigationis impulsas captieas auctoritate virginis 
cujusdam tempestiee nomine Rhomes, incendisse 
classem , atque ab ea necessitate ibi manendi ur- 
Lem conditam ab is, et potissimum ejus nomine 
eam appellatam, a cujus consilio eas sedes sibi fir- 
mavissent, 

* Fadem Servius in Virg. /En. f, 273, Solin. c. 1. 
Dionys. Hal. autem (I, 72) et Plutarch. Qu. Rom. 


(*)Sotionis 3iz36y:ov opus XXIII nimirum libris constitisse 
apparet ex Diog. L. 1, t. Praeterea scripsit tci có» Típeovog 
aQaov et Awnslovs Dirgovc. Vide Voss. p. 233; Jonsius H, 
10, 1 ; Clinton. III, p. 526, — Alius Sotion est philosophus, 
praeceptor Senecae. Hieronym. ad Ol. 198, 1 ; Senec. Ep. 
108. Cf. Stobaeus Floril. XIV, 10; XX, 53; LXXXIV, 6-8, 
17, 18; CVIHIL, 59; CXII, 15; S.-Maxim. II, p. 567. 
353 ; Anton. Meliss. I, c. 52. Per zetatem eundem intelli- 
gere licet ap. Plutarch. Alex. 61, quo referente Sotion ex 
Potamone Lesbio ( Tiberii »quali ) audivit Alexandrum in 
India struxisse urbem. Noli tamen hinc collizere opus hi- 
storicum de gestis Alexandri. Sumpta illa procul dubio ex 
opere in quo varia zag&Zotx et Memorabilia. acervaverat. 
Sat multa habemus fragmenta cà Xertlovoc IIepl tovaudv 
xad xpvivdiw xal Jurviyv z22220koXoyovgévov. ( Vide Westerm. 
Paradoxogr. p. 136 sqq.) Miud ejusdem generis opus mnt/a 
varicque hislorice refertum Sotion , e peripatetica di- 
sciplina haud sane ignobilis vir, inscripserat Kipzz Apaà- 
6tías, ex quo de Demosthene et Laide historiunculam narrat 
Gellius N. A. 1, 8. Alia vide ap. Theophylact. Qu. Phys. 
22, Cramer. Anecd. Paris, E, p. 395, 3. Cf. Sotionem in 
Geoponicis saepe laudatum ( Fabric. B. Gr. VI, p. 509.) 
Tonsius IE, 10, 1, p. 197. 











HISTORL;E. 


2. 

Heraclides Lemhus tradit, apud. Lacedaemonios maxima 
in aliniratione fuisse pulcerrimum virum et feminam pul- 
cerrinam , quam pulcerrimas omnium mulieres Sparta fer- 
ret. Quare etiam de Archidamo rege narrant, quum, propo- 
sita el uxore pulera , alia vero deformi et divite, ad divitem 
ille declinssset, mulctam ei irrogatam esse ab ephoris, dicen- 
tibus, regulos illum, non reges, generare velle Spartanis. 

3. 

Mecaclides Lembus primo et. vicestino libro Historiarmmn 

teribit : « In Pannonia et Dardania ranis phuebat ewInm : 


HERACLIDIS LtSitl 


6, p. 314 H. simillimam huic narrationem ex ri- 
stoteleafferunt. Cf. Mulier, Virt. p. 265 Hut, » Mci.- 
LER. — lempestiven] « i. e. ó22tas, quanquam miror 
hoc sic a Verrio transferri potuisse, » Ink. — ab 
is| ab his Ursin,. 
2. 
Athenzus XIII, p. 566, A : 'HozxxAet2vz 22 6 Aca- 
&os laxopti , Bet xac ci» Xcdorny üxuntezat uA 
| 6 xdXatoc , xat vuvh f xx)Mazo , xui)Miavae ytvvoo- 
| au Te Endorno vie quvatxae. Aíb xai aclv 'Apyi- 
| Zduou s) Baaduc, vuvatxóe abri xxXZ« gatvouévrc, 
Íxípac 3à alg, plz xal mÀousiac, é dxixiwty iri ti» 
zÀouciav, Lrgatiymat zobc igopoue abvbw, Em éqovza;, 
8:t BacUioxous dvri Baa lu zoiq Xnapzivat veviiv 
mgonioeiea. Cf. Müller. Dor. IL, p. 120. 282. 


3. 
E LIBRO VICESIMO PRIMO. 


Idem VIII, p. 333 A : 'Heno«(2rc voüv 6 Afu£oc 
dv c3 elxosti monem ziv '[acootóiv * « Hsgt cv Iao- 
vízw xal. MapBavíav Bavodyous (gnslv) Qatv 5 frac, 
xai z5200:0v aücG)w Eyívixo t0 mÀT/oc, Óx tà olxixg 
xai ec 8295; vof ete alat. TXc ulv odv mpreac Zu£zsz 
xtilvovttc todtouc xal auvxDaíovrte vie olxiac Zuxz2- 
cígouv* oc 8' o3Biv Tivunv, 37x ck ct moy EmApeazo, 
xal uet xijv PD:sudzow iioiskovro quvtjóuevot xat 
Guvoztunutvot ol. 3azozyot, xal cóc vodrot, oUzt cuis 
ÜBactw Jv yof, odes inoc ó2az End dv py 0üvat, 
Guacsampguuiviov ajtow, ivoyoduavot 8$ xat Urb S7; 
TG)jw vézs)tuTXOTUN QZuTe, Éouyov t3 yopxv. » An- 
tariatas maxime hac ranarum peste afflictos. essc 
refert Appianus lllyr. c. 4; panas has numen 
sumpsisse ait de Autariatis, ut qui Celtis in expedi- 
tione Delphica se adjunxissent. 


[A 
A. 
E LIBRO TRICESIMO SEXTO, 
Idem XIII, p. 578,  : "HozxAtirz 26 Aéuósz 
j dv 18 Éxer a szoxosct, sow'Ievopiw Arum) zoo» 


"CU ! - 1 - : 
| Sponaévr "ivís ios co9 Mrumzptou* 1 ixtaavEVat xot 








ac tanfa earum exstitit multitudo, ut publicas vias priva- 
tasque domos implerent. Primis igitur diebus interficientes 
eas, et domos occludentes, durarunt incolae : sed quum 
nihil proficerent , verum vasa omnia complerentur, et una 
cum cibis elivae assaeque rana reperirentur, adhzec quim 
nec aquis uti possent homines , nec pedes in terram ponere 
pro ranarum ubique coacervatarum copia, denique etiam 
mortuarum odore vexati, e patria profugerunt. » 


4. 


Heraclides Lenibus sexto et tricesimo Historiarum libro 
ait, amasiam fnisse Demo Demetrii , cujus amore insanisse 
eliam patrem ipsius Antigonum, et Oxythemidem occidisse 


FRAGMENTA. 
| TON XATYPOY BIQN EHITOMI. 


qby maxépa. abvoU 'Avelrovov, xal dzoxtttyat "OZoUzuv 
(og xal z0XAÀ cuvslauaprdvovra iD Axio, xat 
Ín dnéxruvt vh. S5 AngasUe Ütpxmotvae arptPAv, 
Cf. Ptolemzi Megalopolit. fr. 4. 


5. 
E LIBRO TRICESIMO SEPTIMO. 


Athenzus HII, p. 98, D, postquam de Dionysio 
novorum verborum architecto locutus est, pergit : 
(Towizos Jv xai 'VTagyoc, 6 Kacdv3pou 100 Maxt?o- 
vlac Baaüktósav:o; a0t.gàs, 1v Übgavosol x31ou- 
ufvny xiloss. "loropit Gib mei abcoo "lipmxdeizse 
& MiuÉor lv 57, xgiaxoc tT EG2ouo, sv "Iovoptiov, Xov 
dixws* ^ 'AMiaagoc, b civ Obpavinolw xxízas , Sta- 
Mxzouc Ulac tias ve puev* dp oufdav uiv bv Lex cpudva 
xaMóv xal Bpoxoxcprr, tbv xoupía, xai ty Oprzudv 
dgyupl2a , «1v B golvixa futpocpogion, xa zv x- 
guxa dxivny, Kai xoi KacavBptev 6 dgyovct LIT 
nov ixiaztOuv* ^ "AMEapyos 6 udpuow mpóuot, a- 
Üciv. "T'oue f)uoxotis olv, ol2x Jmoügm Ütwrüv (Ju- 
moucaltovov Ep. ) Ceyuw xoxvisopse popstut 10/2 
xtxugoyaévisc ÜtGy ovatis ( Üzouzoqai Ep. ) yvi20o2»- 
16 nUtoUc xal güAaxac Oprrtvele. » TC 3, Eno 
ajzr, Er)ot, voulto vé urat civ Tlífov. Curva, 
Epistolam vertere ausi sunt Villebrunius et Dale- 
campius; quorum hariolationes »nittendas. esse 
duxi. De Uranopoli in Atho monte ab Alexandro 
condita v. Droysen, JHelenisim. M, p. 255, qui 
p. 740 ad. nostrum. Alexarchum refert locum Cle- 
mentis Al. Protr. c. 4, p. 10 Sylb. : T( pc ó& xaz2- 
Mtv "AMIagyov s 221206 cUroc x) inwtzus 
qeyovéx , di ozoget "Apusos 6 Xalauivioc, atzóv xa- 


cec ry deiaev elz "Huov. 


6. 


Diogen, VIII, 4o, de Pythagora : "Hegnxei27: 
Bí quot dv eT,cOv Xatüpos Büov imttous pinà is 
dat driprxiery Ev. Ax ixave)üv alg "IzaX(av, 
xat ** mavZatoluv tüpóv:a KüXuovog 109. Kgoreviitou 
tl; Mexazóvitoy. iiA rtv, xdxti 10v Bíov xavaatp/pat 
davsla , u, Boulduevov raguixé£po Uriv. 
|o ddem VHI, 44 : 'O 9 oov Flooayópzz, c. uiv 
| "MeuxYatZng gnoiv 6 vou Xaganiovoc, üyDorxoveoóvre 
| ie0aden , xazk ch tav Uxoypzgly sv fAodv" dc 
2' of rAelouc , Écz, Biooe ivtviixovea. 

Idem VIII, 53 : Xárupoc 2' dv zoi« Bio qnsiv 6 
"EuztPox) vios uiv 3v "Ezatézou, xax£Aant 9b xai 
albe vlov "E£aivexov* An( ct ST; aUTz C  O)vunidéoz 
zv lv Ur x£mt vevixrxdévat, ov 2 viov atvos 
1423, 3, óc "Homoten dv cx "Ezirousi, 96e. 

Ibid. : 'ApisvorD.y yàp axóv, i 9* "Hpoxda(2re 
Etfxovra. Ésiiv qol seeeuorxéva. 

Idem VIII, 58, de Empedocle : 'Hgzxkeiby. 52 
& Xaganlove, Éxípou qoiv £lvat tà sexyollac. 

7. 

Idem IX, 26, de Zenone Eleata : Kaüraiv e 
OrMjex; Níagyov bw zópzwvow (ol 3b, AtopíZovza ) 
cuvt) i0 , xalid vro "HoxxAt2ng iv «3j Xatupov 
"Exiront. . 


TJTON XOQTIONOX AIAAOXQN ETIITOMH 
iv Bi6A oic EE. 


9 
Idem VII, 5 : Téjgaztas 81 zij Vloüanyóoa cvy- 





vt qui mulla cum Demetrio peccassel el Demonis anrittas 
lormentis necasset. : 

Talis etiam fuit Alexarclus, Cassandri Macedonie regis 
Irater, qui oppidum, cui Uranopolis nomen , condidit ; de 
(uo narrat Heraclides Lembus septimo et tricesimo Histo- 
riarum libro, sic scribens : » Alexarchus, qui Uranopolim 
condidit , peculiares loquendi formas invexit : gallum galli- 
naceüm vocans diluculi-proclamatorem; tonsorem, 
(quem Graci xouoéa dicunt, ) hominum-tonsorem [nempe, 
non pecudum]; drachmam , argyridem [quod alias argen- 
team phialam denotat ] ; semimodium, in diem-nutrimen- 
fum : praeconem , rociferaforem. Idem aliquando Cassan- 
drensium. masistralibus. epistolam: scripsit. hujusmodi : 
"Axfagyo: 6 pápptov xz). » Cujus epistola: quisnam sensus 
sit, ne Pytlium quidem dignoscere equidem arbitror. 


SATYRI VITARUM EPITOME. 


6. 
Heraclides in Epitome vitarum Satyri Pylliagoram tradit , 


postquam in Delo. Pherecydi justa persolverat, rediisse in. 


MHaliam et ** quum reperisset... Cylonis Crotoniata: Meta- 


j pontum se recepisse , ibique vitae pertzsum inedia obiisse. 
Pythagoras secundum Heraclidem Serapionis filium octo- 
gesimo ietatis anno mortuus est, secundum propriam iela- 
tum descriptionem ; secundum plurimos autem nonagesimo. 
Satyrus in Vitis Empedoclem ait filium fuisse Excneti, 
reliquisseauntemet illum filium Exaenetum, eademqne Olyen- 
| piade ipsum quidem equestri certamine vicisse , filium vero 
illius lucta sive, ut ait Heraclides in Epitome, cursu. 
Heraclides, Serapionis f., tragoedias (qui Empedocli 
adscribuntur ) alius esse dicit. 
17. 
Zeno Eleates quum Nearchum tyrannum seu, ut alii 
volunt, Diomedontem , imperio exuere voluisset , compre- 
hensus est, ut in Satyri Epitome ail Heraclides. 


SOTIONIS DE DIADOCHIS OPERIS 


EPITOME. 


8. 
| Scripsit. Pythagoras fria. volumina, De inslruclione , 
De civitate, De natura; quod antem nomine Pythagor.e 
. legitur, Lysidis Tarentini Pythagorici est : qui quum 
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Yofuuaca sgín , zaeutuiv, zrohezoeie, gusuxdv* 5 | dbUaBO go rà» Sxc0e(av Div Degupoat cy TIzo- 
2i gtpóusvov óx« IMufadoou. Aómi2ós ioci v60 "Tapav- | Aeuaiov* xbv 2' ( Demetrium ) dxorpímttw, gdoxovca 
zívou ITIufzyooukda , 2ujávtoc ti; € 6as xai "Exaue- | ^v duo Zi, , cb o54 ts.» 
vév2a xa v rrezutvos. Ono 5' "HoaxAd2ns 6 cou Sequuntur fragmenta, ubi libri diserta mentio 
Xngxluvvos 0v $7, Xwrtinvos Initou, yeyoaoévat aocov | non injicitur. 
43 ztpl coU ou dv Íxtot* Deísapov cov lego Aqov, 
9 5$ dgys, 

"Qr uoc , à) aiios uif" Jeruyinz váAe xávear 


Idem I, 25, de Thalete : KYíco; 26 row, óx 
'Hezxidat!ns Uazozti, uovron ajzóv vtyovívat xai Uta- 
zglzov tz uy T, xícaotov mtepl eatfs(ac, méuzrov | zcv. 

'HAofiaM, cow "Eztgdouou ToU Kou zazíoz, Üxzov 12. 
Kgózoiwz xal dIYouc! 5v 88 auarixóv. Xoyov "Ixzdaoo 
act slvai, vevpauufvow iml Dua6oAz [TIoüzyópou Idem I, 98 : ocio 21 xai 'Honxat2ns xat I]au- 
0))obe 2E xal 6x5 "Assuvos 93. K oozerevdcou v222£v- ym d» tQ zigmTo cUv "ÜDzouvvudcww, Oóo gacl 
26 dvaifiz vot Hofaqaoa. Msotiv2gouc veyovévas , àv ilv cüpavvov, vóv 2À aozbv 
xxt ApGgaxwirmv. 
9. 

Idem X , t, de Epicuro : Tovróv 2zaw dJÀot «« 

x1 "HozxAtizvs iv $3, Xuclovwoc ixvtous , xhmpouy- Idem II, 43, postquam de Socratis condemna- 


13. 


avtov "Arvatuv zT» Xduov, Dui spagrivat, óxsuxat- | tione locutus est, addit : O5 uóvov 3' £r Xuxgdzouc 
Bexéxn 9' Düety clc 'Adzvac, Zevoxgacouc ulv iv'Axa- | "Mizsaiot mizóvÜagt z0Ur0, dAAR xal imi mÀtlorov 
Üzuia, "Apuzorfhoug 2' dev XaAx(Àt Gtarpióovre. | dcuw. — Kal qko "Ourgow, xzüd 9n7w '"HoaxhiZrc, 
TeAsocfaaveoc 2' "AuTdv3pou 100 MaxsBóvoz xal züw | zrwrxovia apxyuais óx uatwóutvnv it(uzsav, xal 
"A8rvzlov. Dxmicóvzov Gà IIepBóxxou , utzeMieiv elc | "'uozaiov xxo2xózsttv DAtyov, xal 'Aarusdpavea mroó- 
Koogüiva px vbv xxípa* yoóvov BÉ eva Bixotilxve! | vipov vow mpl Als, dkov Pztummav slow 31x. 
20:90 xal uar rà düpolsavra mdÀtv iraveMistv cl; 
"Ava ix "AvaZuxpizouc , xal u£got uév ttwox xz 
ImwaLav voi, d)aot, 20osogtiv, Éxiiz! Uia mox chv 
dn abto0 xArfitiaav alo:cty cuaty aaotat. 


15. 


Idem II, 113 : Xzüzow Meyagrie cz "EXA2oc 
Bvixouss aiv z6)v 3x ExxJatZou vtvGiv * ol 0B xal abzoU 
ExxJe(2ou dxcüa2t 22a abzov, àJÀX xal Goscuudyou 
ze) KoptBioo, &; Tv [8a qwoptuos, xaü4 orc 
'HoaxAet2ng. 

Idem II, 120 : Toózoo (x09 XxÜczovac) xxi "Hoa- 


TO. 


Idem V, 79, de Demetrio Phalereo : 'Hoax:t- 
On 9 dw C] Emeou tw Xoeniewos urDeyów, cO | 








Thebas perfugisset, Epaminondz praeceptor fuit. Refert ; 10. 
Heraclides Sarapionis filius in Sotionis epitome scripsisse MHeraclides in Epitome Successionum Sotionis Ptolemaeum 
illum versibus etde toto; secundum item sacram sermo- | ait Philadelpho concedere voluisse regnum, Demetrium 
nem, cujus hoc initium, vero prohibuisse dicendo , Si alteri dederis , ipse non habebis. 
O juvenes, cuncta hxc animo colitote quieto ; M. 
tertium de anima ; quartum de pietate ; quintum Helotha- Clytus. asserit, ut. tradit. Heraclides, Thaletem solita- 
lem, Fpiharmi Coi patrem; sextum Crotonem et alios, | rium fuisse ac privatam vitam adamase. 
Porro mysticum sermonem aiunt Hippasi fuisse, conscri- 12. 
ptum ad diffamandum Pythagoram ; plura item ab Astone Solion et Heraclides et Pamphila in quinto Commenta- 
Crotoniate scripta Pythagorae inscripta esse. riorum duos aiunt fuisse Periandros, tyrannum alterum, 
9. alterum vero sapientem , eumque Ambracioten, 

Hunc ( Epicurum) tum alii dicunt, tum inprimis Hera- 13. 
clides in Sotionis epitome, quum Athenienses Samum co- Idem Atheniensibus non modo in Socrate, verum et in 
lonos misissent, illic nutritum esse, atque. octavum et de- | aliis viris illustribus permnllis accidit. Namque, ut ait 
rimum agentem zfatis annum. Athenas concessisse, quo | Heraclides, Homerum veluti insanientem. drachmis quin- 
tempore Xenocrates in Academia, Aristoteles vero Chalcide | quasinta muletarunt, Tyrtzeum. delirare dixerunt, Asty- 
seholum hahebant, Defuncto antem Alexandro Macedonum | damantem prius. quam. ;Eschylum. honorarunt imazine 
rege , quum Athenienses à. Perdicea subacti essent, Colo« | area. 
phonem se ad patrem contulisse : ubi quum aliquamdiu 14. 
vommeralus esset congregassetque discipulos, Alhenas | — stilpo Megarensis , ejus oppidi quod in Graecia est, au- 
iterum rediisse archonte. Anaxicrate, ibique ad aliquod | divit quosdam ex. Euclalis familia : alii et ipsius Euclidis 
lempus eum. eeteris. in. commune. philosophatum esse, | fuisse auditorem tradunt; Thrasymachi: etiam Corinthii 
deinde seorsum sectam a se vocatam constituisse. illius, qni Iehthyae familiaris erat, ut ait Heraclides. 


FRAGMENTA. 


xm. qni tbv Zveova dxousst tov TTQ cTORi 
xtiavrv. 


15. 


Diog. Il, 138, de Menedemo : "lHoav ài pti 
(Guyazíotc), xafià. grstv "HouxXei2ve, 4 "Dpunisc 
arG ovatis eytvvrguévat. 

Idem H, 143, de eodem : doi 2' *HoaxYetere a5- 
bw müvw Tojvavilov, mpiboulow vtvdutvov tiov "Ept- 
spiétov moXAdxi, DavÜegiioat Tv mov dnb cv tv- 
pavvov Uronydutvov Avi piov * ox àv B3, ov mpoBouvat 
abcóv "Averyóvio t3jv ow, d) Bta6)3yv dva tiv 
Lye gortüw Te mc Tv "Avi(yovov xai BoGtoat 
ltufiepioaat t3 mavpión* 102 6l p, e(xovroc Un düu- 
ulaz devi oavra Ex fra£pas vov Blov utvalAdIo. "là 
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Üuota voíto xai Aviiyovo, 6. Kagéertx lovopri, In 
antecedentibus Diogenes Hermippi narrationem 
attulerat. 


16. 


Idem 111 , 26, de Platone : nci & 'Henott2re 
xi víoc Ow odo; Jv alU uto xal xósuto:, Doze yA- 
BÉxos! 6 vmi qeu Gv Urepi av. 

17. 

Eutocius in Archimedem De circul, dimens. 
P. 49 ed. Basil, : "AJÀ* Zavt plv t9710. 55. f6Aoy 
(sc. mpl tiis oU xóxJou uevprotwx), Oc vretv 'Hoa- 
xhuóns 4 m6 Apyuxlouc Bio, mobs tàe vU iov 
yptiaz dvuxatov, ^ 








Stilponis auditorem fui-«e efiam Zenonem Stoicorum | eriperet , illum inducere non posset , ex animi dolore septem 


principem Heraclides refert. 
15. 


Menedemus ex Oropia uxore (res habuit filias, teste 


Heraraclide. 


Refert Heraclides his omnino contraria : nam Menedemum rident 
scnatus principem Eretriam sape arcessito Demetrio libe- | "dentem. 


rasse ab iis, qui tyrannidem affectarent : non igitur Anti- 
tono prodidisse civitatem, sed falsam subiisse calumniam, 


profectumque ad Antigunum , quum , ut patriam e servitule 


dies totos cibo abstinuisse atque vita excessisse. 
16. 


Tradit Heraclides juvenem Platonem adeo fuisse vere- 
cundum atque compositum , ut nemo unquam viderit effuse 


17. 
Archimedis de circuli mensuratione liber ad vita: usus 


| perntilis est , uti Heraclides in Vita Arcliimedis ait. 


POSIDONIUS. STRATO. POSTUMIUS. 
ZENO ET ANTISTHENES RHODII. 


0D Om — 

Posidonium quendam Persei Macedonis tempo- | IEPI HEPXEOS. 
ribus vixisse ejusque historiam pluribus libris ita 
exposuisse, ut famz regis quam narrationis veri- bu 


tati magis inserviisse videatur, ex solo novimus 
Plutarcho (fr. 1). Si unus est ex variis Posidoniis, 
quorum aliunde notitia ad nos pervenit, cum 
Bakio (De Posidon, Rhod. p. 354) intellexerim 
Posidonium Olbiopolitam , de quo ita Suidas : 
Ioceiovios "OXGuroMtr , q021727,; x2l laz09txóc. 
[Ilegt coU éxeavoU xal tw xaz' mito] legi c7; 
"l'upixze xaAougévrc y9gzc* Actos laroglas iv Bi- 
GMotg à. A«&ux iv Bi&Mot ta xat d) md. 
Olbiopolita est civis Olbiz, urbis Ponticz, Pro 
"Tugixze Bernhardyus vel "ugixxzz vel Tuperszuxzs 
scribi vult. Cum vulgata cf. Tzwxóv atóuz, ap. 
Scylae. Peripl. p. 104. Si quid mutandum, malim 
Topix (gentile est : Tupizze. V. Steph. B. s. v.). 
Scilicetopus erat de regionibus quz a Tyra (Dniestr) 
fluvio et urbe nomen habent, vel qua habitantur 
a Tyrigetis ( Tyrasgetis, Eichwald. in Annal. Dor- 
pat, HIE, 1, p. 6). Liber de Oceano pertinet ad 
Posidonium Rhodium. E reliquis Olbiopolitz seri- 
ptis quz Suidas l. 1. recenset, nihil tulit ztatem, 
Praterea Suidas s. v, Iostizowtoz AX favore, com- 
iremorat Historiarum opus libris LII constans et 
Mzkéxas fozoguco et "Yzofésns elc Xniosüfvr , quae 
4b aliis Posidonio Alexandrino philosopho, ab | 


Plutarchus. Paul. .Einil, c. 19, 3 (de pngna 
loquens, qua Persei exercitum. Paullus devicit j : 
'O 2b cv. MaxeZóvory. $30 8c, p $72 Ilse, 
T6 ums doy» autavoomre dnottOadaae slc moAtv 
dgixzdeato cxr;pdurvoz "Hexxket 0e, e0à. za5à 
aov eo u3) 2rgoufvo uv sc dütuirouc ivvtr- 
Adüvet, Ouczóv Yàp o)x. faztw ojzt vv jj Bv 
x1ttugtojtiv oce -óv uJ, ufvovza xpattiv oU0' S)mz 
tv dm2axtow tím2xvrlw oci bw xaxbv £üÓatuovtiv, 
"AA cxi; Aludéou zagzv tbyais Ó sóc * eDgeve vào 
xpizoc voA£uou xat vixrv 2020 xzxc6iv xai ua óutvog 
magtx3Àet cOugxyov 22v 15v. OO uv 3333 Flocei- 
Sovióq tiq Ev ixsivoig oic ypóvoic xal vaic 
mpáiegi viyové£vat Avv, lacopíav 81 vq«- 
Y02304 ztgl [Ispa£oc iv zÀtiont Bi6Aon, 
gal abzbv o9 bm Bias «03i tv Üuciav zotmza- 
u£voy alzixv. dzilUiv, 3AAk cT mQoiioa TAS udyrc 
Tuytiv Athaxtuguivow í2' (z09 tü Gxflo,* iw 3i cy, 
py», xaxixip Íjyowex ZumyofaTeq xul xwAudutvov 
lr x6 gov , Ucov a zin xeMUaat t6v sopítv mpoz- 
ayxyrw xal mizi6dvcz quuuiLat oig ixi v76 9diav- 
q*& dÜnpdxurow* stzouivuw Bb mavtoDamUw ixaií- 
gue Bv, maÀrów iumistiv ÓAoc(2mpov aüzQ) xai 
TR uiv dxu$d gà Ow, DX zÀdqew mapk cw 
dowrttptv zArupw za2320xgalv , BÓ b T napd- 
Sou àv c& ise Duxxolan xal cw exoxa gowilur 
TuyAQ uot z2ÀUv 420v0v Sixgulatavet bw TUTO». 
Tabra uiv o3» 5 Moserzivioz zip vU I:goéex dz. 


aliis probabilius Olbiopolitze Nostro vindicarentur, 
[n his quoque aliena miscet, Nam magnum istud 
Mistoriarum opus procul dubio est Rhodii philo- 
sophi, Rhetorica quz deinceps ponuntur, quomi- 








nus Olbiopolitz sint, nihil adeo obstat. Aoytieat, 
DE REBUS PERSEL. lempore vivisse rebusque his interfuisse. scribit. atque 
Lhistoriam Persei. pluribus. libris composuit, Perseum non 
t. linoris causa neque sacrificii praetextu. discessisse, sed 


quod pridie equus. ei calee crus. feriissel, auctor. est, iu 
pugna queque eum , quanquam esset. male affecto. corpore 
eb amici dehorfarentur, jussisse equum sli, quo extra 
bellum vehi consu sisset , adduci , eoque eonscenso nudum 
thorace ad. phalanzem equitasse : ibi volitantibus utrinque 


Rex Macedonum , ut Polybius refert, commisso prelio 
metum non ferens in urbem equo avectus est, sacram se 
Werculi rera Facere simulans, qui tamen deus trepida a tove- 
pilo non. accipit sacra , neque voti. illiciti damnat ; atqui 
fas non est, vel enm. qui non jaeulelur, scopum tangere, | omnis generis felis, jaculum ei ferreum adaetum, quod 
vel eum qui fuziat, victoria potiri, et omnino neque bene. | mucrone quidem eum. non. attizerit, sed obliquum juxta 
agere qui nibil agit, neque. malus homo felix. esse potest, | latus ejus sinisteum transvolaverit, impetu. tamen. molus 
Ewilii vero. votum dezs. probabat ; i$ enim hastim tinens |. Vanicam discideril , carmemque ita perstrinserit , ut obiscu- 
robur in. hello et. victoriam Wasitahat, pugnansque. dei | ram sugllationis uotam reliquerit , quae icti multo teim- 
aux lium poscebat, Verum Posilonius quidam, qui se eo. |. pore testata si. Hoc miedo Perseum Posidunius excusat. 


STRATO. POSTUMIUS. 


5. 


Idem ibid. c. 20 : Romani phalangem Macedo- 
nicam aggressi primo impetu nihil profecerunt , 
magnoque damno affecti sunt. Kat ovy), plv oix 
iw, dvajtopnst Bi mpos po; vo xa.odp.tvov "ÜDóxpov, 
(ert xa 10v Alp(hov l2ovta. roiv 6 Iloctióovioz 
xatopp5ixcÜai Tüv jgrrüiva, voUttY piv ivEBoviwv, 
Gy E^ d)eov. "Poggio. Siazpexou£vesw Thy dAwyyo 
mpoaÓok y oUx Éjovcav , 8X" f)ortQ /2p2xopatt T 
muxwpait TOV CaAplociv ÜünavutdLousuw mvroUtv 
anpücpaxyov. 

3. 


Idem ibid. c. 21 : In pugna modo memorata 
MYoviat ünip Bwpuglouc rüvtaxic/ D.iouc duofiavtiv, 
Tów 8) 'Popaíny (zeaov , é uiv Ilocsizowiós gestv, 
Íxacóv, (a; Qb. Nacixle , üfDorxovea. 





STRATO. 

Diogenes Laert, V, 61 : Feyóvaot 6i Xsgd:owto 
éxvó,.. . Tévaproc , leropucic , «Doizrou xai Ilgofox 
viov "Poopaloi xoVMgrodveov qtypastos npdtts. Nihil 
superstes. 





A. POSTUMIUS ALBINUS. 


Knauss (Fitt. et fragm. hist. lat. p. 127 js 
« A. Postumius Albinus vivo Catone Censofio sed 
minor floruit , fuitque homo literatus et disertus, 
censor cum Q. Fulvio Q. F. Flacco a. U. c. 58o 
(Liv. XLI, 27. XLI, 10. XLHI, 1:6), consul 
denique cum L. Licinio Lucullo anno 603, quod 
Cicero in Brut. c. 21 init., Gellius in N. A. XI, 
8, et Macrobius in Saturnalium prafatione iisdem 
pene verbis referunt, lidem cum Plutarcho in 
Catone (c. 12) auctores sunt, Grece eum histo- 


riam scripsisse, de qua tamen nihil przterea con- | 
| alienissima est. Ideoque veniam gratiamque male 


stat, Polybius laudat ejus zoizua et mpxyp.aTuct 
1azopíav ita scribens lib. XL, 6 (coll. Plut. 1.1.) : 
Ao; Hoczosgtoc dEoc. yéovtv intonpagiac dz iv- 
ci20cv. Olxlac. uiv yàp Xv xal qévouc mporrov , xai 


2i ocv Ulav gUatv extopuos xal AdAoq xui mípmtpo: | 


Sr gtgóveox. "Eztfjuuzcac Bb abüieog ix malbov tT& 
h m losme xai Sud be uiv 3v 6 
EXMgvugie doy xab OunAéxtou, moÀU, pv vj Ev 
coUtot, xal xaxaxoprc" Got Dv Extivov xai tv alpi- 


———M———— 


s. 

Fugam quidem nondum dabant , pedem modo ad Olo- 
crum montem referebant : adeo nt id cernens Amilius 
pre dolore tunicam suam disciderit (si Posidonio credi- 
mus), quum, cedentibus prioribus ordinibus , reliqui Ro- 
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etw tÀv "EXAxvoct;v mposxójat voit mptoGuripou xai 
toig dipeDoqwréron TOv "Poguaiov, Tío; 6b xai 
moizaa voigtw xai mpzyuarud, (aropíav évey tlen- 
ctv , ly d, Aix co) ngvnpiso raptxdie oóc dvtvyga- 
vovras cuyyvioury Cy, tl "Popaio, Ov p3 Guvatat 
xataxpattiv TÓg 'EAXnvUxZ OtaAÍxzo0 xal TQ xatà 
xbv jetpiepiv olxovopixc. IHpac 6v oleitoq ümr,vrrxévat 
Got Mápxoc BHogxvx Kázwv* 6xopdZuv yàp (gr, 
mpüg tiva Jdyov zoutrat soixórmy magairnotw. El niv 
qip abu wb Ow "Auguxruóvum GuvÉüpiv guvívavzt 
eagtw torogíav, loue. t mgogíotoUxt cauta xal 
mapairticxt* gr Dt gio 9 Gvax oboe , Ürhovz Tv 
dzoypiyacUxi, xümeta  maputicÓmt Gv] vuv 
Ep, dày Bapbapin, ic &ndox droniac ttvat ev 
piov" xai xapaantov, óx, &v et cu, tl T), yuuvt- 
xou; àyiwag dmojpaiautv zuquX 3p maqxpxttov , 
zagtAóov tl; vo ovabtov, Gt 6cot pag eant, zapai- 
vdivo tobe Ücog£vous curvo Éyttv , iàv a, 60vr.- 
31 fire tbv móvov Urogfvitv gofiet cho mmqde, ATAov 
yàg, óc tbxoc, uova tbv vowüxov Beo), xal tiv Bixr 
ix yttpoc Aapbavtw , Unep Iti kal too xo190x0uq lozo- 
guoypsqoue, Íva. pol, xavexóhquov 133 xax Lyovto;. 
IlaganAngto, bb xul xazà T6 Jcizüv Biov iQxwixei 
à yelpia za viov "EX xiv, Koi yàp qo Sovoc 3v xai 
guyóxovoc. "Tovro P lozac O)0v 0E abri züy ivtato- 
tov. "Og miro, , maptv iv ole xark t^v "EXuja 
xónots , xa0* Bv xaipóv cuvíGaive vhrvecOat c) Pv dro» 
xi&t ug , axmiyiptvos doüfvtuxy el; Or Gac dvtyo- 
gnat, ydptv 500. p petacytiv ToU xiiUvou * guvze- 
Jucütlong 91 c7 pg, moorros Pompe v5 cupio 
mtpl toU xazopBcyparsos , mpo2tagavuiv 1k xarà u£poc, 
(xg utem mxbog abrós dyovov. Gellius N. A. XI, 8, 
ex libro Cornelii Nepotis De illustribus viris ita 
hzc rettulit : 4lbinus, qui cum L. Lucullo consult 
Juit, res Romanas oratione Greca scriptitavit, 
1n ejus Historie principio scriptum est ad hauc 
sententiam :. Neminem succensere sibi convenire, 
si quid in his libris parum composite aut minus 
cleganter scriptum foret. Nam sum, inquit, homo 
Romanus , natus in Latio : Greca oratio a nobis 


existimationis, si quid esset erratum , postulavit, 
Eam quum legisset M. Cato : Nae tu, inquit, Aule, 
nimium nugator es, quum maluisti culpam depre- 
cari quam culpa vacare. Nam petere veniam sole- 
mus, aut quum imprudentes erravimus aut quum 
compulsi peccavimus. Tibi, inquit, oro te, quis 
perpulit ut id committeres, quod priusquam face- 


e ———— — — —— 


tanquam vallo praemunitam et ab oppugnatione tutam 
aversarentur. 
8. 
Casa Macedonum plus quam viginti quinque millia 
perhibentur : de Romanis autem, ut Posidonius tradit, cen- 


mani phalangem *naecess?m videntes densisque sarissis | tnm, nt Nasica, octoginta desiderati «unt. 
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res, peteres ut. ignosceretur ? lisdem piene verbis, 
ut solet, rem narravit Macrobius in Saturnal. pre- 
fatione : cf. etiam Suidas s, v. [Io2:2515, qui ta- 
men nihil habet de ejus scriptis. Sed ut ad ipsam 
Albini Historiam revertar, quod Macrobius II, 16 
ex Postumii Albini Annali primo affert ( Postumius 
Albinus Annali primo de Bruto : « Eacausa sese stul- 
tum brutumque fücieLat; grossulos ex. melle ede- 
bat ») , videtur liic latino sermone confecta histo- 
ria ad alium. quendam Albinum referenda esse, 
Nam quum Cicero, Gellius, Macrobius, Plutar- 
chus accurate animadvertant, Graece nostrum 
scripsisse Historiam, quumque Plutarcho excepto 
addant etiam consulem cum L. Lucullo fuisse : 
nihil sane videtur probabilius, quam voluisse eos 
Albinum illum ab alio ejusdem nominis, qui La- 
tine annales scripserat, distinguere. Pari modo, 
qui Lucium Calpurnium Pisonem , cognominatum 
Frugi, auctorem exhibent, ut aly altero Pisone 
discernant, appellant etiam censorium. Neque ego 
adduci possum , ut aut cogitem de translatione la- 
tina, aut assentiar Vossio De hist. lat, I, 6, 
nostrum Albinum et Grzcam Historiam et Annales 
latinos reliquisse statuenti : utriusque enim rei 
satis diserta testimonia desidero, neque Albini 
prenomen Macrobius addidit, Deinde Auli Po- 
stumii liber De adventu JEnez citatur a Servio et 
auctore libelli De origine gentis Romanz., Sed 
quum veteres in laudandis librorum indicibus 
minus accurati esse soleant, ambiguum esse arbi- 
tror, num nostri scriptoris Greca historia signifi- 
cetur, an alius homo intelligendus sit. Illud deni- 
que recte vidit Vossius De hist. Gr. I, 20, non 
nostro tribuendos versus esse, quos lib. VII Pri- 
scianus (p. 711 ed, Putsch.) affert ex Albini lib. I 
rerum Romanarum : 

Ille cui ternis Capitolia celsa triumphis 

sponte deüm patuere, cui freta nulla. repostos 

abscondere sinus, non tutae maenibus urbes, 
Nimirum triplex Pompeii triumphus designatur ex 
tribus orbis partibus reportatus, unus ex Africa 
de Hiarba, alter ex Hispania de Sertorio , tertius 
ex Asia de Mithridate ac piratis. Cf. Putschii 
annot. in Indice et Marium Victorinum p. 19359. 


AULI POSTUMII 
LIBER DE ADVENTU JENE.E, 


De orig. gent, Rom. e. 15 : Ztaque. vino et 
omni vindemia Jovi. publice voto consecratoque , 
Latini urbe. eruperunt, fusoque presidio, inter- 
fectoque. Lauso, Mezentium fugam facere eoese- 
runt, 15 postea per legatos amicitiam societatem- 
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que Latinorum impetravit, ut docet Julius Cesar 
Jéb, F, itemque. Aulus Postumius in eo volumine , 
quod De adventu. Enea conscripsit atque edidit, 
Servius ad Virg. ;En. IX, 710 : Postumius De 
adventu Eneas et. Lutatius Communium historia- 
rum, Baiam Eurimi |Orynii?Y comitis ;Enece 
nutricem. et ab ejus nomine Baias vocatas. dicunt. 





ZENO ET ANTISTHENES 
RHODII. 


Diogenes Laertius VIE, 35 : 'ijóvaoc 21 Zi: 
àxzo... Toizos, "Pó2toc, cv ved tvov l'Yea205 
fo sopíav iviala v, Técapzoc, lazopucx , 3v II52- 
gov terpagó, axpactixv elc "[aMav xxl usAíav, 323 
xai £nveoyjv vOv zamgaquévoy "Pouaior ce xai Kzz- 
yndovloc, 

De Zenone qui Pyrrhi in Italia et Sicilia vc« 
gestas scripsit nec non bellorum Punicorum histo 
riam compendiariam confecit, aliunde non con- 
stat. Neque magis liquet de Xievixxóv opere, quod 
Suidas tribuit Zenoni Sidonio : Zw», Mouzsis, 
Xdiémex (*), gU daopoz Exwtxic ('Epwzuxb; conj. Mc- 
nag. ), garlic AvoZópou. x00 xÀvfévzos Kpóvou, 2c 
&aoxaÀo; 5i xal adco Zo, vnvoc to9. Ktzt£oi. "Eyzxjiw 
"Azoloyíaw 6zip Xoxoszoug xxi Xidoweaxa.. Denique 
in nullum ex tribus his Zenonibus quadrare vide- 
tur quod apud Syncellum p. 167, A, ex Cephalionis 
Musis narratur, Babylonem a Semiramide muris 
cinctam esse , &x; zoAAoiat A&Aexeat , K:55ia, Zívot, 
'Hoo3óso. In mentem venit Zeno ille Cretensis qui 
una cum Ctesia in aula. Artaxerxis Memnonis de- 
gebat, et sienti Polycritus Mendzus quampluri- 
mum apud regem valebat ( Plutarch. Artox, c, 21; 
Athenzus I, p. 22, A. Cf. Ctesiz fragm. 46 et 47 ] : 
verum quo inagis ille saltandi arte excelluisse di- 
citur, tanto alienior a scribendis historiis fuerit, 
Quare nescio an recte conjecerim pro Zzvot repo- 
nendum esse Astvovt, ita ut notissimi tres rerum Per- 
Sicarum scriptores apud. Syncellum componantur, 

Quod Rhodium Zenonem, patrie historie scri- 
ptorem , Polybii zqualem, attinet, omnia quz de 
vita ejus, scribendi genere, fide et auctoritate 
comperta habemus, apud unum leguntur Poly- 
bium XVI, 14 sqq. (infra fr, a), ubi tu videas, 
Verba Diogenis zÀ» ivrómuw qiypxpéx larozínv 
ivira(lav, quum aperte corrupta sint, Casaubonus 
scribendum proposuit Évcatíav, « i. e. uova2udv 
seu singularein , hoc est singulari volumine con- 


(*) Alius est Zeno Sidonius, Epicureus, de quo v. Diog. 
L. V. 1. ibique Menagius. 
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tentam, » Quod parum mihi probatur : nam satis 
amplum fuisse historiarum opus ex reliquiis colli- 
pitur, Magis arridet Menagii conjectura, «Legi 
posset , inquit , iv ta', i, e. n undecim libris. » Ego, 
ne daju6oAo; discedam, reponendum proposuc- 
rim : éviavcgiaíav, "Evixocin dicuntur. Annales 
(v. Steph. Tlies. s. v. ); adjectiva vero £vixvcio, et 
tvixugtadog usurpantur promiscue, lgitur narratio- 
nem suam ita Zeno digesserit, ut, quantum ejus 
fieri posset, comprehenderet res quz uno codem- 
que anno evenerant, Eodem modo Diodorus rem 
instituit, qucm Zenonis historia usum esse novimus 


[POAIAKA.] 
ENTOIIIOX IXTOPIA [ENIAYSIAIA J. 


Diodorus V, 55 : Tz» & vzeov ci» óvouatoutvuy 
'Pó5ov npüzot xarüx»zw o mpocayoptuóutvot TaA- 
yivts* obsot 8 Joav viol plv Galdzczc, óc 6 uoto 
magad£Ówxe, uuüoAoyoUviat 8b path Kavtipac r7 
Yaxiavou vyapoc ExtipPyat Doceizova,, 'Píac abzotc 
mapaxaraÜtnfvme To Boíyoc. levíaUat 8 abro) xoi 
£4 Viv twv. &üoerke xoi d)Àa xüv elc vov Blov 4gret- 
1t)v 10i; dvBpuyrote tlenr5oaaüst. "AqdAuatd vc ÜrGv 
mpirrot xatacxtudcat Aévoveat, xal ctva. tijv dy alv 
àgidpugdzuv dz éxsivov énwvoudctai xapk uiv yàp 
Atvütois "AmoXÀ«va. T'eXy (viov posa yoptulizvat, zapx 
8i "[niooíot; "Hoxv. xsi vna, TeXjtlac, mapk ài 
Kaueiprüztv "Hoav "V'eXgivíav. A£yoveat &' obzot xai 
qónvie qeyovévat xal zapdyew Óce fioUAotvro v£gr, tt 
xal Gu Éoouc xai y adtac , bjolox 8E xal gióva £2 xt- 
c6x1, "l'ara Bb xaüdmio xal voUg uyous motiv loto- 
goomw. "'AMdzzetv 81 xal cc Ulxc popp&s , xat elvat 
qUovtooUe iv x bibaaxalia vOv vtyvOv. floctova 
6b dyBpeüívta dpacÜZvai cT tw TeXyivov. dirige 





1. 

Rhodus insula Telchinum olim sedes erat. Hos Tha- 
lassa progenitos cum Caphira, Oceani filia, Neptunum 
a Rhea ipsorum fidei commissum educasse fabula tradit. Ar- 
les etiam nonnullas invenisse, aliaque vitae hominum in 
usum deduxisse, nec non primas deorum imagines elabo- 
rasse dicuntur, unde quzedam simulacrorum veterum nomi- 
nibus eorum insignita essent, Nam apud Lindios Apollinem 
Telchinium vocari, apud lalysios Junonem et Nymphas 
Telchinias , apud Camirenses Junonem Telcliniam. Praesti- 
giatores tamen etiam fuisse perliibentur, qui, quando vel- 
lent, nubes grandinemque et nives, quod magos alioqui 
factitare praedicant, inducerent, formasque immutarent , et 
doctrinam artium inviderent aliis. Neptunus autem, ut porro 
inemorant , jam adultus, Haliam sororem Telchinum ama- 
vit, cumque ea commixtus liberos genuit, sex quidem mares, 
unarmque filiam nomine Rhodum. Hinc nomen insule da- 
tum. Fuerunt teinpestate illa , in ea insulae parte, quae oc- 
cidentem spectat, Gigantes. Tunc eliam Juppiter, Titanibus 
3ebellatis, nymphae cujusdam ( Himaliae ei nomen) amore 
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"AMac, xzl gtyfiévra saóty, qtvviom mai2ac EE uiv 
dootvas , plav Cb Üvyattpz "Pozo, às' Ya viv vico) 
óvogacUzvat. FrvécUat ÓE xatà cov xatpów tOUTo iv 
10i, poc Éto utprot 7 viT0u tous xAr£vrae voravsag 
Ust 93, xo Zo; Mpesmt xaxa tmi uncos T'iza vac Loa 
GÜTvat piae viov vupcgenv *IuaAías voa Su évre , xai 
ptis E abt coxvioat maióxc, Xzapraiov, Kpóviov, 
Kixov, Karà i c2, vodstov faxlnw zaciv 'AypoBirnv ix 
Kvfhipuv xogilog£vry el Kóngov xal mposoputzou£vry 
75 viet xevüzvat Uzb vov Iloctbowog visiv, óveuv 
Uniprgdvuv xal Ubpurrüv" tT 0: 0toU Ok tv üpyiy 
£u 6aodsre aízols uxvíav, utyzvat abrobc Bía «7, ux- 
Tgb xal zoAÀà xax Gpiüv ToU; irzmplous, Tloseitoyia 
9i xà vryovós alsüGuevow obe vioue xpoljat xarà vz« 
vk mf semp puévry leyó, obs xXv/zvat mpocrao- 
ou, Saluovas * "AMav Bb Biyasav Eauziv tl; 73v OdAaz- 
av Atuxoffav óvou.asÜT;vat xal riu; düavdrou TuJ tiv 
mak voi; éyyplot. 

LVl. Xgóvo 2' laztpov rgoxistioufvou; vouc TeA- 
yqivas vóv g£ovra vlveaUat xacuxXuopóv, GO nttv zy 
Vijcov xal Gaoxagrivat, Aóxov 8' ix vo/tuv zapzquvo- 
ptvoy el; 53v. Auxlav, "AmóXuovog Avxíou apbv. (3pó- 
c260ai 220i xbv ZdvUov rovauóv. oU GE xaaxAuspoU 
q£voufvou,, obe pulv dAÀouc GurglagT,vat, cT 0E víjsov 
&ik 3, énopnÉplav ExvxoXaadvstov ziv Uypiov Jauvdcat 
105, ErvzíBoue vónovc* ÓAiyouc 8' «lc xà ptvéopa. cT 
víaou GuuQuyóvrac GxgoUT vat, dv olc Uzdpyttv xal 
sob; Aube maióae. "H)uov 8b xazk uiv zov uoSov ipx- 
cütvra Tz« "Póbou vv vt viov dz' uürzZQ óvoydcat 
"Posov xai 16. éxtxoldtov Ü2og dyavisat: 6 9 Afi 
Mos Urt xaxà 3v d doyZc aóczaci t7 vico zz- 
JuoBous obere Éxt xai paAaxzc, vov "HÀtov dvapá- 
vavta cv zolÀiv Uypotrza Looyovhoat rÀv Tv, xal 
qivíatat cobc xXvfÉvtae dz' ajto2 "HOad2ac £25 vv 
dgifiby xai vobe Jaobc 6goleoz abz0/0ovac. "AxoXoufios 
tenebatur, et ex ea tres filios, Spartasum , Cronium et Cy- 
tum, procreavit. Horum zetate Venus, e Cytheris Cyprum 
petens, ad insulam appulit. Sed quum aditu a Neptuni filiis 
superbis et injuriosis prohiberetur, ira percita furorem illis 
injecit, quo acti vi matrem constuprarunt,, et mulla popu- 
laribus nocumenta intulerunt. Quo Neptunus cognito, filios 
ob rei turpitudinem terra occuluit; unde Dzemones seu Ge- 
nii Orientales appellati sunt. Halia vero, postquam in mare 
se projecerat, cum Leucotheae nomine divinos honores apud 
incolas adepta est. 

LVI. Post lec quum venturum Telchines diluvium prae- 
sagirent , ex insula egressi huc illuc dispersi sunt. Quorum 
e numero Lycus in Lyciam profectus, Lycii Apollinis fanum 
ad Xanthum fluvium exstruxit, Diluvio tandem ingruente, 
plurimi quidem interibant, quod depressa et plana insula» 
loca continua imbrium pravcipitatione longe lateque stagna- 
rent; pauci vero, qui ad editiora perfügerant, salvi rema- 
nebant. Inter quos Jovis eliam nati fuerunt. Ceterum Sol, 
ut fabula quidem refert , Rlio!i amore captus , insulam ejns 
nomine dignatus est, et aquarum redundantiam abolevit. Rei 





1:6 
2i vodzot, voutsfizvat c3 viso ltpv "HAisu xal cole 
itk cauta yivoufvouc 'Po3ioue Qtazi) iaa miprttóct- 
gov Gv Xu Ürov miasivtag zov "Mov óc dz mov 
T60 qÉvou aítov, Elvai 2b roue Exch vicus "Ojiuov, 
K£gaagov, Mdxaga, Axztva, Tevarrmv, Totixav, Kdv- 
GxÀow, Üuyazíoa Gi píav, "Hoaxzpuivnv, $» iun 

720 fvov oo31v uixaAAatat Tv Biov xai HU Tuytiv 
raph *Po3totg fipenodsv. "AvBpofitist 2i vois "Hoax; 
iimeiv Tàw "HAuov, oíztweg Bw "AUTE Üícet mom, 
m30' íautoig oum hw Or)v* v2 à! ajTó Zucilzoat 
Aqsxat toic cXv Accudty xacouxoüst. Ab xai 22 xoc 
àv 'HAiaZag Gk c3» axou93v ixafiou£vous Pverkxiiv 
mp [xai] ixititvas [2522] $x Uuaza, rav £t cott Ba- 
a:)iovea vOv "A! rvatov Kéxpona i 192 such; locat 
Ursegav. Act gact Auxgévtt ulja 100 vüv 15 xatà 
- Üuciaw lov £v 15 ZB xat tiv ü:5v iv adz7, xa- 

fl2928at. Ihe i uv «Uv x&v 3gyatoloyouudvey zik 

"Po2iot; obrw) tig uvüokoyouctv* dv olo Paci xal 
Zívov $ ch n&givaóene Guvcalautvos. 

Quie deinde de antiquiore Rhodi insula historia 
apud Diodorum (cap. 57-59) leguntur, quum 
arcte antecedentibus juncta sint et patriz rerum 
scriptorem prodant manifesto, dubitari nequit 
quin ex eodem potissimum Zenone hausta sint. 


a. 

Idem V, 55 : Ot 2' 'Hiax2zt Zurzopot vevrüfvrsc 
16v dX«nv £y xxii Brrvtyezv xai uxieos! iv 3avpo - 
Aeyía. Elewyraavto 3l xal mgl zz vautÜdaq x01 
xai iX ztpl và, Goa; Ziívalaw. EdpuicixtoQ 2b vrvd- 
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utvoc "Tevirre bz sí 320.96 Ak. vdvov 3vrpin 
quorsüsizee 21 S76 lmieouATA, ol ustacgóvetq v02. 2- 
vou rivis Pouyov, Toszew 2i Maáxap ulv slo Aízfov 
dylxszo, Kavzxhac i alz t3» Koi * "Axzie 9 el; Alv. 
mrov dmdpag [etw cw "HÜaejmshw Gvouatouivzv, 
dn vou mat2h, Üiatvos tle c oom yopUxv * ol à* Alyo- 
mtt Fuafiov 39! ab:69 2 mpl $7» datgoloriav Oto 
gíuarz, "Yazipow Gb zaph coi; "EXkwmt vtvoufvou 
xazxxÀususU, xx Qik cw (xoufliaw Tí mÀt(ol€ 
dvfpiimtw àzokouévoiw, Gaslus v;5zotz xai vx Cx cor 
Yonupá:nv UzouvhkAaata Guviór 2üxgTz4at MU T 
alzíaw di Alyirmt xxighw ijürvow la&ów-ti (Ono- 
motícavto vk zspl tiv jrzgroe av, xai zs  EXAojveow 
&i& cà dyvotxv urxéct zov ouadtor deresoué- 
vtov, Evíaguasw Ói, adtot zzcitot Tv tiov datpov £Uot- 
avi énoiraavzs. "Ducis 21 xat "Mirvariot xcisavets ev 
Alpízte zóhw che ÓvvuíTouivmw Xdiw, TG Üuoiag 
Écuyov d'tvolaq &k cv. kacaxhusuóv. — MC AS altae 
molÀai; Ocrtpow qtviai; Ka2uo; ó M:rfosgi ix c7 
(povixnz pite Uz6) 20, xhuigut Yoiuua Ta dg tAv 
*EXkxa* xal dm * lxalvou 1 Aotzov ol *E)Xrvtc Üozav 
dài tt zgoctuplaxtty mtt cU vo1uudrtv, X2tT ttvo 
&voíns xattq odor touc " EAXrvac, Tpiózas 2i, rAao- 
cac tl; c)» Kapízv, xazíz, iv 3xourzrotov 10 dz ixtivou 
"Tgiziov xArfifv. Ob 2b Aoizal z92 'HAéou. zai iik 
T uà paca get so qóvyo. xazíastav dv v3, "Pozy , 
xài xazux22v Pv vj laàucía xxízavesz xó)tv Ayala. 
"Qs 6 npesÉintpx "Ova f Sastóuv frnas uiav zov 
Éryoglov vouglw "Hyrzozíav, £ E; lyévenss Soyazion 
Kugizzmv zzv uisx v30:2. Kug&av uszovouxzüdizas* 





autem veritas haec est : sub primam rerum omnium consti 
tutionem , quum insula carnosa esset et mollis, Sol humore 
desiccato terram foecundavit. | Unde exorti qui Heliailae ab 
ipso denominantur seplem numero, et populus hominum 
seque atque illi terrizenarum. His convenienter insulam Suli 
consecratam existimant , et nati exinde Rho:lii perpetuo So- 
lem pra ceteris diis, lanquam zeneris sui au: terem , impens 
sius coluat, — Nomina septem. ejus filicrum sent Ochimus, 
Cercaphus, Macar, Actis, Tenazes, Triopas et. Candilus, 
Fili autem unica: Electryone nomen erat ; quae adhuc virzo 
xdefuncta, heroicos a. Rhodiis honores sibi tributos habet. 
Heliadis ergo virilem aetatem. adeptis, Sol. praedixit, fore 
ut. qui principes Minervie sacra facerent, hii. perpetuo. dea* 
presentia (ruerentur. (d quod Atticis efiam. vaticinatus 
dicitur. Accidit islur ut Heliadae prae. festinatione oblivi- 
scerentur ignem prius focis admovere, quam victimas 
Imponerent; Cecrops autem, tunc temporis Mhenieusium 
rex, licet posterior immolaret , flammis tamen prior hostias 
adoleret. Ob id peculiaris quidam ritus sacrorum adhuc in 
Rhodo observatur, dezeque simulacrum in hae fixum cest. 
De antiquitatibus ergo Rhodiorum haec quidam literis pro- 
diderunt, inter quos etiam Zeno est, qui. Rhodi historiam 
vontexuit. 
2. 

Meliadze autem, quum aliis hominibus praestarent , in di- 

sciplinis el maxime astrologicis evcelluere, Ab hiis navigandi 


quoque scientia exculta , horaque in certas víces distribulae 
sunt, Acerrimo inter eos inzenio Tenages erat ; ideoque fra- 
truin invidia sublatus est. Detectis vero insidiis, cadis au- 
ctores. et conscii solum verterunt omnes. Atque ila Macar 
in Lesbum , Candalus in Co pervenit. Actis vero in .£gy- 
plum profectus Heliopolim coudilit, parentis nomen illi im- 
ponens. Et ab hoc .Ezyptii astrologi. scientiam acceperunt, 
Vost quum in Gracia diluvio oppressa maxima pars homi- 
mum perisset, literarum monumentis simul deletis, hanc 
Eityptil occasionem adepti , studium astrologia sibi mani i- 
parunt : quumque Graci per ignorantiam literarum cultus 
ram non amplius sibi. vindicarent, ipsos omnimn. primos 
astrorum notitiam r: perisse rumor invaluit. sic et'am Athe- 
nienses, licet Sain in .Ezspto urbem. condilissent, tamen 
eidem oblivionis errori diluvium obnoxios fecit. Quam ob 
causam post multa inde secula Cadmus Agenoris ex Phoeni- 
cia in Graeciam literas attulisse creditur : et post hunc Graci 
literis inventis subinde adjecisse aliquid. putantur, quum 
communis Graecos ignorantia teneret, Triopas autem in Ca- 
riam trajecit, ibique promentorlim, quod Triopium ab eo 
dicitur, occupavit. Reliqui Solis nati, a culpa caedis alieni , 
in Rhodo permanserunt, et condita Achaia urbe (quie po- 
stea Cyrbe denominata est ) , in lalysia deinceps habitarunt. 
Regia autein potestas erat penes Ochimum, aetate maximum : 
qui dueta in matrimonium Hezetoria, Nympharum una, 
filiam ex ea. susceplt Cydippen, quae Cyrbiae nowen deinde 
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S» qiiae Kégxagoc 6 509b, Bu&itaro «àv BacOuíav. 
Mizà b c), 100200 104v 72v 6usiLavro vàv 3pj3, [ol] 
vloi «oric, AlvZoc, "Idàusoc, Kdptipoc. "Emi 0i 92- 
Twv Ttvogívre ptyaÀre mÀvuuupiloz, (rudusürisa 
5$ KópÉn Cpuuoc Prévtto,, abzol Gb Euoovto 93, 002v, 
xai [xactoc auto zohtv 6ybvugov Üxmvot, 

LVIHIL. Kazk cb rojxouc 100; 4 povou, Axvasx Égu- 
qiv iE Alqóntou ptr «Ov. ÜDuyusfov* xavanAtócac 
6i v5 "PoBíac elq A(vZov xal nposstyDil Gm5 «6v (r- 
Jogliov, Üpóoazo 17 "A0rvàc ltpbv xal vb dra 17 
Orou xxfhépuct, Tów 6b 109 Aavaca Üvyazípuv tp 
ixOaoThoxv xavk viv imvuixv civ dv c5; AlvBo, cl 
8' Xa gez coo mra tpbc Axvaco el; "A pyos izéruuoav. 
Mixbv 8' Uactpov vojtov. 16v gpóvov KaZyuoc 6 "Aq 
vopo, dmtotaAgévog Um T0U facüfec xarà Ujmow 
Tic Ebporme, xaxézievotv tlc 1)» 'Pobiav* xeytuka- 
cuívo; 8' l;upbX; xzrk tbv mÀoUv xal memotruévo, 
10, kc pian cta: TTostiborvoc Íepov, BtaawÜrl; lpósaro 
xat& rhv vzcov v09 ÜtoU voórou tíjtvoc xal vbiv doi- 
vbxov. &àxÉzÉ twac cooc Émpaimeogévouc. Oso 8i 
xazautytvzto "JaAuctoi, Guséacav cupo ttuóutvot 
«oUtoic* dE Gv gact cox, lepri, xav vévor PuidfyccUn 
zàe [epecóvac,  "O V o Ka2goc xai vv. Aw£iav 
"AOnvEv Gc(ponoev dvatizjiactv, dv ole Tiv xoi Mr 
didAeyo, xaTtextuxcuívog tig zbv üpyaiow Bufuóv: 
obzoc 8 eLyev Entypagdy Dowoxote vosupaty, Egan 
mpóxov ix Qowixvs clc ctv "EJd8a xouts0zyat. Mezà 
8b rata. ec "Pobiac qTi dvilare gti, 6xtpueytdes, 
cuvír t0XAoUe ví (yjtoplir (zb tí)v otov Guxgüx- 
prvatn Auómep ob zeputgüévses Éneujav clc. Az)ov 
c0)c Encore aovsaq 1bv Ücbv rtepl Tc «Ov xaxiiv dmra- 
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have. Fou 8' 'AnoXuvoc mpoatdzavto, aüz0i; mapa- 
An6Griv dopiGavsa pev TOv cuvaxolovÜosvrov avt, 
xal uti coíruw xazoxrtv tAv "PoZov: oUto, Ü' Xv 
vió; uiv Aaníüou, &rgiUe 63 mpl GrttaMav per 
mÀtóvinv Extü)v yepav elc xavotxrstw* tiv Ób "PoSiow 
ptzantyyagévew aüzóv xatk t3» uavit(zv xni peza- 
Bovzorv Tc yogac, 6 piv Qóo6ac dvrUs vou Ust, 
xal vÀv visov Deutpueac o0 qo6ou , xxtoXTtv iv 
15 "Po2ia * qevóutvoc 88 xal 13a. dv], dyatoc , oye 
iplc fpeotxde uz 3» rtuuTÀN. 

LIX. "Yezepov 8l «oózow "AXOniué£vrz 6 Kazpfox, 
vlc 10 Kerzóov Bacudtoe nepl ttvorv y era vm pta óputvoc 
Dat ypr,apbv Üri xenpoutvov loxlv abii) 100 ratpix 
abrójtpx yevíctui, BouAiutvog oUv voUTO «b jiiGog 
lxguqeiv, Éxouclos Üouytv ix vc. Koyrre perà Gv 
fouMp£ve cuvanüpzi, mziéóvov Óviwov.. ObUzoc ulv 
odv xatínAtues «7c 'Po2laz elc Kap tiov? exl 8^ óoouc 
"Axa6ópou Arc lephv lBpücao «oU mpocaqoptuopivou 
"Ara6uplou , Üxtp Éct x2l vov mpra Dgepóvtux , 
xtlytvov exi xtvoc ÜyrAz. dxpuc, ds! T Eovw dgogliv 
Th» Kefeny. 'O plv oov "AX0atu£vzc ptrk cüv auva- 
xoAovUnadveov xacixzstv iv 17, Kapslpo , vtjubuevog 
bx xüv Er tpliov: 6 8E ach abo Kavprbc , Épruuox 
Gv dppfwuv ma(Zuww xal Gurgspóvruox, dyamüv 0v "AÀ- 
Üxiu£vry, Éravotv el, "PóZov, qiloriuoópavos tüptiv 
tbv vióv xal dzayayctv el; Kpr;cuv. TT 8b xarà và 
mrzpupívov dvdyxve imicguodcre, Ó plv Karprbe 
&n£ór, utvd ctvov Er c3 "Po20xv vuxtóc , xal vevou- 
vis Guy moxTc xal uy re mob coUe Éryoplouc , 6 'AA- 
Gxtpévrs ixÉorBGw Jxóvcwt Aóy s xa OV dyvoixv 
maleag dzíxtttt cov matípa. — TvwcOüslowe 8b TÜüe 





usurpavil; per cujus nuptias Cercaphus illius frater ad re- 
gnum pervenit. Post obitum hujus tres in principatum filii 
successerunt, Lindus, Ialysus, Camirus. Quorum temporibus 
ingens exorta inundatio Cyrben vastam et desertam fecit. 
Tpsi vero regionem inter se partiti sunt , et unusquisque sui 
nominis urbem zediticavit. 

LVIII. Eo tempore Danaus, ex JEgyplo cum filiarum 
agmine profugus, in Rhodum trajecit , et ab indigenis ex- 
ceptus templum Minersze statuit, eique delubrum conse- 
éravit, In hac Danai peregrinatione tres ei filie in Lindo 
fato concesserunt; ceterze cum patre Argos profectae sunt. 
Non ita longe post Cadmus Agenoris, ad investigationem 
Europee a rege amandatus, et ipse Rhodum petebat. Dum 
autem vehementi jactatur tempestate, ad templom Neptuno 
condendum voto sese obligat. Superatis ergo periculis, in 
hac insula fanum dedicat, et nonnullos ex Phanicibus sa- 
crorum curatores relinquit. Hi in ejusdem cum lalysiis ci- 
vitatis societatem coaluere, atque ex horum familiis sacer- 
dolum fieri successionem aiunt. Tum Lindiam etiam Miner- 
vam donariis Cadmus honoravit, inter quae fuit zeneus lebes, 
opus memorabile, antiqua concinnitate fabrefactum. Phre- 
nicias hic literas insculptas habebat, quas ex Phernice pri- 
mum in Grzeciam allatas autumant. Rhodiorum inde terra 
serpentes produxit immanes, qui plurimis incolarum perni- 
ciem afferebant. Superstites ergo, missis in Delum legatis, 

FRAGMENTA HISTOR. CR. — VOL. Hj. 


de averruncatione prasentis mali deum consuluerunt. Jus- 
sit autem Apollo ut cum Phorbante ejusque sociis posses- 
sionem insulze participarent. Erat is Lapithae filius , et tum 
in Thessalia cum pluribus aliis subsistebat, commodam ha- 
bitationi terram quzerens. Arcessitus igitur a Rhodiis, et in 
communionem terrae susceptus Phorbas, serpeutibus dele- 
tis, insulam ex metu illo exemit , inque Rhodo deinceps per- 
mansit, Tandem, quod in aliis quoque bonum se virum 
praestitisset , heroici post mortem honoris praemia tulit. 
LIX. Post illud tempus Althzemenes, Catrei Cretensium 
regis filius, oraculum de quibusdam sciscitans, responsum 
accepit , fato constitutum esse ut sua manu patrem occidat. 
Hoc nefas ut effugeret , sponte cum aliis quamplurimis, qui 
ultro se adjungebant, in exilium abiit, et in Rhodi urbem 
Camirum trajecit. llic in Atabyro monte Jovis Atabyrii 
templum fundavit, quod magna honorum solemnitate etiam 
hodie frequentatur. In cacumine excelso positum est, unde 
ad Cretam usque prospectus excurrit. Althzemenes ergocum 
aliis eum secutis Camiri habitationem adeptus, honoribus 
eximiis a civibus afficiebatur. At pater ejus Catreus, cui nulla 
soboles mascula snperesset , amore eximio Althzemenis im- 
pulsus, in Rhodum iter suscepit, hoc unice expelens, ut 
natum alicubi repertum in Cretam postliminio reduceret. Et 
jam insuperabilis eum fati necessitas urgebat. Noctu igitur 
cum aliquot soorum in Rbodum exscendit. Inter quos et 
12 
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mpafenc, $ piv A)aukfvr, o0 Zuviuswe, ipf T0 
y éqsBos tz aujpoplle , «c plv dmavrdatis xal 5uüiac 
t&v dvüpormov mapéxajerte, Buiobe 9' Éausbv ilg vàc 
lpnuíac 3Mixo uóvoc xal Gk zy JAízry iiuscrore - 
Üccepov 81 xaxd tva y gropóv ttule [7j 6 rap  PoZio, 
fpwxde. Boxru Bb mpà row Twv TAnnzoAfaox 
5 'HoaxAfoug gtüqww £k bv Atxuuvíou Üdvazov, Óv 
dxougine Tw dvmprxüm, guytv 5 "Apqous Íxouatc* 
Xgüruó» Gb Aa6Ow Üxip dzouiíag uiri Twv aiv 
xatér)austy elg vhv 'Pózov, xai vzo63tjfieie 675 cüv 
iyqmplew abroU xxtoxnst.  lrvóuevog 28 Bacüsbs 
mavk T7 vijaou vv tt qupav Uz' lors xattx)noos, 3t 
xai dX urÜactv doymv inuuxiic. To ób ciAsuzaiov 
us 'Ayaufuvovos avpaxeur elc " Dio, c7: aiv "Pó- 
Bou cv fyyeuoviav maptDoxt Boóca vi 2E "Apyouc aícip 
utrac/Ovzt t7 yuyz.c, abroo 2 intoavig Ev ti) moÀíuuo 
qeviusvos éctesenasv iv vj Touaót. 

Praeterea Diodorus ex Zenone petivise mihi 
videtur narrationem uberrimam (lib. XX, 81- 
100 ) de bello quod contra Antigonum et Deme- 
trium Poliorceten Rhodii sustinuerunt. Nam co- 
lor narrationis scriptorem res patrias tractantem 
coarguit. Porro quod Diodorus XX, 81 in glo- 
riam Rhodiorum civitatis monet, testamentum 
Alexandri apud Rhodios depositum fuisse, mirum 
in modum concinit cum iis quz leguntur apud 
Pseudocallisthenem p. 147 sq., ubi ipsius testa- 
menti apographum ( ex eodem, puto, Zenone ) ex- 
hibetur. V. Przfat. in Pseudocall, p. XXIII. — 
Denique Zenonis Rhodii nomen supplendum esse 


in titulo Prienensi ( Corp. Inscr. II, n. 2905) ' 


ZENONIS RHODII 


conjecimus ad Mzandrii Milesii fragm, 3, p. 337, 
ubi vide. 


3. 


Polybius (Exc. Vales.) XVI, cap. 14 : "Eze 
Ttvi, Tv TÀ xack uipu yoiyüvtum mTlilUS iy23- 
qaot xal viol zodzov zv xxtpoiv, iv cio vd ci xacà 
Misanvíouc xai X xack vk mgotter ava vauua,taz 
GuvttiÀÉctm , oUhouat Sgx £x mpl a0:6rv 2t334/7,- 
vat, Iouj2ouas 31 0) x22q dxxvcae, 3AÀ dou; Uzo- 
Aauódwe ufum diioos flvxt xab OtaecoATe iioi 
8' oot Zifvuv xai "Aveisfévrg ok "Podv, Toícoug 2i 
di(oue slvai xpvm Zuk mAsioug alríac. Kal yàp xarà 
Tobg xatpob viyóvaci, xal matpiót mixoMtuvcut, 
xal xaÜoAou x&xolrveat civ moxyaattizv obx zt)a(aq 
Jp, dX Golre xai TOU xafrxovcoc du3odat moAi- 
cuxoe. TQ 2b ràq abvàs voir fulv modis, dvav- 
xaióv iat uj xapzawiniv, lx ud ti cT muripÜX 
dvópatt xa cG) Zoxsiv ol«ttocd-ac tlvat. "Po3otz Xe 
xaT Üd)xtrav xpi, , fuui)v dveiZotodvrorw xebq ad» 
Toe, Íwt uos imaxokoulizee ots Dativo, Jimto 
fuiw, cl guouallouvers. Olzot xovjapoüv duzdctgot 
mpü)rov ulv «Xv mept MZ» vauurgixv oj Jczto 57 
mig Xíov, dX  dwepytsziprv xal maoa6ohuzégav 
dmoyalvousi, xal zz; xztk uipoo zo2 xtv2Uvou yQiía 
xal Guvsesia , xal xaüóhou , 9x2, và vixrua veyové- 
vat xatk zou, "Podiou,. "Ey 3i idu niv en foc 
Móvas vai aÜtuyw mazpist ToU, GuvyoxpiX Guy/tu- 
pau! Xv, o uy cà, dvavziag cols cuu6tÓnxóctv 
dmoydetg zowigÜxt mii ajvOw. "Ixxvk vào và xav 
deyvotxw quyvdusva. xoi, yo3goumtw , & Graguytiv dvlpor- 





Iusulanos oborto statim conflictu, Altha»menes ad opem suis 
ferendam excurrens, hastas jactu ignarus patrem occidit, 
Qui casus ubi innotuit, magnitudinem calamitatis Althze- 
menes non sustinens , omnem deinceps hominum occursum 
el consuetudinem aversabatur, solusque in desertis oberrans 
locis, merore tandem exstinctus est. Heroici tamen ei post 
oraculi jussu honores a Rhodiis delati sunt. Hinc paullo ante 
bellum Trojanum Tlepolemus, Herculis tilius, ob Licymnii 
camdem, quam invitus commiserat, sponte Argos exilio 
multaverat, et postquam super colonia responsum accepe- 
rat, cum aliquanta populi manu in Rhodum transmisit, ubi 
ab incolis receptus consedit. Rex deinde totius insulae crea* 
tus, agrum sortito in iequas partes divisit, et cetera etiam 
ad zequitatis normam administravit. Tandem cum Agame- 
mnone contra Ilium expeditionem facturus imperium Butze, 
qui Argis cum ipso profugerat , tradidit ; ipse vero illustrem 
eo bello meritus gloriam in Troade occubuit. 


Sed quoniam nmonnulli ex iis qui particulares. Hi- 
storias condiderunt, de his quoque temporibus scripsere , 
quibus et ista Messeniis acciderunt, et pugnatze sunt navales 
illae pugne, qua: a nobls expositze sunt, fert animus, pauca 
de ipsis illis scriptoribus disserere. Dicam autem nou de 
omnibus, sed de iis dumfaxat, qui memoratu maxime 
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digni atque illustres mihi videntur. Hi sunt Zeno atque 
Antisthenes , Rhodii : quos multis ex causis nobilissimos 
esse existimo. Nam et illis ipsis temporibus vixerunt , et 
rempublicam in patria sua administrarunt, atque postremo 
non nlilitatis propriae causa, sed glorie stadio, ac prout 
viros decet in republica versatos, ad scribendum se coutule- 
runt. Quonlam vero easdem res ac. nos. ipsi historie man- 
darunt, non sunt silentio prartereundi ; ne historiae studiosi, 
patriae celebritate eaque opinione inducti , quod rei navalis 
gloria. Rhodiorum propria esse videlur, si quando ab illis 
scriptoribus dissentiamus, illorum sententie libentius quam 
nostrae accedant. fyitur ambo illi. primum quidem aiunt, 
prelium navale ad Laden non inferius fuisse puyna ad 
Chinm (201 a. C. vid. Polyb. XVI, c. 1-9), sed longe 
acrius ac formidolosius : et quum particulatim in singulis 
pugnae momentis alque rebus. gestis, tum in summa rei 
penes Rhodios stetisse victoriam aflirmant. Ego vero scri- 
ptores paululum in patriae suae gratiam. inclinare. debere 
non diflitear : sed ita tamen , ut ne talia de ea. praxlicent, 
quie sunt rebus gestis contraria. Etenim sunt alia sat multa 
peccata, in. quae ex veri ignoratione scriptores. incurrunt ; 
quae quidem , quum homines nati sinus, vitare di(licile est. 
Quodsi eliam de. industria falsum scientes scribamus, sive 
in patrie, sive in amicorum gratiam, quid interest iutez 
nos atque eos qui ejusmodi instituto. victum sibi compa- 
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mov Gucyepíc. "Ev 8 xat mpoalptotw jtuSoypagü- 
gv , 3, matplBoc Évexev, 3, gDuov, 3, ydpitoc, «t Bul- 
coutv tv dmb voUtou xbv Blov mopitouivwv ; "Done 
qho wor, T AwsnOni prrpuUvtee,  dioxluou; 
motoUct vàe ario cuvidltig oUrwx ol moAnixol, n6 
gicry 3 ci getv. Dxóptvor, mox, el 50 aro 
1o; Óyzztouct toi, mpotipnuévox, AC 8 Ori xal 
1000 10 pípoc Eripe, vob plv dvxtwooxovrag xa- 
garnptiv , obo 83 vodgovrac aüxvouc rapaguAdztis0at. 

XV. ATov 8' laxi xb Daóptvov Ex cvi Evtasorow, 
*Opoloyoüvets yàp ol mpotipra£vot, bk süv xavà p£- 
poc, Dv T, mpl AdBry vaupayla. Cio piv abrdv2pous 
vavospti tiov "PoStov Üxoyciplous vtvécUxi voi moe 
ploi* ix 8i coU xwEóvoo p vroc Énapauévre vov 
Bó)uya. Ek cb. rcrpiogé£vry abs] ÜaAatto)oÓxt, moÀ- 
obs xal tiov UyyUc 16 napa otov motüvtae dmoyurm 
priv mpàx có mÉAayoc* «Doc BE us Mov. xavaa- 
qütvra xbv vadagyov vryxacÜTyat cavo vol; mpoti- 
gnaévot mpádccetv" xal 1o:t plv elc c» MuvBlav dxou- 
porczvixe xaÜopuicÜzvat, c7 D inaóotov dvayüfveas 
tl; Ki Siipat* voc 88 moMglouc cic mevefiptis Pva- 
dao0ai, xal xaÜopuicüévsac ixl àv Adr, dri 53 
ixsivwov axpazortót(a movícactiat v)» sav Eu 8b 
vob; Mümslouc , x&vandayíveac «0 vtyovbc, o9 udvov 
zov Oz nov, 33A xol cv "Hpaidaiery avcyaviisat 
Oi c3 Éoolov, ToUsa 2' elprxóvez , & npogavóx dcvw 
Uia Gv ftrpévoy , Gute xal Dk vv xxxk ufooc, 
xal &ik cT xaücuci, dxoydatex , vuxioveae dxozal- 
voust coUc 'Po3íou;- xal tuUva, c3 Pmiot0MEG Én 
ptvoóaz Ev ci mpusaveluo , TÜü Ux ajtoUe to06 xzi- 
go; Un v6) vaudpyou mtuyftlere xtpl codo 7T, t 


rant? Nam quemadmodum illi, veritatem utilitate sua me- 
tiendo, scriptis suis auctoritatem detrahunt : sic viri in 
republica exercitati , seepenumero odio aut amore attracti, 
in idem atque isti vitium incidere solent. Proinde et lectores 
diligenter ad hoc attendere oportet, et scriptores ipsos se- 
dulo sibi ab hac parte cavere. 

XV. Atque hoc ex iis quae in manibus nunc babemus, 
perspicuum est. Nam quum auctores illi superius nominati 
in rerum singularum expositione fateantur, in pugna navali 
ad Laden duas Rhodiorum quinqueremes cum ipsis viris 
ab hoste esse captas; et in ipso discrimine, quum navis una 
vulnerata , jamjamque submergenda , dolonem sustulisset , 
multos ex proximis navibus exemplum secutos, in altum 
refugisse , tandemque prafectum classis, cum paucis reli- 
ctum, idem invitum fecisse; ac tum quidem in Myndiam 
tempestate ejectos, postridie inde profectos in insulam Co 
trajecisse; hostes vero et quinqueremes captas ad naves 
suas religasse, et , appulsis navibus ad insulam Laden, in 
ipsis Rhodiorum castris stationem fecisse; preterea. Mile- 
sios, rei eventu territos, non Philippo solum, sed eliam 
Heraclidi urbem ingressis coronas obtulisse : haec quum illi 
fateantur, quae victos manifesto arguunt, nihilominus quum 
in singulis partibus, tum in generali sententia, quam de 
summa rei ferunt , Rhodios victores pronunciant : idque, 
quum etiamnunc ín prytaneo exstent literze, his de rebus 
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BouXz, xal 4ciq mpusdvtcw; ob. aic "Avrtoüivou; xal 
VXvewo; àroydctotw * , à) xaio fuczfpaw. 

XVI. 'EIz 9 «oi mponpru£vo Todgouct nip 
*69 xaxh Miconylou, napaozoviruatoc. "Ev d gxot 
6 Zovovv, bpuicavza vóv NdGw ix 5 AaxeBalucvoc, 
xal &i6avza 1v Eügozav mozagóv, zapk «bv 'OxM- 
Tv mpoca[optuguitvov moptóEgUn. Duk vT« bDoo vC 
ev map c5 DoAwistov, Éo; iz sob xarà XO- 
Jaclav dolxero sónou;* ivstüUtv GE ixi Oxduac im 
€2)vtia xatk dope mapavrtvíost Tb. L2) Iduicov 
mo:apóv. "Ymxip Ów oUx ot2a mx yp? Ayr. Totxó- 
rv yàp góctv yet cà npotiprafva mávra. cun env, 
Ocve. ux Biv Dvagéptt zou. Aye, Urt movrodptvs c 
ix. Koglvüou. Jv 60g , xal Guxmoprurie vv "Iatubv , 
xal cuvdiyag vate Xxipovicw, sbüéex lzl c3 Kovzo- 
moplxw imt6d)rro, xal maph «à; Muxvas izottro 
cÀw moptiaw sic "Apyoc. TaUrx ykp oby olow mapà 
paxpóv dovw, d)Àà vÀv dvavilav uiütewy. Üy ct mpi 
SvAx, Kalb rà piv xack xw "Ioünóv ioci xal cà; 
Xxipifag mpg dvatoMk, 7T Kopivüos, «à 5b xarà 
Ti» Kovzoroplav xai Muxdjvac , Éryviza pc Gier 
gsuispvac. " £o: tlvai £z dBóvacov, db zv Tpon- 
qoopévory Eni 6auty cot; mpottorkfvou, Tono. To 
£' ati xal repli to0c xavà v)v AaxtBatyova cuu6t6r- 
xiv. "O uiv qàp Eóporac xat «à mepl cÀv Xcaciav 
xirat tZ XzdoTno (€ mpóc Tüq Ürpwwhe dvaroAdc* 
TÀ Bi xarà OxÀduag xal GUaph, xol Tiduicov, 
(x mphc và yruutptvke Booty. "Oürv obj olov. éxi 
7)» XdAacav, d1' o05: «tv Ebgorav foy doct 2ux- 
Éaivetv cv mputiüéuevov zapk GOalduac mouicüat 
lv zopt(av cl t3,» Mecevviav. 


per id ipsum tempus a navarcho scripte ad senatum magi- 
stratusque Rhodiorum, quie literze non Antisthenis ac Zeno- 
nis narrationi , &ed nostree , consentiunt. 

XVI. Postea iidem auctores de injuria scribunt , contra 
foederis leges Messeniis illata. Quo loco Zeno ait : Nabim, 
Lacedzmone profectum, trajecto Eurota fluvio, juxta 
rivum , qui Hoplites vocatur, via, quam Sthenen seu angu- 
stam vocant , iter fecisse praeter Poliasium, donec ad Sella- 
sic agrum pervenit. Inde Thalamas delatum per oppidum 
Pharas àd Pamisum fluvium venisse. De quibus equidem 
quid dicam, nescio. Prorsus enim idem est, ac si diceres, 
Corintho profectum quempiam, trajecto Isthmo, postquam 
Scironidas ad petras accessit, recta Contoporiam venisse, 
ac praeter Mycenas iter Argos fecisse. Haec enim baudqua- 
quam levi differentia, sed plane contrario situ sibi invicem 
sunt opposita : quippe Istlhmus et Scironia sáxa ad ortum 
sunt Corintho ; Contoporia autem ac Mycenze proxime ad 
occasum hibernum. Proinde fieri nullo modo potest, ut, 
qui iter illud teneat, ad loca superius memorata unquam 
arcedat. Eadem vero ratio est illorum Laconie locorum. 
Namque Eurotas et ager Sellasiorum ad orientem zestivum 
Spartz siti sunt ; Thalamie vero et Pharae ac Pamisus amnis 
proxime ad occasum hibernum. Quo fit, non modo ut Sel- 
lasiam pervenire, sed ne Eurotam quidem trajicere debeat 
is, qui per Thalamas in Mes:eniam iter instituerit. 

12. 


180 


XVII. Hgà; 2 zodzote nol, vh indvoZov ix zT 
Mica ng nizozalat zv Na£w xatà 21» zii ziv 
gígouaav E Téqeav. Tozxo 8 lazw dopo. Voceeeen 
139 77 Teyéac 5$ No TIous éx px 7» Mezoi- 
vr, ot! d2óvasov tlvat, xxÀtiaUal cwz zurv zai 
Tég Mieewviotg Uk Tíyenv. "AXX foci ap aícq 
mOhy, Teysicue wposwyoptuouden , X20 4v izotrat c7 
ixduodow Nau:  zAavr fée , Érpov ómf.a6s v TÉ- 
qixv elvak Mecasyvioiv. Ta 8' fovtw ob voice, 33 5$ 
Aaxeoivixiy xat f, MepadozoXiete 092 urao xeteat tT 
Mioezvíag xai "TeyedziZos. To 2b ctAtutalov* 270i 
ip 7bv 'AXgeiby, Ex tempe sÜBÉte xcuzDfvrz, xai 
moÀbw iweyüfvea cómo Umh Xe, ix6d)Date mipl Ao- 
xóxv vy ApxadUx. 'O 2i xorape, ob moÀUw rdxov 
dmocydw vA mu[Z, xai xpuzüre ixi 2íxa ctuDux, 
máy Dorint xat c5 Yortov vepdusvos 2i c7; Meya- 
Aomoixio; , v uiv doy Dagol, da Vaubdwov 
abzraw, xai Gurvósac Entavox may r3 mtoottoriaé- 
vr 402v ixl o' ccazisuz , vireazat mpoc Muxóxv, Tn 
mpogtümox xat «à toU Aoucíou bsUux , xat mavtr)c 
&Gatoc v xat Bagóc. "** OÀ uXv 303 xat zdvrx uot 
Boxet tk poetpnuéva , 3axvóuava. ulv elvat, nodza- 
etw 8b imBfyroünt xai mzapaítnmw và uiv yàp OC 
yvotazy yéyove , 1 53 epi cv vauu ag lav &ix ch mp; 
thv matp(Üm gUocopi(xw, Klca, c. ox ilxdrox àv 
Zá»ewt uíujawzo, Sixt cb mÓaTov ob mipk tiw Tw 
zoayudtow Dírnotw, o023 mepl vóv qerpisubv z7,, íxo- 
Sícsuc, 3)À rapl cxv cz MEtox xavzoxtuT,v iamod- 
Jaxs , xal 55e dat oV Pri voíto eruvuvautvos, 
xaüd meo xal mAeioue Éregot züjv Extpavoiv aurjox 2e; 
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"Eyó 2i grul plv, 2ziv. mpóvouxv. touicUat xal amou- 
Batetv Ulp x00 Gtóvcox, Envy Oi ce mpdTeu 270v 
1505 9 0) uxp, utri 31 cuu aera co0c0 ro»; 
ch» lozopixw* ob uv Ayraovuuatitów yt xal moOcow 
457b map toig ueTglu dv2pum t(0ic0ai. FIoXAo «t 
Sd dia vào àv oily xa)Ale uipn TZ. VoToplac, 0 
clc Xv uo atuvuvitin rcolveueóe dvo. 

XVIIL, *O 3b Aye Bodkouat, yívou! &v oUzw 
uiaara xavigavic, "Eznwrodutvoz vào 6 moottoruivo 
Suy[9agibc vrv 8 l'Atnc mohtopx(av. xal zz» qtvouí- 
vuv magivalu "Avid, ou 2o Xxónav iv Kor, Xupín 
Ttpl cà. [Iávors, ztpk ulv tZ» 5c )IIeoxc kxavxaxtuz,v 
UR. davtw imi vosuurov iazouZaxéx, óx Umtpbohit 
tspattlac u3, xxraAuztiv zois vào imZtixcucio xat zooc 
ÉxnnLw 6» mohUw cuvrdlug mowuniévow* tv T€ 
pX,v zoaudvovy imi vocoücov GAtrOoTXtv, (otE TrÀÀtY 
dvunt£c Gr zov glatt cv tÜ4fprxw xai TXv dmttpiav 
o9 cuy[oxgíwc. lzofíurvog yXo zportnw Qucapdy 
cÀy züv mpl àv. Exóxav £xzatw, và uiv GeTup xégact 
gat 3 Umosiac £yso0ac c) gdAayyx uat OA 
Uen£ov * 1b 8' süovuuov zc , xal vouc Uxxilg mavrac 
colo Pri todcou teta qu£vouc , Ev volg ExtneZou xslaat, 
To» à' Avelogov Iz uiv t3 ÍÉorviz ixziupat goi Tov 
mpeafüttpov vlov "Avxlogov, Éyovex ufzos ft vr Cuvd- 
utox, Üvx zpoxatxAi3OnTm( tT. Opt coUe Umtpxit- 
Mávouc zXyw moÀtuley tümoug* tiw Ob Aorjw Bóvautw 
ua x6 gr GiaGiedaavex tbv motxubw, uitalU TOv 
exoxzoriZuv iv voie ixtziZon, Ixvaittw, vilívta vosc 
ul galarr[(zac Gi ulav süUeiav xazk ufazy civ tov 
xohiuiov zdLte, cüw à' ixxéev cob uiv ixl cà Jadihy 





XV. Insuper scribit, Nabidem Messena reversum esse 
per portam, qua iter est Tegeam. Quod est absurdum, 
Namque ante Tegeam, versus ipsam Messenam, sita est 
Megalopolis; ut nulla porta apud Messenios ita vocari pos- 
sit, ad Tegeam. Est quidem apud eos porta, qux Tegeatis 
appellatur, qua Nabis domum reversus est : qua re in erro- 
rem inductus Zeno , proximam Messen:e Tegeam esse exi- 
stimavit. Atqui aliter res habet: nam Laconicus ac Mezalo- 
politanus ager Messeniam inter ac Tezeatidem interjacet, 
Postremo idem Zeno aflirmat Alpheum ab ipso statim fonte 
occullatum, postquam per longinqua terra spatia sub. 
terraneus fluxit, circa Lycoam Arcadiae oppidum sese ege- 
rere. At hic fluvius non procul a suis fontibus infra terram 
subiens, ac per decem sladia occullus, rursus erumpit : 
ac deinceps per Megalopolitanum agrum fluens , initio qui- 
dem modicus, postea incremento accepto, celebris univer- 
sam illam regionem permeat per ducenta stadia, et sic 
demum Lycoam attingit, adscito jam flumine Lusio validus 
omnino , nec vado permeabilis. *** Enimvero cuacta. hu- 
jusmodi mihi quidem peccata esse videntur, sed quae excu- 
sationem ac veuiam admittant : hzec enim ex ignoratione 
veri profecta sunt ; illud vero, de pugna navali , ex innato 
erga patriam amore fluxit. Deinde ecquis non merito Zeno- 
nem accuset, quod non in ipsa rerum inquisilione, neque 
in argumenti sui tractatione, sed in dictionis elegantia plu- 
rimum studii posuit, atque in eo szepiuscule se jactat ? quod 


quidem et plerique alii scriptores celeberrimi nominis fecere. 
Ego vero curam quidem ac studium in eo collocandum esse 
censeo, ut res geste eleganter atque ornate proferantur ; 
neque enim exigua, sed maxima inde utilitas historize ac- 
cedit : ita tamen, ut ne prima ac potissima ea pars a viris 
moderatis haheatur. Multum profecto abest : aliae enim 
sunt przstantiores historie partes, in quibus vir rerum 
civilium gnarus justius sese ostentet. 

XVII. Hoc, quod dico, ex sequenti exemplo manife- 
stum fie. Idem hic scriptor, ubi Gazae obsidionem atqua 
illud prarlinum narrat, quo Antiochus in Calle Syria ad Pa- 
nium cum Scopa conflixit , in sermonis ornatu tantum stu- 
dium posuisse deprehenditur, ut illos etiam, qui ex professo 
àd ostentationem ac plausum scripla sua componunt, longo 
intervallo superari. In rebus autem ipsis adeo negligens 
fuit, ut hac levitate illius atque imperitia nulla major esse 
possit, Ordinem enim instructe a Scopa aciei primum ex- 
ponere exorsus, in dextro quidem coruu phalangem cum 
modica parte equitatus ad pedem montis constitisse scribil ; 
cornu vero ejusdem sinistrum , atque omnes in eo cornu 
ordinatos equites, planitiem tenuisse. Ceterum Antiochum 
prima etiamnum luce partem copiarum, pracfeeto majore 
e liliis Antiocho, przmisisse, ut editiora montium loca, 
quae hostibus imminebant, occuparet : dein sole illuce- 
scente, trajecto eum reliquis copiis fluvio, inter utraque 
castra In planitie aciem instruvisse; ac phalanzem quidem 


. 


FRAGMENTA. 


&lpac v3 gdAavyoc, tovc 8 dmi o Óttoov, iv dic elvat 
sal T) xaxdgpaxvov Irxov, Jc fiio marc 6 vtost- 
pos "Aviíoyoc Gv viv, Mizà 5: tavta, qrol, cà 
rpla mporatat Tc quXavroc iy borum , xal cosc 
pe Aveindcpou Tapaviivouc, và 8t pevaEb cüv Grpltov 
TÀvp5oat toi, tolorutg xal cytvüóovirzi,, «ürov OL 
ptt 3. Écaipuxr, Uerou xal «bv Unaamteróv xavóniv 
£xiotjvat colo Üvplow. "Taura Bb Uxoüéutvoc , tóv uiv 
vtoyrtpoy. "Avr(oyov, orolv, By iv «oic énimézo Ent 
xavà b Jaiby tbv moAeu(ov, Éyovix tT,» xatdgpaxtov 
Ífnxov, voUrov ix «T Opt Enevey Dévya vpélynotnt oc 
Veéae robe vtpl tàv IzoAtgatov 10v "Atpóou, xai xa- 
raGuoxttv, Éc ici avt tois Alxo)ois inetzayaévos dv 
ois UreéBon zd viov tüovójunv* vào 0E gd) pqac, (nil 
cuviGaAov GA, udyry xoulv leguptv. "Ori 8l 
cup Óa)uiv düivaxov Jv, x&v Ürplov xal «Gv ixméov 
xal süv £ULovovv mportvavufviv, 9Uto o)x£vt Guvop. 

XIX. Mesk 3b caca, quoi, xaranportpovpévy 
cÀy Qiavyx vai, tg trate xal utout£vay Uno vov 
AlzoOw, dvmyoptiv ixl móDa* «à Bi Ovpín, coUc 
Upàtivovrac ixBeyopava , xal cupminvovis coi, mole- 
ploi , peydXry map£yea0at yotiav. Tox, 93 rauca. q£- 
qovtv óníaw «T quXavqoc, o0 $diwv xatapaftiv, 3 
TX, ytvOp.eva, maprlyexo yoriav peydnv. "Occ vào 
na al gdarvyte cuvízecov dx Aa, eUxévt Guvavbv 
Jv, xpivat ck Orga, cic «Gv Üxorirtóvtuv quoc 3j 
moMgióg dot, Moz GE voírow quel, zobg AlcwAüv 
Urréag uc gra vtioÜat xav zov xivBuvov Gk vJv deuv- 


YÓtuzv tT tv Ünpluv gavracíac, "AXX' of piv iri 
09 Gi Eioo cay BEvrt lnpy TC dxígaiot Bdgtvoy, Gx a0 
TC rot 10 8L Aovnby mATUoc tüv Urzttov, to utpioüly 
£r 10 Aatbv, Ünogtóytt müv Unb vv vepl «bv "Avcío- 
yov evrafvov, Dloiov oÀv. uoc tíw lxr£uw T» xz1à 
uíczy t)» qdXayqa vo 09 Üdgaveac Uxnortóptvov; 
oU Bà 6 Bacikelc égove ; xal viva. mapécg vet otav 
iv 5 pm, To xdAAerov cóc tpa mpl athv d077- 
xe, xal viov Ttov xai s6v Irmfov; &zAox yàp obólv 
típntxit mpi ToíTwv. [los 5b 6 mptcÓ6Urtpoz TU 
viv "Avzioyoc, 6 m uípous Ttg cT Duvdptux, 
mpoxatzAabóptvog «oUc Üntpiti(ou, vómou,; Obcoc 
piv yàp o05b dl; civ arpuiomibt(nv dvaxtycpnxev 
abi uevà c)» uáynv. Elxórox: $00 yàp 'Avrdyouc 
ÜUníürro toU Baci vlobc, vro; voc ToU «ott Guv- 
torpattuuévov. Tlüc 5b 6 Xxónac Éua piv abu 
mgitoc, Rp. 9' Feyacoc dvaMuxtv ix 00 xiBUvou; 
pci vào abróv idóvra vob mtpl cóv vecvtepov "Áv- 
*loyov ix. «o3. Éuiryuaro, Entatvogévouc xat vortou 
toic gaAayyícats , xal Gi vo0xo kc ToU vixiiv Dimas 
&xoqvóvxa , moutiatat v] dxoyopraw- jerk Ob ravra 
GuciTvat tv péqiatov xivOvvov, xuxheÜcionc vr qd- 
Aayyos xo t «Gv. Onpliv xal «iv Urn£wv, xai vtÀev- 
Taioy ámoytpTat tbv Xxózav dmó 100 xivÜUvov, 

XX. TaUca 3é uot Doxei , xal xa6Àou tX totxUta 
tiv dAoyrg.d rov, 033,v éxvz£ottw alyUvry toi cuy- 
qoagtont. Avo B6 pdaoza ulv rtigliicÜat závruy xpz- 
«tiv tà) «T lovoolac utpiov: xaJov vip dd & p, s00t0 





uno ordine mediae hostium aciei opposuisse ; equitatus vero 
partem ad sinistrum phalangis cornu constituisse , partem 
ad dextrum, in quo et cataphracti erant equites, quibus 
Antiochus, filiorum junior, erat pra'fectus. Deinde subdit, 
elephantos ante ipsam phalangem in prima acie certis in- 
tervallis ordinatos fuisse cum equitibus Tarentinis , quibus 
praeerat Antipater; intervalla autem belluarum sagittariis 
ac funditoribus Antiochum complevisse; ipsum , cum Ami- 
corum ala et corporis custodibus, post belluas stetisse. 
Atque his ita praemissis, mox juniorem Antiochum , quem 
in planitie e regione sinistri hostium cornu cataphractis 
equitibus praefectum posuerat, eundem, ait, subito ex 
collibus coortum , equites , quibus Ptolemaus Aeropi filius 
preerat, in fugam vertisse, ac diu persecutum esse; qui 
quidem Ptolem:eus JEtolos in planitie ad lzevam positos du- 
cebat : ipsas autem phalanges, postquam congress insví- 
cem sunt, acre prelium fecisse. Atqui non animadvertit, 
prorsus fieri non potuisse , ut', in prima acie consistentibus 
elephantis et equitibus levique armatura, phalanges inter 
se congrederentur, 

XIX. Postea subjicit, Macedonum pbalangem, agilitati 
cedentem incumbentium JEtolorum, pede presso se rece- 
pisse ; elephantos vero , quum cedentes reciperent, atque in 
hostem ferrentur, magno adjumento fuisse. Qua ratione 
autem elephanti a tergo phalanyis fuerint, aut , &i ibi fue- 
tunt, quo pàcto magnum attulerint commodum, intelligere 
difficile est. Simul enim ac phalanges inter se concurrerunt, 
discernere belluz amplius non potuerunt , uter cedentium 


amicus , uler hostis esset. Praeterea , equitatum, ait, JE£to- 
lorum inusitata belluarum specie inter pugnandum territum 
esse. Atqui in dextro locati cornu equites incolumes atque 
integri perstitere , ut idem refert : ceteri vero, in sinistro 
cornu distributi, ab juniore Antiocho superati, terga ver- 
terunt. Quinam igitur sunt equites illi, in media phalange 
positi , qui belluarum aspectu coborruerunt? ubinam vero 
rex ipse adfuit? et quem sui usum in pugna praebuit , quum 
lectissimum et peditum et equitum agmen circa se haberet * 
neque enim de his quidquam omnino dicit. Ubinam vero 
gentium est major filiorum, Antiochus, qui cum parte exer- 
citus premissus superiora luca occupaverat? Hic enim ne 
confecto quidem praelio in castra reversus ab illo memora- 
tur. Atque id merito : duos enim Antiochi filios posuit , 
quum non nisi unus tunc ad bellum cum patre esset profe- 
ctus. Denique quonam pacto Scopas, apud hunc scripto- 
rem, primus simul ac postremus ex pugna discessit? 
Etenim Scopam scribit, quum juniorem Antiochum, a per- 
sequendo reversum , a tergo phalangitis instare cerneret, 
tum penitus de victoria desperantem se recepisse : postea 
vero maximum in discrimen adductam rem esse, inclusa 
hinc ab elephantis, inde ab equitibus phalange ; Scopamque 
postremum cessisse ex discrimine. 

XX. Hoc vero atque omnino hujusmodi errata magno 
pudori scriptoribus esse existimo. Proinde maxime quidem 
enitendum est, ut omnes historie partes ac numeros ex« 
pleamus; id enim inprimis laudabile est : sin. vero illud 
conscqui non possumus, maxime in pricipuis ac summe 


BSuvasbv, vüjv dvavxatoti vow xai voiv utriocoy Dy a2: 
aloes xoutctat mzóvourv, Tautz ulv sjv. zoo fry 
eleiv, Üeogüv vuv, xaüdmto xal imi civ d2)orv zt vv 
xal ixiezSsuptcov, xo udv de fiyov x2l zz T1 otixv 
dvZxov iv. ÍxXozow, imtoupatvov* To 2b mos dalo- 
vilav xat gaveaalav imatvodutvov xai Grouutuow, ix; 
uíyz c xal üxvudctow, Ó xal cJ» xzracxiuhy fju 
faduecipxy, xal ci» tüzóxnsw OMqoottzstpzv, xaüa- 
mig ai Aotrat zü voa. [lagi i zz cU TUmuw 
dqvolz; 50v xaTk cv Aaxwwuchw, (ik có uryiAww 
be Th» mapázcocty, ox Oxvnou Yplat xal m2 
aisbv Zijvonva * xpvinv, xx)bv elvat 50 13, vá zov mi- 
Aag Apapríag Üx mpotepyuata vouiluv, xxídcto 
Évv moisty slünatw* 2 13 uóvov x&v. Ülov 6xo- 
uyzpidzow, dX xal cüv dAlorplonv, xaüicow cio ct 
daulv, rouisfüat mpovotav xal Guipfeogty jg dotw tT xot- 
Vis GgtAe(ac, 'O 8E AaGüv Xy Emotoly, xal vole 
dBóvazov o0cav v)jv uecaüect, Duk cb mootx2tDux£vat 
thc cuvidit, Üuziir uiv óc lv udiieca, xouiv 
3' oXZiv cTys* nov qe fy facia afpeoty dnifzaco 
quogpóvos. 





ANTISTHENES RHODIUS. 


Antisthenem Rhodium Zenonis et Polybii equa- 
lem, auctoremque fuisse operis historici, in quo 
de sui temporis rebus gestis exponebatur, doce- 
mur loco Polybii ( XVI, 14 sqq. ), quem in Zeno- 
nis fragmentis (p. 177) exhibuimus, Qui titulus, qui 
ambitus operis fuerit, haud constat; nam nemo 
ullus preter Polybium, historiarum Antisthenis di- 
sertam facit mentionem. Nomen tamen servavit Dio- 
genes Laertius VI, 19, qui postquam de Antisthene 
Atheniense dixerat, subjicit hzc : Pl'eyóvaai xai 
diio "Avrisüivig gris, "HoaxAtizre de, (iioc 
"Egíowx , xal 'Po2t; zt; lzzopixóc. — De Heracliteo 
non magis liquet quam de Ephesio. Quare difficil- 
limum est dijudicare, ad quos  Anüisthenes refe- 
renda sint qua leguntur apud. Phlegontem , Dio- 
genem Laertium, Plinium, Plutarchum. Etenim 
Phlego in Mirab. c, 3 ex Antisthene pAilosopho 
peripatetico mira quzdam narrat de Buplago Syro 





necessariis ejus partibus est elaborandum. Atque hoc ut 
nunc dicerem , eo sum adductus, quod, perinie ut in cete- 
ris quibusque artibus ac studiis, slc etiam in historia, veram 
rationem, atque id quod ad usum pertinet, plerumque 
negligi videam ; quod vero ad ostentationem et ad pompam 
compositum est, laudari ac probari tamquam ma;num ali- 
quid atque mirabile; quum tamen id Ipsum in historia per- 
inde ac in reliquis seribendi generibus , et elaboratu facilius 
sit , et ad placendum mvlto minoribus indigeat adjumentis. 
Ceterum de illa locorum agri Laconici ignoratione, eo qued 


ANTISTHENES RHODIUS. 


et Publio duce Romano, quz contigisse ait post 
pugnam, qua Romani prope Thermopylas Antio- 
chum vicerunt, Vossius quidem (p. 393) ex Rho- 
dio ea desumpta esse suspicatur; verum quamvis 
terupora rei narratz atque scriptoris faveant huic 
sententiz, nihilominus vereor ne alius quidam 
sequioris zvi scriptor intelligendus sit, Fieri enim 
vix potuit ut. Antisthenes Rhodius rem sua ztate 
in regione omnibus notissima gestam ineptissimis 
fabellis deformare conatus sit, — Diogenes vero 
Laertius szepissime laudat Antisthenis 2&v 311025 
90v 8ia8og ác (*). Quas eidem Vossius vindica 


(*) Diog. L. I, 40 : Tà Fw sixvtóv.. Avzusbéen; iv 
Tai; AaZeyats Orpovorg fiexb $n0w, ÜUVkonod; 2592: 5b 
aj: Xtüwva. 

Idem 11, 29 : AvrSóm; Z* ly cat; tv düosózov 9a- 
Zoyxis xai Wátww bw Amohoyiz, zt; x)100 ( Xexpátouc) 
xatryopigal gxgtv, "Avutow xai AüUxevz xxi Méwmrow* vàw 
ikv "Avutov zip tuy Orgaoucvayv wai tiw molituusv ócyitó- 
usvov* tüv Db Acxurvx Unio tw Drtópuw, xal tbv Müm:ov 
Unip tà xomtv^ oU, &xrvta; Ó Xonpázrz Qiímupt. 

Idem I, 98 : "Hxouct Zi xxi Avwxipior 6 Otóbwpo; 
(atheus) xai Atovugíou x09 Puuaxcxo), xafd emo "Av- 
maBée Ev dboaópuw Daloyai;. 

Idem VI, 77, de morte Diozenis : Ot uévtos vwoopiuuo aixon 
(x28& grat "'Avriafévr; Ev MaZoyatz) tIxzTov cy 190 mtvtü- 
paroc iyxgárraiv. "Exoyyavt piv yàp Gore iv sj Koaviim 
Té zgà tER Kogívüou vuuvacip. Karàk Gb tà iÜo; xov oi 
Yd, xxi a*Uróv xara) auÓxvygai (yxtxalunpévos , 035 
iixacry ajrüw xouikitvov. OUZb yàp Yi tiq voxtaDh. xal 
UnvrAó;. "Oftv &rontzásavit, cóv cplÉtva, Exzevyuv aitov 

. Kai ómíafow touto mnpitx: Dovloutvov 
Xocty Urste) etw vo0 Biou. 

Idem VI, 87, de Cratete Thebano : Toztóv zrow Ava 
aflévn; iw Auazoyai; Üexadurvos bv tiw pa uiia Tyrgov 
amupüow Éyovia xai vd) Aunpàóv, àlfat dri cv Kuvixiv 
guoaogixv. "Etaorupuadutvóv 1t t5» o)gixv (xal vào Yjv rv 
dxigaviv) 3flpoiaavx mpàg vx Dextàv xal Graxómur dava, 
tok, molirmu, dvrivai vxjta^ xülóv Üb xazttQo vUTw) pUogo- 
gu, Gotrxal du)uovx Tüv xegux)w x)to0 piuvhcÓm. 

Idem VIE, 168 : Kizxviv; dPxviou, "Aamo;. Obtoe zpà- 
TO Tii xt , Oz zrte AvttaSivrz dv Maloyatz. 

Idem IX, 6, de Heraclito Ephesio : Sruziov 2' xjco2 i5; 
uryxlogpoguvag "eniofiens znciv iw MaZoyat;" ixyegioa 
yàp 13551 29 13. Bandai. 

Idem IX, 27, de Zenone Eleata : AvztcD0ivrg, 2b dv vai; 
Aiaheyai; gvgi gità à prvigst ToU, gÜcu; ipetnüivar 
mpàg toU tupivvou (sC. Ni3oyov), d v; Ulo; sim* tóv Bb 
timely, E) à «3; nóltox durnowx. là; Zk toU; txptatützz 
given, Baupáto Gud t3v Btlav, tl. codcm Évixcv dov viv 
dà üxopíwo, Zovhsüórtt tb Topivwp, xxi tX dmotpa- 
gravis esse. is error. videretur, ad. ipsum Zenonem literas 
scribere non dubitavi; hominis ingenui esse arbitratus , 
non ex alienis erratis gloriam captare, quod nonnulli solent, 
sel quum nostris, tum etiam alienis commentariis, utilitatis 
publicae gratia, quantum in nobis est, curam atque emen- 
dationem adhibere. (le autem, accepta epistola, quum 
exemplaria emendari non posse cerneret, quia jam in. vul- 
gus edita essent, doluit quideni quam maxime; sed. facere 
nihil potuit : ceterum consilium nostrum benevole pro- 
baxit. 








SCYLAX CARYANDENSIS. 


183 


Rhodio, Verum num Diogenes hunc Antisthenem ! historico confundentis tetigisse sufficit, Antisthe- 


designasset. verbis '"PóXi, c letopixéc, si is ipse 
fuissct, cujus opus manibus terebat? Non ego 
crediderim, Probabilius est libros de philosopho- 
rum successionibus ad peripateticum quem Phlegon 
excitat, esse referendos. — Deinde apud Plinium 
(H. N. XXXVI, 12) auctores, qui de pyramidi- 
bus scripserint, recensentur hi : Herodotus, Eue- 
merus, Duris Samius, Aristagoras, Dionysius, 
Artemidorus, Alexander Polyhistor, Butorides, 
Antisthenes, Demetrius, Demoteles, Apion. 1n 


qua nominum serie, quum Herodotus, Eucmerus, ' 


Duris, Artemidorus, Alexander, Apion, ordine 
se excipiant chronologico, idem si de reliquis 
statuere volueris, sequeretur Antisthenem illum 
vel posteriorem Alexandro vel equalem ejus fuisse, 
ideoque a Rhodio nostro, contra quam Vossius 
censet, esse distinguendum, —- Plutarchus denique 
(De fluv. XXII, 3) de lapide quodam in Acheloo 
fluvio passimobvio excitat Antisthenem dv4' Me«a- 
velox. « Hunc, Vossius ait, si quis Ephesium putet, 
non quidem repugno, sed quid pro ea sententia 
certi afferri possit, plane non video. » — Neque ma- 
gis constat de Antisthene scholii Apoll. Rh. IT, 569, 
ubi : Bou60Av, £Uoc paMsare, xal zocnpiou 8i eU2oc, 
&x 'Avztobévrz. Quz quidem grammaticum sapiunt, 
Errorem Menagii ad Diog. L. ]. l., Antisthenem, 
qui Diodoro XIII, 84 memoratur, cum Rhodio 


qoia vÀy qAüvvaw mporwróca: mütQ. Tob; Ub mora; ma- 
popur Bévrac adrixa xbv rópavyov xatajuaat. 

Idem IX, 35, de Democrito : 4»si & Angizptoz dv "Op- 
vópots xal "AvnoBivr, iv. Auxboyalc &noinutiaat aUTóv xai 
Si; Alyuztov mpà; tOUc ltp£az vEuxuerpéxv pafimaóusvoy , xai 
mpóc XaJ£atow, tlc «jv Hipoiba , xal tl, t3v 'Egubpiv 832a 
cav vtviobai. 

Idem IX , 38, de Democrito : "Hexe: & (groiv à Avrioté- 
vis ) xai zotxDun, Goxupátttv tà gaviacia; , iruátuwv iviort 
xal toic tágot, évXvatplÉtv. "Ex6óvta Bi gri ajióv Ex zT 
&xolrpiac, vanttvótaza Dciyery, dze mügav Tiv ojolav xa- 
tuxviuoxó1a * tpíotaDal vt Gà t3, &mopiav Unb xàbreizoo Aa- 
pAgou. "D: Ub mpotmov cwa Tv ur)ovtwv tSoxluvat, 
)onów évüíou or. magà toi, mitlovou, TRusfr. Nóuou 5t 
Óvtoc tóv dvaluocavra vÀv matpgav ojoízw qu ábuo0otat 
Task Ev v3) map, ev,aiv Ó 'Avnafévr; , quvévea , uj Urei- 
Éuvoz vevrficir, mpóz ttvurv qDovouvttov xai GuxogavtoUVttoN , 
&vayvüva: aJroi, tóv géyaw A:áxosgov, Üü; &rdvtuv tí 
aUe) cuTypapgutuv mpofyti* xal mtviuxociou TaAávtOU, 
TiprBZvait uA, uóvov Bb, d))à xai yu)xai, tixóci. Kai ve- 
Aewtfoavia aUbv, Ünpocia TugZvun, fubcavra Unip tà 
ixaxóv irn. 


nes Aristophanis (Eccles, 387) ad nos nihil per- 
tinet. 





SCYLAX CARYANDENSIS. 


Suidas : ExiAaE Kapguavétuc (oA decl c7 Ka- 
pfe m)olov "AXxapvacooU và Kapinvia), patua- 
txóc xal govcixóc. IepinAouv iv. ixrbc ( 38v ivibe 
leg, videtur ; 3v ixcbc xal ivrbx. voluit Voss, ) «Gv 
'HoxMow crnMv, Tà xatà cov "HpaxAt(onv 
1v MuAacóv Baca: F7; mtploBov* "'Avct- 
029v nphc 3v IloXv6(ov tacoplav. 

De scriptis historicis aliunde non constat. De 
geographicis non est cur h. 1. dicamus, Ceterum 
offendit Peripli et Periodi mentionem interposito 
opere historico male divelli. Arguit hoc titulos 
e compluribus auctoribus corrasos esse. Qua in re 
sepius Suidz accidit ut diversas unius ejusdemque 
operis inscriptiones tamquam operum diversorum 
'itnlos 1 onat, Fortasse igitur nostro quoque loco 
Periplus non distinguendus a Periodo. Similiter 
TÀ xatk xbv "HoexDa(2mw x:. argumentum indi- 
care possint 37; dvevypag?. Quamquam in nostris 
Polybianis Hcraclidz hujus nulla fit mentio, Per- 
tinere regulus videtur ad illa tempora, quibus se- 
natus Caribus et Lyciis, quos post confectum bel- 
lum Antiochicum Rhodiisattribuerat, liberissuique 
juris esse concessit. Mylasenses vero jam ante hoc 
senatusconsultum a. Rhodiis desciverant ( Polyb. 
XXX, 5, 12 ). — Nihil adeo refragari , quominus 
Periplus noster Scylacis Polybii demum state vel 
etiam postea ex auctoribus sat antiquis concin- 
natus sit, pluribus docet Letronnius in Fragments 
des poémes géogr. de Scymnos de Chios, etc., p. 246 
( varias aliorum sententias v. ap. Clausen ad Scyl, 
Peripl. p. 273 ); nihilominus inhzret dubitatio 
num recte opus hoc, quale nos jam habemus djos- 
aóxaxov, referatur ad Scylacem musicum et mathe- 
maticum. Eundem vero vel equalem ejus comme- 
morat Cicero Divin, II, 42 : Scylar Halicarnas- 
seus, familiaris Paneetii , excellens in astrologia, 
idemque in regenda sua civitate princeps, totum 
hoc Chaldaicum pradicendi genus repudiavit. 


LIBER SEXTUS. 


AB EVERSIONE CORINTHI USQUE AD CJESAREM AUGUSTUM 


146-27 a. C. 


NOMINA AUCTORUM. 


ProLEM.EUS EVERGBTES 1I. 

( APOLLODORUS ATHENIENSIS. ] 
Diosvsius Tnunax. 
AGATHARCHIDES CsipiUs. 
PsaoN PLATAEENSIS. 

CN. AUFIDIUS. 

P. RuriLIUs RuFUS. 
PaowarHipAS BERACLEOTA. 
MrrRODORUs ScEPsIUS. 


ConwiLiUs ALEXANDER PoLYhISTOR. 


ALEXANDER EPHESIUS. 
Posipowius Rnopius. 
L. LucuLLUus. 


M. T. Ciczno. 

M. PowPONIUS ÁTTICUS. 
AscLEPIADES MynLEANUS, 
ATisropEMUs NyssNsis. 
(Casrom Rzopivs.] 
ARTAVASDES REX ÁBRMENLE, 
TurornaNrs MYTILENJEUS. 
TiMAGENES ÁLEXANDRINUS. 
ABRISTO ÁLEXANDRINUS. 
SocnaTEs Rüopivs. 
OLvnuPus. 

Enurrtus. 


LIBER SEXTUS. 


AB EVERSIONE CORINTHI USQUE AD C/ESAREM AUGUSTUM 


146-27 a. C. 


NOMINA AUCTORUM. 


PrortEMJEUS ÉVERGETES 1. M. T. CicERo. 

L APOLLODORUS ATHENIENSIS. ] M. PowuroNiUS ÁTTICUS. 
Diowsvsius TunaAx. ASCLEPIADES MYRLEANUS, 
AGATHABCHIDES CNiDiIUS. ATISTODEMUS NYSAEENSIS. 
PsaoN PLATAENSIS. (Casros Ruopics.] 

CN. AUFIDIUS. ARTAVASDES REX ÁRMENLE, 
P. RuriLIUs Rurus. TusorBANES MyTILENAEUS. 
PaowaTHIDAS HERACLEOTA. TIMAGENES ÁLEXANDRINUS. 
MxrRoponus SckPsius. ARISTO ÁLEXANDRINUS. 
ConwrLiUus ALEXANDER PoLvnisTOR. Socnarrs RüopiUs. 
ALEXANDER EPRESIUS. OLvurus. 

Posipowivs Rnopivus. Enrrrus. 


L. LucurLUs. 


PTOLEM/EUS EVERGETES II. 


YIIOMNHMATA 
iv BiOXMo 44 x8". 
t, 
E LIBRIS PRIMO ET QUINTO, 


Athenzus X, p. 438, D : [Iokuzórng 2i Jv xai 'Àv- 
tíogoc 6 Bacüubc, 6 xArfirls "Emgoxvic, 6 óuzgróoas 
mzok "Pogaloc, $v lavopet [IzoAsuatoc $ EStpyéec 
iv i) rcportto tiiv "Y couvnudvow xiv 10. réuzto, 9d- 
cxty abb slc robe "IvBxobe xououc xal u£fac 1pa- 
mívex WoÀMk dvaMexitw, Kal vk mipüatzóueva i 
Tijv ygradtuv pU dufoxv xopdtuv 5c ulv itin, 
d)Xott 9i iv cai; 5npuoaian, 62otc lacapurvoc Days Té 
$ Téyw Gom, Aa6ézo. Kui BÓjac vb dpyüpuy, 
(rico. TloXAdxi, 8E xat mÀexrow ciígavov $olow 
gov iz tfe xta , x2 gouscoügti trotvvav gopüv 
uóvog ipíu6rro, Alüouc Umó udXmc Éyuv, ole 623204 
Tüw ldlow oU dxoÀouüoUvta, adig. 'EAoítvó ct 
xai el; obe xowob, Aourpübvuc, ppow dAetgdutvoc, 
"Quazs xal more cuvidov xi; abzbv lXworz £9, Maxá- 
Qux £t, à BacOuU, moAurrAig JUre. Kal & faüelc, 
"Em o2, nolv, Gnépxopov voórou zotíjsw, Kal xxr 
Tü. xia aütoU 0Oplaxww, ómip 3óo 4óaq fyoucav 
aj foc jd pou, xa vay uva Ex£Aeuatv, óx xal và xÀ3- 
Go; Gv dyopatovfpuw sl; «à Pxyuflv cuyxulistxver. 
"OMsüoo vt ytvouívou, aü:óq vt 8 "Avtloyoc Émtee 
xayjALuv, xal ob mÀrigrot tüjv Aovouiwew Tà ajco 
Ézacyov. Quz: in postremis narrantur inde a verbis 
"E^osi:ó t8, eadem e Polybio affert Athenzus 
V, p. 195, B. 


2. 
E LIBRO SECUNDO. 


Idem II, p. 71,B : [IcoXtuaioc 2' 6 EGipyé zoe, 8x- 
edabc Alrónvoo, de Qv có Apiezdogou 169 yoxti- 
pazuxo0 pars, iv Gtuzípo "Yrouvrudzuv odzn 
obzw* « Ilegt Begevixny zz MÓone Ax Buv zotzuoc, 
iv d qivezat lyüue Aiezaz xat 4202039 xal Ing Étv 
mÀXfÜos xal tüw xaAounfvav Bxcuuxcw, at cüw vt ix 
Maxs&ovía xal t7 Korataog Muvrg 19 u£ytflós slotw 
fgadAun, mw cr v fai)pow aícoU Dy 8Uuw motxÜuev 
ici xou. DloXAT, 8! iv voi rómotQ xwdpac quoué- 
wc, ol c& auvaxolou0oüvttg fiw avpatuvtat mdvceQ 
Spenóutvot cuvty püvro xal $uiv mpoaéotoov yü.cüvrte 
Tv dxaviGv. » 


3. 


Idem IX, p. 387, E : IIxougatos 9' 6 EGsgyécncdv 
Otuzíow '"Yxouwrudruw tívxgóv erst Óvoualicüat 
10v gaauxvv pviv, Nominari avem caxipzv ait Pam- 
phylus ap. Athen. l. 1, Pro iv 8' legendum suspi- 
cor iv 16, collato fragmento 1o. 


4. 
E LIBRO TERTIO. 

Idem XIII, p. 576, E : Ka 6 &títepos 91 ez 
Alyóntou Baociebc, dU aBe gos 8 Énbosv, óx favopet 
6 Eispyí£cnc IHroAeuaioc iv i) vplzw cv "Y mouvnad- 
Tuv, mAdavac Íajtw ipuufvac: AMOUury uiv, uíav 





1. 

Insignis etiam potator ille rex Antiochus (uit, qui Epi- 
phanes est cognominatus ; is qui Roma obses fuerat. De 
quo scribens Ptolemmus Evergetes primo et quinto Com- 
mentariorum libro , ait : « Indicis comessationibus el com- 
potationihus sese tradenlem, ingentes sumptus fecisse. Quod 
vero reliquum erat pecunie, id partim in diurnas (ait) 
comessationes profundebat, partim subindestans in viis 
publicis edicebat , Cui fortuna dat, is capiat! atque ita pro- 
jecta pecunia discedebat. Subinde vero etiam coronam e 
rosis plexam in capite gestans , tozamque indutus auro tex- 
tam, solus obambulabat , sub alis saxa tenens , quie in suos 
qui eum sequerentur conjicere. Lavatum ibat in publica 
balnea, et unguentis ungebatur. Ibl quum conspiciens eum 
aliquando quidam de plebe dixisset , Quam beatus es, rex! 
quam pretiose oles? delectatus ille, Ego, inquit, faciam 
ut tu horum habeas satietatem : et urnulam ultra duo cou- 
gios capientem spissi. unguenti ia caput hominis jussit ef- 
fundi. Quo quum continuo se pracipitaret. tenuiorum 
hominum turba , lubrico in. vestigio el ipse rex prolapsus 


est cachinnans, et plerisque lavantium idem accidit, » 
2. : 
Ptolemaus Evergetes, .Ezypli rex, qui fuit unus ex 
Aristarchi grammatici discipulis, in secundo Commenlario- 
rum sic scribit : « Circa Berenicen in. Libya est (lumen 
Lethon, in quo nascitur lupus piscis et aurala et anguil- 
larum magna copía , et in his earum quie regie vocantur, 
quie sesenplo majores sunt quam qua in Macedonia capiun- 
tur et in Copaide lacu; atque adeo in universo suo cursu 
piscibus varils plenus est.— Eo praeterea tractu multa nasci- 
tur cinara; quam milites omnes, qui nos sequebantur, de- 
messam , spinisque purgatam , et ipsi comedebant et. nobis 
offerebant, » 
3. 
Ptolem;eus Evergetes libro secundo Commentariorum 
tetaron nominari ait phasianum. 
4. 
Secundus Egypti rex, Philadelphus cognomine, ut 
trait Ptolemaeus Evergetes tertio Commentariorum, plu- 
rimas habuit amasias : primum Didymen , unam ex indige- 


PTOLEMJEI EVERGETJE FRAGMENTA. 


tüv Pmymweplov uvaxuxüv, gd tünpertocitny 2r] 
Bp, xxl Biuestgny, Ei 8 "AyatoxAevav xal Xrpa- 
vovixvy, Ti sb uéya. pvuutiov Unzpyrv imi v5 mpix 
"EXtoctvt. Üa.20m, xxl Móprtov xal. d)3aie 8 «t- 
exa6 , Exipptzéortgoz Qv mpoc dgpotisia. 

Aibógry] Eadem, opinor, memoratur ap. Cal- 
limachum Epigr. 13. — Bouettg»v ] De hac cf. 
Plutarch, Amator. c. 9, 9, p. 753, F : 'H ài Boe- 
exlgx, (vgo Beheestn), mpix Ax, o9. Bapfapov i 
dyoplic qUvatov ; T leg xal vao "'AMtaviptis Éjou- 
civ, Emypiiavroc 8t Épuza soU. fasc, 'Aggost- 
rr Broeesiyc; Glossam Beeosíyy habet etiam Sui- 
das; idemque v. Xoráir, carmen. Sotadis el; Bc- 
Jacslyr» memorat, BAiestyw r2Àaxi2x habet Cle- 
mens Al. Cohortat. p. 42 ed. Pott., quam veram 
esse nominis formam censet Valckenarius ad. Cal- 
limach. p. 116. Eandem mulierem notat Pausanias 
V, 8, 11 , ubi Beucztyz,y ic Maxiboviac $7 il 02- 
Macy quvaixa bigis in Olympia vicisse ait (Olymp. 
129. 264 a. C.). Eadem Euseb. Chron. p. 153, 
nisi quod in grzcisres adscribitur Olympiadi 128, 
in latinis vero corrupte legitur : vicit PAilistia- 
chus Macedii. Non diversa ab Macedonia hac fue- 
rit Bilistiche , que (ab aulicis Ptolemzi) dicebatur 
genusab Atridis ducere. Athenzus XIII, p. 576, E: 
Büaezlg» 8b 5, "Apys(a, £calpu xxl aüci, fvZofoc , «o 
qévc do 10v 'Asgutüv coouaa , óx ol v "Apyoluxk 
9x pavst iovopoüatv. 

Fragmentum e libro quinto vide in fragm. 1. 


5. 
E LIBRO SEPTIMO, 


Idem 1I, p. 43, E : IIxoXeuatoz 31 6 facito iv 
L63áuuo Y zouvnpdzov, Ert Kopivüou xpos*rouct, qxiv, 
fiiv £i eris Kovroroplac xaoupévrk , xaià ci, dxpi- 
peuxv. mpoa6a(vouatv, £fvat xpfvry Vx. üvurtamy gio- 


nis mulieribus , eximia forma ; tum Bilistichen : porro vero 
Agathocleam, et Stratonicen, cujus fuit ingens illud mo- 
numentum ad mare prope Eleusin : item Myrtium, et alias 
pluriraas : erat enim ad Venerem inprimis proclivis. 

5. 

Piolememus rex, libro septimo Commentariorum , ait, 
Corinthum versus progredientibus nobis per viam qua 
Contoporía dicitur, ubi ad jugum montis adscenditur, fon- 
tem esse , qui aquam emittat nive frigidiorem; e quo multi 
non bihant, metuentes ne gelu rigescant ; ipse vero se bi- 
bisse ait. 

6. 

Non fuisse a luxuria aliemum hunc regem, ipse eliam 
de se testatum fecit, octavo Commentariorum libro nar- 
rans quo pacto Cyrenis sacerdos fuerit Apollinis , et cae« 
nam exhibuerit iis qui ante eum fuerant sacerdotes ; ubi 
ita seribit : « Arlemitia (sive Artemisia) maximum apud 
Cyrenenses festum : quo sacerdos Apollinis (annuum est 
zulem id sacerdotium ) cena excipit eos qui ante illum 
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voc yu eóttpov* it Te 70b u3X, nivtv, àxonaqáee- 
6a: xipocZoxiivrac, aUvüc 83 AMeyet memwxtvat, 


E LIBRO OCTAVO, 
6. 


Idem XII, p. 549, E: "Ont 8t «pug obx 3» àx- 
gio 6 Bacoub; oUro; (Ptol. VIL), ajzóc vepl Éavcoo 


-| papruptt, dv cip GyBóu vàv "Ymouvngdcov Brryoüpt- 


voc , Uto vt lepruc yévero coU 0v Kupf,vn 'AnóXAuvoc, 
xal Bx Btimvov taptoxtüxt 0i, pb aütoU yivog 
vot, Ítptüst, vodouv oUru; « 'Aprtpisix, puryiozm 
fopzl iv Kopivn: dv $6 laprbc ro0 "AmóXAuovog ( dviaó- 
cioe BE Ear ) Bexvilec mob pb abto9 leprusap£vouc, 
xal wapatíünatv Éxdcto tpu6Ala * voUro &£ lat xapx- 
qatoUv dvyoc, libe dptvov dog elxosiy dprábac* dv $ 
0)À& piv ziv dypiycaluoy Éyxeveas mazovnuéva , xo) 
8i civ, xal cv ipo dovibuv, Ici 81 6xXatrlov 
ly8óov, vxplyou, vt fevixoü mAclova. vévn* 0X dxtz 
SE wie xal xalidpiov (sic Casaub, pro vgta : xiódetov) 
dxoXovü(cxov posDibóncw. "Heic 5b reguduata cà 
TowdUra gidAag Ó' ÜAxpyUpoug xaracxtudcavt&c , 1 
a(umua Éyoucav Éxdarny f mpotipixapev Bandvas, 
cov t£ xateoxsvacuívoy aüv Íezoxójuo xal qa)dpotc 
Burg pósoie Doxaptv, xal vaptxaMsagev Éxaazov (zl 
abzo0 xaüzaÜévia ofxa5" &mévat. » 


7 


Idem VI, p. 229, D : IIzoAeparoc 8' 6 Baecieb iv 
éyBóo. "Ynopvrpdtuw, Tipb Maccavdocou Tbv Mov 
motoóp.tvoc, oU Ai&óuv Bacudux, qnot sd3c* « Acinva 
"Poypaxixix 3v xartoxtuxapéva , xepdpeo mavel yopr,- 
qoopgeva. doropij, "Tc 0b viv Ütocipuv tpanila, ixó- 
apt tois " Inuxoic (Bigot * 13 8: xavicxux 3» Éxavza 
q$o53 , veyovósa mph; vk mÀAexóuíva zai, c/olvot;* 
puooatxois v& Ey grixo ' EXrvixeis, » 


sacerdolio functi sunt, apponitque singulis catinos : vas 
fictile hoc est, artabas fere capiens viginti ; in quo positae 
multa carnes ferinze diligenter paratze , panificia multa , et 
domesticarum avium, marinoruim piscium el peregrini sa!- 
samenti plura genera : subinde etiam nonnulli insuper dant 
elegantem puerum pedissequum. Nos vero, omissis his 
talibus , phialas conficiendas curavimus ex solido argento, 
unamquamque tanti pretii quanti constabat totus quem 
prasdiximus apparatus; el praetor phialam equum instru- 
ctum phaleris inauratis curn equisone dedimus cuique, et 
suum quemque conscendere domumque abire jussimus. » 
7. 

Plolemzus rex , octavo Commentariorum de Masinissa 
verba faciens, Libyz rege, hzc scribit : « Cena: Romano 
more instructae erant : omne fictile, quod apponebatur, 
argenteum erat. Secundas vero mensas Italico ornabat 
more : sportulee vero omnes aureae erant, ad earum simili- 
tudinem facte quee ex juncis plectuntur : musicisque ute- 
batur Graecis. » 
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8. 


Idem XII, p. 518, E: "Efoc 81 z29' ajcois ( xoc 
Xofapivaw) xal robe mwaijxg ufypt tUe tü)w iyieuv 
f)uxíac áXovpylóus v& goptiv xal mÀoxauióx, dvaba- 
Btu£vous y pucogoptiv. "Emvpepiitev 22 map! abro 
ik y gud &vüpumdota puxpi, xal touc cxorzaíout, 
Oe grow 6 T(utv, «obe xaAouu£vou, mxpá vtt azii- 
mt0v25, xal xuvdgux MeAetata, áp aücoic xai £xecf)at 
tl; sk vuuvkcux, Ilpóg oc xal coUe óuolou; rodcotg 
Macaváacze 6 vüv Maupoucimv Bacisbs dxtxptvaro, 
és gno TIrolepurtos dv à8o "Y xouvrudzov, Crcoust 
cuvovticüat mibxouc* « IIxo' 6yiv, e obzot , al vu- 
vabug ob v(xrouci maiBÓn; » Ilhado vào Éyaipev 
6 Macavásove , xal sfge ap aürQ tproóutva tübv 
ví (xoXXol 8 Jav) ck víxva, xxl cov Ouyavíouy 
Suoluc. Kal mdvra zaUra  aíró, Érgepe níypt xpuiv 
dcüyv* ua0* À dréntgene poo vob vaytvvrxóvas, xapn- 
quoufvov d)unv. 


E LIBRO NONO. 


9. 

Idem IX, p. 375, D : IIExoAeuaioz 2 6 «7c Alyirzou 
Basuebe dy và vto tbv 'Axopvapoveuudvuv- « El; 
"Aacov (onclv) imBnudicavel pot , ol "Aactoi xxpíomm- 
cxv 4otpov, Lyovza xb uàv Ulo 800 xal fiisous rof tuv, 
Xov 8* dpriv mpl vb uixoc, vi poti qióvvvov. " Epa- 
cdw ct tbv facia Eüu£fvo tà coutra imuuAG; 
OviiaUat ap" abci)v, BiZóvva coU Évix Epary uie cixpa- 
xin Mac. » 


PTOLEMJEL EVERGET/E FRAGMENTA. 


E LIBRO DUODECIMO. 
10. 


Idem XIV, p. 654, C : asiavixóc. IIzoX:- 
maio 6 BacUube iv «i Cvoxeidtxitp cüv "Yxouvr- 
psu. Ttgl cov Pv "AJeTavàptia. Baetaluv A£roiw xal 
mgl z&iv 0v abrois Cow spegopva guai « Td vt ziv 
gacuxwüw, obe vrvdpoue dvoudhouctw, ofc o uávov ix 
Mas utseéumovzo , dA xal vouaZac Bovibac Urro- 
Ga, Exolzas xÀZÜoc, (rtt xxl eireloÓa:i. TÀ 1Ào 
Bpoiia mohuzeMdg ánoyalvoustw, ». AUrm 193 Aaumco- 
1d100 Baciog ouv); , óc o02i gasuxvixoU Govifióe oct 
qeóoactat GyuoMermety, dJÀ* Gato «t xeuxuov dva- 
xilusvov lys sodas ob, dovilinc. El 2l fopdxit, (x, 
fuGw ixdeto de ion mxpaxeluvoz qmpls t&v X2 
xavnvaluufwav, moogavamtmÀnouxtt àv vzig moÀu- 
Ggulrcot; lcropiaw, zv "l3 mouvrudruy coUTuv zv 


tl«ostttaadouy xal mv uíav. 
II. 


Stephanus Byz. : 'Aygihs, mo Küuxiag... 
"Eoi 8l xcísua "Avg ide vs "lamezou Quyavoóc , óx. 
"AUrvóaw2oc zttpl tz« aótoU macpiooc Yeigow, xzl zx- 
galeis Audpov süv vpxuuauxóv quuonvoavzx [Ixo- 
Aena Baci, 


12. 
Athenzus II, p. 61, C : Extóstxmo; iv Bruto 


'Oguotow nsi, cíov iv Uxvt yivssÓat, aevo Eat 
10 qUAAow doux, AO xal FMzohiaatw, 6 Ütóvspoc 





Apud eosdem Sybarilas moris erat etiam , ut pueri usque 
ad adultam zetatem purpura induerentur, et obtortos capil- 
lorum cincinnos auro illigarent. Consuelum etism illis, 
voluptatis causa pumilos domi alere, et scopaos illos 
( moctuis similes ) , ut ait Timon, quos s/i/pones nonnulli 
vocant : item catellos Melitenses , qui eos etiam ia gymnasia 
sequebantur. Quibus hominibus horumque similibus Ma« 
sinissa , rex Mauritanie, (ut tradit Plolemaus, octavo libro 
Commentariorum) símios emendos conquirentibus, re- 
spondit : Apud vos igitur, qui talia quaeritis, mulieres 
nonne pariunt infantes ? Parvulis enim delectabatur Ma- 
sinissa , et apnd se filiorum suorum ( quorum magnus nu- 
merus erat) filiarumque natos natasque alebat educabatque 
Omnes, donec tertium zetatis annum complessent : quo 
tempore exacto parentibus eos remittebat , aliis in illorum 
locum succedentibus, 

9. 


Ptolemueus , &gypti rex , nono libro Commentariorum , 
Sic scribit : » Quum Assi versaremur, obtulerunt nobis Assii 
porcum , cul erat altitudo duorum cubitorum cum dimidio, 
tt totum corpus congruens illi staturae, color aulem ni- 
veux. — Narrabantque, Eumenem liec talla animantia stu- 


diose apud ipsos emere , et quater mille drachmas pro uno- 
quoque solvere. » 
10. 

Phasiana avis. Plolemeus rex, duodecimo libro Com- 
mentariorum , de regia loquens, quae est Alexandrize, et 
de animalibus quz in illa aluntur, ait: « Et ad phasianos 
quod attinet , quus fetaros appellant, non modo ex Media 
eos arcessebant; verum eliam altiles gallinas illis submit- 
tens , multiplicavit genus, ita ut iis etiam vesceretur. Nain 
cibum magnificum esse affirmant, » Ecce splendidissimi 
regis vocem , qui se ne gustasse quidem de phasiano profi 
tetur; sed tanquam cimelium aliquod repositas has aves 
habebat. Qui si vidisset, quo pacto , preter eas quae jam 
absumpLe sunt, cuique nostrüm una apposita est , famosas 
suas historias , his viginti quattuor Commentariorum libris 
comprehensas , una insuper aucturus erat. 

11. 

Anchiale, urbs Cilicie, condita est ab Anchiale fapeti 
filia , uti ait Athenodorus de patria sua scribens laudansque 
Diodorum grammaticum Plolenuei regis sententiae adstipu- 
lantem, 

12. 

Speusippus, secundo Similium, sion, inquit, in aqua 

nasci, apio palusiri folinm simile labens, — Mtaque Ptole- 


DIONYSIUS THRAX. 


Ebtpyécrc, Alyintov BacDsósac, xag! 'Oujoo (0d. 
(72 ) 3t yodotw 

"Ausl 9g; ualaxol eiov , 322 ativov. 
Xía qp gar ocvou qitoüat, 33A p3, Pa. Hnc num 
ex "Y zouvrpdtuw libris an alio ex scripto fluscrint, 
in medio relinquimus, 


—— — 


DIONYSIUS THRAX. 


Suidas : Atovóstoz "AXtTav2oruc, Opt 8' dzb vo» 
artple "T'éjgou 1obvoux xXxfitle, 'Agurzdgyou parte, 
Yo2ugatucs , & icoglottuotv (v "Poo ( vg. "Poux 
izÀ Hopzz(ov 209 Meqiou, xal Exypáoaco Tupavvlevi 
ci mporépo (legi jubet. Clintonus : yexupavucx, 
xal itnyáaaco "l'upzvviovi 2G mpotégu, 8; isoplattu- 

* ev dv "Pour, iri llouzzlov). Xuvízafe 0b zÀdio:a 
Ypapiazuxd € xal cuvravpuatuxk xat Uxourviuatz. 

De temporibus Dionysii errasse Suidam in 
aperto est. Nam Aristarchus sec. Eusebium, quem 
sequitur Clintonus, floruit 156 a. C., sec. Ritschelii 





mius, Evergeles alter, Egypti rex, apod. Homerum sic 
scribi vult : 


Circumcirca vero prata mollia virehant cioy le ee3voy. 


Sia enim , aif , cum apio nas! ; non iz , id est , violas. 





computum, A/crandr.. Bibl, p. 9o, moritur circa 
152 à. C.; Tyrannio vero captivus Romam venit 
anno 71 (v. Plutarch, Lucull. c, 19, et plura ap. 
Clinton, F.H, ad an. 71.). Itaquc floruit Diony- 
sius circa an. 110 a. C, — Prater. grammatica, 
qua ad nos nihil pertinent, Dionysius etiam hi- 
sloricum vel periegeticum. de Rhodo. insula opus 
composuisse ex uno discimus Stephano Byzantio. 


HEPI POAOY. 


Steph, Byz. : Tags; , éxieosász móc. Koa- 
xiac.. (Nomen urbs nacta est, uti ait) Auvósto 
& 8935 0v «i Tlepi "PóZov, dno 57, 100 BoQapogóvtou 
mTéGteX* p£poc ydo vt toU mojog cupsbv xaActoÜat, 
TEC Uxe0vou quoMelae Unduvrpa mzotupé£visv TOv dg- 
gal. Cf. Eustath. ad Dionys. Per. 869 : "'AJÀa 
ufvrot vb Óvoua. tT mole Unóuvrpa zT vo9. Bei«- 
gogóvrou quelac elvat gactv, (x, tbv 102. mobq tapaov 
Dai quhavütvee , Oct x09 TIryioou xazíntotv. 

De MrxrcnaTE Nysaxssz , item Aristarchi disci- 
pulo, vide fragm. Menecratis Elaite, tom. II, 
P 34 4. 








DE RHODO. 


Tarsus, celeberrima urbs Cilicia» , nomen nacla est , se- 
cundum Dionysium Tliracem in libro De Rhodo, a laps 
Bellerophontis. Partem enim quandam pedis tarsum (plan- 
fam ) vocari, atque hoc nomine urbi indito veteres clau- 


| dicationis ejus fecisse memoriam. 


- — — 
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Trsrixoxis, Strabo XIV, p. 656 : "Aviosz a5- 
Ayo Kvidvn mpórrov (iv. ESBotox.... ez "Aqaüagy nc 
6 Ux Gv züpiecuv, dp cvprpagtóc. 

Photius Bibl, cod. 213 : 'Avervós0n 'Aqafaz7i20o 
iocopixóv* Éviot 33 abzbv Aydfüapyov dvouatoust, 
Toíxo zaxpis ulv f, KviBo 3v, 4 83 c£Éyvu vo3uu17i- 
xbw ixsGtlxvuzo* Ümoypagéa 0À xal dvaywóotry 6 c0 
MpBpou (6 A£p oc Casaub. ) 'HoaxA«(2nc, &' dw a2ci) 
itumnptziixo, xapéeys vvupllzectat, "Hv 22 xal pec 
Ktvalou, 

T'o&:yzt 8d zov dvBpa. roUvov tà xa c c3 "A n(av 
Érvousv iv B6 loko v x cv xaX edv E0pó- 
nv 2E clo 9 xalu' zapactivecavatzi f iaco- 
pU à xal e Bu6AÉa c3 "Epuüp kv a0zü m 3- 
cav xal rà zipl caí eov EEvacopouai. T7v o0v sl- 
gnus£vry ázacuv suvyouody xal abróc iri cÓt coU € 
Mou sl; uva dvaee dy xal exaUaxi coU yodgew 
Bik ctv cs alc(ag dac, xal jr X eT Aulae 3mo- 
xkivot ztpàe 0 pov. Iv y&. tlolv ol 2221». adrhv 
xal Ícíoae auyqtyoagévat zoauailac, & fastis o0- 
Bfva (obZeulav? ) obBéro lagtv. "Em tco i3 v 68 adzóv 
gaat tO v Tol TÜü« "Eputpac S9aXlácorn àvaxye- 
Yoxupévorv v Evi auveaZat Bc Co, xal idv xxl egi 
1goqAo8Butóiv BvOX(a c', A xal Enccogdv zc 
'Avctgdgou Ad8»c, xal zd dÜvv xttouv 
TOv cuTY£ypagótuv vtpl cuvaqu7,, Üxuua- 
Gíov dviyuov, ixAo dc ce laroptü)v abzbv cuvzd- 
Eat, xal x s0l c7. xpoaqiAoUc ópiA(ac. 

*Ecni 32, E v civ dv&pa Tob, Aóyou; aüzoU Qu- 
Oóveec Pxíqvoktv, ueyaAonprmUe Tt xal Ywapoloyu 
xbc, xai «& uiv coU Aóyou ueíütt xal diuouact ziv 
&Xaov. pov qaíonv, AEsat uévrot Aoydatw o) dvo 
mpoartüetu£voc, o933 2ik viov Bü(uuov 8 Uk mavibe mo- 
gsudutvoc, yevviav 3$ attbe ob ME, dA" sU n; dXX 
Üngtoupyóe ze mpl vàe Miet ypüstoc, xawxv vwa 
UJ) xaxtaig xtgonu£voc MEI gavtaalav míuRoucay 
dzoxshet vh spdetw * ot 0b mpocguix, 6xobdXecat 
Jv z98Etv, ic cf c£ xatvoroulav p) Goxtiv slvat xat- 
votou(av, xai và aal ox Dxrrov cov dE Düouc Auov 
mapígsw. Kéypniat Od xal vvoskat, 0 vouvty le xol 
8paavípiov imwAoósaw. — Tponáe 8à GrMisiv, el te 
dox, dowrsa rapeaxeuxapévos co plv 5b xal xqAouv 
xal cy duy3s Bwrpfov Jarfózuc 9t Aou Buxcntipu 
190 yoduaxsos, ele voor 5d Bri mapevijvexean, oüdt- 
ulav Ai zw SnAcüeav dglnni, Tlout 8i abc) ro)r0 ud- 
Jiotx obl f ziv AiEtev acd) xa0* Éaucv us12603, 
dA f mo mpayudcnv Írípuw al; Évepx uad. ve 
cogA. xal jotaa(ae urraygiplesox, uatáÉasi; cs xal 
uszavgoroj, AX vàp xal dvxa6riv ulv Jvoux brua- 
toc, dpaipas 23 v0 Briuar elc dvoua , xal Xoaxv uiv M- 


Fete slc Mou , auvavqarqetv 83 )drpov elc vómov àvóiazoc 
ode dvezterPtióregoc Ov (auev.— Kal Creo ufv 
lant GouxuZ(2ou Év ze «Tj cüv Oruptopiv Sabüula zx 
xat Ztxexev,, vi) trat Bb ui Stuctoiimy 252 Avon 
cB cage mapr.aóvet cov dv2on. "AO vào 5 uly dvio 
zot9)t0, , xal cb dub cU yoxuuacucrie Fyov xMoc * el 
83 xal cb zzc frtopocie inovujov. abri 5 uh virseuca 
VyEgoc olx Exíüiezo, 3) vào Éuorye Boxst o4óly Daz- 
tow tüWv Yoxuuarttxoow o) deícepoc 7| Toiv bxsópoiv, OU 
Gv kal ypdoet xal Giüdaxtt , xavagalvecta:, 

( Agatharchidis de Hegesize scribendi genere ju- 
dicium, quod ex przfatione ad librum quintum 
De mari Rubro servavit Photius ( cod. 250), vide 
in fragm. Hegesim in Scriptor. rerum Alexandri - 
M. p. 139.) 

Agatharchides De mar, Rubr. ap. Phot. cod. 250, 
P. 445 a 33 Bekk. ; "Ej à" à E Sudoac $ T5y" 
us xxvígrstv ém(rgozow ToU GOMAaTOQ TOU GU, vío 
zarvsthé, Óvzoc, xal tz JAnc fBxanalac, da' ixslvve 
tUfoc u£pav lgavti) mróvov ixíóaDov. Tiva. zoUtov; xoi 
7px f$8ovlv Sii ivaveioüatat xat Cum toatvttw, 
a9 mtpioxov abto meptatpout.tvoc oU hv (ouciav dA) 
cÀv dyvoiav, Üya. civ cosoízuv dryativ ocovoiv dxoAaó- 
«vs, 3) Bugiaorávors, "ToUro vào iivouv asp»: Éyuw 
tÜvovav góvou croyauloufvrw, ob xóÀaxoc slpmveav 
xxipQ mpoconiAcUgav. Olix vp , tpscGurtoo Ov xal 
moÀÀGw fuxttpoc vtyovüe moxyudtow, &uk robe B 
meet EmiGaAmu£vouc zoe £v zal; Üxtpoyat xal cà; 
ueyiozas Bacuaac doBrv dvronuivac, cv Kaccdv- 
8pou, Jy Auctudyou, ch Matdvipou crAuxaütry 00- 
«zv, tÀv Má3or, tx» Xópov, thv HIpcóv, oov: 12i 
eníoua xacaAt)etglat coU vévouc xz. Lege etiam an- 
tecedentia, qu: ad eundem principem puerum di- 
recta sunt, 

Idem ibid. p. 460 b 3 Bekk. : Tà ulv oov Unio x&v 
iüvw «X ixxepéwew me ueonpbpiav, óc og 
5$ uiv, dv méves Bi&Mow, EmuaeAO lacoprixausve 6mlp 51 
TG dv mi)dyri viswv. Üactpov viltoprafvov xal cüv 
siwBüv, faa. oput aug Galvex cv TporyAoBUctv yopzv, 
fyistic plv mxpavensdusvot cly zr doBry dzxo)s- 
Aozagutv, ojrs vbv mtóvov z7c fiux(ac Buoltoc Umogfotw 
Buvaudvn, moXAGiw fiuiv Um£p vc vr Ebpormm xal tc 
"Aalac dvayeyoxuuívow , ote «iv "Yxouvngdzuv 
TÀe xaz' Alquntov dxocrácii; dxpi6r, apadidóvrew 
ax£jw, Cf. H. Dodwell. Dissert, De ztat. Agath, in 
Geogr. Hudson, tom. II, p. 67 sqq. J. G. Hager. 
De Agath., Cheinnitz, 1766, 4. 

'Testimoniis hisce pauca quzdam, quz ad. nos 
proxime spectant, subjecisse satis habeo, Ac pri- 
mum quidem quod ztatem Agatharchidis attinet, 


AGATHARCHIDIS CNIDII FRAGMENTA. 


hoccerte patet, vixisse eum temporibus Ptolemzi V1 
(175 — 146), sub quo floruit Heraclides Lembus, 
cujus anagnosten fuissc Agatharchidem modo legi- 
mus, Educatus esse dicitur a Cinnzo, Homo igno- 
tus mihi, alterumque ejus nominis exemplum de- 
sidero. Fortasse apud Photium pro Ktwvatov manu 
leni rescribendum Ktvíou. Quo concesso, cogitare 
liceret de Cinea Ptolemai Philometoris ministro, 
quein Polybius (XXVIII, 16) in rc ad an. 171 
pertinente commemorat, — Praeterea ex ipso Aga- 
tharchide novimus eum, quo tempore libros De 
mari Rubro scribebat, provectz jam statis virum 
multaque expertum, tutelam gessisse regis juvenis 
vel pueri. Indicari Ptolemaeum aliquem non liquet 
quidem , attamen veri simillimum est, « Henricus 
Dodwellus (Diss. De st Agath. p. 70) regem qui 
in Agatharchidis fuit tutela, Ptolemaeum esse cen- 
suit Alexandrum, editumque librum anno ab U. 
C. Varroniano 649 vel 650 (Ol. 168, 4 vel 169, 
1. 105 v, 104 a, C., anno tertio vel quarto Alexan- 
drij; quo eodem tempore Artemidorus Ephesius , 
quippe Olvmp. 169, uti Marcianus Heracleota 
(p. 115 ed. Mill.) docuit, florens, Gcographiam 
suam in vulgus emiserit. Quod tamen ego in ani- 
mum inducere non possum. Videor enim mihi ani- 
madvertisse ex Strabone, et ostendam opportuniore 
loco, Artemidorum Agatharchidis scrinia compi- 
lasse, et de Troglodytis Arabicique sinus accolis 
omnia iisdem pane verbis esse exsecutum; unde 
conclusione quadam conficio , non unius, quz viri 
doctissimi sententia, anni, sed plurium interval- 
lum inter utriusque publicata scripta intercessisse : 
tantoque magis, quod eadem in JEgypto et Ptole- 
10:0rum gratia uterque egerit, nec fieri potuisse 
videatur, ut intra unius anni spatium Artemidorus 
tantum opus absolverit. Forte itaque Ptolemzus, 
cujus tutelam Agatharchides administravit, is est, 
quem Soterem Porphyrius, Physconem II alii ap- 
pellant, [Regnavit Ptol. Soter ILan. 117-107.]Quo 
modo et justam temporis intercapedinem Agawar- 
chidem inter et Artemidorum habebimus, et illis 
satis fiet, que de Agatharchide prodita novimus. » 
Verba sunt WrssrLixon (ad Diodor. HI, 11,1), 
cui astipulatur Clintonus (F. H. tom. III, p. 535 
sq. (*) et ad an. 213). 


(*) Verba Clintonis haec sunt: « The arguments by which 
he establishes ( Dodwellus) this, are not convincing; and 
Wesseling with: better reason thinks that the elder brother 
was the pupil. Dodwell objects to Soter that he reigned 
jointly with his mother. But Alerander himself reigned 
jointly with his mother : so that this objection would apply 
to both. The expression , éxísporov tov cégato 109 c02... 
xai 53; Go Bacsíaz, could only apply to Alezander m 
in B. C. 107. But , as PAyscon the father had married their 
mother Ceopatra more than twenty-three years before 


Opera Agatharchidis quz viderit Photius recen- 
set tria : Tà repl t7. "Eguüpiic ÜxAdaark , 13 xavà vh 
"Acíay, sk xatà «3v Eüpormyv.Et ipse Agatharchides 
in Epilogo operis De mari Rubro nonnisi multa illa, 
qui Ux£o «t «7c Eoporr xal 775 "Acíac conscripse- 
rit, memorat. Alterutrum horum operum Photius 
verbis : dveqvoostr, "Ay202py(3ou. laxopixóv, signasse 
putandus est. Nam mirum foret Photium opera 
Agatharclidis recensentem non attulisse eorum ar- 
gumentum librorum, quos ipse legerat. Reliquize 
omnes ex tribus illis operibus petitz sunt, Excerpta 
et fragmenta ex libris De mari Rubro jam nihil 
curamus; nam geographica sunt, Contra ad histo- 
rias pertinent opera de rebus Asiz et Europa. Ar- 
gumentum tv xzz& 3v 'Acíav (fr. 14. 18; sow 
"Amiaccixiov fr, 16 ; sv vel 17,5 "Alae locoptow fr. 17) 
quz decem libris auctor absolvit , definire videtur 
Josephus A. J. XII, 1 (fr. 19), ubi de re ad Se- 
leucum Nicatorem spectante laudatur Agatharchi- 
des$ zàq v&v 81a 8d ov laxoplac coyyoziuevoc. Nec 
ultra «àv £ia2o40v tempora auctorem descendisse 
vel inde colligas quod e libro nono ( fr. 17) exstat 
locus de Hieronymo Cardiano, et quod libri octa- 
vi et decimi fragmenta item sunt de comitibus 
Alexandri. — Alia ratio fuit «Gv xavk tiv Eüpo- 
zzv iv B6. pÜ', quae ex uno Athenaeo novi- 
mus, modo laudato titulo Eópomiaxóv (fr. 1. 3. 4. 
5. 7. 10 — 12), modo simpliciter citato Agalbar- 
chide iv i9', iv Y *laropiov (fr. 2. 8), vel e xt, 
iv )a' (fr. 6. 9), tituli mentione omissa. In hisce 
libris quadraginta novem res eorum qui in Europa 
Alexandro successerunt, ad snam fere ipsius usque 
statem Ag. persecutus esse videtur. In libris 31. 
34. 35. 38 dubium vix est quin versatus sit in nar- 
randis rebus Philippi ejus qui pater erat Persei. 
Unde suspiceris reliquis libris undecim ( ex quibus 
nihil superstes ) usque ad finem regni Macedonici 
(168 a. C. ) auctorem devenisse, — De indole ha- 
rum historiarum quum certius judicium reliquia- 
rum tenuitas non admittat , in preconio quo Pho- 
tius Agatharchidem ornat, acquiescimus. 

Inter reliquos libros, quos Agatharcbidi tribui 
apud nonnullos Photius legerat, offendunt libri 
quinque IIegt TporyAovsiv. Neque erraverim aiens 
alium esse titulum operis De mari Rubro. Quz deinde 
ponitur inscriptio "ExizouJ; v cuyyeypzgoxtov vgl 
cuya ry Üxuactov dvíuov, in voce ultima men- 
dam traxerit. Doctus quidam scribendum propo- 


( v. p. 388), it i« far more probable that. Soter IT should 
have been in minority at his accession in B. C. 117 , than 
that Alexander should have been still a minor in B. C. 
107 , ten years after the fathers death. To this we may add 
the observation of Wesseling, that the date of Dodwell 
brings Agatharchides too neer the time of Artemidorus. » 
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suit dv2gGv, quod merito respuit Jonsius (Scr. H. 
Phil. p. 207), fuisse suspicans : II«gt dvípov, adeo 
ut duo memorentur scripta, alterum De mirabili- 
bus, De ventis alterum. Przstat, puto, Wester- 
manni ( Paradox. p. XVII) sententia, qui vocem 
dv£ut»v ex alius vocabuli, velut dxovysjdzuv vel dva- 
Yvocu tov, compendio ortam esse censet, Fortasse 
legendum ifóv, comparato libro Nicolai Dam., cui 
titulus : euvayorq 29226:0w iüuv, — De 'Exioyai; 
iozoguov dicere nihil habeo, De Epitome z7; 'Avzt- 
u&qou Aódve cf, Osann. in Hermes, XXXI, p. 199. 


EYPOIUIAKA. 
"Ev 8163oie i9. 
a 


E LIBRO SEXTO. 


Athenzus VII, p. 297, D : zi 190v Aa6apz ioc 
lv Éxxn, Ebpurttxxóv vc Uxtpgutic t&v Kerat2uv iy- 
j iow lsgalor, «pónov axtoavoUvtac , xal xactujout- 
vouc obÀds *' imd) ovas lust cols tois robe Boua- 
coUe * xak mrpix àv Sévov «bv Üuxmopoüvea 1b coU [üou; 
mapdóntov xai zuvüavóusvov, v. uóvov. slàivat 97,2at 
bw Bouotbw, gdaxetw vt Dri Beb TxQriv TÀ mpoyovtxk 
vóutux, xai Ort pez; xafixet toic dAÀou, ünip aízüv 
dxoAott cadat. 

2. 


E LIBRO DUODECIMO. 


Idem XII, p. 527, B : 'Aqatagy Unc 2v Su8txáry 
"Iazogióv « Alcool (92i) tosoíto züw Aotxzüv Érot- 
uórspov Éyouat mpoe Üdvazov, Üowrtp xal zv moAuri- 
Mie xal ixzivíarepov Ervoum viov diÀww. » Cf. Droy- 
sen. Hellenism, ll, p. 87. 


3. 
E LIBRO DECIMO SEXTO. 


Idem XII, p. 55o, B : 'Aq2020/ (277 9 Iv $5, boct- 
Ürxáen Ebporztaxiv, Mduv qvol, xov Kugriens Baoi- 


AGATHARCEIDIS CNIDII 


)iósavex Éer mivedxovea , duokdéuitov yeváutvov, xx 
vgugOiwea , xavicapxov vivíaDat dxrómue cole dyxoi; 
xazk cow Íaj aov xatobv, xal (mb co) 3/004 dzomw- 
qat, OU Agyixv coiuavoc xal cà mposgípratat mAz oc 
pose. 

Mortem Mage Cyreparum regis Agatharchides in 
Eioozaxoi; narravit, quoniam quae subsecuta Cy- 
renis sunt, ad regiz in Macedonia familiz histo- 
riam pertinent, Qu de his comperta habemus, 
leguntur ap. Justinum XXVI, 3 : Per idem tempus 
(circa 250 a. C. ) rez Cyrenarum Magas decedit : 
qui ante infirmitatem Beronicen , unicam filiam, ad 
finienda cum Ptolemaeo fratre certamina filio ejus 
(Ptolemzo III Evergete ) desponderat. Sed post 
mortem regis , mater virginis Arsinoe, ut invita se 
contractum matrimonium solveretur, misit qui ad 
nuptias virginis, regnumque Cyrenarum, Deme- 
trium , fratrem regis Antigoni ( Gonatze, et patrem 
Antigoni Dosonis sec. Euseb. Chron. p. 181: ed. 
Mai.) , a Macedonia arcesserent : qui et ipse ex filia 
Ptolemei procreatus erat. Sed nec Demetrius mo- 
ram fecit, Itaque quum secundante vento celeriter 
Cyrenas advolasset , fiducia pulcritudinis, qua ni- 
mis placere socrui ceperat, statim a. principio su- 
perbus , regice familie militibusque impotens erat , 
studiumque placendi a virgine in matrem contule- 
rat. Quae res suspecta primo virgini, dein popula- 
ribus militibusque invisa fuit. Itaque versis omnium 
animis in Ptolemaei filium, insidicee Demetrio com- 
parantur : cui quum in lectum s»crus concessisset , 
percussores immittuntur, etc, 


5. 


E LIBRO DECIMO NONO. 


Idem XIV, p. 65o, F : Xi22;81 Zn cc fork xx)uüat 
Bowrzot , "Aya0apy2nc 0v v5, ivvexxacitxdzn ziv Eo- 
garztaxüv oUcox vpdgst * « "Au gisOncoóvctv 'AUnvatev 
m Bowrobo mipÀ tZQ 40026, 3» xzle)ct Xa, 
"ExzxgivovBae SuatoVoyoóutvoc, xiovns ix sz dpgi- 
ettoXc ustala ow x£xpuuik£vr,v boxv, xal GeiZac, Tptzo 





DE REBUS EUROP;EIS LIBRI XLIX. 


t. 

Scribit Agatharchides sexto Europiacorum , Bxrotos ex 
anguillis Copaidfbus eas quze sint eximie magnitudinis, in 
victimarum modum coronatas , inspersa mola, inter preces 
diis immolare ; et peregrino homini, miranti insolitum 
sacrificii genus, ejusque causam seiscitanti, respondisse 
BDootum , nonnisi unum se scire dicereque , servanda esse 
instituta patria, neque decere rationem eorum reddere aliis. 

2. 

Agatharchides, duodecimo Historiarum libro, ail : « Xtoli 
aliis hominibus tanto paratiores sunt ad mortem, quo ma- 
yls et impensius , quam alii , sumptuose vivere solent, » 


3. ; 

Agatharchides libro decimo sexto Rerum Europasarum 
scribit Magam , qui Cyrenis per annos quinquaginta regna- 
vit, quum bellis non occuparetur et luxu difflueret, im- 
mensa carnis mole auctum fuisse sub extremum ztatis 
tempus; tandemque, quum corpus nunquam exercilaret , 
et ciborum copia oneraret ventrem, ipsa pinguedine esse 
suffocatum, 

4. 

Sidas a Bwotis nominata esse mala Punica Agatharchi- 
des docet, libro decimo nono De rebus Europaeis , ita scri- 
bens : « Disceptantibus Atheniensibus cum Berotis de agro 
quem Sidas vocant, Epaminondas jura Bawotorum defen- 
dens, subito malum Punicum, quod sinistra manu occul- 


FRAGMENTA. 


aro; , cl xxAouet toUto. Tri &' tlxovtoiv Boxv, "AAA" | 


: T * "» t Ij , - * tog 
futi; , exe, c(Uav. 'O i sómos; suos Éj6 v0 guzbv v 
01:0 nÀdaz0v, à9* ob «xv it dog tmt mpocto- 


gixv, xat Óvíxvos. » De Sida Barotize regione aliunde | 


non constat, quantum sciam, Dc alia quadam 
planta , punico malo simili, quz item sida nomi- 
nator et in palude circa Orchomenum nascitur, v. 
Theophrast. ap. Athen, 1, 1. ibique interpretes. 
Sidam Laconiz oppidulum memorat Pausanias III, 
22, Ceterum Agatharchides rein ad Epaminondz 


tempora pertinentem data occasione attulisse pu- ' 


tandus est, Sermo fortasse erat de Oropi regione , 
de qua toties inter Bceotos et Athenienses disce- 
patum est, 


5. 
E LIBRO VICESIMO SECUNDO. 


Idem VI, p. 246, E :'A20297 (nk 8 & Kv 0v c3 
Bruxípa xai elxocxT, sv. Eópwriaxü)v, "Apustoudyou 
TOS "Agytlov Tupivvou mapdctrov Yevéaat 9naiv "Av- 
Üzuóxprrov 10v zx yxpa tia Av. 


Duo fucrunt Aristomachi, Argivorum tyranni, | 


l'ost Aristomachum 1 ( v. Plutarch. Arat. c. 25) | detur; fortasse scr. xày «ij 2 éyóy di. ; certe e 
, " ] 7 eu. $ 


| libro 28 ejusdem plane argumenti locus affertur. 


tyrannide potitur Aristippus, et mox post hujus 
obitum Aristomachus II ( v. Plut, |. l. 29), qui 
deinde (a. 226) Achzorum faderi se adjunxit (id. 
ib. 35 sqq. ). Cf. de hoc Polyb. II. 44. 59. 6o, Pau- 
sanias II, 8, 6. Quemnam Noster intellexerit, non 
liquet, 

6. 


E LIBRO VICESIMO SEPTIMO, 
Idem XH, p. 550, B : Iapx 81 Azxebaigovíoiz 


6 abro; ("AyaUapyiUrc) lovopet Qi. cT EGBoumc xol 
tixo 77, o0 174 v4 o3cT. 3202(ae vouiztcOat, e cu d vo 
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cysiua dvavbpóttpov Djov, 3; tw Éyxov. «oU COAT 
poner dgalveto, TouvOv xatk Bixa fufgac mapi- 
evapgfvov tois soot Uv vlwv, Ka0topuw 81 ol lzo- 
fot xal xa0' ixdctry fufpav xui rà xpi 13v [vbuct 
xal 13v expov?y Gv véov* elxózux, — Kal yàp 9yo- 
xotol 3oov xapk Aaxe2atuovlote xplox axtuzgíac , &- 
AXos 8 oUXtvéc.— Kdv 7, 3 EG3óur, loses; 6 'Ava0ao- 
JEn For , AaxiPatuóvio NauxAa(2ny vàv HloAv£tsSov, 
mavtt)ék Ümtpoapxo)vra ci) acypaxtt, xal nzyiv bà 
vpogdjv vevóptvov, xavaÉibdaavet, tl. n£or, 13v ix- 
xyg(xv, xal AuadvSoou 103) vriBloaveoc tv 10 xotvi), 
x Tpugüivtt , 73p' óAtyov. P£6aXov dx x55 mt , 
drtidfoavit, voíro movícti, el p sb» Bíov ixavop- 
Boratro, Elzxóvroc o6 AvcdvBpou, Óvt xai Aqvs0.a0c, 
Ese Biéspibe mpl vov "EJ movzov noaiv sic. Bag- 
Édpots , 6oi)v coUe "Actaqevete aic uly e1oÀatq mtoÀu- 
6X Jnxrufvouc , xoi cviaot 8* obo diyostouc Óv- 
Tac, qupvol, mávrac ixPauct obe &uexopívouc Uni 
cb» xiguxa dtt, xal goplz zuAsiv sbv vojzuv lpa- 
muubv, Üwx ol cópuayot vupvócxovetc, Bri mox 
uiv 6a peyíla, mp 8 dvbpac eürtAdis 6 div 
auvlacrxe, mpoluuóztpov vate Voy arc 5puioatv dz tobe 
lvaviiouc, In altero libri numero erratum esse vi- 


Agebat in Lis libris Agatharchides de iis tempori- 
bus, quibus veterem Lycurgi rempublicam Agis 
et Cleomenes restitnere tentarunt, 


E LIBRO VICESIMO OCTAVO. 


dem IV, p. 168, D :"Aya0zgytevc 9 6 Kv(Zto; iva 
56r, tpos xalis txont civ Eóbpuziaxéw, « l'vocurczov 
(snslv) &awzov yevóuevov iv v Endpzr Exówov ol 
rc 





tum tenuerat, sumens ostendensque, quiesivit ex Athe- : pediis ars eorum versabatur. Porro in vicesimo septimo 


niensibus , quo nomine boc vocarent ? Quumque illi respon- 
dissent £óav : « At nos, inquit, sidam. » Habet autem is 
locus plurimas id genus arborum , unde principio nomen ei 
est inditum. Atque ita causam Epaminondas obtinuit. » 

5. 


Agatbarchides Cnidius, libro vicesimo secundo Rerum 
Europsrarum, Antbemocritum pancratiasten Aristomachi 
Argivorum tyranni parasitum fuisse refert. 

€. 

Apud Lacedzemonios , ut idem Agatharchides libro vice- 
simo septimo tradit, insizne probrum habebatur, si quis 
aut habitu corporis parum virili , &aut mole ventris nimium 
prominente deprehenderetur, quum decimo quoque die 
nudos se juvenes ephoris inspiciendos praberent. Obser- 
vabant etiam quotidie ephori quum vestitum tum cubilia 
juvenum; et merito quidem : nam et coqui apud Lacedz- 
monios nulli erant , nisi carni apparauda ; nec ullis in cu- 

FKRAGWENTA HISTOR. CR. — VOL. lI. 


[octavo ?] libro idem Agatharchides ait, Nauclidem Poly- 
biadis filium, quum ob vitz» mollitiem supra modum cor- 
pulentus obesusque esset , a Lacedzemoniis in mediam con- 
cionem fuisse productum; et publice a Lysandro acerbe 
objurgatum ut mollem et voluptarium, propemodum ex 
urbe fuisse ejectum ; idque futurum minitatos ei esse cives, 
ni vitam corrigeret. Qua occasione coromemoravit Lysan- 
der, Agesilaum , quum barbaris bellum faceret ad Helles- 
pontum, videretque Asisticos homines sumptuosis stolis 
excullos, corporibus vero adeo imbelles et inutiles esse , 
captivos omnes ad praeconem nudos duci jussisse , et vesti- 
menta eorum separatim vendi : quo socii intellizentes prae- 
miorum ampla spe adversus viles homines bellum geri , ala- 
crioribus animis cum hostibus pugnarent, 
T. 

Agatharchides Cnidius, vicesimo octavo Rerum Euro- 
piarum : « Gnosippum Spartze, ait, quum luxuriosus esset , 
veluere ephori cum juvenibus conversari. 

13 
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cuti de Hzeresippo , qui fr. 8 memoratur, aliunde 
mihi non constat, 


8. 
E LIBRO TRICESIMO. 


Ai 


Idem VI, p. 351, F : 'Aq202py(27 9 iv 35 :21ax0077; 
tüiw "Iocopiov, « Algjsurzoe (onoiv) 6 Xnagruioes, 
dvBpwrzoc o6 colui; pauAoc, 038i Goxüiv y gri75« slvat, 
ilavby 8* Eyes Pv xoXaxala Aóvov, xal ürpartucat volo 


tümópouc t£ pt Tie tU Ottvóc. 
9. 
E LIBRO TRICESIMO PRIMO. 


Idem XII, p. 527, F : 'Ev 21 55 c9uxos s toc 
Zaxuvütouc gnclv (sc. "Aqafapy vc) dzsígouc elvat 
mo£uou , 8k và dv ebmogía xal rÀoóto 19ugüveac dht- 
[eo0mi. Temporum, quz in antecedentibus libris 
tractantur, ratione habita, probabile mihi esse 
videtur, sermonem h. l. fuisse de Philippo rege, 
qui (an. 217) classe Zacynthum profectus res 
insule ex sua auctoritate constituit, Polyb, V, 102, 
10. De Philippo Cephalleniam oppugnante v. 
idem V, 3 sq. 


10. 
E LIBRO TRICESIMO QUARTO. 


Idem IX, p. 387, C : 'Aaüagyionc 2 5 Kv(Bvc iv 
vj crtdorn xal vgiaxossT| t6)v. Eüporztaxóiv, mpl v0ü 
Qpasilog vorago rbv Àóyow motoUuivoc, Ypdott xai 
sabra* « [Doc 2 dpv(üeov vüv xxXoug£varv gactxviv 
got xpogic jdptv poc vc du GoAde r&v avoudcuv. » 

De his Ag. exposuerit ubi de Philippi rebus in 
Asia gestis sermo erat. Prusim genero auxilians 
Philippus Cium et Myrleam expugnavit, an. 203 
2. C. Sequenti anno Attali ditionern invasit, uti 
constat. 


AGATHARCHIDIS CNIDII 


E LIBRO TRICESIMO QUINTO. 


Idem XII, p. 527, F : 'A2020g vs 2' £v t7, c2tx- 
xoci, ré mmn viv E9gormxxü, « 'Aguxavatic ( 9v.ol) 
Auxiae , Guopot vise Atuprot, Bux. lv tok zbv Blow 
awrtíav xai zolutiauzv xacdyotot vevoutva, xai ài 
7i» &pylav xal gum Zoviaw dZuvxtouvti, dnoioüvat ck 
3dwea, mposix)ivav aig Mifgi2drou DAmictw, 36low 
Éitti voulazvetc yostiv dzxoxomde. » 

Mithridates esse debet quartus hujus nominis 
rex Ponticus, qui (sec. Clinton. F. H. III, p. 424 
sq. ) regnasse videtur an. 240-190 a. C. Qua oc- 
casione hzc narrarit Ag., nescio, Consentaneum 
vero est desumpta esse ex narratione de rebus 
Philippi in Asia gestis, 


ELIBRO TRICESIMO OCTAVO. 


Idem VI, p. 272, D : 'Ay292p7 Uc 2 6 Kvi2toc iv c5 
à06m xat sgvaxoa t, v6v. EXgwmtaxüv Axgdavtie grat 
BodAouc xtxzT,20at cóv iv qtÀiouc, vóv 83 xal xAslouc. 
Toózow 2' Íxxazov iv uiv slgávr qtupyriv, iv moléu 
8l ey (Ceaflae, fiytuóva vínovrac tbv Ü2tov Beamózmyv. 
Hzc pertinuisse videntur ad historiam bellorum, 
que Philippus contra Thraciz gentes gessit, 


13. 


E LIBRO INCERTO. 


Idem I, p. 28, D : 'Ev 31 "Lay, c7 xax tüv Aópixv 
viet, "Aqalagy (ane qnalv olvov vives zt , Óv x Xov avi - 
xgivóutvov x1ÀÀM sbolaxscDat, 





Agatharchides tricesimo Historiarum libro : « Hzrresip- 
pus Spartanus , inquit , homo erat non mediocriter impro- 
bus, et ne speciem quidem ullam boni viri habens , singu- 
lari vero in assentando vi persuadendi valebat ; in colendis 
divitibus , dum fortuna floreret , mirus artifex. » 

9. 

Libro tricesimo primo Agatharchides ait Zacynthios esse 
belli iinperitos , quod divitiis et omnium rerum copia abun- 
dantes , deliciis sint assueti. 

10. 

Agatharchides Cnidius quarto et tricesimo Rerum Euro- 
piearum , de Phaside verba faciens, hiec scribit : « Multi- 
tudo vero Phasianarum quae vocantur avium pahull. causa 
eo convolant , ubi fluminis ostia mare influunt,'» 


1t. 

Agatharchides libro tricesimo quinto Rerum Europicacum 
scribit : « Arycandenses Lyciae , Limyrensium vicini, quum 
propter luxuriam et sumptuosam vitam ingens as alierum 
conllassent, et ob inertiam et voluptatis studium usuras 
non possent persolvere, Mithridatis partibus se adjunxc- 
runt, sperantes mercedem se ab eo novas labulas relaluras. » 

12. 

Agatharchides Cnídius octavo et tricesimo libro Rerum 
Europiarum Dardanos ait possidere servos , alium qille , 
alium etiam plures. — Horum quemque pacis tempore colere 
agros; in bello vero centuriari et arma ferre duce domino. 

13. 

In [ssa , Adriatici maris insula, vinum nasti. Agatharcki- 
des ait, quod cum aliis omnibus collatum , anteellere bo- 
nitate compertum sit. 


FRAGMENTA. 


AXIATIKA 
lv BU. v. 


14. 


E LIBRO SECUNDO. 


Diodorus H1, 11, 1: Higt £s? euyyoagiov 
fiv Eiogiastov, Ust 0)4À cvrrerpiignet ntpt vc AT- 
qims00 xal vr Alitozlac, v ol plv qevPrt oig, nt- 
miottuxótes , ol 6b mag! Íautüv mo)À& t7 ogaqeylac 
Évexx. mezaxóetz, Buxalos; &v dziozoivo. — "Ayatap- 
yn ulv yàp 6 Kv(Zt; iv c5, Bruson. Bio cv gi 
Tiv 'Acixv, xai 6 càc l'eoyoxzíac cuvcaEdutvoc "Apze- 
pibepoc 6 "Egfcic xa:à vv éy3orv. BüGov, xai wis 
lxipot cov. iv Alyónzo xazomojviow iozoprxótt Ti 
mÀetoza cv mportor uve iv m3t 762v. intu d- 
vou7t. 

Colligitur hinc Agatharchidem in Historiis 
Asiaticis haud pauca exposuisse eorum , quz fu- 
sius postea in libris V De mari Rubro tractavit, Illis 
vero non acquievisse Diodorum, sed pleraque eo- 
rum, quz lib, III, 2—48 de JEthiopibus habet, 
e majori illo opere descripsisse Excerpta Photiana 
docent. Quare quz sunt apud Diodorum aliosque 
de istis populis et regionibus fragmenta Agathar- 
chidis, non hoc loco exhibenda , sed cum Photia- 
nis Exe, componenda esse duximus. Expressis ver- 
bis Agatharchides laudatur apud. Diodor. III, 8, 
4 (cf. Ag. De m. Rubro p. 57 sq. ed. Hudson.) et 
HII, 48 (cf. id. p. 66), et I, 41 de Nili incremen- 
tis, quem locum dabimus fr. 15, quamvis et ipsc 
fortasse ex libris De m. Rubro petitus fuerit, De- 
nique citatur Noster apud Strabon. XVI, p. 778 
(de nomine maris Rubri ), Plutarch. Sympos. VIIH, 
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9, AElian, V, 27 (de bestiis AEthiopiz); Plin, H. N. 
VH, 2, p. 8ed. Tauchn. (coll. Agath. p. 43 Hud«,). 


5. 


Idem 1, 41,4, de Nili incrementis : "Ezyicza ei 
15, dv c(n mpocc.u6tv "Avalagy rc 6 KviZtc gro 
30 xsz' dviavzoy dv xoio xazk «3v AUwrixv Gocot vl- 


: viGÜat cuve gti Gu booue mo Urgwiiv vpoxiiv uéygt TX 


g&zomogtvre lengcptas* e0)oqs 95v süv NrDiov £v pulv 
tí yeusévi euacédacÓat, tT,» xatk gut Üyovra pó- 
6tw dzb pov xiv Tcr gorv, xak Gb «0 Üfpo; Étà xoUc 
ixytontvou, GgÉpouc JauGdvew s3y aUlnow. — El 6i 
1&6 alzíac urBtie dnocouvat Góvazat ulj pt, x09 vov tT 
Tw üBdrov vtvícte , ob zpozixtw dücrticüni 3v 
l£lxv dzógaatv * xo) qo cLy guctv Evavclue ofottv, 
Gv tà alziae ox lgixsbv dv6perzoie dxoi£b, Pttupriv 
xprupelv Oi voie Ug Íxucoo Atvoufvow xai 4b vwó- 
prvov ztpl ctvac tómoUg Tz, Ac(mc. p uiv yàp 
tole pow tX Xxuü(x vos mph. sb Kauxdeww pw 
cuvdmiouct, magthrAeüocog Y2r, toU giuiovo,, xal 
Éxaczov Exo; vigezobo paislous vivecUat auveg OX, inl 
mOAAk, fufogae, Ev Gb voip mpi Boppüv Ésrpmugufvou 
pígezt t0 Iouis ópwpévors xatpotg xat ydAatav 
dzieiov t0 uéqrÜog xal «b m)T Uoc xatapdrtttw, xal 
rtQl uiv cv "YOdazzy zozzuov 3pyoufvou ü£oouc cvv- 
t4ti; BpCpous ylvtaüst, xu:k Bi civ Alfwzixy pU) 
fu£zac ttg vadzb cuu Calvi, xal vxíczy ch» nipi- 
cza5tv xuxÀouufvmv dei tob; cuve/ti, tÓmOUQ qid 
Cuv. OD3v civ elvat mapd2oLov el xal xazk «v Al- 
Üioziny cv xtgcvry Uzip Alróztou Guvtytic iv vois 
dgcatw ÜuGoot xavxpdztovit, Ev si) Üfprr m) poUet cov 
morxubv, dieu, t£ xal 7; ivaz iliac aüt7« papzuzou- 
uivrg zb vOv zip vobe són Ous cireóvrwv Bapfdpiv. 
Ei 2b oveie map! fuiv qouvo. Pvxvllav fytt sk Xi- 
qÓuiva güctv,'o) Gik vGUT. ArcTniÉovt xxl yàp vàv 





DE REBUS ASIATICIS LIBRI X. 


14. 

Nunc de scriptoribus aliquid definiendum est. Mulli 
enim de Egypto et Ethiopia narrationes contexuere ; qui- 
bus, quod vel mendaci famae crediderint, vel ex ingenio 
suo voluptatis causa multa finxerint, merito fides dero- 
gandaesl,  Agatharchides autem Cnidius, libro secundo 
Rerum Asiaticarum , el Artemidorus Ephesius Geographia- 
rum auctor, libro octavo, et quidam alii ex «Ezvpli incolis, 
qui historias de rebus a nobis supra recensitis ediderunt, 
veritatem prope in omnibus assequuntur. 

15. 

Quam proxime ad verum accessit Agalliarchides Cni- 
dius, ]s enim memorat , quotannis in JEthiopiee montibus 
pluvias exsistere continentes, a retrogressione solis aestiva 
usque ad diei et noctis exa'quationem autumnalem. Con- 
sentaneum esse igitur rationi, Nilum hieme contrahi, ubi 
pro naturae $u& modo a solis fontibus procurreret , et per 
mstatem ab imbribus effusis increscere. — Ktsi autem. nemo 


hactenus generationis aquarum rationes reddere potuerit, 
sum tamen sententie expositionem idcirco non repudian- 
dam esse docet, Multa enim natura ferre contra solitum, 
quorum causas homines accurale invenire non possent. 
Dictis a se testimonium id afferre , quod in aliquibus Asie 
locis accideret. Nam in (finibus Scythis Caucasium montem 
attingentibus, jam hieme exacta, singulis annis per dies 
continue multos vim nivium immanem decidere. Jn Indiae 
quoque partibus ad Boream conversis grandinem magnitu- 
dine et copia incredibili certis temporibus pracipitare; et 
circa Hydaspin fluvium ineunte aestate continenter pluere, 
Jd ipsum in AKthiopia quoque aliquot diebus post contingere. 
Et hanc aeris intemperiem perpetuo circumactam locis con- 
fizuis tempestates inducere. Non igilur mirum, si et J£tbio- 
pir, supra /Egyptum siti, montana assiduis obruerentut 
imbribus, unde per a'statem fluvius auctior factus insurge- 
ret; praesertim. quum rem ita se habere barbari locorum 
accolie testarentur, Quodsi h:ec jam memorata contrariam 
habeant naturam iis, quae apud nos fiunt, non propterea 
fidem esse derogandam. Nam austrum apud nos turbidum 
V: 
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" * &ut PEL i , E E 300. 
wyzow map' fuv piv elvat tttotos, mtpl 6: Tov Al- 


fjymixv alüpiv Umdoystw, xat vke Boprlouc zvoxz xiol 
3v vh EUpómry £bcóvoug slvat, xaz! ixsivw 21 zv 
21» BAnggàc xal d16vouc [xal vavisAoks dafizvais ]. 
Eadem brevius ex Agatharchide narrat Theoph v- 
lactus Hist, lib. VII ap. Phot. cod. 65, p. 32, a, 4 
ed. Bekker. 

16. 


E LIBRO OCTAVO. 


Athenzus IV , p. 155, C : A 262972769 6 KviZux 
iv à "Aaa tixiiw lovoptt , óx, ol Éazuoveez AMTav- 
3gov vüv. (Dil xou x&v ouv 15 uv xapazifias- 
süzt TU vpiqmudiov mtguygücouv* Ó:t Oi ÜDhouv 
dvxMoxttw, mepisÀóvrtg cv ypucóv dua toic Xo, 
iti6aXov, Ui. cis dv moAuztAa(ns ol oot Oracxt ví- 
votvzo , ok 2^ olxízat xóguot. 


17. 
E LIBRO NONO. 


Lucianus Macrob. c, 22 : "Iepowuixo: ( Cardianus) 
Gi dw moMéuou, vtvduvog xxi moÀhobe xaudcza, üno- 
ustvae xal vpaóuaca £trary Evry részapz xal bxazov, 
6c "Aqafapy3re 0v v5 Eváer xoiw ETigi zz "Aaígs laco- 
gioiv Aeyrt, xal Oxuudte v6 rbv dv2ox óc. u£yot sts 
cilsvratac fi£pac dozwv Beza iv vais auvoucíatz xai 
mci toig alsüncnolot;, urdrve yrviuivev vüw mpos 
Gratav DUan. 

18. 


E LIBRO DECIMO. 
Athen. XII, p. 539, B : «hiAagg2: 8 v 55i xpivn 


xai £lxoct, x&v "Iazoptaiw, xal "Aya6227 (nc 8 KviZue 1 





AGATHARCHIDIS CNIDIE 


iv cip Greiz Igt ata, xat volo Eraíoous grt zo2. 
"AaIdvBoou Uzeo5a)oumn tpug, 421,720021. ?Q, H5 
Ov xai "Aqwoow putouc TAouc iv taie xganiat xai zo 
ümoiYuaetw dgóoti. — KOatcoe Zl, 6 Atuxoc xaloóut- 
w4«, X. t. À. Sequentia exscripsimus in fragm. 43 


| Phylarchi, ubi vide. 


E LIBRIS INCERTIS. 
19. 


Josephus C. Apion. I, c. 22 : Ox àxvzst 2i xat 
tTàóv im" türüias Ctacugui, xalimto ajrüq olext, 
pvAux T&zouafvoy fusi "AqynüxzyUrw óvoudczt. 
Amyosutvog yàp Tk mtgi Xcprtwvixzw, Ów cQónov 
Afi uiv tl; Xugav ix Maxszoviac, xavaluxoucn 15v 
faurzs dvBpa. Anu cptov, Xcadxou 8) vausiv aüziv o2 
f:h6savroe, Umso Dxsivr, mpocióóxv ct , motounévou 3i 


| rhv xo Ba6ulowvos exoattàv aíz02, và mipl vjv "'Av- 
| viij etav. Evttrrígistv, Ei óx &víazoeyev 6 Baeiehc, 


&axouévrg vic "Avrioyslac, el; Xeeixttav guyguaz , 
maghv alc, vay éo dzonetv, Pvuxvío xeiovtt zti- 
aütioz. Di fr xal ázilavtv. Taucz maotixorv 5 "Ava- 
8zpjrc, xal ixtrxóimtow 17, Xepusosben c3y Beio:- 
Zxtuovíav, mapziibruam. y znrun cO mipl fuv 16v 
xa iyoxaev oUcec* « OL xaXoíusvot "TovZaiot xoi 
«ixoüveig Ayupmrazry mazo, fjv xaÀdv "lepoaóAuua 
cuusatvtt colo Urgmpisuz, dovrtv sifsquivot Bv £&2o- 
wr fu£gae, xal pxBl cà Una BaazdGn iv coi slpr- 
uévot, qpdvote , uice veopylas xzeaüat, pariet AAT; 


! imusatetat Jaitougytag unitudiz, dAÀ dv colo ftpoiz 


ixtevaxótto vào ripae tÓyso0at uf£get tTe Eoníonc, 
sletóvzos al; c) otv IIcoAeuatou 99 A100 i673 17 
BSuvdpatoc , xal tv dvÜpermuv dvzl 102. guÀdizttv t3» 
zóÀe Durerpodvzoiv thy dvorav, fy uiv maple soit 





esse et nimbosum, in. Ethiopia vero serenum , et boreales 
ventos in Europa esse concitatos et vehementes, in illis re- 
sionibus remissos [ prorsusque infirmos ]. 

16. 

Asalhacchides. Cnidius, Asiaticarum Historiarum libro 
oclavo, narrat « Alexandri amicos, Philippi filii, epulis 
excipientes regem , deaurasse bellaria mensis imponenda : 
quolies vero comedere aliquid ex his voluissent, detrahentes 
aurum, simul cum celeris rebus ( ad comedendum inutili- 
hus) abjecisse; ut maguilicentiae spectatores essent. fami- 
liares, fructus autem illius ad servos rediret. » 

17. 

Hieronymus ( Cardianus ), in hellis versatus , multos la- 
bores perpessus et vulnera , annos vixit quattuor supra cen. 
tum, ut alt Agatharchides in nono Historlarum Asie libro, 
atque admiratur. virum, qui ad ultimum vite diem aptus 
fuerit consuetudini hominum , nec in ullius sensus u«u aut 
sanitate quidquam desideraverit. 

18. 

Phylarclius libro Historiarum vicesimo tertio et Agathar- 

vhides Cnidius decimo De Asia , etiam amicos Alevandri im 


mani luxuria. esse scribunt. Quorum unus fuit Agnon , qui 
aureis clavis confixas erepidas caleeosque gestabat. 
19. 


Non me pigebit nominare Agatharchidem, cum irri- 
sione simplicitatis, ut ipsi visum est, nostrüm mentioneti 
facientem. Is enim narrans de Stratonice, quemadmodum 
in Syriam quidem e Macedonia venerit, viro suo Demetrio 
derelicto; Seleuco autem uxorem eam ducere nolente, id 
quod ipsa exspectaverat, exercitum vero apud. Babylonem 
illo colligente, res novas circa Antiochiam molila sit. Deinde, 
post regis reverslonem capta Antiochia , in Seleuciam fuge- 
rit : quumque liceret ipsi statim navi discedere, somnio id 
facere prohibenti parendo capta sit et interierit. Ista prarfa- 
lus Agatharchides, et eum dicteriis Stratonicze exprobrans 
superstitionem, in exemplum adhibet quod de genere nostro 
dicitur, et in hunc modum scripsit ; « li qui appellantur Ju- 
dari, quum urbem habeant firmissimam, quam ab inligenis 
Hierosolyma vocari accidit, soliti otiari diebus septimis , ita 
uL eo tempore nec arma ferant , nec agrum colant , nec alius 
omnino cujusquam ministerii curam habeant , sed in tem- 
plo extensis inanibus. preces faciant ad. vesperam. usque , 


FRAGMENTA. 


Sronórny mixpbv, 5 Bb véuoc itr Avg, aoov low 
iwnóv. Clo Bb svgÜAÀw my uivov 100 dilou; 
mdvtag Ürb(Uayt vrvixaUta guytiv ivumwux xal v3v 
mpl zoo vousu raga StZoufvry Undvorav, fix! &v vois 
dvüpemivou, Xoywgotc mTtpl 1v Bvamopovpévonv ifa- 
cOivr,oeittv. » 

Eadem brevius narrantur in Ant, Jud, XII, 1: 
Maprupit 8i Ayo vo9ro xal 'Avatiapyione 6 Kv(Bwx, 
c x&e vOv. DiaSog ev patte ovyyrpmyxutvoc, Oveidi- 
Ttov fpiv BciiDatyoviav, éx; $t abri dzo6aXoUst t7 
Devütplav, Xéptt oUvwxc* « "Eoctv. Üvoc "IovSaitv Àt- 
qéutvov, ot móXwv. ógupkv xai pan Dyovrto "Itgo- 
cóupu , vain Uxegeibov 0xo FIzolagato qevoufvnv, 
Üzha Aa6kiw o) Ürkezaveic, d)Àà Dvk chv dxotpov 


eoibniov(av qaXmbv. Unfuewav. Éyewv. Otonócny. » 


EX INCERTIS OPERIBUS. 
20. 

Plinius H, N. VII, 2, p. 4. Tchu. : Similis et. in 
Africa gens. Psyllorum fuit, ut Agatharchides 
scribit, a. Psyllo rege dicta, cujus sepulerum in 
parte Syrtium majorum est. Horum corpori ingeni- 
tum fuit virus exitiale serpentibus, et cujus odore 
sopirent eas, Mos vero liberos genitos protinus ob- 
jiciendi seevissimis earum, eoque genere pudicitiam 
conjugum experiendi, non profugientibus adulte- 
rino sanguine natos serpentibus. Heec gens ipsa 
quidem prope internecione sublata est a Nasamo- 
nibus , qui nunc cas tenent sedes : genus tamen ho- 
minum ez iis, qui profugerant , aut, quum pugna- 
tum est, abfuerant, hodieque remanet in paucis. 

Eadem JElian. H. A. XVI, 27 : 'Ay202pyUvc - 
aiv £lyat qÉvoz £v «T, Abo ctv). dvBpuymuv, xa ufv- 
704 xal xaÀficüat abroUc V'UXAouc* xal ioa. uiv xarà 
Tbv dAÀow fíow Gv Aovmüow dvÜpoyreov Giapfptiw 0022 
fv, 16 0E cpu. Éyetw Eévov ct xoi ma pdBoLov Óx mp 
robe Écepogólous dvzuxptvdgtvov* sk ydp vot Lx sk 
Bdxsca xal cà Uyyplumzovza vdpoxoVa Óvea, uvoiv a- 
cole uóvouc ABuxetv* obice quUv Oto, Daxóvroc (ratou- 
ctv, out galarvyloo voLavtos (üq 100; due elc Üdvx- 
xov, oct uv exooziou xévzpov dmtotizavtoe, — "Ezkv 
8b dpa toítwvw mzQoczihdoy, ct ua xal mapajaócn 
100 céxkatoc, xal fpa ct xal f eT ] ósu zs Exelvoov 
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[32ócy, 3)endo,, Gantp oj gapudxou qtucdutvov 
Uxvorotoo , xapuciy viz Doxcuohy elc dvatotrainv du- 
zotoUvror , igac0rvrl xal magrizat, Co! àv mapatesum 
$ dvüpurmoc. — "rog 83 Or 0o0i cà Davtiov fotor, 
tlze dock qvi oin , eot xal vota, dv soit lgitiso, Basa- 
vizovttc, Gc 0v cio Tupl tw 4pucóv cl Bvaucot ypu- 
coup, dveos£po fixo (1, 57). Fortasse hzc quo- 
que in libris De mari Rubro narrata. 

Subjicimus quz e Persicis A4gatharchidis Samii 
affert Plutarchus in Parall. minoribus, Ad eundem 
auctorem revocandos puto Agatharchidis libros De 
rcbus Phrygiis et De lapidibus, quiab eodem Plu- 
tarcho in libro De flnviis commemorantur. Cete- 
rum fucre qui Samium eundem cum Cnidio au- 
ctore esse opinarentur, 


AGATHARCHIDES SAMIUS. 
IEPSIKA. 
E LIBRO SECUNDO. 


Plutarch. Par. min. c. 2 : EégIrc pack xtviaxo- 
civ gopiiDov "Aprtutcio moogopuioas, T.dÀtjov Tolg 
Urjoglote xazíorreiev, "AOrvato: Gi avyxtyupgívot, xa- 
vioxonow Ixtwyxv "AqraÜanow, «bw OzgistoxAfou; 
Aze)gàv, xaizto NioxMouc, «69 apo; ajzoU , (xal) 
xxz' óvap Éwpaxoto duzotípue dmobiÜAwxóra càq 
qtiae. — Dlagosevopsvoc 0t elc sob; BapC32ou; iv eyx- 
pam BHspsuxi, Mapéóviw Éva Gv cuatoguAdxov 
dvrÜv, UxoAau6dvow ZíoLny vut. — Xo) gods 2l 
mgàc tijv xpi , Sía ptos Tf, mox, vv Basin. Bov- 
Üuztiv Gb 00 mpotipnuévou a)X.ovtos Exi 2G 109 foc 
Bou, Tiv Orhàv dmiOrxs jdipu, xui dcttvdxzox, 
Üroutívac c3 dvkyxuy zi)v Baadvav, 2).tu0tgofir, civ 
Gecuiov elzov* «. Fldvetc plv cowozot 'Aüzvaioi d 0 
&zigzél, , xal viy dpurregky Exil. » dion 8i 
6 Zíplrs opouptictiat abxóv mpoaíxaze , xabdzip lozo- 
pe "Ayalacylóre Zdutog iv Gruípm xw Dlepsuiv. 
Eadem Stobzus Floril. VII, 63, nisi quod pro v 
Bsuzépa. cüv [I. est iv £' cow I. 





quum illam urbem intraret Ptolemaeus Lagi filius cum exer- 
citu, et hominibus, qui urbem custodire debebant, stulti- 
tiam ohservantibus, patria quidem ipsorum acerbum acce- 
pit dominum ; lex vero convicta est stultam habere consue- 
tudinem, Docuit autem alios omnes, praeter ipsos , eventus 
ille , ut tunc somnia fugerent et a concepta per legem opi- 
nione desisterent , ubi in rebus ambiguis humana eos con- 
silia destitmunt. » 


PERSICA. 


1. 
Xerxes auipgentorum millium exercitu instructus ad Ar- 


lemisium appulit , ejusque regionis incolas tum hostilia abs 
se exspectare jussit, Athenienses conturbatis animis, Agesi- 
laum Themistoclis fratrem miserunt exploratum, quanquam 
pater ejus Neocles in somnis vidisset illum ambabus trun- 
catum manibus. Is Agesilaus ubi pervenit habitu Persico ad 
barbaros, Mardonium quendam de regis stipatoribus, Xer- 
xem ratus esse, interfecit : comprehensusque à circumstan- 
tibus, vinctus ad regem est adductus. Bove tum litaturus 
erat rex ad aram Solis. Ibi Agesilaus igni in ara excitato 
dextram imposuit manum, crucíatumque absque ullo 
pertulit. gemitu; vinculis proinde solutus, dixit : « Tales 
sunt omnes Athenienses : quod si non credis, etiam sini- 


«DPYTIAKA., 
2. 


Plutarchus De fluv. 10, 5 : l'evzzt 2' iv a2: 
(29 Magaóa zozaut) MBoc xaXosutvos My xtza* ast 
Tho ex3ípou mxapunkistoc óv Dv tÜpr cis t6 uut 
gli 3xtzeouaivens tf DrXG, Diaries rivazait xai 
Vazopit "Avafjnay (nc 3v zoe Dovyaxos. 


HEPI AIO N. 
E LIBRO QUARTO, 
3. 


Id. ib. 9, 5: Devvieac à' 2v aito (259. Matti) 
Aiüoe zagóuotoe xuAtv3at. "Ov ol sssGtis ulol Gray 
15001v, iy 1G. ziuíévit zT; untpoe 6v Üri)v ziféam, 
xai ob2£xozt ydp 3at6iiac dudoroom, diÀà oUo- 
czopég Urdggougt, xal moóq tole mpom(xovrae guu.- 
za650atv, éi laroprt "Aeraüxo fine 6 Edu iv 3 HTepi 
)iüuw. Míuvnrxt b vodcuw Xxpióiaitpow Myudoaw 
2v 8' cpguríac, 





slram imposuero, » Xerves meli concepto in custodia eum 
jussit. asservari, Narratio. est. Azatharchida: Samii, libro 
Persicarum rerum secundo ( a£, quarto ). 


PHRYGIACA. 


2. 


Nascitur in Marsya fluvio lapis, qui machera dicitur ; 
nam ferro similis est; quem si quis in dev inysteria initia- 


PSAON PLAT;EENSIS. 


PSAON PLAT/EENSIS. 


Diodorus XXI, 5 (Exc. Heesch.) : *Oct A(u)Ooc 
"Mimvateg guyyouoiUc tke xoig modlfe cuviiliQ 
Iyoxye Bio sfkoty E Modo 2E 5 ITAacatrb, cà; 
mb 290109 Qrzrzduavos molte Pvovle fi5a. cgid- 
X571. 

Divlli historias pertinuisse usque ad annum 295 


' supra posuimus [tom. II, p. 360). Hinc suam narra- 


tionem exordiens Psaon quantum temporis spatium 
libris triginta sit complexus, accuratius dici ne- 
quit. Probabile est eum ad suam usque ztajem res 


' deduxisse. Suspicor autem  Psaonem, Dionvsio 


Halicarnassense antiquiorem, Polybio fuisse paullo 
juniorem. Certe apud Dionysium De comp. verb. 
(tom. V, p. 3o ed. R.) Psaonem (vgo Xatvz] post 
Polybium inter eos poni videmus, qui aptam ver- 
borum compositionem neglexerint, Idem Diony- 
sius De Dinarch, c, 8 (tom. V, p. 646) de Psaonis 
oratione notat hzec : OL 2E "Icoxgdtzy xal c "Iao- 
xgdtoue droxuzvcac hat rkíaavere, Urrmot xal luy oot 
xai deócrpogot xal dvxAric" bro 8" alsiv of xtzi 
Tusxtov xai Viva (sic Ruhnk. pro vg. IDazeva) 
xai Xoatyívry, — De Sosigene, qui item historicus 
fuisse videtur, aliunde mihi non constat, 


tus reperit, in insaniam incidit, ut narrat Agatharchides in 
Phrygiacis, 
DE LAPIDIBUS. 
3. 

Generatur in Maeandro lapis cylindro similis, quem ubi 
pii tilii invenere , in templo Matris deorum ipsum recondunt 
nec unquam impie peccant, imo parentes diligunt, et co- 
gnatis suis morigeri sunt, ut scribit Agatharchides Samius 
quarto De lapidibus. 


CN. AUFIDIUS ET P. RUTILIUS RUFUS. 


CN. AUFIDIUS. 


Cicero Tuscul, V, 38 : Pueris nobis Cn. Aufi- 
dius practorius et in scnatu sententiam dicebat, nec 
«micis deliberantibus deerat, et Gra'cam scribebat 
historiam, et videbat in literis, » Vbi videbat reti- 
neo, etsi et vivebat legere possis ; sed prius malo, 
quia ceccorum tantum exempla referuntur. Unde 
et Steph. Pighius Annal. tom. Ill a. an. U. c. 634 
censet, post prectorius deesse verba illa, licet cecus, 
Fortasse est Cn. Aufidius, qui quiestor fuit a. U. c. 
635, Cacilio Metello et Cotta coss., quique a. 
650, Balbo et Catone coss., fuit tribunus plebis, et 
a quo lex Aufidia lata, ut liceret Africanas advehere 
in Italiam Circensium gratia (Plin, H. N. VIII, 17). 
Nec diffitendum tamen, duos fuisse Cn. Aufidios, 
unum pretorium , ut eum Cicero vocat l. l., alte- 
rum consularem , quem prior ille adoptarat (Cic. 
Or. pro dom, 13). » Vossivs, 


EPITOM.E. 


De orig. gent. Rom. c. 18,4 : Aufidius sane in 
Epitomis et Domitius lib. I (Aremulum Silvium) 
non fulmine ictum, sed terree motu prolapsum , si- 
mul cum eo regiam , in Albanum lacum tradunt, 


2. 


Plinius H. N. VI , c. 9, 10 : Universe (Armeniz) 
magnitudinem Aufidius centena millia prodidit. 





P. RUTILIUS RUFUS. 


Knavsz (Pit. et fragm. hist. Rom. p. 227) : 
« P. Rutilius Rufus M. Emilio Scauro paullo mi- 
nor natu, Sisennz zqualis (Vellei. II, 9), est P. 
Rutilius Sp. F. Sp. N. Rufus. Alii P, Rutilii sunt P. 
F. P. N. et P. F. L. N. Sed noster natus est patrc 
pretorio; quizstor fuit anno. 633; tribunus plebis 
cum C. Flavio Fiinbria a. 639; pretor a. 643; consul 
cum Cn, Mallio Marcio a. 649. De morte denique 
non constat, Notus est autem vitz probitate et ca- 
lamite animique constantia et magnitudine, quam 
pre ceteris przedicat Seneca. A Velleio (II, 13) 
appellatur vir non seculi sui, sed omnis avi optu- 
mus, Etsi plura de viro tam przestanti commemorari 
possunt, tamen mittimus hoc loco imperatorem, 


oratorem, philosophum, jurisconsultum, dicimns- 
que tantum de Rutilio historico. Latine scripsit de 
vita sua, et minimum quidem quinque libris, cu- 
jus operis raro meminit Charisius, rarius etiam et 
minus accurate. Diomedes et lsidorus, Eosdem 
libros designat Tacitus in Agric. c. 1. Deinde grece 
condidit Historiam Romanam , ut testis est Athe- 
nzus IV, p. 168, D : Olzo; 8' desiv "Aníxooc 5 xa 
M quy alios vevópavoz "PovrMp 76 13» 'Pouai- 
xv Varoglav iStboxón. 15 *EX3djvow gorii Cf. VI, 
p.274, €: Moóxioc Xxtvélag plzoc dv "Páun Tv 
QDávvioy Eefjpri vópov. xol ADaoc. "T'ovG£ptow xxi "Pou- 
tÜwoc "Poügoc, & lv mdászptov laroplav wqeypxpox. 
Quum de antiquissimo tempore auctor non satis 
diserte laudetur, sunt quibus in Grzca historia 
sua tantum tempora descripsisse videatur. Qui 
enim exstat locus apud Macrobium Sat. I, 16, ubi 
explicat Rutilius, cur Romani nundinas institue- 
rint, non cogit nos, ut ab U. c. res gestas eum 
narrasse arbitremur. At vero quum ejusmodi fra- 
gmentum de antiquissimis temporibus supersit, 
quumque non perspiciatur, cur sui temporis histo- 
ria confecta etiam vitam suam narrarit, in tanta 
testimoniorum penuria nihil impedit quominus 
eodem jure historias ab Urbis origine incepisse pu- 
temus. Scripsit autem historiam quum Smyrnz in 
exilio esset : saltem eum literarum studiis ibi in- 
tentum consenuisse tradit Orosius lib. V, c. 17 
extr. Hannibalica autem vel Nuinantini belli histo- 
ria, quz quidem vulgo enumerantur, non est di- 
versus liber, sed eadem historia, quam Athenzus 
aliique laudant, Suidas v. *Povrüuex ita : "Povsoc, 
zi Xxizlovoc Jv, &c abxip auveoxpiveuatv, cuyypdlyxs 
Tk TOSE güdsavra qevíctas * 6c ervixativa. y íapyoc 
Dyeyóves, Gc grat "Azmavis dv 53, Popatxr levopía, 
Appianus vero (De bell. Hannib. c. 88): *0 ài 
(Scipio) "Pov:Dov. *Pougov evyypaoía. Tiv foyvov 
tózt y Onagyosvta ix£Atust vívtagac Irezíov Dac Àa- 
6óvza, dvacttilai vob; lvoyAoUvrac, Quod pertinet 
ad ejus auctoritatem, Livius (XXXIX, 52) ei Poly- 
bioque fidem derogat, parum firmo argumento 
usus ; Plutarchus vero in Mario (c. 28), quamquam 
ipse non optimus judex, si in universum judices, non 
injuria eum res vere scripsisse dixerit. Sed quam- 
vis res, quibus ipse interfuit, perscripserit, tamen 
in zstimanda ejus auctoritate obliviscendum non 
est, vitam eum valde zrumnosam degisse. Deni- 
que de stilo Cicero in Brut. c, 3o contendit Ruti- 
linm in quodam tristi et severo genere dicendi 
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versatum esse, id quod etiam sine testimonio suspi- 
cari facile possumus , quum dicendi genus a mori- 
bus ac vitz ratione discrepare non queat. In Bruto 
autem cap, 3r Rutilio non magnam eloquentiam 
tribuit, et cap. 3o orationes appellat jejunas, « 
Cf. Vossius p. 184 ed, Westerm.; Lachmann. de 
font. Liv. 1I, p. 27. De Rutilio oratore v, Wester- 
man, Gesch. d. rem. Bereds. $ 42 et33, 11, 75, 8. 
Cf. Behr, Gesch. d. rem. Lit. p. 350. 483, 


IXTOPIAI. 


74a. 


Macrob. Sat. I, 16 : Ratilius. scribit Romanos 


instituisse nundinas, ut octo quidem diebus in agris 


rustici opus facerent, nono autem die, intermisso 
rure, ad mercatum legesque accipiendas Romam 
venirent, et ut scita atque consulta frequentiore 
populo referrentur, que trinundino die proposita a 
singulis atque universis facile noscebantur. Ceterum 
num hzc ex historia petita sint an alio ex opere, 
haud liquet, 
a 


Gellius N. A. VIL, 14,10 : Admirationi fuisse 
aiunt Rutilius et Polybius philosophorum trium cu- 
jusque generis facundiam. Fi lolenta, inquiunt, et 
rapida Carneades. dicebat, scita et teretia Crito- 
laus, modesta Diogenes et sobria. Cf. Macrob. I, 
5; Plinius H. N, VII, 30; Lact, XV, 17. 


3. 


Livius XXXIX, 52 : Scipionem et Polybius et 


Rutilius hoc anno (570 anno U.) mortuum | scri- 
bunt, Ego neque his neque Falerio assentior, etc, 
4. 

Plutarch, Marius c. a8 : f; 28 "Pouzüuoc lazogit, 
Tk uiv d))a galüre dvho xxi Xenasie , Bin. 2i 16 
Magi x posxexpouxtc, xal cic Fxeng Évytv ünatiiac, 
doyupiov elc xà, quAX; xavaBalOv zoAb, xal mpuiut- 
voc xóv Méxe)ooy $xxpouaat cT doy, OÀaAfgiov 21 
cbYixxov Unvg£zzy u3Xov 3, quvdgy avra vc Unazt(ag 
Aa6ziv, 

5. 

Idem Pompei. c. 37 : [Touxitov, ob àv acia 
maiunóvmpov &míBeay 6 "Pouz(uos iv. cae "Laxopíaic. 
Quare Theophanes (fr. 1) in historia sua calumniis 
Rutilium persecutus esse videtur, Lege anteceden- 
tia ap, Plutarch, Locus a Krausio omissus, 





4. 

Rutilius, bonus alioqui vir et verax, sed cui privatim 
cum Mario offensae intercesserint, auctor est divisa tribu- 
lim pecunia. Marium sextum consulatum obtinuisse : si- 
mulqne id , ut Metello repulso Valerius Flaccus. sili admi- 
nister magis quam collega daretur. 


P. RUTILIL RUFI. FRAGMENTA. 


6. 
Athenzus XII, p. 513, 4: Ata noe 3 Tv Tacià 
'Pouata; xz Nite. i-i TPRPR x3 nalax(a, 6 
277t 'Povzü, 


DE VITA SUA. 


E LIBRO I. 

Charisius IT, p. 176 ed, Putsch, : P. Rutilius 
Rufus De vita sua libro primo : Pompeius elabora 
vit, uti populum Romanum nosset, eunque artift - 
ciose salutaret. 


E LIBRO 1I, 


Idem I, p. 100 : P. Rutilius de vita sua libro 
secundo * Animo , inquit, constante. 


E LIBRO III. 


Idem I, 105 : Familiare recte P. Rutilius De 
vita sua libro tertio : Pro L. familiare veniebam, 


E LIBRO Ivy. 


Idem I, p. 119 : P. quoque Rutilius De vita sua 
libro quarto, Scaurus libro tertio : Fectigalium se 
minus fructos, 


E LIBRO V, 


Idem I, p. 112 : P. Rutilius De vita sua QEr 
orbi terrarum, 

Idem p. 96 : ;Edile, ab hoc edile, non cedili, 
P. Rutilius De vita sua quinto, 


E LIBRIS INCERTIS, 


Diomedes I, p. 371 ed, Putsch. : Sino, sini, ut 
P. Rutilius De vita sua : Quodsi. me invitum abire 
sinisset, 

Idem p. 372 : P. Rutilius De vita sua : Uni una 
ostentura est. 

Isidorus Hispal, Origg. XX, 11 : Zecticee sive 
plutei lecti, de quibus Rutilius ( vg. Satilius) Rufus 
De vita sua : Primum , Inquit , contra. consuetudi- 
nem imperatorum ipse pro. lectis lecticis utebatur. 


ORATIONES, 


De modo «lificiorum, Sueton. Aug. c. 89. 
Pro L. Cwrucio, Diomedes I,, P. 372 ed. P. 
Prosecontra Publicanos, Livius epit. 70; Cicero 
Deorat. I, 53, Cf, Meyer. Oratt. Rom. fragm, p. 132, 
$5. 
Pompell patrem Rutilius ín Historiis pessimum | fuisse 
hominem demonstravit. 
6. 
Sittius quoque ob luariam et mollitiem apud Romanos 
famosus erat , ut ftutilius dicit, 


PROMATHIDAS HERACLEOTA. 


—— i-e m 


Promathidas Apollonio Rhodio antiquior vel 
certe gequalis fuit , siquidem recte scholiasta (fr. 4) 
Apollonium quzdam c Promathida mutuatum esse 
didit, Contra crravit scholiasta atque junior fuit 
Promathidas, si verum cst, uti est verisimile, Hcra- 
clcensishistoriz auctorem eundem essc cum Proma- 
thida Heracécota, cujus ?j13962w atque aliud scri- 
p'um quoddam landat Athenzus (fr. G et 7). Eum 
paullo ante tempora Augustea vixisse statuit Passa- 
vius in Schedis criticis ( v. Praefat. ad Stephani Byz. 
edit, Lips. p. LXII). Quod accuratius definiam, 
Viderat et descripserat Promathidas poculum quod 
Dionysius Thrax argento a discipulis collato con- 
fici sibi. curaverat ad imitationem celebrati istius 
poculi, quod Nestori tribuit Homerus, Narrat hzc 
Athenzus (fr. 7); neque tamen ipse Promathidze 
scriptum inspexerat, sed sua sumpserat ex Ascle- 
piade Myrleano, qui peculiari opere De Nestoride 
exponens, antequam suam sententiam afferret, 
aliorum judicia recensuit. Colligitur hoc ex verbis 
Athenzi , qui post memoratum locum Promathidz 
pergit : éyà 8: (qnoi $ Muphtavoc) 542r Afro, xs. 
Jam vero Asclepiades Myrleanus Roms floruisse 
dicitur Pompeii temporibus (Suidas s. v.]. Dio- 
nysius Thrax floruit circa 110 a. C. Igitur medius 
ponendus est Promathidas, qui (discipulus, opi- 
nor, Dionysii) florere ceperit inde ab an. 8o a. 
C. Laudatur jam ab Alexandro Polyhistore (fr. 5), 
qui aetate suppar erat. 

Quod historiam Heraclez attinet , eam fortasse 
provectior jam zate  Promathidas paullo post 
annum 69 a. C. composuit. Eo enim anno Heraclea 
a Romanis eversa est, Fatum vero hoc tristissimum 
patrie celeberrimz, idoneam suppeditabat cau- 
sim cur post Herodorum et Nymphidem res He 
racleensium denuo enarranda Noster sibi sumpserit, 


DIIEPI HPAKAEIAX. 
1 


Scliol. Apoll. Rhod. I, 1126 : Kai IIgouabidaz 


(vg. Hpouz;ac) e iv voic BHigh "Heuxseta 2éz« 
ztol "Tizíou $20 7,v, x2l Gi xvrs. Vide Callistratus 
Il 'HozxAetas fr. 2. 


2. 


Idem H, 8:5, de Idmone apud. Mariandynos 
mortuo Promathidam (1125470224 libri) et Hero- 
dorum citat, V. flerodor. fr. 56, tom. II, p. 4o. 


3. 


a " 

Iden H, 845 : 02:6; dex 6 "Duo, $v (yoveuo- 
Bnstv 5 Orb; iEOdoxtotat Meqogiuat xoi Bowsoiz, 
6s xv "Hoxxuuy faro xt(Qnv. "loUro OE (y 
5 'AzoJóvitoc, óx iJ, si2óvov. viov. "HMpaxDYetozü, cíc 
* ; MR Y 
tty 6 ttÜnuu£vi map' ajzols , xal zprouo2vfrls dat 

E ditiis PRa^qs . : 
Too, ózà co Urdu. Atves 21 xat pouafizac, Ust 
ik c6 dovotiv, Éazie aln, Pzgóztov poa xxAoUctv of 
"HoaxXeüirat. 
* . Tr 

Cod. Paris. sic habet : OZxs; £aztw 5 "ISueov, óv 
Íypyocv f, llu6ix Mryaproct xai Bowizoig &g mo)4so- 
yov D.3oxisDot, ce "Hoaxdarav xxt £atXov. "Tozzo 
"E H E ' 4.- t4 . , 
8i Myet, Eze, ol " Hpo eran Jypvoouv. xov Gr) ivza 
mo)asuy ov zb 'AzOAInv A, CLx 4 px8999 , xal Gi v69zo 
* * 5 *, *j , » : , * , 
dvi Zxsivou "A qasiovopa (1. "Aq205r0pa ) 1t, bro 
gov ooa , éxlueov, "Tauzo 23 Tipo ati2ac grotv. Conf. 
Herodor. fr. 57. Verba Apollonii hzc sunt : Ei e£ 
ut xal vo Xorio dezeqéoz Moustov Uo ynpoezaUa:, 
"[óv2e 0146007 0v Gtx£ 222: Bowzotew Nicatoti v: 

oy ya 

eld E iP 10 » 
dico; Pupghinw Ditoónt ; Auzi ei vív yt ed)avya 
mahavy£vtos xozlvovo "Aazu Baleiv: cl 8 dvzl OtouZioz 
Alo)ti2ao " I2.svos tlafzt vov "Aqui, 1:022 xvDatvouzts, 


4. 


Idem II, 911 : 'Ev z7, IHazA2yovia Xoevilou vd z«c 
iei x62 "Auzogoz* && cuz 22119025 " Hoaxhat iz "Aua- 
fóvac, tpwfüldg dweytopratv, xxl dziÜxvt xaU' b25 
zipb thv DHagAayovíav. Tj Sb nep [100] Xfwv) 
[420v] fezogtav D.a€t zagà Fpouaóión , v OE mepi 
100 tl20)s9. aj:b IxAactv. 

Prope tumulum Stheneli Argonautz aram. ex- 





HISTORIA HERACLE.E. 


1. 
Eliam Promathidas in iis, quae de Heraclea scripsit , quis 
fuerit Titius exponit. 
3. 
Hic est Idmon, quem ut placarent et pro urbis patrono 
colerent oraculo dei jussi sunt Megarenses et B«eoti Hera- 


cleam condituri. Ita vero dixit Apollonius, quod nesciebant 
Heraclienses quisnam esset. ille apud ipsos sepultus et pro 
patrono urbis secundum oraculum dei colendus; adeo ul 
illius loco Agamestorem quendam heroem indigenam cole- 
rent , sicuti Proma'hidas narrat, 


4. 


In Paphlagonia Stheneli est. sepulerum Actondae, qui 
Herculis in expeditione contra Amazones socius, quum vul- 
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struunt Apollini, inqua Orpheus dedicavit lyram : 
unde Lyre nomen est loco. Ad hzc schol. II, 929 : 
Oe; uév gnat inl cp. 93. Andres Boni cÀv 
)Jógav dvarsüricÓnt bz 'Oggtox, 6 5l IT2onxfi2ac, 
ir eváAne stwóg. 

5. 


Steph. Byz. : P'2)3oc, 0:95 (Peuylac. Ol xzíot- 
xo xatk uiv Tiuuóüeow llovxuoyaXXrat, xazk 3i 
Tlgs1a0022v [locauoy23nyo , obe mapazilszat 6 TIo- 
Xulazp iv cà. [legt dDouyla cplzu* xai jc zov PàA- 
Àov xal vov "Arr dzoxolat vk alioi xal cÓv uiv 
FáXÀov. 230div Exi zbv "Tógav mozzgbv xal olxrzat xai 
zbw xoraubw ['i)Àow xaMazt. "Am! Delws yàp vou 
vegivouévous và. al2oiz l'a33.ouc xaÀouct, 

Ot zgloixot.,,. [Torauoyz)Ayyol] sic cod. Rhed.; 
vulg. ot zegíouxor IToouat(2av IlovxuoyaXizvot. — 
Tégx»] Holstenius; vulg. Tus(2v ; Troia» Rhedig. — 
De Gallis nominatis a Gallo fluvio, quippe ad quem 
initiarentur, v. Ftym. p. 220, 23. Plinio 5,35, 42, 
tamquam Galatis fluvius memoratur Gallus, a 


quo nomen trarere Matris deum sacerdotes. Cf. | 


Forbiger. Geogr. II, p. 378. Timotheum Passo- 
vius intelligi vult Milesium cithareedum (de quo 
laudat sua Melet. crit, in /Eschyl. Pers. p. 44, 
Harles. ad Fabric, B. Gr. III, p. 478; Ast. ad 
Platon. Resp. 4, 3, p. 483, Gerenz. ad Cic. Legg. 
II, 15, Jacobs ad, Anthol. Palat. App. 395 , tom. 
III, p. 948. Alia v. ap. Bode, GescA. d. dor. Lyrik 
p. 324 sqq). Quod ut credam longe absum. Co- 
gitandum potius de Timotheo theologo, ex quo 
plura de Phrygum diis, ut de Attye, Berecynthia, 
affert Arnobius V, 6. Cf. Macrob. Sat. I, 17. Idemque 
est qui laudatur ap. Plutarch. De Osir, et Is, p. 
442, ex quo loco de ztate ejus constat ( vid, Ma- 
nethonis fr. 62). Vixit sub Ptolemzo I, Ceterum 
fragmentum de Gallo Phrvgie et Bithynie fl, ad 


PROMATHIONIS 


Heraclez historiam apte referre licet; etsi etiam in 
Hemiambis mythica tractavit. Promathidas, 


6. 


HMIAMBOI. 


Athenzus VII, p. 2956, B : IIgouaftzac 6 "Hea- 
xAtotrc dv "Hutku£ou , H2356oo, x90 "E249 x1t E3- 
Golac, tz Aapinvou, qevexloyit sv l'Aaoxov, 


E SCRIPTO INCERTO. 


^ 
7. 


Athenzus XI, p. 489, À : Aiovósto d $ 922 iy 
"Pólo: Myisat Thy Niosopíta xasagxeudaat 16v uafhr- 
t6) abrip uveveyxdvruy viprüpov. "Oto Tloouabi- 
9x; 5 'Honaoiene, Ünpotutvx Thy xarà Thy Movó- 
aiv Aiiral, qai axógov tlyat, mapaxttufvox fyovza 
u dix xaüdmip al B(xpopot vüv vaiv, mpl b rà 
Gra tàc mapirtepás* aget BE cia foxdita &óo bxo- 
x£iaÜat ci mocnclo nÀdyua 0k uxxouc* raura à" elvxt 
| tob S00 nvBu vac. "Qrroióv vt xal viv ieww Uirty iv 
Kann nóAt ci Kaunavíac dvaxiluevov 77 "'Apziusdt 
moríotov, Üztp Mysuany ixsivot Níezogoc qeyovévan 
foi 8i dpriorov, Xp einuanw ivcezuronadva 
Lov 5k "Opp i zs. "Ey 2b ( 9nolv 5 Muplexvc) 
743 Mo mpl toU mornplou xzÀ. 


C —— 


PROMATHION. 


Promathiones tres habes Chalcedonios ( Igoua- 
! 8v Crodózou et. Tlpouafíow Tlgouzüiovoc) in in- 
script. Chalced. ap. Boeckh. C. I. II, n. 3794. 
Quartum prabet inscript. Cyzicena (n. 3660), 
ubi Atov I2ogzfuvoc. De historico Promathione, 
quem Plutarchus memorat, aliunde non constat, 








nus accepisset, reversus est, sed iter faciens in Paphlagonia 
diem obüt. Hanc de Stheneli sepulero historiam Apollonius 
sumpsit e Promathida; quae vero de simulacro SAheneli 
Argonautis apparente adjicit , ipse finxit. 

Apollonius in ara, Promathidas vero in columna lyram 
Apollini dedicatam ab Orpheo esse dicit, 

$. 

Gallus, Phrygize fluvius. Accolie secundum Timotheum 
Potamogallit: , secundum | Promathidam | Potamogalleni ; 
quos auctores apponit Alexander Polyhistor De Phrygia li- 
bro tertio ; narratque Gallum et Attyn pudenda abscidisse ; 
atque Gallum ad Tyram fluvium venisse ibique consedisse, 
fluyiumque de suo nomine Gallum appellasse, Hic est a quo 
castratos vocitant Gallos, 


HEMIAMBI. 
8. 
Promathidas Heracliensis in. Hemiambis Glaucum dicit, 


filium Polybi, qui parentes habuerit Mercurium et Eubeeam 
Larymno natam. 
7. 

Dionysius Thrax perhibetur Rhodi Nestoridem con- 
ficiendam curasse, argentum ei conferentibus discipulis, 
Quam Promathidas Heracleota, exponens structuram ex 
Dionysii ratione , ait esse scyphum ansas habentem similiter 
formatas atque puppes earum navium , quibus duplex pup- 
pis est; circaque ansas sedere columbas : subjectas autem 
esse poculo e transverso, secundum latitudinem, duas ve- 
luti minutas clavas aut. baculos; atque hos esse duos illos 
fundos , quos dixit poeta. Quale etiam nunc videre est Ca- 
pua in Campania poculum quoddam Dianze dicatum, quod 
aiunt illl fuisse Nestoris : est autem argenteum, aureis li- 
lerís insculptos habens versus Homericos, 


———— 


FRAGMENTA. 


nisi forte P'romathionem corrupte pro Promathida 
laudari statueris. 


XTOPIA ITAAIKH. 


Plutarch. Rom. c. 37 : Ot Gb uvüo£r, ravidzam 
mtpl cc qeviotoz Gut(nci. — Tapgyezio vào "AI Cavow 
faco.ct zapavouedzo x2l uosdio oua Cxtuóviov 
elxot qevía0xi* 9u)Àov yàp Ex T Éaviac dvacytiv, 
xxi Quxpé£vety Url xoXAe fu£pac* tlvat 81 Tvfüoc iv 
'Tupgrvia yox.avhptov, dg' eb xopicz vat 1i Tagy tzlo 
ypnoubv, Gore cuggitat «Q gdopazt nxoficvov* Éac- 
cÜat yàp 3t abzz maio xÀttovatov, dpssT, xal vUy 
xoi Bé Gragípovra. dodanvros oDv rb udvetupax v0 
Tapyrzou pa cw Üuyatipwv, xal cuyyevéaOat v 
ga)3i xpoctásaveos , aUriy uiv dnatiogat , Ürpdzat- 
vzv 6b cloztpepas. — Tov ££ Tap, éctov, Gc Épvo, ya- 
Jen; gfgovra , uA)abciv uiv dugosépas Ez Üxvdzo* 
«y 8 'Eazíav lovra xatà «obe Ünvoug &zzyopsóov- 
cav abzip vüv qivov, loxóv vtva magryquroat vao xó« 
qais Ugnlvetw DrBcuévats , e Uzav Sufvsvuct, cótt 
Bofoopévac xp qduov. — "Exelvac plv odv 3t fgd- 
gxc Ugalvev, Exépac 8b víxtop, T6) Tapytrios xt- 


Jedovtoc , dva).Uttv. ^ov lozóv. "Ex 6i «00 QaAAGU ST. 


O:pxmatvíto; vixoUcre Dibuua, Ouüvat wi Trpacio 
4bw Tagyíztow dveiw xeAeócavra, — Tov 8b 6rivat 
gípoex toU zoxapód m)xalov ela 2ixatvav plv Eni 
qovüw gacihw OioUcav, OpviÜxg CP mavioDanoUs, 
Voygispasa. xouiZovra, Ivriüévat xoi, Bofoecw* dygie 
05 Bouxókov l2dvzx xal Ünuudcavia, «o).uToat pos- 
£Mriv, xxi dviMcüm xk zadiia, Toxóvrg 9 ez co- 
crpag abro, qtvoufvne , ixspagévsss iziicÓni ci 
Tagyttüp xa xpaszsst. Taura piv o3v Tizousfitov 
oie Íexopinw "Izxaxdy auviezaquévos eere. 


METRODORUS SCEPSIUS. 


Diogenes L. V, 84 : Azuzprc Exrjjux, m2oó- 
ctoc xai eDytvls &vüpt mor, xai gildAoyos dxpt;. OG- 
coc xai My;xgóSopov ootGl6act «bv noi zrv. 


Nonnulli fabulosa plane de ejus ortu referunt : spectrum 
Tarchetio Albanorum regi, homini teterrimo et saevissimo, 
divinum domi esse oblatum : genitale enim ex foco ejus 
masculini sexus exstitisse, per multosque dies comparuisse : 
ab oraculo autem , quod in Etruria fuerit, Tethydis allatum 
esse Tarchetio responsum , ut virgo cum spectro coiret, ex 
qua filiam nasciturum clarissimum , virtute, fortuna, ro- 
bore insignem. Hoc responsum Tarchetius quum uni ex 
filiabus exposuisset , jussissetque cum genitali illo ut jun- 
geret se; eam, quod aspernaretur, summisisse ancillam : 
Tarchetium vero, ut resciverit, graviter offensum ambas 
w vincula conjecisse , morte vindicaturum ; &ed quum Vesta 
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Demetrius ttpixiov erat quo tempore. primum 
Romani in Asiam transgressi sunt. (Strabo XII, 
p.591), i. e. 190 a. Chr. Natum igitur Clinton. 
(F. H. tom, HT, p. 65) ponit circa an. 214. Me- 
trodorum autem supplicio a Mithridate affectum 
scimus an, 70. Unde scquitor. Demetrio jam se- 
nescente Metrodorum fuisse. adhuc juvenem. Na- 
tales ejus ad. annum circiter 145 rcferendas. esse 
censet Clinton. ], 1. p. 143. Quz de vita ejus pro- 
duntur hic sunt : 

Strabo XIII, p. 609 : 'Ex 8 «Tc XxXjyeox xal 
5$ AxgXipis (cxtv, o0 purpvrguiUx mo)Àdxi, 5 rbv 
Tpoixbv Buixocpov iryrmadusvos qpxuuavucc, xac 
*bv aücbv ypóvov yryovic Kpszrst xal "Apirtdgyo* 
xal uttk 000v. Mzpóbwpoc, dvip ix 100 qiiosóyou 
uacaGt Ost xl sov mokitoy lov, xal buroptómv 
cà mov dv «oi« evrypdppaci* Pyprisato Gl gouatoc 
Ttt qapaxzzpt xatvip , xol xartr)otavo voAouc* Ok 
Bi cv Bólav dv XaorZóvt quon Vagmpos mívre Ov 
Évye, xal lypraduite Xalonzóviog* Mitpidaty, 8t 
Ürpantósa, zov Ebrdtopz, cuvanzptv sl; xov Ilóvzov 
ixt$voy qurzk cT yuvatxbs , xal éngoloy, Gurgtpóvzux, 
za Uto Url vr GuxatoZonlac , Eg T o!x Y Tip xpllévrt 
Bo33, (?) v3 Sberg Er rov Bacikfa, O3 péveot Bimuzó- 
22v, X Eyxsaów elc Éyüpxv dBoxrvé£oew dvBgormov, 
ázío:m TOU Bxcüfox xatà vÀv mpbc Teypivmv cv 
"Apiívioy mpesGelav* 6 8 dxovex dvíztudyev abrov zio 
Ejzdcropi, gruovt Yin cv mpoyovud Bacüalav' 
xazk 0i hy 62ov xacíatprlye xbv fiov, eI0 Gm zo Ba- 
coc, £I Uo vósou- AMyerat vào dugsxiga. Tlegl 
piv süv Exvyjyiov vaUra. 

Plutarch. Lucull. 22 : Tugdvr, && Mifpibiizzy 
pértpov plv o09*. liv Zzluctv, ob21. mpoctiztiv, ol- 
xtiov &v&ou , Bacualac Dmemtexora vr)oaorrc, 31A 
dzigunc xa Ürtprgdvorg dxotdzu mtpttiorv aU10v 190- 
zov ztvk gooupoup.tvov v 7 oplors EkoPtet xai vostpoie 
cóc Gl abv «iT, xal goygocóvr, usseztqepato abróv. 
Kat 83, Aóyuv tlg x&. fnaU.etx vevoévory dzoppr tuv, 
à mpbq dÀx Aouc iürpdmtuov Uzobiae iri xaxip vüv 
gu, elc Exslvouz tXs alzíag vpízovrec. "Qv 3v xal 
Mz:póbepo, 6 Xxfjw«, dvho clzetv oUx dwb3k, xol 
moÀuuaÜlc, dxug, 8b quía; rocaórr qonadptvoc, 
Go:e macho mpocayoptótcüm: vo9 BacOx. "Toürov, 


illi in somnis oblata deterruisset eum a czede, telam vinctas 
texere puellas jussisse, ea lege, ut ea detexta innuptias da- 
rentur : atque illas texuisse intardiu, at alias per noctem 
mandato Tarchetii retexuisse telam. Deinde quum ancilla 
ex genitali illo geminos esset enixa, Teratio cuidam Tarche- 
tium necandos tradidisse. Illum ad fluvii ripam eos expo- 
suisse; lupam inde commeasse eo et ubera prachuisse , aves 
autem varii generis alimenta illis minuta ori indidisse : hu- 
bulcum tandem, re cum admiratione conspecta, accedere 
ausum , infantes sustulisse. Ad hunc modum salvos edu- 
ctos invasisse in Tarchetium , et superasse, Hzec Promathion 
quidam in historia, quam scripsit de rebus Italicis, retulit. 
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éo Éoxxtv, 5 Terodvne, mtuzAfven pta Otuzt x5 coU 
Miügiddzou mpóq adTóv, Ztouivou Borfivw izi "Po- 
uaízuc, Torro* « Xb à! aüsoc, &. MyzpoZosgt , si ut 
zii zoítuv magattic; » Kdxslvoc, sls mpàc so. Ti- 
xadvou au.gípov, size Miüpizdienv. acea udi Bov- 
ldutvog, 60g uiw mpecÜruche, Pon, xehtínts, (xp Ob 
7iuboukos, &mayogeutte. — Tauz Üzveyxev 6 Tiwypá- 
vus cO Miüguzdtr,, xal xaztntw, Ox oj2lw i2yaco- 
1v bv Myxpodogov dvrxsstow. — "O 8' efc dvi- 
gn70* xal uetdvoux zov "'yodtenv stjev, ob mavtthox 
&vrx 18 MuzpoDopo v7 guuopis atztov, 3 fox 
cwva z) phe aüzóv yl soU Mif pi2dicou mpocDévea. 
TI32at yxp. Gooox ftys phe tàw dv2pa* xal toUv' 
igeod0n, vw dmopp5uv aüroU vomuuid tov A dvo, 
iv cfe Tv xs Mytpóogov dzoAíoüat Quacezzqu£vov, 
"Eüxbev od 5 'Teyodvre Aaumpüi, 30 aot, unetutie 
mohutehalag guioduavog elc vexpüv, Óv Livra zzo00o- 
xt» (70a. Chr.). De cognomine Mizopouatcu vid. 
Plin, H, N. XXXIV, 16 (fr. 9). 

Cicero De orat. II, 88 : Fidi ego summos homi- 
nes et divina prope memoria, Athenis Charma- 
dam, in Asia quem vivere hodie aiunt (sc. consule 
Philippo, 91 a. C. cf. Cic. I, 7) Scepsium Metro- 
dorum, quorum uterque tamquam literis in cera, 
sic se aiebat imaginibus in iis locis, quos haberet, 
quce meminisse vellet, perscribere (*). 

Id. ib, HI, 20 : Qucestor in sia quum essem, 
«equalem fere. meum er dcademia rhetorem na- 
ctus Metrodorum. Yd. ib. II, 9o : Audivi et Athenis 
quum essem doctissimos wiros et in. Asia istum 
ipsum Metrodorum Scepsium. De oratore M. cf. Se- 
neca Contr. V. 34. Westermann. C. d. gr. Bereds, 
p. 188. : 

Id. Tusc, Qu. I, 24 : Quanta (sc. memoria fuisse 
dicitur!, qui nuper fuit, Scepsius Metrodorus, (Quae 
scripta sunt a, 45. ) 


(*). €f. Quintil. f. O. X, 6, 4 et XI, 2, 22, ubi hac : 
Miror quomodo Metrodorus in XI signis, per quee sol 
meat , trecenos et sexagenos invenerit locos, Vanitas nis | 
marum fuit atque jactalio circa memoriam suam potius 
arte quam natura gloriantis. Plinius H. N. VI, 21 ; Ars | 
( memnonica ) inventa est a. Simonide melico, consum- ; 
mea a Metrodoro Scepsio, i 


METRODORI SCEPSII 


TA IHIEPI TITPANIIN. 
E LIBRO PRIMO. 


m 

Schol. Apoll Rh. IV, 133 : Mr:zóAegos iv 
poto cÓv Frgi Terpivay zov Grpuodovea. AgaIry 
37,51 Miyt20ax, Hunc. esse M. Scepsium dubium esse 
vix potest, Plura de Ponticislocis in seqq. fragmen- 
tis occurrunt, quz ad easdem historiasreferre licet, 


2. 
IIEPI IXTOPIAX. 


Schol. Apoll, Rhod. IV, 834: Iri ziv zogüuiv 
1Siculum) iv «7, 0232s xugoc dvaguazuata vivevat, 
Wort xal vh» Üdlzsauw ÜrpuatvecÓmt, i gut xal 
Mz:gólwgoc iv moo Tet íavopíac. Titulus libri 
vereor ne mancus vel corruptus sit, 

Subjicio reliqua, qua partim ex historiis par- 
tim ex opere geographico vel periegetico fluxisse 
videntur, 


3. 


Stephan, Byz, : "Yzawvic, zozxubg xal móAu u£- 
zaib vou Ilóveou xai c3; MauoeiBoc Muvrc... My tzdzo- 
po 8" dw catdotu xal xoXvocw tk muxokw d adlv 
iv sialat xal ánorov xoutv z5v mozauóv. 


4- 


Strabo XI, p. 504 : 'O Xi; Mrzoózozoc xz 
"Yjuxodvne, 008b aürol dmetpos ziv tózuov yeyováztz 
F'xgyxgeUat $ópouc aücds (sc. cc "Agatóvac) gnat 
olxeiv £v aic Ümwpelau, vale pie doxrov 16v Kauxa- 
aiov ópàyv, & xaXeieaut Kepaóvix, 


5. 


Plinius XXVIII, 33 : Quocunque autem. alio 
menstruo , si nudat«e segetem ambiant (mulieres), 
erucas$ ac. vermiculos scarabeosque ac noxia alia 


; decidere, Metrodorus Scepsius in. Cappadocia in- 


ventum prodit, ob multitudinem cantharidum, Ire 


; ergo per media arva, retectis super clunes vestibus, 





DE REBUS TIGRANIS. 


Metrodorus libro primo De rebus Tigranis Thermodoutem 
Araxen dici ait. 


2. 
DE HISTORIA. 


Ad fretum Siculum ignis. sunt in mar efflationes, adeo 
ut iis mare caleflat, teste Melrodoro libro primo De historia. 


3. 

Hypanis, fluvius et urbs inter Pontum et paludem Maro- 
tidem. Metrodorus libro quarto etiam fontem quendam ama- 
rum in. eum influere dicit, iudeque fieri ut aqua fluvii non 
sit potabilis, 

4. 

Metrodorus Scepsius et Hy psicrates, qui et ipsi non ignari 
horum locorum sunt, Amazones. Gargarensibus finitimas 
lhahitasse asserunt in radicibus Caucasiorum montium se- 
ptemtrionl obversorum , qui Ceraunia dicuntur. 


FRAGMENTA. 


6. 


Plin, VHT, 14 : Metrodorus cirea Bhyndacum 
«unnem in. Ponto (serpentes. tanta magnitudinis 
esse dicit), ut supervolantes quamvis alte pernici- 
ter alites haustu raptas absorbcant, 


7. 

Idem V, 38. : Chios... quam Ethaliam Epho- 
rus prisco nomine appellat; Metrudorus et Cleobu- 
lus, Chiam, a Chione nympha. 


7a 
Lactant. ad Statii Theb, 1I, 478 : Branchus 

Thessalus fuit. dilectus Apollini, ut Hyacinthus, 
quem acriter interfectum dolens templo et sepulcro 
consecravit, Hlic Branchiades Apollo dicitur; hic 
Zoamacon (?) opinione Metrodori Periegetici con- 
didit. t 

8. 


Idem IW, 20 : Metrodorus. tamen. Scepsius 
dicit, quoniam circa fontem (Padi fluvii) arbor" 
multa sit picea, quales Gallice vocentur. Padi , 
hoc nomen accepisse. Ligurum quidem lingua 
amnem ipsum Bodincum vocari, quod significet | 
fundo carentem. 


9. 

Idem XXXIV, 16 : Sigma quoque. Tuscanica 
per terras dispersa, quee in. Etruria Jactitata non 
est dubium. Deorum tantum putarem ea fuisse, ni 
Metrodorus Scepsius, cui cognomen a Romani no- 
minis odio inditum est , propter duo millia statua- 
rum Folsinios ezpugnatos objiceret. 


10, 
Tzetzes ad Lyc. 697 : Kóus xai Ocaa, pn "1:a- 
Mas p£quiza , Oc rot Mycpózugoc. 
11, 


Plinius XXXVH : Metrodorus Scepsius (adaman- 
tem) i2 eadem Germania et Basilia insula nasci : l 
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in qua et succinum , quod. equidem legerim, :olus 
dicit, et pra fert Arabicis, quod falsum essc quis 
dulitet ? 


12. 
WEPI XYNHOEIAX, 

Strabo XVl, p. 775 : Kgoxovzzac (in Arabia) 2 
lovi pérua Xóxou xal xuvic, x grat obtoe (5 Apzeut- 
Bos ). "A 8 & Xxx; Mec Myoddipos v xi Bez 
cuvrüt(ae pilot, ote, x«i o0 gpovrurtíow aiii». 
De crocota. vel crocotta. v. Plinins VIL, 45, 3o, 
Schneider. ad JElian. N. A. VII, 22. 


13. 


Athenzus 1X, p. 391, D : Kai MyzpóSogos ' iv 
à) FFepi cuvze(ae dvropyounfvous quole &Maxec0z: 
TUUS CXIUXUG. 


HEPI AAEITTTIKHX. 


14. 

Atlienzus XII, p. 552, € : Myzgótopoc 6 Xt 
iy f Tlgt deecsucz Immovaxza «iv zotrzhv o0 pó- 
vov uixobv YtvísÜnt vb ciu , GA xal Juzóv dxpó- 
t0vov &' oUzwx, (i; mpbs tole dÀXot xal xtvi,v AYxufiov 
BrXatw géniaróv t Bukotrua , ví Üaopüiv codtuy 
Ork xb p, OóvacUai xbv dípx cluviw, cix Éyóvzev 
[tatav $3» oopav. 

De reliquis Metrodoris v. Voss. H. Gr. p. 475 
sq. 54. 180. Jonsius ], 20, 4. — Metrodori Chii 
laudantur Tgu:xk ap. Athen. 1V, p. 184, A 
(M92. 6 Xtox iv Tptxoi; cóptyya uév guetw £bgriv 
Mapsónv. xal aólov dv. Ke)atvas, viv mpóttpov £i 
xaÀzum cupifóvzuv), et ejusdem, ut videtur, "Lu- 
vix4 ap. Plutarch. Qu. Conv, VI, 2, p. 694, B : 
"Yo 8b xuxgpuw Dapedvoutv dx sv. My;pobiipou 
"Iovixgiv* lozopet Yào 8t Xuupvatot vb raAatóv AloAic 
Üvsts ÜUouet Beu6pogrtt vaUpov uÉAava , xal xaca- 
xólyavsts, abtóopov OAoxxusodatw. Ceterum num is 
sit philosophus Metrodorus Chius, Anaxarchi ma- 
gister, an alius, tu videas. 


——————————————————ÀÀÀ————————— 


10. 
Cyme et. Ossa, Maliz montes maximi, ut Metrodorus. 
DE CONSUETUDINE. 
12. 

Crucula (vel crocota) ex cane et lupo hybrida est, ut 
Arlemidorus ait. Qux vero Metrodorus Scepsius in libro 
De consuetudine dicit , fabulosa sunt et nullius momenti. 

13. 


Metrodorus in libro De consuetudine scribit, capi scopes 
ex adverso aucupum saltantium sallantes. 


DE ALIPTICA. 


14. 


Metrodorus Scepsius secundo libro De aliptica ait, Hip- 
ponactem poetam non modo pusillo fuisse corpore, sd 
et gracili : at tam validis lacertis, ut , preter alia, vacuam 
olei ampullam ad longissimum intervallum projiceret ; quum 
levia corpora, quoniam minus facile aerem findunt, non 
violento iinpetu ferantur. 


CORNELIUS ALEXANDER POLYHISTOR. 


—o me» Cmm—— — — 


Suidas : 'AMEavagoe; 8& Müxewe, & Toutezoo 
inn0dfm, xxi Kopvidos, Sim Koperhin Avsod)e 
atyuakeziÜelz imod0n xa aUvip satZayoryog Privazor 
fica 3)avftpén - Ty 32 Pv "Poygy xi tiv Xa yo6- 
vtov xa Emi va8e (*). "Avrgíür, b iv Aaugsveaic, omo 
mughg Ts olxiag gUxosizne. Kal f vuv; a9:2 ' EAívr, 
quafidüoa b cuu Ay doc Eso. "Hv Gl voxuazucs civ 
Kedznzog uaünzóv. Oboe cuvivomys Bu6Ma. dodo 
xptízco, xzl IIept "Poumc fia mévzs, "Ev sodzote 
AXéqit óc vovh qéyovev "E&paix. Moz, Tc iot aoq- 
Yexuua 6 wap! "EGpatot, vóuos, Cf. Eudocia p. 62, 
ubieadem brevius. Schol, Apoll. Rh. I, 925 :" Ec 
xal. Xegaóvvrios Kapíac, lvótv 7» 'AMEavacoc 6 [Tet 
Kapíac voxja« , qui a Milesio non diversus, Cherso- 
nesi natus , Mileti educatus fuerit, 

Servius in Virgil. /En. X, 388 (vid. fr. 28) : 
Alexander Polyhistor,.. quem ( Lucius) Sylla ci- 
eitate donavit. 

Suetonius De illustr. gram. c. 20 : C. Julius Hy- 
ginus, Augusti libertus,... studiose et audivit et 
imitatus est Cornelium Alexandrum, grammaticum 
Graecum, quem propter antiquitatis notitiam Poly- 
historem multi, quidam Historiam vocant, 

Hec sunt qu: de vita Alexandri tradita accepi- 
mus. Difficultatern movet, quod Alexander disci- 
pulus Cratetis et magister Hygini fuisse dicitur, 
Nam Crates e Wegeneri ( De aula Attal, ) calculis 
moritur circa an, 142a. C. , adeo ut Alexandri na- 
tales.minimum referendi sint ad an. 160 a. C, Hv- 
ginus vero Augusti libertus vix potuit nasci ante 
70 a. C., adeo ut Alexander etiam post an. 60 cen- 
tenarius et amplius docendo occupatus fuerit. ILec 
a vero abhorrent, Solvere nodum vel secare ten- 
tavit Rumpf, ( Commentat. De Alex. Pol. p. 5. 
Heidelbg. 1845). « Errorem, ait, in Suetonii ver- 
bis subesse liquet, Mihi verba et audiit omnino eji- 
cienda e textu videntur, Ea primus probavit Ca- 
saubonus; receperunt Oudendorpius ex Mss., ut 
ait, Ernestius ex editione Florentina, retinuerunt 
F. A. Wolfius et Baumgarten-Crusius. Antea lege- 
batur et avide; qux quidem verba quum manifesto 
sint corrupta, a docto quodam librario in et au- 
diit correcta esse videntur. Igitur neutra vera est 
lectio; illam tamen speciosam quidem maximeque 
arridentem. Suetonii editores receperunt, quod 
Polyhistoris ztatem non satis cognitam habebaut, » 


(*) Kal iri «320] luve non intellexit. Rumpf. vertens us- 
que ad illius facinora. : 


— Clintonus F. H. ad an. 83 in Suetonii loco 
exhibet studiose et avide imitatus est, nihil monens 
de lectionis diversitate. Vel sic tamen statuendum 
putat Cratetem vixisse usque ad annum 123 a. C., 
quo tempore Alexander viginti fere annos natus 
fuisset, adeo ut Sullze dictatoris temporibus, quibus 
civitate donatus est, sexagenarius fuerit, Haec si 
admittis, admitti fortasse etiam potest Hvginum 
puerulum audiisse senem nostrum octogenarium. 
Sed parum hoc probabile (*). Rumpfii vero sen- 
tentia omnino rejicienda, Etenim Alexander ( fr. 4,7) 
laudat Promathidam. Is Dionysio Thrace est ju- 
nior ejusque, ut videtur, discipulus. Dionysius est 
discipulus Aristarchi. Cum Aristarcho componen- 
dus Crates; adeo ut Alexander cum Dionysio com- 
poni deberet, si Alexander reapse Cratetem au- 
diisset, Jam vero Alexander laudat auctorem ipso 
Dionysio juniorem, Hinc igitur colligas Alexan- 
drum componendum potius esse cum Dionysii di- 
scipulis, qui Pompeii ztate florebant. Eademque 
tempora postulant verba Suetonii, uti ex conjectura 
et deinde e Mss, constituta nunc legi solent, Itaque 
bene habet Suetonius; perperam Suidas, quem 
tamen defendere quodammodo possis aliis locis, 
ubi ua97:2l laxiori sensu dicuntur, non auditores, 


(*) Quae przeterea Clintonus L. 1. notat erronea sunt. Po- 
lyhistor, ait , though called a Milesian by Suidas, was born 
in Phryzia. Stephan. Byz. : Koztáztov, x6 douyiaz,... i02 
Y AXitavàpoc Ó 'AewaziáZou , vpxtparstxb, nokugafiatio. 
Xergatizwv, 9; Ilzoi raveoZaz zc Ar viaa xodxovcx &5o Ey zs 
Aeyow, [in cod. Rhedizer. x3' éygxyt Biou; (sueta vocum 
Bio; et Bi&Xoz commutatione]. Similiter ante Clintonem 
statuerant Vossius H. Gr. p. 187 sq., Kuster. ad Suid. L 1., 
Jonsius Scr. H, phil. l1, t6 p. 235, Schell, in Hist. lit. Gr. 
tom. IE, p. 723 (ed. Berlin. 1830). Quibus adde Forbize- 
rum Geogr. L, 251, quem liec opinio in alium etiam in- 
dusit errorem. At luce clarius est Al. Asclepiadis filium 
M. Antonini imperatoris fuisse magistrum, cui Xóyov éxtca- 
giov scripsit Arislides, Orat, XII, tom. f, p. 134 sqq. Dindf., 
uti monuernnt post Meursium ( note ad Chalcid, p. 7 ), Fa- 
bricium ( B. Gr. 1V, p. 379), Burettium ( Mém. de l'Acad, 
X, p. 253), Wegenerus (De aula Atlal. p. 199), J. 
Rumpf. (Commentat. de Alexandri Polyh. vita et script. 
Heidelberg. 1845, p. 6), Lehrsius ( Quasst, Epic. p. 8-16), 
qui fuse docteque quze ad. Cotyzensem grammaticum per- 
linent exposuit, Wegeneri sententiam , ex,qua Alexander 
Milesius idem foret cum. Alexandro Ephesio et. Alexandro 
Myndio , memorasse sulliciat. Vide Rumpf. I. Ll p. 7 $q. — 
De Alexandro Ephesio vide infra, Ceteros Alexandros re- 
censent Meursius, Voss. l. l., Fabricius B. Gr. tom. WE, 
p. 232 sqq. ed. pr. — Apud Stephan. Byz. v. Hlagsxsaó: et 
AU pro 3:£29225; leendum "AAszavógian;. V. fragm. Aie 
xandridle Delphi, 


ALEXANDRI POLYHISTORIS FRAGMENTA. 


»ed disciplinz: alicujus. addicti, Secundum harc 
Alexander libertus Romx. florucrit inter an. 82- 
6o. Quando natus , quando captus, quando mor- 


tuus sit, in medio dehet relinqui. 


SCRIPTA ALEXANDRI, 


Hisronica. 


. XaA$aixd et Aacupiaxa (fr. 1-2]. 
. Veget "IovSatov (fr. 3-24). 
.CEsoaxd (Het "Pousc) f. c" (fr. 25-29). 


wow 


Grocsapuica. vx, PrrikcETICA. 


. De Illyrico tractu ( fr. 3o). 

. Kpyrixd, libris minimum II (fr. 32). 

. Weg EoEelvov nóvtov (fr. 33-38). 

. Yi cgi Bituv(ac (fr. 39-41). 

. liegt I a93aqov(a« (fr. 42-44). 

. Hegl bpus (ac, libris min. IlI (fr. 45-53). 
1o, Tlegi Ka pac, libris min, II (fr. 54-64). 
n. Avxtaxd (legio, Avxíac ), lib. m. HH 

(fr. 66-88 ). 

12, Tiegl K uxo (fr. 89-93). 

13. D spi K óvpov (fr. 94). 

1. "Iv?2ixd (fr. 95-97). 

15. WHegl Eoplac(fr. 98-102). 

16. Al qux tiaxd , libris HI (fr. 103-116 ). 
17. AiGvxd, libris min, III ( fr. 112-155). 

[Ilzgizhous «7c " Epuüpiiz 0xdoczc? fr. 135 a]. 


c7 ,u9»- 


GnanxaTICA, 


19. Hegl sov m ag! 'AAxp&vt somixüclpy- 
u.EÉvov ( fr. 136, 137). 


Purrosopnica. 
29. II egt Hu6a0gixG v Gug62X 0 v (fr. 138). 


Opera que er conjectura 4l, Polyhistori vindi- 
cavimus, 


m. QuiXosógov Bio al ( fr. 139-146). 


22. Oxv uaclo v cuvaquyx. 


Fragmenta operum incertorum (fr. 147-152 ). 


Tituli geographici num ad unum opus totius or- 
bis terrarum descriptionem complexum referendi 
sint, an singula opuscula singillatim prodierint, 
non liquet. Hoc tamen probabilius est. Rerum 
tractatio , quatenus e Stephani dxoszzopasion ju- 
dicari polest, eadem prorsus erat, quam apud 
plurimos Kzizeov, Flioizzov, Iepuryüjatov scripto- 
ves statis sequioris obtinuisse novimus. Propria 
laus Alexandri in eo maxime posita fuisse videtur, 
ut non unum alterumve scriptorem, prouti opti- 
mum quemque judicaret , tacite sequeretur et pro 
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suis aliena venderet; sed varias variorum de ea- 
dem re. sententias et. narrationes undique conge- 
stas componcrcet, An sit ulterins progressus, ac di- 
ligentia: coacervandi et copi» eruditionis acumen 
ctiam judicis sociaverit, ex reliquiis dignosci ne- 
quit; ceterum negare quam affirmare. malueris. 
Quam modo diximus indolem scriptoris vel te- 
nuissima illa que apud Stephanum leguntur fra- 
gmina comprobant, Nam in libro De Ponto Euxino 
Diophantum laudat (fr. 33 ) ; in libro De Paphla- 
gonia JNicostratum (fr. 42); in libro De Phrygia 
Promathidam et Timotheum | fr. 47.); in libro De 
Cilicia Zopyrum (fr. 89); in libro De Syria Xeuo- 
phontem £v «xi, Gvauszproeot tU Opiiv Zi Xupias 
(fr. 99); in Libycis denique Demosthenem nescio 
quem (fr. 131). Similiter etiam in opere De mirabi- 
libus Alexander &AJous «iv o)x d22vi)v eloderet vasa 
rigolo zog/savrac , uti testatur Photius, Omnium au- 
tem luculentissime sedulitatem excerptoris ostendit 
liber De Judceis, qui totus, ut videtur, ex centoni- 
bus auctorum diversissimorum consarcinatus erat, 
In nostris exscribuntur : 


Hisronicr, 


Y. Lristeas iv 5i Vlegi "IovZatov, fr. 12. 

2. Artapanus, Ev xoi; "lovSaixoic, fr. 4. 10. 14. 

3. Cleodemus s. Malchus, 6 (czopüv «& Tlepl 
*[ooBatwv, fr. 7. 

4. Demetrius, fr. 8, 16. 

€. Eupolemus , iv «i5 Vegl "Iou3alov sive Ilzpl civ 
£v "Ioufa(n Baci, fr. 3. 13. 18. 20. 24. 

€. Molo, 6 xiv avoxtul t1 xac "IovBaiov ypa- 
yac, fr. 5. 
7. Timochares lv «ci; Vepi "Avzióyov, fr, 21. 
s. Theophilus, fr. 19. 


Grocnapnr. 
1... O c7 Xupinz ayotvouízoraw votlac, fr. 22. 
Pozr&. 


1. Philo, iv si legt cà "Ipooókuua , fr. 6. 11. 23. 
2. Theodotus, iv si) Vlegi "Iov2uto, fr. 9. 

3. Ezechiel, 6 *Gw cpsquBuiv moz, in dra- 
mate "Ezayor inscripto , fr. 15 et 16. 


Historicos Aristeam, Artapanum, Cleodemum, 
Demetrium et Eupolemum, non Grzcos, sed Ju- 
daos Grzcienses fuisse nemo qui fragmenta nostra 
perlegerit non intelligit, ac de Demetrio quidem et 
Eupolemo rem testatur Eusebius in Hist. Eccles. 
VI, 13 (et ex eo Hieronym. De vir, ill. tom. II, 
p. 865 ed. Veron. ), ubi Clemens Alex. meminisse 
dicitur. «DO«ovoc xai "ApwrzobodAou "Iucyxou t xal 
Amuwtplou xzi Ebxokíuou "IovDxiew cuTypagéov. 
Plura in hanc sententiam disputat Valckenarius 


?08 


De Aristobulo c. 6. p. 17 sqq. (in Euseb. Pr. Ev. 
tom. IV, p. 357 ed, Gsfd.). 

De 4ristez Ptolemzi Philadelphi squalis hi- 
storia Judaica aliunde, quantum sciam, non constat ; 
num genuina hzc historia fuerit, an sicuti notus 
ille De septuaginta interpretibus liber a seriore 
Judzo sub Aristzi nomine editus sit, nescitur (v. 
Rosenmüller, Handb. d. bibl. Krit. lE, p. 358sqq.). 
Vide etiam quos laudat Schell, in Gesch. d. Gr. Lit 
tom, II, p. 288. 

Artapani preter Eusebium mentionem faciunt 
Clemens Alex, I, c. 23, p. 149, 1, Chron. Pasch. 
etAnonym. Chron, in Cram. Anecd, Parisin. tom. 
II, p. 176; neque tamen novi quidquam , et quod 
de tempore scriptoris certiores nos reddere possit, 
afferunt ( v. not. ad fr. 14). 

De Cleodemo aliunde non constat. 

Demetrium sub Ptolemeo Philopatore (222- 
205) Chronica sua composuisse indicare videtur 
locus Clementis, Strom. I, 21, p. 146 ed. Sylb., 
uhi hzc : 

Arudipios 86 raw i 5G Tg ziv dv 23, "Iouaía 
Basoiev rA» "loója quXdw xal Bevwixgrly xai. Aul 
u, atguadwzioü vat 0b o9 Xtvxyrgrua , dX" slvat 
zb xf; atu adeoalag vaírn; ele v*v icq Arr $y dxoi- 
ex:» Nafov4o2avósoo i5 "IsgosoXóneov Écv, xaxov sl- 
xaat üxzó» yivog Éz* dg' ob ài al quÀai at Bixa Ix Xa- 
uaxolac alu dXorrot vryóvaatw Éuc IIzoAsgatou £zápvou 
los neveaxónta [stzo2xósia. emn, Reinesius] £62ou5- 
xovza vpía uiae dwvía, ds' ob 3À i5 "[cposohóguny frr 
mpvaxósta. ouixovex Óxcib uvae vptlc. 

Fortasse idem est Demetrius, quem II«ol c&v xa 
Atrunzov scripsisse dicit Athenzus XV, p. 680, B. 
Demetrium eundem esse cum Darnocrito, qui de 
Judzis scripsisse dicitur a Suida voce Axuóxpitoc , 
statuit Jonsius Scr, Hist, ph. I, 4, 2. Quod mi- 
nime probabile. Nam qui Suidas e Damocriti li- 
bro affert, hominem ostendunt rerum Judaica- 
vum ignarum, alterumque Apionem, infestum 
Judzorum detrectatorem. 

Eupolemus una generatione. quam AMexander 
antiquior floruisse videtur inter 140-100 à. C. Sci- 
licet ex eo Clemens Alex, Strom, I, a1, p. 146, 
16, hac : EbróAegoc iv 8j óuola mpayuastia (sc. 
Msgi "oudatoiw) tà. ivt Écv gxalv dno "Axa. dyo 
zo) méumtou Ícouc Amuxirpiou Baaüatac , HIzoAeuxiou 
( Euerg. IL). «à &3éxavov (1, vx v Éxvov) aov. 
Arioviog Alyómou GuvdytcÜni irm — epuÜ', d. e. 
5149 (*). Innuit vero Demetrium. Nicatorem, qni 


(*) Vaitur mundi annus primus seeundum. Eupolemum 
erat 5290 ( 3149-]- 131) a. Chr. Vellem hoc mihi innotuisset 
to loco ubi de ratione qua Syncelli auctor. Panodorus 
Xuyptiam. chronologiam adornaverit , verba feci pag. 537. 
Suspicatus ibi sum auctorem Syneelli Egypliorum reyibus 
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regnum suscepit a. 146 exeunte. Ejus anno quinto 
( 142 exeunt, — 141 a, C.) quum libertatem Ju- 
daeis rex concesserit, vides cur ad hunc terminum 
Eupolemus numeros suos direxerit. Cf. Huet. De- 
monstr, Ev. Prop. IV, c. 2, qui hunc Eupolemum 
filium fuisse censet Johannis quem Judas Maccabzns 
Romam misit legatum. Przter cos scriptores, quos 
nominavimus ad. fr. 13 et 18, Eupolemi meminit 
Josephus C. Apionem I, 23: 'O uívcoc xz; 
Anyuspic (i, e. Pseudo-Dem.) xai «Pv & x2c- 
ab ottzo; ( poeta, ab Alexandro Polyh. citatus ) xat 
Einzóhtao, ob. 0A) t7 AArfieias Gufaaprov ole curyt- 
veiaxetv dztov' o0 vào vr,v 19101; ueck maar dxoibeiac 
TO, fyaitipote voduuaci mao2xolouUriw, Igitur Jo- 
sephus Eupolemum non Judzum, sed Grecum 
scriptorem esse opinatus est (*). 

Molo (plerique Eus, codices exhibent Mov j 
est Apollonius Molo Alabandensis, Alexandri Po. 
lybistoris equalis fere , rhetor celeberrimus , quem 
Cicero primum Romz (a. 88), deinde in Rhodo 
(a. 78) insula audivit ("**). Qus contra Judzos 
Molo scripsit, eoruin complura affert Josephus:***!, 


mortalibus dedisse annos 3755 (vjw&), non vero 23555 
(.Y2**) ; quorum primus incideret in 4106 a. C. Jam 
vero diis et semideis ex Panodori calculis dantur anni 
11845 (vel accuratim 11583'/, ). Igitur deorum regni ini- 
lium cadit in an. 5290 a. C., qui ex Eupolemi computo 
mundi annus primus est. Jam quum simili modo Eusebii 
auctorem dynastiarum mortaliuim initium cum initio mundi 
ex alia aera composuisse probabili ratione demonstrasse mihi 
videar, ac ejusmodi rerum adornatio Judzis chronolozis 
sponte fere in mentem venire deberet, vix dubito quin. de 
annis istis 3755 recte conjecerim, atque calculis his ea- 
dem mundi xra subsit, quam Eupolemus nosler sequitur. 

(*) Frazmenta nostra Eupolemi separatim edidit et com- 
mentario instruxit Kuhlmey, Berlin. 1810, nolante Rum- 
pfio L. 1. p. 20. 

(**) Cicero Brut. c. 89: Fodem anno (sc. Sulla et Pom- 
peio coss. a, 83) etiam. Moloni Rhodio Rome dedimus 
operam et actori summo causarum et magistro, M. ib. 
€. 91 : Post a iie lota Asia peragrata est etl cum summis 
quidem oratoribus, etc. Quibus non contentus, Rhodum 
veni, meque ad eundem , quem Roma audiceram, Molo- 
nein applicari. Cf. Plutarch. Cic. c. 4. Strabo XIV, p. 6 5, 
Molonem inter Hlustres Alabandenses recenset, et p. 660 
inter eos, qui Rhodi àcoziareuaxv. Molonem audivit etiam 
Lucceius (Cie. Ep. ad Att. 11, t£) et Casar (Plut. Cas, 
c. 3; Sueton. Cis. c. 4), Cf. praterea Cic. De orat. 1, 17, 
28, De divin. 1, 56; Quinctil, XII, 6. IH, t, 16; Walz. 
Rhet. Gr. tom. VIII, p. 494; Phiebammon p. 89; Porphyr. 
Qu. Hom. 4. Schol. Arist. Nub. 144, ubi : Toorov (sc. xà» 
xsnapàw Pythie versibus trimetris conceptum de Socrate 
omnium hominum sapientissimo ) '&zoXisvio; 4. Molov iv 
và Kat guosóguv iytosliat zx7t* toos vào Hlufixooz yen- 
auos Üapí£rpou diva. Inter eos. qui de rebus Fgyptiorum 
scripserint, nominatur ap. Cosmam Topozraph. Christ. 
XII, p. 241, Cf. Clinton, F. H. adan. 88 eL 78, Westermann. 
Gesch. d, gr. Bereds. p. 177, n. 9. 

(***) Josephus C. Ap. H, (4 : Kat "AzzoXAovio; ó MóYaiv xai 
Ausinagos xai twi; 300i t3 piv Un! Xyvoix;, tà m):iotos 
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Timochares, qui De. rebus. Antiochi. scripsit , 
aliunde mihi non notus est. Diversus haud dubie 
fuit ab Timochare astronomo (schol. Arat. Phn. 
269], de quo «ide Schall, Gesch. d. Gr, Lit., M, 
p.244. 

Theophilus num is sit qui "Iza«xà , H1eXoxove,- 
ci7xà, Nouioe zip quay, alia scripsit (vide au- 
ctores zetatis incertze), non dijudico. 


Syrie mensoreii intelligo Yenophontem , quem 


ipse Alexander ( HHept Xugíac ) laudat fr. 97. Eun- 


dem esse statuo cum Xenophonte Lampsaceno et 
Peripli auctore, cujus meminit Plinius (*). 
Ceterum sunt qni Judzorum Historiam Alexan- 
dro abjudicandam esse censeant, Argumentum 
rei idoneum mon protulerunt, nisi forte. argu- 
menti speciem habere. putes quz Ruinpfius affert 
p. 25 : « Ejusmodi commentarios de rebus Ju- 


db xark Docy(vtnv mti t6. 100 vopolict,gavto; uiv Muo- 
Cie xai xti tGw vójtv) ramoivim Xóyou; oUtt Duxalouz 
ctt G)v/kic, tov uiv d; Yórxa xai áxattüva Da6dovtt;, 
Tox vóuou; B xaxiaz fpiv xai oUDtutas ptt? edaxovrts 6i- 
vat &baaxdheus... T3» xxtryoyiav 6 Ano wo; o)x Spon, 
Goto 6 'Aniv, (calis 8233 anopaUr xai Ga náov; t2: cvy- 
Yeah. Hort piv dz álizu; xai yioavBpuonov; AoiSopet, nott 
VU ab iav fts éviter o wai Tou modav Laztv nto té) aav 
xatryoot xai &nóvotav. At£yet Gb xat Gputarátouc Elvar tv 
Bap6doov xai (ux tovto uriiv el tbv Biow tOprpa augc- 
€313,05at góvovz. Qui longa disputatione Josephus refellere 
studet, — 11,7 : Ad miror autem ctiam eos, qui ei (Apioni) 
hujusmodi ( Judowos accusandi) fomitem pra'buere, Posi- 
donium et Apollonium Molonem : quoniam accusant 
quidein nos, quare nos eosdem deos cum aliis non celi. 
mus. Mentientes autem pariter, et de nostro templo 
blasphemias componentes incongruas, non se putan! im- 
pie agere. ( Sequitur ex Apione historia de asini capite in 
templo Hieros. ) — 11, 2 : MóXuv & xai dJ2ot miviz , x a5- 
16i; Üotev, de tempore exitus Jud, statuerunt. 

(*) Plinius H. N. VII, s. 49: Xenophon in Periplo Ty- 
riorum insula regem DC, atque, ut parce mentitus, 
filium ejus DCCC (sc. annis vixisse ait ). Antecedunt simi 
liaqua«dam ex Alexandro Polyhistore deprompta ( v. fr, 39 ). 
Cf. Valer. Max. VIII, 13,7 : ... Xenophon , cujus Visgizàou; 
legilur ; is enim Latmiorum(? ) regem octingen'is vite 
annis donatit. Ac ne pcfer ejus parum benigne acceptus 
videretur, ei quoque sexcentos assignavit annos. 

Plinius IV, &. 27 : Xenophon Lampsacenus a. litore 
Sceutharum. fridui navigatione insulam esse immensa: 
magnitudinis, Baltiam, tradit. Eandem Pytheas Ba- 
sileam vocat. Eadem Solinus c. 22. 

Plinius VI, s. 36 : Contra hoc quoque promontorium 
(sc. Hesperion ceras ) Gorgades insulee narrantur, Gor- 
gonum quondam domus, bidui navigatione distantes a 
continente, ut (radit Xenophon Lampsacenus. Penetra- 
vit in eas Hanno Pa'norum imperator, prodiditque , etc. 
Qui sequuntur ex Hannone petita, ea tamquam Xeno- 
phontis narrationem affert Solinus c. 60, sueta negligentia 
Plinium exscribens. — Priterca bujus Xenophontis nomen 
legis inter auctores ad Plin. lib. 111 et V. C(. Salmasius in So- 
lin. p. 17. — Ad Lampsacenum Xenoph. Reinesius referenda 
esse pulat quae Jezuntur ap. Tzetzem ad Lyc. 702 : Kai 
Etvogüv xai Ertpta uuplot mpl t€ x00 'Aópvos atopíou xai Tf; 
AazadciniDo; Mpvrs lerógraav. 
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dizrorum in unum redigere, id quod libro nomcn 
Polyhistoris pra. se ferente factum, Judzi neque 
Graeci hominis est. Neque mirum, compilantem 
istum hominem historie sux Alexandri Polyhisto- 
ris nomen inscripsisse , quippe qui diligentissimus 
antiquitatis mythorumque Asie minoris et Syria 
investigator eo. tempore haberetur, Quum vero 
Christiani scriptores posterioris setatis rem suam 
paganorum testimoniis confirmandam esse putarent 
eoque in studio criticam artem prorsus neglige- 
rent, nec Eusebius illam fraudem detexisse vide- 
tur. » Hzc illc. Videlicet constat scriptores Graecos 
usque ad Alexandri tempora Judzorum vix nomen 
protulisse, historiam omnino non curasse. Hoc ad 
omnes sequentis zvi historicos, qui Grzci natione 
fuerint, transferunt, Si quz obstare hnic sententiz 
videntur, ea indicta causa condemnant et verbo 
removent, figmenta dicentes zevi infimi virorumque 
obscurorum, qui Grecis nominibus abusi suis suo- 
rumque commodis consulere voluissent. Qnod quo 
firmius animis multorum inharet, tanto est absur- 
dius et in literaram historiam recte intelligendam 
perniciosius. Quod fusius exponere non hic est 
locus, 

In Babyloniis sive Chaldais historiis Alexander 
pra ceteris Berosum exscripsit, cujus ampla frag- 
inenta eidem debemus Eusebio, qui Judaica ser- 
vavit. Ceterum videri possit Alexander non ipsum 
Berosum ob oculos habuisse, sed sua ex Apollo- 
dori libro nescio quo exscripsisse. Etenim in Eu- 
sebio Armen. p. 5 (fr. ^ Berosi) legitur ita : Hac 
vero ratione narrationem exorditur ( Berosus ) , ut 
Apollodorus ait. At laborare ambiguitate h. 1. tex- 
tum Armneniacum annotavit Majus. Rumpf. pro- 
babiliter statuit in graecis fuisse &x xai 'Azo2Aó20- 
£9; Xétx. Idemque recte monet Syncellum p. 39, 
( Berosi fr, 6) iis quz Polyhistor e Beroso notavc- 
rit opponere ea quz de cadem re ex codem Beroso 
notaverit Apollodorus, adeo ut Polyhistor sua non 
possit ex Apollodoro mutuatus esse. Nisi fallor, 
ista xaÜciz xs 'AzoAAó2epo; Ait ex glossa ad mar- 
ginem Eusebii adscripta in textum deinde illata 
sunt, Ceterum de Babyloniacis hisce Apollodori 
idem plane valet quod de JEgyptiacis ejusdem 
auctoris ad Manetlionem notavimus, 
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XAAAMAIKA, 


Excerpsit Alexander libros Berosi,, atque alio- 
rum quorundam, ut videtur. Hzc exscripsimus in 
fragmentis Berosi, ubi vide, Sequentia duo frag- 
menta Accugurxá inscribimus, quamquam peculiare 
de rebus Assyriorum opus disertis verbis Alexan- 
dro non tribuitur. 


[ AXXYPIAKA. 


Syncell. p. 359, C : 'EGacÜsuaxw Accipit x5 
Nívou xal Xsuigdpats u£gpx Behioüv 109 Acxazá2ov- 
tlc voUrov "(ko x00 Ztjtoduoe vívouc Aitxvzoc, Bric- 
Tav xyxoupybe i6aci)tuss xai cb ixsivou vévoc £E7« 
£4 gt Zaphavamd)Aon, xaü& Biove Goxet xal "AJazdv- 
8p xij IloAutatopt. 

2. 


Agathias II, 25, p. 119 ed. Bonn. : IHIoóot uiv 
io, Ov dxof; lcusv, 'Aasóptt Myovrat Éxacav cv 
"Acíav yupocacóat, xdv "IvBüw tw 0nip Faryynv 
motaubv Üpugévv. — Nivoc v& xoóttpov galvecat xal 
Bacüalav ivrauta. Bibaiav xataotnsdusvoc, Xtuipa- 
ui; «t aj ue Dxrivov, xal ÉEzc Exavesg ol coótuw 
dnóovot u£ppt xol ic Ba)toUv zov Aepxevddou * iq z0U- 
Tov ykp 5) ziv BeAeoUv v ToU  Xruipagtíou quÀov 
StuBoy Tc mau024£vnc , Brotagdz t Üvoua, guroup- 
qx dvÀp xal cüw iv xoig Baaculoi: xmv ueAsBurvóc 
xal ixircd crc, ixapnoaato mapz)óvox rv Basüalav, 
xel vip olxe(io dvegíttucs qévex, de mou. Büuvt yéyga- 
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pnma xa ADedvzzo zio HloAiszopt, &ux, dc Xapiavd- 


zov, [ i2 P3 fo Ixtivol 251, 1T day7 dxoux- 
gavüsiere, 'Apbdxre 6 MzZoc xxt BOoucó BaGuloyvtog 
dvíonyvat abthyy zo5« "Aaaupisuc, xaüeAdvrto vüv fa- 
cx, xal dq 0 Mrzixüv uazíacrcav Dvoc, Ez ve xai 
Tgiaxoa(ov Tn mox oi, lote xal doro mÀtvdvorv 
iiw zapoyvxátwv, i o0 zà mgorza 6 Nívoc viov Dxelvm 
xizíc;& moxyudzww. — OÓ:n yàp Krrsla zb Kvidin 
Tob. 4póvoug dvaypxautvo xal Ati&topoc Eücgrot 
& Xo. Mot volvov afe iIxpdzouv, xai áxavcx 
tOlz ixslvov er vzovco vóuot,. " Ev, 9& xal voítov. dy 
TH doy OGwnvusdvtow ob uirlow 3| rpuaxómin KUpoc 
5 Kayu6ógou àv 'Aczud yy xazaolauidsac, exi Iío- 
a2« vh foyegoviav gave. Tox, 51 oix T,3av, Dlía- 
gY& tt Ów abri, Üayevic, xal dua jalezatvov toic 
MyZoi 8k «hs oov 'Aavud tt mapatitec; Koxerazv- 
t6 8l xal ol [lepoixot Baadatc óxceo ct xal afxom xal 
Grxonus Ec, xal. uéveot xal toícuv dpyJ; ce) 
Buppón , axpatip ExvAórn xx Bacdat diXozglo xava- 
Au8siaa., 'AMEavopoc vxo $ doi izzou Azpriov dmoxzai- 
vac tóv 'Apaduou 12v Baa £a, xal &zacav 73v IIepot2o 
mapaxatnodurvoo i« MaxsPovuxly tà zodruata uzí- 
Ürxs. oleceiav. OUzo và 3v uiy2Xougyoe ic vk uds 
uta. xal áuajgotazoc, ó , Eti3J abrbv xal drofus- 
vat Euv£Gn, Gute vobc Exs(vou 2aidjouc , Maxsdóvag vt 
dvxac, xacvac tv Em xulacov 77, 3nd a nc xal velas, 
xal iri uéya Suvdutux douxíaat, Kat olia £yp xat 
dg xdót toU xatpoU Jggov àv xal ixixpicouv, T x6 
olxustoU xpxtuvóuavot Bóz7,, £l u3, ic dXxAoUc acaatd- 
cavtte , xal üxu xacd zz a26)v aütóv xat zo "Po 
ualou; zapacaldusvo, ToU zÀtlovog Ékazt, Dti)ucay 
tke obxs(ag Suvdpettc, xal obxézi dvd)enzot toi; mac 





[DE REBUS ASSYRIORUM.] 


1. 

Regnarunt Assyrii inde a Nino et Semiramide usque ad 
Beleum Derceladae filium : in hoc enim quum Semiramidis 
genus defecisset, Belitaran hortulanus ejusque posteri 
deinceps regnarunt usque ad Sardanapallum , uti Bioni et 
Alexandro Polyliistori videtur. 

3. 

Primi omnium, de quibus auditu aliquid accepimus, 
Assyrii dicuntur totam subegisse Asiam praeter Indos, qui 
ultra Gangem fluvium sedes habent. Ninus ibi primum re- 
giam potestatem constituisse dicitur, et post hunc Semira- 
mis, el deinde omnes horum posteri usque ad Beleum 
Dercetadae fillum, In hunc enim Beleum successio stirpis 
Semiramidez desiit , et Belitaras quidam nomine , vir insi- 
lor, regiorum hortorum przefectus et. inspector, Inopinata 
regnum sibi vindicavit, eb sum generi insevit, ut apud 
Bionem alicubi scribilur et apud. Alexandrum Polyhisto- 
rem, usque ad Sardanapallum, cujus temporibus quum 
emarculsset , ut illi dicunt, regia potestas, Arbaces Medus 
et Belesys Babylonius, rege interfecto , Assyriis eam ade- 
meruntet in. Medicam gentem transtulerunt , annis. inille 
Vrecentis et paullo amplius jam preterlapsis, inde a quo 


primum Ninus im. his regionibus rerum potitus erat. Ita 
enim Ctexie Cnidio tempora describeuti Diodorus etiam 
Siculus assenlitur. Medi itaque rursum imperium sunt 
adepti , omniaque ipsorum legibus conslituebantur. Quum 
vero etiam hi annis non mínus trecentis imperio essent po- 
titi, Cyrus Cambyse filius Astyage debellato ad. Persas 
imperium traduxit. Quo pacto enim id non erat facturus, 
quum et Persa ipse esset indigena, simulque Medis infensus 
ob prelia cum Astyage habita? Quum vero etiam Persici 
reges annis octo el viginti supra ducentos imperassent , 
eliam horum imperium penitus est collapsum, ab externo 
exercitu et rege alienigena dissipatum. Alexander enim 
Philippi filius interfecto Dario rege, Arsami filio, totaque 
Perside subacta, ad Macedonicum imperium res transtulit. 
ita enim rerum gestarum magnitudine eximie clarus erat 
belloque insuperabilis, ut etiam postea, quum e vivis 
excesslsset , successores (amen ipsius, Macedones quum 
essent , alienam exteramque rezsionem quam diulissime in 
potestate retinuerint , et ad summam potentiam evaxerint. 
Et sane arbitror eos etiam in hune usque diem regnaturos 
imperiumque obtenturos fuisse, Alexandri gloria suffultos, 
nisi inter se dissidentes frequentibusque praeliis tum adver- 
sus se muluo tum adversus Romanos habitis, plura ha- 
bendl studio suas ipsorum vires polenliamque fregissent , 
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£2oxouv, "Tovgagrot dplavte; 00 Aiav iiattova povov 
z6v. MYZww 6x 3, Eva Eee Cio ( xtio lov vào 
ivrau0a ci IloXvtecogt), & toscpzov 83, ov 
garígavite, lMapüuxiot «e aürobc, Üüvog xac7xoov 
al 5toza dv ti) mph 590 Óvouactotatov, mapfÀucav 
EC Ape to) Maxe£óvoe, Kal tco. ixtivot civ Ütov 
TÀ*» Alyüztou fjsüvto, "Apcdxou aiv mpóttpov t7 
&zozt4otez dolapívou , éx xal 'AgaaxíZac vouc put 
sUróv OvousTioUat, Miüpiodirou Gb o0 mro)O4 Üottpov 
is péqa cox co Flazüualov Ovoux ditveyxóto;. 
"Kou xovra 83 Exiow T, Er Btaxocio mper rxórow 
m5 'Apsdxou toU mporípou lc 'AptaÉavov xóv Éagazov 
f2o£s , $vlxa v& "Douatov zpivuata 025 "AXeIav- 
oo tip Maualac rait Ecc ato, xat! Outvo £7, 102 
xzipoU và Nocpóou TOU xaü' ipae Bacüsórtv TpLaro 
qévoc. 

In hoc loco quam maxime offendunt verba : 
ntiozíov kp xàvcauta. zio Ilokvlecopt xrÀ. Statuerat 
igitur Alexander Polyhistor successores Alexandri 
M. (i. e. reges Syriz) Asiam tenuisse septem tan- 
tum annis minus quam Medos olim. Medis in an- 
tecc, tribuuntur anni circiter trecenti, Secundum 
hzc Macedones regnaussent an. 293 (331-39 a. C.). 
Acrevera ita computasse Agathiam liquet ex seqq., 
ubi Parthi deinceps principatum Asiz tenuisse di- 
cuntur per annos 270, i. e. usque ad an. 229 
p. Chr.; quamquam is quoque computus non est 
accuratissimus; quum Parthorum imperium ever- 
sum sit an. 226 p. C. Sed hoc utut est, satis patet 
quz de Macedonum regno inepta produntur, non 
dicta esse ex mente Alexandri Polyhistoris. Temere 
hujus auctoris testimonium adduci censuit Nie- 
buhrius ad h. ], Ne longus sim, Alexander hzc 
tradidisse mihi videtur. « Post Medos, dixerit, in 
Asia regnarunt Perse per annos 238 (559-33: 
a. C. ); deinde Alexander ejusque successores, Sy- 
riw reges, per annos 345 (231-87) ad illud usque 
tempus quo Syriam occupavit Tigranes. Hinc Asize 
principatus penes Parthos erat, qui olim (an. 25o 
vel 256 ) sub Arsace a Syris defecerant. Igitur Ma- 
cedonicze stirpis reges septem tantum annis minus 





effecissentque ut non amplius finitimis insuperabiles vide- l 
rentur, quum alioquin imperassent non minore temporis 
spatio quam Medi, septem videlicet annis minus; nam 
etiam hac in re credendum est Polyhistori. Quum itaque 
tanto tempore imperassent, a Parthis , gente aliis subdita 
minimeque antea celebri, imperio sunt exuti; qui dein- 
ceps eo universo, &gypto excepta, sunt potiti, Arsace 
quidem primum defectionis auctore, adeo ut Arsacidm, 
qui eum secuti sunt, dicti faerint. Mithridates vero non 
wiulto post ad magnam gloriam Parthorum nomen evexit. 
^unis autem septuaginta supra ducentos ab Arsare primo 
il Artabanum ultimum regem usque elapsis, quum Roma- 
norum res sub Alexandro Mama filio essent constitutze , j 
-i'; id tempus Chosrois progenies apud nos regnare cep. 
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quam Medi olim regnarunt, Nam Medi regnarunt 
annis 252 | 959» — 245 —— 7 Y, » Sic, pito, Alesan- 
der. Agathias co peccavit quod in calculis subdu- 
cendis profectus est ab annis 300, quos in antecc, 
Medis assignaverat, Alexander si ita statuisset, per- 
ineptus homo forc! , et! quam erat junior. Deinde 
quum Macedonum regnum ad annum exputet, jure 
postulamus etiam. Medorum tempora, ex quibus 
pendet alter computus, accurate fuisse tradita, non 
vero indicata esse ore rotundo vagisque illis : £z, 
o3 utiov. 3, cgiaxócix ( quibus Ctesianus computus, 
annorum 315, inest ). Probabile igitur, Alexan- 
drum pro more suo diversas de Medorum regno 
sententias protulisse , eam vero, qua Alexandri de 
Macedonum in Asia temporibus supputatio nititur, 
ab Agathia confusam esse cum altera. Ceterum an- 
nos 252 Medis assignat zqualis Polyhistoris Castor 
Rhodius (v. fragm, Chron. p. 160); Tigranem 
vero anno 87 a. C. Scleucidarum regnum occu- 
passe cum Nostro statuit Justinus XL, 1 (Cf. Clin- 
ton. F. H. tom. IHHL, p. 340). 


HEPI IOYAAIQN, 


Eusebius Pr, Ev. IX , 17 p. 418 sqq. (tom. II, 
py- ?70 sqq. ed, Gaisfd, ) 


3. 
EYIIOAEMOY 
ztpi 'A6pa&p, 


dnb *Tc Alrtdv£pou toU IloAutacopo« 
Ice "Iovu2atov yeav7«. 


Cap. 17 : Euvd2tt 80 sodzotc xat 6 HoAutezop 'AM- 
Eavópoc, mokívouz Qv xal zoAvgats, dvio, toic tt 3, 
dptgyov vàv dm maiDelac xapnóv vtov autvote "EA- 
Art qvoguuoreaos , c £v «7, Iegt "DouZaiow cuvratet 
Th xarà cbv "'ACpalu voUrov levopti xarà AéLtv vov 
Tgimov. 

* Ebzóltgoe 9b dv ci Iegl "IovZatow, 175 "Accu- 
gíz« qnoi mo)v BaGuMova mpürrov pdv xztefiz vat 075 





3. 
EUPOLEMI NARRATIO. 


De Abrahamo ex. Alexandri Polyhistoris opere 
De Judeis. 


Hisce Polyhistor Alexander. plane suffragatur, vir summi 
ingenii multaque eruditionis idemque Graecis hominibus, 
qui non leviter et defunctorie doctrinz fructum degusta- 
runt, longe nolissimus. Is igitur in ea quam de Judis 
texuit historia res Abrahami sic ad verbum exsequitur. 

« Eupolemus, inquit, in ea quam de Judaeis Assyriis habet 
disputatione auctor est primum quidem Babylonem urbem 

n. 
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"TES : "S * Cus. AERE, TER CRSS E 
z6)v QuxgofüEvcosy ix x08 XA4T77XAUTMOU* Elvat 2a auTou; 


líyavrae* oixozousiw 5i cüw laropouswov mÜpYav. 
Meadvrog 2b xoíTou (mà VT. UU üruD ivepytiac, voc 
V'éravzac Gane magzrvat xa. Dk thv (Xv. — Auxdty Di 
qivi& , 9nolv, dv zoAet cz Ba6uAoniac Kauaplvn (£v 
ztvac Aiyety Av Olotzy, elvat 2B ueliepumviuou£vzy 
Xaddxieyy dle ) iv sgtaxaidexderr, [ fort. dv voivuv 2.] 
qivíaat AGoadu. vive, tóqevela xai cogla mdvtas 
UnepbeÉrxóza, Óv 07, xal 13v da1polopiaw xai XaÀ- 
Zatxiv tüpriv, Exi zz 3, tocibtixv 6puy savex sÜapt- 
4Thgat c) Dn — l'uvzow Gi Ok ck mpoctiquara coU 
feat slc qDowüxry £0óvza xavousicat, xal vporde $)(ou 
xalocrihCWvrg xai và XAha mdvcr Ouiilavra vobg (hoi- 
vixaq £Uxpes crat v6) Baaüket absiiv. "Yacegov 21 "Ao- 
utvíoug ixtatpattügat coi, QDotvito vuxradvtui 0E xal 
aly uajaturau fen bv 3t giZoUv adco! , 10v "AGondu. 
uci olxezü)v Bovfiiaaven érxpavti yevíatut züw aly ua- 
Awrrigau£vosv, xal zov moAeginv abypadloziaat Téxva 
xak quvatxac. IIo£aGeov 81 mapaytvou£voy robo abvov, 
Éric 4 grata Vaboiw dzokutoocs abra, a3 mpotàí- 
GÓat xoi  GusrujoUstv insu Galvev, dÀ)k vk, cpogie 
Aa6óvra xw vtaviaxuv dmo2ogvat vk alyudAorra, Ee- 
wiaÜzyal se ajcbv (à móAet, legov "Apyapitiv, Ó elvat 
patOtpusveudt.tvov 3poc "Yyiszou* xapà i zou MeXyi- 
Giblx lspftic Óvzoq 09 Oeo. xai Baciedovros Aa6tiv 
26x. AtuoU &À vtvopívou, vàv "A6padu. Axa 
tl Alrurrov mavouxa. xàxet xarouiv, v/v 7€ Yuvaixa 
abcoU vóv Bacuda vw. Alvuztiuv T4421 , dvtoc aí- 
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zo0 32r ela. Dlezeroóeigov 2l Vocóonatv Ócc olx 
i2óvato abr, awrttvícOUat, xa Üzt auvin, gficlotctins 


|oabzo shv Yabv xai hv olxov* udvettz Ob, adcoO xa£- 


Gavte , 10010 yivat, ud £ivat 4T,ozv cv quvalxa" zv 
21 BxatÁa tO. Alyumziew odzue xtyvbivm , Bet rov? 
3v 109 "A6pxa, xai dzoZdovat aüchy zip dvàpl, Nu- 
Vaavza 6b vov "A6o2xu dv "IDaouzohet vot; Alvuxziov 
Veprüat t0) uszaziZa Tat aveolc, xat tdv davpoloyiav 
xai Tk )otmk cwUrow aícoie elonyYaacÓmi, oiutvov 
Bz6uAovoug 2322x x21 aitov tüprxivat, v7, 0l edoz- 
etw. abziv slc "Evory dvaziumtt, xal zoUzov tüerxtvas 
mpiitov Jv àevooAorixv, ox Alromzisus, BaGuXunviouc 
qÀp Mya mpércov q1vísat BzAov, àv elvat Kgóvov: iv 
To5rou Gb yrvícnt BzAov xxi Xavakv, courov 2i xw 
Xavaiy ivy aat vv mazíoa cov Dowlxev, coucou 2l 
Xoiu. vlóv qtvíatat, Óv Uxo cuv. "EJ)xveov. Atveatat 
"AcÉolov, tatípx 8b Alfuimow, dBrhgów Bb rou M:- 
eipalu, mazíoa Alyumiluw, "EXhryac 8b Aye vv 
"Acatvea toprixévat &avpoloy(xv: elvai 83 civ "Axhavea 
àv aücbv xal "Evry * x03 61 Evry qevíctat vióv Ma- 
BouaxAxv, v tdvra OU dxrpDanv Oaoü qviovat, xat fuic 
oco Pmiqviovan. 
4. 
APTAITANOYT 
Het toU ajroU, dz5 tZq aüt7c qpagTe 
*oU [loAvtacopoc. 


Cap. 18 : 'Agziravoc 8f gri £v toic "Ioudatxoiq 





ac postmodo turrim illam historicorum omnium ore jacta- 
lan ab iis qui diluvium effugissent (Gisantes illi erant) ex« 
vitatam , eaque deinde summa numinis potestate disjecta , 
loto passim orbe distractos ac dissipatos Gigantes. Idem 
ielate decima Camarinz, quz Babyloniz civitas est, quam- 
que Urien nonnulli vocant , Graeci Chaldzeopolin interpre- 
lantur, Abrahamum natum esse tradit, qui quum nobilitate 
et sapientia omnes anteiret, tum vero astrologiam pariter 
et Chaldaicam invenerit , et singulari studio pietalis divi- 
nam sibi zratiam conciliarit. Hunc porro divino jussu , col- 
locato rerum suarum in Phenicia domicilio, solis luna«que 
conversiones ac reliqua id genus omnia Pl«enices docuisse, 
quae res summe gratiosum eum apud regem elfecerit. Postea 
vero quum appetitos hello Phenices Armenii superassent , 
ipsumque Abrahami nepotem captivum abducerent , Abra- 
hamum servorum manu stipatum auxilium ei tulisse, victo- 
res suam ín potestatem redegisse, eorumque liberos et 
uxores belli jure captos abegisse. Verum legatis ad ipsum 
ab hoste missis, qui captivos pecunia redimerent, victis 
eum insultare ferocius noluisse, sed militum suorum sti- 
pendio contentum captivos liberaliter reddidisse. Addit 
insuper eum in sacro urbis Argarizin, hoc est Altissimi 
monte , susceptum hospitio , dona simul a Melchisedeco dei 
sacerdote , qul ibidem regnabat, accepisse, Postmodum ur- 
gente fame Abrahamum in A£gyptum cum universa familia 
secessisse , ibique fixa sede, cum ejus uxore, quam soro- 
rem ille siam vocaret , /Egypliorum regem matrimonium 
iniisse, Hie vero fusius exsequitur, quemadinodum nec 


illius congressu rex frui potuerit , et populum ejus univer- 
sum regiamque adeo familiam gravissima pestis invaserit : 
landemque rex, consultis vatibus minime viduam esse 
mulierem respondentibus, ubi eam Abrahami uxorem esse 
comperisset , viro suo reddiderit. Ceternm quum apad He- 
liopolim Abrahamus .£gypliorum sacerdotum consuetudine 
plurimum uteretur, multa ipsos necnon astrologiam qua:- 
que ad eam pertinent omnia, illo docente didicisse tradit, 
sic tamen eorum inventionem Babyloniis atque Abrahamo 
ipsi attribuens, ut principem illorum auctorem Enochum 
fuisse statuat, quippe qui primus omnium astrologiam in- 
venerit, non aulem .Egyptii. Enimvero Babylonios dicere 
solitos , primum exstitisse Belum, qui Saturnus vulzo no- 
minetur, quique Belum allerum cum Chanaane susceperit : 
liunc vero Chanaanem Phoenicum parentem genuisse, cu- 
jus filius Chumus exstiterit , quem Asbolum Greci nomi- 
nant : eum Mestraimi fratrem, .Ethiopumque simul et 
AEgyptiorum parentem fuisse : tametsi Atlantem Graeci 
astrologi inventorem esse velint ; sed nimirum Atlantem 
eundem esse quem Enochum, qui Methusalamum filium 
habuerit, huncque ab angelis dei omnia didicisse , quae tan- 
dem ad nos cognitionemque nostram perianarint., 
4. 


ARTAPANI NARRATIO. 


De eodem, ex eodem Polyhistoris opere. 
Artapanus in. cerum Judaicarum historia Judaeos scribit 
Exrauth nominari , quae vos , si grave loqui velis, Judaeus 


FRAGMENTA, 


toc plv "IouSaíouo óvouatectist "EgueiM', B eivat pt- 
Utgurvtullv xazi ziv "EXkan ouviy, "lovBaior xa- | 
)iic0z: 8i abtole "EGoalouc dno "A6pudpov. Toutov | 
Z£ gro mavoixia Oeiv alc Abyuz tov mpàc 15v tiov Al- 
ursiov Bain doaprüovr, xai c1» àcvpoloyíav a3- 
Tov Uizazat * glvavta. Bi Er, Dt ixost av lo zoue 
xarà Xuplav dxal)ayrvat zónouc* xiov 8 toÓtw Guv- 
1£)6ovsov toXAoUe dv Alyónto xarapelyat &ik cv e)- 
Sxipovíav VT, yopac. "Ev 6i dótonozon, eÜpousv cov 
"A6pa&p. dvag£povta elc rou; l'éyavrac, roírous 8i ol- 
xoUvra, dv v3, Ba6uXuvia , bu «3v detÉriav x cw 
OcGv dvatptOT;vat , v Éva zov ixgtóqovra. vàv Üdva- 
«ov iv Ba6uXGwvi xazouxTioat, mrópov vt xavacxeudaavra 
£y ad:0) Duxttaoai, Bv 63, dnb x0) xatxextudcuvtoc 
Bou BzAov óvogac07 vat. "Tov 8 "AGpagov vj dovoo- 
Mrrochy Émacrumy maizruüéven motirov. adv Dfetv elc 
Sbowixry, xai rovc Qolvixac daxpoXoy(zv 63Eat, Üort- 
gov 9i elc AUyorzov zxparyevíatias, 


5. 
MOAQNOZ 
Iept «o9 aic09 
dzb cc abs voaoTic 


Cap. 19 : 'O & cv evcxtudiy cy xazh "IovBaluv 
ole Mdh, xazà ov xacax)uguóv grcotv dro t7 
"Apgueviac dxeAMeiv vov. stpiletzüZvza dvüpumov puer 
tov uiv, 2x «Gv DBitov (EtXauvdutvoy 6zb cv ivqu- 
piov: Buxvócavza Bb civ pesalo yopxv Driv tlc v3» 
ópttvlyy viis Euglac ovoav lpnuov. Mick 01 spes yevex; 
"A6paxu. yevícüac, Óv 53 urücounvideo0at Tazpis st- 





ri. Abrahamum autem in Egyptum com universa familia ad 
Pharethonen JEgyptiorum regem sese contulisse, quem 
quum astrologi; praeceptis instituisset , atque viginti conti- 
nentes annos ibidem degisset, in Syriam denuo remigrasse, 
plerisque suorum ob regionis ubertatem in £gypto residen- 
fibus. Quamquam in libris quibusdam, quorum auctores in- 
cerli sunt, Abrahamum invenimus ad Gigantes referri; lios 
porro quum Babyloniam incolerent a diis propter impieta- 
tem exstinctosac sublatos fuisse, uno tantum Belo superstite, 
qui exitio subductus Bahylonem tenuerit, sedemque sibi in 
ea turri, quam ipsemet excilaverat, quamque Bclum con- 
ditoris ex nomine appellarunt, delegerit, Abrahamum au- 
lem astrologiam apprime callentem, primum in Ph«eni- 
ciam, ubi Phanices eadem scientia imbuerit, ac deinde 
in Egyptum migrasse. 
5. 
MOLONIS NARRATIO 
De eodem, ex eodem Alexandri opere. 


Molo, qui adversus Jud:;ros opus integrum edidit , virum 
quendam, qui cum filiis diluvium effngerat, ab indigenis ex 
Armenia pulsum, avdibusque ac possessionibus ejeclumsuis, | 


sonel; eosdem vero Abrahami ex nomine Hebraeos nuncupa- 
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Av, Bv. B3, aov qeviutvov ly lgrilav gevabuxew* 
Ja6ovza 6b Bóo vuvaixac, tÀv plv lvxonav avyytv?,, 
15v 8b Aluzi(av Ütgdnaiwav, ix uiv c7, Alqurziac 
vevroat vlobc 16", ob; 83, alc 'ApaGlav draDAagévrac 
BuÉstat c) yopav, xai mportovc fjacDuucat civ Dy- 
goplov * Sürv. Fo x20 fu; Bobtxo rivi Bacci, 
"AgaGoy Bueviusus Extlvoi, "Ex 8b t7 qaptzT vlov 
abi vevéatat Eva, bv "EJAy, wor cota von acti vat, 
Kal civ plv 'A6paág ya turi * Vélotoc 8i xai 
quvaub, Qygtoplou vlobo Éviexa. vevéatini, xol Bai 
xatov "Ing, xal dà vo/ou xplrov Mtoczy, » 

"TosaUa 6 TIoulazop , oc £0 Éetpx. éxigíptt M- 
qov* 

* Met! ob molov Bb ygóvov xbv Osbv cio "AGpnag. 
mgostátat , "[aadx vov vlov G.oxagriicat abi * tbv ài 
dvayayóvta vv maia iml «b Ópoc mupkv vrgat xal 
lIziütivat bv "Ioadx, Xgatttv 88 pOXovsa xi) ufa: 
Uxb dyyOov, xpibv abii mp, ch xdpmuotw rapaatr- 
exvroc, Tóv 81 "A6paàp. sbv. piv maia. xaürutv dz 


TX mupü., vov Bi xoibv xapnóóaat. 
6. 
$QIAQNOX 
Degli coU ab roS. 


Cap. 20 : d?zst 8E mpl voóvov xoi dpDuny 2v x 
zoo sov egi "Imgesóhuga * 


"ExXuov ágytyóvown 10 uuglov Oz rot Üccjoiz 
"AGpsày XOvroryle Untgttoov dupazi Geayv 
Tlaygziz, rA5gqupt , ptyauyntoiot Aoyujtotz 
Urtoz03, SO mipa. Awxóvrt yàp &ylaóv Egxoz 
alvogovuv, bocruga fipiiarooc alvtxàz Vayev. 





intermedia regione peragrata in desertos Syrie montes se- 
cessisse commemorat. Abrahamum vero post tertiam zeta- 
tem natum esse, cujus nomen Patris amicum significet, 
Eundern, quum sapientiz laude praestaret, solitudinem per- 
currisse ac perlustrasse universam : tum duabus ductis 
uxoribus, altera quidem indigena et affini, /Egyptia vero 
altera , quae servitutem ante serviebat ; ex /Egyptia liberos 
duodecim genuisse, qui in Arabiam profecti eam inter se 
diviserint, locique hominibus principes imperaverint : ex 
quo factum sit ut reges Arabum duodecim primis illis co- 
gnomines ad nostra usque tempora numerentur. Ex legitima 
autem uxore filium unicum suscepisse, cujus nomen apud 
Graecos y£uuoza, d. e. risum, sonet, quique Abrahamo se- 
niore jam defuncto, liberos ex conjuge indigena duodecim 
procrearit, quorum postremo Josepho nomen fuit, a quo 
Moses tertius numeretur. » Hzec Polyhistor, qui nonnullis 
interjectis, rursus ita subdit : « Paullo post jussum a deo 
Abrahamum fuisse ait, ut Isaacum filium ipsi in holocanstum 
immolaret, eundem adolescente secum in montem abducto, 
succensisse pyram, eique simul Isaacum imposuisse. Verum 
ipsi, quum jam filium juyulaturus esset , ab angelo facinus 
inliibente arietem ad sacrificium oblatum esse, quem ille , 
subducto pyrae filio , immolarit. » 
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"Miávazov notrate Ey gátv, EU Duatvso imi civ Aibiny xaciciw züThw xal ob vlowot abren, 
ixyovos alvoyóvina xol aoov DXays wr. xxtouc/axvtt Pv aUTA, c5w qw Az t0U ixt(vou Óvó- 
Agzigegos Ürcolo fongapaw Bvrüvovioz gacw sour mosorydotucxw, M tat o 
YMiuuast , xai osaoáqoio naxpxxi4v dy EM P Me. 
à23' à uiv lv eiptsat xzgaaágav dox: az: Mm xat AME pu 5 Tokutezeg, Aépuw oUcexs 
: : * KAecZnuog 8€ zzotv $ moováme, 5 xxt. Mayo, 
«ai xk xoUzoi, Exóutva., v ' sid 8 Vacogüiv tX mgl "Iou2atov, xafz xal Muüba7a iazó- 
€ ^. i -. J foh [^ 260- ?, LN 7. - "a , , 
Test. uly 8) áo Tf mpotipnaéves 202 Wohutzss gnatv 5 voucfEvre axozüve, ds Ex cz Xazodoae 'Maduan 
pos Yeagns. i4£vovro malAug law. » Méryet Oi a)TUw xal tk Óvó- 
dbüuov ] * Is credo est, quem Josephus In wxtx, ÓvoudLow pre, "Apfozw, Xoucnu, "Iaopzv 
Apion. I, p. 1051 Demetrio et Eupolemo annume- | (15 "iode 5^, Ens). "Az Soon ulv zly 
Fat, ac mpucóücspov cbOwva YOral- puma uteum | Accu risy xe) z5)3t, dzb 2b cow 200, "Ag£pa c£ xai 
a Philone Judzo et Philone Byblio istinguat, T! | "14252 | mjAtv c£ "Agpzv xat t2» 45219 "Aspudi;v àva- 
ambo Juniores. At sequentes vetastioria hujus uac0zvxtn — Toócow, yko "Hoaxkr cuc-2xt:00ai imi 
poete versus, mihi quidem tenebra x uxelv éns. Aion íi Avzalov, yiuaxvrd zt ch "Aoox Üuvacípa 
Nec manuscripti codices hilum Javant. Saltu igitur 'Heaxkía viwéia2t vlov £ abzz M2wzow ( AoStngov 
hecsuperare malui, quam in singulis fere verbis | g.- ), oóou 8b qtwícüa: Xoguva (Xozwvà» Eus.), 
offendere. » Vicrn. àg' ob co); Bagfdoou, Xégaxa« (Xov: Eus.) M- 





7. qeacis. 
KAEOAHMOY TOY KAI MAAXOY. 8. 
Josephus Ant. Jud. f, 15 init, (et Euseb. P. E. AHMHTPIOY 


IX, 20, p. 422, B) : aus 2' aóche Xecodzav Goctgov, 
iE fe abc malato ÉL qivovcat, mpós T£ móvoue xapts- 
Qi xal Zttvol auvifvat* Zixu6odvrs , "Iaz2rc, Maóa- 
vrc Ma2tivrc, "Iosoótaxos, Xovo.. dóoveat 8b xai 
coUzotg mallsg: xal Xoóou uiv Xa6aüivrc vivstas xal 
Aa2dves. —Toócou 8b Aacoócuuoz, "Agcoupic, Aouó- 
urc* MaBicvou 8 'E3ic, Y15o3v, "Avoyoc , 'EGi2xC, 
"EX. "Toózow &£ract coig rati xai vlovois "A6pa- 
1x05 drotxtiv. GxóAouc ug avrat, xal tjv ve Toorho- 
3ietv xazaÀauÓdvoust, xal cw zc Ex)atuovos 'Apa- 
lac, Gaov ir xlv "Epufiokw üXaaaav xaürxex, Aéve- 
cati e obo, 6 "DQ3ozv. ("Agphy Eus.) e:pattUg IQ 


Hot «o9 "Inxe6. 

Euseb. l, l. cap. a1 : "Azíonsv. 8l xdv zi cov 
TloXvtezoga. 

* Anu cote qt tov [xxi vevoutvov ixbw £G2o- 
wrixsvzx mívet quytiv sls Xapoky zzz Micozorauíac, 
dmostalévia Umb zu yovíuw àdk cTX mob dieAgv 
xgugiav Éytüpav "Haa, &x co süAoyraa abróv mazípa 
BSoxovza pam ziv "Hoa, xxi &zux A36 ixtiüsv vu 
waukx. CAvogux: obw vow axi6 sl; Xaggv zc 
Miaoso:xaíag, züw 8i mazípa xatxÀuóvia "[oxàx 
Esbiv Exaby xgtdxovrx Ézrk, abcóvól dvra iciiv í69o- 
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1. contra Libyam et Antzeum militanti auxilium tulisse ait ; 
Duxit ille (.tbrahamus) Cheturam, ex qua nati sunt WMerculem eliam, quum Aphrz filiam uxorem duxisset, ex 
ei sex filii, viribus ad labores et acri ingenio prawliti : Zam- illa genuisse Didorum ; ex hoc vero Sophonem proznatum, 
branes, Jazares, Madanes, Madianes, Josubacus, Suus, | ? 9 Sophaces inter Barbaros nomen habent. 
Ipsis vero eliam liberi nascuntur : et Suo quidem Sabathia- 8 
nes atque Dadanes. Huic autem Latusimus , Assuris, Luo- 
mes; Madianz vero Ephas, Ophren, Anochus, Ebidas, E DEMETRIO. 
Eldas. Filiis his omnibusae nepotibus Abrahamus deducendi De faccbo: 
Deinceps ad. Polyhistorem redeamus, « Demetrius, In- 
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colonias &uctor fuit, terramque occupaverunt Tro;lodyti- | 

cam et regionem Arabiae Felicis, quatenus ad Rubrum mare 

protenditur. Dicitur autem Ophrenem expeditione in | quit, auctor. est Jacobum annos quinque et. septuaginta 
Libyam suscepta ipsam occupasse , ejusque nepotes, collo: | natum, Charram Mesopotamize civitatem confugisse, idque 
catis in ea sedibus, terram ex illius nomine Africam nuus |. parentum suorum voluntatem secutum, partim ut occulto 
cupasse. Hujus autem sermonis testem habeo etiam Alexan* | sese Esau fratris odio subduceret, paternae jactura benedi- 
drum Polyhistorem, qui sic loquitur : « Cleodemus vates, | clionis, quam sibi ipse furtim simulata Esau specie Jaco- 
qui et. Malehus vocatur, rerum. Judaicacum historiam | bus expresserat, concitato; partim ut inde uxorem duce- 
contexens , sicuti etiam Moyses Judaeorum leyislator narra» | ret. Sic igitur eum, relicto Isaaco. parente. septimum. ac 
vit, Abrahamo natos esse dicit plures ex Chetura liberos. * : irisesimum supra centesimum annum azente, hane in ur- 
Refert autem illorum etiam nomina, tres recensens, Aphe |. bein pervenisse, ubi jam ipse annum septimum ac septua- 
ram, Surhm, Japhram. — A Surl quidem Assyriam appella- || zesimum attigisset, — Eundem post. septem annos. quos. ibi 
tam : a duobus vero, Aphera et. Japhra, urbem Aphram | versatus erat, filias Labani materni avunculi duas, Liam 
et regionem. Africam. nomen accepisse, Hos porro Hereili ' et Rachelem, duxisse, cirea annm actatis quartum et octo: 
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gesimum, aliorumqueseptem annorum spatio liberos omnino 
suscepisse duodecim. Quippe octavi anni mense decimo Ru- 
benum genuisse , noni octavo Simeonem, decimi sexto Le- 
vinum, undecimi quarto Judam. Tum vero a Rachele, 
quod sterilis esset, muliebri adversus sororem invidia fla- 
grante, Zelpham ancillam in Jacobi lectum eodem tempore 
submissam esse, quo eliam Balla Nephthalimum concepe- 
rit, anni scilicet undecimi mense quinlo, ac duodecimi 
secundo filium peperisse , quem Gadum Lia nominaverit ; 
alterumque deinceps ejusdem anni mense duodecimo, cui 
Aseris nomen eadem Lia dederit. Rursus vero Liam pro 
mandragorae pomis, quz» Rubenus ad Rachelem attulerat, 
eodemque tempore Zelpham ancillam , hoc est anni duode- 
cimi mense tertio, filium concepisse, ejusdemque anni 
duodecimo genuisse, quem Issacharem nuncuparit. Atque 
iterum Liam decimi tertii decimo alterum suscepisse nomine 
Zabulonem, iterumque decimi quarti octavo Danum pepe- 
risse, Rachelem vero quum eodem fere tempore, quo Lia 
Dinam filiam susceperat , uterum gestare capisset , anni de- 
cimi quarti mense octavo filium procreasse, quem Jose- 
phum appellarit; atque ita liberos omnino duodecim Ja 
cobo, septem annis quibus apud Labanum vixerat, natos 
fuisse. Jam vero, ad patrem licet ín terram Chanan:zam 
redire cupientem, Labani tamen precibus victum alios sex 
annos ibidem commoratum esse, itaque Charrze apud La- 
banum totos et continentes viginti annos egisse. Quibus 
evaetis, patriam repetenti obvium Dei angelum , postquam 
aliquamdiu cum eo luctatus esset, femur ejus qua parte 
latius est, percussisse, Jacobumque simul eo membro tor. 
pescentem claudicare cerpisse, Quo. factim deinceps, ut ex 








pecudibus femoris nervum Judarorum attingat nemo. Ab 
angelo autem futurum audiisse , ut in posterum non Jaco- 
bus,sed Israel vocaretur. Itaque in eam terrie. Chanaan 
successisse partem , quze Sicimis adversa esset, liberorum 
suorum comitatu stipatum. E quibus Rubenus annos duo- 
decim mensesque duos natus erat, Simeon annos totidem 
ac menses quattuor, Levinus annos duodecim mensesque 
sex, Judas annos novem ac menses octo, Nephthalimus 
annos octo mensesque decem, Gadus totidem, Aser et Is- 
sachar annos octo, Zabulon annos seplem mensesque duos, 
Dina et Josephus annos sex et. menses quattuor. Ceterum 
lsraclem annis sibi decem juxta Emmorem domicilium de- 
legisse ; cujus filia. Dinze annos nalae sedecim mensesque 
quattuor, quum Sychemus Emmoris filius stuprum obtu- 
lisset, Symeonem, qui mensem quartum supra annum vi- 
gesimnm primum, et Levinum , qui mensem sextum supra 
annum vigesimum ageret, Jsraelis filios, sororis injuria 
graviter commotos, Emmonem ac Sychemum ejus filium, 
maresque universos impetu facto cecidisse, quo tempore 
annorum septem supra centum Jacobus esset. Eam porro, 
quum Lusam Bathelis urbem venisset , a Deo jussum, re- 
licto Jacobi nomine, Israelem nuncupari cepisse. Tum 
Caphratham, indeque Ephratham , quam Betlileemum vo- 
cant , petiisse , ubi Rachel, suscepto Benjamino, diem su- 
premum obierit , postquam annos tres et viginti cum ea Ja- 
cobus vixisset ; inde rursus Mambren Chebronis oppidum 
ad Isaacum patrem venisse. At Josephum eo tempore quum 
esset annorum septendecim, £gyptiis venditum , totos tre- 
decim annos in vinculis fuisse, donec ipse quidem tricesi- 
mum, Jacobus vero decimum supra centesimum etatis an- 
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num confecisset, 15aaco jam anno superiore , hoc est elatis 
octogesimo supra centesimum, vila functo. Ac Josephum qui- 
dem post felicem regis somniorum explicationem, toti 
JEgypto annis septem praefuisse , quo tempore Asenethem 
Pentephra Heliopolios sacerdotis filiam conjugem duxeril, 
atque ex ea Manassem. Ephraimumque susceperit. Tum 
annis duobus fame laborari ceptum. Eundem vero novem 
annorum spatio, quibus fortunate admodum vixerit, pa- 
trem aecerseré noluisse, quod tam ipse quam fratres pa- 
scendis ovibus operam darent, quae vite ratio apud .Ezyplios 
probro duceretur. Atque hanc ei cur. patrem non acciret 
causam fuisse, ab eo re ipsa declaratum. Fratribus enim 
suis , quum ad eum aliquando venissent , hoc in mandatis 
ipsum dedisse, ut, si forte a rege accerserentur, rogati 
quod vita genus profiterentur, equis alendis sese. vacare 
responderent. Benjaminum quod attinet, quesitum a. ple- 
risque , quamobrem Josephus inter prandendum partem ei 
quintuplo singulis majorem apponi voluerit, quum tot ci- 
bis adolescens par esse non posset, Cujus rel hanc ille ra- 
tionem afferebat , quod Jacobo patri septem ex Lia, ex fta- 
chele vero matre sua duo tantum liberi nati essent; eoque 
BWenjamino partes quinque, sibi autem duas tribuisse, ut 
cum septenario Lio flliorum numero partium numerus 
iequaretur. Similiter stolas singulis quidem geminas, at Ben- 
jamino quinque eum aureis. trecentis. dedisse , totidleunque 
ad patrem misisse, ne qua in re materua familia alteri 
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concederet. Ceterum ex. quo Abrahamus universis e genti- 
bus divina voluntate selectus, in terram Clianameam pri- 
mus concesserat, ipsum quidem annos viginti quinque , 
Isaacum vero sexaginta, Jacobum denique triginta supra 
centum ibidem degisse, qui omnes annorum quindecim su« 
pra ducentos summam efficiant. Atque hoc ipso, qui famis 
apud ;Egyplios terlius erat, cunctam eorum familiam 1a 
.Egyplum migrasse, quum Rubenus annos quinque supra 
quadraginta natus esset, Simeon quattuor et quadrazinta, 
Levinus tres et quadrazinta cum tribus Insuper mensibus, 
Aser quadraginta et menses octo, Nephthalimus unum. et 
quadrazinta mensesque septem , Gadus totidem menses que 
tres, Zabulon quadraginta, Dina novem ac triginta, Ben- 
jaminus octo et viginti. Josephum autem in .Ezyplo annis 
novem ac trizinla vixisse. Haque ab Adamo ad illnd usque 
tempus, quo Josephi cognatio in .Egyplum mizravit, annos 
sexcentos et. viginti quattuor supra. tres mille numerari : 
a diluvio usque ad eundem Jacobi in .Fzsplum adventum, 
trecentos et sexaginta supra mille : ex quo autem Abraha- 
mus egentium medio sezregatus , Char in terram Cha- 
nanieam venerat, quindecim: supra ducentos, Porro Jaco- 
bum ad Labanum Clharra venisse circiter. octozenarium , 
ibique Levinum genuisse, qui anno decimo seplimo quam 
in Egyptum venerat , hoc est tatis sexagesimo, Clathum 
procreavit ; eoque ipso anao Jacobum in Ez pto, postquam 
Josephi liberis hene precatus esset, anmosque. quadragiuta 
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septem supra centum exegisset , diem obiisse, relicto Jo- 
sepho annorum sex et quinquaginta. Addit Levinum anno 
2vlatis trigesimo septimo supra centesimum vita excessisse ; 
Clathum vero annorum qnadraginta quum esset, Abraha- 
inum genuisse, eujus anno decimo quarto Josephus circa 
annum setatis decimum supra centesimum obierit : supre- 
mum autem Clathi diem anno illius tricesimo tertio supra 
centesimum contigisse. Rursus. Abrahamum cum avunculi 
sui filia, quam Joclabaren vocabant , matrimonium iniisse, 
ex eaque anno zlalis suar quinto ac sepluagesimo Aaronem, 
terlioque post anno Mosem suscepisse; ac tandem annos 
natum sex et triginta supra centum ex hac vita migrasse. 
Atque hzc omnia ex Alexandri Polyhistoris scripto, ex 
quo etiam sequentia attexemus. 


EX THEODOTO 


de eodem. 


llle enim eo quem de Judxis scripsit libro, Sicima a Si- 
cimo quodam Mercurii filio, ejus urbis conditore , nomen 
zccepisse auctor est , cujus situm liis expressit versibus : 


Quippe bzc terra ferax , tenerisque aptissima capris, 
irrignique soll ; brevis unde excursus in urbem. 

At nulli fessos molli lanugine saltus 

hic recreant, Tecti juncto prope vertice montes 
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Aá£xv, 6; o! Erv ptv ávplibz , 023 tót' oloz 
doaccts Eupin, ver ytvis aua Voy. 

To 2 yàpov xosgts yivUntay tto xai waxéveuaev 
dz)eziT-t 00 py ttt Eztpaitio nduzav, 

&3à bOkov to óz tootv, xal E; MEyos vlr iunt 
Asixs, $, oi Erw xpoqtutotégr. Q36€ qty Éuzm; 
D3afizs, à03' ivéros xaxopza ziv, xai Ero 

hinc gemini excipiunt, berbasque nemusque ministrant. 
Quos inter raro angustus discrimine callis 

rumpit iter, Parte adversa se tollit in auras 

urbs ingens Sicimüm , radicem exstructa sub imam : 
quà circum Ivi consurgunt mania «axo, 

atque infra supraque urbem munitine cingunt, 


Eandem ab lHlebrais regnante Emmore occupatam fuisse , 
postmodum affirmat. Emmorem enim Syclemum genuisse 
Sic autem cecinit : 

Wine, o hospes, tandem vaga liquit Iacob 

pascua, et immensam Sicimum successit in urbem 

dum socios Emmor populos , atque Emrmore natus 

imperio premeret Sychemus , patri a*mnula pestis, 
Tum Jacobi partim in Mesopotamiam adventum, parlim 
nuptias duabus cum mulieribus initas, partim liberos ex 
utraque susceptos, partim denique hanc ipsam ex Mesopo- 
Tamiz finibus Sicimorum in urbem migrationem exse- 
quitur : 

At pecorum altricem in Syriam concedit lacob, 

atque sonante vagos volventem gurgite fluctus 

deserit Euphratem : irati simul aspera fratris 

jurgia declinat. Blando pia tecta nepoti 

pectore Labanus , Syrizm tum, stirpe recenti, 

sceptra tenens, pandit. Cui mox prumissa minoris 

(sic male certa fides ) nalze connubia motat, 

iajoremque viro thalami in penetralia furtim 
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To à' visiz éyévovro vim mem vugévot alvo; 
boa, xai xooon Ativa mtpixdods Drvosa 
tlZoz , inivotncow !à Pigaz , xai àyipnva ou. 
"Amb Bb Ejgpárou msi vov "lax 6 Dorv tl, và 
Xóiua np "Enuóip: vov 9' üzozitactat ajcov, xol 
gígos tt T7 q0paq GoUvat. 
Kai aüzbv uiv zov "laxi vewuoodiv, vobc ài viouc 
aUr0) Évàtxa xov dpifuby vac mousaivets, c3 03 Ou- 
qurípa Asívaw xal vc quvatkxe ipuupytiv* xai vhv 
Asívav taxplÉvov obczw slg và. Xóxtua D rtv mavuó- 
ptt olore, BouAoutvny Ordaacünt chw zóAw- Xuyiu 
b cov soU "Egquóyp. uiav lEávza. ipacüz ext adr, xat 
&pnicavia i Íaurbv Dtaxouisat xal 2ücioat aítzyv. 
Ali, 6b oy ci rarpl Dfóves mp sv "Iaxi£ , ai- 
c&iv ahy mob dou xovwivíav* xbv 3b ob givat 2o- 
Gttv plv &v 3 vrac vole olxoüveac 1k Xixuua nio 
ctvoutvous loudaiezi vàv Bi "Euguip gdvat mtíonv 
aüroó,. rci Gb mrpl c0) Betv meQicíuvestiat adoUe 
$ "Iaxo6, 
O9 uiv vào Bagitóv v6 100" "EBpaioun cécuxtat , 
T2uóposs doy el vt voous áyéutv moti Giga , 
3 Gai; vtve? Hiotyezat elvax éuoivc. 

Ela izo6Aq mpl zT mipttouT, 
"Oc xov! Ef; cons iüyays Otov 'Aópaàg , 
aUtó, &z' o9pxvóÓiev xat! dvipga zixvil au otto 
aipx' ànoguh ami nócüns ázo, xai 9' éciNtoate" 
&aztj.gl Ob cicuxta, Enti Bro adcóz Ezixs. 
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IIcgeubtvzoz o0» tl; ch) móhw TOO "Eundop, xa ToUc 
Urocaacou Evo, t3 21x3hsovtos ttovtíuvectat, Éva viv 
"[axi6 viov «b jou Xuutüva Surgvovvat zóv vt "Eu- 
nip xal xóv Euyiu dvOaiv, cv Ü6ow t7& dinane 
qi Boukvfüévea cocus ivaputv* cauta DE Buryvovra 
Atutv ci) 2e zi xov 250 xt Jafóvea 9 acov eux - 
vatyoy P7 ch zz Et mao02uT,721, Àórtov mpogtgóus- 
voy züv Eebv dvcatv sdutvov oio "AGoxku. àzoyóvots 
&£xa iüvr, 2ectiv. Dri 21 oou 6 Xugibov xpóc vv 
Atuiv, 

EÀ yàp iyi uo&óv vt nemo uévos tial 8:oio* 

Lüouw váp &ot' l275t oix! Evi xavsiv AÓpadg. 
'[ov 81 0ebv adco toU-ov tàv vuüv lu6xhriw Ai và 
0b iy Xixipoi dietis elvat, dort àà, 

Blázts üebc Etxipusv. otxftopas, o0 vxo Eztov 

tlg aio Goma xs uiv xxxi , oU. pv dotés: 

o£ Dixaz UixaZov &và ntORv oUlÀ Bíuuatac" 

Joiqus 8 aporpts xoltatv psgsnpéva. Eya. 
'[óv ov Atulw xxi züw XuutGwx ilg ch móÀtw xac 
Tea évous Driv, xal marca plv zobc ivrvyydvovcae 
dvaigtiv, Ériira. 83 xal có "Euuio xal vàv Xuyiu 
govtuaai, Aéye 01 zspi v7 dvatoéaiox aítüv oUrwx* 

"Ds cóc 23, Xuptóv uiv 'Egàp ópoostv iz aitóv, 

TRE ct ot xegali, Degiy 2. Daviv yep Vai, 

Iatje 8 E. onaigovaxv, il nóvoz dJ0oc üpopat 

Tógga 0b xal Acviv árytzoc EXafe yaizos 

qose Suyta, dazita uapyfvrwti. 

"HAaes 3t xAri2a guía * 29 0i Eigoz zo 

Gn)áyyva Qà acigwev, Anz 2k yog 2iaaz ers. 





summittt Liam genitor : sed fraude retecta , 

(sensit enim conjux ) uatuque minore politus, 

esse utramque dedit solerli prole parentem. 

Undenis inaríbus pulchro spectabilis ore 

additur et molli przstans in corpore Dina 

exserit ingenium. 
Ab Euphrate vero Jacobum scribit quum ad Emmorem in 
Sicinia venisset, exceplum ab eo humaniter, agrique parte 
donatum fuisse : ubi quum agricultura operam ipse daret , 
tum vero undecim filii in pastioncin , Dinaque filia cum ce- 
teris mulieribus in lanificium incumberet. Verum quo die 
solennis forte conventus Sicimis agerelur, Dinam tamebsi 
adhue virginem, in urbem tamen visendi studio penetrasse , 
ac Syclemum Emmoris filium , ejus simulac vidisset amore 
captum, ipsi per vim rapti ac domum abductze stuprum 
quim obtulisset, paullo post una cum patre ad Jacobum 
venisse, ab eoque filiae nuptias expetivisse : quas ille quum 
negaret, priusquam incolae Sicimorum universi et circum- 
cisionem et ritus Judaicos accepissent : Emmorem futurum 
spepondisse, ut eos hanc ad conditionem adducere cona- 
retur. Et eos quidem circumcidi omnes oportere, Jacobus 
ita declarat : 

Hebrzam divina vetant oracula gentem 

externos sponsae generos In tecta vocare : 

hiec patrius tantum novit commercia sanguis. 
Et mox de circumcisione : 

Qui magnum patriis Abrahamum eduxit ab oris 

editus hunc tota jussit eum stirpe recurvo, 

glande sub extrema, prxputia demere ferro. 

Paruit, atque Del verbis imnotus inlesit. 


; kanmor itaque in civitatem reversus, quum suos ad capes- 


| 


sendüm circumcisionis ritum hortatus esset , unum ex Jà« 
cobi filiis Symeonem , quod. sororis injuriam iniquius gra- 
viusque ferret, Emmorem ac Sychemum interficere sta- 
tuisse; communicatoque cum Levino fratre consilio, socium 
eum comitemque facinoris adhibuisse, quum decem ille 
gentes Abrahami posteris divino pronissas oraculo esse ja- 
ctaret. Sic autem Levinum alloquitur Symeon : 

Verba Dei penitus medio sub pectore servo, 

quem denas Abra natis promittere gentes 

commemini. 


Ac Deum quidem propter Sicimitarum impietatem hanc 
iis mentem injecisse testatur his verbis : 


Ardenti vindex Sicimos Deus obruit ira, 
quo virtutis amans nemo inviolatus adiret ; 
hic ubi nulla ui tenuit reverentia cives, 
sed tantum infandi sceleris vesana libido. 


Ergo Levinum ac Symeonem armatos in urbem venisse , 
vbviisque primum cesis, Emmorem ac Sychemum pere- 
misse, quam ille caxlem ita describit : 


Tune Emori vasto Symeon caput anduus icta 
amputat, ac leva truncam suspendere gestit 
cervicem: donec , quod pusna atrocior instet , 
linquat humi siozultantem. At violentior ardet 
Levinus frustraque solo pedibusque volutum , 

ausum immane nefas Sycbenmun , peudentibus lxrens 
críinilus invadit, Jugulum delatus in altum , 

mox toto. gladius subit in praxerdia fecero, 
vaturbatque animam. 


FRAGMENTA. 


Iutop vous Bi xai vois [xí pouc GGtizobs T» mp3stv aU- 
t6v (niborfzaat, xai vy otv ixnopUz aat, xal 12v 
3263 dvappusagévouc utrà vOv alyuadwrmerw el, v), 
xatpoav Exau)wv Gaxopiaat, » 


10, 
APTATANOY 
Tipl "loczs. 


Cap. 23 : Teízou xal «& Üz4 ztgl co0 "loo32 ix 
tz aor HoAvlozopy voz97« émauvígo. 

« 'Agranavo, BÉ quot iv si. Elegit "IouDaíev. ci 
'A6pau "honcjio dxovovov vtvíoUas , vlov Bi "Iaxoou * 
cuvéctt b xal opoviatt mapk voc dou, Buvryxóvea 
Un «Gv détigiiw imi6ovAtuOT vat cpotióóputvov Oi rdv 
ixicioxactw OtrZvat civ Aotuyeitóvov "'ApáGov elc 
Tv Alquzzov aírüv Dwxopicav: to0e 6) v0 Enttvyga- 
viusvov zoizaat* elvat yàp zobs süiv "Apo Basucie 
&moTóvou "lop, vloje 8i "A6o2Àp, *[|caàx 8i d35.- 
. quic. "Ex6óvza 6i abzv tle «3v Alquntov xal cucva- 
G£vza cip BacUut Dioocnzly ve Unc yivéalat jopac. 
Kai zpóztpov didxtox vü)v Alyuztiwv vtwuopovzow, 
i 6 Ay pav GDtalperov elvat xal züv EAacaówoy 
Üxb zi xptiecóvov doueuufviv, toUTow mrpiytOv Tv 
zt q3;» OuArly xal Goo, Giacrudvacüxt, xal mol)Ay 
gtposooutvny vstopprotuov dxostiéoat, xai ctvac ziv 
dooupóv Toig leprUcww dmoxAzpücat, "lourov 6b xai! 
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uítpz tüptiv, xat ueydAex ajróv Umb viv Alyuztiov 
Oi saUtx dam T vat, Vzuat $1 abzov "HàtovnoAizou 
Veg£eic "Aotviü Govactps , C Tc qe oat zatbac. Mezk 
8b saura mapaytvéoUxi mpic aUzbv vóv t6 matipu xal 
105; 3c. sole xoulzovtag moX3v Uxagkw, xat xavot- 
xiczyat Óv. v7, met Kato, xai cobq Xógous )«eo- 
vágas 0v 57, Alrinto. "Toóxou; 8í grt xai zo v 'A0n 
xal và iv HUaouztóhet lepbv xavaoxtudaat tovc " EoptoU0 
Gvopatouévouc. Mexh Bi calva se)svrT ni vóv ct" locdip 
xai sbv facia civ. Alvurtov, "Tov ov "locdg xpa- 
ToUvza vXC AlyUntou Tüv vü)v iv Extà cirow, vytvó- 
utvov xa1k t3» qopàv drÀtrov, mapaüíaUnt, xal cT, 
Alyíntou Btazovny qtvíctüa, 


11. 
v DIAQNOX 
dz rf aUis  q9pagTic xepl v09 "load. 
Cap. 24 : Magrupet 9i vai; legat; BiGAot xat di- 
Jav. Ev $7; i x&v TIlept "Dt2os)uua , A&vov oDcox 
Toinw l2o; yaxapwosóv 61r; péyaz Dertatv dxtop 
Üpiatoz , xai mpóatrv &n' 'AGaapoto xal "Ioàx, 
"pado e2cíxvoto 16xo "Ima?z , 0; üvtiptv 
biariotA:  oxvntoUyo, iv Aiyuntoto Üóvoiat , 
Üwcooa; Xafraia yoóvoo r)Ta uoo uolens , 


xat zà EST. » TaUca 8b xai mpi x90 "lois. 





junctis viribus civitatem diripnisse, ac sororem cum ipsa 
captivorum manu paternam in villam transtulisse, » 


10. 
EX ARTAPANO 


de Josepho. 


Quibns deinceps Alexander Josephi rerum commemora- 
lionem adjungit , hunc in modum. « Artapanus autem in 
suo De Judieis commentario Josephum ait Abrahami nepo- 
tem, Jacobi filium , quum reliquis fratribus ingenio sapien- 
liaque praestaret , eorum insidiis appetitum esse; quorum 
ipse conjuratione prospecta , vicinos Arabes , uli se in JEgy- 
ptum abducerent, obsecravit, ejusque precibus illos an- 
nuisse. Arabum enim reges Israelis nepotes , Abrahami filios 
et Isaaci fratres esse. Ergo Josephum, paullo post quam 
Agyptum attigisset, eo regis studio ac benevolentia exce- 
plum esse ut. praefectus ab eo totius regni constitueretur. 
Eundem vero, quum /Egyplii lerram eatenus magna pertur- 
batione coluissent, quod neque divisa regio esset , ac te- 
nuioris fortuna: homines a potentioribus iniquius haberen- 
lur, agros ante omnia divisisse, certis passim finibus 
lerminisque descriptos, adeoque inagnam soli partem in- 
cultam prins atque silvescenteim, culturae. opportunam 
commodanique reddidisse , suosque sacerdotibus agros sin- 
gulares atque proprios assignasse. Mensuras praeterea inve- : 


Postmodum vero fratres ceteros, ubi rem inaudiissent, con- 


nisse , quibus ille officiis X£yyptiorum sibi voluntatem ma- 
jorem in modum devinxerit. Ceterum Asenethen. Heliopo- 
litani sacerdotis filiam uxorem duxisse, ac liberos ex ea 
suscepisse, Postea vero patrem cunctosque fratres multis 
cum opibus ac facultatibus ad eum venisse, fixisque in urbe 
Caesana domiciliis, Syrorum in £gypto auctam admodum 
ac propagatam sobolem fuisse. Eosdem insuper tum quod 
apud Athon , tum quod apud Heliopolin est templum con- 
didisse Hermiuth vulgo nominatos. Postremo Josephum 
A gyptiorumque regem obiisse. Ac Josephum quidem quum 
AEgypto praeesset, immensam frumenti vim, qua toto 
septennio provenerat, in medium contulisse, ac totius 
Agypti dominum fuisse. 


11. 
E PHILONE 


Ex eodem scriptode Josepho. 


Quin etiam Philonis testimonium divinis literis suffra- 
gatur. Is enim in libro De Hierosolymis decimo quarto 
ita scribit : 


Ollis ampla potens ultro dat jugera princeps , 
facundoque solo locat incorruptus Toseph , 
Abrarmi Isacique nepos, quemque almus Iacob 
sustulit, obscurz cui pervia somnia noctis, 
qui solio incumbens .£zyptia regna tuetur, 
ambiguo fati varie jactatus ab zestu. » 
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| e8bven cl ebiyuy [av abus, ce t virtu ziv &mio- 


PH 521, xal noXv xópiov Uxdpztu zorTzat. » 
APIXTEOY (Tosauca xai vtgi cobre 5 ITolvíszwo. 
mpl o3 "Iu, zz 
EYIIOAEMOY 


Cap. 25 : "Axout &l ofa xa zio oo "l6 5 adici | 
iezopti, | mipl Moacím; 

« Agure£ag 2€ onm 8v zip Hlegt "IouZaíuw cov "Haa p 
Yíuavea Baoodozv d» "E292, qizon "[m£* x20 Cap. 26 : Kat nipi Mwoc£ez 215 adchc xav mOaiota 
xiv 31 voUzov iv c5 Aüaizidt ooa, ini coi, dpato zz. | mxpat(eran, Ow xai abzüiv PExaxiiaat ditov, 
"I2ougaíag xai 'Apa6íng. — l'evíctx &' abzhv 3ixatov * Eszóheuos Zé quot zóv Mosi mpüstov aoybv vt- 
xal xoluxrzvov* xvüsacÜat vko aürbw mpd/acx ulw | vísüat xal yodugarta napadesvat cole "[ouJaíotz xpai- 
ÉxvaxurgÜun, xau£Aewg 8b tpicyd(ac, Lroyn Boov | vov, zapk 5 "IouZalorw dDolvixa 7a22).36tiv, " EXArvac 
zsvexxóaux , dvouc Ür)slac voud2az zivezxosiaz" dye | i napi Dowixow, vónouc v xpiicov yodijz Moa 
Zl xx qtepyíac lxavds. "'oürov 2l civ "l6 modctpov | coc "IovZa(ot. » Eadem ex Eupolemo iv zi HIegt ziv 
"Io630 óvondtecüai, — Ieipztovra 3' aürbv zv Okàv | dv c5 "louZa(a Bague narrat Clem. Alex, Strom. 
duuffvat, qeqXÀaw 9b mepióaAsw ajróv drvg(uw. | E, 23, p. 148, 47 Sylb. et Chron. Alexand. p. 148, 
Tlzóicov ulv yàp abro coóc v& Óvouc xat ous 6m Az- | Cyrill, Adv. Jul. p. 331, D, et Georg, Hamartol, 
czüiw dztÀaÜzvat, fia ck mpdóacx (zb zug ix toj | Chron. in Cramer. Anecd. tom. IV, p. 245. 


oópavoU miGóvto, xataxaTvat Güv tolg motuéGi" ues" dá 
ob xoÀb Gl xal xác xagíAouc Ub Xyszüw drtAafz van * i 
fíza và víxva abro dmoüawilv, mtcoUcRe TT olx(ac* APTAHANOY 


aüfmu.epàv 8b abro xal rà aiu. Dixie. DadAox, ài 
ajcoU Dureeui£vou , Orly elc ix(axriw "EXigav rov 
Oxipavcsóv. Bastia, xxi BxA3à3 cGv. Xauyaiuv ci- Cap. 27 : « Agzazavoc2E gnato lv c3 [Trot "Douvdatoov, 
gavvov, xal Xorgào sow Mtwatow Baca, Dfeiv 28 | 'AGoadu. ctirurfisavioc, xal coU vios abzo0 Miucja- 
x1 "EXoUv zv Bapxgu àv Zo&(znv. [IxpaxaAod- | aüew20 , $uoluc 8b xal o9 Sacicte t&v Alvurzimy, 
u£vov 83 gdvat xal zmpl; mxpxxhxseo, uusvelv aó- | zhv Guvaczt(av zxpxAa6tiv tov viàv aüco0 [2Auavoy- 
xà Év ci vj eDae tla xai coi Getvoic. Tóv 8$ rbv dya- | nv. ToUrov ài toi; "louZaiot, 2aUAo mpocoíorc0at- 


z:0l Macto. 








12. lamen respondisse, uti pietalis suz laudem hac in tanta 

» malorum acerbitate perpetuam retineret, Deum vero hac 
EX ARIST.EO ejus integritatis et constantiae vi majorem in modnm pro- 
de Jobo. bata, non ipsum tantum morbo liberasse, verum etiam 


ingentibus deinceps opibus ac fortunis cumulas e, » Heec 


Nunc autem audi quae de Jobo idem commemorat. « Ari- omnia Polyhistor. 


steas , inquit, in sua De Judicis historia auctor est Esaum 13 

e Dassara conjuge Jobum in Idunxa filium genuisse, se- d 
demque sibi in Ausitide regione apud ipsum Idumae et EX EUPOLEMO 
Arabia: confinium delegisse. Eundem aequitate praestantem , 

c pecore in primis abundantem fuisse : ovium enim septem, de Mose. 


camelorum tria millia, paria bovum quingenta , gregales- : 1 : 

«que asinas totidem numerasse, Copiam agrorum non absi- Bagehur glarjen edes soap i old 
* A " L t , ', sapi: tem LI 

mülem. Ac Jobum quidem Jobathum antea nominatum Judaisque primum literas tradidisse , à quibus Phe. 


esse, Porro deum explorandae hominis probandaque vir- : 
pas " "n nices, uta Phanicibus Graci accepissent, eundemque Ju - 
lutis. gratia, diuturnis eum grandibusque calamitatibus da-is leges principem condidisse. » : 


exercuisse, Primum enim asinarum bovumque armenta 


a latronibus per vim abacta esse, tum oves simul atque EX ARTAPANO 
pastores igne ccelitus immisso conflagrasse, mox camelos 

quoque a latronibus siniliter abductos, filiosque omnes de Muse. 
alium ruina oppressos fuisse; postremo illum eliam eo ipso u 


die fudissimo totius corporis ulcere laborasse, Quibus iu 

angustiis positus quum esset , ad eum invisendl causa Eli- * Arfapanus autem in suo De Judoris opere scribit Abra- 
pham Thaemanitarum regem , Baldadem Sauchaeorum. ty: | hamo cum Mempsastlenothe filio, ipsoque .Egyptiorum rege, 
rannum, Sopharem Minnavorum regem, et Elium Barachielis |. vita functo, Palmanother alterum ejusdem tilium Egypti 
lilium Zobitem convenisse. Qui quum eum alloquio sola- | imperium cepisse, Judaumque populum durius habuisse, 
rentur, ipsum, tametsi consolatione omni careret, faturum ! Ab hoc. primum. Cessam condibun, ia. eaque delubrum, 


FRAGMENTA. 


xal rgóytov plv vi,» Kecohv olxo£ous sat, v0 t£ ix^ ai17, 
Gtgbv xatiloinacUat, €ica. xàv £v "HOuounoaet vaov xa- 
1acxtox5at, "Toutov 8 vtvvz aat Üuyatéon Mtppw, £v 
Xowegpz, twi xateyqursat, 6v Unlp Míugty sono 
Basükóovit* mokÀou; vip 1ó:t tT, Alyuztiou faci- 
Atuttv* Taur ÓÀ citipav Ümdgyoucxv Uzobalioüat 
tivo 10v "IJouZaitov aiB(ov, toUr0 G& Moucov óvout- 
Gat oxo 8l civ ' EXx,vtv abróv dvBpoüfvta Movsatov 
mpocxyoptub vat, l'tvíaUat 6b xóv Moiucov xovxov "Og- 
gíe &ibacxaov* üvbpultvza Ó' aürüv moAA voie dv- 
Üpormou, «Uy prora mapadouvat xal yàp mota xal ux,- 
qae mpoc tà Qatoftoinc xal sk Alyónta ÜzÀa xui 
v& Gpava xà Gpruzuxk xal soleux& xai t7». qiioco- 
qíav iEeuptiv* Eri Bb c3 mdXuv alo A^ vopoue GuAiv, 
xal Éxdazo xiv vopi)v dxovdLat xov Scov aei otcat, 
xd c& lepk ypdiuaa. role leprüstv tlvai Bl xal aDo- 
cou; xal xóvac xal Tec dnoveigan Bà xad voi fpsueiw 
iZalotxov yopav. "aura b mdv:x monzcat y dow x03 
XJ uovapyiav BtÉalav vi Xtvtgpr, GurguAatan. IHpó- 
Tt qàp déwidxrou, Üvrag vob; fy Aou, morb niv 
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mox templum apud Heliopolim excitatum esse. Ab eodem 
Merrlán fiiam susceptam, ac Chenephrae cuidam regioni 
supra Memplhim site imperanti desponsam fuisse. Tum 
enim plures AEzyplum regulos tenuisse. Hanc porro, sterilis 
quum esset, Judzeze mulieris infantem supposuisse, quem 
Moysum ipsa primum, deinde vero Graeci, quum ad virilem 
ivlatem pervenisset , Museum nominarint. Atque hunc Or. 
phiei magistrum fuisse memorant, ac permulta humano ge- 
neri utilissima tradidisse. Illi enim et navigiorum et machi- 
narum, quibus adducti sursum lapides inter sese postea 
coagmententur, et armorum /£zypliacorum , et instrumen- 
torum partim haurienda: vel deducendze aquae, partim bello 
necessariorum, ipsiusque adeo philosophiae inventionem ac- 
ceptam ferunt. Ad haec civilatem ab eo in sex et triginta 
praefecturas divisam, soosque singulis numini colendo ritus 
assignatos, literasque sacras , puta felium, canum, ibium 
figuras , sacerdotibus cum singulari ac propria regione attri- 
butas esse. Qux omnia eo consilio perfecerit , ut summum 
Chenephirze imperium stabiliret, quumnullo distincta ordine 
multitudo reges antea modo ejiceret, modo crearet, ac sepe 
quidem eosdem, interdum etiam alios. Quibus ipse rebus non 
modo populorum sibi amorem conciliarit , verum eliam pà- 
rem superis honorem a sacerdotibus, qui Hermen illum, i.e. 
interpretem, ob sacraram literarum égyzyvtiav sive inter- 
pretationem appellarunt, facile impetrarit. At vero Che- 
nephren Moysi virtutibus invidentem , perimendi hominis 
colorem aliquem honestamque speciem quiesivisse. Haque 
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quum in Egyptum armati thiopes invasissent, commo- 
(lam. sibi facinoris occasionem esse oblatam ratum, Moy- 
sum inperatorem adversus eos cum exercilu ex agricolis 
inaximam partem conflato misisse, quod eum propter 
militum imbecillitstem ab hoste nullo negotio conficien- 
dum putaret. Moysum autem ad prafecturam quandam, 
cvi Hermopolitree nomen, quzeque colonorum ad centum 
millia numerabat, profectum castra ibi posuisse, lega. 
iorum suorum fortissimis et strenuissimis quibusque 
praemissis, qui locum ac sedem occuparent. Quod bellum 
toto decennio gestum esse, ab Heliopolitanis sese accepisse 
testatur. Porro Moysum copiarum magnitudine instructum , 
eodem in loco urbem condidisse, Hermopolin nomine, in 
qua primum ibim, quod noxias hominibus animantes per- 
imat, consecrarit. AEthiopes autem ipsos, tametsi hostes , 
tam propenso famen in Moysum animo fuisse, ut ipsius 
quoque circumcisionis ab eo ritum acciperent. 1d quod a 
sacerdotibus etiam omnibus przestitum fuerit. Ceterum Che- 
nephren , confecto bello, tametsi benevolentiam ore simu- 
laret, clam tamen ei insidiari re ipsa perrexisse. IMaque 
Moysi copias ita distraxisse, ut partim ad Athiopire confi 
nia per causam praesidii ablegaret , partim Diospoleos tem- 
plum operis latericii diruere , aliudque, lapidibus e vicino 
monte caesis, lapideum aedificare juberet. Huic operi Na- 
cherotem quendam ab eo prafectum esse, qui Memplim 
una cum Moyso profectus , quiesierit ex eo, num quid prze- 
terea humano generi commodum utileque nosset. Cui Moses, 
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se vero nosse, boves nimirum , quibus in aranda terra uti 
liceret. At Chenephren, ubi taero Apidis nomen indidis:et, 
ei continuo templum a multitudine poni , eodemque trans- 
latas animantes a Moyse prius consecratas sepeliri voluisse , 
uiirerum ab eo instilutarum memoriam una sepeliret, 
Yerum abalienatos a se propterea quuin ;Ezvptiurum animos 
intelligeret, clam jurejurando amicorum suorum fidem 
vbstrinsisse', uli ne quis Moyso paratas insidias aperiret, 
Simulque futuros caedis auctores designasse. Reclamantibus 
omnibus, Chanethothen, quem ex omnibus pracipuum 
nominant, acerbius increpasse, qui regis tandem offensione 
permotus , commodo se tempore facinus obiturum recepe- 
rit. Ergo quum in cos forte dies Merrhis obitus incidisset , 
Chenephren transferendi ullra Egypti fines corporis, ibidem 
que sepeliendi Moyso et Chanetliothae potestatem fecisse , 
quum interfectum iri ab isto Moysum putaret, Yerum in- 
sidliis a conscio quodam ín itinere sibi patefactis, Moysum 
saluti suze diligentius cavisse : cui post sepullam Merrhin, 
Meroesque nomen fluvio atque urbi ad fluvium alificatae 
impositum, (quam quidem Merrhin indigenae haud. minori 
quam Isim ipsam religione venerentur, ). Aaron fraler, qui 
et ipse conjurationem resciverat , auctor fuerit ut. fugam in 
Arabiam capesseret. Illum ergo consilium fratris secutum 
Meinphi solvisse, Niloque trajecto in Arabiam contendisse, 
Chanethothen vero, fuya intellecta, insidias ei tetendisse, 
Quibus exceptum  opprimeret; adeoque venienti stricto 
iacu ocenrrisse: at Moysum hominem occupasse , nec ejus 
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lantum inhibuisse manum, sed etiam illum educto ense 
confodisse. E vestigio elapsum in Arabiam, ad Raguelum 
ejus tum regionis principem adhaesisse , ab eoque filiam in 
uxorem accepisse. Porro quum in ;Egyplies movere Rague- 
lus vehementer optaret, ut Moysum eo deduceret, filiaque 
simul ac genero imperium assereret : Moysum , quod geu- 
lilibus suis metueret , ab ea ipsum mente amovere conatum 
esse; Raguelnm; vero, missa expeditione, Arabes jussisse 
ex Egypto pravas agere. Interea. Chenephren elephan- 
tiasi morbo mortalium omnium principem obiisse, quum 
in eum incidisset, quod Judaros, laneze veslis usu. pro- 
hibito, sindones jussisset induere, quo facilius in eos 
hoc a ceteris cullu distinctos saevire posset. At Moysum 
gentis suae miserias apud Deum assidue deprecantem, eo 
demum tempore numen propitium habuisse, ac repente 
succensum a terra ignem erupisse ait, qui , tametsi locus 
ab omni ligno aliaque materia igni. pascendo apta vacuus 
esset, andere tamen non desineret. Quo prodigio Moysum , 
quum exterritus fugeret, voce divinitas immissa admoni- 
tum esse, ut in ;Egyptum expeditione suscepfa Judeos li- 
beraret, ac pristinam in patriam aliquando reduceret. taque 
confirmato. animo bellum .Ezyptiis inferre statuisse, sic 
tamen ut. Aaronem fratrem ante omnia conveniret, Cujus 
adventu nuntiato, .Egyplium regem ex eo, quem ad se 
confestim evocaverat, quasivisse, quorsum illuc venisset : 
ipsum aulem, orbis universi moderatoris jussu ac. nomine 
regi nuntiasse, ut Judivos. liberos securosque dimitteret, 
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Quam ob rem quum in carcerem ab eo conjectus esset, noctu 
omnes porlas carceris sponte patuisse, custodesque partim 
repentino sublatos inlerita, partim alto somno solutos 
fractis passim armis jacuisse. Moysum e vestigio sese in re- 
tiam , patefaclis etiam ultro januis, intulisse, ac praesidia- 
riis militibus profundo quoque somno sepultis, regem ex- 
citasse : qui facti novitatem primum quidem obstupnerit , 
mox lamen, quasi ludos Moysum faceret, Dei, a quo missus 
esset, nomen aperire jusserit. Quod ubi Moysus in aurem 
insinuasset, regem illico mutui concidisse, donec ab eodem 
arreptus sibi ac vit» redderetur. Et illum quidem indica- 
tum nomen tabellis inscripsisse, quas postmodum obsigna- 
rit : quendam vero sacerdotem, qui scripti nominis maje- 
statem elevaret, repentino spasmo correptum periisse. Prz- 
lerea quum rex a Moyso prodigium aliquod expeteret , eum 
quam manu virgam tenebat in serpentem subito conver- 
lisse; omnibusque stupentibus, arrepta cauda priorem ei 
rursus virg formam reddidisse, Paullo post Nilum eadem 
virga percussum , intumescentibus undis Agyptum univer- 
sam prolvisse ; ex eoque tempore statis deinceps vicibus in 
agros sese Nilum effudisse. Mox collectas et stagnantes pas- 
sim aquas efferbui:se, nec piscibus modo interitum , sed 
exitialem hominibus sitim attulisse. Itaque regem tot pro- 
digiis territum, sese post mensem Juda'os dimissurum 
spopondisse , si pristinus flumini status a Moyso redderetur. 
lilum aqua denuo virga teligisse , eodemque momento inso- 
lentem ejus impetum cohibuisse. Hic vero regem, evocatis 
qui trans Memphim habitant sacerdotibus necem omnibus 
interminatuin, nisi similia ipsi quoque prodigia ostenderent. 


Eos przestigiis et incantationibus quibusdam repente dra- 
conis speciem objecisse ac fluminis colorem immutasse ; quo 
facto elatiorem ac tumidiorem quam antea regem, omni 
penarum ac suppliciorum genere postmodum Jud:wos ve- 
xasse. Quod ubi Moysus videret, quum alia pleraque ab eo 
miracula edita esse , tum ex terra quam virga percusserat , 
genus quoddam alati animantis exstitisse, quod AEgyptios 
pessime vexaret, omniumque corporibus fadum morsibus 
punctionibusque suis vulnus inureret. Cui morbo quum 
nullum medici remedium invenirent, Judxos aliquantu- 
lum denuo respirasse, Moysum vero ejusdem virge con- 
lactu ranas praeterea, locustas ac culices excitasse : quae 
quidem in causa fuerint, quamobrem singulis in templis 
virgam JEgyptii consecrarint , eademque omnino qua ipsam 
et Isim religione voluerint ; Isim quippe terram esse rati , 
quie virga percussa tot. miraculorum formas exclusisset. 
At furente nihilominus rege , Moysum ad grandinis calami- 
tatem nocturnos terre motus addidisse, ut qui se motui 
subducere conarentur, grandine afflicti et contusi perirent ; 
qui autem grandinis impetum declinarent, terrae quassa- 
tione interirent. Ac domos quidem universas fanaque tum 
plurima corruisse, regem vero tot malis cladibusque fra- 
ctum , Judaeos , sero licet, aliquando tamen dimisisse. Qui 
multis ab 4£gypliorum poculis tum vestibus corrogatis , 
aliaque multiplici gaza, magno confecto itinere ad marc 
Rubrum tertio denique die pervenerint. Atque a Memphitis 
quidem ita narrari , Moysum totius regionis scientissimum , 
observato reciprocantis zestus tempore, sicco mari universam 
multitudinem transmisisse : ab Heliopolitanis vero secus; 
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Alyunziew 70roapivoug 3axouizuv, Tà 2E Moóco : : 
Utiav gui? revés at, matátat vh» ÜdIaozav zT, báeDo zigi Moíuk. 
xai jixgzTzvat* 5v 0i Meouaov. dxodcavza , ixiüvreiv 
T5 ja6io 60 ÜDatos, xai ore) Tà uiv viua Dung. 
vat , zv Gb Govapty Qik Epis 0259 xopróssüat. Xuv- 
tu dvzov Gb v)v Alyumziov xat Zuoxóvzuv, 212i xüp 
ajcoig Ex. viv Üumpootltv (ducat, ez 2E ü3Aaccav 
máy c) 620v inuxdaat- tob, 91 Alqurzious Un ct 
T6U mupbe xai si mngauoplzos mv &agfixgrvat* qtvouévor ix. Xaszoogas , 90 A622. vfvouc, ix coo 
sols 21 "IouZaíoue SUUTWYtNS 9v xivZuvov staaaod- "Iv 299 qevou£voo "'Mo2ku. ix Xiitoózn Ix 8i coo 
xov [es iv ei dpiqup Gutzipat, Bglyovios aola | "urb vavían Aa2dv: ix B coz Andlw "Payer - ix o 
763 Otói xyiuvov, Guotov Duo, quóvi sapazviotov | cos Davous) "Tola xai A646 (xal'lofa£ in Cram. An. 
Ti» ggónv. l'eyovivas 36 quot vàv. Moiosov uaxphv, | Pac, II, p, 456 , ubi eadem ) * ix Zigot "lofao Xtzgo- 
mupgaxi,, mov, xowirye, düwuavudv. TaUra 8b | oe, d. va. Muczy. Kai rc qeve BED aupiguvtiv: riv 
mpülxt tpi Éen fva doriuoven Devin, 30 Moz» dlvat za A Goa f620uov, syll Xengopav 
Qua de Mose h. l. narrantur, eadem ex Artapano dxvey. Xuvitaüvros yàp 3n, ro2 "laahx, dg' Ti 
paucis memorant Clemens Alex. Strom, I, p. 149, ev slvat, qat "AÉgady. civ Xatroópaw Óvra dzójw 
1 Sylb., Chron. Paschale p. 64, et Chron. in gu', xxi qevvisat "Iaako i$ abzzc Oríctpov- bv Bl 
Crameri Anecdot, Parisin. II, p. 176. "[az2ix dvxa irw Íxatów qtwnoan "Dove a6 div 
15. Üatpov qejovívat zbv. "Iaxko ds' ob cw Xrmpópav 
qeysvealoyzo0ut. OS2lv oív dveimímtst vv Moz» 
Sequitur apud Euseb, c. 38 de Muse narratio ex | xai «3» Xexgozav xac couc abcose qegovévat y póvouc. 
FZECHIKLIS tragedia, quie "Efaqorrh, Juderorum | Kazoxsiv à' aüzob, MaZitu. zov, f» dzb iv cow 
eritus, inscribitur, deprompta. Quam quum Düb- | 'A62aXy. xa(Sev àvou.a5tTyat. Qusl vxo bv "AG 0254. 
nerus meus ediderit ad calcem voluminis, quod | zoug maia mox dvatoAAe imi xazot«íav míujav Zu 
Euripidis et reliquorum  tragicorum fragmenta | zoüo óbxab Azoíw xat Mapiky. clztiv iv. "Aavotl 
continet, denuo eam h. l. exhibere supersedeo. Moi? Alleoz2a uat uvaixz. 


Cap. 29 : Avgzzptx Ob zip TQ dvaipigtew ToU 
Alvozt(ou xai vTQ 2ixa2e tT. TpÓe Tow Wyvücavia 
hw ziÀeuciaawta , buslue t Tv oiv Bi6Aov v2d- 
"avit iasóorat* 2uyiiv a£vzot vt 10» Mos tl; Ma- 
Sixt, xal avvotxts at Desi $75, "1552 urazzt Xengooa, 
Hv elvat, ox aro dTezÓxt dzo cow Óvoudimw, cO 








tum eundem in modum quo Sacra historia commemorat. 
Quippe Mosem «quum se ad Madianitas fuga recepisset, Jo- 
thoris filiam uxorem duxisse, nomine Sepphoram, quo ex 
nomine eam ex Chelturz nepotibus et Abrahami genere sa- 
tam esse conjiciat : Abrahamum enim Jezanem ex. Chet- 
lura suscepisse, ab Jezane vero Dadanem, ab hoc Ra- 
guelem, a. Raguele. Jothorem. atque Ababum  procreatos 
esse; postremo Jothoris filiam. Sepphoram hane exstitisse, 
quam secum matrimonio Moses. copularit. Et vero zeta- 
ium. seriem. haud. inepte huic suspicioni. quadrare. Nam 
Mosem quidem septimam, Sepphoram vero sextam post 
Abrahamum numerari. [saaco enim, ex quo Moses originem 
duxerit, jam secum habitante, Abrahamum annos natum 
quadraginta supra centum Chetturam duxisse, et Isaarum 
ex ea secundo loco suscepisse, quum Isaacum anno cente- 
simo genuissel , sicque annis circiter duobus et quadraginta 
serius Isaarum illum esse natum , cujus ex stirpe Sepphora 
prodiisset, Causa igitur. nihil esse, quamobrem Moses et 


quippe rezem abeuntes Judaeos, qua'que ab .Egyptiis mutuo 
acceperant auferentes, ingenti exercitu cum animantibus con- 
secratis persecutuim esse, At Moysum uti mare virga percute- 
ret, divinitus admonitum, aquam virga tetijisse, ac disceden- 
tibus illico fluctibus, copias sicco tramite deduxisse, Ean- 
idem porro. viam tentantibus ae fugientium terza premen- 
tibus .Ezyptiis , quum adversum repente ignem coruscasee, 
tum ipsum. quoque mare patentem semitam relluentibus 
vndis obruisse , itaque partim. igni partim asta maritimo 
.Egyptios ad unum omnes periisse, Judos vero ab immi- 
nenti periculo liberatos , per solitudinem annos quadraginta 
continenter vagatos esse, ac farina, quam culitus iis Deus 
pluerit, panicum figura , candore nivem referente , vitam 
sustentasse, Ceterum idem Moysum statura. proceriorem , 
colore subrufum, promissa caesarie canum, totoque cor- 
pore augustiorem fuisse, haecque omnía circa annum aetatis 
nonum et octogesimum perfecisse tradit, » 





sse Sepphora eodem tempore vivere nou potuerint. Ceterum eos 
E DEMETRIO Madiam urbem incolnisse , quie ab uno ex Abrahami liberis 
de eodem nomen acceperit. Liberos enim suos orientem versus do- 


wicilti quaerendi causa Ahrahamum dimisisse, ae propterea 
Mosi deinceps ad. Aserothem exprobratum ab Aarone ac Ma- 
*ia fuisse , quod. Ethiopissam mulierem uxorem duxisset, 


Denetrius autem el hominis .Ej pli. caedem et susceptae 
à Muse cum eo, a quo facti suggillatus est, altercationis evi- 
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17. 


Sequitur ap. Euscb. c. 29 alterum fragmentum 
peramplum ex Ezechielis "E£ayoy7, petitum. Vide 
fr. 15. 


18. 
EYIIOAEMOY, 
rtpl Án6iO xal XoXopg voc. 


Cap. 3o : EbzóMpoc B grow Ev cw mipl 7 
'HMou npogrztlac, Mecz» npoyrriUcat Ern u' tla 
"Incouv «àv vo9 Nav$, vlov Er A, Boca: 9' aücóv Érn 
p! 73 Eat ve 13, lplv axvvhy Ev EnAot. Mexà 9l caUca 
mpoyiirny vev£oünt XupoviA. Elra 8i «o0 G«c9 Bovx- 
vtt bx Xapovh) Xacóov Baca aípiüZvat, dpEavra 
Bou, xa tiAvrfiont, Elsa Aa6i8 zov voUvou vlbv 
Suvacattucat, Óv xavagtpéyacÓat Xópowc ToU xapk 
Tov Eoypd zr olxooveac movapbv, xal và» Kopgamvàv, 
xai tob; dv l'aàa2nvT, "'Acauplouc xal dolvixac. cpa- 
TtUcat B abrbv xal imi "I2ouualouz xal "Appavisaz 
xsi Moabiae xol '"heoupaíouc xal Na6azalou; xai 
Na62aíou; , adüie 8l ixtavgattooat imi Xoupova Baci- 
Ma Tópou xai dob, cUc xai dvayxdaat gpouc 
"[ouBa(ow, üxoztietv* mp zt OÀ23pz tov Alyunciov 
Baa guav cuvüécüat. BouAdutvóv «t Ax615 olxo- 
Boy 521 lepbv «i5 Bip, dEwüv rbv bv «óxov acti) Bti- 
[at 269. 0uaiao tuploo* Dy0a. 5), vqiXov a3ci dgUTvt 
loxüa imdwo toU tómov , ob xbv Boiov tóguctat àv 
"DeposoAópote , xal xeAsóstw abcóv qd) liguatat vb (epbv 
Uk 46 alunt dylowm(veo mc99plat xal m0JAÀ Ézr zte- 


roprxévis. Elvat 8' abri) évopa Aizvabdv* postd- 
Ea: 8d abri) xoUtov, Ünwc v0 vlip émivphpy, hv oixoóo- 
gíav* absóv. Bb absgen(,tiwv và. mp cv. xatacxitvdv 
dvrxovra, dpyüpiov, yaXxbv, Müouc, EÓXa xurapiacwa 
xal x£ópwa., "Axoócavra 6b xbv AaGiS mAoia vavtm.- 
ricca: 0v "AU. dvou, móA«t t7. "ApaGlac, xal mípiat 
pizallauràc dd; vÀv Opyr vrcov, xupívny dv tj 
"Epuüg& 0x)dcon, uísaXÀa ypucixk Éyousav* xal vo 
yguclov ixeifitv eraxogícat coc gavaAAaurác elc vv 
"]oufa(av. Bacüuócavra. Bà sv Aa613 [zy u' XaAo- 
powi cQ vlip vv dggXv mapabouvat, Uv (xéw 1(6", 
ivoyrtov 'HÀel. 09 dggupfox xal viv i£ quAdpyuv, 
xai xo paóo;vat aUti) 1Óv vt y gucóv xal Épvupov xal jaÀ- 
xbv xal Aibov xat EO xuxapteetva xai xéóptva. Kai 
abro plv ttvizat, Xalopüwva 0 Bacüestty, xal 
Year gi Obagprv 1óv Alrónxou Baaüéa «Jy Uro- 
yerexiqkéviy émov, 
Casp. 31: Bacihtb; EaXogüv OjaopT Ba- 
ciet Alyómsou g(Ag macptxQ yaípttv. 
Tívocxé ps naptigóra 13v Bacüaiav tap Aa.slà 
100 marpix Uk coU B eoS coU uayíorou, xal imitezavó- 
106 pot olxocouT,sat legov vi) Orio, Óc xbv obpavóv xai 
3j YT Ücniotv* Épa GE oot plat, dzoottlat ut 
Tv na9d cou Àaiow, ol mapaavásovral iot ug pt toc 
[ristéont ztdvta xat c3 y otiav, xatóxt imvcésaxtat, 
Cap. 32 : BaciAtbo ObagpZc EZaXogüvi Ba- 
cti peydAo yalptiv. 
"Apa tij dvavüvat yv mapd oou émiaroNy a9ó3pa 
Dorv, xad Vappxv fikfgav Tyyayov £pi t xal $ 60- 
vagis uoo ga. Pnl vi) maprUysfivat ct 13v Bacelav 





18. 
EX EUPOLEMO 
de Davide, Salomone et Hierosolymis. 


Eupolemus, in libro ubi de Elie prophelía agit, auctoz 
est Mosem annos quadraginta prophetze munus obiisse, cui 
Jesus Nau filius successerit, eodem annos triginta perfun- 
ctus, vita ad annum decimum supra centesimum propagata. 
Ab hoc sacrum praeterea tabernaculum in Silo fixum esse, 
Postea Samuelem p rophetam exstitisse, ab eoque postmo- 
dum Saulem regem Dei jussu creatum fuisse , qui eirca an- 
num regni vicesimum primum obierit. Eidem vero Davidem 
ipsius filium successisse, qui Syros ad Euphratem inco- 
lentes et Commagenen cum iis qui Galadenen tenebant 
Assyriis ac Phenicibus debellarit. Eundem adversus Idu- 
mos, Ammanitas, Moabitas, Iturzeos, Nabatzeos et Nab- 
Gr, itemque contra Suronem Tyri Plenicieque regem 
movisse, quos ille omnes Judzis in posterum tributa pen- 
dere coegerit. At cum Uaphre £gyptiorum rege feedus per- 
cussisse. Porro quum Deo templum excitare percupe- 
rel, veliem«atius a Deo contendisse, uti sibi statuendo 
altari locum indicaret : simulque repente oblatum ei ange- 
lum esse , qui supra locem eum , ubi Hierosolyma ara posita 
est, consisteret ; à quo tamea ejusmodi templum zedificari 
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prohibitus fuerit, quod sese humano sanguine polluisset, an 
nosque plurimos bello gerendo occupatus fuisset. — Angeli 
nomen Dianadanum esse refert, jussumque ab eo Davidem, 
relicta filio zedificationis moliendae cura, qux futuri operis 
substruclio postularet, aurum, argentum, ses, lapides, 
ligna, tam cupressina quam cedrina, dilizenter anle compa- 
rare. Ergo Davidem, his auditis navibusque apud Ailana 
Arabi: civitatem aedificatis, effodiendi metalli artifices in 
Urphen, Rubri maris insulam auri fodinis abundantem, mi 
sisse, qui auri plurimum in Judzeam inde retulerint, Davi- 
dein autem postquam annos quadraginta regnasset , impe- 
rium Salomoni tilio annos duodecim nato, coram Helio 
sacerdotum principe ac tribunis duodecim , cum auro, ar- 
gento, sre, lapidibus lignisque omnibus cupressinis ac 
cedrinis tradidisse. Salomonem vero quum defuncto patre 
regnuin capessisset, ad Uapbrem JEgypli regem eam qua: 
sequitur epistolam scripsisse. 


Salomon rex Uaphre J£gypti regi, amico paterno, 
salutem. 


Noveris me summi numinis beneficio regnum a Davide pa- 
tre accepisse, aquo templum Deo cceli terrarumque molitori 
iedificare jussus fuerim, simulque abs te literis petere, ul 
ad me ex regni tui hominibus fabrisque millas, qui suam 
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mapk jpnstoU dv2pho xai BeDoxikagufvou (mo Tr)s- 
xourou O:o0. [lel 8i àv pies uot mpi cO xack 
tole Aaobe obe map' uiv, dmícralxd cot pupuidac 
xxi, v xal c& s)oen, dE dv slot, Giaccad rx ot. 
"Ex piv 100. Xi6oificou vou, uuplouc* ix 21 «92 Mtv- 
Bx,alou xal XeOtvvicou , Burpup(ouc* [ ix 8i xou ] Bou- 
eipisou, Arovromoizou xal Baüpifívou ( "A8pi6icoo 
Holsten. ad St. B. p. 12), dv& gupíouc. Ppóvcuzov 
8à xai xk Bíéovza adroio xal và 423a , Bux tücaxzT, xal 
fva. dnoxataozaD0eiw tl; rhv lav, x àv dnb cC 
plac qevouévns ( sic ). Eadem tangit Chronic, Ale- 
xandrin, p. 214. 


Cap. 33 : Bacüebc Xalouüw Xoópowt tQ 
Bacist Tópouxal Xióüvocxal D oiixn, 
gÜ o xaspixQ, q algeiv. 


T'évncxé ut xa917,55vx vv BacUuizv vapk Aa- 
68 «oU matpoc 9i co Oeoü coo eyíosoo , Emtetayo- 
xoc pot olxoZouTsat legüv cip Oti, c tóv obpavov xal 
hy qv Üenasv: dua 3b xal. aoc vpdipat, dnosttat 
pot tv mxpd Gou Aa, ot cuu.mapacrísovrat fui 
p£jpt 100 imittAÉsat cd 109. Oto) yptlav, xalióxt uo 
imwécaxtm. Déypaga b xx riq chv FaAàaizw xai 
Xayagitsw xai MoiaBizw xai 'Aggaviniv xat F'aàa- 
Bitv yopnyziatat abcoi, sk Géoves Ix vr yoga xax 
piat, xópouc aitou jauptous* 6 2 xópoc dariv dpxabow 
f£ xa ofvou xóoouc puplouc* 5 3l xópoc vou otvou. disci 
péspa. Ofxa. To 3i Daiov xai cà da qogriiioecu 
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Cap. 34 : Xoóguv XaAonivi Bacihet ue do 
q2lg ev. 


Ebhoyn toc 6 Oebc , S vhv obpavóv xal rl yr» Deve 
atv, Óc «Dux. dvüpurzow jprctóv ix ypnatou dv3poc. 
"Aux rj &vayvüvat rly mod gou izwto)dv c55px 
byignv, xoi ebóyusa. sv Qebv iml cQ maptÜvpívat 


H 


es cy Basulav. [egt 2i dv ypigtw uot mpl tüv 
xazk cole obe xouc ap fuiv, dxíoza)xd aot Tuglow 
xai Qowixuw óxraxizuupioue, xxl dogrríxzovd cot 
áríctalxa vüpwmov Tüpuwv, ix. yntpos "loudatac ix 
TA. guATK Ee Aa60. "Ymip dv àv aUrbv dpurro TC 
tí ómb «bw obpavv zdvrwv [ ti)v xav] dpytxexvo- 
v(av, Üonrüaszat cox xxi xovjstt, [egt 52 civ Geóvtoiv 
xai dxoctt)Aou£vorv aot mal2ov xao, movjstis Ént- 
extÜag coi, xac cómov ixdgyot, Ünux yopryTsat và 
8£ovta. (Harum epistolarum ex Alexandro Polyhi- 
store obiter meminit etiam Clem. Alex. p. 143,45 
Sylb.) 

AuMoy 8à Xslousiv, Éjow zou marpuxob, oÜouc , 
ixi x fgoc «90. Ai&dvou,, uak cüjv Xievinv xai Tu- 
gnv, urcíveyxe và bÓAa vh mpoxtxouuéva imb coU 
matpbe ajzo0 Bik cc Ox rem els "Iózzmy, dxeilrv 8i 
meh rie "leposóAuga. Koi dpLacüa: olxodouéiv «0 
ízpàv o0 Oeoí , Óvta dixo ty'* Pppáteatat & -À Dv, 
và potigru£va xal quM i6 süw "lou£aínv, xal xa- 
oégetv vale ExxalDexa gupidat tà Géovrx xdvin x1 
uva quAAy píav, OtgaAuosal «& cóv vabv toU €toU, 


abvoig ix cfe "loudaíag, ftpeia 8i slg xptopayiaw ix | upxoc m0 P, mAdvoc mq D, rà 2l mÀdtoc tii 


EJ 


ic 'Aga6lac. 


vlxoSouTis xai viv Üeuelimv, xwv (C oÓvt vào cori 


e — —— 


mihi operam navent, donec, uti par est, cuncta, prout jus- 
$us ego sum , accurate perfecero. 


Uaphres rex Salomoni regi magno salutem. 


Literas tuas simulatque perlegl, quum ingentem animo 
cepi leelitiam , tum genialem cum universo exercitu populo- 
que meo diem egi, qued a viro optimo tantoque numini 
probati-simo regnum acceperis. Quod autem a nobis homines 
fabrosque postulas , eorum octoginta ad te millia misi, quo- 
ruu etiam natale tibi solum indicare juvat. E Sebrithide 
praefectura decem millia, ex Mendesla et Sebeunytide viginti 
nillia, e Busirilide, Leontopolitide et. Athribitide circiter 
triginta millia numerantur. Superest ut lis quacunque 
opus fuerint, abunde suppeditari cures, partim ne quid inter 
eos turbarum excilelur, partim ut adilicatione perfecta, 
salvi ad suos incolumesque revertantur, 


Salomon rex Suroni Tyri, Sidonis ac Pheniciee regi, 
amico paterno, salutem. 


Noveris me summi numinis beneficio regnum a. Davide 
patre accepisse , a quo templum Deo celi terrarumque mo- 
litori aedificare jussus fuerim, simulque abs te per literas 
pelere, ut ad me ex regni tui hominibus fahrisque mittas, 
qui suam nobis operam navent , donec divinum illud opus, 
prout jussus suin, accurate perfecero, Ceterum in Galilaram, 
Samaciam, Moabitidem, Amanitidem et Galaditidem scripsi, 
ut ex reglonibus illis quaecunque opus fuerint , iis aflatim 


suppetant ; nempe in singulos menses, cororum tritici de- 
cem millia , qui singuli attabas sex continent ; itemque co- 
rorum vini decem nillia, qui singuli metra decem efficiunt, 
oleum autem et cetera ex Judaea, hostias vero, quarum 
carnibus vescantur, ex Arabia suppeditari jussi. 


Suron Salomoni regi magno salutem. 


Benedictus Deus, terrae ac cceli condilor, qui virum opti- 
mum ac parentis optimi filium eleserit. Literas tuas simul- 
atque perlegi, summam animo voluptatem cepi, Deoque 
gratiss egi, quod regnum capessisses. Quod autem a nobis 
homines operasque postulas, Tyriorum ac Pheenicum octo- 
ginta millia ad te misi, et inter ceteros architectum , patria 
Tyrium, sed matre Judara eademque ex Davidis tribu na- 
tum, qui tibi quaecunque ex eo quaesieris , quae celi hujus 
ambitu continentur, si modo ad architecturam pertinent , 
ea scienter edisseret omnia facileque perficiet, Quod super- 
est, partium tuarum erit, ad locorum pr;rfectos scribere, 
ut buic tanta hominum multitudini quzecunque necessaria 
fuerint , diligenter et abundanter provideant. 

Salomon igitur, his lectis, paternorum amicorum ouxilio 
fretus et Tyriorum et Sidoniorum manu stipatus, lustrato 
monte Libano, quidquid lignorum a parente casum olim 
fuerat, per mare Joppen usque transvesit, indeque pedestri 
ductu Hierosolyma comportavit, motinus ad templi Deo 
voll se iedificationem accingit, anno antatis decimo tertio, 
Quod in opus dum unive.sa llla diversorum populorum mul. 
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mposvalat Náüav vv wpogr/tr 10v oU. OlxoBoptiv 
5i dva)AAE Bóuov MOtvov xal [vBtauov xumapicatwov, 
mtaxlvoic y aAxoic 1aÀavtialoi xazaXagÓdvovtac voc 
[/. 8ójovc. OUxo. 0 abràv olxoZouYioavea EuXeat o- 
Ücv xe&plvoi, EoAot, xal xvragiaatvoi , (zt T3,» Ai0(- 
vuv olxoDoaT,v uid galviotiai: gpesosal vt xov. vabv 
ÉowÜtv qovvovta vla y puc. tva, xal mpos- 
TÜÉvat mporrAc)vta f£Aow  Goyupoi, taÀavralow 
TÀv Üxv, pacrouüís vóv fuüuv, vérrapoi Od cov 
dpiüuóv, ÜOUzw £' aürbv yovciocat àxà ibdyou, Éex, 
TEC ÓpoyUc, TOÀ Tt Ópóywpa moUcat (x. gatvuxud vtov 
puso, vb 6b Bua vocat yaÀxoUv dnb xtpxulbov 
y 33v, 4 aÀxbv yevtücavta, xal «oUrov xatay£avea. 
Iloizca: ài Go exóAou, yaÀxoUc, xal xatzypucicat 
abroue ygucto dEdhu, PaxrÓMo «b ndyoc. Elvac 8i 
t0b« axoAow, 16 vaip leopeyiUew , vo 8b mAdroc, xóxÀo 
Éxxacov xiova vrjyüiv Béxa* avrvax 01 abizole «03 o[xov 
Év uiv ix Gituov, v Gt LE ebowoguov, IToczat i xal Ào- 
yvlac y gualic, B£xa vd)avea Exdavry Ely dyoóoac , 
Unóbeyua Aa6óvra. cly 0ró Mostox, Uv 3, exu, 0o 
uxpruplou vtÜcigav. Ecran: 8' dE Exavépou pípouc roo 
avo cvàc piv Ux GsEiov, ve Ot dE ebowüptov, Tocat 
8' abzbv xai Ayvouc ypucoUg o', Gott xaltcÜm: ig' 
ixdorr, Avgviag intá. OlxoBouToai: 8b vào mUAae 
coU epoU, xal xaraxocpsui ypuco xal duplo 
xal xazacveyáoat garvouuast xeBpivot xat xuzapwot- 
votc, Ilion: 8d xal xazk xb mpóc BoppHw pípoc ToU 








titudo incumberet, tribus Judgorum res necessarias centum 
et sexaginta hominum millibus ita suppeditabant , ut suum 
singulae mensem huic curae ac provisioni assignatum et de- 
scriptum haberent. Ergo templi fundamenta jacta, quod 
sexaginta cubitorum longitudine totidemque latitudine spa- 
tium occupabat, fundamenta vero latitudinis ipsa per se 
decem omnino cubitos obtinebant. Sic enim a Nathan dei 
propheta jussus Salomon fuerat. Ac structuram universam 
ita compingi voluit, ut alterutri sese lapidum et cupressina- 
rum trabium ordines exciperent, quod utrumque corium 
ieneis quibusdam, iisque talenti pondo, securium instar vin- 
culis adstringeretur. Jam stante universi zedificii mole, ce- 
drinis cupressinisque tabulis exteriorem lapidum faciem , ne 
oculum offenderet, undequaque vestivit, interiorem vero 
sic inanravit, ut conflatos ex auro lateres cubitorum quin- 
que, clavis argenteis quattuor, talenti pondo, atque ube- 
rum in similitadinem collocatis ad parietes affigeret. Sicque 
a pavimento ad summum usque tectum aedes tofa auro col- 
lucebat : ipsiusque adeo laquearis aureum tabulatum, ex- 
terius vero culmen zereum totum erat , hoc est zereis tegulis 
fuso sere conlatis instratum. Columnas praterea duas in 
templo statuit, aereas quidem illas, sed auro purissimo ad 
digiti unius crassitudinem Inductas, a dextris unam, alteram 
8 sinstris; ambas autem ejusmodi , quie longitudine tectum 
ipsum attingerent, ambitu cubitos singuli decem imple- 
rent. Aurea «tjam candelabra fieri curavit, pondo singula 
talentüm decem, qus ad illius quod in tabernaculo testi- 
monii collocatum a Mie fuerat, exemplar expressit. Haec 
utraque similiter aedis parte constituta , ad dextram allera, 
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ÁtpoU Gov, xal asiAou, adt, Unos 1T,aat gaxovc av. 
Kazaextusoat 0i xal Jovtzpa y3x99v, xoc trjv 
x', xal td roc zyüv x', vo 08 Uyoc mryov t. Toa: 
8b dx abuip extgdvry mpi $3» Bot Eo Unipfyousav 
mXyuv Éva pis v6 obe lepric tod ct móDac mpox)- 
Qaia xal tà 7 tipaq victam PmÜalvovrac" moisat 
&b xal.ràq Bdctu, toU Aovtzpo, vopturàe, yowtutü; 
Sota, xal cà Ue dv£poudxtis , xal oxToat dE oct - 
pou pípouc Uzo vov Aouszoa, ix BEunv. «00 Ovatact. 
píou. Tlouzou: 9i xol Baatw yaÀxz» v Ub majv 
Suiv, xax& tbv Aovrripa,, lv loro viv, ix" aUc7; 6 fa- 
GÜsuc, Ürav mpostoyrtat, Ünox Óntdvrvat c) Aa 
16v "[ouauv. OlxoBopTsz: Bi xal tb Üuctaotz otov 
rg 6v xe! Eni mft x, co Bl Ojos rro i£. Dod- 
eat BE xal DaxzuMou, Bóo y aXxoUc Yvciborrosc , xal 
erem ajroUQ ml pnyavrpdzow ÜUntptyóvruv c 
jet xbv vabv yt x, xal oxidtetv. rdvio xavrbo 
160 lapoU * xai mpoexprudomt Exdozr Guccót. xebDorvac 
y xoue saavstaloug ttrpaxoslouc* xal modioat PAac 
Tàc Duxrag mpóc T0 ogtiv rob; xeDuvac, xal dmo- 
Gobtiv và fovez , Üxox, 3, xar, Pl ro lepoU , uerit 
vosotUy, imi toi, guTwouaci Tü)v TUÀUY xol cro, 
xal joAóvr, voi, dxoravi aci c0 laoóv. FIepi&adetv 8 
xai xà 'ItposóAupa 3v xoÀtv vt(jct xal zópyot; xai 
ügpotc* oixoBouT,5ai 8E xal BacDuta Éxvcio. Tlposayo- 
pruOT.vat Gd vb dvdxtopov tpijrov plv *"Iepv XaAopin- 
voc, Üaztpov 8l maprgüapuives rhv mókw dzb T0U 











altera ad sinistram, addit:eque aureze lucerm septuaginta, 
ut septem accensas candelabra singula sustinerent. Templi 
valvas quoque auro argentoque texit , fornicemque desuper 
cedrinis ac cupressinis ex tabulis sinuavit. Jam ad septem- 
irionalem adis partem ingentem porticum aperuit , colu- 
ranis sereis octo ac quadraginta suffultam. Labrum item ad- 
junxit aureum, longitudinis ac latitudinis viginti, altitudinis 
vero quinque duntaxat cubitos liabens. Hoc limbus quidam 
exterius ad cubitum unum eminens, ac. versus basim cir- 
comductus aubiebat , quo facilius conscenso labro , sacer- 
dotes pedum manuumque sordes eluerent, Eidem gradus 
tornatiles fusilesque duodecim , cum justa hominis unius 
magnitudine adzequati, ad partem illius posteriorem , alta- 
ris vero dextram suppositi. Addita insuper basis zenea, 
€ regione labri, altitudine cubitos duos obtinens, cui rex 
oraturus insisteret , quo facilius a circumstante Judaeo po- 
pulo cerneretur. Ad hiec altare erexit , cujus ambitus cubi- 
torum quinque et quadraginta, altitudo vero duodecim 
tantum essel. Postremo annulos ex zere geminos catenis im- 
plicitos, machinis quibusdam supra templi fastipium viginti 
cubitis exstantibus imposuit, quorum umbra in totum de- 
super culmen incumberet : eque singulis retibus seu catenis 
:enea tintinnabula, taleati pondo , quadringenta suspendit, 
quae catenis commotis impulsa, tinnitu ac strepitu volucres 
abigerent , ne vel insiderent templo , vel nidos in valvarum 
aut porticuum tabulatis construerent, aedemque sacram sor- 
dibus inquinarent. Porro ipsam quoque Hierosolyma urbem 
muris, turribus fossisque vallavit, et augustam sibi ipsi re- 
giam excitavit. At primum quidem sacra illa edes «gov Ea- 
15. 


228 


faga "[agouaz cha dvopaxa zat, Gb OB so "EX wv 
gtgwvüjoe "Tegosóhuna Myscüxi. XovreMoavea ol vo 
legbw xxi my nóÀtv. setyloavex. Oetv £l; ErAona, xal 
Üusíav xi) Bip elg &Xoxdpztstv mporayaytiv Boos ji- 
Mauc, Aa6óvea 8l cJ axvyvdr xat 1b Qustagc oov xai 
ck oxsón , d £rolnst Mosis, tlc leposohona ivepatv, 
xa iv ip obup Otivat. Kal civ xiorxàv GÀ xal 2v Bu 
uy xbv 49uao0v xzl iy Avjvlav xat 13v zprtlav xal 
vk Xa cxtüm xe xarat(Urgüut, xafó mpocidlat 
abzip vov npogrirmv. Igoaayaveiv Gb sü Oii flucíav pao- 
glzv, ngábaca Burg ux, uc, ous tpi touc rrtvraxo- 
cíouc, "Tó 8à aópmxv ypuciov, vb elc robe O00 qvuAoue 


xui vüw vabw xxtayomoüiv, elvat cave uupidduv | 


[ sugía x2l? ] VE 7 elc 8i voUc fAouq xai cv Dy 
xarxoxtulv, &otuplou dava y «a Quaxósux covaxov- 
zaPío* qaÀxo0 Ob elc robe xíovac xal bw Aoutzpa xat 
cÀw avokw, sd)aveu uupiz Oxtmxiry (ux mevrixovca. 
'Anoniujat 3l cv XaVouóiva xai vobe Alyuzciow xai 
xobe Dolvixac, Exdavous elc ct, fauzüiv, Éxdatta 4 puao2 
clxAoug Sdvxa Bíxa- cb 83 vdXavrov elvat abov, Kal zo 
plv Alpónzou Bacci O0agg7 Daloo uszon tke upíow, 
govixoba)dvoy dovábac quac, uice, 0» dyria 
Íxaziv, xal dpógaca ép. Tip 9b Xoípow ilc To- 
gov réujat cbv y guanüv x(ova , zov dv Tógo dvaxsluevov 
dv «6 legio t09 Atc. 
19. 
OEOQIAOY. 


Oiógde BÉ qun v mipusstügavex gpucbv v 
lopàwo;, Salomonis templum , nominata est; deinde vero, 
urbs ipsa Hierusalem corrupto viliatoque templi nomine 
appellata, quam Graeci Hierosolyma affini geminoque vo- 
cabulo nuncuparunt. Rex autem post templum adificatum 
urbemque munitam, Selomum profectus, Deo mille borum 
holocaustum obtulit ; idemque postmodum et tabernaculum 
et aram et quidquid sacrz supellectilis comparatum a 
Mose fuerat, altare aureum, candelabrum, mensam, et 
quidquid aliud. fuit, Hierosolymam comportatum, sacra 
in ade prophetz jussu reposuit, simulque immensum 
Dee sacrificium fecit, ovibus ad duo, juvencis ad tria 
millia et quingenta mactatis. Ceterum vís auri cuncta in 
columnas duas ac templum universum expensa falentàm 
fuit decies mille quadragies sexagies ; argenti vero in clavos 
ac reliquum apparatum , ducentorum ac triginta duüm su- 
pra mille; zeris denique in columnas, labrum et porticum, 
quinquaginta supra octodecim millia. Porro ;Egyptios ac 
Phonices,, divisis in singulos decem auri siclis ( siclus talen- 
tum erat) , suam in patriam Salomo reinisit. Ad. Uaphren 
JEuypti regem olei metretas ad decem millia, dactylorum 
AXuyptiarum artabas mille, mellis vasa centum cum arona- 
tibus; ad Suronem vero columnam auream Tyrum uiisit, 
quam ipse Jovis in templo consecravit. 

19. 


E THEOPHILO. 


Theophilus vero ait quidquid reliquum ex auro. fuerit, 
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ALEXANDRI POLYHISTORIS j 


[ Xxhonswa vip "Tupiuw BacUat tipjexes cv 3l. elxóva 
TA. Üuyatoóe (ow Éhocduarow xztacxtUdcaut, xal 
Üuzgov ci) dv8gidvet sbv 4 pugoUv xlova zpiitivat. 


20. 
EYTIOAEMOY. 

Tlosa: 2£ 250 6. E2zóAtuo; cv Xaogówa xal 
ácn(dae 4pucic quac , v Exáarny xtvraxoslov nom 
goucüw. Bizzt 2b adcbv (e wevirixovia 3do, v iv 
| tloxvn, Baadauam Ec, uj. 


21. 


TIMOXAPOYX. 

Cap. 35 : Tuioy gre 8E gnato dv cote Hep "Avo 
yao 3X Iegosókupa hv uiv mtglyavgov Ett oa2(ouc 
gt slvat ' abzhy Suadieotov, mdvrofrv dmopoiost mi- 
ouistouívrs vdoryte. "OXew Bb vh» móAw Ücami 
xavapouiaÜat, doce xal vobc xijmoue Ix cüv dmogptóv- 
cuv idw ix xT. móAtee doitoün., TÀv Cb parato 
imb v. mone, dypt vtocapáxov:a Gvad(ww dvuApov 
slvat: 5 83 zo) a! acadlov mv xa8udpov Undoyttw. 


22. 
[ ZENOPONTOZ] 
To) 35 Xugíac ay ovvogécgnaw yodiaveoc. 
Cap. 36 : 'O ài zz« Xuplac eyowcuézpnatw yod:yac 
dv ompor quoi xüicbai "DepogóAuga iml pertobpou 
ct xal spxjíos vónou* dxodopiiadat BÉ vta ilv uon 
Tyrio regi a Salomone missum esse ::]lum vero filia» simula- 


crum integrum ex eo conflavisse, ;psumque aurea columna 
quasi theca et involucro quodam :nclusisse. . 


20. 
EX EUPOLEMO. 

Eupolemus autem aureos praeterea clypeos mille a Salo- 
mone elaboratos esse tradit, quadringentorum singulos au- 
reorum ; eundemque vixisse annos quinquaginta duos, ex 
quibus quadraginta summa in pace regnaverit. 

21. 
E TIMOCHARE. 


Timochares in. Antiochi historia Hierosolymorum ambi- 
tum quadraginta stadiorum esse docet; eandemque expn- 
gnatu perdiflicilem, quippe quze praeraptis undique vallibus 
cingatur. Ad hac urbem universam aquis perlui, quarm 
de fluxu horti quoque irrigentur : per quadraginta ab urbe 
stadia summa aquae penuria laborari, inde tamen riguum 
denuo solum apparere, 


23. 
[E XENOPHONTE ] SYRLE MENSORE. 


Praeterea is qui Syriam totam meusus est, libro primo sul 
operis, Hierosolymorum nrbem in anduo quodam aspero- 


FRAGMENTA. 


16 vil youc drb MBoo Ltevoz , và 81 vOulova dnb yá- 
Juxoc* xal Frei plv meplytzgov cy now oxaBioy xt- 
Üzdggtw 82 xal meh dw tip qup ULop DapOk 


dvab)utoucav. 


23. 
$QIADNOZ. 


Cap. 37 : dol 8E 6 Ou iv voc Flap "IeposoXó- 
pv xgr ry tiva , vadrnv 9i 0v ulv ci yeuiivi Enpat- 
vtgüac, dv Bb ci) Ofper mÀmpoucÜmi, Afya Bb dv os 
mgeot, oUvox* 

Noyógtvoc 8 dgóntple , 16 üxuÉr£oxatov £o 
Bépxrfpov aüv &oibà [oot &i5co ?] usyioxoGyoto ( pevio- 
[rox óoto Scal.) Xottpoic 
(Bigxy 8poUv aiv &oibd uem roóy oto Aor rgo, Vossii margo) 
beipato; lynignAng: Batuy $óov Uxvitiany , 
xxl vk dn. Os máy noe mapl eT mÀnpoctue 
ixóqu 
"Proua vào Ujagárveov, 0v Dexlot; vipevotaw 
Véptvov, touts , Urip mrógyowtv Bpown 


expusátat , xal Enp& míbi xtxoviéva , xofivme 
vr gai; Beixvuow Üntptara Sdu6ca Aadv, 


Kal *k xojvou dxóloua, Era muAww mtpl v7 ToU 
gy up£ox xpf;vre xal v7, dnoyeveóssux Ou tewotv obroc 


Atri 8' do! ixnóovot Dix y ovo; Gooyóovt 
Gus 
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xal ca. d)Àa toíroig Éraxas. Tososra. plv 33, cà dno 
6v "AXcEdvBpou o2 IToAwtazopoc. 

Cap. 38 scquitur de aquis Hierosolymorum lo- 
cus Pscudo-Aristez ( FHlecl «7 Éputveiag v0. tiov 
*JouZalov viov. Vide Arist. ed. Hody. p. 9), qui 
fortasse ex eodem Polyhistore fluxit. Deinde Eusc. 
bius pergit : 

ak. 
EYIIOAEMOY 
rtpl "Iepeuíou coU. pog/rov. 


Cap. 39 : "Erxl voóxotc xal v5ic "Ieprpulou npogrttíac 
105 Tloutetopoc uvfpery mexotnuévov , fac drocus- 
mjozi vascny Tkvite v afr, mapaoyósavov. Kefoüo 
^olvuv xai abty. 

« Elra "Tovaygeli* (ri covou mpognrtosat "Dept- 
lxv bv mrpos rnv. 'Tourov Unb 109 OtoU áxostaAévra 
xaca)a6etv coUe " IouSalouc Oustizovcac tl5ouo y pucip, 
& elvat Bvoua. BadA. ToUrov 32 abcoic tdv uéDovczv 
&rvj lav 5riooax, Tv 53 "Towxyti GGvtx abro Emi- 
Co £ofnt xacaxaioui* qv 82 qdvzt toic EUAot; toóroig 
Ba6uXtoviow Gjoxovístt, xal xdv vic 09 T(yoiioz 
xai Ejgopd:ou Bubpuzac alyuaDuovia0tvac, Tow 8i 
Ba6vXavíuv facia dxojaavra Na6ovyoSovósop (scr. 
Na6. dx.) «k 6r «69 "Iepeulou mpouavetuftvza , ma- 
pa«aiaa Acriódony vóv MáSuv Basta cucrpaeótv 


abi). TlapzAa6ovra 81 BaGuAwwiouc xaX MyjZouc , xai 





que jugo sitam fuisse tradit, partemque murorum aliquam 
polito e lapide , maximam vero ex silice constitisse : item- 
que urbis ambitum stadia septem et. viginti obtinere : ad 
extremum eodem in loco fontem magna vi aque scatu- 
rientem exsistere. 


23. 
E PHILONE. 


Ejusdem scaturiginis Philo etiam meminit, in iis quos de 
Hierosolymis conscripsit libris, quam hieme arescere, ac 
rursum sestate ubertim fluere, libro primo hunc ip modum 
cecinit : 

Desuper allabens nova tum miracula vidi 
** qui fons uberrimus undas 
egerit, atque sinus implet ductnsque profundos, 


el qui sequuntur; quibus de fluxu ejus pleniore sub- 
jungit : 

Scilicet ex alto decurrens vertice fluctus, 

€t pluviis crescens nivibus , sub turribus altis 

volvitur, et sicco languentia pulvere circum 

arva rigans, viridis miracula pandit amictus, 
et reliqua. Yemque rursus de snmmi sacerdotis tum fonte 
tum aquizeductu . 


Suhter humum lymphas multus sublime canalis 
egerit, 


et cetera, quae fusius ille persequitur, Verum ex Alexandro 
Polyhistore hactenus. 


24. 
EX EUPOLEMO 
de Hieremia propheta. 


At enim quum laudatus supra Polshistor Hieremize quo- 
que prophetiae meminerit , ineptissimum utique foret, hanc 
a nobis preeteriri. Eam igitur hoc loco suhjungamus. « Tum 
Joachimum, inquit , regnum capessisse , cujus lempore Hie- 
remias propheta oracula sua edideril. Quippe hunc a deo 
missum Judzos, interim dum idolo cuidam aureo, Baa- 
lem vocabant , sacrificium facerent , deprehendisse , quibus 
impendentem calamitatem przedixerit. Ac Joachimum qui- 
dem vivum illum ac spirantem concremare voluisse : at 
contra denuntiasse prophetam , hoc eos lignorum genere 
Babyloniis obsonia curaturos , el canales ad derivandas Ti- 
gris el Euphratis undas fossuros esse , posteaquam eorum in 
manus ac potestatem venissent, Itaque Nabuchodonosorem, 
Babyloniorum regem, ubi rem quomodo ab Hieremia prae- 
nuntiata fuerat rescivisseL, Astibaren, Medorum regem , uti 
hujus expeditionis socius esse vellet, obsecrasse; conjun- 
ctoque Babyloniorum et Medorum exercitu, qui praeter de- 
cem curruum millia, peditum octoginta supra centum, 
equitum vero centum ac viginti millibus constaret , primum 
quidem Samariam , Galilaeam, Scythopolim et Judzeos Ga- 
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cvvayayóvea tuv ulv dxcuxaidixa , iemíov Gb uu- , 
priae 20er, xal [mtv] Kouaza uogía, x2 tov uiv 
ch) Xauaptizw xazaatpíjacOai, xai l'aAhatav xai 
Exofónolw xal vola iv 5r aAx4ict olxozvtxg "lou- 
Balouz * adfig Bb ck "[tposókuua. ma9xAz6tiw, xxi zàv 
"Io2aiov 8220£x "Iovagel lorygrz2t vov 21 4 pucov 
15v iv vi) Íegü) xal dovugow xai jahubw DOdiavuc 
tl; BaGu)iwa &rocztÜat, jmgl t7 xtur09 xal vv 
lv abz5 xax * vaícnv Gb cov "[tgtuiav xavxa tiv. » 
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Eusebius P. E. X, 1o, p. 489, ex Africani Chro- 
nographiz libro III : 'Azó "Diyoyou, i o5 qíyovtv 
8 u£vac xal rodieos dv 27, "Avsucr xxvaxAucubs, (Dow. 
vé "Agytiov Baaüadovzo,, dx, 'AxoucDiaos lazoost, 
u£y4gt oor "Oluuzuisoe Écr auvdpevas Ou clxo- 
atv. Tauza vk ol cà "'AGnvaluv laxopouvete " EXaxvixos 
«t xxi Qdyopoc ob rà, "AxüDac, ol ct tà Xopa 
Kicvwp xx( Od)Aoc xal Aióbopoc, AXifavApós tt 
& [Ioxotazop, xa( cec t6 xaÜ' fue dxoibiattpov 
luviatingav xal civ Accuxiv áxdvrov. 

Justin, Martyr. Cohortat. ad Grzcos p. 10, A 
ed. Paris, 1615 fol. : Kal ol và 'A&ryvatwv lozopouv- 
T6, "EXkdvixóq 08. xal Ddgopoc, ol. eX 'Acüinc, 
Kázup 33 xxt 8d)3oc xat 'AMEIavUpos 5 IloXutaxwg,... 
6x cgo px dgyalou xal xaAawO cóv "[ova(wv dojov- 
19; Monto puévnveat. 

Num recte h, l. Polyhistoris nostri mentio fiat, 
dubitari potest , propterea quod aliunde probabile 
fit temere h. ]. cumulari notissimorum nomina scri- 
ptorum, qui de Ogvgis ztate minime inter se con- | 
sentiant, Cf. not, ad Castoris fr. 15. 


ITAAIKA (HIEPI POMHX] 
ivy BiOA Cone mdvse. 


25. 





Suidas v. 'AAifav2goc. Xuv£yombs... xai IlegiPor- : 


ALEXANDRI POLYHISTORIS 


wne Bien mivet, "Ev voítot, Aerit &e qul vivovtv 
"E6o2ia, Moz , 7« lavi eo rrpxua 5 map! '"Eópatou 
véuo«. Eadem repetit Suidas v. Mors. 

Nisi fallor, Moso mulier legifera originem debet 


| Sibylle Judaicz ( Sabbo vel Sabbethen vocant ', 
| quam quum eandem cum Babylonia ( Berosi f. ) 


esse , hanc vero Cumam in Italiam venisse dicant et 
cum Cumana Sibylla confudisse videantur ( Justin. 
Martyr. Adv. Gr. c. 38, Suidas v. Xí6u)àa, Vid, 
Berosi fr. introduct.), intelligitur quomodo in 
Italicis ( nam hac significavit Suidas verbis [I:ct 
"Póux«c) Alexander mentionem ejus facere potuerit, 
Quem de his auctorem exhibuerit scriptor variorum 


| sententias congerere solitus non liquet. Mira quz- 


dam disserit Cruice De Josephi fide etc. p. a8. 
Rumpf. in Commentatione De Alex. putavit apud 
Suidam ante v. iw coórow; excidisse mentionem 
operis De rebus Judecorum. Non credo. Sententia 
illa de Moso muliere mira foret in Historia Judzo- 
rum, quam e Judzis maxime scriptoribus etsi grz- 
cissantibus Alexander conflavit; minus offendit ia 
Italicorum auctore, qui data occasione eam attu- 
lerit, 
26. 

Plutarch, Parall, min, c, 40 : "Avo 21, Toóoxev 
Baaabc, Éjov Üvyazípa sÜpopgov, voívoua XaMzv, 
maxzüÍvow érrort. Kdüwroc 3' ix cüv imicY uev iow 


| cÀv magliévoy ma(Zoucav, J9do0n , xal uj. acéquv cóv 


Época , fpract xai Jew elc "Pounv. 'O 81 xazhp ime 
Guofac xat u3 av) aS fao elc rov [IaptoUctov vo- 
vagv, BÓ "Avvüov utzuvopdo0n * cT, 8) XaXa cvpre- 
vóusvoc Kabnzoc, ixoujsazo Aazivoy xxl Xaluov, ds" 
Ov of toytyíoacot xazzyov 10 yívoc, éx; 'Apurceianc 
Matos xat AX£Eav8pos $ IoXulazug iv voizo "Iza- 
Jaxéiv. 
27. 
Servius ad Virgil. .En, VIII, 130 : Quod Livius 





laditidem incolentes delevisse; mox vero ipsa quoque Hiero-. 
solyma, Joachimumque regem vivum cepisse, et quidquid 
in templo auri , argenti erisque fuit, detractum Babylonem 
misisse, praeter arcam et inclusas in ea tabulas : hanc enim 
penes Hieremiam remansisse, » 

24 a. 

Ab Ogyge, sub quo magnum illud et primum accidit dilu- 
vium ( Phoroneo apud Argivos regnante , ut Acusilaus nar- 
rat), usque ad primam Olympiadem anni colliguntur mille 
et viginti. Sic enim statuunt qui res Atheniensium narrant 
Hellanicus et Philochorus Atthidum auctores , et qui Assy- 
riaca composuere Castor et Thallus, Diodorus et Alexander 
Polyhistor, et alil quidam nostra etate viventes, qui rem vel 
Atticis omnibus accuratius definierunt, 

Qui Atheniensium historiam scripserunt. Hellanicus. et 
Philochorus, Atthidum auctores, et. praterea. Castor. et 
Alexander Polyhistor. . nt pervetusti et antiquissimi memi- 
nere Mosis ducis Judaorum. 





DE REBUS ITALICIS. 
25. 


Alexander scripsit etiam De Roma libros quinque, in qui- 
bus dicit Hebrzeam fuisse mulierem , Moso nomine, cujus 
scriptio sit Lex Hebraeorum. 


26. 


Annius , Etruscorum rex, quum haberet fiiam eleganti 
forma Saliam, virginem eam custodivit, Cathetus autem 
primi nominis homo quum ludentem eam vidisset , amore 
captus atque victus rapuit, Romamque abdusit, Pater in- 
secutus quum non consequeretur, in. Pareusium. fluvinm 
se conjecit, qui ab eo dictus est Anio, Cathetus e Salia 
Latinum ac Salium procreavit, nobilissimarum auctores 
prosapiarum, Maec Aristides. Milesius et Alexander Polyhi- 
stor tertio Halicorum, 


FRAGMENTA. 


dicit ab Albano rege Tyberino Tybrin dictum, non 
procedit, ideo quod etiam ante. .4lbam Tybris di 
ctuc invenitur, Sed hic Alexandrum sequitur, qui 
dixit Tyberinum Capeti filium venantem in. hunc 
fluvium incidisse. Nam et a pontificibus indigitari 
solet, Alia plurima de Albanorum regibus Livium 
c Polyhistore petiisse suspicatur Niebuhr, I, p. 207. 


28. 


Iden ibid, X, 388 : Rhoti de gente vetusta An- 
chemolum. ] Heec fabula in Latinis nusquam inve- 
nitur auctoribus, Avienus tamcn qui totum F'irgi- 
lium et Livium iambis scripsit, hanc commemorat 
dicens. Graecam esse. Rhaetus ergo Marrubiorum 
rez fucrat in Italia, qui Anchemolo filio Caspe- 
riam superinduxit novercam : hanc privignus stu- 
pravit. Quo cognito, quum eum pater persequeretur 
et ad penam vocaret, fugiens se illead Daunum 
( al. Turnum ) contulit, Merito ergo in bello Turni, 
Dauni filio 4nchemolus gratiam reddit. Gcnte au- 
tem vetusta , ideo quod a Phorco deo marino origi- 
nem ducere legitur. Hoc totum Alexander Polyhi- 
stor tradit, quem Lucius Sylla civitate donavit, 


29. 


Plinius H. N. III, c. 16, s. a1 : Orobiorum stir- 
pis esse Comum atque Bergomum et Liciniforum et 
aliquot circa populos auctor est Cato, sed originem 
gentis ignorare se fatetur, quam docet. Cornelius 
dlerander ortam a Grecia, interpretatione etiam 
nominis , vitam in montibus degentibus. 


DE ILLYRICO TRACTU. 
3o. 


Valerius Maxim, VIII, 13, 7 : Alexander vero, 
in eo volumine quod de Illyrico tractu composuit, 
affirmat Danthona quendam ad quingentesimum 
usque annum nulla ex parte senescentem  proces- 
sisse. 

Plinius H. N. VII, s. 49 : Alezander Cornelius 
Dandonem quendam in Illyrico D vixisse (ait ). 


31. 
[Iberia.] 


rm 


Steph, Byz. : F'áitiga., 6 moXMerc FPoDnptss... 
Myezac xal F'a3tpizre, 6x 'AMEiavipo 6 Tloxvic ttg. 


31 a. 
[Gracia.] 


Constantin. Porphyr, De them. H, 5 : 'EXX 
$ 46092. Dx dz " EX, 100 AtuxadMuvos , 6c üu- 
vacttócae 17 (üuoribo, vobc Üznxóou, ÉxuTü) vtvo- 
u£vouc &vxl l'gaixiw " EXAv,vac ixd)act * xal vote mpói- 
cov 'EXAAs óvoudotn. Oíx Jy» 8b voUro xaAad0v Óvopa 
lüvouc, à3Àà gor 17 "EXrvixg Bleopa , éx 6 evy- 
Yezec 'AMEav8pó, quet, 13v dvop.xalav vtorrtoudly 
tlBoc. Aoxtiv BÉ qox 0080 «5 Üvoua. xo9ro cup. raod mox 
elyev f, yop, O08 6 momcle Éuvioon "EX, 'Ac- 
qiíouc abrob, droxaMov, dJÀ& Giocalobe uóvov dro- 
xaAüw, xai 'EXAdóa cv Ux 'AyOUut nt, éx 'AM- 
EavBpéc qvotv 6 IIoAulozop , o022.00 vob, aüuzavrae 
(ovo aotv " EXArvac, o02' dAXouc 5, 10bc uer Aq OA Éee 
ix xe QOusoriBos pix vh " Daov ixnAtücavrac. 


KPHTIKA. 
E LIBRO PRIMO. 
32. 


Schol, Apoll. Rh, IV, 1491 : 'AXizavipo; 8i iv 
"prp Kerzuxüv 15, "AxaxaAAU: cuvelÓrlv qoi róv 
"Epuv xal bv "Anó))ewa* xxi Óx dv "AmóNunvoc 
quiézünc NáZov, ix 6i 'Eouos. KóZova , d' ob $, mÓs 
KoBovla xaAtivai dv Kpyvn. Tov 8b 'AxaxaAA(So; viov 
"Agglücgay xal l'apduavia xXnffzvat qxotv. — "AGnov 
8i, nóttgov dixo «o9 l'apduavio vovtou ol iv «T, Ai&ón 
Tapápavets Gvouácünexv, 3, oUvog àmó ToU Üüvou;. 
Postrema «àv 3i 'Ax, vlov 'Augltegav xz. non per- 
tinent ad Alexandrum, sed ad Apollonium, qui 
Acacallidis et. Apollinis filium Amphithemin sive 
Garamantem appellat. Sin minus, scribendum foret : 
Kal 'Aus. 

[Steph. Byz. : 'AXMdpux , xóMuc 3 Kerne. IoXvt- 





31. 

Gadira (Gades). Civis Gadirensis. Dicitur etiam Gadirites, 
ut Alexander Polyhistor. 

31 a. 

Hellas regio appellationem accepit ab Hellene Deucalionis 
filio; qui quum dominaretur Phthiotidi , subditos sibi inco- 
las pro Grzecis Hellenes nuncupavit ; ac tunc primum Hellas 
nominata fuit. Hoc vero nomen haud antiquum fuit gentis, 
sed Graecanicze wocis proprietas, ut. Alexander historicus 
ait, se compertum habere Helladis vocem recentiorem esse. 
Quin etiam opinor universam regionem id nominis non ob- 
linuisse. Neque Homerus Hellenum hoc sensu meminit , 


Argivos eos appellans, sed Thessalos solos sic vocans, et 
Helladem nominans civitatem Achilli subditam , ut Alexan- 
der dicit Polyhistor, nusquam universos Grscos Hellenes 
nuncupavit, neque alios praeter eos qui cum Achille e Phthio- 
tide Ilium navigarunt. 


CRETICA. 


32. 

Alexander Creticorum libro primo cum Acacallide con- 
cubuisse dicit Mercurium et Apollinem ; et ex Apolline eam 
peperisse Naxum, e Mercurio Cydonem, a quo Cjdonia urbs 
Cretensis nominatur. 
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op z9vixaiPaxdzy. Sic olim ; nunc e cod. Rhedig. 
IIod6vx, «gurx. ]. 


IEPI EYZEINOY IIONTOY. 
33.38. 


Stephan. Byz : "A 61o:, Itvoz Exthxóv,., 'AYi£av- 
Zgoz 28 Ev xi VIeol Eocatvou IIóvrou qnalv, ó Aióozv- 
voc (mtv, ojo Aéyroüat aücobe Qu cà xbv 'AGiavov 
mTota:45v xatotxtlv, 

"[d cot, Xxv8iac Düvoc, Gc "AMEfav2goe dv cip ITepl 
Eisivou Tlóvzou jufloXovet. 

*YÀAía, jx Ilovruch , "A60 Aeyouévn , voucíaztv 
"IAaía, "AX, dv zi Flegt Ilóveov. 

Tp ac, noh xal mora iv zip EoZetvo IIóveo. 
'O 3i flokutavwo bw xorapbv xai cÀv zv Tópav, 
105; Bb orae Tuodvous ( ext ). 

"Y zavic, motaube xal mw, urralo vou Hlóvrou 
xai 37 Mauneidoc Ane, "AM Eav8pos 31 8 IToXutestoo 
gqnoiv, 6 5 "Y xav 909 oy ddptvos 1b piv Év uípos 
tlc c3» Matiew Muy Basi, và. 28 Érepov al, cov 
[Ióvzov. 

Távatc, nó Budwuuoc tO morxuip. Xcodonv 
í685ux ( p. 310), 6c 'AMEav8poc $ [Tokutavwp * « Kazà 
81 sx elc eA Murs e) Mawictv ix6oAke c9 Tavai- 
Boc xo)ag "EXXnyudl £xctavai Taval, fcu xat '"Euzó- 
piov óvou dieran, » 

Allata verba sunt Alexandri, Strabo l. l, ita: 
"Esci xal xóAu, $udvupoc TQ morxui) uíyurow tv 
Bzpódpuw iumoptov pevk có Davrtedmatov. Pro óx 
scribendum xal vel óx xat, 

"A vtov, 1óroc Exuf(ac, iv $ 'Anaynie ingdito, 
& IloXulacop. 


ALEXANDRI POLYHISTORIS 


HEPI BIOYNIAZ. 
39-41. 


Etym. M. p. 542, 55 : Kó6eXov, &poc iv bpo- 
(2, i62. c0 unspie Tre Ku&O laphv &yióv iam. 
"AMEavi2oc 8À & Tlohuiswp dw cj Diei Biuvíac- 
* " Eoucty ov. Ku&Ai, dxb xo doouc xAnfrvat. » 

Stephan. B. : K 33A (xoAtc, xoXMy viov Axyepáxou , 
dy cd mrpaía tT Xippovísou im' dxvze xtuifvm, dx 
"AXiEav3ooc dv cà FIegt Bibuvíac. 

Aí(Gucca, gpoópuv Biüuvíac imfaldamwv, éx, 
IIoXolazup 'AMEzv3poc- 


UEPI IIADAATONIAX. 
42-54. 


Idem : l'Áyy02, zól , 8nAoxixe* v "AMEIav3poc 
iv cio Eegl IazAayovíag dvayodott Mytov obtwx , 5c 
Nuxósrpatóc qvtw almdAov wigiv mpl robo cómouc 
alyz;* iav 8i googizou£vny, dxopüiw 6 alzóAoc, dz dv 
plv c6 obup iv£t3 vpurxav, Ei tz vou 0b Aden, 
yao ones vi) Ota xótn. 'O 5à Lov, dxierpriaat zl go 
putouéviy, "Exvrnpisas odv eldtv (x( mw Glnhov dyov 
dva6alvousav xal x00« vwa zpóa6azov (4np.?) zxécoxv 
moptuou£vry, xal xdzoiltv Holouv BXvy3iv Yxouasv* Dxet 
aun Gi Onxev lvttzoxévat vh alqa. "Dow 00v Exter2cvov 
tózov móÀtv Éxvioz xal l'áyypav. divóuacts, ri couxo 
Tv dvoua cj alyi. 

"A qxupa : "Và Üévryrpa... X xal On uxo, Myszac 
$ F'iryga , óc FHoXoiasep rsiv, aizóAov gdvat mil 
TÓv tÓxov alyac víuovtx, xríaavtu oUv mÓÀtv oÜrux, 
óvoudaat, OUcw vào dvoua cii all. 





DE PONTO EUXINO. 
33 — 38. 


Abios , gentem Scythicam, Alexander in libro De Ponto 
Euxino dicit secundum Diophantum nomen inde habere, 
quod Abiani fluvii accolie sint. 

lami, gens Scythica, ut Alexander in libro De Ponto 
Enxino fabulatur. 

Hylea, i. & Hylva (silvosa), regio Pontica, Abica 
dicta. Al. De Ponto, 

Tyras , urbs et flavius in Ponto Euxino, Polyhistor flu- 
vium et urhem Tyram, incolas Tyranos appellat. 

Hypanis, fluvius et urbs inter Pontum et paludem 
Mwotidem. Alexander Polyhistor ait Hypanim in duos scin- 
4i alveos, quorum alter in Marotidem paludem, alter in 
Pontain influat. 

Tanais, urbs fluvio cognominis, Strabo in sepllmo, sicuti 
eliam Alexander Polyhistor : « Ad Tanais in Maotidem 
paludem se eruclantis ostia. Grzoca urbs Tanais sita. est, 
quie etiam Emporium vocatur. » 

Hagium, locus Scythize , in quo ;Esculapius colitur, teste 
Polyhistore, 


DE BITHYNIA. 
39 — 41. 


Cybelum, mons Phrygue, ubi Cybeles Matris fanum 
sanctum est. Alexander Polyhistor De Bithynia : « Videtur 
itaque Cybele a monte nomen habere. » 

Callipolis, oppidum Lampsaci,, in Perza Chersonesi in 
promontorio sita , ut Alexander in libro De Bithynia. 

Libyssa , castellum Bithynize maritimum, ut Alexander 
Polyliistor. t 

E PAPHLAGONIA. 


42 44. 


Gangra , urbs, generis feminini, quam Alexander in libro 
De Paphlagonia commemorat narrans haec : « Nicostralus 
dicit caprarium pavisse in hac reglone capras. Qui quum 
unam caprarum , quae sepius a grege discedebat, domi de- 
ficientem , a& in pascuo plenam lactis esse animadvertisset , 
consilii inops rem domino suo confessus est. Ille respondit 
discedentem observandam esse. Igitur observans, eam vidit 
collem excelsum ascenlentem et ulterius ad rupem adscensia 
facilem perzentem, unde ab infimo loco capellarum bala- 
lum percepit ; ibi enim capra pepererat. Videns igitur locum 


FRAGMENTA. 


Adpilva, nó D[agYayovíac, óx; "AMtavBgoe iv 
ti vtpl abt. 


HEPI $PYTIAZ, 
E LIBRO TERTIO. 
45-47. 


Idem : 'Axuóvia, nón OQpuyix, óx; "AA. 6 Io- 
Avisrep iv vpíro F]epl dbpuyíac. Kríoas à abchy 
"Axgova sóv Mavéux, 

Qapvaxla, jdpz xai zóN« Hoveuch... "Eoct xal 
fpgugine Qoapvdxtov, óx "AX, Tltpt douyloc cpivo. 

Y 433oc, orxpóx covylaz. Ot vploixot xar piv 
Tiuscütov [lorxjoyaYXirat , xack 8$ Tlpouat(2av IIo- 
vapoyaÀmyol , obe maouriótcat 5 IIolotevop iv xi 
TI:gl dovyiac pico: xai fri cov DaXXov xal civ "Ari 
&xoxóyat và alPoia , xai xbv uiv TdXov Div ixi 
vàv "Tópaw moxapbv xal obcr,sat xal vov vrorapbv T'à- 
ov xaMoani dnb dxt(voo yàp (1. xal) voUc vtuvop£vovg 
1 aiboia l'i)Àouc xaAo3ct, 


48. 


Plutarchus De fluv, c. 10, 1 : Magoóac mo:apóe 
laxi cz dopuyíac, xaz& nhuv K enti xilpvoc* xa- 
Tryoptutto Gb mpóstgov xr) Mioov , & alríav vouxi- 
71v: Mibac, Bxocubc puro, £255usvoc 1& lpruorton 
Te 0a, xat dvudpla cuve Ousvo; , Tiyaso «7 YT, 
xal zguoT» dvíBuxs wwylv, vou UDarog ypucoU qtvo- 
gévoo* xai Uzóovyoc Ov, xal vuv Uzortraquévorv Qi- 
Cou £vov, dvexaAéaavo xbv Auivucov. Vevóuevoc 9* iz 
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xo, 6 0tb;, Gaii UBop dvistOs, Kopteüiveuv 8i 
tüv Qpuyóv, Mila «v ix. cT xplvrc xatappíovra 
noraubv Mou xxl,» dixd)eot. Merovoudatr, 6à Map- 
eóac Gi xotadtr, altiav, Norüfvrog Un* "Auo)Qauvos 
Magsoóoy xxl ixBapévroc, lx 160 [rosavtoc afpatos 
Ugevviforoav Xdtupol vt xol nozapóc Éucvuue , Map- 
evaq xaJop.tvoc * xaÜàx leropri "AX avopoc Kopvijaos 
ly v! popiaxüiv, 


E LIBRIS INCERTIS. 
49-51. 


Steph. B : 'Ap6acov, yripónol zw Douyiv. 
'O oM enc "Aufacierc, óx Tloxtevtop "AMETavopos. 

Mrt:pdmoAic, zóÀ Opuylac, dm «T untp 
tv Ütiov olxtotttaa, oc "AX, iv «à TIegt dPouylac, "Ee 
xai d2Xx, OPeuylac. 

Maváctov, nóMc Dpvylac: "AMEavüpoz: dzo 
Mávou , 636292. tüópou xzíatou, 

Mávta2Aoc, nól« Qpuylac, (c6 IIoutevup 'AXMÁ 
Favbpoc, dro Mavriiou xxíavou abzz.. 


52. 


Plutarch. De mus, c. 5 p. 1132, F : 'favéox 
$' iv v5, XovaquyT s6v Flip Dpuyíue, xpobuata 
"Oxvuzov Éor, npirvov slc vobc "EXAryvac xoulcat, £x 
&b xal vobc "]Oaloug Axxtüloue. "Yawviv 8i mpürtov 
abXzoat , tla zbv vodr0y vlov Mapeóav, cis' " Ohuumov , 
Urexfvat 83 sv Tépzavégov 'Ouxpos piv và Ézv,, 
"Opg£oc 8l sk um. 





opportunum , urbem condidit, et Gangram appellavit, quod ; exortus est aureuslatex. Verum quum aurea fluere 


hoc nomen erat caprae. 
Daridna, urbs Paphlagonia , ut Alexander in libro de 
Paplilagonia. 


DE PHRYGIA. 
45 — 47. 


Acmonia , urbs Phrygiee , ut Alex. Pol. De Phrygia libro 
*erlio. Condidisse eam dicit Acmonem Manei filium. 

Pharnacia , regio et urbs Pontica... Est etiam Plirygiae 
Pharnacium, ut Al. De Phrygia libro tertio. 

Gallus, fluvius Phrygiz. Accolir secundum Timotheum 
Po'amogallitze , secundum Promathidam Potamogalleni no- 
1ninantur; auctores illos citat Polyhistor libro tertio De 
Phrygia. Idem narrat Gallum et Attin pudenda praecidisse, 
ac Gallum venisse ad Tyram fluvium, ibique sedes fixisse 
flumenque Gallum nominasse. Ab eodem etiam castratos 
Gallos vocant. 


48. 

Marsyas, fluvius est Phrygie, juxta civitatem Celenas 
fluens , quem prius fontem Midie dicebant hanc ob causam. 
Midas, Plirygum rex, quum in desertiora regionis loca ve- 
uisset , et aquae penuria laboraret, pulsavit terram, e qua 


aqua, et siti premeretur, afflictis militibus, Bacchum invo- 
cavit , qui , exauditis ejus precibus, aquae copiam profluere 
elTecit. Saturatis autem Phrygibus, Midas fluvium, qui ex 
hoc fonte proflucbat , Midze fontem vocavit. Postea mutato 
nomine Marsyas appellatus est. Scilicet victo et excoriato 
Marsya, e profluente sanguine orti sunt Satyri, et fluvius 
cognominis: Marsyas , ut narrat Alexander Cornelius libro 
tertio De rebus Phrygia. 


49 — 51 


Ambastm , metropolis Phrygum, a Matre deorum con- 
dita ut Al. De Phrygia. Est etiam alia ejusdem nomínis 
urbs Phrygie. 

Metropolis , urbs Phrygie, a Mane conditore admodum 
divite condita. Alexander. 

Mantalus , urbs Phrygia, a Mantalo condita. Alexander. 

52. 

Alexander in Collectaneis De Phrygia primum Olympum 
asserit in Graeciam pulsationem fidium intulisse, nec non 
Idmos Dactylos : Hyagnidem primum libia cecinisse; post 
eum Marsyam hujus filium , inde Olympum : Terpandrum 
porro zmulatum esse Homeri epicos versus , Orphei canti- 
lenas. 
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UEPI KAPIAX. 
E LIBRO PRIMO. 
53. 


Schol. Apollon. Rhod. I, 551 : 'Agutv(2ac iv 
toic Oirfatxois "A ucpueróovoc vlàv "Icuovbv dv OtacaMa 
quove vat, do! ob "Ico móMg, xal "Ecuvic "A673. 
Máéuvrz2t xal 'AMEZxv8poc dv porto Kapuxeiw Uxouvr- 
pctov, 


54-55. 


Steph. Byz : KapómoXt, zóle Kaplaz. "AX. 
Kaguxiiv ooo. 


Na (a , xóhic Kagiac. "AA, dv mooito [Tel Kapíac, 
E LIBRO SECUNDO. 
56-63. 


ldem : "Auoc, zóX« Kaglac, x AX. dv zip Tog 
Kaplac Seuztpo. 

"ApyiAa, zólg Kaaíac. To iüvuxov "Appirne , dx 
AX, iv cà IIegt Kapíac 8'. 

Aív6acov, nA Kaplac. 'AMZavigos iv xà Ilept 
Kaglac B'* « Addie 8 Ex AívOaov xal KdAuvàx 5pui- 
cat.» 

"AXivBa, nó, Kaplac, éx IoXutevog. 

A &Bapa , nó Kaolac. 'AX. Btur£oo ITegt K xotac. 

Moópaszoc, ác Boí6aszoc, móX Kaplac. "AA, 
8suxépo. Kapuxiiv, 

'Tóp voc, xol Kaplac. 'O xoxiezs Tóxvioc-. AX. 
lv 56 IIept Kaplao 3sucípo. 


64. 
Idem: K a62Al , 1óle xÀnalov Ki&üpac zip votov 





DE CARIA, 


53. 

Armenidas in libro De rebus Thebanis, Amphictyonis 
filium Itonum in. Thessalia natum esse dicit, a quo Iton 
urbs, et Itonis Minerva. Meminit ejus etiam Alexandro libro 
primo Commentariorum Carivorum. 

$4, 55. 

Caropolis et Naxia , Carie urbes. Al. Caricorum libro 
primo. 

Nazia, urbs Carise. Al, primo De Caria, 

56 — 63. 

Amus , urhs Carie, ut AL. De Caria lib. secundo, 

Argila , urbs Cariz ; gentile Argilites , ut AI. ibid. 

Dyndasum, urbs Cari, Alexander De Caria libro Il : 
« Denuo versus Dyndasum et Calynda tendere, » 

Alinda, Labara, Mumastus, Tymnus, urbes Cari, 
ut AI. ibid, 

64. 

Cabalis, urbs prope Cibyram, ad australem Mieaniri 

partem , auctore Strabone libro XIII. In genilivo Cabalidis, 


ALEXANDRI POLYHISTORIS 


MaiiyZpou. Xzpafow spurxaidexdizn ( p. 629 ). 'H ye 
vul Ka£aA2os. 'O xo er Ka6aóc,  "Exacato; "Acta 
Kat 65Xuxix, oq. Xcpdfuw lv 75 slgnu£vn. "Azóyovos 
9à AuZüv ok. KiGuoBeat civ xazxcgovruv vv Ka6a- 
Ma, 'O i TTokutzzwp 'AMIav3poc Ka6diszav 2732) 
Tb ÜvAuxóv: elvat Zl cb yévoc aócv "OM lav. 

[Schol. Apoll. Rh. I, ga5 : "Esc xai £x£pa 
Xtpaóvnaoc Kaplac, lvbv 3v "AMExvopos 5 ITegi 
Kapíac vosyac-] 

IIEPI AYKIAX. 
(Auxtaxd. IeplzAouc Auxiac.) 
E LIBRO PRIMO, 
65-72. 


Steph. Byz. : l'ávat, xd Auxlac, $v» xai Ia- 
Aatov ttijoc xal ycypav qnatv "AX, Hv pore Auxtaxiov 
Fortasse ex Alexandro fluxerunt quz leguntur 
ap. Etym. M, v. Féyai. 

'"Epouval, mol Auxízc. "AXE. dv mpovtn Av. 
XUXXÜN, 

Adpoc, vorzube Küaxtiaz, xal $ mz! a0róv jqpo 
Aauousía, x "AX, 6 IIo. iv perro Auxtax&, 

MoAXóv8 tta, xóli, Auxíac, &xó Moluvoa(ou. "AX 
lv cip IIcgt Auxlac poto, 

Olvóav3a, nólu Auxíac, "AX. dv aporte Auxtx- 
XN, 

Xi8ug a, nói, Axlac, Te "AX. ufprntat 0v mpircte 
Muxeaxóv, 

TiXav8goc, xo Kaglaz , xat TrAav2pa dxoa. 
"AX. 8' 6 IToAuíocap obdesépux vàv nóMw TiAavipow 
xat £v mooito) Auxcaxüv, xal Tuav8plav c3 aücxv. 

Tou viacbc, nó Kaolac, dzb vuuviaaod $d63ov. 





Civis Cabalensis, apud Hecataeum in Asia. Et genere femi- 
nino apud Strabonem libro jam allegato. Cybarit:e a. Lydis 
sunt. prognati , qui Cabalidem obtinuerunt. Alexander Ca» 
balissam dicit, feminimim ; originem vero trahere ex Ol- 
bia ( Solymorum ). 
DE LYCIA. 
PERIPLUS LYCLE. 
65—72. 

Gage, urbs Lycite, quam Alexander libro primo Rerum 
Lyciarum Antiquum murum et Antiquum locum appellat, 
Erymna , urbs Lycie; Alex. primo De rebus Lyciis. 

Lamus, fluvius Cilicize ; quae ad eum sita est regio La- 
musia vocatur, ut Al. libro primo De rebus Lyciis, 

Molyndea , urbs Lyc , a Molyndiro appellata. AI. ibid, 

(Enoanda , urbs Lycie, Al. ibid, 

Sidyma , urbs Lycie , cujus meminit AI. ibid. 

Telandrus, urbs Caria, et. Telandrium promonto- 
rium. Alexander. Polyh. libro primo rerum Lyciarum ur- 
bem Telandrium neutro genere, eandemque. etiam Telan- 
driam vocat, 


FRAGMENTA. 


Edvioi yp m], BdÉov supcvinw Méyoumw, "O. moXtrc 
"Tugvizatóc, cx, "AX, dv pott Auxtaxiiv. 


E LIBRO SECUNDO, 


73-77. 

Idem : "Agata, nó Auxíac, ex "AX avEpee iv 
Urocépoo Ilept Auxíac. 

KoyAtoUca , vico; mpoz v7, Auxla , "AA. Brvztpoo 
Hlegi Avxfac, Ei «b xojAouc i aisT, aüplexeeQan. 

K pt 0c, Gpoc Auxlac. "AX, Btuz£pio Avxiaxüv, "Amo 
Kgdoo 92 Tetgü.ov viai , ux rpoc 91 TIpatiBicne vou 
qj. "Ev:aüóu 2' ddvmi xal v imovopalóutva 0tüv 
&yplov dvrpa. "AnaliavazisÜT vat ydp qaot Tob, mEpl 
zóv Kpzyov. 

Avpyaía, jtppovrgos xal jwplov Auxíac. "AA. 
dy Bsucipoo Hept Avxíac. 

"YAayuot, TOM Avuxiag, &i, "AA. 6 TIoXvtezeg iv 
Ecostpoo TIagt Avxtac. 


E LIBRIS INCERTIS. 
78-8o. 


Idem : Aa(2zAa, xóMg v5 "Pobíac 3) joptov. 
Xsgátow i$ (p. 651. 664). "Ecvt xai &poc tz Au- 
xag ck Aal5xAa. "H 82 xÓae dzó AoidaAov 100 "Ixd- 
gau 5$ iv Aux(g. Aid stvoc yàp Diouc Exopedeo [ài] 
coU Nívou moragoo, xal Un 4epaó2pou Óryüivra «e- 
Auot xai dixe. vay ryat xal xvisÜZyat mÓMw. goiv 
"AX. dv Auxiaxolic. 


Tymnissus, urbs Cariz, a (yminisso virga. Xanthi enim 
virgam lymniam vocant. Civis Tymnissensis, ut. Alex. 
ibid. 

73—11. 

Aruxa , urbs Lycise , ut. Alexander Rerum Lyciarum li- 
bro secundo. 

Cochliusa , insula juxta Lyciam; Alex. libro secundo De 
Lycia. Nomen habet a cochleis qua ibi reperiuntur. 

Cragus, mons Lycie.. Alexander libro secundo Rerum 
Lyciarum. Appellata est a Crago, Tremili filio et Praxidicae 
nymphze. Jbi exstare perhibent antra deorum ferocium, 
qua vocantur. Tradunt enim Cragum cum fratribus im- 
mortalem esse redditum. 

Lyrnatia , peninsula et castellum Lyciae. Alexander li- 
bro secundo De Lycia. 

Hylami, urbs Lycia , ut Alex. Polyhistor secundo De 
Lycia, 

78—80. 

Dxedala , estetiam mons Lycise, Urbs vero Lyciie nomen 
labet a D:edalo Icari patre. Is enim per paludem quandam 
Nini fluvii transiens a chelydro morsus est , ibique mortuus 
et sepultus, et urbs eo loco condita est, ul ait Alexander 
De rebus Lyciorum. 

Melanem, est etiam Lycie urbs, ut Alex. De rebus 
Lyciae. 


Mí aitvai, 7d 'Apxab(nc... alol 82 xai Auxí(ac 
MO await tóc , óx 'AÀ, dv Auxiaxoic. 

Q6, nó HagguMac, "Exaraioc "Acla. "AME. 
b Tloitetoe, lv cà Tlegl Auxéac Oov xal Avilge).- 
Xov. Auxias £tvat Mti. "O moAerrc doen xnl 'Avzi- 
qe, Os "AX. dv 85, ilprgvy xat HoXóyapuos. 


LIP 


Idem : [Id vaga, nóA Avxlac.., bx, 5 du» 
Tlazdpou v92 "AxóXJanvoz xal Auxíac v7 Eavbou. 'AA- 
[avBpo: Ealaxiav xópny 0E "OgiuoviZo; qoi glow [m 
10 "AnóXAvt v mavdpac oxi 6E saUra mégparra )dpzt 
tt xal vla xal BO, ol; malLety vr;niouc óvrac. Grt- 
cav Bb xb &yyoc dvanaítoUn: xark cv $20v* dviuov 
9 iximveücavra sl vov 0dAaocav BaXaiv c)» xatdpav* 
xAaloucay 8 v3 mai2a tlc xbv olxov Driv, 13» 5b ra- 
1d gav 15 Auxltov qtppovisw xastvty U7vav mtpiruy ovra 
BE ctva Gv Ux «T, Xalaxlag gujóvzev 17, ra1doa «X 
lv abc, néuuaxa zdvea xavaxaUcat, xal vJv jeppóvn- 
cov Iepkv 'A xó)Juovt £lyat* ivopdoüat 81 c3» yopzv dnb 
09 Éyyouc «T xacdpac Tázapa* pa0tpur,vcótoUnt E] 
Tv zatdoav DXvwest xicczyv. 


82-83. 


Idem : Meytazn, zó xzl vico; t7; Auxiac, x 
& TloXutazop , dzó Meqiozéox vw. 
TAaíxou 53; 0c, & Auxla, Gc "AMIxvZpds not, 


án TAaóxou 109 fpe. 


Phellus, urbs Pamphylize. Hecatzeus in Asia, Alex. Po- 
lyhistor in libris De Lycia Phellum et Antiphellum Lyciae 
esse ait. Civis Phellites et Antiphellites, ut Alexander in 
libro laudato et Polycharmus. 


B1. 


Patara, orbs Lycia. Nomen habet a Pataro Apollinis 
filio et Lycise Xantlio natze. Alexander Salaciam puellam ex 
Ophionide dicit sacra ferentem Apollini in patara ( ea vero 
esse solent bellaria, quze lyras et. arcus et sagittas reprae- 
sentant, quibus Iudere solent pueri), in itinere vas deposuisse, 
ut requiesceret, Tum venti flatu pataram in mare esse de- 
jectam , ac puellam flentem domum rediisse ; pataram vero 
ad Lyciorum Chersonesum delatam esse, ubi unus eorum 
qui e Sallacia fugerant , reperisset eam atque bellaria, quae 
continebat, omnia cremasset; atque ita Chersonesum 
Apollini sacram esse, atque regionem Patara a vase isto 
nuncupatam ; nam patara gra:ca lingpa significare cistam. 

82— 83. 

Megiste , urbs el insula Lycige, ut. Polyhistor ait, a Me- 

gisteo quodam. 


Glauci demus in Lycia, ut Alexander dicit, a Glauco 
heroe. 


236 


(842) 

Idem : Totus & Auxia Donato odtwc* ol xa- 
1ouxouvtee Torudais, db "losuOou, óx Favózeu 
(fr. 17 ed. Dübner.) : 

"Esa 2' Evaxs géyac Tp£uDioc, xai Eiyvgs üoyazpa 

véusny Ovoriny, £v Ioaz£ixnv wxHiooet , 

Eifze in' propio , novapd na9à Greve 

tfi 8 &1ool xaile; , Tidoc , 2á/hoc , Ilivapóc ct 

xai Koiqoc , Aq xpaciuv nac Arittt! &poooac. 
"AMExv3poc * veAeuri rac 3c 81 zoUc( sic codex Rhed., 
z£À, to0t0u ÓÀ vgo. Num ziltutrravctov Gb coícov, 
Tob;?) Totudéag Auxico; BaXAtgogóvtze purzonvó- 
196, 

85. 

Suidas : 333v, Auuaioc 3) 'Yxepbóptuc 3) Axis, 
imoxoie: uev 8l Axtx dnb Edvüou, x, ÉvAet 
KaXMuxyoc xat 6 ITokoiavwp iv coi IHegl Auxiac. V. 
Bernbhardy. Gesch. d. gr. L. I, p. 248. Callimachi 
locus in H. Del. 305. 


86-88. 

Steph, B. : AoXi4 3, visse px vj Auxia, óx 
KaA(uagoc. "AkiEavápoe iv cip. Auxiac Iepiz)eo Ao- 
)Ayiazns abváv ynstv. 

M xa, viaoc Auxixc , fic "AX, dv HHegiziuo adzzc. 

Xiíótda, ul Aoxiac, oc 'AMEavipoc v ITegixooo. 

lIIEPI KIAIKIAX. 
89-93. 
Idem : A gpo3tai &c, nóhe; Küuxac, mgl Tc AX. 





ALEXANDRI POLYHISTORIS 


5 TIoXulscoo iv 5i Esgt Küuxiag onov, $t Zormupós 
grow aürl dmó cz "Agponivne xex5:502t, Yoigo 
xal lerogíac. 

Aaíp tn c, Küuxiac goríov, Evod6uv (à' (p. 669). 
"AMEavZpas 25 xal fpoc xx zólev got. 

Xihaóxeua, zóic iz K Qaxla, cpaysix Javoutve: 
diviuagr Bà Ecadxtaxy abc3;y XOauxoc 6 Nucizwp, óx 
'AMZavipd, qnm. DHgdtgow 8i "OXGía ixxhitvo xa) 
"Ygía. 

d apebc, inwrpaosizr noue Koaxíac... "AMEav- 
8gox 91 8 IToXutazwp (sc. 'Tapaov xaAtiatiat oot) 6 
à cóv IIzy260v 'rzov. ixti zv tapobv xhdaavta xal 
Bo)Japosdveny iv 10 "AArÍeo m2 mAavroT vat, 

Xpucd mote... lett xat d) Küaxíac, óx 8 ITo- 
Avtatwp. 


HEPI KYTIPOY. 
9^. 

Idem: Xuvpol, Kózpou móhw.... AMEav8pes iv 
15 [legt Kóxpou* « T» 2i l'opó(aw dmobcva Xu- 
tplotz » * xal matv* « Eóguvonv tjv Xurpluv Baauuz 
Emusv. » 

INAIKA. 


95. 

Clemens Alex. Strom. HI, 7, p. 194, 1 Sylb. 
(1I, 246 Kl.] : Boxyusvac oov obze Fusuyov ieüiou- 
atv odct. olvov zivouctv, dAÀ' ol plv abtv xaÜ' Íxd- 
evnv $ufoxw e furis Av vpoylv mpocüvrat* Üwox 
8' abtüv Dk pun fgapnw, Ux quaw AXMEIavipe 
$ [loXulazup iv xoi; "Iv£uxois. 





(84.) 
Tremile, sic Lycia vocabatur. Incolze Tremilenses, a 
Tremilo , ut Panyasis : 
Hic vero habitabat magnus Tremilus, uxoremque duxit filiam 
nympham Ogysiam, quam Praxidicam vocant, 
ad Sibrum argenteum, juxta vorticosum fluvium, 
ex qua exitiales filii, Tlous. Nanthus et Pinarus 
et Cragus, qui potens omnes praxlabatue terras, 
Alexander ** dicit. stirpe Tremili ezstincta(?) Tremi- 
lenses esse Lycios a Bellerophonte denominatos. 


85. 
Olen, Dymiwus vel Hyperboreus vel Lycius, poeta epi- 
cus. Probabilius est Lycium fuisse Xantho oriundum, ut 
declarat Callimachus et Polyhistor in libris De Lycia. 


86—88. 


Doliche , insula prope Lyciam, ut Callimachus. Alexand, 


in Lycize Periplo Dolichisten eam vocat. 
Maera , insula Lycize , ut Alex. in Lyciae Periplo 
Sebeda , portus Lyciae, ut Alexander in Periplo. 


DE CILICIA. 
89—93. 
Aphrodisias , urbs Ciliciae, de qua Alexander in libro 


De Cilicia dicit Zopyrum, qui etiam historias scripsit, tra- 
dere eam a Venere nomen habere, 

Laertes, Ciliciie castellum. Strabo libro XIV. Alexan- 
der vero et urbem et montem dicit. 

Seleucia aspera quie dicitur, Cilicize urbs, cul nomen 
Jedit Seleucus Nicator, teste Alexandro; antea Olbia vo- 
*abatur et Hyria, 

Tarsus, celeberrima urbs Cilicias. Alexander Polyhistor 
nominatam esse ex eo, quod illic Pezasus «z9aàv, plantam 
pedis, fregerit et Bellerophontes ín Aleio campo erraverit. 

Chrysopolis urbs etiam in Cilicia est, teste Polyhislore. 


DE CYPRO. 


94. 


Chytri, Cyprl urbs. Alexander libro De Cypro : « Gor- 
diam reddere Chytriis »; el ilerum : « Eurynoen Chytriorum 
rex uxorem duxi, » : 


INDICA. 
95. 


Brachmanes neque animata edunt , neque vinum bibunt ; 
nonnulli eorum singulis diebus uti nos, cibum sumunt, non- 
nulli vero tertio quoque die, ut Alexander Polyhistor in 
Indicis dicit. 


FRAGMENTA. 


96-97. 


Stephan. Byz. : Tox dttoc, vios "vius, "AM- 
favipo, 6 TloAutevop qualv, x tüp(oxec0at xal dv c3 
t&v "Toxa(lov view Atow $ubvuuov 73 vícw [6v) 
Epotov tlvai 53, 4 pot 13 100 vou Diatov. 

T'é&8g cia... "Ev 8i voix 162 IloAvisropoz 6x 92 x 
tüpítn 5 port evXa 63, 3 3v dióphwzov 3o. Bi- 
£Mov. Inter eos qui de Indiz miraculis scripserunt 
Alexander recensetur ap. Tzetzem Chil. VII, 605, 


IIEPI. ZYPIAZ. 
98-102. 


Idem : Tà6ai, nói Aullac... Écrit xal dà 
xóa Kaplac TáGat xal vgbry, 15i; Iepatac, fjv "AM- 
Lav3goc iv vi Hegt Euplac Epuveóet Ayafiáv. 

"Qiponbe, nM Maxtbovíac..., Eóolac..., £e 
xat xg v Xugla, xxiÜrisa Gro Nutopoc, vtpl En 
6 Ilo)wtozoop dv 55; Hegt Xupíac roiv c0vw* « Etvo- 
qi)v Ev vaio "Avapaxprioeo vv pàv vtpl. "Au-gizouv 
xeicüat "Dpumüv, fj» npóstgov TeAytocby xaActoüat 
bn tüv xrtcdvrow* taóTnv 9 Poacav (nó Xouóxov 
cO9 Nuxisopos imxnicürioaw "flpunóv xaAuictlat 6b 
eg dv 0 'EXAAC '"fapuzoU. » 

T áta, nó dowl... 6 nor l'atatoc,.. A£- 
qoviat xal. l'afirat mapk «oi évgooplo... Moysi 
xai ài co a l'atisat, óx HoAvtozwp. 

Mapcón, nó Dowlxze, óc 'AMEavEpor xat i- 
)uv, àx6 Mapebov. 

*[ovy8Sa( a. "'AMTavapo: 6 HoXolacop zb v5jv val- 
Bv. Xtuipstusboc *IoóBx. xai "IBouuaia , óx. 8€ KAao- 
ws "IóAaoc áo "IouSaiou. Erdpruwoc ix 76e pat 
Atovósou ispaztuxóvo,, Possis haec ad librum legi 
"[ov2atov referre, 


111 
(UIEPI APABIAX?) 
103. 


Idem : Tápva, nó "ApaCudh, óx 'AX, 6 fTo- 
)ulazu. 


AIFYHTIAKA. 
E LIBRO PRIMO. 
1014-109. 


Idem : Etwvupisai, Üvoc Alrínriov np, «5 
Alfionta. "AX. AlyurrixxGv xpoizo., 

G1, nóX Alrorcia mÀrctov 'AGóBov. 'O noXenc 
Quírns. "AX. Alpurmiaxioy mporzo. 

Nandzai, zóM, Albóne np; «5 Along. To 
ibuxby Ét Nanas(ere, Foxit 86 Nanazaioz, éx "AX. 
lv npórto Alyortuxóv, 

"Op 6oi, nól Alyónos pix 37, Atbóm. "AA. dv 
ngay, Alvuzttaxüv, 

Xnvofoax(a, nó Alyintou. 'AMEavipor iv 
mpomo Alyumriaxüv* « "Avrixp Oi t00 AtocsoAM cou 
Xnyvofosxía , urBlv ele. «3». mpornyoplav lugtpouga * 
vou yàp yzvüw ox &v (bot i, oUcac, UrtpedXou- 
cav 563 ch epi xpuxoStU.ouc amoudfv. » 

Q aye ptov, nó , óx "AX 6 IloAiscup dv Al- 
qurzuxxoic. "EE o5 aóvüesov daypupióxolg xal dia- 
YoopionoA ers. 


E LIBRO SECUNDO. 
110. 


Idem : Wívagoc, Alyíózcou tgMbyviov, Óg AX. 
v Alyortiaxüv Gtuxípo. 





96—97. 


Topazius, insula Indica. Alexander Polyhistor dicit 
reperiri in Topaziorum insula gemmam insula: cognomi- 
net , que colorem habeat recentis olei similem. 

Gedrosia. In libris Polylistoris scriptum inveni Cedrosia ; 
al exemplar libri non erat correctum. 


DE SYRIA. 


98—102. 

Tab, urbs Pere, quam Alexander in libro De Syria 
interpretatur bonam. 

Oropus, urbs Syrie, condita a Seleuco Nicatore, de 
qua Polyhistor in libro De Syria dicit ita : « Xenophon in 
Montium dimensionibus ait prope Amphipolin sitam esse 
Oropum, quz prius dicta sit Telmissus de conditoribus, 
deinde novis colonis a Seleuco Nicatore frequentata Oropus 
de Grzeciie Oropo denominata sit. 

Gaza, urbs Phenices, Civis Gazzeus. Dicuntur etiam 
Gazitz apud indigenas, veletiam Gazatz pera literam, 
nt Polyhistor ait. 


Marsya, urbs Phonices, uti tradunt. Alexander et Phi- 
lon, a Marsya. 

Judaam Alexander Polyhistor dictam ait a liberis Se- 
miramidis Juda et Idumzea, uti vero Claudius Iolaus re- 
fert, a Judo Sparto, qui Thebis cum Bacchi exercitu pro- 


fectus est. 
DE ARABIA. 
103. 
Tamna , urbs Arabica , ut Alex. Polyhistor. 
DE JEGYPTO. 
104—109. 


Euonymita, populus AEgyptius prope AEthiopiam, Alex. 
De Egypto libro I. 

This , urbs £gypti. Civis Thinites. Alex. ibid. 

Napatc , urbs JEgypti prope /Ethiopiam. Gentile esse 
debebat Napatites , est vero Napataeus , ut Alex. ibid. 

Oinbi , urbs £gypti Libyam versus sita. Alex. ibid. 

Chenoboscia , urbs Jgypti. Alexander libro primo De 
rebus JEgyptiis :« E regione vero Diospolitze Chenoboscian 


Plinius H, N. XXXVI, 12, 17, Alexandrum Po- 
lyhistorem inter eos recenset, qui de pyramidibus 
scripserint, Preterea nomen Alexandri legis in in- 
dicibus auctorum ad lib. IV, V. VI. XII, XXXVII. 

Steph. B. : Méuvovic, Püvoc AlBionixov, 8. Éour- 
vertat, óg 6. [ToAwfevop y15lv, dvplouc wc 3) ua- 
y uoc xal 4 aero. 


E LIBRO TERTIO. 
112-116, 


Idem : 'A qxvpó&v zóMe, [1]. Alyónzov , éxx 
"'AMEIav8pos iv. ty' (leg. Y') Alquzzuuiv. Ylvógaccat 
8b oU coc , 6i Alas Dart Écepvov, alc xactjpiiveo, 
dyxópas ix v7 ma9axtttvre Aatoulac. 

AmtoUc xóÀie, moÀt; Alyimzou- feri 3b uoipa 
Míjpiloc, xa0* jv al xupai(Zec, AvxoUc lepóv. AX, iv 
colo Iigl Alyírezou. 

Xt 6n, nl Alpízxcov. 'O zoXMzrc Xtüpolene, 6: 
"Apawolrne. "AX, solvo Alvumruaxiiv, 

Tevsvplc, mólu Alyüztou xaüaprud rüw xpo- 
xo&tDunv. 'O zo tre Tevrogizre. A£yexat xat Tévron 
5$ nhac, c "AX, Ev cgit Alvumiaxàv. 


AIBYKA., 
E LIBRO PRIMO 


117, 118. 


Idem : A16, 40)px xoXoovunoc, x [ToAwtetwp* 
F5, OXupria, 'Dxexvía, "Ecyazii, Kogugsi, "Eexepía, 
"Ogrvyiz, 'Aguovic, Alfwnia , Kupivn, "Oguücz, 
Aion , Krzvia , Aepía. 


ALEXANDRI POLYHISTORIS 


A Ea, xoAig Aure, 6 "AA, dv mper Aiboxaw, 
4x5 MEou rotxuog. 


E LIBRO TERTIO. 
119-132. 


Idem : 'Agatvóz, zóMg Aiforc, àmb tZ; o0 
I[xosgaíou to0 QiAaZiloou d2ehT xal yuvaixóz- 
Seusíoa móMe* Tlapaizovíou Atene... c6 ivixbv... 
"Apatvotbc , óc "AX, £v At&uxiov tpizw. 

AbsoydAaxa, ytwpiov Aubórc. 'O Ioltezwp iv 
tgírn. "AmoJAóbopo: 2b AütóuaAd gnat. 

'A gx, nó Atborc, ox [lokutevuo dv Ad&uxciw 
piro), 

T ápym, zu, Ai&ónc, dx Tloluiscwp iv vpirm 
AMiBuxov, 

T(A8a , uc Ai&ovs. "To Dvixov l'U(crc, óc "AX. 
lv tplzw Atfuxiv, 

Apdxovtoe v5,coc, Aibórc, &x Ilolciazep iv 
giro Aifuxüiv, 

Ejgpavia, nó Aifuxs. "AA. dv tpivo Aifu- 
xiv, 

Záqoosis, qoplow Ai&írc. "AX, dv cols. Aifu- 
x&v. 

Kopaxóvr aoc. AX. tolvw At&uxiv, 

Kovàv vcoc, Al&uxl viis. "AX. toíseo. Ac- 


.Guxüiv, 


Mdsqva, vijsoc A&uxs. 'AMEavapoc dv vgicw Au£u- 
xiv* f xask vÀy tiov AiGónv 9ovly Xauaüo, d icr 
peyéon. 

Ei a, nó At&írs. "AX, Üv vplzo Aifuxoiv. 

Xxv0áno) ic, tl Ai&ins , xepl fc 6 IIoXotszosg 
lv Ai&uxiiv 1plxw. 

Xa Xx eia, róhug Ai&onc, 'O IoXutazoo iv Ai&uxiw 





(i. e. Anserum pascuumi ), nihil simile habens nomini. An- 
serum enim pascua nemo illic viderit, sed eximiam circa 
crocodilos curam. 

Phagrorium urbs; Alexander Polyhistor in .Egyptiacis. 
Ex quo compositum Phagroriopolis et Phagroriopolites. 

110—111. 

Psinaphus , Xgypli oppidulum, teste Alexandro in se- 
cundo De rebus .£gyptiis. 

Memnones, gens .£thiopica, Nomen , Polyhistore teste , 
significat feroces vel bellicosos et molestos. 

112—116. 

Ancyropolis (Ancorarum urbs), Jgypli urbs, ot 
Alexander libro tertio De rebus .Egyptiis. Nomen inde ha- 
bet, quod ex propinquis lapicidinis xaxeas ancoras, quibus 
utebantur, excidebant. 

Letupolis ( Latona urbs), in £gypto, pars Memphidis , 
in qua pyramides ; Latonze templum habet. Alexander libro 
tertio De ;E£gypto. 

Sethroe, urbs Egypti. Civis Sethroites, ut Arsinuiles. 
Alexander tertio De rebus .Egypti, 


Tentyris , urbs .£gypti , fugatrix crocodilorum ( incola 
egregii crocodilorum venatores erant ). Civis Tentirites. 
Urbs etiam Tenlyra vocatur, ut Alexander tertio Rerum 
JEgyptiarum. 

DE LIBYA. 
117—118. 

Libya , regio multis nominibus gaudens, teste Polyhi- 
store. Dicitur enim : Terra Olympia, Oceania, Eschatia , 
Coryphe , Hesperia, Ortygia, Ammonis , £thiopia, Cyrene, 
Ophiusa, Libya, Cephenia, Aeria, 

Lixa, urbs Libyz, teste Alexandro in primo De Libya. 

119—132, 

Arsinoe, urbs Libye, nominata est ab Arsinoe Ptolemaei 
Philadelphi sorore et uxore. Secunda ejus nominis urbs est 
Parztonii ín Libya, Gentile Arsinoensis, ut Alexander Li- 
bycorum libro tertio. 

Aufomalaca castellum; Aphaoe urbs; Garze urbs; 
Gilda urbs; Draconis insula; Euphranta urbs; Zagystis 
urbs; Coraconesus insula ; Cynonesus insula; Magna in- 
sula, qua Libyca lingua Samatho audit; Xilia urbs, 


FRAGMENTA. 


giro, éxx AnuootÉ vn. $ utysontvos IoXo6toc dv tip 
So!txdto MOS qodpri ^ Aqvort £ peyalox, xat mpl 
v6 Xadotlon oUce yàp nuc iariv, Q3 jg aAxovpytia. 

X«ppóvnaoc... loni níynts oA Ai&orc Xép- 
poupa xaAoug.£vr , doc "AM Eavópoc iv Atfuxiov. xplto* 
* " Eyexas Neppóvnaos Óvoua. Xépgoupa. » 


E LIBRIS INCERTIS, 
133-134. 
Idem : 'Avz s005 6a, nó Ai&onc. 'O roto 
"Avntouseato, óo; Xxo1ovscatoc, ix 6 IToAvlatwg 2rlv. 
Qv», xo Atbonc, éx 6 IToAvtavop AMEavépoc. 
135. 


Schol. Apoll. Rh. IV, 1515 : 'ÀJ3ox &£ xot «bv 
Flrpeíz xapaxtogsoavix vÀv Popyóva, ómlp t5, Ai- 
Bore mtracüTsvar* dx Bb Ov xaztveyÜcvzuw. ( xave- 
vegfrisiov r, Paris.) erzyóveov 99 afparoc vevíatat 
Oxpía. Aib xal At&Unv mroAo0npov fix. "To a)ró qnet 
xal 'AMEvBpoc. 


(UEPIUAOYX THX EPYGPAZ OAAAZXIHZ] 
(135 a.] 

JElian, N, A. XVII, I : "'AXEav8goz év v llep(- 
ro tf "Eguüpac üadctne Morti ovox * Óptu, lpa- 
xívai ctvtapáxovea Teyüv pxoc, TÀdro, 0 xal máy oc 
xark cb uXxog 2mAovórt* xal qévor xagxivuw, oic x5 
ulv Ógvpaxov v3 vttpigfpriav ctye. xaveayóütv móla, 
xal yai 9d 3prnufvat pévwrvas mootty ovzo* ixibou- 
Aeítaüat Bi Gm" obDivb, abreóc có Gb olt, pol 
Maovem HlostibGvoc, xal dgipuvra: vip 600, otov 
évabiuaa rlvat 2xs(vou dew, «t xai dvtioUau mu, 


ol xapxivot. Alexander hujus loci ipse navigationem 
per mare Rubrum instituisse videtur. Quare dubito 
ad Polyhistorem hzc referenda esse. Jacobsius Al. 
Myndium Naturalis historiz: scriptorem intelligit. 
Mihi idem esse videtur, quem de longitudine sinus 
Arabici ex Eratosthene laudat Strabo XVI, p. 768, 
ubi : ol mpl 'AXEav5pov xai 'AvaZixpdmr. (V. Ana- 
xicrat. fr. 3). Quod Bernhardyus ad Eratosth. 
P. 104 mutari voluit in ol zegl 'AX, xal 'Avatixpixc, 
Alexandri Magni comites et 4naxicrates, quoniam 
de Alexandro geographo, ad quz Eratosthenis lo- 
cus referri posset, non constaret. 


IIEPI TON HAP' AAKMANI TOIIKOX 
EIPHMENQON. 
136-135. 

Steph. Byz. : 'ApaEac 3, 'Apatot, Éovoz "DOuplac, 
&x "AA. Kopviuoc dv ci [legt vv mag! "AAxpwvi zom- 
xi, elpnu£vov. 

"A coc... "AMEav2po, 2 6 Kopvuoc dv «à. ITepl 
Tí a9 "AAxpBvt sontxix, lavopzgtvov, Muzilevatov 
drowov fv cf; Mucia zvlv "Acsov, Üxou 6 axpxoydqoc 
qireezan Xtboc. 


HEPI HYGATOPIKQN XYMBOAQN. 
138. 

Clem. Al. Strom. I, 15, p. 131, 18 Sylb. : 'AXé 
EavBoos 8E dv «iG I1epi lIufacrooaxiov au 6o)«ov Na?a- 
pico tij 'Aecuplio uafmreUoat loropet vv. [1002 502v 
(aeLexcz coUcov fouveat vtvec, ox Paci 8L, is Ezeiza 
Üreüucriat), dxvxofvat v6 mix rovrow, laAaiüv 
xai Bozgudvov vv Ilufsyópav Boólevat, — 





Scyt hopolis urbs, teste Alexandro in Libycorum librotertio. ; pro rata longiludinis portione : ilem genus cancrorum , 


Chalcea, urbs Libya, utait Polyhistor in Libycoruim libro | 
tertio, secundum Demosthenem, quem reprehendens Po- 


lybius libro duodecimo ita scribit : « Prorsus ignorat De- ; 


moslhenes etiam ea quie ad Chalcea pertin *nt , neque enim 
urbes est, sed zris officinze sunt. » 

Cherronesus. Quinta ejus nominis urbs Libyae est Cher- 
rura nominata, sicuti Alexander tertio Libycorum . « Se- 
quitur Cherronesus, cul Cherrura nomen. » 

138—134. 

Anetussa, urbs Libyae. Civis Anetusseus, ut Scotusszeus, 
teste Polyhistore. 

Thyne, urbs Libye, ut Alexander Polybistor. 

135. 

Alii dicunt Persenm, postquam caput Gorgoni abscidis- 
sel, cum eo per auras supra Libyam volasse. Ex guttis 
vero sanguinis quae in terram decidissent belluas ortas esse. 
Atque propterea Libyam poeta belluis abundantem dixit. 
Eadem etiam Alexander dicit. 


[PERIPLUS MARIS RUBRI.] 


[135a.] 
In Periplo maris Rubri Alexander dicit se serpentes vi- 
disse longitudine quadraginta cubitorum et crassitudine 


quorum testae circumferentia undique pedis mensuram im. 
plebat; et chela&. maxime prominebant; neminem vero iis 
insidiari, quia sacri habentur Neptuno, et deo consecran- 
tur et quasi donaria sint. ejus ab omni noxa et omnibus in- 
sidiis tuta. 


DE LOCIS ET REGIONIBUS APUD ALCMA- 
NEM MEMORATIS. 
136—137. 


Araz«ce sive Araxi, Hlyrie gens, ut Cornelius Alexander 
in libro De locis et regionibus, quorum in Alemanis carmi- 
nibus mentio fit. 

Assus. Alexander Cornelius in libro De locis apud Al- 
cmanem commemoratis dicit Assum in Mysia Mytilenzeo- 
rum coloniam esse, ubi lapis sarcophagus reperitur. 


DE PYTHAGORICIS SYMBOLIS. 


138. 

Alexander ubi de symbolis Pythagoricis agit Pythagoram 
discipulum fuisse tradil Nazarati Assyrii (quem nonnulli 
Ezechielem esse censent , falso illi quidem, ut in sequenti- 
bus demonstrabitur ); ac prieterea. etiam Galatas et Bra- 
chmanes audiisse Pythagoram vult; 
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Cyrill. Adv, Julian, IX, p. 133 : 'lacogei qoUv 
"AMavagos 5 inixkny TloAutszug iv zi sol HuBayo- 
qux? aua div 'Aacupio zo vivos dv 1 Zàzx yot- 


1532: zov [lufzyoozv. Fortasse hzc partem consti- | 


tuerunt operis sequentis. 
$IAOXOODQON AIAAOXAI. 


Polyhistori opus tribuit Jonsius, p. 238; recte, 
puto. Vossius incertus hzret num Milesio nostro 
an Ephesio sit vindicandum; Reinesius assignat 
Alex. /Egiensi, peripatetico, przceptori Neronis 
(v. Suid. v, 'AMZav3goc Alyatoc). Brandis. quoque 
Gesch, d. Phil, L, p. 31, et Rumpf. p. 17, Alexan- 
drum Polyhistorem intelligunt. 


139. 


Diog. L. 1, 116 : degexólvc, Ba6ux, Xópwx, 
xad grau AXavBoo; dv Ata2ogaic, Ilireaxoo &a- 
xYjxot. 

140. 


Idem VIII, 22 : A£zcat z2peyyov adzàv (Hufa- 
qópav) Exdaxoxt cols uan cale cd3e Ayetv tlg cov olxov 
alawoügt , 

Tli zapi6ny ; xt 8' lgsta ; xi uo Zíov o7« 12a; 
Sodpá ci n mporgípuw xwósw, uóvov Bb cbv 
dvaigaxtov Boabw mposxuvilv, MB duvivat Oendc* 
daxiiw qp ajzóv Griv dEdriarov mapfjytw. — "lox, tt 
mpigÜurfpuue tia, «b mpoxyolutvov cQ ypovo ti- 
guozigov fvouuévouc* Gc. dv xócum plv dvaroXnv 0ó- 





Alexander cui Polyhistoris cognomen in libro de Pytha- 
goricis symbolis ait Pythagoram Zara, Assyrio genere , ma- 
gistro usum esse. 


PHILOSOPHORUM SUCCESSIONES. 


139. 


Pherecydes, Dabyis filius, Syrius, ut ait. Alexander in 

Succesiionibus , Pittaci auditor fuit. 
140. 

Fertur Pythagoras discipulos admonere solitus ut ista 

quotidie qunm domum ingrederentur, dicerent , 
Quis lapsus? que perfeci? qui debita omisi ? 

Cruenlas hostias diis offerri prohibebat , solamque aram quae 
esset sine sanguine adorandam. — Dejerare itidem per deos 
vetabat : quemque enim id studiose curare oportere ut se 
ipsum tide dignum prastet, Majores honorandos, quod 
lempore praecederet honorabilius existimantibus : quemad - 
modum in mundo occasu ortum, in vita principium fine, 
Ín vivendo generationem interitu. (23) Deos quidem semi- 
deis in honore pemferendos , hominibus autem heroas , pa- 
rentes vero. hominibus ceteris, lnvicem ea ratione conver- 
sandum , uti ne ex amicis inimicos, verum ex inimicis 
&micos faciamus, Propriumque nihil arbitrandum. Legi 
opitulandum : insectandum quidquid legibus adversatur. 
Miteni arborem noa corrumpendam nec la«dendam ; ac ne 
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cia , iv Bí 3' agyv tiMuizC, iv Lu, 8b évemw 
qoop's. (13) Kat 6:ous ulv Zatuóvov xpottav, feuac 
9' dylovizwiv, dv pori 2i ud)ecra vooc Yovéac. "AJ, - 
Aot, 8 Gusiv, &x t0bc ulv sÜouc Lyfpobe ui moii- 
au, tole 9' dj 82obe sone lpyáoactui. "Itóv tt un- 
lw fyrieüan — Nópun Bovfitiv, dvouía. roVagiv: gucov 
uszow utr yÜÓvtt uice alvicÓni, dI uml aov 
8 uà Einen dVAperou,. — ABO xal ti) dta dle 
pri vfum xitíjis0xi ute axvÜpumdLzuv. duó- 
quiv aagxiüv mAsovaguhv, 63orrcopine dvsaty xal in(ex - 
civ zotttcÜa« , ufum daxetv, dv Gor pice vx Myetv 
piss pagi, uavxudty (o0) «sav cuv, (24) b3atc 
Xon pos Aíoav Üuvo «s Oti xai dvàpow daliiv 
süAoyov qdpw Üyuv. Tw 8b xodumv dxíjtoün: 
Ok vb mweuparoRt Óvexo pasta pucfyav coU 
doguxou* xal dRÓuog xocutrtípu, dztpydtecüai vàc 
q2e:fpuc, p mapalagÜferac. — Kai Óik coUro xal 
TÀs x20 Ünvou, gavtasíac Mela xal deapdyouc dzo- 
trai, — Dol 8 6 "AMEav3pos dv caic tüv qiocóguv 
Aag ais xal 12072 tberxfva iv DEufiayopuxote Uxo- 
uviuamw, — (35) AgyXv uiv &nivrow uovala* ix 5i 
Te uovilog dópisrow Zud2a Óx &w ÜÀww vf uovalk 
alz(o dvet UxoazT,vac Ux 2E ce uovdDoe xal v5 dopl- 
cou Sudia, vobe dodhuodc- ix Ob rüv doióusw xà 
Gv,utix* ix 8d voírov các voxuudc , D Ov vk EninaDa 
cata" lx 0i xiv irixiDuv ck actotk cyfuaza: ix 
8i ozoíww à alsÜwrà conata, dv xci cà Gtoty tix 
sleat tícrapa , wüp , UB, viv, dpa * usvaGdXAew 21 
xat vo£ztatat 8€ Üeov, xat v(vacüat i£ a)cüv xdauov 
leyoyov, votpov, aaipond, uéenv Ttpi£govta cv 





animal quidem quod hominibus non noceat. Pudorem et 
verecundiam in eo consistere, ut neque effusius rideas ne- 
que severiore sis vultu, Fugiendam carnis superfluam pin- 
guedinem; itinerum contentionem remissione temperandam, 
exercendam memoriam, irato animo nihil aut dicendum 
aut faciendum; divinationem ( non) quamcunque honoran- 
dam; (?4) cantibus ad lyram utendum laudeque deorum 
virorumque prastantium habendam veram gratiam, Porro 
fabarum usu interdicebat, quia flatu replete maxime ani- 
matam naturam continerent, ac praeterea. ventres fieri mio 
destiores (4. €. crepitus non fieri), si ab iis abstineretur : 
atque eo etiam quae in somnis contingunt imagines leves ac 
perturbatione vacuas perfici. Refert autem Alexander in 
Successionibus philosophorum et ista se in. Pythagoricls 
Commentariis reperisse, (25) Principium omnium esse 
unitatem ; porro ex unitate infinitam dualitatem veluti ma- 
teriam auctori unitati subjectam esse; ex unitate vero et 
infinita dualitate numeros gigni, ex numeris puncía, ex 
punctis lineas , ex quibus plana figurae constent; ex planis 
autem solidas figuras , ex quibus item sub sensum caden- 
lia consistere corpora, quorum et quattuor. elementa esse, 
ignem, aquam, terram , aerem, qua per omnia se mutent 
ac vertant, ex quibus fieri mundum animatum , intelligi- 
bilem, rotundum , mediam terram continentem , quam et 
ipsam rotundam esse et globosam ac circum habitari. 
(26) Esse vero etiam. antipodas, quibus summa esse que 


FRAGMENTA. 


YT xal abd, agatpotióT, xal mtgiouxovnévrv. (26) Eivat 
Qi xai avzino2ac xai 1à fiuiv xdto éxtivo, dvo, ']oó- 
potpd 3 elvat iv vio xóaqun qui xal exoto;, xal Ütpuüv 
xai uy gàv, xal Exgbv xad Uypóv: Dv xat imixpazuiav 
Üseuoo plv Üipos vivtoÜat, uy poa 21 yriuiva , Exguo 
8' inp, xat oypoo gltvozeipov. "Eh 8 loouotos, , xà 
xdijaeta ttvat 60. [tovc , oU vo plv 03)3ov Éap Uyui- 
vóv, xb i gütvov gOtwomwpov vostpüv, "AJAk xai tT 
fu£pac 0d)Àew piv t3y Éo, qüiviwv OL thy lanipav: 
Üfcv xxi voctouztpxv tlvai. "ov c mtepl c3, 47v a£pa 
&ctiozow xal voztpüóv xai tk iv abri) mdvra Üvrid- 
zxóv Gb dwwcdrws detxivrsóv v. elvat xal xafapov xai 
(p xai mdvix Tk dv al: áüdvara xal Dt coUTO 
fria, (22) " Hoaóv c& xat ceY,vryy xal voto Ioue daxé- 
gae tlvat üeodc*. Exixpattlv yàp vb Ürpuov. dv ados, 
(meg (ori uz. alnow. TX «t cckXvr Aduntoóa: 
bz diso. — Kel dvüpósmon elvat mpi, Oto. cuyí- 
vtixy, xav zb pec£yew dvUzormov ÜrcpoU* Bib xal mpo- 
«orioüui sOv Orbv fuv. — Elpappévry vt 16v Ühov 
xai xarà uípoc alziav slvat t7, Otonxrjotoe, — Atfxetv 
v' dmb toU fou dxrlva Oix coU alü£poc «oU «t dyuy poU 
xai mux4foc.  KaAoue: GE vov ulv dípx duypóv alüipz, 
zh» 8lüdlaccav xui co Üypóv mayUv dlüfoa, Tay 
$i orhy dxriva xal tiq rà Bévüv, BótaÜnt xal Già coUo 
Rovzowiv mdvra, — (2s) Kal Uv plv mav0" Box pesé- 
gs 360 Üroucü* Di xal xà gurà Qpa riva" Quy 
pívo gj fyuv mdvix. — Elo 8b rhv uy dzó- 

macga alüípog xal toU UrpuioU xal toU Quyou, 1i 
cuuuezígetw dyuypoU alüfoo.  Auyfptw tt duylv 
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Lom* düdvazów v' tlvai ach, incl ztp xai 10 dy' 
ob &nícnactat düdvaróvicci,  Tà ài loa vevviiotiat 
i doy dnb antpudtuv, thy 8 Ux vr qiveaw d20- 
vato Uloacüar, "To 8b exigua divat cvayóva. (qxt- 
qos mepi£youcav iv LavzT, Ürpubv dipóv* vaíTz 
&b mposgtpopévry t7, px;tpa dm piv TOU iyxtgdAou 
lympa xml Uypbv xai alia mpoltotiat , it àv cdpxac 
tt xal vtüga. xal óc:3 xal «p(yac xal v0 Xov euvíaza- 
cxi cjua dxb Ob vU drpoU juydv xal alere. 
(29) MopgoUcüa: 8E v0 plv mpivtov maylv dv fiiia 
stc0apdxovta, xarà 5b robe v7 Ápuovíac Aóyou; dv 
Ent 3, dvvía 3) Bíxa. vo mÀeiorov pol veuuflv dzo- 
xvioxcUz: và Bpígoc* Égytw 9 iv abtip mávrac robe 
AMóyou, tZ Lu, v tlgop£wov auv£g tola xavà «obe 
TA. Ápuovlac Aóvouc, Éxdcvuv dv vetayuévou, xatpoie 
irwwouéviov, '"E'jv *' alsÜnciv xowbx, xai xac! t(3og 
chv Ópactw draw cw elvai yav Orppóv. — Kal Gk 
16010 A£yexai & dép 6pliv xal &' ÜBaxoc* dvrga(Be- 
cat p 1b Ütpuóv dm vU dyvypou. "Eme cot el o- 
Xp 3v 6 dv vole Ügpacw. drgix, Guiocixe &v mp 
hw Üuotov ádpa* vüv b "* low. iv dl dAlou mias 
xaÀti tob; óg02Àuodc. Tà $' ab: xal tol c7 xor 
xal t&v Aorüw alcÓstuw Soyuatize. — (x) T3» ' 
dvüpuymou duyJv Sixtorisüa: xpo, elg ve. voov xal 
qpívac xal Üupóv. Nouv piv oiv xal Ougbv tivat xal 
iv si; d)Àow Loic, epívac Sb póvov dv àvüporos, 
Elvai 8d $3 dgy3;v 556 yug dz xapdlac u£ypi dy- 
xtydAou* xal v5 plv iv 53, xapb(a ufpoq attzic Umdo- 
tw Üuubw, gofvac Bb xolvwoUw vk iv «ip ÉpxegiDuo* 





nolis infima sunt. JEquis etiam partibus mundo inesse 
lucem ac tenebras , calidumque et frigidum, et siccum et 
humidum : ex iis dum calor superat, aestatem ; dum frigus, 
liemem ; dum humor, brumam fieri, Ea dum aequis parti« 
bus sunt , optima anni tempora confici : namque virescens 
est veris grata salubrisque temperies; occidens vero au- 


tumni tempestas morbosa. Diei quoque virescere auro- - 


ram, vesperam occidere : quocirca insalubriorem esse. Eum 
item qui terram complectituraera immolum ac morbo- 
sum , et quie in illo sunt omnia esse mortalia. Summum 
vero irthera semper moveri et esse. liquidissimum ac salu- 
berrimum et quae in eo sunt immortalia omnia atque id- 
circo divina. (27) Solem item et lunam et reliqua sidera 
deos esse : quippe in illis superare calorem, qui sit vitze 
auctor. Lunam autem a sole illustrari. Hominibusque 
esse cum diis cognationem, quod homo quoque caloris 
parliceps sit : unde et deum nostri providentiam gerere. 
Fatumque universorum et. singulorum administrandorum 
Cousam esse, Penetrare ilem a sole radium per aethera fri- 
gidum et concretum. — Vocant aulem aerem quidem frigi- 
dum atliera ; mare autem et humorem, concretum zethera., 
Hunc vero radium etiam profunda penetrare atque ideo 
vivificore omnia. (28) Vivere item omnia qua caloris 
participia sunt, atque ideo et plantas esse animantes : ani- 
mam tamen non babere omnes. Animam esse particulam 
ex aetbere avulsam et calido et frigido, eo quod sit simul 
particeps frigidi zetheris. Differre autem a vita animam, 
FI AGMENTA HIST. GR. — VOL. d: 


eamque esse iaimortalem, quandoquidem et id a quo avulsa 
l est immortale sit. Porro animalia ex se invicem nasci ex 

seminibus; quia vero e terra fiat generationem non posse 
| subsistere, Semen autem esse cerebri stillam, quar in se 
calidum contineat vaporem : baec. vero dum infunditur 
vulvze, ex cerebro quidem saniem et umorem sanguinem- 
que profluere, ex quibus caro, nervi, ossa, pili totumque 
consistat corpus; e vapore autem animam atque sensum. 
(29) Formari autem primo quidem concretum et compa- 
ctum intra dies quadraginta , secundum vero ralionem bar- 
monix intra septem aut novem aut decem uti plurimum 
menses consummatum atque perfectum infantem edi in 
lucem. Habere autem in se omnes vitie rationes, quibus 
sua serie connexis contineri secundum congruentize ratio- 
nes, quum singula statutis temporibus accedant. Sensum 
, communiter quidem omnem ac speciatim visum vaporem 
| esse quendam valde calidum. Atque ideo per aerem aquam- 
que videre dicitur : affligi enim calidum a frigido. Nam si esset 
frigidus ille in oculis vapor, distaret profecto adversus aerem 
similem : nunc vero ** alicubi oculos solis portas appellat, 
Eadem et de auditu statuit ac sensibus reliquis. (30) Porro 
mentem et animam humanam trifariam dividere, in intelle- 
ctum et mentem et animum. Intellectum autem alque ani- 
mum inesse eliam reliquis animalibus, sed mentem in solo 
homine. Esse autem principatum anima a corde usque ad 
cerebrum , et eam quidem quae sit in corde ipsius partem 
animum esse , mentem vero et intellectum quae sunt in ce 
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azaóvag à' civat dz voosw ck aloes. Kat v5 aiv 
ypóviuov düdvazoy, vk 2b Aowxà Ovid, "TofzisDal «c 
vhv yuydw dmó t0 aluazoet Tobg 0b ioyouc yoyTe 
du£uoos glen, "Aópazov ' elvat aüclv xal vob Móyouc, 
ixi xa 6 alfzp dópxzoc. (11) Accud v elvat efc Yos 
Tho yQMÓaQ xai vàq dotnoiag xal vk wiüpa* Draw 2 
lc, or, x2 x20 abürhv vevou£vt TotaT , 2000 vrivesta 
aótTs vou kóvouc xxl 1k Foya. "Exoislticav 2' aüchy 
à q9« AdLeslat lv cà dpt buoinv zip aoa zt, Tav 
8' "Eousiv 12ulav elvat t&v pugóiv xai Qi zoUco mou- 
malov AéqscUat xal duxoVaiov xzi yüóvov, inedito 
obvoc slan£uz dzó zw awadzov vi; juy e dnó zt 
7s xal ix 0xAizerc* xai dyicüat zàc uiv xa020Xc nl 
Tbv Ojicrov, vie 8 dxaüdptouc pj Dulvaw na- 
Fey uos date, deisüat 3* Pv doprxtou, Dtsucois 
6x5 "Egwónw, (22) Elval c mdvra xbv d£ga juyGw 
fyzemv* xal todtou, Oxluovde vt. xal Tpoaq dvoud- 
Vea0ui* xal (mb coíruw míumtcÜx: dvüpoomot, coc 
*' üvslpouc xal vk avqusiz vóaou t£ xxi Gyulac, xai o) 
uóvov dvüparoic, 3X xal mpobdroi, xal roiz dilow 
xvüvictv slg v& voítoug yiveaÜmi cod, € xallapuolc 
xal dxorpomizsuobe uavcucjv v& müav xai xÀn2óvac 
xxi tk fuovz, — Méquszov 8£ gnat tlvat cà iv dvlpo- 
mo t8 ch uy iioac End sb dyatov 3, Exi cb xaxóv. 
Eàóaukoveiv *' dvüporzoue draw dyafi pu, mooaví- 
vat, umBénore 9' dotuttv unl cbv aüràv * bóov xpa- 
céüw. (23) "Opxióv c ilvai cà B(katov xal ÓUk coUro 
Ala Bpxiov Mectzt. TX» $' dpsziv ápuovíav civat xal 
cy Üyistav xal cb dyalbv Ézxv xai xbv 0cóv- Gib xal 
xal &puoviav auvacávat zx Aa, Dii xv s' clyat ivag- 
uówiov igóvn:z, — Tuae Osoiz Seiv voller xal fet 
Q3 tke (sac , d) Oroic 3e uec! ebgnulxo Qevyttuo- 
vouvexs xai &qveooveac , Tipat 9 dnb uísou fufexc. 
TÀàw 8 &qveiav elvat Bk xaf2puiiv xal Jourpów «al 





rebro : quasi gutlas abhis manare sensus. Ac rationem quldem 
esse immortalem , cetera vero mortalia. Nutririque ex san- 
guine animam : ejus autem rationes ventos esse. Ipsam vero 
una cum suis rationibus esse invisibilem, quod ther 
quoque sit invisibilis (31) Ceterum anime vincula venas 
esse el arterias et nervos : ubi vero invaluerit et in se fue- 
rit quieta , vincula Ipsius fieri. rationes atque opera. Ean- 
dei expulsam et projeetam ín terra per aerem vagari cor- 
pori similem. Porro Mercurium animarum custodem csse 
atque ideo ductorem dici, animarum inercatorem ac ter- 
renum, quod is adducit animas a corporibus, a terra ma- 
rique; et puras quidem atque purzatas in altissimum locum 
duci, impuras vero illis ne appropinquare quidem neque 
invicem sibi ipsis, ceterum a Furiis astringi vinculis, quae 
nullo modo perfrin;si possint. (32) Cunctum item aera ple- 
mui esse animarum, easque esse quae et dxmones et. he- 
roes appellentur : porro ab his mitti hominibus et somnia 
et signa morbi ac valetudinis, nec modo hominibus, verum 
et pecudibus ac jumentis reliquis : item ad. hos referri lu- 
strationes et expialiones divinationemque omnem et vati- 
cinia et ceera id genus, Maximum vero eocum quae in ho« 


ALEXANDRI POLYHISTORIS 


mipigpavrr aitov xal Ztk 00 xaÜzorürtv dmó vt xYj2ouq 
xai Argoüc xal uidauatoc mavróc xal dz£;eaüat Bow- 
TOv ÜvratiGov vt xpti»v xal voty Mov xat uskavouguv 
xal Qi xal rüxw dyycóxonw Luv. xxl xudiunv xxl civ 
di) Ow TapuxtAtüovtat xal ol cho ceat, dv zo 
legoig imttrAsUvzie. — (m) Duci 3 'ApiatoriAye mpi 
TOv xudjuv mxpavyÉaty abróv dmíyicümt tv xud- 
guo , X1... , (34) Kat cxüca ufv. ynot 56 'AMEavagoz 
iy voi, [lufanyoguxsig Umouviguacstw eÜprxfvat xal và 
Éxslvoow Ej ogeva 6 "Aoiatotélc. 


(140 a.) 


Chalcidiusin Platon. Timzum p. 155 ed. Meurs.: 
Positionem vero atque ordinem collocationis glo- 
borum vel etiam orbium, quibus collocati feruntur 
planetes, quidam ez Pythagoreis hanc esse dire- 
runt. Citimum quidem terre precipue esse Lunae 
globum, post quem Mercurii secundo loco , supra 
quos Luciferi, superque eum Solis, ultra quos glo- 
bum Martium, ulterius Jovium, ultimum vero et 
vicinum aplani , stellisque adherentibus ei, Satur- 
nium sidus, Scilicet ut inter planetas Sol medius 
locatus , cordis, immo vitalium omnium, prestan- 
tiam obtinere intelligatur, Consentit his Alexander 
Milesius ita dicens : 


Sortitos celsis replicant anfractibus orbes : 
vicinum terris rircumvolat aurea Luna : 

Quam super invehitur Cyllenius : alma superne 
nectareum ridens late splendet Cytherea. 
Quadrigis invectus equis Sol igneus ambit 
quartus et zetliereas metas , quem deinde superne 
despicit Armipotens : sextus Phaetbontius ardor 
suspicit excelsum brumali frigore sidus , 
plectricanz citharae septem díscriminibus quos 
adsimilans zenitor concordi exarir: junxit. 





minibus sunt. dixit esse animam sive ad bonum inducere 
sive ad malum. Felicesque ac beatos esse homines, quibus 
bona anima contigerit : neque vero unquam quiescere ne- 
que eundem * fluxum obtinere. (33) Justum item vim ha- 
bere juramenti alque ideo Jovem jurisjurandi vindicem 
dici, Virtutem et sanitatem bonumque omne alque deum 
esse harmoniam : kleo etiam harmonia constare omnia. 
Amicitiam itidem csse aqualifatem harmonia temperatam, 
Honores diis exhibendos et heroibus non aquales , sed diis 
quidem semper et eum laudibus amictuque candido et casto 
corpore honores adhibendos, heroibus vero a meridie. Puci- 
latem vero expiationibus lavacrisque atque aspersioni^us 
lieri, vacando a funere et puerpera et. inquinamento omni , 
item abstinendo ab arrosis morlicinisque carnibus triglis- 
que ac melanuriis ovisque et quae ova. pariunt. animalibus , 
fabis quoque et ceteris quie monent qui in templis mysteria 
ritusque consummant. (35) Ait autem Aristoteles de fabis, 
iulmonuisse illum fabis abstinendum , ete. (36) Ha sunt 
qua Alexander in Pythagoricis reperisse se commentariis 
tradit , et his affinia , Aristoteles, 


FRAGMENTA. 


Dubium maxime est recte hzc Alexandro Mi- 
lesio nostro. vindicari, quandoquidem. Fabricius 
(Bibl, Gr, HI, p. 56) versus illos in Mss. adscribi 
dicit Alexandro Ktolo, ex cujus Musis petitos esse 
suspicatur tom. II, p, 283. Argumentum fragmenti 
optime caderet in Alexandrum Ephesium, qui 
carmine De rebus coelestibus scripsit. Sin Milesius 
ille vulgata recte habet, statuendum foret apposuisse 
Alexandrum versus nescio cujus auctoris. 


141. 


Diogenes L. II, 19, de Socrate : 'Axoja2; oi "'Ava- 
[nyógou xaxd. vivac, &ÀÀÀ xat Aduovoc, éx "AMEav- 
Opes dv. AtaDoy aie, uexk c3. Da(vou. xavabixny onj- 
xouctw 'ApytAdou TOU qugixoU, 


142. 


Idem HI, 106 : Eoxht(Er dno Meydpow zv mp, 
"Ie0ni., 3; PeAio; xas' évíouc, &q qno 'Alétavapoc iv 
Aiadogais. 

143. 


Idein HH, 4, de Platone : Kal ézaideóy, uiv ypstu.- 
uaca zapk Atovoalo , oU xoi pevrgsovtótt dv voi, Av- 
Tipagtal,* Évupvdcaxo à m2£' 'Apicruvt cip "Apytío 
maÀaw: dg' oU xal IHIAdzov Zik c3,v ebtLinv MEzt- 
voy.daUr,, mpórtoov "ApisroxAT dmb v0U mdmmou xa- 
Aoóuavog [óvopa] , xad grate "AMTavépo: £v. Atxzo- 
yaic. 

Idem III, 5 : "Ez0osógt 81 c3» dpyly dv 'Axa- 
Enuia , rixa 0v TO xXmuw TO maphk rov KoXuvhv, 0; 
&18tv "AMEavbpos iv Auxzoyaic xaÜ" 'Hodxhttrov. 


144. 


Idem IV, 62 : Kagwazrc, "Exueopou 3 0o 
xiuou, Gs "AMtavBgoc iv Atxdoyais , Kupzyaioc. 


145. 


Idem VII, 179 : Xgósvrzo;, Azolwviou, Xo- 
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Mic3, Tapatuc, éx "AMEav6po; dv A327 2i;, 3D n r3 

Kaavbouc. . 
146, 

Idem IX, 6), de Pyrrhone : "MHxovct Bpisovo; 
100 XrÜmwvo;, óc "AXEavipoc lv MaSog aic, Ülz "Ava- 
Ideyo EuvaxoAoufiow mavixyoU, óc xxl voie l'uuvo- 
eogizaie dv "Ivàla euugiEat xat voi; Mavot. 


O€AYMAXION EZYNATDTH. 


Testimonium de hoc libro exstat apud Photium 
in Bibl. cod, 158 : 

"Avryvóots, "AXtivBpou Oavpacluv cuvavwpí. AC 
qe ulv dv s Bi m0) cepacóey, xal dzisa, 
T3,» d)Àoug tüv ox dgavi)v sladvtt cauta. mpoic vopy,- 
sxvrac, Ave Bb mepl ce Cow xal qurüiv xai yropüv 
Tt xal zorapiv xal xprvojw xal Boraviiv xai Tv 
sotobruv, Xagh 0b cÀv 9pácw xal xtpalausóne daz 
xal o81 «o foc dntociprutvos. 

Cf. cod, 189, p. 146, a. — Eundem Alexandrum 
intellexerit Tzetzes Hist, VII, 647, ubi eum inter 
scriptores recenset rerum mirabilium amantissi- 
mos, Ctesiam, Iambulum , Isigonum, Rheginum, 
Sotionem, alios. 


E SCRIPTIS INCERTIS. 
147. 

Plinius H. N. XIII, 39 : Alexander Cornelius 
arborem eonem appellavit, ex qua facta esset "rgo, 
similem robori viscum ferenti, que nec aqua nec 
igne posset corrumpi , sicuti nec viscum : nulli alii 
«ognitum , quod equidem sciam. 

148. 

Idem XVI, 6 : Dulcissima omnium (sc. glans) 
fagi , ut qua obsessos etiam homines durasse in op- 
pido Chio tradat Cornelius Alexander. 

149. 
Idem IX , 56 : Nec in Acarnania autem laudati 


———— Ó M —— € € — € Á 


141. 

Socrates quum Anaxagorze secundum quosdam auditor 
fuisset, et Damonis quoque, ut. Alexander in Successioni- 
bus ait, post illius condemnatiouem ad Archelaum se 
physicum contulit. 

142. 

Euclides natus Megaris apud Isthmum , sive secundum 

quosdam Gelous, ut in Successionibus tradit Alexander. 
143. . 

Literas Plato didicit apud Dionysium , cujus et in Ante- 
rastis meminit. Exercitatusque est apud Aristonem Argi 
vum luctationis magistrum, a quo et Plato propter egre- 
Eum corporis babitum cognominatus est, quum prius 
Aristocles ex avi nomine vocatus esset , ut in Successioni- 
bus tradit Alexander, 


Philosophari Plato ccepit in Academia; inde se in hortum 
qui juxta Colonum est contulit, ut Alexander in Succes 
sionibus scripsit , Heraclitum adducens testem. 

144. 

Carneades Epicomi sive , ut Alexander in Successionibus 

tradit, Philocomi filius, Cyrenzus. 
145. 

Chrysippus Apollonii filius Solensis seu Tarsensis, ul 

Alexander in Successionibus ait , discipulus Cleanthis. 
146. 

Pyrrho, ut Alexander in Successionibus scribit, Brysonem 
Stilponis filium audivit, deinde Anaxarchum, illi ubique 
adhaerens , ita ut cum eo Gymnosophistas quoque in India 
adierit, Magisque congressus sit. 
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non reperiuntur ( sc. uniones). Meliores circa e- 
tium , sed et hi parvi; et in Mauritanie maritimis. 
Alexander Polyhistor et Sudines senescere eos pu- 
tant, coloremque exspirare. 

Plinii loci e libro ad historiam naturalem perti- 
nente fluxerint, Rumpfius l. l. in indice Fragmen- 
torum p. 36 hzc ad libros Mirabilium retulit, 


150. 


Plutarch. Qu. Rom. c. 104, p. 289, A : &ik «t 
tiw AMióvucov Al rpoup. zrirpsg. xuÀougt; . . . 7, óx 
"AMEaveods gr.rte, db toU xag. "EAtufiegks zr Bou 
xag "EJaufspéu Atovóaou mposayoptuoufvou ; 


151. 


Macrobius Saturn, I, 18 : Jtem in Thracia eun- 
dem haberi Solem atque Liberum accipimus, quem 
illi Sabadium nuncupantes, magnifica religione 
celebrant , ut Alexander scribit : eique deo in colle 
Zilmisso «edes dedicata est specie rotunda; cujus 
in medium interpatet tectum, 

Tzetzes ad Lycophr. 177 ( p. 455 ed. Müller.) in 
fabulis narrandis et explicandis sese dicit esse 
laropuxereipov Alexandro Polyhistore, Artemone, 
Cassandro Salaminio, reliquis omnibus. 

Quz apud Tertullianum De pallio c. 9 leguntur : 
Cedo jam «e vestro, quod ;Egyptii narrant, et 
Alexander digerit et mater legit, de tempestate Oi - 
ridis, qua ad illum ez Libya Ammon facit, ovium 
dives; ea non. pertinent ad. Alex. Polyhistorem, 
uti putarunt, Intelligendus Alexander Magnus De 
diis .Egyptiis ad Olympiadem matrem scribens. 
Vide Pseudocallisth. pref. p. XIX, not., coll. Leo- 
nis l'ellei fragm. 6, tom. II, p. 33a. 


E LIBRO ARGUMENTI RHETORICI. 
152. 


Schol. in Hermogen, Xexaz; c. 17 codd. Mon, 
et Paris, in Rh, Gr, tom, VIE, 1, p. 345 Walz. : 


150. 
Cur Baccho Liberi Palris nomen imposuerunt? Num, 


ALEXANDER EPHESILS. 


'Q. zotvuv "AX£Zav2pos ol. lokutacp dvopx Cgtv otto 
BpiFerzi* Auaigtate, qualv, lavi vii) 508. tgiéyovtoc 
Ls rfparoe elo và. ipu oueva Excruuaex , 3 vou) ovv- 
sLevruévou Excr;uatos elc và auveltuqudva Urrípara, 
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ALEXANDER EPHESIUS. 


Strabo XIV, p. 642 : "'Avagis 9' dfiioyot veyóva- 
ew iv abs (5 "Egéao )... v6 9b. vewrépor "AM- 
Eavàoos f istop, 6 Au voc nposayoptultie , Bc xat ixo- 
Jerrücaro, xat quviparpev Vavoplatv, xal Ir xaxéuev 
iv olg cá c1 odpivta. Gtxc(Berat xal các Jmeipouc Ttar- 
pati, xa0" ixdavny Ixbobe movíiuara. 

Scripsit Alexander historiam belli Marsici, Bel- 
lum illud ipse viderit. Carmina ejus geographica et 
astronomica, quie szpius laudantur, jam nihil curo. 
Probabiliter ad nostrum referenda sunt verba Cice- 
ronis in Ep. ad Att. II, aa : Libros Alerandri , 
negligentis hominis et non boni poetae, sed tamen 
non inutilis , tibi remisi. 


BELLUM MARSICUM. 
E LIBRO PRIMO. 


Aurelius Victor De orig. gent. Rom, p. 9 ed. 
Lugd. 1670 : Post Faunum Latino ejus filio re- 
gnante, JEneas, Ilio Achivis prodito ab Antenore 
aliisque principibus, quum pra se deos penates pa- 
| tremque Anchisen humeris gestans, nec non par- 
vulum filium manu trahens , noctu excederet : orta 
luce cognitus ab hostibus, eo quod tanta onustus 
pietatis sarcina erat, non modo a nullo interpella- 
tus, sed etiam a. rege Agamemnone quo vellet ire 
permissus Idam. petit ; ibique navibus fabricatis 
cum multis diversi sexus, oraculi admonitu Italiam 

| petit, ut. docet. Alezander Ephesius libro I. belli 
Marsici. 


ut Alexander tradit, ab eo, quod Bacchus ab Eleutheris 
Decotia urbe Eleutherius, i. e. liber. dictus fuit? 


POSIDONIUS 


Suidas : lostibovio, "Arsyeb, ix. Xupiac 7, 'Po- 
Qux, qósogo; cxuubc, &c énooaj6v, "AU mc. Eyo- 
My 9 Ezytv lv "Polo, GiiDoyoc yeyovisc xal gati. 
Tlavacziov. "H36c 8i xal ic "Pogry ézt Mzpxov Mao- 
x()You, "Exod noXAa. Cf. Eudoc. p. 365, Strabo 
XVI, p. 753 : 'Evetütev (iE "'Azapsíac ) à' fon Ho- 
cubóvioc 6 oroixó, dvp tv xa6' plc guiocópuy 
molupafícrato,, Idem XIV, p. 655 : Iloctowvixc 
ixchistócazo plv év "Póxo xal lcoyicztuctv. "Hv. 8 
"Axageb lx vc Zupiac, Cf. Athenzus VI, p. 252, E. 
Lucian, Macrob. c. 20, p. 643 ed. Didot. : ITostido- 
vix 6 "Axapebe 1T Xupiae , vópun 82 *PóIwxc, gildco- 
gc T£ Bp xal Íeroplac Gur ypagtie zértapa xai óyDoy,- 
xovez (sc. Fc, dGtontv). 

De state Posidonii z4wvs maxx ( Posidonii 
Rhodii Rieliquice doctrina. Lugd, Bat, 1810, 8.) 
p. 8 ita statuit : » Panztius, ait, quem audivit Po- 
sidonius (Suidas; Cic. Offic, III, 2, Divin. I, 3.) 
mortuus est circiter a, u, 642 (Ol, 167, 1; 112a. 
C.) secundum rationes Lyndeni ( De Panertio I, 3), 
ut hic annus in ejus adolescentiam incidere videa- 
tur. Porro deinceps eum Rhodi Cicero audivit, c5 
ipso anno quo Sylla mortuus est, qui est a, u 
6C (25 a. C.) , teste Plutarcho in Cicerone c. à 
(cf. Cicero Brut. 91): et reliqua quz de eo nobis 
innotuerunt , in idem fere temporis spatium inci- 
dunt, qvum ante tum post eum annum. Restat Sui- 
das qui tradit Romam venisse Posidonium £zi Map- 
x^v Magx£)ou , sub M, Marcello consule, id est a. 
u, 703, Ol. 182, 2 (51 a. C.) : qui annus Posi- 
donio vite ultimus fuit, ut nostra sententia est; 
siquidem quattnor et octoginta annos implewit, 
teste Luciano l. 1. : unde conficitur eum natum esse 
a. u. 619, 0l, 161,2 ( 135 a. C.), Panztium au- 
dire potuisse usque ad annum vicesimum tertium 
zetatis. » Post hzc perstringit Bakius errorem Athe- 
niei , qui libro XII, p. 549, E ita habet : Iloctizo- 
vio; 6 axonxóc guvatoArux 025 Xxvztovt 16 Agptxavis 
xYrfévet alc 'AJeEdvBptuxv xzÀ. (v. fr. 11). ^ Nam Pa- 
nztium Africano in hoc itinere socium fuisse (Ol. 
159, 2; 143 a. C., ut vgo statuunt sec, Cic. Acad, 
IV, 2] aliunde manifesto constat, ut minime ad 
lianc zetatem referendus sit Posidonius, sed potius 
ipsum hzc a Panztio accepta in Historiis prodidisse, 
neque hoc satis attendisse Athenzum zestimandum 
sit. Ita recte monuit elegantissimus Lyndenus ( De 
Panztio p. 45). » Baxr. Certe ne putemus li- 


APAMENSIS. 


auctoremque scripsisse IToseidovioz 5 ezexoc, IHa- 
vaizíou. uar.) 109 cuvamodruoxvrc , impedimur 
altero loco, ubi enndem Athenzus errorem repetit, 
Etenim libro XIV, p. 657, leguntur hzc : Mv; 
povtótt b abxü)y ( sc. iv mepyüm ) XzpdGnv £v vgizz, 
Veoyoxgova£vow, àvhp 08. mávo vetrttpoc* Mut vào 
abzby dv vj E6Bóum cT abore xoayuacclac (in deper- 
dita libri parte) &woxévat Hoctibwiov 30v &rb. 15« 
6103« qUdaogov, oU mtoXA xt purpura, GvTrevou£- 
vou Exvalowi vi t3» Kagynóva. Dóvzi. Ceterum ex 
hoc loco discimus pueritiam Strabonis attigisse sc- 
nectutem Posidonii, Nam longe sane petitum est 
quod post Schweighzuserum statuit Bakius, sci- 
licet verba Xéye... épvoxévan. Hoccidovioy, que e 
Strabonis libro septimo citantur, spectare librum 
decimum sextum ( p. 753), ubi Posidonium Strabo 
dicit «Ov xa 0' $ uc quiocógtov zo)viafiasacov, eo 
autem loco istud xa8' $u&« laxiore sensu dictum 
videri de viro, qui paullulum nostram setatem an- 
tecesserit, At liberiorem istum verborum x a6 $uüc 
usum a Strabone alienum esse, congestis exemplis 
Clintonus (III, p. 553) de natalibus Strabonis 
disputans bene demonstravit, Jam igitur quum 


; Strabo natus sit circa annum 54 a. C., dicere non 


potuit se novisse Posidonium, si vere is defunctus 
esset anno 51 a, Chr. Ego quidem decem fere annis 
juniorem fuisse Posidonium suspicor. Quz fr, 45 
de M. Bruto leguntur arguere mihi videntur eum 
post mortem Cesaris ( 44 a. C.) seribendo adhuc 
occupatum fuisse, Quod denique attinet Lyndeni 
sententiam de Panztii anno fatali (a. 1:2), a quo 
Bakius in calculis subducendis proficiscitur, eam 
scito nullo testimonio, sed mera niti conjectura. 
Clintonus annum quo mortuus sit Panztius definiri 
omnino non posse fatetur ad an. 1 44 et 143, p. 108, 
probabiliter tamen statui ait defunctum esse paullo 
ante 100 a, C. Quod in nostros calculos caderet 
optime. Annum quo Panztius Scipionem in lega- 
tione comitatus sit, ex Cicerone , Acad. IV, 2, ita 
definiunt, ut pertineatad an. 143 a. C. velad proxi- 
me antecedentem. At octo fere anrfis posteriorem 
fuisse e Posidonio et Diodoro demonstrare studui 
ad Diodori Exc. De insidiis, c. 25. 

Quz de fatis Posidonii tradita accepimus , haud 
1nulta sunt. Quare « ne vacuam hanc partem re- 
linquerecogeremur, Bakius ait, adsumpsimus nobis 
id , ut partim veterum scriptorum fidentes testimo - 


brariorum culpa verba Athenei depravata esse, | niis, plurimum nostra ipsi ducti conjectura , pro- 


POSIDONIL 


babiliter quidem Posidonii vitam exponeremus. » 
Quibus przmissis , pergit hunc in modum : » Hic 
enim, ut primum patriam Svriam reliquit, Athenas 
se, ubi tum Panetius erat, contulit, et cum sunimo 
doctore ita vixisse videtur, non ut disciplin:e tan- 
tum. scholeque inter eos esset, sed et vite haod 
exigua communitas atque consuetudo, in eaque 
vonsuetudine socium ac. sodalem habuit Mnesar- 
chum, alterum Panztii discipnlum ejusque in 
schola Atheniensi successorem. Mortuo Panztio, 
à. u. 642 vel paullo post, alias item regiones lu- 
strare decrevit (1), nobilissimorum philosophorunr 
secutus exemplum, Aristotelis, Zenonis, Chrysippi, 
aliorum , qui semel patria egressi nunquam do- 
mum redierunt ( Cic. Tusc. V, 37 )... Nam primum 
Athenis profectus Hispaniam adiit, cujus ora Phee- 
nicum jam antiquitus, postea Carthaginiensium 
frequentata coloniis, postremo universa a Romanis 
devicta inque provinciz formam redacta, incredi- 
biles easque hucusque absconditas natur; opes 
continebat : ut M. Cato, qui consul Hispaniam Ci- 
teriorem obtinuerat, multa inde admiranda in 
Origines retulerit, auctore Nepote in Catone c. 3. 
Gadibus, preter reliquum tempus, quod ibi dejit, 
triginta dies fuit, ut aniles Hispanorum de solc 
occidente fabulas et commenta argueret, et rem 
ipsam diligentissime cognosceret ( Strabo p. 138), 
tum ut maris zstus explicaret, sidera quz in eo 
climate per maritimam Hispaniz oram viderentur, 
observaret, Regionem ipsam item ulterius ingres- 
sus, multa quz vel ad geographiam vel ad histo- 
riam naturalem pertinerent, animadvertit. Inde 
in Italiam navigavit (Strabo p. 144. 827 ), ita qui- 
dem, ut neque in ipsa quidem navigatione dili- 
gentiam ejus requireres : nam aut ventos servabat , 
vel or? quam pretervehebatur. naturam indaga- 
bat. Siciliam quoque visit vicinasque insulas, tmn 
regiones ad mare Superum, Dalmatiam, Hllvricui, 
plurimorum locorum proprietates et terrz indoleii 
investigans ( Vitruv. De arch. VII. 4 ). 

* Hinc, a. u. circiter 650 ( 104 a. C.) repulso 
Cimbrorum ac Teutonum impet u, Massiliam profe. 
ctus, Narbonensem Galliam indeque Ligures adiit : 
ita, nt in omni itinere et physici et. geographi et 
historici munere fungeretur; unde factum est ut 
triplici hoc eoque diverso conjuncto officio, alte- 
rum ad alteriüs conferret vel illustrationem. vel 
ornamentum, 
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(1) Hzc ilinera num recte in hanc Posidonii vitas partem 
transtulerit Bakius, in dubium vocaveris, Serius institula 
& philosopho Romanorum potentium amicitia jam zaudeu- 
tem putaverim, Certe illud tempus, quo Cimbrorum bello 
Womani premebantur ( à. 681 sqq. ) itineribus istis pari 
accommodatum. 


APAMENSIS 





'* Cum hoc uberrimo peregrinationis fructu Rhc- 
dum se contulit, quum ut multiplicern scientize va- 
rictatem digereret, tnm vero ut eam vel institutione 
vel scriptione earum rerum studiosis traderet, 
Scholam quidem Stoicam, a Panztio Rhodi reli- 
ctam , suscepisse dicitur Posidonius , ut Suidas te- 
statur : neque hanc minori cum rei publicae quam 
philosophi emolumento tenuit, Nam et ad rem- 
publicam accessit , teste Strabone p. 655, in eaque 
quum alios honores tum Prytanis munus | gessit 
(ibid. p. 316), qui summus erat Rhodi magistratus. 
Quibus honoribus quum ornatus esset, legatus 
Romam ad Marium VII consulem, missus est, a. 
u. 668 (86 a, C.), «tatis fere 50; quum Mithri- 
datico bello cuncta prope Grzecia a barbaro occu- 
pata, una Rhodus in Romanorum mansisset. fide 
atque amicitia, seque contra hostium. impetum 
tutata esset. In ea igitur legatione Marium vidit, 
afflictum fortunz valitudinisque calamitate, ut ex 
ejus Historiis refert Plutarchus in Mario (fr. 41). 
Nec quidquam amplius de hac Rhodiorum lega- 
tione invenire potui : diversa enim fuit a nobili illa 
de Rhodiorum premiis ad senatum, Sylla dicta- 
tore, tribus postea annis; in qua Molon, celeberri- 
mus rhetor, fuit, quem tum Romze audivit Cicero, 
ut ipse testatur in Bruto, c. 9o. Igitur insecutum 
est illud tempus, quo Sylla rempublicam summo 
imperio tenens, eam tyrannide, crudelitate et 
proscriptionibus vexavit : ut Cicero, istius videli- 
cet metuens insolentiam, in Greciam abiret, seque 
Athenas conferret : ubi tum. Ascalonitam Antio- 
chum audiens, qui, relicta Carneadis et Philonis 
ratione, propius ad Stoam accesserat , ejus argu- 
mentis plurimum delectabatur. Mortuo Sylla, a. 
u. 676 (78 a. C.), Cicero ad rempublicam acce- 
dere constituens, ejusque rci veluti jzyzvov ar- 
bitratus eloquentiam. forensem. illam, continuo 
Asiam primum, deinde Rhodum adiit, ibique mul- 
tum Molone rhetore, tum etiam Posidonio usus 
est ( Plutarch, Cicero, c. 4; Cicero De N. D. I, 
); De fin. I, 3; De fato c. 3; Brut, gr), sive 
commotus viri celebritate, sive quod esset ejus 
ratio magis cum Antiochea , quam ante audiverat , 
conjuncta, Ex qua disciplina plurimum in libros 
Ciceronis, quos prastantissimos de philosophia 
reliquit, pervenisse, quis dubitabit? siquidem 
hunc unum in primis legebat (Fin. I, a). Hinc 
Cicero Romam redux ad res publicas tractandas, 
insigni philosophiz scientia instructus atque elo- 
quentize facultate, se contulit, Posidonius, Rhodi 
manens, preelara institutione bonarum artium 
studia in ea civitate frequentavit, quum. alumni 
ex ejus disciplina prodivent, quum alii. multi 
tum. qui ad. posteritatis. notiliam. pecvenerunt , 
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potissimum tres, Phanias , Diog. L. VH, 41). 
Asclepiodotus ( Senec. Qu. Nat. IH, 26; VI, 

; 3o; V, 15; VI, 23), lason (Suidas v. "Ia- 
qv, Mevixpitouc, Nusz£9;); quem postremum, nc- 
poten e filia, successorem in schola rcliquit. Quid? 
quod ejus nominis celebritas non schole umbra 
arctisque finibus continebatur, sed late abundeque 
quasi fluebat ac dimanabat ; id quod clarissimi in 
Romana civitate viri testantur, Vellejus, Balbus, 
Cotta ( Cicero N. D. T, 44 ) : quos Posidonii fami- 
liaritas et erudivit et nobilitavit. Maxime denique 
celebrata est consuetudo quz ipsi cum Cn. Poin- 
peio erat : quem quum rerum publicarum usus 
atque tractatio bellique strepitus paullo ab his man- 
suetis studiis abalienasse viderentur, eas disciplinas 
nihilominus tanti putavit, ut earum vel admiratio- 
nem laudisaliquantum babituram existimaret, Nam 
Posidonio, quoties Rhodi fuit Pompeius, ita sem- 
per utebatur, ut prz ceteris vel sapientiz vel elo. 
quenti: doctoribus plurimum hujus disputatio- 
nibus delectaretur. Quam summorum virorum 
consuetudinem significavit Strabo XI, p. 4o: estr. 
Quum enim a. u. 687 ad Piraticum bellum profi- 
cisceretur Pompeius, in eoque itinere Rhodi con- 
sisteret, disserentem Posidonium audivit : quumque 
proficiscens nobilissimum philosophum, Nunquid 
vellet, rogaret, hic maximum imperatorem Ho- 
merico illo versu ad fortitudinem punquadmm 
hortatus fertur : 


Alv ápiastUttv, xal Oxtipoyov lnpevat dO«ov. 


* Quattuor postea annis, quum belli Mithridatici 
incendium restinxisset, Svriam, Judzam, Arme- 
niam , multas alias Asie partes Romanorum sub- 
jecisset imperio, Italiam rediens, Mytilenz, Rhodi, 
Atlienis ita fuit, ut dubium esset magisne bello 
potens, an pacem pacisque artes fovens conspicere- 
tur, Plutarchus in Pompeio c. 42 : "Ev 2i 'PoZu vevó- 
gtvoc (Tlousiioc) wvev ulv7xpodaao vi)v cogi ziv, 
xal Bop íx3sz vdAavrow ÉLwxt. Moctiloweog Gi 
xai Th dxpónse avos fj» Éogtv iz nüzoo Tp 
uayóoxv vow pü:opu mtpi tT xaU' GAou xxt, 
dvztrabdutvo,, « Posidonius etiam disputationem 
* eam enotavit quam Pompeio audiente , adversus 
* Hermagoram rhetorem habuit de generali quz- 
stione. » De quo loco in sequentibus plura dicemus. 
Nunc quidem sufficiat monere de errore Jo. Jonsii 
(Script. Hist, Phil. If, 16), qui hanc disputa- 
tionem cum alio ejus sermone confundit. Nam 
quum praeclara et in primis illustris esset hzc Stoi- 
torum sententia, non esse malum dolorem , tum 
sine dubio maxime laudabiles sunt ii qui eandem 
nen solum disserendo ac definiendo, sed fortitu- 
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dine in contemnendo dolore probant atque con- 
firmant : contra nihil turpius istis qui, quam ante 
in schofa probaverant sententiam , ab ea in ipsa 
vita. desciscunt. eamque. flagitiose. deserunt, Quo 
nominc Dionysium Heracleoten criminatur Cicero 
Fin. V, 31 et Tusc, H, 25, quod quum a Zenone 
fortis esse didicisset, a dolore dedoctus est, Aft non 
noster, inquit, Posidonius ; quem ct ipse sape vidi, 
et id dicam , quod solebat narrare Pompeius : se , 
quum Rhodum venisset decedens ex Syria, audire 
voluisse Posidonium : sed quum. audivisset. eum 
graviter esse e grum , quod vehementer. ejus artus 
laborarent, voluisse tamen nobilissimum philoso- 
phum wisere : quem ut vidisset et salutavisset hio- 
norificisque verbis prosecutus esset molesteque se 
dixisset ferre, quod eum non possct audire ; at ille, 
Tu vero, inquit, potes; nec committam, ut dolor 
corporis efffciat, ut frustra tantus vir ad me venerit. 
Itaque narrabat eum graviter et copiose de hoc ipso 
cubantem. disputavisse : quumque quasi faces. ei 
doloris admoverentur, scepe dixisse : Nihil agis, do- 
lor; quamvis sis molestus, nunquam te esse con- 
fitebor malum. Hunc sermonem diversum esse ab 
illa disputatione adversus ilermagoram , non opcs 
est ut demonstremus : de tempore autem ita nobis 
videtur, hunc Ciceronis iocum referendum esse ad 
annum Piratici belli, a. u. 687; quo brevissimo 
tempore confecto, Asiam obiisse Pompeium constat, 

et Inépy cata: Tho mÓlesc, ut est apud Plutarchum 
in ejus Vita. Ad illud iter, quod supra significavi- 
mus, confecto Mithridatico bello, pertinet locus 
Plinii H. N. VII, s. 31: Cn. Pompeius , confecto 
Mithridatico bello, intraturus Posidonii sapientiae 
professione. clari domum, fores percuti de more q 
lictore vetuit : et fasces litterarum januce submisit 
is, cui. se. Oriens Occidensque submiserat. Quod 
iisdem verbis repetiit Solinus Polvhist. c. 1. Jam 
hzc familiaritas , ut Pompeio laudem , ita Posido- 
nio fructurh attulit atque utilitatem : qui, prout 
Aristoteles Magni discipuli opera adjutus , ita ipse 
e Pompeii itineribus, mirifice geographiz scien- 
tiam naturzque cognitionem auxerit : quod Strabo 
significavit XI, p. 491 extr., Posidonium erroris 
arguens in definienda isthmi latitudine qui est Col- 
chidem inter et Paludem Motin : xai taUza, in- 
quit, (oc Tlogzvio vtov , zi ezoxttücavec dri 
Tob, "lóxpz; xai 'AXGawou, pégot tT 09 Exdztpn 
Ux)dttre, zT, t Kaazíac xai 27 KoXyiuxz;. Ceterum 
hzc omnia eo valuerunt, ut Pompeii res gestas 
peculiari volumine explicaret (Strabo p. 492 init. h 
doctissimorum virorum exemplo, qui vel multifa- 
riam doctrinam, cognitionemque singulorum indo. 
lis populorum, hominum, tum regionum ipsarum, 
illustri historiae argumento illustrarunt, vel ipsius 
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viri factorumque przstantiam , ornate, magnifice , 
luculentis quum verbis tum sententiis exposuerunt ; 
ut dubitares magisne laude dignum esset facere 
scribenda , an scribere legenda. 

« Hanc eruditionis scribendique laudem ad ex- 
trema tempora zetatis retinuit, ut in hoc item stu- 
diorum agitatio vite zqualis fuerit. Ft de erudi- 
tione quidem, qualis quantaque exstiterit, quamque 
longinquam vitam et laboriosam desideraverit, 
infra videbimus : de scribendi facultate, hoc unum 
in primis memorabile , quod eum Cicero rogavit, 
ut consulatum suum, quem ipse splendidissimum 
existimavit, eloquentiz splendore non dicam zequa- 
ret scribendo, sed etiam ornaret : ut ipse Cicero 
prodit in Epp. ad Att. II, 1; quam epistolam 
scriptam esse constat a. u. 694 : Quamquam ad 
me rescripsit jam Rhodo Posidonius , se , nostrum 
illud Unógwrgx quum legeret, quod ego ad eum, ut 
ornatius de iisdem rebus scriberet, miseram, non 
modo excitatum esse ad scribendum, sed etiam 
plane deterritum. Quid queris? conturbavi Grae- 
cam rationem. Ita vulgo qui instabant, ut darem 
sibi, quod ornarent, jam exhibere mihi molestiam 
destiterunt. 

« Venimus ad a. u. 703, Posidonii quartum et 
octogesimum, qui ipsi extremus fuit, secundum 
nostram supputationem , quam supra exposuimus, 
Hoc igitur anno Romam venit Posidonius, M. Mar- 
cello consule . siquidem fides habenda est Suid 
testimonio, 

« Tantum de Posidonii vita : quam et bene actam, 
et vero doctrine fama, honoribus, amicitiis flo- 
ruisse , e paucissimis indiciis , abunde intelligatur 
oportet, (1) » Hactenus Baxius. 

Opera Posidonii tum physica et philosophica et 


(1) Praeter Rhodium Posidonium memorantur : 1. Posi- 
donius Alexandrinus, stoicus, Zenonis discipulus. Suidas 
s. Y. ; Diog. L. VII, 38. — 2. Posidonius, Anniceridis 
discipulus. Suldas v. "Aviixegis, — 3. Posidonius Olbio- 
polita , sophista et historicus. Suidas s. Y. — 4. Mostióo- 
vio , Uvopx. xópxov, 6; auvéye yt à madquxhv oliwapa ( de 
ratione ominis e palpitatione captandi ), 61, àxv z3ày 6 2:- 
Bc ózfix)p; xó3e avpatvit, Quod opus. Meursius partem 
fuisse putavit librorum, quos Rhodius De divinatione seri- 
psit. Improbante Bakio p. 255.— 5. Posidonius Aris!archi 
anagnosta, Eustath. ad Hom. p. 659, 16. 1098 , 13. For- 
tasse grammaticus , cujus leoi evvataquov opus laudate 
in Bekk. Anecdot. p. 480. — 6. P. Corinthius , 'AAutvmuxiv 
poematis auctor. Athenaeus, I, p. 13, B. — 7. P. BEphesius, 
caelator et statuarius, Plinius H. N. XXXIII, 55. XX XIV, 
19. — 8. P. medicus, sub Valente imperatore, scripsit 
TIcgt ueiaxygoXiaz. Galen. tom. X , p. 500 sqq. — 9. Posi- 
donius ad quem Apsyrtus in Hippiatricis scripsit p. t3 ed. 
Ras, — 10. P. Spartia!a in pugna ad. Plateas. Herodot. 
IX,71. 85. — 1L. P. leclicarius Lyconis. peripateticl. 
Diog, L. V, 73. — 1t. Posidonius, « wnus. e lezatis 
Nicanoris, quem Demetrius. 1 Soler miserat ad. Judiea- 
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mathemathica et rhetorica sunt, tum historiea et 
geographica. 

Illa quum ad nos nihil pertineant, titulos eorum 
in veterum scriptis obvios apposuisse habebimus 
satis, Sunt vero hi : 


t, Qusuc Móyoc, libris minimum XV (1) . 

2. Tlegi xósuov, libris min. II i»). 

a. [epi uezevigo libris min. XVII. Mezstpolo- 
quo avorgstoeis s. Mexemgohvotucr, (3). 

4. HIegt éixexvos (4). 

5. TIegi xevo2, libris min. II (5). 

e. Ilt yos (6). 


rum dissensiones inspiciendas , ut e libris Maccabirorum re- 
fert Valliantus De Imper. Seleuc. » Ha&e p. 253. — Posi- 
donius , pater Apionis grammatici. suidas v. "Ast. 

(1) Diog. L. VIL, 143 ( 82. a ). 134 et 140 (8). 145 (c*). 
153 (q). 149 (16). 130 (uw). Eodem pertinent Diog. L. VIL, 
41; Stobieus Ecl. Phiys. I, 16, p. 31; I, 15, p. 30 ed. Cant, 
Plutarch. Mor. p. 951 , F. 

(2) Diog. L. VII, 142 (2). Huc refer Philon. Jud. De 
sternit. mund. tom. II, p. 497; Stobaus E. Ph. I, 21, 
p. 37 ; Cicero De nat. deor. IL, 34. 

(3) Diog. L. VIL, 135 (vt. uszzóopuv Y ); Vlt, t$ (2); 
VIL, 138 ( prcemgoXoyod) axotyiiestc) ; VIT, 152 (uszioo- 
goloyu; quem titulum Bak. reponi etiam VIT, 153 vult. 
Huic loco junge Senece Qu. Nat. 1, 5). Epitomen operis 
confecit Geminus Rhodius , cujus parten servavit Simpli- 
cius ad Phys. Aristot. p. 64 sq. 

(4) De hoc opere, quod Suidas el Strabo laudant, dicemus 
infra. Htc ei locum dedimus , quia plurima continebat ad 
physicam pertinentia. — Ceterum ad libros hucusque lau- 
datos referenda sunt etiam haec : Stobaeus Ecl. Ph. 1, 23, 
p. 54; Achill. Tat. in Phan. Arat. c. 12 et 13 ( quid sit 
&azpov ). Macrob. Saturn. I, 23 ; Somn. Scip. I, 20; Cleo. 
med, Cycl. theor. p. 424. 452 (coll. Strabon. p. 138); 
Plinius H. N. IL, 21 ( de sole). Stobirus Ecl. Ph. 8, p. 59; 
Cleomed. l.l. p. 500; Plutarch. Mor. p. 929 D. 932 B; 
Diog, L. VII, 146 ( de luna ). Cleomed. I, p. 396 ; Proclus 
in Timaum p. 277 ed. Bas. coll. Strab. IL, p. 119 (de Ca- 
mobo astro. ). Schol. Arat. 148 ( de parheliis). Alex. Aphro- 
dis. in Aristot. Meteor. HL, p. £16 ed. Ven. ( de area ). Sto: 
bous Ecl. Ph. 1, p. 62; Macrob. Somn. Scip. 1, 13 (dle 
lacteo orbe). Seneca Qu. Nat. VIL, 20; Schol. Arat. 2,9 
(ide cometis ). Seneca l. 1. H, 26. 5$ (de fulmine et tonitru). 
Idem ib. VI, 22. 24 coll. Strabon. p. 10? el 57. (de terrae 
motu ), Diog. L. VIf, 153 ( de nive). Seneca Qu. Nat. IV, 
3 ( de grandine ). Ceterum cf. etiam. frazmenta operis De 
oceano, quae Historiarum reliquiis subjunximus. 

(5) Librum primum citant. Plutarchus Mor. p. 888, A et 
Euseb. Pr, Ev. p. 344, D. AddeStob. Ecl. Ph. 1, p. 39. Po- 
sidonii de tempore sententiam habes apud. eundem Sto- 
bieum p. 29. 

(6) Unus laudat Eustathius in tl. p. 910, 40 Rom. Anima: 
definitionem et partes e Posidonio docent Diog. L. VII, 157 ; 
Tertullian. De an. €. 14; Plutarch, p. 1013, C. D; Tlieon 
Smyrnarus in. Mathem. Platon. p. 162; Schol. in Platon. 
Phaslon. p. 344, Ded. Lugd. Ad eandem disputationem 
pertinet locus Sexti Empir. Adv. math. VIE, 93 , ubi quum 
legantur verba : Moaziovtoz tàv M) 3tevo; Tiuaiov. inqua 
qvos, Bak. Fabricium seculus putat peculiare opus Tuiziza 
ID. dEymos mnseniptim a Posidon*o compositum. esse, 
Quod non persussit. 
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7. Veg 865, libris min. XII (1). 

5. Vlept fposov xat Satgóvow [2]. 

9. Wegt eluagufvre, libris min. H (3). 
16. TIegl prese, libris V (4). 

ur. Moe 2oyoc , libris min, HH (5. 
12, Hiegl xatrxovroc, libris min, II (6). 
12. Tlegt àpesóiv (7). » 

18. Hlegt aov, libris min. 1I (8). 


15, Hiegl xpieupfov (9). 

16. lBpozgerrixa (10). 

v. Mp '"Epuzyóoaw mpl T6 xofÓos x4. 
ctox (11). 

(1) Dios. L. VIT, 148 (a'); Cicero De nat. deor. I, 41 (t); 
Diog. L. VI, 138 (1y); 139; Lactant. De ira c. 4. Pertinet 
huc Stobwus Ecl. Ph. 1, p. 2. Adde Joh. Lydum De mens. 
JV, 48 p. 224 ed. Rath. : IHoczbowioz àv Aia vóv ndvza 
BuixoUvia esse ait. 

(2) Macrob. Sat. T, 23. 

(3) Diog L. VII, 149 (8). Cf. Cicero De div. T, 55, De 
fato c. 3; Plutarch. Mor. p. 885, B. 

(4) Cicero De div. 1, 3 (quingue noster Posidonius sc. 
de divinatione libros edidit ) , 57, 30. M, 15. 21. Diog. L.VIH, 
149 (6). Adde Fragm. Boetlii De diis et. praesensionibus 
p. 335 ed. Hase : « Qui stellas putant hanc habere po- 
testatem , ut volentes nociva decernant, magnam calo 
faciunt injuriam, in cujus velut clarissimo senatu ac 
splendidissima curia opinantur scelera facienda de 
cerni, qualia si aliqua civitas terrena decrevisset , ge- 
nere humano decernente, fuerit evertenda. In. hujus. 
mod: vero tractatu Posidonii atque Julii Firmici sire 
reliquorum regnat oratio, » 

(5) Diog. L. VII, 91 (a. Eodem pertinent VII, S4. 
87. 92. 103. 128. Seneca Ep. 87. Clemens Al. Strom. 1I, 

. 416, B. 
: (6) Diog. L. VII, 124 et 129 (a; Cicero De off. 1, 45, 
Hi, 1; Seneca Ep. 78. 83. 95. 95. 113. 121. Cf. Cicero ad 
AU, XVI, 1. 

(7) * Locum de virtutibus ex animi facultatibus esse 
explicandum peculiari volumine demonstravit, auctore Ga- 
leno De placit. Hippocr. et Platon. VIH, p.319, 33: Tóv regi 
Tv ápgrziy Jyov End vara, vat; dy ai oplas voi (à Hos.) 
mtpaivigüai, xai Ütixvuciv aj):ó Ox grydkT mpxypaitias 
lia yrypxpuévrs aired. » Bake. 

(8) Librum primum citat Galenus 1. ]. V, p. 291, 8 
eL30. Ex eodemopere fluxerunt quae leguntur apud eundem 
IV, p. 277, 41; 279, 35; 280, 40 et 485 281, 3. 21; 283, 
30,284 , 15. 18. 20. 42. 43. 53; V, p. 285, 22. 48; 290, 1G 
33. 405 291, 5. 29. 32.44. 53; 297, 15. 55; 293, 12; 2905, 9; 
296, 33; 298, 30; VII, p. 309, 39; 319, 20. Plutarch. Mo- 
ral. p. 200, A; Laclant. De ira c. 17. « Haud scio an huc 
pertineat illud quod Hieronvinus ait in Epitaphio Nepotiani 
lom. F, p. 52 ed. Bas. Posidonium librum reliquisse ad se- 
dandos luctus. » Bake p. 237. 

(9) Diog. L. VII, 54. Cf. Sext. Empir. C. math, VI, 93. 

(10) Diog. L. VH, 91. 129. Inde petita quie hahet 
Seneca in Epist. 90, — Alia quardam de philosophiae parti- 
tione, nescio e quo libro petita, leguntur apud Diog. L. VII, 
19, et Sext, Empir. Adv. math. VIT, 19. 

(11) Est liec oratio, quam coram Pompeio habitam 
deinde literis consignavit, teste Plutarchoin Vit. Pomp. Vide 
Vitam Posidonii p. 247. « Posidonii disputatio mezi 12; x2- 
63152 Ert, to; ad similem Hermagor reprehensionem perli- 
nuisse videtur, atque ea quz a Cicerone proponitur Invent. 
1,6: Nam Hermagoras quidem nec quid dicat attendere, 
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in, Eisaqeryz, meg AéSeox, (1). 

19. Geometrica (2). 

20, Tlpó; Zijveva tóv Xi2owiov (3). 

21. "£y, taxcuxs, (4). 

m. "Erizonst (5^. 

Restant opera duo, de quibus accuratius nobis 
dicendum est. Historias dico et tractatum [legi 
xta vov. Hunc Posidonio Olbiopolitz, illas vel 
cidem vcl Alexandrino Posidonio solennia errans 
tribuit Suidas : 

Hoc ccdóvtoc 'AAtEavópebe, qUósoyoz Xzwn- 
xbc, ualnrhs Zx;vovoc x69 Kiitox. " Eypxltv "Teto- 
glav 13v per à IHoXó€iov dv Bi€A (oic v€ , Fo 
10U moÀéguou coU KupnvaixoU xal IIzoÀe- 
gu n (ov xal MeMzac boxogixao: "Ynoüécens elc Argio- 
ccvry. Kal olpait cauta. u3)ov THostibovíou 162 co- 
quaxoS elvacroo "OM wore) (zov. Cf. Eudoc. p. 365, ubi 


postrema : Tabz& cie el; Ilostidowioy xàv cogtotzv 
àv "OX GwortoM cry dvxgf£osuctv. 

nec quid polliceatur. intelligere videtur : qui oratori , 
materiam in caussam et in questionem dividat : caus- 
sam esse dicat rem, qua habeat in se controversiam in 
dicendo positam cum personarum cerlarum interposi- 
tione, quam nos quoque oratori dicimus attributam., — 
Queestionem autem eam appellat, quer habeat in se con- 
troversiam in dicendo positam sine certarum persona- 
rum interpositione, ad hunc modum : ecquid sit bonum 
prater honestatem ; Verine sint sensus ; Quar sit mundi 
forma ; Quer solis magnitudo. Qua questiones procul ab 
oratoris officio remotas facile omnes infelligere exis- 
timamus. Igitur vel de hujusmodi quiestione infiniti ge- 
neris dispulasse Posidonius videtur, vel de tofa hac ra- 
lione, utrum oratoris propria sit an philosophi. » Bake p. 
232 sq. 

(1) Diogen. L. VII, 60. Cf VII, 62. Quinctilian. HIT, 6. 
— Vosidonius opus Ticgi cuv/togv, quod citat Apollon. 
Alexandr. in Bekk. Anecd. Gr. p. 480, relulerim ad P. gram 
maticum Aristarchum. Ad eundem pertinere videtur schol 
Apoll, Rl. HL, 106 ( de voce 442), et Etym. M. v. &piz. 

(2) Proclus in Euclid. p. 23. 40. 47. 49. 55, 59 ed. Das. 
Titulus operis nusquam memoratur. 

(3) Proclus in. Euclid. p. 53 : Tovtov yàp tóv tórov 15; 
&vttiofioeoz pts) 0t Zrvuv à Xiéovioz piv, vi; GE "Eztuospvyo 
urt£yeov alpictw;" npo; Ov xxi ó IHootiouwio; Giov yiypxsé 
Bioios, Gxvavus cafipaw azcoo mücav ry inivouav. « Est ar- 
gumenti matliematici. Neque tamen affirmen, Dakius ait 
p. 244, hoc titulo, 196; Zzyvwva tóv Eizmviov opus exslilisse : 
potest enim hic liber pars fuisse majoris operis , quo:l nohis 
quidem verisimilius videlur. Zeno Sidonius Epicureus intel 
ligitur non ita mullis annis Posidonio major; quippe quem 
senem Athenis Cicero et Atticus audiverunt : v. Cic. De 
fin. 1, i; Tusc. HI, 17, ubi Epicureorum acnlissimus 
dicitur : idem Carneadem prae ceteris mirabatur, Acad. 1, 
12. Sed in Stoicos nonnunquam acrius invehebatur (cf. 
Jonsius Scr. h. phil. H, 15). Posidonii studium refellendi 
Epicuri et exagitandi aliquoties apparet et manifesto sizni- 
ficatur a Diog. L. X, 4. » 

(4) Allan. Tacl. 1: 6 && Ecotxó; Flos. xai t£gvn» vaxtt- 
xiv Eppxpre. Arran. Tacl. init. : Mos. 6'PoZuo; xai z£yvry 
Twà TaxtUx?y Goryokya; xaxsihuntv. 

(5) Cicer De off. 111,2; ad Attic, H, 1. — De schola 
Posidoniana scripsit Phanias quidein Diog, Laertio VI, 41. 
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Tl ocio vioq '0X6tomoAU enc, oopirche xai 
Íavopixóe. TI eol coU ixeuvoU xal cov xac! aü- 
zóv* [legi cz& Topuxz xalovuévrz 7t0pxc * "Aezuxde 
Vacoolac dv fiGMon 2. Ad&uxk y BGAot va, xat dX 
Tw. 

Jam quod uisronias attinet , earum opus amplis- 
simum a Posidonio Rhodio compositum esse ex 
Athenzi locis quam plurimis constat luculentissime, 
ut operz vix pretium sit addere testimonium Lu- 
ciani Ll, l,, qui philosophum nostrum simul etiam 
levogíac avryoxéa fuisse dicit, Contra quam inepte 
Alexandrinus iste Zenonis alumnus historias Po- 
lybii continuasse perhibeatur, nemo non intelligit. 
Optime vero ejusmodi consilium cadit in Rhodium 
Posidonium, et studiis, quz ad historiam scriben- 
dam attulit, Megalopolitano simillimum, iisque 
viventem temporibus, quz continuando cepto 
Polybiano erant accomrmodatissima. Po;ro nu- 
merus librorum LII, quem historiis Suidas assi- 
gnat, apte referri potest ad Nostri opus, quippe 
cujus librum quadragesimum nonum ab Athenzo 
(1V, p. 168, D) laudatum videmus, Quz vero 
deinceps apud Suidam leguntur verba : £o «5j o- 
Aéuou 90 Kupznvaixos xat [lcoluua(ou, vel aliunde 
huc irrepsisse vel librariorum culpa corrupta essc 
videntur. Nequeenim nos novimusbellum Cyrenai- 
cum, ad quod finem narrationis direxisse Posido- 
nius dici queat. Notissimum omnium bellum est, 
quo Ptolemieus Lagi Cyrenzos sibi subjecit; neque 
aliud Suida auctor, modo recte se verba ejus ha- 
beant, intellexerit. Hoc si est, ac si revera Posi- 
donius Alexandrinus opus quoddam historicum 
composuit, hujus auctoris historias ad hunc usque 
terminum pertinuisse, ideoque Rhodii et Alexan- 
drini historici memoriam temere misceri aliquis su- 
spicetur. Quamquam tale commentum artificiosius 
quam verisimilius esse duco, presertim quum de 
Alexandrino Posidonio aliunde omnino nihil con- 
stet , nisi quod Zenonis discipulus fuerit, uti Dio- 
genes Laertius (VII, 38) tradit, ex quo sua Suidam 
hausisse haud improbabiliter conjecit Bernhardius, 
Huc accedit ipsius Suidz dubitatio : Olai, ait, 
rara uAlov ffosslewíou coU gogisroU slvai coU 
'OXGiozoXov. Qux quidem non modo ad Mr- 
Mas frizogucke et "Yzobísg el; 3nuosD£voy, sed ad 
ipsas etiam Historias referenda. sunt. Naim apud 
Suidam v, IloXó ix vetus appendix apponit; 'Iazéov 
8i d« BixBég aca hy Tolu&lou tavogíav Iloctidoiwio 
'OXGwroM tre qozirz;. Sed partim contra Olbio- 
politam. faciunt eadem quz de Alexandrino lo- 
quentes supra monuimus , partim facile patet etiam 
de hujus scriptis fallaces duces Suidam. secutum 
esse, quippe qui Olbiopolitae tribuat. etiam. Hsgt 
€xtxxoo librum, quem Rhodii esse certum est. 
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Nam quz Strabo (p. 101) ex iis affert, diserte 
tribuuntur celebri philosopho [Iegl zoeztov dyo- 
vibouéves, Contra Suidz auctor historica hic et geo- 
graphica, quum a philosopho aliena putaret, ad 
Olbiopolitam retulit haud graviore , ut videtur, de 
causa quam quod liunc historica et periegetica ar- 
gumenta tractasse compertum haberet. 

Igitur ut revertamur unde digressi sumus, per- 
suasum nobis est verba ista foc «ou zoXéucu v00 Ku- 
gnvaixos xal [leoAeua(ou traxisse mendam. Pro 
ToMpaou reponendum puto IIzoXeuaíou; verba xai 
TH coAsuaíou, quie sic posita nihil definiunt, ejicienda 
sunt, opinor. Etenim lectionem corruptam zoA£uou 
quidam emendaverat in margine scribens [Iz0)«- 
1xiov; glossa hzec deinde in textum illata et particula 
xal cum reliquis juncta est. Atque hoc quidem sim- 
plicissimum esse mihi videtur. Sin servare velis vo- 
ces xai [I:0j44aíou, scribendum propono : fux A sríto- 
voc 198 Kugrvaixog vou xat [I0As4aíou. Ut utstatuas, 
extra dubitationis aleam est, quin Ptolem:eus ille 
sit Ptolemzus Apion, rex Cyrenarum, de quo ita 
Livii Epit, 7o : Ptolemaeus Cyrenarum rez, cui 
cognomentum 4pioni fuit, mortuus heredem P. R. 
reliquit, et ejus regni civitates senatus liberas esse 
jussit. Justinus XL, 5 : Dum «ec aguntur, frater 
ejus ( Alexandri) ex pellice susceptus cui pater Cy- 
renceorum regnum reliquerat, herede populo Ro- 
mano instituto decedit, Jam enim fortuna Romana 
porrigere se ad orientalia regna.., ceperat. Itaque 
et ea pars Libyre provincia facta est. Res pertinet 
ad Ol. 171, 15 658 a. u. c. ; 96 a. C., Cn. Domitio 
Ahenobarbo et C. Cassio Longino coss., ut recte 
tradunt Euseb. Cbron, Ol. 171, 1; Obsequens c. 
109 et Cassiodorus, Vide Clinton. ad an, 96 et 
tom, III, p. 389 not. Ipsum hunc annum Posi- 
donius terminum Historiarum operis posuisse pu- 
tandus est (1). Quemadmodum | Polyb. finem 


(4) Quae Bakius p. 219 sq. de Historiarum opere disserit , 
pleraque erronea sunt. Postquam recensuil argumenta frag- 
mentorum, « Hinc, ait, quod ad temporis spatium, illud 
fere historiis complexus Posidonius videlur, quod est inde 
ab Alexandro Magno usque ad suam aetatem : argumen- 
tum praecipue illud, ut regnorum Graecorum ab Alexandro 
per Asiam conditorum historiam exponeret, tum de Roma- 
nis deque finitimis gentibus praecipua adjiceret. Hzc si te- 
neamus , facile nobis cavebimus, ne xà gecx HoX156t0v, quod 
fuit opus LII libris constans, Posidonio nostro tribuamus »... 
« Quod Vossius hujus Historiae post Polybium, Posidonium 
nostrum auctorem facit , nostro quidem Judicio minus recte 
statuit ; quippe cujus consilii ne levissimum quidem vesti- 
gium in iis deprehendimus, qua: nobis e Posidonii historiis 
servata sunt ; ne dicam a Polybio res multo recentiores tradi- 
ias quibusdam Historiarum partibus [eos locus intelligit ubi 
data occasione ad antiquiora Posidonius excurrit |; cujus rel 
quum alia exstant exempla, tum hoc apud Athenaeum p. $39, 
E, ubi e Posilonio citatur locus de Antiocho Deo [ quod vel si 
verum esset, nihil probaret ]. Fortasse rectius Lt libros zàw 


FRAGMENTA 


Historiarum fecit annii. quo Carthago in Roma- 
norum potestatem venit (146), sic in locum ejus 
succedens Posidonius narrationem ad cum usque 
annum continuavit quo orientalis quoque Libyze 
pars in provinciz formam redacta est, sive usque 
ad illud tempus, quo fortuna Romana porrigere sc 
ad orientalia regna caperat , uti Justinus ait, qui 
in tota hac historie parte Posidonii nostri premit 
vestigia. Eodem anno 95 a. C. fato defunctus est 
Antiochus Grypus, Syrie rex (125-96). Ad. res 
vero Syriz pre ceteris Syrum auctorem attendisse 
putaveris, ad easque major fragmentorum pars 
pertinet, 

Jam quaerendum est num quod Suide verbis 
insistentes modo posuimus, Historiarum reliquiis 
possit confirmari. Quz e libro II narrantur (fr. 1) 
temporis definitionem non admittunt, Libri III 
fragmentum ad tempora pertinet Demetrii Nicato- 
ris, qui per paucos annos regnavit inde ab anno 
146 a. C. Eodem tempore in /Egypto regnum sus- 
cepit Ptolemzus Euergetes II sive Physcon, de 
cujus adulatore, Hierace Antiochense, sermo est 
fragmento (7) libri IV. Libro V quum de Partho- 
rum institutis regiis plura referantur, aperte illud 
indicatur tempus quo Demetrius. Nicator prelio 
victus in Arsacis venit. captivitatem (138 a. C.). 
Que libro VII de Ptolemzo Physcone leguntur, 
spectant annum | 136, quo celebrem istam legatio- 
nem Scipio Africanus obiit (fr. 11). E libro VII 
qui supersunt (fr. 15) pertinent ad initia servo- 
rum belli Siculorum, cujus historiam Diodorus ad 
verbum fere e Posidonio descripsit. Ortum bellum 
jam indeab anno 141 (v. Diodor. XXXIV , 2, 1), 
verum anno 134 demum , quum opprimi ab ur- 
bium przfectis non potuisset , Fulvio consuli de- 
mandatum est. Atque in hujus anni. historia Dio- 
dorus altius rem repetens originem et progressum 
seditionis exposuit. Eodem modo etiam Livius 
rem instituit (v. Epit. lib. 56), Uterque secutus 
est fontem. communem, Posidonium. Libro XI 
quum item de servis exponatur (fr. 16), haud du- 
bie desumpta hzc sunt e rebus anni 132 , quo bcl- 
lum servile compositum est, Libro XIV (fr. 17) 
agebatur de expeditione Parthica Antiochi Side!a: 
(129 a. C.), qui post magnos successus clade affe. 
ctus cecidit (128 init.). Mortem regis et sepul- 
turam auctor exposuit libro XVI (fr. 19. 20). 
Vnde patet narrationem hujus belli fuisse ubcrri- 


uezà [Tox26:ov Olbiopolitae Posidonii existimat Js. Casaubo- 
nus Comment. in Polyb. I, p. 41. » — Heynium quoque mi- 
ror, qi in Comment. De fontih. Diodori p. 89 : « Posido- 
náus historias post Polybium libris LI persecutus , usque ad 
bellum Csrenaicum, quod illud esse necesse est, quod a 
Ptolemzo Physcone gestum est sub Ol. 155,4. 161a. C. » 
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mmn. Hucusque igitur Historiz ita fere distributz, 
ut unusquisque liber unius circiter anni res gestas 
contineret, Quam rationem sí ad sequentia trans- 
ferimus, libro XXIII , ubi de Bituito serm» cra! , 
ad annum devenimus 1212. C, quo Bituitum 
lunc, Arvcrnorum regem,insigni proelio devicit 
consul Q. Fabius Maximus. Hzc sicuti reliqua quae 
de moribus Gallorum ex eodem libro referuntur, 
ex narratione petita sunt. de bello quod contra 
Ligures, Salluvios, Allobroges, Arvernos, alios 
Gallia meridionalis populos, Romani sustinuerunt 
(125-118 a, C.). Quz libro XXVII (fr. 29) de 
plantis Dalmatie leguntur, sponte nos ducunt ad 
annum 117, quo Metellus consul Dalmatas debcl- 
lavit, Eodem modo fragmentum libri XXX de mo- 
ribus Germanorum annum 113 indicat, quo in 
Italiam invasimus. Igitur quum prioribus libris 
triginta historia contineatur annorum triginta 
trium, narratio vero tanto prolixior fuisse putanda 
sit quo propius auctor ad suam ipsius ztatem ac- 
cederet, nihil mirum est sequentes libros. viginti 
duos (XXXI-LIID) nonnisi septemdecim annorum 
res gestas continuisse usque ad annum 96, quo 
mortuus est Ptolemzus. Apion. Quz e libro qua- 
dragesimo nono citantur de luxuria Apicii (quem 
an. 93 Rutilio auctorem exilii fuisse scimus) expli- 
cationem chronologicam non admittunt, 

Jam vero e Strabone ( XI, p. 491, fr. 89) con- 
stat descripsisse Posidonium res a Pompeio gestas , 
quae libris illis LII comprehendi nullo pacto pote- 
rant, Porro Athenarum fata postrema (a. 86) fuse 
admodum a Nostro exposita esse fragmento (4o 
cll. fr. 41) probatur luculentissime. Hincigitur jure 
colligimus alteram fuisse Historiarum partem nova 
librorum serie distinctam et fortasse etiam reliqua 
adornatione ab altera diversam, cujus nullam 
Suidas mentionem injecerit, In ea Pompeii res 
pre ceteris auctorem ex'ulisse consentaneum est, 
Quominus omnem ejus viri historiam prosequere- 
tur, morte impeditus foret , siquidem ex Bakii cal- 
culis diem Posidonius obiit a, 51, quo ipso Ro- 
mam venisse a Suida perhibetur. Sed parum hoc 
probabile esse supra diximus. Immo quz fr. 45 
de M. Bruto aJ. Bruto Tarquinii interfectore 
oriundo leguntur, haud obscure indicant vel usque 
ad mortem Cesaris (44 a. C.) narrationem perti- 
nuisse, vel certe post id tempus Posidonium in 
scribendo occupatum adhuc fuisse, Nam ista de 
M. Bruti genere opinio quum gravissimis argu- 
mentis a Dionysio Hal. ( V, 3) eta Dione (XLIV, 
11! impugnetur, aperte ex ipso M. Bruti facinore 
duxit originem, Ceternm quum prater ea quz ad 
hujus temporis historiam spectant, multa in fr, 
legantur de celebri isto Marcello belli Punici 1I, 
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ejus Marcelli, quo consule Romam venit Posido- 
nius, proavo, nescio an peculiari scripto vitam ejus 
narraverit, Quamquam illa etiam Historiis inserta 
legi poterant, 

Historiis subjunximus Tà z:2i óxt2vo) sive. 53v 
Tspb dixtxvou mox[uactiuv, Quod opus quamvis 
propter principale argumentum physicis scriptis 
annumerandum, ideoque a nobis alienum sit, ap- 
ponenda tamen curavimus quz ex eo servantur 
vel servari videntur. Nam quum multa in eo Posi- 
donium non modo gafruatuxox sed etiam olxstog 
yroypagraat Strabo (1) testetur, sepenumero di- 
judicari vix potest num fragmentum aliquod ex 
Historiis an ex opere [Isgt óxexvou desumptum sit. 

Quz de indole Historiarum certiora dici queant 
haud admodum multa sunt. Fragmentorum pars 
longe major quum Athenzo et Straboni debeatur, 
factum est ut ad ipsam rerum gestarum persona- 
rumque historiam perpauca , plurima vero perti- 
neant vel ad mores et instituta populorum vel ad 
descriptionem regionum locorumque. Ltrisque 
Posidonium in paucis insignem fuisse non est quod 
dubitemus, Nam quanta congerendi diligentia, 
quantoque causas rerum investigandi studio. (2; 
geographica tractaverit, e fragmentis patet satis 
abunde (3). Contra obvium quemque disputare, 
Strabo ait (p. 14), non est opera pretium ; contra 
Eratosthenem, Polybium, Hipparchum, Posido- 
nium, id vero xxXóv est (Cf. id. p. 2). Ipse Posi- 
donius de Polybio similiter sensisse videtur (4), 
atque operis sui argumento sepissime adduci de- 
buit, ut Polybiana retractaret accuratiusque con- 


(1) Vide fr. 68 init. Cf. Strabo VIIL, p. 332 : Ot 2' v 
xA tZc levogíaz Yoazlj yugls àmoAtilxvzio t7v vuv nti 
gu» xonoypaglav, xafizto "Ezogó; «t inoíros xai Moxocuo;* 
33J0t Gk zl tàv guatxóv 1920v x2l 1óv pafruatueov roogila- 
(oi stvx tiv totus, xa03x:o. I Toaetsovioz xai "Inna2yoz. 

(2) Cf. Vitruvius Archit. VII, 4 : Theophrastus, Ti- 
mus, Posidonius, Hegesias, Aristides, Metrodorus, 
qui magna vigilantia et infinitostudio locorum proprie 
tates, aquarum virtutes ab inclinatione c«li ita dis- 
tributas esse scriptis declararunt. 

(3) Strabo. 1I (fr. 69 extr.) : IToXo áo iazt tà xizioloyt- 
xbw mag! ajtp (lMosninwio) xxi tà dgistotrAQov, ünip 
bxxivoustw ol Suittpot Eck mày Enixpulty tuv alzióv. 

(4) Cf. Strabo X, p. 465 : Xóyz, à IHokóit , à cà; 3ao- 
Doyparixá, ànoyátu. nioi riw (uagtngdtuw rigiyev, oux 
dv tol; lf 53; 'EXAaLoz uüvov, Gà) xal év xol, "EJ2 vi xolz, 
ibo tüfóvaz 1àc uiv lMoctizwvi, vàc GÀ "Agezyióepto, TX: 
£i dou, nAsioat, 
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stitueret. Qua in. re non solum temporum condi- 
tione adjutus est, sed eo etiam, quod majorem 
quam alius quivis historicus physices et mathema- 
tices cognitionem ad ejusmodi res tractandas att - 
lit (1). In iis vero, quz» ad describenda popu- 
lorum instituta moresque pertinent, vulgus scripto- 
rum superasse censendus est eo , quod philosophicae 
doctrinz condimentis nud: eruditionis jejunita- 
tem temperaverit. Quamquam ex reliquiis id minus 
apparet. Accedit denique dictio elegans, vivida, 
ornata (2), eo magis illa laudanda, quo minus 
curare eam Stoici solebant, Neque minimum etiain 
hzc orationis jucunditas contulisse videtur, ut se- 
riores historici Posidonium ducem sibi sumerent, 
Certe Diodorum tum in Geographicis suis (lib. V) 
tum in llistoriarum parte qui tempora a Nostro 
exposita continet, Posidonio se addixisse liquet. 
Porro Trogum Pompeium enndem auctorem ante 
oculos habuisse e Justino colligimus, Idem, puto, 
de Athenzo dicendum foret, si quam composuit 
regum Syrorum historia ad nos perdurasset, Ni- 
colaum denique Damascenum tum in magno suo 
Historiarum opere, tum in iis que De gentium mo- 
ribus congessit, non neglexisse Syrum nostrum 
historicum, eo lubentius largieris, quo apertius 
est plurima eum ex aliorum libris corrasisse, 


IXTOPIAT. 
1. 
E LIBRO SECUNDO. 


Athenzeus IV , p. 153, C : "Ev 2 c3 àtucfoa. (sc. 
Iloctowi) «Ev c5 "Pozatov, qst, zoÀn , Szav 
tüergGivezxt dv «i toU "HozxAou, legio, Qetzvilicvroz 
90 xack xaipbv OptauÓsdovroc , xat 4$ xapaoxtud) cz 
sDoyytae "Hoxixtover iazt. Aotwoyorizat ulv yàp ot- 
vóuet, vk 81 Boca deron ueqdot , xat xanvioci 
Ígük xpíx, xal tüiw mpocedcue xafuzefHiviwy dnTà 
82405... IIo 8b 'Tuporvoi, 8i zs fuifozo vpdmala: 
mohute)rig mapaaxruaTovzzt, dvütval cs avpepvat xal 
ixzoMazx doyupi mxavtoDam, xalBoUluw rog tb- 
mQtmOw mupictrxie, Parc. moluzthgw xixoguv, 

(1) Cf. Galenus De placit. Plat. et IHippocr. VII, p, 319, 
21: Hlootiboio; 6. émotvpovixotxto, ziv GtexOv OU. 16 
qivouvdafat wacà yruztoiav. 

(2) Cf. Strabo IH, p. 117 (fr. 46 init.) Tó z3z8o; tv 
pat3)4uov Exavarv xxi tv Apttyv 02x 3ziytexi c3; Guviffouz 

To2ial, ÀAÀà cuwrVoucid taxi. UzinÓoÀai,. Prater hoc 
fragmentum lege fr. 30 ex Athenaeo V, p. 2t1 sq. 





HISTORLE, 
1. 

Libro secundo Posidonius ait : « In Romanorum urbe, quum 
in Herculis templo epulantur, ceenam pracbente eo qui per 
id tempus trimnphum agit, apparatus etiam epularum Her- 
€uleus est. Tota enim cana mulsum pro víno infunditur ; 


1 cibi vero sunt panes magni, et fumo durata caro elixa, et 
assi carnis larga e victimis modo casis larga copia, Apud 
Etruscos vero bis per diem mense struuntur sumptuosze ; et 
»traguila sunt floribus distincta , pocula autem argentea va- 
tib generis : et servorum adstat. multitudo formosorum, 
pretiosis vestibus ornatorum. 


FRAGMENTA, 


g£voy, » Subjicünus alia quadam de moribus Ro- 
manorum , quz idem Athenzus e Posidonio affert, 


ldem VI, p. 274, A :Wáxgux plv yàp Ty ajzoic, 
ex qnot IHoctiovio , xapttpla xai Ji; (atra, xai 
tv d)Àow «iv Uxü tAv xtTsww dytÀ3 xxi üntpiso- 
qos f gatc , Fc BP eboéGetn Üzupaot] mpl T0 bau 
vtov, Ztxatoguvr, tt xai 7:033) 199 mv ueAetv eod Gia 
mpàc mdwrag dwüpumou;, utr *7& xavk qeupylav 
acxy tox, Cf. etiam fr. 12. 


3. 


Idem VI, p. 275, A : Ilgórtgov 81 dro. Ouo- 
Que Joav ob vv "Hral(av xatotxoUvttc, dort xal 
xal 4u8c Eri, qnoiv 6 Ilostbovioc, ol agódpa eixai- 
posutvor tois Bio yov Tob vios ÜBup plv éx, vo oU 
mívovrac, le0lovra, 8' 8 ct &v vog. Kat modo, 
qnoi, marÀp 3j uíenp vlóv pra, mórtpov dmíouc 
3$, xdpua BoUltrat DtzviGat* xal voítww tt gayow, 
Jigxttro xal xotutivo, Ex eodem loco ubi de conti- 
nentia Romanorum ( ot dvztíyovto tüv ix 15; Exosq 
Soyudtov, Athen, p. 274, E) sermo erat, fortasse 
fluxerunt que mox opponuntur de Gracorum 
quorundam luxuria. 


4. 


Idem VIL, p. 279, D : 'Aezázovzat Gb. o0 uóvov 
ob "Erxxoópttot t3» $Doviv, 33 xal ol. Kugrvaixot | 
xai Mwrowzpdtttot Ób xaAojgtvot, Kal yàp oorot Uz,v 


5. 


E LIBRO TERTIO. 


Idem IV, p. 176, D : Ilostiiowix; 9' 6 dzó 17 
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Xx0Àic qiiosogoc Dv 17, tglrn tí "Iaxoguov Gur yoout- 
vo, ztph *oU "Amapíuw móc Aapiwoaiou, moÀAfuoU, 
Yeiout và3i* « Ilopatov(oux xal Aoyy dot dvtümgórte 
xai Büno xexpugpéva , mttdcix 9 inesiünuévor 
xal rpocxonix, axiky udv mrowüvra, xacazveigta: Ó' o) 
xe iota t0Uc 19 Aouc, Óvouc Egt)xoutvot, YÉuovrac 
civou xai Bpogidzwv mavroJamünv, ol vapíxttzo go- 
niryix xol ovata , xóyov, o moXVumv ópyava. » 

Hinc sua Eustathius p. 1157, 44. « Ad quam 
zlatem hoc bellum pertineat, certo definiri nequit, 
propterea quod de peculiaribus Apamensium re- 
bus nihil proditum est, nisi eos una cum Antio- 
clheis ceterisque Syrie. civitatibus a Demetrio 11 
defecisse , dum hic in JEgvpto abesset. V. Justin. 
XXXIX, 1. » Baxr. Ceterum ad tempora Deme- 
trii 1I Nicatoris (qui regnavit inde ab 146 a. C.) 
et ad annum 143 vel 142. Posidonii locum refe. 
rendum esse ex libri numero colligere licet. Ma- 
gnis variisque turbis sub initium regni Demetrii 
Nicatoris civitates Syriz dilaceratas esse satis con- 
stat. Videv. c. Diodor. XXXIII, 5 de bello inter 
Aradios et Marathenos. De Larisszis, quos Dio- 
dotus Apamensis a Demetrio Nicatore deficiens 
sibi adjunxit, v. Diodor. Exc. De insidiis fr. 20, 
Diodorum inde ab an. 146 Posidonium maxime 
secutum esse dubitari nequit. 


6. 


idem XIV, p. 649, D : Kai Iloctióovio; 82.6 4x0 
TEC EroRg (w oz tito Ow "avopunv yeuget obvux - 
* Q£ptt DE xal vo népotiov i "ApaGUx xai 5j Xupia , xai 
1b xaloóytvov Biazdxiov* 8 83; xal BorpudiEr, xov xap- 
xtv dy(s2t, AtuxogAotov Óvra xal paxpov, zaptu.ytpn 
toic Daxpüote, & 67, bavyüiv «pónov 3)10:Xot, imOd)at 
tk 8' ÉvGov Fry opos, xai «99 xeviou. «Uv avgobOuov 
Taxov ulv sÜyuuov, tóeibr, € uBIov. » 





2. 

Patrie Romanis erant hae. virtutes, ut ait Posidonius , 
tolerantia laborum et tenvuilas victus et in omnibus rebus, 
quas possiderent , in earumque usu simplicitas quaedam , ab 
omni nimia aut curiosiore diligentia abhorrens. Ad rc mira 
adversus deos pietas et justitia, et ne quid adversus bomines 
quoscunque peccarent diligens cautio , cum agriculture stu- 
dio et Jabore. 

3. 

Priscis temporibus ita parce vivebant Italie incole, ut 
nostra etiam zetale, ait Posidonius, homines admodum opu- 
lenti filios suos assuefecerint aquam utplurimum bibere et 
Gibo uti vilissimo. Szepe enim, inquit , pater aut mater in- 
terrogabat filium , utrum pyris aut nucibus vellet vesci? Et 
liac ille ccena contentus cubitum ibat. 

" 4. 

Non modo Epicurei amplexantur voluptatem, verum 
eliam qui Cyrenaici et Menesistratei vocantur. Nam hi quo- 
que, ut Posidonius ait, vita gaudent voluptuaria. 


piv fj&iox, jaipouctw, 6; grt Ioctidovioc. 


5. 

iosidonius e Stoa pliilosophus tertio Historiarum expo- 
nens Apamensium bellum cum Larisszis , haec scribit : « Pu- 
giunculos illi et parvulas lanceas sumpserunt, aerugine et 
sordibus obsitas : petasunculis caput, personis faciewn te- 
ctam habebant, quibus przstarelur umbra, nec vero ventus 
prohiberetur quominus cervices perflaret : asellos [ vasis id 
genus est ] circumferebant vino et variis ciborum generibus 
repletos , adjunctis photingiis et monaulis, comessationum 
instrumentis , non bellorum. » 

6. 

Posidonius quoque Stoicus tertio libro Historiarum ila 
scribit : « Gignit autem Arabia atque Syria etiam Persicum 
malum et bistacium quod dicitur, sive bistaciam arborem, 
quae fructum fert racemosum, ex fusco albentem , oblon- 
guin, lacrimis similem, quie nimirum ad acinorum instar 
aliz aliis incumbunt ; intrinsecus subviridem, et non tain 
boni quidem succi quam nuclei pinearum nucum, sed fra- 
grantiorem. » 
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7. 
E LIBRO QUARTO. 


Idem VI, p. 352, E : llostidovio; 2' $ Azagilc, 
Üczigov £à 'Pódw« yprgat(cmc, i T tiXoc Uv 
"Iezopgiüv "Iígaxd grat vàv "Avttoz£2, mzostpov Xuauo- 
Boi, zauAcüvza, Üoctpov qevéoÓat xdaxa 2ewov lico 
Jaguíos x02 í630uow faciue, 150 xaà Eürpyízos 
Eno évroc, xal vk névusta Duvrffvsa map' aot, 
xal4ntio xal mao v Ooureptn Ücrtpow Um" alcun 
&xzfaczvat, Hunc Hieracem novimus ex loco Dio- 
dori XXXIII, 23, ubi postquam de tetra Ptolemzi 
Euergetz indole dixerat, pergit : 'O && erpaceryx 
"Iípa& iv toic moAeguxoig Épyow ÜauuacTóg Ov xTÀ. 
Conf. Diodori Exc. De insidiis fr, 23 not, 

8. 
E LIBRO QUINTO. 

Idem lV, p. 152, F : "Ev ài 3; z£uz7 Hlc I22- 
Gov Grrpoogitvoc ( Hosucovióc) grav * « 'O 8E xxAos- 
gtvos gioc rpazélre piv o xotvovet, 421al 2 oro- 
xatiputvos 09 Gyr Ni xMvrg xavaxtukévo zip Bactiei, 
tb xagaÓArüiw Üm' aüvoU xuvistl cvtiieat, xal mo- 
Adxig Üik hv rugoUcav aliíav dmosmacürl; v9) ya- 
paeexoUc Otízvou, $d6Bou xai ipSstv davpazjorois 
uactt[oUTzt, xal vevoutvoc aluósupros, Tv Ttutopy- 
cdyevov, óx ebepyécnv, Umi và ÉUaoc xorvhe nposnt- 
cà ngocxuvtt, » Hac ex narratione de bello, quod 
Demetrius Nicator contra Parthos gessit ( Ol. 159, 
45 140 a, C.), in quo victus proelio vivus venit in 
manus hostium (138). V. Justin, XXXVI, 1; 
XXXVIII, 9. Josephus XIII, 5, 11. Eodem perti- 
nent sequentia, 

9. 
Strabo XI, p. 515 : Elgrxórec 9& moXk egt zv 


Flaphixów vogíguov. iv v5 Éxrn süv "levopixóiv Gmo- . 





T. 

Posidonius Apamensis, is qni Rhodius postea coznominas | 
tus est, quarto Historiarum libro , Hieracem Antiochenum, 
ait, quum prius tibia succinere consuevisset 1ysiodis , soler- 
lissimum postea. assenfatorem factum Ptolemaei septimi 
regis, illius qui Evergetes etiam cognominatus est : apud 
quem quum plurimum posset , quemadmodum etiam apud 
Philometorem , ad extremum ab co intecfectus est. 

8. 

Libro quinto Posidonius De Parthis dissereus ait : * Qui 
amicus vocatur, is mens non est particeps; verum humi 
suhsidens infra rezem in sublimi lecto recumbentem , quod 
ab illo projicitur, id canis instar comedit : ae sape quauli- 
bet leviculam ob causam ab humili illa ca'na abreptus, lla« 
gris lorisque caxlltur nodosis; et cruore fülatus, eum a 
quo est. supplicio affectus , veluti accepto beneficio , in ter: 
ram procumbens veneratur, » 

9. 

Quum multa de legibus et institutis Parthorum dixerimus 

iu sexto Historicorum commentariorum libro, qui secundus 


POSIDONII APAMENSIS 


uvr eov Bi&)u, Geutíoa Glev pack FToAóGiov, z202- 
Aiépousv évrauÓz, wu, vaurolo riw Cózeutv, Toc0UTOV 
tlzóvteg vov, Gm uw flagüustww cuvidpióv 275 
tfext HlostiZotoz 2tzcàv, 92 uiv. avyyevoiv, xo. 2l ao- 
gi xa ouv, i2 ow dugolv vobc. Basis xafliarx- 
üt. Pro cvrrevv Corayus dedit. £jyivoiv, impro- 
bante Cramero, merito. V. Brissonius De imper. 
Persarum p. 132, Freinshemius ad Curt, III, 3. 
Ex eodem hoc Posidonii libro peti potuit, quz de 
Rhagis, Parthorum regia, terre motu nomen 
adeptis, e Posidonio affert Strabo p. 514 


( v. fr. 77). 


10. 


Dum Demetrius Nicanor apud Parthos captivus 
degit, Syrie regnum occupat Diodotus Apamen- 
sis sive Tryphon, de quo Posidonii locum servavit : 

Athenzeus VIII, p. 333, B : OlZx 22 xai Iosedo- 
viov, tbv dx) iT Ecole, elnóvza egt mAvlous Lj OUev 
tiíb 2 "0n Toógow 8 'Azauibü;, b chw cO Xiópew 
Baaia(av áondaac, Exoeatizo óxà Xaomv3óvoe, zou 
Axmuxtplou avpacmoo, mipi FHlroleusi2a mM, xai 
(a 6 Xapnn3ów Agli dveyogratv tlc cv usaóqatav 
uet züy lBtov e1paruocó, of 51 x95 "Teógovoc &tuov 
xaik 5 miwaíalow, vucjsavett, T3 uuum, iLxiovr: 
mrÀdqiow xu, diagülv uatíopow rl Opes dfaimtov, 
izTi6& T5 y7, xal mdvrag adrobs énéxÀuct, Óuislrioi 
tt xofguy(ouc, Lp ber c oXov awpbv dvzgmpouv zb 
xüpgz u&tk cO vexpijv xatíAent, Ka cb capt xbv 
Xagmaióva, dxoósawss Th» Guugopàe, imiMóvirg 
cols udv cüv zoÀsuinv aopacte Eg7,30av, Dp fUnv GE 
ágBoviav dzxv£rxavzo , xal Éusav IIoaetonot *2022l» 
mgüe toi, mpoactelote v xot. » Quodsi Athenzus 
ipsissima verba Posidonii apposuit, locus noster 
non ex Historiis, sed ex alio scripto fluxerit. 





est eorum quibus Post-Poly biana enarrantur, nunc ea pra'- 
termittemus, ne bis eadem dicere videamur. Id unum di 
camus, Posidonio teste duplex esse concilium Parthorum , 
unum cognatorum, alterum sapientium et magorum : reges 
ex utroque deligi, 

10. 

Scio etiam Stoicum Posidonium de mira quadam piscium 
multitudine hzecce scripsisse : « Quum Tryphoni Apamensi, 
ei qui Syrie regnum ad se rapuerat, bellum intulisset Sar- 
pedon , copiarum dux Demetrii , circa urbem Ptolemaidem, 
prelioque victus Sarpedon cum suis militibus in mediter- 
ranea se recepisset , Tryphonis autem vietrices copie secun- 
dum mare facerent iter ; subito exortus e mari fluctus, et in 
miram altitudinem sublatus , in terram ingruit, cunctosque 
illos obrutos interemit in. undis; rursusque inde recedens 
fluctus piscium ingentem acervum simul cum cadaveribus 
in litore rellquit. Qua cognita calamitate, Sarpedon cum 
suis regressus , la«tatus est hostillum adspectu cadaverum , 
piscium vero ingentem copiam abstulit, et Neptuno Tropeco 
prope suburbia Ptolemaidis sacra fecil. » 


FRAGMENTA. 


De hoc Sarpedone, quem Tryphon post. inter- 
fectum Antiuchum bello aggressus est, cf. Diodor, 
Exc. De sid. fr. 24 (ex Posidonio), Porro Po- 
Sidonium ante. oculos habuisse videtur Strabo 
XVI, p. 758 : 'Joroptirat 6. xapaóolov maboc vüv 
vdvo axavlav xatk xov alyiaAov voUrov vov jtvaEU tc 
st Tópov xal c7 [Ixolepgat2oc. Ka0' 6 ko. xatphv of 
Ilxokegarig pdyxv cuvdjavitc mpóc Xapmmóóva àv 
expa tr yov dv zip tómo tovt, goi, ytvogivre Aap.- 
mpl, infxOuotv ix 192 Aa qouc Xüpa robo qtóyovrac 
Éuowv sOmupioplbc- xoi vote plv elc «o mayoc dyrip- 
mat xat Diigüriprv* ol 8 Pv roit xoi vónos lac 
vav vixpol* &xBeEap£vr, S d$ Gpemosie muy dvtxa- 
Aut , xol ÜBiEe xà. enata Ov xttufvov. dvauM, iv 
vixpoic Ly OUot. 

11. 


E LIBRO SEPTIMO. 


Athenzus XII, p. 549, D : TotoUroc Cyeyovet xat 
Tirolegaio; 6 £68ouoc Alyóxtou Bacdadcac , 6 abrov 
piv EXepyéczs dvaxzpürtom, Gmà 8b "AMLavipéow 
Kaxtpyérne óvop.atópevoc. Hoceibowior qouv 6. Xrwi- 
xix, uva zobnuxaae Exwnluvt 16 "Agpuxavio xXnfiévet 
tl; "AXEdvBgriav, xal Ütxcdptvoc aürbv, vpdyri iv 
k65óum sov "axop:iv oUrux * « Ai 63 cgugliy BiigUxoro 
0 caía Ub marg Urrco xal aorpbe putyiüouc, fjv Suc- 
megÜmtov givnt. cuvÉÉatvey * ig" * qrvtaxov dv- 
Bt&uxioe mobfjpr , pé£ypt cüv. xapzüv jt1pi2as Eyovea, 
oft graénoze zelos , el i ik Gxinlova, » 

Xuvano2nus,sa; ] De his diximus in Vita Posido- 
nii, Legatio ista referenda est ad an. 136 v. 135. 


12. 


Idem V], p. 273, A : Xógpov, 9 Joov xai 
mávi! ápurvot ol dpyaior "Popiriot, Xximow ouv 
b 'Agpixavic EnbOerw Exmtyondu vos Urb sf cuya- 


Talis erat etiam Ptolemzus septimus /Egypli rex, se 
ipse Benefactorem proclamans, Alexandrini vero Male(a. 
elorem appellabant. Posidonius igitur Stoicus, qui com 
Scipione Africano Alexandriam profectus illum viderat, 
septimo Historiarum libro ita scribit : « Ob luxuriosam vi- 
tam monsirosum et iners erat ei corpus obesitate et ventris 
mole tanta, ut vix ulnis complecti quis posset : quem te- 
gebat ille tunica ad talos usque descendente et manicata 
usque ad manuum cum brachio juncturam : neque unquam 
pedibus e regia prodibat, nisi tunc Scipionis causa. » 

12. 


Moderati et omni virtutis genere excellentes fuerant ve- 
teres Romani. Scipio certe, cui Africano cognomen erat, 
quum a senatu esset missus ad constituenda orbis terrarum 
regna, ut his traderentur ad quos jure pertinerent, nonnisi 
quinque servos secum habebat , ut narrat Polybius àt Posi- 
donius. E quibus quum unus in ilinere esset mortuus, literis 
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cou zi tà xatact5sacÜat rào xarà TÀv olxouuívr,v 
Bacoíac, Iva. toic npocvxouatv Uy tipioDioot , míivzt 
uóvouc ix ytto olxéxac , d lavori [10ó6t0; xol Io- 
eri&uviog, Kal Évàx dxofavóvrog xazà rijv Gborropíav, 
in£ottiha toic olxs(ou, &AAov. dvv £xtívou mpia vous 
zfuyac abr(j. Scipionis rcliquorumque, qui socii 
hujus legationis erant, victum sobrium et conti- 
nentiam etiam Diodorus XXXIII, 18 effert ex co- 
dem, puta, Posidonio. Polybius (fragm. histor. 
63, tom, II, p. 159 ed. Didot.) data occasione hoc 
commemorasse debet. 


13. 


Plutarch. Moral. p. 727, À : Kal Exirlov uaci- 
n£pejaro Davalciov, 6rt abvóv $ avyxArtoc ikéntpojaev 


"Alger ÜGptv 1€ xai cüveuivv Egopüvta , 


Gc qa Ioccbovix. 
Idem ibid, p. 200, E : "Exztg8évza 9' abrovono 
zi fouXric spízov, Gc guo: KAetsópayo , 


"AvBpurrev n6Acov (1. Got ) v& xat ebvouir,s £popibvta , 


móÀtov, iÜüviv, Baucüfmv ixiaxorov, x, elc AMeIdv- 
Spttav xt, xe v vt &moÓx, (6dPlu xatk c7 
xtyxAie Éjov «b lpdviov, T|tiouv. ümoxaYdyacUat mt- 
gibéovreg ot "AMtEayBoric, xal OriZat moliouctw abzoic 
1b mpócurzov, "Aztoxalvixpévou, xpauylv xal xpórov 
ixoizsav. 'Tou 81 Baciéex uie &uDuaévou. Baói- 
Vovctw abroi;, &i' doyíav xal vpuyl|v ToU couaTOC, 
& Xxwnüey dzpégm mpóc sóv [lava(zwv qüupicec 
tlxtv , " Hày, t 7 Uni naloc fpa "AEavBpric dao- 
Maóxacc 6 fps vp Éopdxaet cóv BacOéa mepia- 
Tobvta. 

Xovantbrjut 8b aiti) gos uiv dt qósogo, ITav- 
aivtoc, olxévat Ob mévzt^ xal 99. Évoc dxoflavdytoc él 


datis mandavit familiaribus, ut illius loco alium sibi eme- 
rent mitterentque. 
13. 
Scipio quoque Pana:tium arcessivil, quum esset legatus 
à senatu, ut, quemadmodum Posidonius ait , 
Inspiceret mores hominum pravosque bonosque, 
Sciplo missus a senatu tertium, ut ait Clitomachus, 
Ut mores hominum ac jura inspiceret, 
urbesque, gentes et reges inviseret : ut Alexandriam per- 
venit, egressus est navi, processilque cooperío capite : 
Circum vero cursitantes Alexandrini rogaverunt ut retegeret 
faciem, desiderioque ejus videndi captis spectandam prse- 
beret : vocemque et plausum eo impetrato sustulerunt ; 
quorum ambulationem quum rex ob ignaviam et mollitiem 
corporis zegre magno nisu sequarel, Scipio Panzetiu in au- 
rem insusurravit : « Jam nunc Alexandrini fructum nostrae 
peregrinationis ceperunt, qui propter nos regem viderint 
deambulantem. » 
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POSIDOML APAMENSIS 


TA. ieu, XMlov ud Bouéuswos mpiacüat, dz5 c6 | tente loqueus ejusdem plane argumenti excursum 


'Pourz uitiníuyato, 

Pro Ka:655270; Lyndenius De Panztio p. 45, 
probante Bakio p. 156 , reponi jubet IIoszzovix. 
Quz quidem correctio violentior est. E Posidonio 
narrationem petitam esse largior; probabile vero 
est versum istum esse Clitomachi, quem ipse Posi- 
donius laudaverit. Versus quosdam Clitomachi lau- 
dat Stobzus Florileg. CV, 29. Nescio an sit Clito- 
machus Carthaginiensis, Scipionis qualis, Carnea- 
dis successor. 

Cf. Justinus XXXVIII, 8 : Obvius legatis Roma- 
norum , Scipioni Africano ct Spurio Mummio et 
L. Metello, qui ad. inspicienda sociorum regna 
veniebant, procedit. Sed quam cruentus. civibus , 
tam. ridiculus Romanis fuit. Erat enim et cultu 
deformis, et. statura brevis, et sagina ventris non 
homini sed bellua similis. Quam faeditatem nimia 
subtilitas pellucidae vestis augebat, etc, Que ex 
Posidonio fluxisse putanda sunt, 


14. 


Josephus C. Apion. II, 7, ubi verba facit de iis 
qui Apion contra mores Judaeorum et religionem 
protulerat : 4dmiror autem etiam eos qui ei (Apioni) 
ejusmodi fomitem prabuere, id est Posidonium et 
"pollonium Molonem : quoniam accusant quidem 
nos, quare nos eosdem deos cum aliis non colimus. 
Mentientes autem pariter, et de nostro templo blas- 
phemias componentes incongruas, non se putent 
impie agere : quum sit valde turpissimum liberis 
qualibet ratione mentiri, multo magis de templo 
apud cunctos homines nominato, tanta sanctitate 
pollente.. In hoc enim sacrario 4pion priesumpsit 
edicere asini caput collocasse Juderos, et id colere 
et dignum facere tanta religione : et hoc affirmat 
fuixse depalatum , dum. Antiochus Epiphanes et 
erspoliasset templum et. illud caput. invenisset. ex 
«uro compositum multis pecuniis dignum, 

Deinde cap. 8 : 4lteram vero fabulam ( Xpion) 
derogatione nostra plenam de Grecis ( ex Posido- 
nio et Apollonio Molone) apposuit : .4ntiochum 
in templo invenisse lectum et hominem in eo ja- 
centem etc, ( v. fragm. Apionis ). 

Huncce Posidonii locum (qui fugit Bakium ) 
Apion petivit ex ea Historiarum parte , ubi de An- 
tiocho Sidete Judam invadente ( 134 a. C.) et Hie- 
rosolyma oppugnante, sermo erat, Nam Diodorus 
quum in reliquis hujus :tatis rebus. Posidoniuim 
potissimum sequatur, libro XXXIV, 1 (ex Exe. 
De virtut, ) de Antiocho Sidete Judzos bello pe- 


narrationi intexuit, [ta tamen Posidonius rem insti- 
tuit, ut quz contra Judaeos protulit, non ex sua 
persona afferret, Quod ut intelligatur locum Dio- 
dori apponere liceat : 'Avziz/o à acute iz22152- 
xe và '[rposoluua, ob Oi "lou2aia ufypt niv ztwog 
dvzízyov, ÉiavaluüEveuw 21 cir External mazo, 
Jvaqxdofraaw tol Bvxioatog StrmoscÓ:ósacüai, — Ot 
8i zaioug 200) tUlv (lov Guvaendtuov x1Tk xodoq 
algrsity c3,v xoÀty xat v0 rívoc dcr dviltiv züys "Dou- 
Galeiv* puóvouc "rp rdvzoow Éviov dixotvnvr;zoug gat 
TR npgx do Üvoz intutix; xat xoAtuious UzoAzu- 
Gdwitw xdvcag, "AciÜtixvuow 9b xal toUq mpoYovovc 
aütüw dg detbeig xal uicouuívouc Urb xw tiv d 
ázdaze TZ Abyümiou mizoyaltenívow. — Tow; vào 
dipole 3| Mmpac Éjovex, dv voi; cuuact xafuzuoU 
yf hgiy óc ivatis auvafizotsüiv ac mspopioue Ix516A7- 
GÜaui- tou, Gb dfopicÜfvtag xacxÀafisüa: uiv obe 
mp vh '[tpossAuuz c9moUg, Guctnguuívou: 2b xb 
tiv '[ouSatow Éüvo, mwxpa2ócwiow moU;zzt zb uicoc 
Tb mpóc tobc ávüpeymeuc Üvk voro 9b xal vóutux 
maveAUk HrAayuíva xairDülat, v0 uzfà MÀ 
(vet tpamilne xowevtiv ur' tüvotiv cà. zx2izav. 
'ríavnsaw 8b aü:bv xai mégl toU mpoytvoufvou 
uícoue voi, mpoyóvou, mpbe Touto z0 DÜvoc. — Avion 
à 6 wponaqopsufii, "Eztyavis xacamoltaY ag Toug 
"[ou2alouc, tla7,A0ev slg vàv dZuzov toU Üroü avxov, ob 
váusgov &laiívat uóvov. züv leoía* tüz0v 8i iv alu 
MOtvov dyaÀum dvBph; Balumuryovoc xafruivov ix^ 
óvou uttk yqeiomq Éyow fkÓMow, touco uiv bcilaóa 
Moüsfo tlvat $60 xz(aaveog c "Igocóluua xai gu- 
eircagívou Tó Üüvoc, mob, Ol rouen, vonoitzzaavroe 
tà ucsdyBpurrx xal mapavoua 05 voi; "Ioufaiote* aü- 
cix 93 oxuqisac c3 uioavÜporz(zv zdvzov dvi, igi- 
Aeruax/n xatalUsut vk vóutua. Ab t dyXluani 
t2 xtiatou xal «6 Unaiüoo Bout vo Osoü  uevdXnv 
Uv 0icac, «9 v& alia mpostgttv aros, xal ck xofa 
3x:03ga,, mpocíraLe t» ulv dmà couv [ouip Tàe 
legàg aücóv BiGAoue xal ztpugoUsas vk piaOtivx vó- 
stk xxzapolvat , cüv 81 düxvazov Ae[duutvov zx5' a3- 
z0iq Ay vov xal xatóuivov dovxla(ztug £v ci valo xa- 
xasÜicat, x)» v& xpiüiv dvayxdcx moogtvéyxaaüat 
bv dayupfa xal voüg d)Àouc "lou2aioug. — Taux 83 
Gutóvrts ol got xbv "Avrisyov maptxdAouv u3Ataca 
piv dp)ny dve)aty «5. üvoc, el 81 ui, xataXUose ck 
vóuiua xal guvavavxdoxt vk, dywyXe uiraüÍoaüat, 
*O 8b BacDebs arp pogoc Qv xxi cb. Boc Tatpoc, 
Ja6üw 6x; oouc , àx£luss sv iyx)nudstv vobe "lou- 
Baloue, gópouc vt ToU, Optüonivou; npaldpsvo; xal 
và cilm rud c6) "Inposoóunv, 

Dubium non est quin. fragmentum ex septimo 





Unum omnino ea in legatione habuit de amicis comitem 
Ponsetium: philosophum , servos quinque : de his uno in 


3 
H 


peregrinatione mortuo, quum alium nollet emere, Roma 
accivit. 


FRAGMENTA. 


vel ex octavo libro petitum sit. Nam sequens fra- 
gmentum. 15, qui libro octavo adscribitur, ca- 
dein. continet, quz Diodorus in Exc. Dc virtut, 
(XXXIV, 2* loco modo laudato subjungit, 


15, 
E LIBRO OCTAVO. 


Athenzus XH , p. 542, B : Hocasoviog ài £y 75 
9x, x&v "Iazopiov, megt AzpoyÜou Aéqwv. soU Xou- 
Jwyrou , $i Bv 6 &ouAuce xwv motos , Urt puse 
3v olxtios , pitt xai vxüa* » "l'oug?, 00v ÉoUAo; Tv 
xai xaxovpylac , &ik plv v7 yopac rtvpaxuxAouc dmi 
vac mzpuryop.tvoc, xo Urrouc, xai üepámoveae óopatouc, 
xal «z028popiiv dvdwryov xoAdxwuw T£ xol maibow 
exoxttotuxóv, " Yottooy 6b mavoix(a Eou6plavox xasé- 
ce:pryt vov Bíov, bz vi)v olxexiov meptwOpiuÜslc. » 

Diodorus, etsi Siculus, nihilominus tamen bel- 
lorum Siculorum historiam e Posidonio sumpsit, 
cujus ipsa fere verba reddidit. Ita enim habet in 
Exc. De virtut, p. 600 ( XXXIV, 2 ): 'Ezt piv fào 
Ts opa Urzouc zt mo)wzeAdi xal vezpaxüxAou; àmi- 
vag ptT olxttüw GrpatuocuxOv mepuiyiro" Ttpbo Gb 
a00xots EUmpemóv ma(2wv moz, Éxx 6E xoYdxow dvá- 
quyov xapaógou3iv frew. Eyioriariro. Cf. Exc. Pho- 
tii ibid. c. 2, 10 : "Ag; & sz Eire dzosrástes 
lq£vexo covzózz. AauógiMós tto 7,» x1À. 


16. 
E LIBRO UNDECIMO. 


ldem VI, p. 263, C : IIoseibowiog 86 rot, 6 dno 
SES Xcoc, iv vm vüw "laropusv ivEexdirn « IoXoó; 
Twaz, Éauzüv ob. Buvagfvouc mpoieracüa: Qi xb TTC 
Üixvotag dolevic, EetBoUvat. Éxurobe elc v3» t&v. auve- 
Tui£oev Umnpraiav, Uno; , xap' Exelvow vu dvovzec 
75s elg à dvaqraia EmtyeAetac, aro may dxoziG- 
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ew Dxlvoi, 8 abxiv, Értp v Qoty Ürrnptxciv Buvacof., 
Kol to9ro tà 109m Magurivduvol plv "Hpaxaosai 
Uxevdqysav, Bk x£Aoue Urtocgóptvot Ünttónetw map£- 
g9v2w ab1ciq 1à B£ovra , tposbuiattdptvot, ur btvoc 
ajtüv Éatsüa: mp3ctv Éto Tc "Houixdaetüv 026, 
3ÀÀ' iv abc, uóvov 73, lla yop. » Cf. reliquos au- 
ctores ab Athenzo laudatos, Nostra ex narratione 
de bellis servorum fluxerunt, Eodem pertinere vi- 
dentur quz sequuntur fragmenta de servis Atticis 
et Chiis, 
17. 


E LIBRO DECIMO QUARTO. 


Idem XII, p.540, B: "Evi «5 vecoaptoxaiDexden, 
mpl 00 6jeovópou ai93 "Avridyou Aévwv ( sc, Tlosti- 
Bóvioc ) , 190 in "Apadxvy el; MuSlav evpartósavroc, 
97v, Ur « UrroBoyàc Pxowiro xaü' fpfpav GyMxdc: dv 
al; yugls s&v dvaJexou£vrv xal ixgavvitoué£vov cw- 
ptupdtuv Éxacto; dmípspe vv Écriaxópev Done 
xpía ytpoalov v& xal mrwwv xal Üalarrow Qoo 
düxipera Pextuacuéva , ÉpaLav mAnpüósat Suvdgtva 
xal uezk t0Ura. itumixcov, xal ortodvoy ix ogóp- 
vue xui Ja62wwtoU cuv dvUpoudxem Anpvlaxcv ypu- 
cy ri uat nx, v 

Quis antecedunt apud Athenzum de Antiocho 
Grypo vide in lib. XXVIII, Nostrum locum iterum 
affert Athenzus V, p. 210, C : Elxóvetc oiv mpi 
Urgulrire Eize , mduv pmotnodui0n guoSt(rvov Ba- 
cuv. 'O vàp sip rpotigngévo "Avridye: Sjubvupoc 
Baac.sbc , Anuvcpiou &' vioc, éxx laopet IHoceibivtoc, 
noo àc mowiptvos xaO" Tiué£pzv GyMuxlc, jeple tiv 
dvxluoxouévov, cwptópata Exdoto dropíprv i5(2ou 
16v Écriazópuv bAousAT, xofa yepoaluv «t xal my, vv 
xat üxAatrluv Ubuv á&ia(prza. doxeuagpéva , &uatav 
mAnpücat Guvdutva * xal guzk cara uA exco. xal 
ettydvoyy ix cyópvre xal JGavorou auv dvPpoy.zixtot 





15. 


Posidonius octavo Historiarum libro, de Damophilo lo- 
quens Siculo, à quo concitatum est bellum Servile, eum- 
que voluptatibus dieens fuisse deditum, hec scribit : 
* Voluptatis igitur mancipium erat et improbitatis. Per re- 
gionem rhedis circumvehebatur, equites et pulcros famulos 
secum trahens, petulantemque turbam adulatorum et pue- 
rorum militarium circa eum discurrentium. Ad extremum 
vero cum tota domo contumeliose periit, a domesticis omni 
contumelize genere affectus. » 


16. 


Posidonius Stoicus, Historiarum libro undecimo, ait : 
* reperlos esse mullos, qui, quod se ipsi gubernare non 
possent propter ingenii tarditatera, prudentioribus se mi- 
nisiros traderent , ut. illi curam sui haberent rebusque sibi 
necessariis prospicerent, ipsi vicissim illis operam suam , 
quibuscumque rebus possent, praestarent. Eaque ratione 
Mariandyni subjecti sunt -Heracleotis, perpetuo se illis 
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ministeria facturos polliciti, si, quae ad vitam necessaria 
sunt , sibi illi suppeditarent ; diserte quidem insuper et hoc 
pàácti, ne unquam extra Heracleotarum fines venderentur, 
sed in sola propria terra servirent. » 


17. 


Libro decimo quarto Posidonius cognominem ejus ( An- 
tiochi Grypi) Antiochum (i. e. Antiochum Sideten, De- 
metrii I Soteris filium , Dematrii 11. Nicanoris fra- 
trem), qui contra Arsacen in Mediam expeditionem susce- 
pit, narrat epulis quotidie ingentem hominum turbam ex- 
cepisse : in quibus przeter ea quae consumebantur, et praeter 
reliquiarum cumulos, convivarum quisque auferebat inte- 
gras carnes animantium terrestrium et volucrium et mari- 
norum paratas et intactas, quae plaustrum implere pos- 
sen; et post hec bellariorum et coronarum ex myrrha et 
ihure multitudinem, com mitris longitudine hominis ex 
aureis faiciis. 

n 
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Vnpvioxow vdjaaet jpucois x)f9n. À vero aberra- 
vit Bakius p. 145, qui duobus hisce locis repugnan- 
tia sibi inesse opinatur; etenim p. 540, B signari 
Antiochum II Ge, p. 210, C, falso idem referri de 
Antiocho Grypo, Demetrii Nicanoris filio statuit, 
Verum ipsa librorum series docet sermonem esse 
de Antiocho Sidete, Demetrii Soteris filio. Athe- 
neus, et hic et fr, 19, Parthorum regem Arsacen 
dicit quum apud Justinum dicatur P/rraates, Ar- 
sacen simpliciter dicit etiam Diodorus XXXIV, 15 
sqq. E Posidonio, ut puto, sua hausit Trogus Pom- 
peius, Ex quo ita Justinus XXXIX , 10 : His auditis, 
"Antiochus, occupandum bellum ratus, ererci- 
tum, quem multis finitimorum bellis induraverat, 
adversus Parthos ducit (129 a. C. v. Clinton. 
P- 346 ). Sed luxuria non minor apparatus quam 
militias fuit : quippe LX X X millia armatorum se- 
cuta sunt , CCC millia lixarum , ez quibus coquo- 
rum, pistorum, scenicorumque major numerus fuit. 
4Mrgenti certe aurique tantum , ut etiam gregarii 
milites caligas auro figerent , proculcarentque ma- 
teriam, cujus amore populi ferro dimicant. Culi- 
narum quoque argentea instrumenta fuere, prorsus 
quasi ad epulas , non ad bella pergerent , etc. 


18. 
E LIBRO DECIMO SEXTO. 


Idem XII, p. 527, E : IIoctovtog 21 2v. Exxai- 
Sexy "loropitiv mpl cGv xarà cv Xupiav mühtew 
Moy éig Exgógtov, oot xal vaüza* « Tóv youv iv 
Tui móMecww dvüpiyruw Uk cv sbGoclaw TTC yOpxe 
dxà ( dxoUcvc conj. Bak. ) t7 zspl vk dvxxata xa- 
xomafisiae auvóBouc vtóvcev Aelovac, dv als t)wyj o vxo 
uve c, toic uiv vupvaalo, óc BixXxvetots yonuevot, 
&Xegdusvot 8 Dale molutehei xal uópow, toig 5b 
Yozupatlow (oívuc vào ixdXouv t xowk. tv cuv- 
Bslzvov ), do £v oberzrplot, Suxrziyicsvot , xai và zatov 
Tfjc fidoac vaccpidpsvot dv aócotc olvotz xal pua 

18. 

Posidonius sexto decimo libro Historiarum , de Syrize 
civitatibus earumque luxuria loquens, hec scribit : « Oppi- 
dorum incolae, ob agri fertililatem res ad vitam necessarias 
absque labore comparantes , frequentes conventus celebra- 
bant, in quibus assidue epulabantur, gymnasiis pro balneis 
utentes, pretiosoque oleo et unguentis sese inungeates : in 
gramma(eis vero, sive scholis (sic enim appellabant pu- 
blica caenacula ), tanquam domibus suis vitam agentes, in 
illisque majorem diei partem vino et epulis indulgentes,, sic 
ut multa etiam insuper domum auferrent; denique aures 
oblectantes tumultuoso testudinis impetu, ifa ut tota oppida 
talibus strepitibus personarent. » 

19 
Libro decimo sexto uhi de Seleuco (deb. Demetrio) rege, 


POSIDONII APAMENSIS 


" n t TU 

ctv, zt xal moosamozíotty z^) xal xatauAsouf- 
* Ae) P " , P. -* 

vous 7904 rA )vt256 775. ukonlsu v». "tt ELT TOAEM 

Hla TowjtoW, x:ÀdZoN, GuvrtizUxt. » Eadem non 

indicato libro leguntur V, p. 210, F. 


19. 


Idem IV, p. 153, A : 'Ev 8l c5; bocuzexden vigt 
Xoeíxou Qwyodusvoz ( Vlostidóiwisc) 793 Basiiéox 
6x, tic MnZias dvr)&tw xal zoltadiw Aozixei, dyua- 
Mnt(z0n Gh vo aged oou, xxi óx ziv zpdvov api 
16 "Apadxet Giicovlev, drdusvos Baacaxi, vod ort xat 
ca)x* « [lapk Dazüeu dw ceu Given ó Bac ec 
mí ct xvn, P2! fie udvoc xazíxtzo, urttmontioxv 
sU ARuv xxi xtyeipirufrry ttj, xxl t3v czdutrw 
Uóvio , xaÜdzeo foo, tX ox SagUapuuw Üotwruazuv 

, 
mapaxtta£vry. v 

Sequente libri XVI fragmento narratur quo- 
modo Antiochus Sidetes ab Arsace captus perie- 
rit (Cl. 162, 4. 138 vere]. Paullo ante (162, 
4. 129 auctumno) Demetrius Nicator e captivi- 
tate dimissus erat, (Justin, XXXVIII, to: PAraa- 
tes. Demetrium in. Syriam ad. occupandum. re- 
gnum cum Parthico prarsidio mittit, ut. eo pacta 
"Antiochus ad sua tuenda e. Parthia recocaretur. ) 
Quz quum ita sint, exspectamus sane h.l. non de 
Seleuci captivitate, sed de Demetrii sermonem 
fuisse , in quem optime quadrant verba zoXiv 49- 
vov zz ti) "Apadxit Diézacpiv (scil. per annos de- 
cem ). Seleuci Callinici expeditio Parthica memora- 
tur quidem apud Justin, XLI, 4 : JYec multo post 
(Arsaces) cum Seleuco rege, ad defectores perse- 
quendos veniente, congressus victor fuit. Verum 
non captusrex est, sed in Syriam statim post cladein 
reversus, ut ex iis que sequuntur apud Justinum 
pàtet, Quz quum ita sint , Fredlichius ( Annal. Re- 
gum Syr. Prolegg. p. 66) et Clintonus( III, p. 313) 
duas Seleuci expeditiones distinguunt, quarum 
altera ex Athenzi loco eruenda sit. Igitur Posido- 
nius dicendus foret ad antiquiora tempora data 





refert, quo pacto expeditione in Mediam suscepta adversus 
Arsacen, captus a Barbaro et diuapud Arsacen commoratus, 
regieapud eum liabitus esset, praeter alia live scribit : « Apud 
Parthos rex, quum cmnabat, alliorem ceteris lectum ha- 
bebat , et separatum ab aliis, in quo solus recumbebat : et 
mensam sihi soli, veluti herol, appositam, barbaricis 
ferenlis refertam. » 
20. 

Bibax vero etiam fuit ejusdem cum hoe (sc. 4nfiocho 
Epiphane) nominis, Antiochus Sidefes ille qui iu Media 
cum Arsace bellum gessit; ut refert Posidonius. Apamensis 
decimo sexto. Historiarum libro. Quem occisum Arsaces 
quum sepeliendum curaret, dixit : « Evertit te, Antioche, 
confidentia et vinolentia : speraveras enim, te majoribus 
poculis resnum Arsacis epotaturum. » 
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occasione aberrasse, Equidem Athenzum quz in 
antecedentibus Posidonius narrasset indicaturum 
errasse, et Scleucum posuisse statuo pro Demetrio, 
in quem ct rcliqua Athenzi verba , et series libro- 
rum cadunt optime, Quod rem narratam attinet , 
cf. fr. 8. 


20. 


Athenzus X , p. 439, D : dpüozórg 9' 2» xai 
6 6piovuptos att) "Avrioyos iv Mr£tia npo 'Apsaxuy 
moÀtus,oaz, 6x latopri BMooribowiog 6 "mapatbc év c3 
ExxonBexderr, «iov "Iovopiov. "Avatpeü£vroc voUv auzoU, 
cóv "Apadxzv Üdnrovra aürbv Aq * « " Ey ct , 
"Aviloye, Üdococ xai u£Ur,* Tjstec yàp v peyaho« 
moTnplote 3v "Apadxou Bacütlav Deruiv, » Interfe- 
ctus Antiochus Sidetes est Ol. 162, 4. 128 verc. 
Cf. Diodor. XXXIV, 15; Clinton, F, H. HT, p. 33»; 
Justin, XXXIII, 10. 

21. 


Atlenzus XI, p. 466, B : IHoccioovioz 9 v c7 
t1xoczT, Exc, ( scr. Gexder, Éxey, ) x&v "DIavogiow Aucí- 
uajóv quot 0v BaGu)cviov, xaÀícavsa £mi Btixvov 
*[yepov, zov zugzvvr savez o0 uóvov BaGuAovlav, dO 
xai Xe)«ux£ov, sk sptaxoc(uv, utzx v) và zpomíLac 
dp vat , zexpduvouv Exdatu iiv cpuxxociev Cxmua 
Souvat dpupoUv, xal exovGoxomcdutvov zpozttiv dua 
müat , xz dxogíptaUz: Exe SX mováour. 

Cf, Justinus XLII, 1 : PAraates quum adversus 
cos (sc. Scythas quos in auxilium adversus Antio- 
chum Sidetem advocaverat, sed, quum confecto 
jam bello supervenissent, negata mercede dimise- 
rat ) proficisceretur, ad. tutelam regni reliquit Hi- 
merum quendam , pueritia: sibi flore conciliatum : 
qui tyrannica crudelitate , oblitus et vitre praeterita: 
et vicarii officii, Balvlonios multasque alias civi - 
tates importune vezavit. 'Trogi Pompeii prolog. ad 
lib. XLI : Ut pra:fectus Parthis a Phraate Mese- 
nis bellum intulit et in Babylonios et Seleucenses 
seeviit, Hzc igitur quum statim post ea acciderint, 
qu:e libro XVI Posidonius narrat, atque Diodorus 
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quoque (XXXIV, 21, in Exc. Virtut. ) de ejusdem 
Mimeri (cod. Euzuépou) szvitia statim post cla- 
dem Antiochi loquatur, dubium vix est, hzc non 
XXVI, verum XVImo Posidonii libro exposita 
esse, Ceterum qux apud Diodorum leguntur : Eoz- 
ptpec 6 viv ITápüeov Bacielc , "Yoxavioz Gv xà wx , 
excerptoris culpa corrupta sunt. Dixit Diodorus 
"Iptpoz 6 «o9. Il. BacDdox, onspxme vel tale quid, 
notante Valesio. 


22. 
E LIBRO VICESIMO SECUNDO. 


Idem XIII, p. 594, E : "Agra 91 6 Maxtóiw, 
6 süv "AXsEdv8pou moJÀR yorjdvov. cuXsac xal xa- 
Tagurov elc "AUfvac, dpaatrlc ITuiov(xre , 0335 elc 
aüvhv xazuvdAwctv Éruípav ojsxv- xal dmoüavoóc 
moXvtd) avzov .vng.ttov xavtoxeóagty* ixoíouv vt aü- 
13v Oc $àc calc , 0, onot Tlostidovios dv c5 Btuxépa 
xai tlxoscT tv "Iavoptóv, tty viziov t0 émerpuordtov 
3999 pedo xal zavrolou Bpydvote xai tüouwv(ai, x2- 
gírtune «9 cba. Cf, Diodor, XVII, 108, Theo- 
pomp. fr, 277 et quos ibi laudavimus. Quanam oc- 
casione ad hzc excurrerit Posidonius nescimus. 


23. 
E LIBRO VICESIMO TERTIO. 


Idem VI, p. 246, C: llozaZóvios 8 6 "Az apt iv 
7j elxocz?, xai sgirz iv "Ivopiv, « KeXcot (ot) 
mepuiyoveat ueÜ" abrüv xoi moÀtoUvetg cup Durs, 
ec xaAoUct wapucirouc. OUcot 83 Eyxeopax. abtóv xal 
pbc düpóouc Aévouatv dvüpuimous cuveczurrac , xal xpo 
Éxaatov tU xatk poo Pxtivsv dxpoou£viov. Tk. ài 
dxoóauatx adc tictv of xaXoóutvot Boot * zorat 
8 obra suy dvoum qez' O07 Enalvous Myovcec. » 


24. 


Idem IV, p. 154, A : IlozeZówvioe 2' £v tpfcr, xat 
tlxoczT, x&v "Iozopiv* « KeJcot, qvgiv, évíore mapk 





21. 

Vl'osidonius decimo seslo Historiarum refert Lysimachum 
Babylonium, quum Himerum, qui non modo Babylonio- 
rum, sed etiam Selencensium eral tyrannus, ad cenam 
vocasset cum trecentis, sublatis mensis unicuique trecen- 
toruin. poculum argenteum quattuor minarum pondo de- 
disse, factaque libatione, simul omnibus propinasse, et 
quemque suum poculum secum auferre jussisse, 

22. 

Harpalus Macedo, i« qui Alexandrum ingenti pecuniam 
summa spoliavit, Athenasque confugit, Pythionieze amore 
captus, multa in eam insumpserat, quum scortum ipsius 
esset; post cujus obitum multorum talentorum monumen- 
tum ei posuit : quumque ad sepulturam elfferret, ut ail 
Posidonius libro vicesimo secundo Historiarum, cum in- 


! genti celeberrimorum artificum choro, et omnifariorum 
musicorum instrumentorum et carminum cantibus cadaver 
est prosecutus, 

23. 

Posidonius Apamensis Historiarum libro vicesimo ter- 
lio : « Galli, ait, secum circumducunt, etiam quum in bellum 
proficiscuntur, convictores, quos parasitos vocant. Hi, 
quum in frequentibus bominum circulis, tum apud singulos 
privatim qui audire velint, laudes illorum celebrant. Acroa- 
mata eorum snnt qui Bardi vocantur : hi poetze sunt , qui 
cum cantu laudes celebrant. » 

24. 

Posidonius tertio et vicesimo Historiarum : « Cell», 
ait, nonnumquam inter cenam gladiatorio certamine 
congrediuntur. Quum enim armati conveniant , umbra- 

n. 
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tb Grirvov juovouxqoüoty* 5v pio toi, Bou dyspflévts 
xix 080i xal góc 3Xxoue dxpgoy xol ovzat , most 
3i xal u£yot vpauazos mpotaat , xai ix vozou iprfh- 
cüfvese , £v udi Emiagoity ol magdvsee , xat Foe dvat- 
gícttoe fpyovzat. "To 2b malaióv ynstw Ou capat. 
Ü£vztov xektvev T0. wrglov 6 xpáztrzos Daubavev] 6l 
GE cts Écepog dvxixovíimatzo , guviavavso uovouaty fisov- 
16 uéggt Üavdxou. "AX&at à' iv. Otkspu) Aaovits do- 
qupiov 3, y pusiov, cl 2i olvou xspxuíev dpiluóv zwa , 
xal vta stGdutvot vlyv 2ó0tv, xai tole dvarpextote 3, sl 
Aet; Siabepnsdpsvot, Ümrwn ixvafüévit imi Üugriov 
xtivcat, xal zapaarás vts Eiet cbv Jarudv dxoxómtt, » 
Cf, Diodor. V, 28, Ex Athenzo hausit Eustath, 
p. 1606, 14. 


25. 


Athenzus IV, p. 151, E : IHlocuzowu à 6 dz 
füO XS dw xai Iazooíau ale cuviünxiv obx dAÀo- 
agiux Te mpopnio qUossslas, moÀAA map wohl; 
Üuux xxi voutua dyaypxoue, « Krzol (gnol) *àc 
tpogke mooiltvixt, jóptov UmobdiAovsi;, xai iui 
sgariLv Eu var, uixgüv dno S5 17 Env puévor. 'H 
19093 9' iaxlv dpxot ulv QA erat, xoa 31 noA dv at, 
xai óxtk im avÜpdxww 3| ó6rAioxwv. [eposoípovtut 
8b caUzx xafaoilee uiv, Arovto£s Ol, vale yípoiv 
dugorégat alpovezs Pia a£Ar, , xak dxodxvovito: xv 
E ct Gucamóezaaov, tox atplo pxoi maoaciuvov- 
16, B xolg xoleois dv Uia rx maodxtizas. [Hlposgí- 
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guvzut 2l xat Ly ol ve meg vole zotauoue olxouvsts 
xal xp cy veo xai cfv £o 0d) aooav, xal vobtou 
Zi mous uev dO xal Viouc xal xvulvou. Tovro à 
xk elg c5 xorov lu£d)Doumw. "EXap 2' o0 4 oowzzt 
£v oae, xa CX 25 aadvrfles dolo atroie yalvazat. 
"Qxav Gl xAstovis auvEttmipat, xXnveat udv iv xoxo, 
udaos ' 6 xodziczos , Ux dv xogugaloc 40p40, Orzg£pe 
6v d) 7] xazk cy xoltuuxdy ejyfostav, 3) xxtk 
qévos, 3 xaxà zozow* 8 8  Uzodtydutvog mao! aüziw, 
PgiEre 8 Exact on0s nas! aS(av Ts Éjoutv Uto. Kat 
ck uiv xo)« Üugtolc 5zhozozoüvete ix zi)» üniow zapt- 
axüatv, ol 2l 20202420 xxcà cT, dvcuepo xal gusvot xà- 
xh, xafktrtp ot 2:2dvat, suut ooveat, "To 6b mozóv 
nk Ouxxovoyezg Pv dyyilo, miptgíooustw lowxómi plv 
Ay Élxote 3 xepaudone 7, dovupotc: xal yàp toos mivaxas, 
iy jv cà vpogke mpotlruzat, coturoug Éyouctv- ol 
8b yoxoXe, ol BE xdvix EUAwa xxl zAexsd. To 81. m- 
véusvóv laxi rca pk uiv vois mAovsoüaty otvoc, 22" Irae 
xai i« Maaaa)u ziv qopas nxpxxouttóutvos , dxpa- 
xoc 2' oUroc* iv(ozt 3l xat àMYov Uno mxpxulrvurat 
agk 8l «oi Urocttazípou, Lufloz muptvov pv iéuroe 
iexiuacuívov* mag 8l coi moXAoie xaf' ab:ó* xalei- 
vat 8b xópua. "Azoppogoüst Gb ix x69 mocrpíou xal 
uaxpbv, o0 mAsiov xudÜou * muxvareoov B1 voUro motdüct 
TIzocz£oet 83.6 aig ixl cà Dex xnl tk Anis — Ole. 
Biaxovouvcat * xai zouc Ütoue mpoaxuvouatw, inl v DiTUk 
GtptyóUtvot, » 

"Ex 315 [Iossidoyvios Suryoupsvog xai xàw Aoutg- 





tilem. quandam pugnam instituunt, et exercitii causa 
inter se conllictantur : interdum vero eliam usque ad 
vulnera procedunt; et inde irritati, nisi alii praesentes 
inhibeant, ad ezedem usque progrediuntur. Priscis vero 
temporibus, inquit, moris apud eosdem fuerat, ut appo- 
sitis in caena pernis, quicunque fortissimus esset, femur 
acciperet : sin alius quispiam id sibi vindicaret , singulari 
certamine congressi ad mortem depugnabant. Alii in tliea- 
tro, stipulata auri vel argenti summa, aut doliolorum vini 
numero aliquo, captis de prastando promisso pignoribus , 
initaque ratione ut merces isla inler necessarios ipsorum , 
quos maxime carus habent, dividatur, supinus sese supere 
clypeis humi jacientibus extendunt : et adstans aliquis gut- 
tur eis gladio praecidit. » ! 
25. 

Posidonius Stoicus in Mistorüis quas composuit rà- 
tione minime aliena ab ea quam seculus est philoso 
phia, varia variorum populorum instituta. moresque re- 
censens : « Celte , inquit, [sire, Galli Galliam incolentes] 
vonvivis substrato fieno insilentibus cibos apponunt su- 
per mensis ligneis, parum supra terram elatis, Sunt au- 
tem cibi : parum. quidem panis, sed caro multa, partim 
elixa, partim assa sive super prunis sive iu verutis. Come- 
dunt autem illa satis quidem munde illata, sed leonino 
more ambabus manibus integros artus capientes , et morsu 
dilaniantes : quodsi quid. aegrius divellitur, cultello pracci- 
dunt , qui vagina tectus peculiari in loculo adjacet. Vescun- 
Vur autem eliam piscibus hi qui fluvius accolunt , ant maris 


sive interioris sive exterioris litora; eisque assis, cum sale 
el aceto. et cumino : hoc autem etiam potioni injiciunt. 
Oleo vero non utuntur, ob raritatem; et, quoniam insoli- 
lum, ingratum illis videtur. Ubi plures una cenant, in 
orbem sedent : in medio quidem przstantissimus, veluti 
chorum ducens; nempe qui celeris vel bellica dexteritate 
vel nobilitate vel divitiis antecellit. Huic adsidet conviva- 
lor : et reliqui. deinde utrimque ordine, prout quisque 
dignitate alterum prarit. Et armigeri quidem, qui scuta 
gestant, pone stant :. satellites vero, e regione opposila in 
orbem sedentes, epulantur et ipsi haud secus quam heri. 
Potum vero famuli in vasis circumferunt, qua cadis illis , 
quos ambicas Grxci vocant, similia sunt, ceterum vel 
fictilia vel argentea : nam et lances, in. quibus cibos appo- 
munt, argenteas. nonnulli habent; alij vero zeneas; alii 
canistra lignea aut vimine texta. Est vero polus, apud di- 
vites quidem, vinum ex Italia aut ex Massiliensium regione 
advectum; et id quidem merum : interduin vero parum 
aqu» mixtum habet : apud paulo tenuiores, cerevisia 
triticea, cum melle parata; apud plerosque autem vulgo , 
cerevisia absque melle : corma eum potum vocant. Sorbil- 
lant autem ex eodem poculo paulatim non amplius cyatho ; 
sed id sapius faciunt. Circumfert aulem puer a. dextra 
versus sinistram. Ita ministrant : atque etiam deos adorant, 
ad dextram conversi, » 

Mem Posidonius, divitias enarrans Luernii [ Lueria 
sec. Strabon. ] patris Bituitis illins, qui a Romanis subla- 
dus. est, ait : « popülarem. gratiam. aucupantem, quum 


FRAGMENTA. 


vlou , «o9 Biroivoe ratpbs , mAoUtov, 09 Ur ' Popatuv 
xalxiptüévroc , qol « bna quyovra aüxbv vous Gj oue 
"v pua gf ptaUat Gk viov mov, xal amilpriv y gus 
xsl dpyupov 12i« dxoAov0ousat, v&v KeYriov puptazt, 
vpdvua zt mouty GoDrkacrdBtov, vt rpdvovov, 0v i zr. 
gcopivous Avvobe mokuttÀous mÓuXTOC, TApROXLUA SUV 
«t 1020010 fipoudcuv xATfoc, Date iy! fu£pac mAtlo- 
vac Üivai voic BouAog£voi, elatpyouévou, xv mapa- 
extuacÜÉvxov dmolaítiw, dvx)ein tox Brxovovpévouc. 
"Agopizavrog 6 abzoU mpoüicu(aw moti tT Oolvre, 
dgucctpoavtd xtva tojv BapÜdpuv mot) àgixé£otat, 
xai cuvavrroavta jut O27 Guvelv abyo2 Tv Untpo- 
qi, Exubv 8 &ofgr iiv Ust last prxe, vov Gb epgDtvra 
fuXdxtov alzz2t 7puciov , xal Bipat abso Txpatpí- 
gorii, dvelóuevoy Ó' ixtivov müduv. buvriv, Ayovra, 
Bim cà Tyvo tr, Us" Tc ouai ati , xpugóv xal 
sürpyeciae dvÜporote gto » ToUra piv ojv iv ki 
egber xal tlxoszT, loxóprotv. Cf. Strabo IV, p. 191. 

Dc Bituito, Arvernorum rege, contra quem fe- 
liciter pugnavit consul Q. Fabius Maximus , Paulli 
nepos (2. 121 a. Chr.; 633 a. u. c. ), vid. Florus HI, 
2, Epitom. Liv. LXI, 44, Oros. V, 14, Eutrop. 
IV, 22. — Aliud fragm. libro XXIII in codd, non- 
nullis adscriptum vide sub N? 32. Subjungimus re- 
liqua qux de Gallis Galliaque e Posidonio tra- 
duntur, 


26. 


Strabo IV, p. 197, de Gallorum moribus lo- 

. Tu zoll. xalo-h Rd.f n 
quens : fHpócsozt àb 5 dvola xat v0 B42f6apow xal 
* T , 2 ? - 
16 Dxgulov, B «uis. mposÓóopow, Üüvtct mapaxolourt 
T)siczov, 1o &xb zT udine dtóvzac tle xtzaAds tv 
ro)eulov Cdnzttv ix Ov. abpívinv tüiv Vrzeov, xouít- 
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| cavzas 8i mpornavraAMtUtw vJv Ücav vois mpozuJatos. 
| qol oov Tlostibovio, ajràc lSciv vaítrv moa ov 
| xal ro plv mpürrov drf(zto0at, putà 8b vaUta gípt 
| mpdex &ik 3v cvv cav. Cf. Diodorus, V, 29, 4. 
Reliqua quz Strabo et Diodorus de Gallorum mo- 
4 


ribus narrant, ex codem Posidonio maximam par- 
tem petita fuerint, 


27. 


Strabo IV, p. 188, postquam de auro Tolosano 
Timagenis narrationem exposuit , pergit : IHiüavo- 
ctpoc 8' day & ITostidov(eu Aóoz* 5& plv yàp e0oc- 
íva (sc. jmb Katniovog 190 orpxTnyoo víw "Pu- 
gazlow ) &v 13, ToXoocr y prata poplow mou xal mtv- 
axi luv vo dvruv vevé£oOat rol , TX ulv iv avoic 
dzoxtigtva , 7& Ó' dv Apvaig lepuic, obtu(av xaza- 
extvdy Üyovem, dJÀ' doybw jpuciow xxl dpyupov* vb 
8' d» Ackgois lepàv xas' ixelvouc T/2r, coUe 4 póvouc Umdo- 
Eat xevàv tü)v totoUtov, atauAmatvov Ux viov (Qux£ov 
xai vbv lpbv mótuov: el &à xai ci Duistn , bavilua- 
60a: moXoUq* o05b cwÜTva: 5i abroU rlxbq el; cÀv 
olxtízv, lio dnaXAdiaviag ui vÀv ix AchgGw 
ànoydprztv xal oxtBacüfvzac diÓou, in^ dJa uíg 
xarà Otyootaciav dJX, (omtp ixtivóc t€ elprxe xai 
d)Xot mÀtfouc , f gepa moAUj pucoc obca xai Geiatiat- 
póviv xal ob moAvttAov toic Biow xoXXayoS (1Zc KeA- 
Tu) Éeye Ürcavpoóc* udXuova. 2* atvoic al Apvat 
11v dovMay maptizov, elc Bc xaüiscav dpyópou 7; xai 
x puso Baer. OT ouv " Ponatot xpac savte viov tóztov 
níoovro vàg Muvae Üvguoc(a, xz viv dovasau£vov 
z9))ot udAouc tlpav rag derupouc. "Ev ài «5 
ToAcc1, xal sb legbv 3» &vtov, tuucoitvov a260o2 bro 
TO mtpioxesv, xat tk yeyuara (n)sóvact Ok coro, 
oXov dvaziléveov, xal untvóc rposduttolat Üap- 


jv 





per agros curru veheretur, aurum argentumque sparsisse 
prosequentibus eum Gallorum myriadibus : et septum duo- 
decim stadiorum cinxisse quadratum, in quo plures essent la- 
cus, sumptuosa potione repletos , et cibariorum tantam co- 
piam paratam, ut per complures dies, quicumque voluisset, 
potestatem intrandi haberet , et rebus paratis (ruendi, mi- 
nistrantibus indesinenter famulis. Eidem , quum epularum 
diem aliquando constituisset, barbarum quendam poetam, 
sero nec ad ipsum diem advenfantem, occurrisse in via, 
lymnumque cecinisse, quo et illius laudes praedicabat , et 
suam sortem , quod sero venisset, lamentabatur : quo car- 
mine delectatum illum , sacculum auri poposcisse , et can- 
tori a latere currenti projecisse : quo sublato poetam, de- 
nuo laudes ejus canentem, dixisse, vestigia terre, in qua 
illecurru vehatar,aurumet beneficia mortalibus ferre. » 
Fizec igitur tertio et vicesimo libro ille memoriz prodidit. 
26. 

Stoliditati accedit etiam barbaricum quippiam et inusi- 
Latum , quod pleromque septentrionalibus gentibus comi- 
latur, quod quum a pugna redeunt, capita hostium de 
collis equorum suspendunt , et reportata spectaculi gratia 
vestibulis aedium afligunt ; id se multis in Galli: locis vi- 


disse ait Posidonius, quumque initio rem insolentem aver- 
saretur, consuetudine eam sibi minus molestam redditam, 
21. : 

Probabilior autem est Posidonii narratio, Is inventas To- 
losz pecunias ait quindecim circiter fuisse inillium talentüm, 
partim in sacrariis repositas , partim in sacris lacubus, ar- 
tificis manus non experfas, sed aurum argentumque infe- 
clum fuisse : at templum Delphicumillo jam tempore vacuum 
fuisse hujusmodi rerum, utpote in Sacro bello a Phocensi- 
bus spoliatum; quodsi autem quid fuerit ibi repertum, 
fuisse id inter multos divisum. Neque verisimile esse, Tecto- 
sages in patriam rediisse salvos , qui post discessum a Del- 
phis miseriis pressi, ob dissensionem alii alio dispersi abie- 
rint. Ergo, quod hic cum aliis pluribus tradit, regio illa 
auri dives quum esset, hominesque eam tenerent supersti- 
tiosi, ac in vitam degendam non sumptuosi , factum est ut 
multis in locis ea thesauros haberet ; maxime autem palu- 
des eos tutos priestabant, in quas argenti aut. etiam auri 
pondera demittebant. Romani itaque potiti ea ditione, palu- 
des publice vendiderunt; multique eorum qui emerunt, 
molas ex argento ductas repererunt. Tolosze porro templum 
fuit sacrosanctum , quod valde venerabantur vicini, ideo- 
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bosvioc. "Igurat 9' f Toloaox xask t0 ecivóvatov 
to laf.o3 199 Zulgyovcos dm v7 xac NigGwva fja- 
Micro 0v Onaavoy, Üv zm Flostiouos Dato zo» 
12174 ov aza liv, 

Antecedentia vide in fragm. 10 Timagenis, De 
auro in fanis deorum disseminato cf, Diodor, V, 
27, 4. Ceterum liec petita non ex libro 23, sed ex 
uno librorum sequentium, Nam res pertinet ad an, 
106, quo consul fuit Q. Servilius Cepio. Cf. Justin. 
XXXII, 3 : Tectosagi autem, quum ( Delphis) in 
antiquam patriam Tolosam venissent, comprehen 
sique pestifera lue essent, non prius sanitatem rccu- 
perare, quam haruspicum responsis moniti , aurum 
argentumque bellis sacrilegiisque quesitum in To- 
losensem lacum mergerent : quod omne magno post 
tempore Ce pio Romanus consul abstulit. Fuere au- 
tem argenti pondo centum decem millia, auri pondo 
quinquies decies centum millia. Quod sacrilegium 
causa excidii Cepioni exercituique postea ( 105 a, 
C.) fuit, Que Timagenispotius quam Posidonii sunt. 
Cf. etiam Cicero De orat, II, 47, De nat. deor, 
II, 3o. 


a8. 


Strabo IV, p. 182 : MezaEo vào zz Maocuiine 
xa ow (x6oAtv v00 "DoSavog v2iov ioci t7 Ün)az- 
Tr Ot£gov elc Íxaxbv avaü(ouc, tosoUrow BÀ xxl vÀv 
Aviutzgov, xuxVoteplo xb ayZua* xaliui 88. AdiG2ec 
mb xou auuOrÜrxóto.. Micibs qdo iau MÜuw jitpo- 
mf, Gmonr2uxuixw Dydvvow absol d1owaztv, dy 
fic dgflovot vouat Bocxzaactv clatv* 2v éco 9' Ulazx 
xal &AuxiBec évísvavess xal des, "Axaox. adv 00v xai 
4 Uxspxeukivn px mpomíviuóe ia:t, Otaprpóviue 
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2' sig cà melo touto (:5] urau Apto. xxtatylter 
mVfUua fixvw xal voudilte" yacl voov qüpraÜat xal 
xuAevasiaQat zv Alors Tuíouc , xxzxxAX20at 93 volo du- 
Üpurzou dz 6j» à tdv xat anao at xri Ex ov 
xai iaü 0; dco 57: Damwwze.  Mscoxilus uiv ouv yn- 
atv Ux assai, ziv xxteuu£vy Bozazovv, Pxmtaov- 
Tx6 tobg Mou, sl; cÀ» imxr2dvttaw Guvohigfiiy sl; cà 
xol. a iyw gtngtnv, VlosetZernog 21 Her obgav cant 
eth xÀooaau52, x3 2k 24575 tlq malovac tutpictz.vat 
Aou, xaüdmt2 o); zotxulvus x34 Irae xal và bj- 
gos 7s alyixMziZas, isis 2E xat Jslouc xat laoute 
ibus c7 buovizrze xat zi alziav Azo!iZoxanw du- 
gáxtgot, Ilifiavoz uiv v b xag dugoiv Moe" &vdorkm 
yàp obs oco cuveasüreas MÉsuz, 5 x20 Exucobc 3 1E 
Üygoo mavívsac uiz152hdv, [5] ix mttpOv ptydXeov 
BXquaza cuv] 7, XaGsoatys 3rsxqifiz;rat. To uévroc Buc- 
amokóqrzov Alc oos xacxuato, 3 zxo' dAAou AaGow 
tlc ufiov Eexózss. dut voov Hoouxfiebc wx0' a0z8, 
xaÜvosyevoc "HuxAet züw 626v tüv dmó Kauxdcou 


nox tis "Eontotnc- 


"Hin; Zi Atydor ti; Xt3gfvzov azpatüv, 

DA! ob ux; , 039! oiGa , xai cocos xt v 
ups nénputat vido oz xat dzàr Aaxziv 
bead) Dictiat 8' ag c Da aix; 2iSov 

Eletz , Enel xd; yipó; £ozt uai axo. 

"àv V. Agr xvourca a^ 6 Zioz owtpii, 
vts£kr 8  ünomg dv viet vor(uiu mito 
Unóa iov Bot fov", ol; inca c» 

Badow Gubett fanis Aiyuv axpazov" 
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Óaxip o0 xgrivzov 5v, zi $ IToceizowioc, slg aücoug 

zoe Abroas Pa£x)siv tous Ailouc xal xavag Goat zdv- 
, 2: - , ^ 

135, 1| sososoiv 2n tvoy xoi,52t itv vov "HoxxMa. 

"à uv odv zosodceiv, &vapcrtov i. tlxto xal obe 2,Aov 





que abundabat. thesauris, multis donaria dedicantibus, et 
nemine attingere auso. Sifa est Tolosa quo loco arctissimus 
est isthmus, qui a Narbonensi mari Oceanuin. distinguit , 
quem isthmum | Posidonius ait minorem esse. tribus sta- 
diorum millibus, 

28. 

Inter Massiliam et ostia Rhodani campus est a mari cen. 
lum circiter dissitus stadiis , diametro ejusdem quantitatis, 
forma circulari : is. Lapidosus seu Saxosus ab eventu dici- 
tur; est enim plenus lapidum qui manum implere possint, 
inter quos gramen nascitur, abunde pascuis pecoris suppe- 
ditans; in medio autem aquae et salinae sunt et sales, Tota 
quidem ea quie superius adjacet regio. ventis est exposita ; 
in hunc autem. maxime campum ventus. incumbit ac de- 
fertur melamboreus ( quasi ater septentrionalis) , violentus 
ac horribilis , quo ferunt et lapides agitari atque vo]vi, et 
homines de. vehiculis deturbari , ac vi flatus armis vesti- 
busque nudari, Aristoteles ergo ait a terrae motibus, qui- 
bus ob ejiciendi vim Brastón nomen est, lapides in super- 
ficiem egestas , in cava loca confertim. delapsos esse, Posi- 
douius lacum fuisse dicit, qui quum fluctuatione. quadam 
exaruerit, ideoque in. plures dissinatus sit lapiles, sicut 





ut Levitate, ita magnitudine. Sane uterque probabilem rei 
rationem exposuit, Necesse est enim lapides qui sic consti- 
tuuntur, non per se [esse ortos, sed] aut. humidi alicujus 
concretione hanc formam accepisse, aut ex maynis sasis 
frequentes rupturas expertis esse avulsos. .Eschylus qui- 
dem aut intellizens difliculter causas rei exponi posse, aut 
ab alio accipiens, hoc in fabulam detorsit. Nam apud eum 
Prometheus. Herculi exponens iter a Caucaso ad Hesperi- 
das, in bane loquitur sententiam : 

Venies et impavidas ad Ligurum copias. 

Ibi, bellicosus etsi sis, tamen (hoc scio Y 

satis arduo tibi c nflictabere prulio, 

fato jubente destitui te spiculis : 

voollique saxa nec poteris avelleee 

telluce, Sed tuas miserabitur pater 

angustias ; plenam rotundorum nive 

lapidum polo subtendet nubeni, umbra solum 

leget : hisce tu Lipidibus armatus ferum 

facile Ligusticum fundes exercitum. 
Quasi vero, inquit Posilonius , non prastasset saxa in ipsos 
injicere Ligures potius , iisque hos obruere , quam tot fin- 
gere lapilibus eguisse Herculem. At vero tot lapidibus opus 
eral contra tam. ingeulem multitndinem : ut hae. quidem 


finminum lapillos, et littorum scrupulos, süniles inter se ! in parte fabula: auctor probabilior diverit quam fibula. 


FRAGMENTA. 


mapzÀv0T Óort vaírr qt miüavorttpoz 6 puoypdzos 
499 dvacxtudLovtoz tov uUÓov, 'AXAX xal *à dQÀa mi- 
mpinoUat q1oac 6 nomi oüx d uíustotxt gati. 
Kai qàp dv «oi; pl t7 mpovolae xat tZc tipa puévre 
Xótot &Upo viz kv Tr9XÀ& ToviUra vi)v dvÜptomivov xal 
TU)v qUctt qtvou£viov, Gio! En aütiov cdvat oA xotir- 
Tov Lx xóBc 3 «Ó3t. evt, olov tUou pov stvat rdv 
Alronzov, 33) p 3v Alütonlav mot(Quv «Zv Y4zv* 
xai 1v. Ildgiv elc Erndprnv nMovra vausylo vigi 
ativ, 3) u3, xlv "EAE ágndcavra Bíxac visat coq 
d3uxrfriatw Üoztgov, Jv[xx. vocUtov Grtipydoato 90ó- 
gov ' EXxjvtov xal Bagbdouwv: nto Eüpx(5ne üviveyxev 
ti; 15v Ata* 

Ze; yàp xaxov uiv Tgoci , xa 8  *E2047 

Ücuov qviaDat, xar EGoü)tvatv xatfp. 


Cf. Pompon. Mela II, 5; Plinius H. N, III, 4. 


29. 
E LIBRO VICESIMO SEPTIMO, 


Athenzus IX , p. 369, C : Hostbóvi, 8' 6 àzo 
vy XExolic ly 77, elxonsT] É680ur, «Gv 'Iozopiuiv, megt c)yv 
Axhgaziav gnat vérvaoUat vopyoMOac dxrmtÜzouc, xat 
&plouz avaguA(vouc. 

Aa) gaziav ] dhuxclav editt, vett, Dalmatas debel- 
lavit L. Czcilius Metellus consul, a. 117 a. C. 637 
a, u. (V. Liv, epitom, LXIT; Appian. Illyr, c. 11; 
Eutrop. IV, 23). Ad hunc annum Posidonii fragm. 
refero, 


3o. 
E LIBRO VICESIMO OCTAVO. 


Idem XV, p. 662, C : "HZwzov 8, dvbpr got, 
Gvaryeyvoyaxiny vv óy8óny. xad elxocciv vóv Iostido- 
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vou "Ietopiusv, vtpl uópov tt Acjóutvov (xpr,oa oox 
dJAcsgtov fuv 109 cupzociov, (rst vàp 6 gdcogoc 
* "Ev. Xugía iv toi, faauxeiz euyrtoalot , Grav voi 
tier ouufvoi, Dofiomw ol axésavon, elalact ttv uüpov 
Ba6Guluviov Éyovitz doxibux xol nóopofitv. ix «0/vew 
meptxoptuóuevot xoc uiv Gvtsdvouc Tüv Xavaxenéviov 
Spocitoum: xoi uópo, GA).o uz Biv Étoftv xapagpat- 
vovitg. » 


31. 


Idem XII, p. 540, À : "Avríoyov 83 «bv l'gunby 
inxedlobusvov Baciéa, rol Iostiboviog v c7 óy0ón 
xal lxocz, ziv "Iavopusv, vic inl Adyvn xavryóotic 
Extzeloovra , Uxo3oy& Aauzphc (nvitAdv. "Ev ofc ro 
plv mgüyrov dva&ócti, Üyoyvovro Gkout)iw Bpop.ivuv, 
gl? 32r, xal Govrtv ymviov xal Yaquoiv xal Gopxdborv, 
"Avetibovro à, qrcl, xai gpucot eiígavor ok, Bui- 
myoUat, xal dpyoponkácov x3300c, xat üepanóvruv xal 
Tren. xai xapsAv. "EStt 1€ dvabdyra. inl r3 xd- 
gonov Éxaczov mui, xal AaÓt!y v6 mv. xum ov xal 
1à (ml SU xxpoos, xal «bv maptorüra maiba. » 
Cf. f. 15. 

Idem V, p. 210, E : Kai doc 9' "Avzloyoc Ba- 
ciel, EnteeAOv volo iv Adovr, d-yGvac, Exorfsato xai 
aüroc UxcoSoy e Apple, 6 6 abróc quot Hoctibüvioc. 
Tó piv yàp mpürov dvaZóctt; éxoríouto xat &v0pa 
GLoueMGv Bpoydzuv* ick 23 xal Lovraw yzvüv, Az- 
quw xai GopxdBuv. "Avst(Zovro 6l xal ypucot axéga.- 
vot oic GevvoUgt, xal doyucegud tov xÀTo;, xal Oc- 
paróvtoyy xal Érzov xai xausew. Kal Éiet dva6dvra 
ixi vy xáuxov Toiv Éxaczov, xai AaGeiv cJ xdyn- 
Àov, xai vbv apeavóixa. aida, 

Antiochus Grypus regnavit inde ab anno 123 a. 
Chr, Quz b. 1. narrantur, ad annum 116 vel 115 
pertinere ex serie librorum collegeris, 





reprehensor, Sed alias quoque poeta, haec ita in fatis esse 
dicens, non patitur in ea culpandi studio inquiri. Nam ubi 
de providentia et fato disputatur, multa inveneris alioqui 
in rebus bumanis ac naturalibus, de quibus diceres, pra- 
stitisse alio quam hoc modo ea fieri : ut verbi gratia, im- 


bribus potius irriguam JEgyplum debuisse esse quam ab | 


JEthiopia humorem accipere , et Paridem , quum Spartam 
peleret, debuisse potius naufragium facere, quam rapta 
Helena poenas postmodo dare lzsis, quando auctor exstite- 
rat tantze cladis Graecorum ac barbarorum; quam Euripides 
Jovi imputat : 

Jupiter ma!um quum Troiis, et Grzcie 

inferre cladem vult, ea decrevit pater, 

29. 

Posidonius Stoicus septimo et vicesimo libro Historiarum 
tirca Dalmatiam rapas nasci sine cultura et silvestres pa- 
stinacas. 

30. 
Bistoriarum Posidonii libram vicesimum octavum perle- 





gens, jucundissimum quidpiam, amici, observavi de un- 
guentis ibi traditum, non alienum a nostro convivio. Ait 
enim philosophus : « In Syria in regis conviviis, postquam 
convivantibus distributze sunt coron:, intrant nonnulli 
utriculos habentes unguentorum Babyloniorum : qui cir- 
cumeuntes ex illis utriculis coronas adcumbentiut irrorant 
| unguentis, aliud nihil praeterea conspergentes. » 

31. 


Antiochum regem, eum qui Grypus est cognominatus, 
| scribit Posidonius vigesimo octavo Historiarum libro, 
| quumludos ad Daphnen celebraret , splendida epula exhi- 
| buisse. In quibus primum viritim distribuebantur integra 

fercula parata ; tum deinde vivi etiam anseres, lepores , et 
* dorcades. Distribuebantur vero etiam , ait, convivis aurez 

corona , et argenteorum vasorum multitudo, et servorum 
! et equorum et camelorum : et quemque, ut camelum con- 
scenderat, sic bibere oportebat, et camelum abducere, et 
quie imposita camelo erant, et adstantem puerum. » 
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3a. . 
E LIBRO TRICESIMO. 


Athen, IV, 153, E : l'sguaxvoi 9, 9x; (avopet IHoset- 
$ewvioe dv T5 Tpuaxoot, dotgrov mpocgípoviat xpía 
prxdov drecrjuéva. xal éxixivoust ala xal vov Em 
&xpazov, 

sguixosci;] in nonnullis codd, zo(z xai elxoct5. 
Libro 23 vidimus sermonem fuisse de moribus 
Gallorum; ibidem nostra quoque locum nancisci 
poterant, Sed alter numerus, quem cum Dindorfio 
exhibuimus, faciliorem etiam explicationem habet, 
Nam series librorum nos ducit ad annum 113 a. 
C., quo Cimbri et Teutoni in Italiam transierunt. — 
ptXn25v) num 44:332v? Diodorus V, 28, 4 de Gal- 
lis : mÀmatov abciov 8gy doat xeiveat Égouaat... 0 6eAolc 
mote Xptiov bAonspov. 


33. 
E LIBRO TRICESIMO QUARTO. 


Idem VI, p. 346, D : 'Ev 2i «7j zec4gzy, xal 
tpiaxoort 6 ache auytonigtus (sc. lIossisovioc ) 'AxoA- 
Jvióv ttv. dvapdgtt, mxpdatrov vryovóza 'Avrtdyou 
190 l'guxoü iruxaAoupévou, 90. 17 Xuplac Bacdux. 


34. 
E LIBRO TRICESIMO SEXTO. 


Idem XI, p. 494, F : IIxvxorvaixóv, IHozeio- 
viec 6 oUisogos iv Éxrr xal vpuxxoser viov "Iavoptiov 
ig oct xaXouuévany vwüiv stotmpliv pynpovedet, Yod- 
guy ojtog* « "Hoav 28 xal àvdytvot axóoot , xal quv- 
Béceis soívov uéggi Bixozü)mnv * xal IIavatinyaixà u£- 


quizz, sk plv (yon, và Bl xal ustove. * 


32. 

Germani, uti narrat Posidonius libro trigesimo, in 
prandio vescuntur carne membratim assata, bibuntque 
lac et vinum merum. 

33. 

Idem scriptor, libro trizesimo tertio, Xpollonium aliquem 
commemorat, quem parasitum fuisse ait Antiochi. Syri 
regis, illius qui Grypus cognominatus est. 

34. 

Panathenaicum, Horum meminit Posidonius philo- 
sophus, sexto et trigesimo Historiarum libro, tanquam 
poculorum sic nominatorum, his verbis : « Erant vero 
eliam scyphi ex onyche, et compaetiones horum , usque ad 
duarum. cotylarum capacitatem ; et Panathenaica maxima , 
duorum congiorum alia, alia vero efiam majora. » 

24 a. 

Chersonestm prius libera suique juris erat ; deinde a bar- 

baris infestata patronum sibi sumere coacta est Mithridatem 


POSIDONII APAMENSIS 


E LIBRIS INCERTIS. 
314 a. 


Strabo VII, p. 3og, de Chersoneso : Aózz 
8' Ty npdttgov abxdvoune, mopfhounfvr, 20 (xb si)v Bxo- 
Édpow dva xdaUr, xoosvicny Dicüs. Miügizazry sov 
Ejndropz,, azpatryunvea Ux vobc Unio «00 160uc8 u£- 
yp: Bopuzüfvous BapGdooug xai 103 "A&piou* vaU:x 
2 Tv ixi 'Pouatow, magaaxtur, "Extivos uiv ov xat 
oa0va6 và, Dag dousvos zíulas slc zv Xsppdvn- 
cov azgatiy, Ka. xoá ct sob, Xxüfiaz inoMuet, Ex(- 
Aoupóv tt x2 obe Xxüadzou xxi2a5 z0)c vgl [IzAaxov- 
«bs VlossiSoviog uiv mtvzxxoved. orav, 'AnoXiviong 
8 éyàorxovea * dua. Bb codcouc tt Éjetpoiaato Día, xal 
Boszógou xazíazr xógtoz x9! £xóvcoc AaGow IIagisd- 
Bou xdà xaxtyovtoc. "EZ ixsivou 03, 100 ypóvou toic 100 
Boczópou Guvdstut, 4 v0 XsppovnsirGiw müAw, Umf- 
xooc u£got vav dat. 

Res pertinet ad priora tempora Mithridatis, qui 
regnavit inde ab a, 120 a, C, Accuratius rem de- 
finire vix licet, 


35. 


Athen. VI, p. 272, E : [loctiZoweos qoov, oU cuvt- 
49 ui£uvnsat , 6 gUdsogo;, xxl ànosrdvezs yriiv ab- 
coUe (servos Atticos) xacvagovitoz: ulv vobo imi viov 
utei) zükaxac, xaxvxÀuGicüat 0b hv iml Xeuvio 
dxgumohw, xai Exi mob qpóvov mopfi,sat c3» "Azt- 
xxv. Obzos € Tv 6 xatphs, Uct xal iv Xen f$ Gnuzípa 
züw Oohuw imavictacu, iyívetot moXÀai 2b oaa 
iyívovro xai dmoovro olxitüw Ümip vàc Íxaibv uu- 
giadnc. 

Cf. Diodor, XXXVI, 1 sqq. Bellum servile al- 
terum gestum a. 102-99 a. C. 


Eupatora,, ducis munus ambientem contra barbaros qui 
supra isthimum ad Borysthenem usque et Adriam habita- 
bant. Idque contra Romanos preparabat. Hac igitur ductus 
spe libenter misso in Chersonesum exercitu , simul contra 
Scythas hellabat , et contra Scilueum ejusque liberos , quo- 
rum princeps Palacus erat, quosque numero quinquaginta 
Posidonius , octoginta Apollonides fuisse dicunt. Atque tum 
hos vi subegit, tuin. Dosporo politus est, quem sponte ei 
tradidit Parisades ( Perrisades) regulus, Inde ab lioc tem- 
pore Bospori principibus urbs Chersenitarum ad hune us- 
que diem subjecta est. 
35. 

Posidonius. philosophus, quem tu adeo frequenter com- 
memoras, tradit rebellantes eos ( servos ALicos) , interfectis 
metallorum praefectis , Sunii arcem occupasse, et multo 
tempore devastasse Mtieam, Accilit id per idem tempus, 
quo in Sicilia altera servornm defectio concitata est. Multae 
vero eorum seditiones tumultusque fuere, in. quibus per- 
ierunt servorum ultra decies centena millia. 


FRAGMENTA. 


[E LIBRO QUADRAGESIMO QUARTO.) 
36. 


Idem IV, p. 153, B : 'laropiw 8 ( sc. Hostiba- 
vios ) xat vtepl "HoaxAétvos vou Bepotxíou, $; 6o 99 
V'guzoü xaXouuévou 'Avtidyou 109 facito rpoxyficc 
gtx poU Otiv «zi Baouulac i&i6a)a bv cütpyétrv, vod- 
qui £v 7j stzdory, [xal sevtapaxoctz) vov 'Iavopunv 
1&Ot * » "Exouitó v& tv GrpatusTüv Tàq xaraxAigtt 
iri 308 l2dgouc, dv bralÜpu, dvà yUlou, Buzvituv, 
-Tà 8i Geinvov 3v dproc éoc xai xpéac, c5 Gb moróv 
xexpxu£voc olvoz oloz Bjmote Usati qup). Amrmxóvouv 
8l dyBptc prj atpogópot, xal aor, Tv türaxzoz. » 

* Heracleonem post Antiochi Grypi mortem 
regnum occupasse cognovimus e prologo libri 
XXXIX Pompeii Trogi. Vaillantus dubito an recte 
cum Antiochi Epiphanis zetati adscrip:erit , qui 
quinquaginta amplius annis ante floruit ( De imper. 
Seleuc, p. 205 ). Neque id prztermittendum cst in 
citando libro Posidonii vitium esse commissum et 
pro vez&ory restituendum seráprm xal spiaxoaz7,, ut 
superiore luco (sc. fr. 33), qui ad eandem ztatem 
pertinet. » Baxx p. 148. Egoretuliad librum XLIV, 
quia hzc videbatur facilior emendatio, atque libri 
numerus melius convenit temporibus, quz indi- 
cat Trogus Pompeius et Josephus A. J. XIII, 13, 
4 :CAvrioyo, $ Fgumüc ixoOwfre dmobwcxtt Uno 
'HeaxA£ovog ÉziÉooAvfiele Btósac uiv Érz ceocapaxovca 
xai mívzt , Baautócae 2' dvv£a xai eIxomi (125-96). 
Antiochus Grypus mortuus est Ol. 170,4. a. 96 a. 
C. Noster tamen locus non ad hunc mortis annum, 
sed ad superiores (circ, 100 a. C. ) pertinere pu- 
tandus est. 


35. 
E LIBRO QUADRAGESIMO SEPTIMO. 


Idem XII, p. 55o, B : El; 24/9; £' éziZ:Zon 
xai 6 vio; abzo9 "AMzavEpo, 5 d» EauzoU wrrípa dno- 





36. 

Idem Posidonius, ubi de Heracleone exponit Beroense , 
qui, quum ab Antiocho rege, cui cognomen Grypus erat, 
ad dignitatem esset promotus, parum abfuit quin regno 
vjiceret benefactorem , hzec scribit , Historiarum quarto (?) : 
* Cenam exhibens mililihus, discumbere eos humi suh 
dio jussit, per millenos distributos, Erat autem cona, 
panis magnus et caro; potus aulem, vinum qualecumque , 
frigida temperatum. Ministrabant autem viri gladiis cincti, 
el silentium erat modestum. » 

37. 

Ejusdem filius etiam, Alexander, sagina mulla (actus 
est obesior; is qui matrem «uam, quum esset rezni. parti- 
ceps, necavit. De quo scribit idem Posidonius, septimo et 
quadragesimo Historiarum libro, in hunc modum : « zypti 
dominus , exosus multitudini , sed assentationibus familia- 


26^ 


xztivag cuufsz0.102uc2v alti. (ool oov ztpl abzoo 
Tloccowio; £v 77 E6551, xal sto2apaxosti vov "Iavo- 
piv oUrue * ^ 'O 5E T; Alyínrou Cuvderrc, pisoduta 
voc ilv ro t&v G4 Xv, xolaxtudutvo; 8l 6n0 cOw mpi 
ajxbv, dv xo), 6b «pug, Lov, 0931 mattiv olóc ct Xv, 
tlg, Susiv ixaxmtprbópavo; (mopeótro. — El, 61 che iv 
tois cuj rosiotc 07 ott dro utctoperv xAwiv xa02A- 
dytvoz dvuttó3ysoc cuvtoviocépne abre «Ov Joxrxó- 
Tov Érrouti zo, » 

6 vla; abco2 ] sc. Ptolemzi VII Eucrgetz II filius 
junior Ptolemzus IX Alexander I, qui post fratrem 
Ptolemzum Soterem 1I una cum Cleopatra matre 
regnavit 107-89 a.C, V, Letronn. , Znscr. de UÉ- 
grpte, tom. I, 73 sqq. Matrem occidit anno 9o. 
Ceterum hoc de suo addidit Athenzus, 


38. 
E LIBRO QUADRAGESIMO NONO. 


Idem IV, p. 168, D : IIapà 31 "Pupaío; uvriko- 
viózat , Gc euet Iostihowioe dv 53; iváty xai v:602- 
paxoczi, «àv 'Ioropusv, "Ambuóv cta (xl dawzía máv- 
126 dvÜparmouc Üxsprxovrixévat. Obroc 8 deriv "Anfxwc 
5 xal r7 guy alto vevoptvoc "Pouzto, Ti cÀv 
'"Popaix3s ioxopíav ix8:boxónt t "EXAXwew quwT. 
Posidonius tamen de prioribus temporibus loquu- 
tus est, quum historiz ejus nonnisi ad 96 a. C. de- 
scendant, Rutilius Rufus in exilium profectus est 
a. 93. a. u, c. 649 (v. Liv. Epit. 70; Vellej. II, 
13; Cicero Brut. c. 3o). 


PARS ALTERA. 


39. 
Idem VI, p. 266, E : Nixólao; ( fr. 79) 8' 6 e- 


puzacrruxos xat Iootidovio; 6. cronxbg dv «2i "loro- 
: Ü 

LI fos M Xt 1 it ^ * ££ 
pig Ex'11EpOQ TOoUCc touQ grs v4 $avopaTo ioU£vtaQ 
(n5 Miüpiódzou 00 Kazzdioxoc, mapuóolTvat tol; 





rium circumventus , multa in luxuria mollitieque vivebat , 
nec ambulare poterat , nisi duobus ministris suffultus ince- 
deret, At saltationes inter epulas idem, nudis pedibus e 
sublimibus lectulis prosiliens, acriori contentione perage- 
bal, quam qui ad eas ex professo erant exercitati, » 

38. 

Apud Romanos, ut ait Posidonius quadragesimo nono 
Historiarum libro, Apicius quidam traditur homines omnes 
luxuria superasse. Est autem hic Apicius, quo auctore exilio 
damnatus est Rutilius, qui Romanam historiam Graco 
sermone scripsit. 

39. 

Nicolaus Peripateticus et. Posidonius Stoicus suis in Hi- 
Sstoriis tradunt. uterque Cliios subjugatos a Mithridate Cap- 
padoce propriis servis vinctos esse traditos, utin Colchorum 
terram deporlarentur. Ita vero illis succensuit deus, quod 
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- 


Vlots God ots 3&2 évouc , Tv ele cv. KaXgenw vr xxzot- 
xwÜüGetv, Oücox abzoic dAnfO cb Zatuóvtov Qurviat , 
mpexcot 4 onda fvote Ovreoie dv&pamsZots, TO)v roli 
abroupriov Ovtuv x22 xe Surxovizs, Miixos! oov Zux 
calva xal f$, mapotula , Xioc Btanózny ivvisazo, 3 xi- 
gnat Edmol« iy. dou. Res pertinet ad annum 
86. Plura de his vide apud Appian. Bell, Mithrid, 


40. 


Plutarch, Mario c. 45, 3 : "Ysacoc ulv oov dzi- 
Satyr, «b £62ouov Mdztos xal xpotMUov ajzat; Ka- 
duas "Iavouapixie, Ízouc dgy? , X£fxov vwk Auxíviov 
xactxofjciv *  xdxatvotz xal v5 the v0)v aufs £29- 
xit xax qtyovivzt Grjutov uéqiavov, Aüróc Ob X2 
c0ig tt ctóvote Axetprxiie xal cale opovtlatw olov Uz£a- 

ches Ov xat xazdzovog vhv jugdiv o socaítny ao- 
Bic Etvouxv véou zoX uou xxl xatvüjv dyivorv xal qd6uv 
bx iuxtiplac Ottüiv xal xxudzou vofuousav oUx dv£- 
gepe , AopiLitievos ó, o0 pos "OxsdGiuov o083 MepouAv 
cóyxÀuZeg $u(Àou xal cvxcub£oug jyÀou crpxtrioUc 
5$ xiv3uvog écotro, XulAas Gb ixsivoc ixevote 6 erc ma- 
xgidoc abxiv. Éeaoas dat, vüv 6$ Miüpiodery auv- 
tGxÀxOq tl; züv EjZewov Hovtov. — "Yzmà rowütww 
Üpauóptvos Aoyiruiov xal vh gaxole dm abvoU «ai 
quis xal xiwBuvouc Stk vri xal 9adeere Davvop£vou 
Aau6áwuow mgb ógüaAuw rl, dxoplac dvézvxss Gttvie 
xai vuxcepuk Otiuarex xal vapxywütu, Óvelpouc, dei 
tvoc dxoóewy gerrouivou Boxüiv , 


Aetval Y&p xoizat xai &xocgou£voto kiovtoz. 


primi secvis usi. essent. pretio emptis, quum tamen plurimi 
praesto fuissent liberi homines , qui , quo victum sibi para- 
rent , suam illis operam erant locaturi. Fortasse igitur inde 
eliam obtinuit proverbium, Chius sibi dominum enit, 
quo usus est Eupolis in fabula Amicis. 

40. 

Marius septimum consu] est crealus : progressusque ipsis 
Januarii Kalendis, quendam Sext. Licinium de saxo prze- 
cipitavit; id quod Romanis urbique malorum, quae post 
paulo evenerunt, evideus videbatur signum, At vero Marius 
jam et laboribus confectus curisque animo quasi oppresso 
et fatisato,, erizere mentein ad fantas de novo bello recenti- 
busque certaminibus et periculis atque laboribus (quorum 
omnium, jam ante ea experlus, molem noverat) cogita- 
tiones trepidantem, non valuit : veniebatque ei in animum 
mon se cum Octavio aut Merula, promiscuze turbae factio- 
saque caleryae ducibus congressurum, sed. Syllam adesse 
qui ipsum ante Roni cjecisset , et nunc. compulso ad Euxi- 
num Pontum Mithridate adduceret exercitum. His fractus 
engitationibus longumque suum errorem, fugas et pericula, 
quar mari terraque pulsus pertulerat, ante oculos sibi fin- 
gens, in ansictates incilit graves nocturnosque terrores et 
lurbulenta. somnia, senper aliquem. audire putans, qui 
diceret : 


"Terrible absentis adeo esse cubile leonis, 
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Maxime quoque insomnium metuens, potationibus se de- 
dit, ebrietatique ab aetate sua alieme indulsit, somnum 
veluti effugium sollicituinum alliciens. Tandem a mari 
allato nuncio et novis insuper terroribus accidentihus, par- 
tim metu futurorum, partim presentium fastidio atque 
molestia levi addito momento, in morbum laterum incidit : 
ita enim Posidonius narrat, qui se ad eutu jam decumben- 
tem intrasse, et legationem suam obiisse ait. 
41. 

Alexander. (.4nfiochi Epiphanis f.) adversus omnes 
mitis ac lenis erat et in congressibus disputare de rebus ad 
literarum studia pertinentibus amabat, minime similis 
Athenioni philosopho Peripatetico; qui postquam schola: 
quoque philosophicae praefuerat Athenis, et Messenze, atque 
etiam Larissas in Thessalia, postremo tyrannus exstitit ci - 
vitatis Atheniensium; de quo accurate et particulatim 
omnia scripsit Posidonius Apamensis, Quar ego quamquam 
longiora sunt , exponam ; quo diligentius cunctos explorare 
discamus, qui se philosophos esse profitentur, neque detri 
tis palliis aut intonsis barbis temere fidem habeamus, Nam 
quod ait Agathon : 

Sb vera dicam, gaudio tibi non ero t 
i gaudio sum, vera nou dicam tibi, 
Sed amica, ut in proverbio aiunt , si veritas : exponam 


equidem hujus bominis historiam, uti res habet. 
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* In Erymnei Peripatelici schola versabatur quidam 
Athenio, doctrine sedulam dans operam. Is postquam 
Jgyptiam emisset famulam, cum ea consuetudinem habe- 
bat. Ex hac igitur, sive ex ipsius complexu, sive ex ne- 
sciu cujus, natus ejusdem cum Athenione nominis servulus, 
in ejus domo educabatur. Qui quum didicisset literas , et 
senem jam dominum cum maire manu ducere solitus es- 
set, mortuo illi lixeres successit , et adscriptitius civis Athe- 
niensis factus est. Deinde in matrimonium ducta formosa 
puella, simul cum ea ad docendas literas se contulit , ado- 
lescentes venans qui scholam ipsius. frequentarent. Igitur 
literarum doctrinam professus quum Messenz, tum Larissae 
in Thessalia , multa comparata pecunia, Athenas rediit. Ibi 
populi suffragiis nominatus legatus ad Mithridatem, cujus 
tunc masime eminebat. potentia , ita se insinuavit in rezis 
benevolentiam , ut in amicorum numerum ab eo receptus, 
summo in honore apud eum haberetur. Haque ad rerum 
novarum spem animos ercxit Atheniensium, crebris missis 
epistolis; quibus, pro summa qua apud Cappadocem ipse 
valeret auctoritate, fore pollicebatur, ut non modo mulctis 
irrogatis liberati in pace et concordia viverent, sed et re- 
stituta populi poteslate magna insuper munera et privatim 
et publice essent. nacturi. Quibus promissis fastuose plo- 
riahantur Athenienses, jamjam eversam esse Romanorum 
potentiam sibi persuadentes. 

« Quum jam Asia omnis ad regem defecisset, Atlienas 
reversus est Atlenio : sed tempestate jactatus, Carystuim 
delatus est. 1d ubi resciverunt. Cecropidie , mittunt ad eum 


deducendum naves longas, et lecticam argenteis pedibus 
fultam. Sed jam ille urbem intrat : et plurima fere civium 
pars ad eum excipiendum effusa erat : conflaebatque simul 
aliorum multitudo spectatorum, inopinatum mirantium 
fortune usum, adseriptitium Athenionem Athenas intran- 
lem , lectica gestatum argenteis ornata. pedibus, el purpu- 
reis strazulis strata ; eum qui trito pallio vestitus purpuram 
nunquam antea vidisset ; quum nullus ne Romanus quidem 
tanto fastu Atticze terrae insullasset. Confluebant izitur ad 
id spectaculum viri, mulieres, pueri, letissima quaque 
a Mithridate exspectantes : interea dum Athenio, quondam 
inops , et opera quistuaria ludimagister, regis favore nixus 
per regionem et urbem cum insolenti lascivia pompam du- 
cit. Obviam ei processerant eliam artifices Bacchi (scenic), 
nuncium novi Bacchi ad communem focum ct preces li- 
bationesque ibi peragendas vocantes. Et qui olim ex iedi- 
bus mercede conductis egressus erat , nunc in Di... domum, 
hominis Deli reditibus omnium ditissimi , deductus est, 
stragulis, picturis, statuis et argenleorüm vasorum expo- 
sitione splendentem : e qua exibat nitentem chlamydem 
trahens, et aureum annulum gestans , cui Mithridatis in- 
sculpta effigies erat : et comitabatur eum sequebaturque fa- 
mulorum multitudo. In delubro vero (scenicorum ) artifi- 
cum sacrificia peragebantur, et libationes praeconis voce 
proclamatze, adventus causa Atbenionis. Et postero die 
hominum multitudo ad aedes conveniebant , egressum cjus 
exspectantes : et repletus erat Ceramicus civibus et peregri- 
nis; eratque spontaneus, nemine indicente, ad concionem 
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concursus. Ile vero ad extremum egressus est, stipatus ab 
iis qui populi favorem captabant : et magni faciebat. quis- 
que, si vel vestimenta hominis contrectare posset. 

» Jam postquam tribunal conscenderat, quod ante Attali 
porticum. praetoribus Romanis. fuerat. exstructum ; ia 
co stans, primum in orbem circumtulit oculos in praesen- 
tem multitudinem; deinde sursum spectans, sic exorsus 
est: « Res ipsa me cogil, Athenienses , et patrie ulilitas, ut 
qua comperta habeo, ea enunciem. Sed eorum, quar di- 
cenda sunt, masniludo, quum prorsus incredibilis sit luec. 
rerum conversio, nie retinet, » Tum vero una voce cunctis 
qui eireumstabant, « fidenter proloqueretur, » clamantibus, 
in hunc modum perrexit : « Dicam &ilue, inquit, quae praeter 
vimnium acciderunt opinionem, quaque nemo ne per. so- 
mnium quidem sibi finzere poleral. Bex Mithridates DBitliy- 
niam obtinet et superiorem Cappadociam; obtinelque cou- 
linentem omnem Asiam, ad Pamphiyliam usque et Ciliciam. 
Armeniorum reges Persarumque pro custodibus corporis 
habet; dominaturque. populis omnibus qui circa. M:rotim 
lotimnque Pontum in tricies mille stuliorum circuitu hiabi- 
lant. Romanus vero Pampliylie pretor, Quintus. Oppius, 
lraditus. vinclusque. sequitur eum. Manius Aquillius, vir 
consularis, is qui de Sicilia trimnphum egit, pedes ab equite 
trahitur, cum Bastarna , quinque cubitorum bomine, longa. 
catena collizatus.. Ceterorum. Romanorum civium alii. ad 
deorum. simulacra. procubuerunt ; reliqui, sumpta denuo 
quadrata veste , priorem quisque patriam rursus fatentur, 
Cunetze autem civitates augustiore honore quam pro mor- 


talium sorte rezem prosequentes , deum illum invocant ; et 
oracula undique imperium orbis eidem vaticinantar. Igitur 
muimerosi exercilus adversus Thraciam. Macedoniamque ab 
eo mittuntur ; et omnes Europxe partes certatim ad ejusdem 
partes transierunt, Sunt enim apud eum legati, non modo 
ab Italicis populis missi , verum etiam a Carthaginiensibus , 
ad societatem. armorum eum. invilantes in. Romanorum 
exitium. » 

^ Mis dietis, nonnihil interquievit, spatiumque dedit 
multitudini de rebus priter. opinionem expositis inter se 
disserendi, Tut. frontem. períricans , resumpto sermone , 
» Quid ergo vobis consulam? inquit. Nempe, ne diutius (fe- 
ratis hunc. rerum statum, quosine certo imperio respublica 
est : qui status ut duraret etfecit Romanus senatus , doncc 
ipse statuisset quanam. reipublicae forma uteremini! Nec 
vero diutius patiamur. clausa templa, squalentia gymnasia, 
theatrum. desertum, muta. tribunalia, ademplum populo 
Pnycem deorum. oraculis consecratam? Ne patiamur am- 
plius, Athenieuses , ad silentium redactam sanctam lacchi 
vocem , et clausam Castorum  augustam aedem , et mutas 
scholas philosophorum? » Haec et id genusalia quum vernula 
iste dixisset, multitudo tumultuarie collatis inter $e sermo- 
nibus in theatrum concurrit , et praetorem ad bellum geren- 
dum Atlicnionem nominant, Et progressus in orchestram Pe- 
ripateticus noster, Iythocleo (molli) quodam incessu, gratias 
egit Ateniensibus, his verbisconcludens orationem ; « Nunc 
vos ipsi duces estis. veslrüm : ézo Wero praesum. Quem si 
vestris viribus vos adjuveritis , tantumdem ego polero quan- 
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tum vos sinl omnes. » Haec locutus, alios sibi mazistr.tus 
cooptavit , propositis eorum quos voluerat nominibus. 

Et paucis post diebus tyrannidem occupans philoso- 
plius , et Pythagoricorum decreta de insidiis quam vim ha- 
beant ostendens, et quorsuin telenderit illis philosophia 
ea, quam praeclarus introduxerat. Pythagoras ; quemadmo- 
dum Theopompus docuit octavo libro Rerum Philippica- 
rum, et Hermippus Callimachi discipulus; continuo hic 
quoque, quicumque bene animati erant ex civibus (contra 
Aristotelis et Theophrasti praecepta; ex quo veritatem agno- 
scas proverbii, Ne gladium puero! ) recta e medio sustulit , 
custodes vero ad portas locavit. Quo factum, ut Athenien- 
sium multi, imminens metuentes periculum, noctu per 
muros loris sese demittentes profugerent : quos Athenio 
missis equitibus persecutus , partim occidit, partim vinctos 
retraxit : multos enim habebat satellites ex eorum genere, 
qui cataphracti (id est, undique armati) appellantur. 
Nonnunquam etiam convocatis concionibus, simulabat 
studium partium Romanarum [quo cognosceret aliorum 
voluntatem? ); multosque, crimine impacto quod ad profu- 
gos missitarent, novisque rebus studerenl, morte afficic- 
hat; et, ad quamque portam triginta locatis satellitibus , 
neminem intrare portas aut. egredi patiebatur. Multorum 
vero eliam facultates rapiebat, el tantam pecuniae collegit 
vim, ut plures etiam puteos impleret. Emittebat quoque in cír- 
cumjeclam regionem obsessores viarum, el. profugientium 
exploratores, qui eos ad. ipsum retraherent: quos, indicta 
causa, inter tormenta et cruciatus necabat. Multos etiam 
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mrpl xaÓó2ou cuwipyouciv dv ol piv Cià «bv qóbov 
mà tZ« xpleetoc Éoruov, ol. 8 dv toic. Guxaotrplo 
xa1t£uxaQovro, aUo àc dmgou efpovio,.  "Evtip- 
qdoato £' iv «3, nói xal Ov phe v6 (jv &varxaluv 
Üi£tvav, xpilivr xal tupobc OM you Cugarpü, "ER 
trt 6l xal él v7. j0paq 6nA(tac, vole Ürptügovtac , 
£L cio Ov dvaxtyoprxovey lvióo dosi toov pow 3) xw 
"Arval tu, tl; c3» Urtpópiov dro2rgti* xal vv Àn- 
gütvi! dxcsupmdvilev, &v. iviouc xal mpoxatavdAuext 
toic Bacdvote. " Exsjpuaaé vt , Góvzoc vo0 $ou mdvtac 
olxougtiv, xal gtrà Avg vogopou uxB£va gotvüiv, 

Kai oà góvov vk «6» mohzOw Cwjpnate, dA) 
Y3v, xal tà Gv Eévov, Oxctlvaq tàs ripae xal £x và 
tl; ATjov 100 ÜcoU yprpara, — "Exn£gjae ouv elc cz» 
vicov "Ant))uxGwea vov "Lítov, moAizny 80 'A0nvatov 
qtvóptvov, mouuAeTaTóv Ttva xal &jixopov bXoavia 
Bíov* 6x3 piv yàp igÜocóprt, xol vk mtprzacrruxk 
xa) 13v 'Apuszoz£Aoug [j£Aaos xv xat dA'Aac cuv, yópate 
cuj Ys* Jv yàp robuygéaxtoc" vd v' ix ToU Myxpoou 
Tüv maÀaw)v eUtóypayz yrmpicpaiz Üyaipojutvoc 
iIxxüzo, xat dx Gv dOXuov tO) tov, trt aav ely, xai 
ánóüctov. "Ez' clc qepaüric iv vot; "Atvoic Daved- 
vtuctv àv, el i3, Éovyrv. Kal pez' o6 moXb mdXav xz- 
150r, Ürpaztücag moMÀoUg xal cuvaztypdorzo ci) 
"AOrvluvt , &i; &v dxb 174 aUrT.s 03 alp£otos Ovrt, "AUr; 
vlov 8, ixaf ou. evo, 6v Goy pd cov cüv 100 mtprdrou, 
yolvxa. xpiüGw tle véocapac fuxfpxe Dupírpti «ol 
Avo sot, "AUvvalox, dAexcoplónv pov, xal oUx dv- 





proditionis crimine in judicium postulavit , quod exulibus 
redilum procurare studerent : quorum alii timore ante judi- 
cium profugerunt, alii in judiciali foro, ipso sufírazia rogante, 
condemnati sunt. Rerum etiam ad vitam necessariarum in 
urbe inopiam invexit, vile hordeum et paululum tritici 
distribuens. Mittebat etiam in azros milites, pervestigaturos 
si quis vel eorum, qui profugissent, intra (ines reperiretur, 
aut si quis Atheniensium extra fines proficisceretur : et qui 
deprehensus esset, is fustibus caesus securi percutiebatur, 
ac nonnulli etiam ante in ipsis tormentis vitam finiebant. 
Denique per praeconem edicebat, ut sub solis occasum 
quisque domi se teneret , et nemo ne cum lucerna quidem 
foras egrederetur. 

Nec vero civium solum fortunas diripiebat, verum 
eliam peregrinorum; thesauris quoque Delii dei manum 
injiciens. Misit quippe in illam insulam Apellicontem, 
Teium genere, sed in civium numerum Atheniensium re« 
ceptum ; hominem qui vitam inconstantissimam et novi 
semper aliquid sectantem agebat, Fuit enim tempus quum 
philusopharetur, et Peripatetica omnia et Aristotelis biblio- 
thecam aliasque multas coemeret : erat enim a pecunia 
abunde instructus. 'Tum vero et ex Magnae Matris templo 
antographa veterum plebiscita et senatusconsulta surrepta , 
el ex aliis civitatibus, quidquid priscum et rarum ac re- 
conditum esset, corraserat. Quo in furto deprehensus 
Allienis, capitis adiisset periculum , ni fuga evasisset. Sed 
non multo post, officiis et obsequiis demeritus multos , 
Athenas rediit; ibique eonsiliis cceptisque suffragatus est 
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Üperzow, aüzois Zuodc. "A xtuxiov OE , uazk Cuviraitne 
iopur 225 elc NTov, xal mavriropixoi, u3)Àov 3, 6222- 
qUaTUXU dy1312t504£v0c , X1t mposuAaxty Authegzé- 
gav xg Th ÁTAov uapíras urea 2 5b «X dionicfit 

73 vra0o idaaq Ayiawsn, xai o53l qd ax pagas 
ixowuüro. Taou:o & inei 5$ "Ogóbvx, exoxTth [oc 

*Poxaíov quAdacuy vh» ATAov, Hen dcíAnvov 
voxzaz xai ixGi6 daas coUe Íxucoü GTpaTusTAC, XOtAt- 
uívotg xal ueüioucty imimediw, xacíxuye tous "Miv- 
valous , xai zobc 1u&t' abo) auacpaztuou£vouc, (ac Do- 
exfjuaza, Ézaxosioue zàv üpilubv, (Soryaras Oi xal mict 
sevpaxoatouc. Kal 6 xac avoacrroe A eDuaxow Daft 
uà Ex Aia, Io3)obo 23 xat suu guq2veae xatiotv 
5 'Ogóf, "x elc énadets , curxazízhatev ajais olxiate, 
xni zwi! xbcOw' ck modtozxy zu M ida ei 57 Da- 
ze, 3» sl; AT)ov Div xaztaxsudxs,, Xv oUv 
vgonatov ixi zü)v zzv 6 "Üzófivoz, xai Bouby, iní- 
verbe 

Toóc2s avvca; Ej Erivnu; vágoz, Gi ael Mov 
papváguevos yay à; 0)s5av Ev ni AYUL, 

TÀjv Up Ott viov "Af r;valot xspxiTov, 
xoviàv "Apr, Basuat KaznaZóxuv Pégrvot. 

De Atlienione vel potius Aristione, vid. Plu- 
t«rch, Sulla c. 12, 13. 23, Moral, p. 809, E; Ap- 
pianus Mithrid, c, 38 (qui Posidonium inspexisse 
videtur); Pausanias I, 20, 3; Strabo IX, 398; 
Eutrop. V. 3. Res pertinet ad a. 87 ct 86, 


FRAGMENTA SEDIS INCERT.E 


42. 

Plutarch. Marius c. 1 : l'atou Magíou. z2ízov cox 
£ yopav slxeiv Ovoga , xaliázso o2: Kotvzoo X Yipswgíoo 
00 xatagy6vioQ "énpisv 908i Atuxíou Mouutou 150 
Kógt0ov É.dvroz. "O vào "Ayaixos vobco v TZs mod- 
AMhen'onis, ob sectae societatem, At Athenio , Lycei prr- 
cepta oblitus, chinicem hordei in quattuor dies dimelieba- 
ture stolidis Atheniensibus, gallinarum eis dans pabulum , 
non alimentum hominum. Apellicon vero, postquam cum 
exercitu Delum trajecit, tanquam ludos et festa. celebrans 
masis, quam ut belli dux , ibi azebat : stationibus adversus 
ürbem nezlizentius collocatis; ea maxime insule. parte, 
quae a tergo erat, prorsus. sine custodia relicta; ne castris 
quidem: vallo wunitis, secure dormiebat. Quo. coznito , 
Orbius, praetor. Romanorum [ Orobium scriptor Griecus 
vocal], qui. Delum urbem przsidio tenebat, observata 
nocte illuni , eductis suis militibus dormientes ebriosque 
adortus, pecudum more Athenienses et qui cum illis arma 
sociaverant trucidavit, sexcentos numero; ad quadringen- 
tos vero vivos cepit, Preclarus dux. Apellico clam fuga ex 
insula se eripuit. Orhius vero, quum multos in villas con- 
fujisse intellevisset, simul cum adificiis eos cremavit ; 
cunetasque. machinas. ad oppugnandam urbem paratas, 
cum helepoli quam Delum profectus Apellico construxerat, 
Tgni absumpsit. Igitur erecto eisdem in locis tropavo et ara, 
hos versiculus Orbius arae inscripsit : 

Defunctos hoc sepulcrum habet, qui Dell 





POSIDONIL APAMENSIS 


fae; Eniivunov stéyovtv, vac 5 "Agoucavog Xxrmievt xal 
& MxxiZowacos Mesi). — "EZ ob xoi uoa Tlo- 
cuZowviog Der gtv olizas Tous 75 sgison $vox. "Po- 
ualou xógiov elvat vouisoveus , c zio» xbv Kdutkiov xat 
15v Mágxi)Àow xai zw Kazwvas (tvisfat De à &y dw- 
vü1oue touc dz uóvorw zü)v Zuriv mpozaqoptu^ivouc. 
AavüÜdwet 2i abiow, óct co)To cO) Aoqu ndÀte ajThg 
dwoivün.oig motizat và; ruvaix az UD tu E vo Yovxuxi 
TÜst4t cw dvoudictoy cb mtoUTsw, rtp otvut xuclex 
dvoux "Potts 0 bzadgy ns 5 Tozezowvtos. 
43. 

Id. Marcell. c. 1 : Mdgxov 2? KYad3tov zov ztveá- 
xt& Uraveóaxvza "Poyaíoy Mágsoo | uiv viov vevé£atat 
Mrsoat , xhrffzvat 23 cov dxb zz olxixs mpüozov Máe- 
xiYÀov, rep darlv "Apriov, Gx Dod Tloseicewvioc. "Hv 
Yàg 73 udv dyzetola moMgucx, c & couazt fonca- 
Mx, T5 Obynpd miden, S 75 3) góc guondauoc xai 
ToUtO 83 2X 2 quipov dyípeyov ixtoaivev iv. sot; 
déat, «i 31 dX«p cpáztu ciropov, vdvpuno ,EA- 
Xnyvixie matdelaq xal Aóywv dy ox c02 ctuliv xat Üaugat- 
Uttv zobc xacopliouveaz ede abso à iz sim 
ig' beov i Tooliuuoc daxT,zat xxl uafltiv o)x 6 Eoxóu.tvoc. 

mQGov] hoc falsum. Vide interpretes ad. h. l. 
Ceterum quz de hoc Marcello e Posidonio affe- 
runtur, ea per excursum exposita fuerint iis locis, 
ubi de M. Marcello, Posidonii patrono, sermo 
erat, nisi forte statuas peculiari scriptione Posido- 
nium de celeberrimo patroni proavo egisse. 


LEE 
Idem Fab. Max. c. 19, Fabium Maximum et 


Marcellum , contra Hannibalem duces, hunc manu 
promptum , illum lentum et cunctatorem , inter se 





pugnantes , vitam ad mare amieerunt : 
sanctam quum insulam Athenienses vastarent, 
Marte cum Cappadocum rege communicato. 
42. 

Caii Marii tertium nomen non exstat, sicuti. neque 
Q. Serlorii, ejus qui Hispaniam obtinuit, neque L. Mummii, 
a quo Corinthus deleta est. Quod enim hic Achaicus dicitur, 
id a re gesta cognomentum ei est factum, sicut. Africani 
Scipioni et Macedonici Metello. Hoc argumento Posidonius 
potissimum refutari eos censet, qui tertium nomen Romanis 
proprium esse putant, Camillum verbi causa , Marcellum, 
Catonem : nempe ea ratione effici ait, ut quibus duo tan- 
tum nomina essent , ii nomine vero carerent, Atqui is non 
sensit hac ratione simul et illud astrui , nullam mulierem 
habere nomen : quandoquidem inter genera ista nominum 
primum quod Posidonius nomen. proprium Romanis esse 
arbitratur, nulli mulieri imponitur. 

43. 

M. Claudium, qui consul Romanorum quinquies fuit , 
Marci filium fuisse perhibent : primoque ei ex ea familia 
Marcelli cognomen fuisse, quod, auctore Posilonio, a Marte 
deductum , bellicosum significat. Erat enim et. peritus rei 
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componens, ait : Ai covrov piv 6 Hosticovié exo 
Oupróv, vbv 8b Mápxeew (goce Un viv "Popalov 
xaAtisUat, xipvau£vry 8b v) doa6(ou BtGatótzra xai 
&cgdicxv 17, Magxi)Aou auvrftla. owrfpiov vevícUnt 
toic "Poyaton. 

Idem Marcell, c. 9 : "Eri sàv Magxeov dgto- 
pov xal vb Üappa)fov aütoU xal Opactáotw mpi 3v 
Ixs(vou ( doa6(ov) xspavvóvxt, xal &puóvrovit, £0Ad- 
Étvxy xal póvourv mrozl ulv dugozépouc Épa y tigoro- 
voUvrtc Urrárouc , ord 8b dv uépei cbv. uv Ünatov, vóv 
8i dvüUxarov iLéxegonov. "O 3$ Tostibowióe oret vv 
plv Qá6iov Qupràv xaduicüz: , bv 6b Mdoxte)Dov E(ooc. 


^5. 


ldem Marcell. c. 19 : "Oxt pévtoc Mágxes 
RAquet xai vov aitó/t(pa. 100. àvEpóc. ('Apy ip oouc ) 
drtatpign xaÜáz:o dvor, ToU, i olxe(ouc dvtupiy 
Éxluvystv, 6uoXoytirat, 

C. 20. Tàw 31 Pogalow «oic ixró dv8parrote Getvov 
plv elvai nd)epov peayeipiona2at xal qobtgóv slc yti- 
gate Ütv vouazop vow, eivpvokogóvz.c 9b xal qUavüpo- 
mía xal fioc motu; doevTis UroDsirpacea io eBexó- 
tv, porro; Doxet vóve MágxeXÀos UmoBettat voie "EA 
Yoox Sxatozípoue *Pogalouc. | OUrwo Y&p Cypro vois 
cupbd)ouct xal vogzuvac móAet xal lbuosag sütpyt- 
roty, (zt el cc meg " Evvav 3, Meqapric 3) Eupaxo- 


ctouc Épov 3 tloyacpt£vov obx Eziuixig abzoic, 100xo | 


ci»v ezovüoroyv ait(a aXXov 3, Ov mxomxórov Óo- 
xiv qeyovívat, MvzoÜrcouat 8) Évóg dmb moJMow. 


Tlóg ioci 5T Xo; "Epqówv ob pedir, àpyata | 





Ob mdvu xai Qik Oriov émigdivttxy. ÉÜvEoEoc, B, xou ] 








bellicze , et corpore robusto et manu promptus, et natura 
belli cupidus, ideoque in certaminibus alacrem se et ferocem 
ostendebat : moribus fuit honestis et humanus; Graecam 
disciplinam ac lilteras eo usque colebat , ut qui in iis excel- 
lerent in admiratione et honore haberet, ipse negotiis im- 
peditus , ne tantum, quantum cupiebat , studii et exercita- 
tionis illis impenderet. 
44. : 

Maque Fabio scuti, Marcello gladii nomen tribui a Ro- 
manis solitum Posidonius tradit : ac Fabii in tutis consiliis 
constantiam, Marcelli consuetudine temperatam , salutarem 
Romanis fuisse. 

45. 

1d quidem in confesso est , indoluisse ea re ( cede Archi- 
medis ) Marcellum , percussoremque ut sceleratum homi- 
nem fuisse abominatum , compertosque Archimedis neces- 
sarios honoribus affecisse. Enimvero quum Romani exteris 
adhuc bello tantum gerendo strenui pugnaque terribiles 
viderentur, nequedum zequitatis , humanitatis, civiliumque 
omnino virintum specimina aliquot exhibuissent : primus 
Marcellus videtur Grzecis ostendisse, esse justiores ,- quam 
crederentur, Romanos. Ia enim eos, quibuscum res ipsi 
erat , tractavit totque ejus in civilates et privatos homines 
exstiterunt beneficia, ut, si quid durius Eunensibus, Me- 
garensihus , Syracusanisve acciderit, non magis hoc iis qui 
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2: 

Mazfgac. "Iàpuua Mywat Kerów yevícüat 36 pov 
xai Acyy ac 1twàc Btlxvuoav xal xpdvr, yo)x&, tà uiv 
Éyovra. Mypióvos , *k ££ OU (Tou, xovzíeziw "OZuccéus, 
(xiypaglc , dvaviÜrixovo zai; Ürxic. Taítr ngotu- 
poósara xapyrbovilousav Nixíac, dvip mpütog tiw 
molo, Utile uecaléotxt mob "Pouatox, dvagav- 
Sov dv volg Dominis m3pprctiloutvo x*l xaxiX 
qpovouvtac eAéryov obe Uxtvavrlouc. Ot £L go6ou- 
ptvot 73,» Süvautv aüzoU xal tiv Dólav i6ov)i0cavio 
Guvapzdaat xal vapaoUvat voi QolviErv, Aleüoutvoc 
oOv 6 Nux(ac 2v, xal rapaguTatógtvov dés Éxu- 
10v lEÉorptv iv gavigio Aóyouc mtl viv Maxépow dva- 
mtryBtlouc xal x0))& ngbc t7,» vouttoutvry invydvtiav 
xal &ótav éx drwrtü)v xa xazagpoviov Éxparztv, $5o- 
pívev «Ow DyüpOv, 6n «Av piylorny alt(av abt, 
lg! ixvxbv v rtiacrat magttye, l'eyovózwv 8d ziv noix 
rhv ed)dopiw Éxolpaov, 3v plv Dodals ziv nov, 
685i Nunc pvoLó ct Aftov. xal cogGosAtónw. plc 
chv Szuov ialyvre dgTxrv elc cJ qv 50 cox xa 
guxghy Guijmw, olov elxbc fisvylac abv Exon vt- 


| voufvrc, rhv xtyalhy ixdpac xal ztpuveyxóy 0no- 


tpóut qui, xml Bapt(a xack puxpbw cuvrt(veyy xai 
magolóvoyv vv Toyov, éx, Épa qplxr xal auoni; xat - 
Xóptvov zb 8fazpov, dxoppljxc vo paictov xal mepiopr- 
Edptvoc «bv jitov(oxov fuiyupvoc dvamniXoae Ct 
mob, viv Üobov «oU Ütdrpou Bow Uxb ràw Macípov 
Daiwotat. Mr Btvoc 51 r0) uiivtoc pacta: i51 aav- 
155a 5i Bevoibniuov(av, d)" ixxpenopévuv, irl tác 
móAac P£Bpaav obe qure vtvoc obzt xwijatex mpr- 
modo, PatuovGivrt xal ma pagpovoovst getodpevoc. 'H 
6b vuv] cuvebuia. xal cuvrtyvdlouea Tij dvBpl Àa- 


fecissent , quam qui passi essent , ascribi potuerit. De multis 
unum proferam. Oppidum est Sicilia non magnnm, nomine 
Engyium, perantiquum tamen et ob deas, quas Matres 
vocant, jbi visas celebre. Templum íbi a Cretensibus po- 
situm ferunt : ostentabanturque hastze et galee cvneam , Me- 
rionis et Ulixae, id est Ulyssis, inscriptione, qui eas deabus 
dedicassent. Ejus cives quum impense rebus Carthaginien- 
sium faverent , Nicias, primi inter eos ordinis, suasit ut Ro- 
manis accederent, libere in concionibus adversarios male 
sentire coarguens : at hi gloriam viri et potentiam timentes , 
statuerunt correptum eum Panis tradere. Nicias ubi jam 
occulte se custodiri sensit, de Matribus sermones in publi- 
cum extulit illicitos, multa in eorum numinum contem- 
ptum egit , tanquam diffidens et contemnens quae de eorum 
praesentia et majestate ferebantur. Gratum id inimicis fuit , 
quod ille maximam sui male tractandi causam ultro pr:e- 
beret. Jam ergo omnibus ita comparatis, ut ei manus inji- 
cerent, convocatisque in concionem tum civibus, Nicias 
ad populum verba faciens, subito ad terram corpus dimi- 
sit, parumque moratus, ut par est, silentio cum stupore 
facto, inde levato capite ac circumacto, tremula voce ac 
gravi primum, deinde sensim cam intendens atque exa- 
cuens, ut vidit horrore et silentio occupatam concionem, 
projecta toga ac dilacerata tunica , seminudus exsiluit ct ad 
exitum theatri se proripuit , agitari se a Malribus clamans 
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Éouga ck nadia moortov uiv ixttis moocAuA Ariza cols 
tutyágotc uv Üei)v, Émevca. mA xvoyuevov Duvov moos- 
moouuivr Drrtiv xeAüsvzog 0)2:wó; àg21M9. inTA- 
Ütv x v7 nohneg. Kal 2usuvsav uiv odes sl; Xu- 
gaxsocas zx Mágxüdew* xd 2b moXhÀ vou. "Eq- 
quíoug üEoicavsag xal mknuuekéaav:ag DMov Mdg- 
xihog f2mg& wiwrag Ox vuacprcóuivos, & 2i Niuxlag 
iodxgugt wagtGiUe, cÉÀog Gi gripUw xa yovimuv 
&miduevog aprico zoUq moAizug dmà ziw fyÜoOw 
dobdutvoc, éxtixAacfri, doTkE mávzxg xal Th» nw 
ob2iv dP£borst , zip 8b INuxía opas s: mov xal Ou- 
pec xoxo Écoyxe, Tauza uiv 23v Iocetzovtoc  gt- 
Maogo, lezópz.as. 
46. 

Plutarch. ibid, c. 3o : "Hv 2i dv30zua Magxà- 
Aou Sj. xüyv Ev "Poyr, qugeviatov uiv iv Kazáwy, 57 
Xixeag , duZgiávete 3l er nivaxeg ziv Ix. Xupaxou- 
GOv Év x& Xayofiodxr, api xoi tois , oc Ka eloouc 
QvóuaLov, xxl xtpi AlvZov dv. Q lez ce. "ADV. 
"Exsi i alzo) v) dv&putvet z00c' 3j xy paguitvov, 
bx Tlostizowiós zzot , s ixtqoxpux* 

Q3xá; ox "Pour 6 uias, Hive , vatpi2o; Agt?p, 
Mágpxilloz x)ivedw KXad/toz ix zacizov, 
Enti tv Undraw Aog Dv "Agra puhilan, 
xai zov Avtvrcduov Dxaxéy eus 2ó»ov. 
Tv vào àvüómarow doydv, fw OW Toe, vais mivst 
mgoaxarollamatv Uxarelan 5 «5 Pxiyoau ua mováaac. 
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7. 

Plutarch. Brut. c. 1 : 'Tà 2i z2:290v y£voc (Mag- 
xou Bpou:ou] ci uk zov Katcapos góvov L4fpav zi 
xat Qugu£vivars doZstxvonutuot mpos Bpouzov oU vactw 
tie vw ix6abóvia Tazkowiou. dwüxsw] obiv qàp 
[xslvea Jetzt "révoz 3usAovtt tou visu, d)À Ov- 
uécnv toutov, clxoviusu viov Gvrx. Baoutou , doct xat 
zgOrv s dojovtx mpo:Óriw, [locudowto, 9' 6 qu- 
Gogos tobc niv EvrAGxous zrclv docta: veo Booutou 
maijag, óc lerógrratt sgirov 2l AatgüTvat vimos, 
y ob cb qívoz gustat* xal zov ye xaf' abzóv ix 
116 olxlac verovoorw Gxtzavéyv dvZoüyv dvas£ ott iviouc 
Tp, tw dv2ptdvta i560 Boourou Tv Óuotón:ia TUO 
i2éac. Eadem leguntur in Crameri Anecdot, Pari- 
sin. II, p. 20. 

Sequuntur fragmenta. geographici utplurimum 
argumenti, 


48. 


Strabo HI, p. 147, postquam de metallorum in 
Turditania copia et prestantia dixerat, pergit ita : 
Ilossdowex 9i, xb WATÜOQ TOv ustXRhew izawow 
xal 74» dgezlv, ob dxé£gazat v7 Guvrdouc by,vopilas, 
4XAk cuveVÜoue HE zai, bmepDoAais. OO vip dmiwsiciv 
1p uüÓt qnslv, Us xiv Opuudiv zors luzpradévitv 
5$ Yr saxiaa , &ve dpyugivie xal ygusizi, elc cr,v ire 

divtuxy iEiteae Bk ch v Boos xal dva. Bouvav Un 
slvat vouiauatos Uno vwoc dsÜovou tU; T. c&stprupé- 





Ita quum attingere eum aut occurrere relizioni omnes duce- 

rent ac de via decederent , ad portas urbis procurrit , neque 
voci neque motui, quales divino furore concitum edere 
par est , pepercit. Atque uxor rei conscia , mariliqne artibus 
subserviens , liberis secum acceptis, primum supplicem se 

ad dearum aedem devolvit : deinde errantem maritum quae 
rere se simulans, nemine obstante, tuto urbe excessit. 

Mac arte usi, Syracusas ad Marcellum salvi pervenerunt. 
Marcellus autem Engyinos , multis corum injuriis et delictis 
lacessitus, superveniens omnes sumendi causa supplicii quum 
vinxisset, Nicias assistens flevit, ac tandem manus et genua 
Marcelli tangens pro civibus, ac primo quidem loco pro 

inimicis suis, deprecatus est : cujus precibus fractus Mar- 
cellus omnes dimisit, neque quiequam mali civitati fccit ; 
Niclam vero agro multo donisque splendidis honoravit. Hacc 
Posidonius philosophus memoria prodidit. 

46. 

Praeter ea, que Rome dedicarat , Marcelli monumenta 
erant gymnasinm Cata in Sicilia , statuae et tabula de 
Syracusanis in Samothrace apud deos , quos Cabiros nuncu- 
pont, et in Minervae templo apud. Lindum. Ibi hoc epi- 
gramma. statue ejus fuisse ascriptum, Posidonius refert ; 

Tile , hospes, patrize sidus memorabile Ronue , 
Marcellus claris Claudius a proavis , 
Terque quaterque tulit bella in Mavortia fasce 
Consulis, hostili caxle madefaciens, 
llujus enim. carminis auctor duos. proconsulatus quinque 
annumeravit cousulatibus. 


47. 

Paternum genus nonnulli, qui cum Bruto ob inlerem- 
ptum Cesarem inimicilias habnerunt eumque oderunt , ne- 
gant ad eum Brutum pertinere , qui reges ejecerit, quippe 
ei necatis filiis nullam relictam prolem, sed hunc Brutum 
cujusdam filium Bruti dispensatoris plebeium non ita pride 
ad magistratus dignitatern se extulisse, Posidonius autem 
adultos jam Bruti filios , ità ut narratur, a patre occisos af- 
lirmat , relictum autem tertium adhuc infantem , et ab eo 
Brutorum genus propazatum, et vero quosdam qui eo 
genere orti essent viros illustres suoque vixissent tempore , 
similitudinem forme in statua prisci Bruti expressam facie 
sua retulisse, 

48. 

Posidonius multitudinem metallorum laudans et. prae- 
stantiam, non abstinet solita sibi sermonis exornatione, sed 
nimiis amplificationibus quasi instinctu. quodam poetico 
rapitur. Ait enim se fidem huic fabulze non derogare , quod 
nemoribus aliquando inllammalis, terra argento auroque 
abundans liquefacta in superficiem ea metalla effervescendo 
ejecerit; quia omnis mons et omnis collis locupletissimae 
cujusdam fortunze dono sit numismatis materia cumulatus : 
omninoque , ait, videns aliquis ista loca, dixerit thesauros 
esse perennes naturin, aut principatus aerarium perpetuum : 
non enim dives mudo, inquit, terra illa est, sed et iníra 
se opes habet conditas : et revera apud istos homines infra 
lerram non Hades, sed Pluto (8ive Dis quasi dives) habi- 
tat. Sic ille oratione omnibus rhetorices numeris absoluta 


FRAGMENTA. 


vrv. Kaüolou 8' &v size, gri, l2cv mic voUc Tónouc, 
Or,aaupoUc elvat quntox, devdouc 7, vaputov fytuoviac 
dv£xAtiztov* ob yàp mÀoucia uóvov, dÀAk xal Üxo- 
rAovtoc 7v, qnolv, 4 ops, xal 72! éxt(voi, 6x &Àn- 
Dci, tov boy óviov vóTtov oU A "Ars 42) & I3só- 
tU xatouxtt, "lora piv ov iv fagalo, cy fuat 
tlprx& mipl voíto»w, Ox àv ix prtd)Aou xal ajtó 
zoXAm 4pojutvos 7i) Ayo. TÀv 8 Ertudketav gpstov 
Thy tv. ptza)Aeudviuv zagat(Urct vo zoU QaXnptox, 
$a qe dxtivo; exl t6 "Avtxv Spyuptluv. eUro 
euvtóviot épó vxtiv oUc dyÜpuxouc , 6x àv npostoxiüv- 
226 abrby dvaLcwv xov IIAoóztova * xai odtuv ov ta- 
gavi(ex mapxnnoiav vj» enovDly xai 73v qUspyiav, 
exo ctjvovzow xal Balc(ac «àc adptryac , xai mpix 
«0b iv abra, dzavriovrac morzpolc no)Àdxie toig Al- 
unio dvavehobviv xoa 1v &óAov (xo 8 Aoi 
àv?) ob sai10 t(vat 10UTOtg Tt0v xal cols "Avtuxoic, d" 
PExelvorg plv aiviérpemi dotx£vat c3 ueeaDelav 6ex uy 
q&o dvD.a6ov, yv,clv, cox DiaGov, Uca 61 flyov, 3íboov 
zosrotc 9 Untpdrav Aueize), , vole piv jaXxovpyols c£- 
«xg1ov u£poc (d rouct xT« YT vov 4 axov, cote Gb 3pyu- 
genus inv Tatozü)v Év vptclv fjafoat EüGoixbv vaXav- 
xov iLa(pouct, "J'ov 6 xavvivtpov ox (xixoAris eüglaxt- 
SÜat gx,ow, óx tole laxopixoUe Üpuetv, à GpóxteaU zt * 
qevv&alias 2 £v ve roi, Ulp vob Aucizavobe Bxpbapoi, 
xxi dy zai Kaceiceglot viso, xai éx x&v Borzzavi- 
x&w 8b rl; v» Maccolimv xoulltc0ai. "Evi vu 
"ApriÓpot , ot «X; Auctzavíag Üararot mpbe dpxzov 
xai &óaty eloiv, 2avüriv ozcl t3» 17» dpyupito, xac- 
mts£goo, qpusio Atuxio* dppupouviie ydp dott" vy GE 
Yüv vaíTnv qéptiv toUc ztotauoíc* t3, OL exaÀict ci 
quvaixug Guruesac TÀUvttv iv Trio mÀtxtoig 
imi xiotuv. Obroc plv zipl Gv ptd2Xunv covaUz" el- 
gnxt. 

Ex Posidonio suam de Iberie metallis narratio- 
nem mutuatus est Diodorus V, 37 sqq. iisdem fere 
quibus Strabo interdum verbis usus : e. g. cap. 37 
init, : Mey &' Éysi mapadarty vk uécaXAa vaUsa 
cuxptóueva. xoie xacX 3,» "Avruciv. "Exciva plv vào 
ol uevaJAedovete xal ^T; Opyaclae ueyaAac moctfutvot 
Sardvac & uiv Tymiav évloct Ja6tiv oox. Datos, & à" 


2:3 
tlyov dxt6nlov, Dott. Boxtiv aüzobs dorip alviyuatoz 
1pónov &tvy tiv, (De enigmate isto v, Homer. Vit. c. 
35.) Idem cap. 38, 4 : F'(verat 81 xai xaccítgo; iv 
roXois aónoi 7 "Ióvplac, o9x d$ UxvxoXze eüpioxd- 
p.tvoc, (xc dv. «aig lovopíaig civic miüpuArxactw, dA 
GputtOU.tvOe XTÀ, 

Ad verba Strabonis 6 «&v Spuuiiw xzÀ. cf. Sc- 
neca Epist. go : In /ioc quoque dissentio (a Po- 
sidonio ), sapientes fuisse, qui ferri metalla et acris 
invenerunt, quum incendio silvarum adusta tellus 
in summo venas jacentes liquefacta J'udisset, Haec 
sicuti reliqua quz Seneca 1. 1. e Posidonio affert, 
ex capite de philosophia omnium rerum inven- 
trice desumpta sunt. Quem locum Posidonius in 
opere IIpoazgezzixk inscripto tractasse videtur. 

Historiarum locum , quem Strabo attigit, Athe- 
nzus quoque ante oculos habuit lib. VI, p. 233, D; 
ubi, postquam Zenonis sententiam de divitiis ex- 
posuisset, quo essent loco habendz , ut neque ex- 
petendz neque fugiendz, sed in numero zv d2ia- 
gópo essent, subjicit : O8iv và 4, zdet, ix6EÓAm- 
xtv ix 10U xóaj.ou tüv tlonuévov, dÀÀ £molnetv Urto- 
qi(ovc abro gA£Gac , noAónovov xal yaleniv £jo0naq 
dgqaaíav, Ürws ol xtpl vaUta amoucdSovrac üBuvoyg.rvot 
uitítoct 17,» xciv, xai o)y ol ueraJJuUovztg uóvot, 
dÀÀk xal ob Tk peraXOeutévza ewaqtlgovtec uuplote 
uégfoic Ürprówst 17v Utpibienoy TaUTv,v TOÀuxTI- 
cíav. Actyuazos ulv obv yp e Juste ét ÓA atv 
aücO) £c: 0 vfvoc, eT q' £v vao £cj axiato tT olxou- 
pívre xai zotdjux 1k ruyóvza diyiaza y puao? xaza- 
q£ptt , xal vaca quvalxsc xal dv2zec dcÜ:vel; và ao 
uatz obv cate Ago Urol oves Buctüct, xal TÀÓ- 
vavits dyougty Eri cz,v qvtv, é)c xp oic " EXouv lou 
gnat 6 £u; Tlocei&vioz , xat dJX.ots cio vv. K eyrinv. 
Kal c4 t6 zdÀai piv 'Pizaia xa)obptva dn, cle 
Ucxepov "OXGux xposaryopsuÉvza , vüv GL "AXzix (fex: 
Bb or l'ahexlac) abvopatzox, Un Eumproüclans dovópo 
Guppor. To pévrot vc soXb voótou Bafit(atz xat xaxo- 
Táfots pez alas oplaxe vai xa1à vov QoaJmpéa Avu,- 
xgiov, Ücandzodane TT moveliac dvaZtw £x vOv puyüiw 
TAS qe müróv vv [Dosrova. Xaguvnilógsvos qv 





de his rebus loquitur, quasi ex metallis et ipse coplosa verba 
extulerit. Diligentiam porro fodientium indicans Phalerei 
( Demetrii) illud dictum adducit, qui de Atticis metallis 
dixerat tanta assiduitate homines ibi fodere , ac si sperarent 
se ipsum Plutonem (sive Ditem) eruturos; atque nunc 
Turdetanorum similem demonstrat industriam laborandique 
studium, qui profundos obliquosque agant cuniculos, et 
fluvios, qui saepe ín istis occurrunt , exbauriant JEzyptiis 
cochleis. Ceterum non idem evenire his atque Atticis ; nam 
apud lios metallica opera simile quippiam habere senigmatis 
illius : quie enim adepti fuerint, inquit, Athenienses, ea 
non percepisse , quze autem habuissent, amisisse. Turde- 
tanis vero illa incredibilem in modum prosunt : 
VRACMENTA DISTOR. CR. — VOL. Il. 


nimirum i 


teris opificibus ees , quod quadrans est glebee effossze, eruen- 
tibus; qui autem argentifodinas possident, triduo Euboi- 
cum talentum efferentibus. Addit porro stannum non, ut 
historici divulgarunt,.in superficie terree inveniri, sed ef- 
fodi ; nasci autem apud barbaros qui supra Lusitaniam de- 
gunt, et in Cassiteridibus insulis; ex Britannicis quoque 
Massiliam afferri. Apud Artabros autem, qui Lusitaniz 
versus occasum et septentrionem ultima babent, efflorescere 
ait terram argento, stanno, auro albo : est enim hoc per- 
mixtum argento : hanc terram fluviis deferri, et a mulie- 
ribus sarculis exhauriri,, lavarique in colis textis in nodum 


| cista. Hzec ille de his metallis retulit. 


b] 


214 


gnave 6n Holds xazxvaloaawttQ và vavipk TOW 
dZfov Évtkx , & uiv Dut)Àov, olx DaGow, $2 dlyov, 
dríózhew, diomip alvíyuaxog vpázow ArvjcUvtEg. » 
Azxizxukówtot Q' mà Gv iüDv xeÀuóurvot ilooí- 
ge elc Au Xzdgrns, ép 6 abc Íosopet IIocetzo- 
vos, xa xtücüat depo xal gue, ixzivto niv 
edi Ao, mepaxatez lero à ai zs badpots * A pxdct 
tira moÀsuíoue abzob, [gyow dvzi gov, Szxog ivu- 
vtóluvov :b dmo:ov &ià E Ed vé. Tó uiv 
oUv dy Angois "Axó)D.owt zov zpazs2ov dv 75 AaxtJaí- 
govt y gucbv xat dovupov latopoucte dvaztÜT vat , Oriao- 
Gía Gb elg cv móÀtv AócavBpov. slexaóvca. moÀAíIw 
xaxiiv alciov vevícdat, Ddluxzov ouv, cüv Xupaxoaioue 
Üsuürpocavex, dzoüavely dmoxaotiphcavea Mos, 
xatzwucÜüÍvsa mb cüv igdouv vorgurduvov x coU 
Avazvhpaioo gpiaazu. Tou 2i Avactütu£vou Qt xat 
evryepoug vou à Yun , xalidzio xoc qia coe xai xví- 
gatos , o3 bdltov » xbv Üvrzóv Aiygov vevíatax. 

Quz deinceps apud Atheneum de Gallis Cor- 
distis similia traduntur, ea item Posidonio deberi 
statuit Bakius p. 169. Quod addubitaverim, quum 
non conveniant iis quz Strabo e Posidonio refert 
IV, p. 188, Ex Athen: loco nonnulla excerpsit 
Eustathius p. 1485, 63 sqq. 


4g. 
Strabo III, p. 157 : Mizk cxózov (cy ziv 'EE- 
avv oA). "A6Broa, GDowixov x:sux xal abcx. 
"Yzlo 81 «Gv zózv Pv cf pet Seixvuras CO30oosux 
xa «5 icpóv c7 "A0nvic £v abz7,, iz IIoseDovie c£ 
tlerxe xai "Apztgiugos xa 'Aax)x,2:327c 6 Muphtavic, 
dvo i» c Toughntavía maiiea. tà ypapgacuk 
xal sept, yrotv twa cv d0viov ix2sSorxikc. 
5o. 
Strabo III, p. 162 : bi 2i DIosizovioc, Mágxov 





49. 


Post hanc Abdera,, Phonicum opus hzc quoque. Supra 
haec loca in montanis moustratur Odyssea ( Ulyssea ), et in 
ea fanum Minervae, ut Posidonius tradit , et Actemidorus , 
et Asclepiades Myrleanus , qui in Turdetania grammaticam 
docuit , et descriptionem gentium in islis regionibus agen- 
tium edidit. 


50. 


Narrat Posidonius, Marcum Marcellum exegisse e Celli- 
beria tributum talentàm sexcentorum , quod argumento 
est Celtiberos el populosam fuisse gentem , et pecuniosam , 
quanquam solum colerent utcunque incommodum. Quod 
autem dixit Polybius , Tiberium Gracchum trecentas urbes 
Celtiberie dejecisse,, id ridet, et Polybium dicit in Gracchi 
gratiam turres urbium nomine appellasse, ut fit in pompis 
triumphalibus. Ac fortasse fide non indigna profert : nam 
et bellorum duces et. scriptores rerum. gestarum proclives 
sunt ad hoc mendacii, ut actiones exornent : quando ii 
etiam qui plures quam mille fuisse urbes Hispaniae dicunt , 


POSIDONII APAMENSIS 


Mágexehhov xpaz2001: yóoov ix vh; Kihnbrola, v4- 
avia Éaxóswx- PL ob cixuaxipisÜnt mápeattv Ort xai 
oot 7,0xv ck Kekirose xat zerudzov tyRopiuvsts , 
xaínt olxouvite qp mapivmpov. IIoxv6iou 3' «i- 
móvtoc vpiaxoc(as aürüw xazalüucat móAe Tiototov 
r "pdxgov, xuutoZ6)v ridi T2216 T8) Vesxgem qapisacta 
tov dvo , touc Up [ov xx) ovra nis, o iemtp iv vais 
üptap fixas zopmaW. Kal (ew o)x dmictow T9010 
Myet* xat The Di epa xai ol curyoxgti, fadle 
iri T9010 gíporran T0 jucua, xabjenitovese E 
mgiite, imib xat ob sdcxovtie mhiioue J| yag TÀg 
Tí) "Mósponw (náoix: móAug ixi voUt0 péprofat quot 
Boxooct , ts utydag xouac zohate Ovoualovtte. 


bk. 


Strabo III, p. 163, de Iberiz proventibus lo- 
quens : Kászopac gígovet ulv €i motauot* 1b óà 
Kaecópuw « oix Éja e aizhv à Sóvautv zi [loveuxip * 
Uv vàp vo) Hovezuxi áp 1 gxouaxüdc, xabáztp 
d)kotg so)ois. "Exi, p 5 [Iosetoowtos, xat $ Ko- 
mQus rad uóvex gin ch» xaxABuíuv Aüow xai zb 
ya)xxvül, alib em2tow, — "I3tov 9" alone iv "IGzpía 
D Dosiservio xal «à cx xogóvac [u3,] uiÀatvas divos, 
xal 1b voc eve 6v Kekse Gnobdoouc veas , 
ixtiy ilz ch £o gary fosa "Iengtav. uazabdatv 
viv quoda: low£vac Bl coq Tlacüuxeis- xal (ip tzj tic 
is xai £Dopóuouc uev t&v 3X, 


52. 


Strabo XIII, p. 614 sq. : «basi 2' iv 55 Ties 
1àg mÀ(vOouc bete: lv xoi ÜOnt, xaÜdntp xat 
iod Tugpnvia 15 ue [9990] pM xougotípa 
Ye 5 Y x92 Enleou yxou Ü2azóz latty, Pez Exojci- 
621, "Ev "Iónota 3£ gnaw laetv. [Ionsidovviog £x. voz 
Y Serdwow, $:àd Serupipata Ixadtttsat, zAlv- 
L9 mo[vouévae xal ixvxieodeac, 


eo adducti videntur, quod magnos pagos urbium loco cen- 
serent. 
51. 

Fibros seu castores producunt. fluvii ; sed. Hispanicum 
castorium non easdem habet cum Pontico vires : huic enim 
vis medica peculiaris est , quemadmodum ia aliis quoque 
rebus multis id videre est. Nam et Posidonius refert , solum 
Cyprium zs ferre Cadmlam lapidem, et vitriolum, et spo- 
dium. Idemque hoc Hispani tradit. peculiare esse , quod 
cornices non nigra sunt ; et quod Celtiberorum equi, quum 
sint subvariegatl, ubi in exteriorem Hispaniam pervenerunt, 
€olorem mutant : esse autem eos Parthicorum similes, ce- 
leritate et cursus dexteritate ceteris praestantiores. 

$2. 

Aluntapud Pitanam lateres coctos in aqua non subsidere ; 
sicuti in Etruria queque terra quadam. ejusmodi est : le 
vior enim est terra quam aquae copia zequalis, ideoque ei in 
natat. Posidonius se in Hispania vidisse affirmat e quadam 
terra argillacea, qua argentea. detergent vasa, lateres con- 
cretos et aquae innatantes, 


FRAGMENTA. 


53. 


Strabo 111, p. 165 : Iberis tum alia communia 
sunt cum Celtis, Thracibus, Scythis, tum fortitudo 
nonvirorum modo, sed etiam mulierum : l'eopyouctv 
absat, ttxouoal vt Suxxovouct toi, dvipaow, dxtlvouc 
v0" ÉauxGv xavaxA(vagat* (v. ct xoic Fpyou, moXdxig 
cixtouct xal Aojouct xai cmupyavouctw, dmoxAtvacat 
mpóc t Briüpov, "Ev 81 v7, Auucrudi qnot 6 Tost:- 
BSóvioc Dnpísao0xt vov Eévov Éavtip Xapuiiuov, Mac- 
cahustny dvbpa, Ürt uioÜocziro dvbpac Óuoo xai 
quvsixac él oxagntbv, ü£lvaoa 0i ula «Gv quvatxóv 
dméA0ot db «oU Épyou mÀwalov, vexoUca $' inavéMot 
ixi xosoyov adclxa, Üwc gj dzoMotu civ pioüóv* 
arb, 5i imwxówec lov Ppyatop£vry, cx ilb T 
alcíav mpóztpov éd p.düot xal dotis, Bob; vov gicüóv- 
$9 ixxopicaca xb vim mpós vt xgrv(ov, Aoíoaga 
xal exapyavoisacu ole elt Quxcóatuv olxadt. 

Eandem historiam narrat Diodorus IV, 20, fon- 
tem celans. 


54. 


Strabo V, p. 218 : Aturépa GE Aeyéotu f, Avguetudi, 
f, v adrcoio roi A mevvlvorg dpeet , uevatLo DBoup£vn vic 
vuv AegOtloze KeXvucie xal «x "Tupgnvlac, obov 
Éyovea zipupüatox diww, nM Ün xoprbov Qm, 
spy iav viv dgoüvite xal ox tovetc, gov 8$ Àa- 
vopoovtec, Gc qnot Iocesovtoc. 

Posidonii verba premit Diodorus V, 29 : T2v^ 
d» ipyalóuevot cb mÀstov méspac Aaopouet &ik 7n^,v 
rep 6oXly Ts rpg eto. 


53. 


Mulieres Iberorum agros colunt, et quum peperere , suo 
loco viros decumbere jubent, iisque ministrant : interque 
operandum saepenumero pariunt, et infantes lavant et in- 
volvunt ad alveum alicujus amnis acclinantes. Posidonius 
scriptum reliquit, sibi in Liguria hospitem suum Charmo- 
laum narrasse Massiliensem : fuisse a se ad fossionem con- 
ductos viros simul et mulieres ; inter has quandam doloribus 
partus correptam non longe ab opere digressam , edito feetu 
ad opus rediisse , ne mercedem amitteret : quam ipse quum 
videret aegre opus facere , primoque causam ignoraret , tan- 
dem re cognita mercede data dimiserit : mulierem ad fon- 
ticulum quendam extulisse infantem, lotumque et quibus 
habebat pannis involutum , incolumem domum pertulisse. 

54. 

Secunda pars explicetur Liguria [graece Ligystice], in 
ipsis Apenninis montibus inter Galliam nunc dictam sita et 
Etruriam : quz nihil relatu dignum habet, nisi quod per 
pagos dissipati vivunt Ligures , asperam terram arantes ac 
fodientes , aut potius saxa czedentes, ut ait Posidonius. 

55. 
In ipso intimo sinus Adriatici recessu Timavum est, 


55 


Jdem V, p. 215 : 'Ev ai: 5i x pujb vU 
"A&plou xat («pv toU. AtoysfiBouz doxlv diuov pvrienc , 
no "Tíuavov: Aipéva. vk. Üyet xal dioc ixxptnic xal 
Trykc Exxk. moragtou Üoatoc tü0Uc elc cv 0d)acoav 
dxmimiovrog, mÀatti xol fa morauip.  TloXóGtx 
8 afprxs mv pae vào d)Aae AApupoU ÜDavoc, xal 
93, xal robo envgplouc voonhy xal uxirípa trc 02Adtrnc 
voudtetv 9v tóxov. THoctibovtoz € ret rorapóv tov 
'Tuauov ix vüv ópüw grpóptvov xavan(ntew el, Bé- 
ptüpov, £9 Umb qe deyüvrn mig  Exacóv xai 
xguixovea crab(ouc imi c ücÀdven cÀe dx60yv 
moutctat. 

56. 

Athenzus IX, p. 4or, A : IloxóGwx 9 iv «ij 
Se bexder vüv "Iovoptv viyveo0al vuot mapópotov ci) 
Javip Gipov, xbv xoóvudiov xaAodpsvov, vgdquy. oUcux* 
« 'O Bi xoóvuc.os xaXoUptvoc, rópputtv plv 6pousvoc, 
tlvat Boxét Aogiog puixode* Bray 8 elc che y eipac Ades, 
Tic, gem Égex Buxgopgkv, xal xaxà mv émydveuxv 
xal xzck vÀv Bptonw, F'(vesat 8l «0. zÀsiov xatà vic. » 
Mvngoveóst 9b adzGv xal Hoctibiovioc 6 qiMósoyoc iv 
21 "Ivopía. De Corsicee insule cuniculis contra Ti- 
m:eum disputat Polybius XII, 3. 


Bs. 

Athleneus lH, p. 4», F : Oo 8 8€ xponivtty, xa 
obe Kagu.ivous qt Hoseibüvioz* zoórouc yàp , qiÀo- 
qpovouuvouc 2v voie auymectow , Aótty các End ni mpoS- 
m gAÓac, xal vb xatappíov alga peyvüveug tO 
Tat mooczfpegÜat, tfo; quiae vouilovrae cb 


Diomedis templum meinorabile; habet enim portum, et 


splendidum lucum, et seplem flusialis aque. fontes, qui 
uno eoque lato ac profundo alveo statim in mare effundun- 
tur. Polybius contra affirmat omnes uno excepto esse sal- 
$08, et propterea incolas bunc locum fontem matremque 
maris appellare. Posidonius vero tradit flumen Timavum 
e montibus delatum voragine terrae absorberi, sub qua , 
nbi per centum et triginta stadia decurrerit, eum in mare 
sibi ostium parare. 
56. 

Polybius duodecimo libro Historiarum esse ait simile le- 
pori animal quod cuniculum vocant. De quo ita scribit : 
« Cuniculus qui vocatur, procul intuentibus parvus lepus 
esse videtur : ubi vero in manum acceperis, multum sane 
discrepat, tum specie tum in cibo. Vivit autem plerumque 
sub terra. » Meminit horum etiam Posidonius in Historia. 

57. 


Nec vero ita propinandum est , ut Carmanos facere Posi- 
donius ait : hi enim, in conviviis mutui benevolentiz do- 
cumentum sibi invicem daturi, sectis in fronte venis de- 
fluentem sanguinem polui miscent, bibuntque; summum 
lioc et extremum in amicitia existimantes, si suum invicem 
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qeóeafat coU dA ov aluatoc. Mark 2i cy m9o55o2àv 
avvoy Gutryplzatat civ xioady udo, uxhsix uiv 
fo3tvo, el 2b i3, unAMvo , slc 10 dnoxoodiafiat ct nb 
v63 vóxoU, xal u3) Bzcesian x5 Ze TO ofvtoy Àva- 
Üugtdastoc * el Bb i, olv 1) vapitvp. 

58. 

Strabo I, p. 38 : *Oxt 5 II:geüv 8xaUtle zv Xa- 
Au&iiwiov uóvov. olvov Énwvtvs Bv qnt Ioseovioz xdv 
Aaxuaoxi 5 Xuglac vivat, ITeocare aücó0t xaca- 
9urtucdvzuv vie dumfAouc. 

59. 

Idem XVI, p. 749 : 'H 21 Xosuxl; dolazy, u£v 
lavi sü)v AeyÜetcOv utpiZov, xaYeizat 8 "T'ezpáxoAuc, 
xxl fcc xaTk và Pyoósxg iv ajcz mÓAng, dme 
msíouc vé elat* uévirzat 8$ céceaprc , Aveióqena $ inl 
Adovn xai Xeoaóxux $ i Hugia xai "Azdurux xal 
AzoDixtux* alzip xxi Üéyovto dJXxv d2sÀoal Ok 
TAv Óuóvovav, Xehióxou coU Nuxdzopog xticuara... 
Olxsitog 21 c7, Tazpazóset , xai elc axzgansiac Sufprzo 
Tívtapac 4$ Xeuxic, Óc orat Ilosuovuxc, cl; Goac 
xal 5 Kot) Xugía , elc uiav à' 4 Mecoxorauta. 

60. 

Idem XVI, p. 755 : Tv ài ze3io»v ( Coclesyriz) 
1b uiv mpbytov, 10 dnb x Oa) vene, Maxpae xa)sizat, 
xat Máxga vtblov: iv 10510 8i Toseiiowi Íazopet 1v 
$odxovra m&mTGxórx ÓpaüTwat wix2bv, uxo, lw 
cy e3óv xt " xal * zsüpurtov, mdyoc 9', o8" ixrfac 
ÍIxacíputy napaacdvrxe di3Aouc u3, xallogv, gau 
8i, Ot! Épienov Saca: c5 6E qoA(3oc Aerióa ixd- 
ecny Ünepalpousav DuptoU, 
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61. 


Strabo XVI, p. 757 (de Phenicum inventis lo- 
quitur) : Ei 2i Zei [Tozet2wvio ziezeUoat , xxt z5 zzi 
TOv dzóucv Ooyua zaÀxwU iecw dv3oóe Xi2ovizs, 


Meyoo , x25 t&v Towixiv 4póvuyv Yeyovoxoc. 
62. 


Idem XIV, p. 743 : IIoctóowiog 86. grt 02 v 
T Ba6oAovía visa Tho moyÀe, che uiv fivat MtuxoU, 
cà 81 ud)axvoc* zoótov 2b zkc uiv elvat Oeícu Oyooo , 
Mui 83 cà 02 Atuxo * sadvac 9 elvat và; émiomonas 
Tho gAévacs SàXe Db c60 ufkave,, dasdArou Oypic, 
$ dvi" Dalou robe Aigwouc xatouct, 


63. 


Idem XVI, p. 764 (de ratione loquitur qua 
asphaltum e Serbonide lacu Syri educant) : l'ózz2 
8l vrac axfixteotat zr imbkc 5 TIoeeervioz cobc 
d»üocymouc, xal ojoz xal d)Àa £usBm Gvok, & xtpi- 
xavxgfaveag xal Demidaaviag mtt c3y dcoacov, 
tiia. c£uystv* el uo sis loslv incerDnóvsc tov p 
voraócr, xalidzeo xal dv cate xiacet tov Aiüuovztv xal 
ix vOv matZxóv odonv fj 4ouroxóAAa. auvíacxzat. "Ev 
uíow 5b rz Muvm Tb mdüo, cuuÉalvety tÜkoyov, ct 
xal f wh s00 mupho xal vüe dosdAtou xaxrk ufo 
loch, xar có zo * dzaxvoc 01 f dvagüazats, 6e xat 
$, *00 muphe xiva, oUx Üyev vd Éuiv pavtpkv, 
Camp xai dio mvsugidtuv m0ÀÀG v. Totauta. 9à xat 
1à dv "AoAovía. 15; "Haeiporyzit, 

Quz antecedunt apud Strabonem et quz se- 





sanguinem degustassent. Post istam potationem unguento 

caput illinunt, rosaceo maxime , aut , si id non suppetit, 

melino , ad prohibendum potus efTectum , et ne vini vapore 

ladantur :si melinum non adest, liliaceo aut nardino utuntur. 
58. 

Persarum rex Chalybonium solum vinum bibebat , quod 
Posidonius ait Damasci in Syria quoque nasci, transplan- 
tatis eo loci vitibus a Persis. 

59. 

Seleucis portionum quas diximus optima est : vocatur 
autem Tetrapolis a quattuor ante ceteras (sunt enim plures 
eliam) illustribus urbibus istius regionis , Antiochia apud 
Daphnen , Seleucia in Pieria, Apamea et Laodicea : quie 
propter concordiam sorores dicebantur, Porro siculi in 
quattuor nrbes , sic etiam , Posidonio teste, in quattuor sa- 
trapias , quemadmodum etiam Cava Syria, Seleucis divisa 
est, dum Mesopotamia nonnisl unam satrapiam constituit. 

60. 

Pars camporum prima a mari Macras vocatur, et Macra 
campus, in quo Posidonlus scribi. visum fuisse serpentem 
inortuum Jugeri longitudine , crassitudine tanta , ut equites 
ex utraque parte adsistentes, aller alterum videre nequiret ; 
rictu eo, qui hominem equo insidentem. reciperet , exuvii 
squamam quamlibet clypeo majorem. 


61. 

Si Posidonio credimus, etiam antiquum de atomis dogma 
est hominis Sidonii , Moschi , qui ante Trojani belli tempus 
vixit. 

62. 

Posidonius scribit e fontibus naphthze Babylouiis quos - 
dam nigrum naphtha, quosdam album producere : atque 
ex iis alios esse liquidi sulphuris, eos scilicet , qui albura 
naphtha habent , quod et flamm:e arripiant : eos vero , qui 
nigrum habent, bituminis liquidi esse quod pro oleo in lu- 
cernis usurpant. 

63. 

Posidonius narrat accolas , praestigiis deditos homines, 
incantationibus quibusdam uti, et lolia et alios ejusmodi 
fadtidos humores inspersere atque exprimere, quibus bitu- 
men coaguletur ; postea incidere : nisi forte aliqua lotii vis 
est, qualis in vesica eorum, qui calculo laborant, et ut ex 
pueri lotio chrysocolla conficitur. 1n. medio autem lacus 
ista evenire consentaneum rationi est. Ignis enim ac bita- 
minis fons et copia in medio est : quod autem non stato 
efflatur tempore, causa est , quia ignis motis ordinem non 
habet nobis manifestum , quemadmodum et multorum alio- 
rum flatuum, Talia etiam apud Apolloniam. Epiroticam 
eveniunt. 


FRAGMENTA. 


quuntur ex eodem fonte fluxerunt procul dubio. 
T& dv 'Axo)eiv(a quanam sint, e Posidonio docet 
Strabo libro septimo. 


64. 


Strabo VII, p. 316 : "Ev à $7 yópa vüw 'Ano^- 
lowintüv xaÀtira( «t Nuugaiov míxpm 8 dori rp 
&vadióuUga* Üm' mürT, b xpXvat Béoust yXapoU xal 
icgdÀou , xatopévrs , c £bxos , v7 BóXov 17 &ag 2)- 
zim$o; píra)Àow $' aUis dart mÀwciov (ml Aógou- 
15 9b vgfw ixmAmspoUra: mdÀv TQ Apóvo, tU. y- 
fiovvupévre alc và Opivuata Yr pirxGa)Aoíore tlc 
iagzArov, Gc qnot Hoctizovtos, — Aétt 9 Dxtivoo xal 
rh) dpnünw qz» degaiw0r, tv iv Eoavaía 43 
Ticpla utzoOauoj£vny, dxoc v7 qUttpusavc GpmfAov: 
yguüeioav tho pai Dalov, qür(pttw co Ürplov, mpiv 
dr vob BAaarouc t5 Bine &vabzvat* torxóvny Ó' eb- 
ptiva xal dv "Póbo , puravedovro; aUtoU, mÀiovog 
$' Datov Orion. 


65. 


Idem XVI, p. 780 : Elei & dec ebo8ei, dv "Apa- 
yov, Ox qnot Hostibus. 


66. 


Strabo XVII, p. 827 : Mauritania tum alias 
bestias quam plurimas nutrit, tum mi0zxcov zdu- 
moÀo mATUoc. Flepi &w xai Hhoszidówiog ifprxtv, 6 
mÀ£v ex T'abtlpov elc 53» "IvaÀ(av mpoczvegOcír, 23; 
AibuxT, mapaÀia xai (iot rjv Ünpluv gutczóv ctv 
ToóTwv. &Atrtv7, ópupbv, Gv plv dv voie Bév8pemi , «àv 
8 ixl y, Dg óvttov dv(ev xal axópvouc xai Encgdvruv 
uacróv xal yeAdv oUv 6p Bapupdozouc, £víouc 8i 
qa)axpole xal xvx,125 , xai d)Ua votxUca Pntatvovzaq 
civr. 
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67. 

Athenzus XIV, p. 635, C, D: Auxropooaiél lvo, 
Onwx, t7 paqdiboe ox oUare xavà 'Avaxotovea (69i 
ddp mort tà moLóyopPx ó3ÜT vat), uvrsovtUtv abtTc 
6 "Avaxpéuv Arte « Va 2' exost qopzaim ud- 
438. Égov, & Atóxacmi, » Kot 6 plv. Hostizóvió 
quet, tpuiv geAuobiov aüvóv uvruoveóttv, QPpuyiou «t, 
xal Awplou, xai AvBiou* vaírat, yàp póvate tov "Ava- 
xpéovem xtypT Umi dv nr& yopbaiq Exdovr« vtpat- 
voyévry , elxóvox, qva , deXutv abróv slxoot yopBais, 
tip dgio ypnodutvov dpiópip, vl» píav dgrióvra. 
"Aqvori 6b 6 Tloatibóvioc, Ut. dpyaióv iovtw. ópyavov 
5$ payabis , exgox, [lwbdpou Aéovroz vov 'Tépravbpov 
dvrigÜoryov eópeiv tj map Audoig wrxtlàt vv Bup- 
Gizov. Argumentum loci non suadet hec ex Hi- 
storiis desumpta esse; adjeci tamen, quod reliqua 
omnia quz Athenzus habet ex Historiis deprompta 
sunt, 


HEPI QKEANOY. 
68. 
Strabo II, p. 94 : "Idgtv 8. xai Ioctidówiov, d 


quotv 0v voie Ie pl óxeavoU* Soxei yàp dv ajxoiq xà 
moÀÀk vtoypuoriv, tk. piv olxtloc, và 8b uatzguuaci- 
xcztpov, OUx &xonov oov Évia xal süv Unà coucou X«- 
voufvov Duuizcaui, và aiv vuv, rà 9' iv vois xaf' 
Éxacta, d v ÜUmoninin, pízgou Two Dyouivow,. 
"Ecztv o0v zt viv mic vetrypzyixv olxtiov «à Xv v7v 
Ux bxoBícünm: euyatporis7, (cf. fr. 69), xa0&zep xot 
zàw xócuow, xal và d)Àa mapaotíacÓat vk dxdAoufa 
43 Uxoéctt caízr * voízuv 2' dari xai sb rtvtdtovov 
abciyv elvat. 

(2) aci 33 6 Iloseoiog Xe el mívet Qovac 





65. 

Sunt apud Arabes etiam sales odorati , ut Pesidonius re- 
fert. 

66. 

Simiarum quoque maximam multitudinem Mauritania 
habet. Posidonius narrat se, quum e Gadibus in Italiam 
navigarel, in Libye oram delatum, ac silvam quandam 
1 nari contiguam vidisse , simiis plenam , quarum alize super 
arboribus, aliz in terra sederent , nonnulla catulos habe- 
rent, et ubera praeberent , nec sine risu vidisse alias uberi- 
bus graves, nonnullas etiam calvas, nonnullas herniosas 
et alia quaedam id genus vitia ostendentes. 

67. 

Quierunt vero nonnulli, quo pacto , quum Anacreontis 
ivlate non. exstiterit magadis (nam sero demum conspecta 
«sse instrumenta multis fidibus tensa), mentionem ejus fa- 
viens Anacreon dixerit : Cano, viginti chordis tensam 
pulsans magadin, o Leucaspi. Ac Posidonius quidem ait, 
trium melodiarum in illis verbis meminisse poetam, Phry- 
gue , Doriz et Lydiae : his enim solis usum esse Anacreon- 


lem : quarum quum quique seplem peragatur chordis, 
recte illum dixisse , viginti se chordis psallere, dempta 
una rotundo numero utentem. At ignorat Posidonius , an- 
tiquum instrumentum esse magadin ; quandoquidem clare 
Pindarus dixit , Terpandrum ex adverso respondentem Ly- 
dig pectidi invenisse barbitum. 


DE OCEANO. 


Videamus jam nunc quae Posidonius dicat in opere De 
Oceano, in quo videtur multa geographica tradere, partim 
instituto proprie, partim magis mathemalice. Haud abs re 
igitur fuerit etiam quaedam ab ipso dicta perpendere, partim 
nunc, partim ut suis singula locis sese offerent , justi modi 
memores. Ex iis igitur quie ad geographiam proprie per- 
tinent, hoc est quod ponitur, totam terram zeque globi forma 
esse ac mundum, et quod quie ad hanc consequuntur po- 
sitionem admittuntur : inter qua el hoc est , quinque zonis 
terram distingui. 

(2; Posidonius primum hujus divisionis auctorem Parrme- 
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Surtpéaeie doyvypov rev£aax ITaouevUr 322" Davos 
uiv aj65óv xt Orraalav dzogalvnw có mato, hv 
Svxexaufvry (Xe urtuzh Ow vpomuxéw), Üntpi- 
mT0UTAV Éxaxtoov Tw tpozuxóov rl; 13 Dxoq xai mox 
ai eOxpditoto* "ApuscociAn 21 acd xaAetv 21» usato 
cüv vgortxi)v, [xke 3& uecazo rw Tgomuxów] xal zw 
doxtuxüiw &Uxodtouc. "Augorígon, Ó' Pimimiu Coxxitoc. 
Atxxexauu£vny vxo. Meeatat cà. dolxrzov Gi xaüga* 
TzO Bb uaralb cow tpomtxíw mÀíow 3 rà uuu 92 
mÀXroug [oUx] obojaudv Eoztv Ex. t&v Uxip Alyómzou 
axoyatogévote Alim, strap 30 udv Tute cou mavtoc 
zÀdrou, deriv, B Dunprt 59' ixdcepa 6 lorusptos. 
'Doórou 8l à uiv dz cz Xufvze, «map dativ Bw 
160 Ütptvoa vporixoU, tlc Mecóvy elcl ztvraxisg aot * 
cb 3' ivüév2s fux [ro0] «X Kwvapeuogógou mpaÀ- 
Moo , Baxsp daziv dpgy3) cz Guxexaupévrc, tpioyt- 
Avo, Toüro ulv oov «b Qícrnua züv doct urrpnriv, 
TÀsiva( ve yàp xai ódríerats vb 2 HU, ufjypt coU 
lanuspwoü Mo, 8eixvuzat xax c1» Un? "Epatoafitvouc 
qevouéviy dvau£corat cT i, Unt last avaDlnv üxva- 
xurgie»w óxvaxociov* Óv OA Aóyow Éyet cà ujou 
fx 0n [Oxtaxócin] mobo và Óxtaxtrg a Oxcu- 
xósux, voUrev dv Dyot cb uecazo cw cpomux Aui- 
atnux 95e 50 17 Gt xxexauuévre nÀdtoc. Kv ziv veu- 
Tígev Gb dvaputcor otov sladerrzat f, Darylarny rowoca 
Thy YZv, ofav 8$ TIoaetiboovioc éyxolvet eol Gxzuxa2exa. 
gopiidas oboav, vgl fuo xov &xogatvet cv Duxxe- 
xaup£vey tT tuetatU tv voortxci, 3| uixpi) coU fui- 
60uc pelzova* (ovy 33 xai yv aüchv conu. "Toic xt 
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doxruxoiz, oürt zxok xciv oUctw, obtt TOig aiTUiG 
mavrayO$, ví, àw Ztopi^ot vXe sbxpdrouc, alzsp tlotv 
dusrdmzozot; "T5 uiv ojv. ud) zapk xüsw tlvat robe 
doxzuxeue , o952v 3v atn poe cov Davjov: Git vxo ap 
toig Th tÜxoatov olxouctw dlvai mmt, mph« oócnto 
xal Aéyezat uóvouc süxparoc, 'Tà b a3, mavea40ü cov 
aüzàóv vpómov, 3) X usvazizztty, xaAox sUazzat. 

(3) Ajcàc 2i Guobv. elg exc Qowac ( cf, fr. 21-74) 
míves uív wrote ivat 4pnoiuou, mpóc tk oüpdwix. 
Toótov 8b mipixíou, Gío ckq mo Tolg moÀot; ud7pt 
c6 Dyóvxtov 09e toortuxobe doxruxoue , Értposxiouc 6l 
ho dgrEze vaíTaw QU0 uíygt tw bzo coi Tpoxixoic 
olxeóvcuw, dusisxuw 8P ch» uarxLo cu vpomtUxiv. 
IIgk; àà c& dvügoizata. vadcac v8 xal $00 da avevàc 
hc 055 toic tpozuxotc , xa^ &c Tutsó mec uzvbe xac 
xopugcv icwtw $ Ziwx, G(ya Dutpouufvag Ómb cuv 
aporixów, "Ejetw áo c tov. tke (ova raórac , ab- 
qunpde x Bloc xal dupuodet, Uzagyoóaas xal dgópouc 
mÀhv cilg(ou xa mupuZGw rtwov xzpmó GU xEXu- 
uévov. "Ogn ko 3 elvat xXnclov, oce ck v£gn mpoc- 
míxrov:a ÓuÓpoue mouiv, umb OÀ morauoi, Buxp- 
gratia Giómep oU Ato tj x4 xal o0À dx spox, xal mpo7 £Nouc 
xai mÀatUpptwr, qtvvcÓzi* ck vào dxpa abTüv cu- 
axgégecDnt * xai cob LyOvogd-rou, 8E xavk caóvaq và 
Lov olxstv. "Oct 21 taU! (Qi cüiv oviov voutuv Ov,- 
Aouw g"at tà obe votuacíoou; abziiw Dg tv 10 mepi£g ov 
tüxgacóttpow xal vv y7» xapmwuwifoxv xal rÜu2po- 
fav. 

In sequentibus (p. 96 et 97 ) Strabo rationem 











nidem fuisse ait; sed hunc adustam zonam duplo fere latio: | sunt, iidem omnibus sint, quomodo iis poterunt zona: tem- 


rem quam oportebat statuere, quum eam extra tropicos 
producat utrinque usque ad temperatas zonas : Aristotelem 
autem vocare torridam eam que inter tropicos est , eas au- 
tem quae inter tropicos et arcticos circulos intercipiuntur, 
temperatas, Horum ulrumque merito reprehendit. Torrida 
nempe zona ( inquit ) ea dicitur quae habitari ob aestum non 
potest : at amplius dimidio ejus latitudinis qua tropicis in- 
cluditur non posse habitari, argumento sunt supra JFzy- 
ptum incolentes /Ethiopes, Nimirum enim dimidium totius 
latitudinis est , quod utrinque ab zequatore ad tropicos per- 
tinet. In ea latitudine a Syena, qui est limes zestivi tropici , 
àd Meroen stadia sunt quinquies mille : atque inde ad Cin- 
namomiferze regionis parallelum , qui initium est zonze tor- 
rido, tria stadiorum millia : totiusque hujus intervalli di- 
mensio haberi potest, quum et navigetur et peragretur. 
Quod autem restat, usque ad zequatorem inquam, id ex 
dimensione terr? ab. Eratosthene tradita cognoscitur sta- 
diorum esse octies mille et octingentorum. Quae Igitur ralio 
est sex. millium et octingentorum ad octo millia et octin- 
genta , ea erit spatii infer tropicos intercepli ad latitudinem 
torridze. Quodsi recentiorum dimensionum ca introducatur, 
quae minimam facit terram , qualem Posidonius refert cen- 
tum et octoginta millium, ea torridam zonam spatii ejus 
quod est inter Lropicos aut semissem circiter, aut semisse 
non multo majorem ostendet , aequalem et eandem minime. 
Jam quum arcti cireuli neque sint apud omnes, neque ubi 


peratae distingui, quae quidem sunt immutabiles? Id quidem 
ad refellendum aihil facit, quod arctici non sunt ubique : 
nam apud eos exsistant omnes necesse est qui temperatis 
zonis inhabitant , de quibus quidem solis temperata zona 
dicitur. Id. autem recte ad refellendum adhibetur, quod 
siat hi non ridem ubique, sed variantur. 

(3) Ipse zonas dividens, quinque ait utiles esse ad res co- 
lestes : ex his duas periscios, sub polis usque ad eos quibus 
tropicus est pro arctico : inde duas heteroscios , quie ab his 
sunt usque ad habitantes sub ipsis tropicis : tum unam am- 
pliiscion, quae est spatium tropicis inclusum habitantium. 
Ad humanas autem res adhiberi vult quum has, tum alias 
duas arctas sub tropicis, et ab iis per medium diversas , 
secundum quas semissem mensis sol verlici incolarum im- 
minet, Has enim zonas habere quippiam peculiare, quod et 
singulariter siccae el arenosze sint, et nullius rei feraces prae- 
terquam silphii et írugoum quarundam tritico similium, scd 
adustarum : nam neque montes esse in propinquo, ut nu- 
bium concursu imbres fieri possint, neque amnibus cas 
rigari. Itaque villosa ibi , admodum cornnta, labiis promi-- 
sis el latis nasis animalia nasci; extrema enim eorum cou- 
torqueri : et Ichthyophagos iis in zonis habitare. Atque hoec 
propria esse istarum zonarum inde liquere , quod qui vici- 
nius austro habitant , aerem habent melius temperatum , 
solumque fertilius et magjs irriguum, 

Quodsi (ut ait Eratosthenes ) plaga. quadam temperata 
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exponit, qua Polybius non quinque verum sex zo- 
nas distinxerit, Eam disputationem liisce concludit 
verbis : El & ócrsp "Loazosüfvrc orotv, $ Uxoz(- 
10002 1i) levutptvi) Ecttv Wr osi xai IIo- 
Aé6ws bjoSotri. (npootíür.o: € oUxoc xal Bit Upr3o- 
Tits dex(: Diomtp xe xarouÓprirut, cv Boptlov 
vein xatk vob, Écrclac ixti voi, dvaorápao: mpoc- 
muntóvioyv zaloov), xoÀb xprirrov. vpízny (33) e9- 
xpuov vaUrzy moutv artvijy vtva, 3j hc Urb roi, rpo- 
uxote sladyttv. Xuvrygopri 8d voízoi; xal sk cotUca, 
$v pípvrrat xoi Tlosedovie, có dx vàc piza- 
axáctu, OLurípac tlyac vào alc cà mAdqur, óc 8 aUos 
xai rà àm' dvavoAzk irl Bócw «00 iA(ou OLUctpui 
q&p al xark puayíorou xóxÀou cw Óuorxj0w xi- 
víatov. 

(4) "Evíacacat à' & Hozaeóvioz zi HoXu6to , ict 
qol t3;v Urb 1 lenutpwi) ober oyrAorárny: o0Btv 
(5e slvat xat r)v egaipudyy énipdvevzv Do, Gk ev 
$palrnra, oUbE 3j dpt rlvat civ Urb cip lengue- 
givip, 42 pov xeSudBa laont3Óv mc t7, Extpavtln 
tT Üaldrere* robo 01 rOnpouveae xóv NeXkov Uu pouc 
ix vw Altwomxiiv dgiov euuGalvetv, "T'avra. 9* slzóv 
ivra0a liv ow cvrqopti, qíoac Urovoriv Upv fla 
à rb «ip legtotvio , xpóc 8 Exastpufzv án xiv £ü- 
xp&tuv dy.gotv mpoen(rtovsa 1à véoy, stcutiv rob Op- 
6pouc. AUrn piv o)v $, dvouoloy(a. qaviod* dO xai 
Eofifvcoc 199 Ópttvlv tlyat zÀv 6b lenuapiip, 0 
tic dvaxór ety &v SoLewv, Ot 1o abroi Güppouv qxolv 
£lyat tbv éxxsavdv* zii; oUv. Upr, xax cov lOpünwztw 
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altóv ; xy alvi souc cwic BodAovras Menitv. "Ozox 
8b [5x] ove co9 Dye, cT qeoypxouT. papl£oz Io 
mízztt* Gorlov B Teo tio mpoficuévoo cd mrepl ooxsavou 
mpaqastiav vous" dsezdtetv, 

(o) Mvroüri; Bb cow mirprzAruemt Atyoufvov. thv 
Mi6ony, 'HpóZozov ulv ofteüal cvm Uró Aapríou vtu- 
qtvrac cive v) £cat vv. tplrouv* "HpaxAt(2ny 8 
xbv [lTovzuxbv £v &iaóyo xotiv dgtyufvov zrap& 'Éuow 
piov «iwi mpi)auoat odoxovra, Audorupa 9b caUr! 
tlvai gioc xal. EXPolóv vwa. KuLuxvàv Ücwpóv xal 
exovbogópov «90 x&v Kooelov ( Kopwfütow v. 1.) &yGwoz 
D riv elc Atyortov lozopet xazk cov Stórtpov Ebsoyf- 
Tv Gucral vat BE xal vip BacUut xal tol; ztpl abxbv 
xal udAtova xack voUc dvdrAouc coU Nttou, Üaup.aati- 
x5v Bvza zü)v vortixiv lBuoy.drtov Kp xat o)x d'xalBtu- 
zov. Tuyeiv 5f, «wa "IvBàv xoutcüfvea. óog sv Baca 
Ub x0)v quAdxev 109 "Apa(ou uuyo2, Aeyóvztov tbprtv 
fyuanvT, xavayÜtvzs póvov Ev vri , ví 8* ety, xal móótv, 
d voci, p3, cuviéviae 1v Od). excov: àv 81 ra paBoUvat 
voi; iba Eoutv Dm, "Exuaüóvca 81 Guy oacünt, 
Oi Ux Se "Iure mto megtnéaot nÀdvy xal awfely, 
Brüpo, toüc GóuzAou, dzofuAOY Aga Uxolngütvea 
86i bmomyícüa: vov tl; "IvBob, mÀcUv fyoncüst coc 
Ub «00 Baci. fox, mpojetptaÜrist* zoívtv BP vtvícta: 
*bv Eüzofov. IIArócavca 53 uevà Popuw ixaveltiv 
dvztgopziadpevov ápoyuara xal Aüouc moÀvteAeie , ójv 
Toys piv xavagépoucw ob movxpol uexi Gv deigev, 
touc 8' ópuxzoUe tbploxouct, memwyóvae dE Uypot , 
xaüdnto vk xpucTd)Awa map' fuv Gurjrucüzyai BE 





iequatori subjecta est (ip quod etiam Polybius consentil , 
et addit. quod , quum sit sablimissima , imbribus rigatur, 
quando flantibus Etesils nubes a borea plurimze eminentibus 
locis appelluntur), multo rectius esset tertiam hanc angustam 
zonam temperatam constituere quam tropicis subjectas ad- 
mittere. His adstipulantur ista quoque, etiam a Posidonio 
commemorata, quod illic solis progressiones celeriores sunt, 
in obliquum factae itemque ab ortu in occasum : nam mo- 
tionum ejusdem ordinis celerrimze sunt qua: fiunt maximo 
circulo. 

(4) Reprehendit porro Posidonius Polybium , qui habita- 
tionem sub aequatore dixerit esse editissimam, quum neque 
in globosa superficie , utpote zequabili , altitudo locum ha- 
beat, neque montosa sit terra wquinoctiali subdita, sed 
campestris polius ac fere eadem cum mari planilie ; quibus 
Nilus impletur imbribus, eos ex JEthiopicis decurrere men- 
tibus. Hoc ille hoc fatus loco, alibi concedit, inquiens se 
arbitrari montes esse id quod sub zequatore jacet, ad quos 
utrinque a temperatis plagis concurrant nubes, et imbres 
generent. Atque hzec quidem a se ipso dissensio est evidens. 
Praeterea autem etiam hoc concesso, montosam esse regio- 
nem quz substrala est eequatori, alia videlur emergere. 
lidem enim in sese confluere oceanum affirmant : quomodo 
ergo in medio montes ponunt? nisi si insulas aliquas intel- 
ligi volunt, Utut res ea habet, extra geozraphize ea pro- 
fessionem cadit , sed ei fortasse qui de oceano tractationem 
instituerit , fuerit committenda 
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(5) Facta deinde mentione eorum qui navigando Libyam 
ambiverinl, scribit Herodotum in ea fuisse opinione , quos- 
dam a Dario (dicendum era! Necone] missos ambitum 
istum confecisse; Heraclidem vero Ponticum in dialogo 
perhibere, magum quendam ad Gelonem venisse, qui se 
navigio circumivisse diceret : sed ea testibus carere ait, et 
narrat Eudoxum quendam Cyzicenum, sacrum legatum 
et inducias nunciantem caduceatorem in ludis solennibus 
Proserpine [a!ii in ludis Corinthiorum Jsthmicis], in 
AEgyptum venisse, quo tempore Euergetes secundus re- 
gnum tenuit : eumque cum rege et ejus familiaribus sermo- 
nes contulisse , maxime de sursum navigando Nilo, utpote 
hominem et admiratione eorum quie singulis locis propria 
sunt przeditum , neque ineruditum. Forte tum a custodibus 
Arabici sinus Indum quendam ad regem fuisse allatum, di- 
centibus eum semimortuum ab ipsis inventum fuisse in navi 
solum deprehensum , neque se scire quis aut cujas esset , 
quod sermonem ejus non intelligerent. Eum a rege man- 
datum iis qui Graecam eum linguam docerent : qua percepta 
hominem narrasse ex Jndia se navigantem recto cursu 
excidisse, atque huc evasisse, sociis fame amissis : simul- 
que pollicitum se navigationis ad Indos monstratorem fore 
iis quibus eam rem rex demandaret , quos inter et Eudoxus 
fuerit. Hunc ad Indos cum donis navigasse, et eorum loco 
reportasse aromata ac lapides pretiosos, quorum alios fluvii 
cum scrupis devehunt, alii effodiuntur concreti ex humore, 
ut apud nos crystalli, Ceterum Eudoxum sua fuisse spe 
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tijv DixZonv* dgio at vào abcóv dzxvia Tbv vdptuv 
xi» EXnpqítnw. Teauvásavror O' ixrivou cüw usw, 
KAsorizpav viv Tovatxa Qui aaa c7,» Aog aw 
ov xal ómo catre mig Tvai cóv. EüZokov pazk uai- 
Fovoc mapaoxevT. "Exaviovea 9' dv£uct; magtvey vat 
üxip vh» Al(tmíxv mpocpipoutvow üÉ tto. cómo 
ifotxetoucÓat zobc dv ooiouc uezz2octt otclov. c&. xal 
olvou xal maAaO(Aav, Ow ixsfwotg o) ustzv, dvi 2i 
cosvuv bBpsuc vs vuv, dvety xal xafiozzyinc, dxoyod- 
gecOa( «e «àv Brusdtuv Ivi, Ebpóvea 2' áxpánzmoov 
&XXiwov dx vauag(ou. (xxv £jov Prpephupuévov, zufi- 
utvov Ge xb tZ Íamíong mAtovtuw ctvOw iiy cO 
vxudiov voUt0, xouitew ad:0 dvaacpélavea mpóc tbv 
elxsiov zÀoUv, Xefifvza 9' elg Alyumtow, obxízt v7 
KAeozdzpac firouuévre , 30A x00 zaiDbc , datpefr vat 
Td)tw zdvta* quoalTwxt yàg wevoczicufvov oJ, 
Tà 8' áxpóxpepov mz02í20vex ic vo Sumóztov, Btoxvivat 
Tol vauxÀXgon, tvOvat 8b l'adetgerov. dv. Toózow 
Yip o plv iumopou, ueqdÀa. axé)ety msi , Toc 
9b mfveruo guapk, À xay Ünzouc, dzb vOv dy cui; 
mpOpaus [xwv zodtoug Bi mÀeiv ufypt zo Alzou 
morau0U zit tJv Maupoucixv &Auruou£vous* 3AÀk ziv 
83, vaux otov toc rwopiaat 50 dxpómotpss Ev, tv 
dm ToU Aizou zoTzj400 xocQtottpov mÀEucXvTOM zal 
u3, cufiévznv üz4252v. "Ex Gb vodz0U cuuóaAóvta ziv 
Ed2ofov, x; Buvazóg sim 6 mtpixAoug 6 AtGuxbz, ms- 
gauü£vea olxa3s c3 obaízv Sv0fusvov xücav £opu2at. 
Kal pücov ulv el; Auaxizey av, ttv! el; Macanizy 
ZMistv, xal vhv Eje magaliav u£gp. l'a3eíguv, m2»- 
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iabunn, Euergela quidquid navi advexerat adimente. Mor- 
luo Euergeta , uxorem ejus Cleopatram regnum tenuisse, 
rursumque ab hac missum Eudoxum majore cum apparatu, 
in reditu ventis supra Ethiopiam fuisse delatum : ubi quum 
ad quaslam loca appulisset , animos incolentium sibi conci- 
liasse frumentt, vini et caricarum largitione, quibus illi 
carebant, ab iisque contra aquam et navigationis duces 
accepisse, et vocabula quaedam «descripsisse. Quumque 
invenisset ligneam summitatem prora e naufragio supersti- 
tem, equoque insculplo insignem, idque cujusdam navis ab 
occasu advecli naufragium. esse. inaudivisset, secum in 
reditu detulisse , salvumque in .Ezy ptum rediisse : ubi filio 
jam Cleopatrae sutfecto. in. regnum, denno. omnibus *po- 
latum. fuisse , comperto multa. ipsum intervertisse, Prorae 
autem summitatem ab ipso in emporium delatam , naucle- 
risque exhibitam ; fuisseque ab his edoctum , Gaditanze esse 
id navis : nam Gaditanorum mercatores ingentibus uti na- 
vibus, pauperes parvis, quas equos appellent a prora in- 
signilus , iisque eos piscandi zratia usque ad Lixum amnem 
circa Maurusiam navigare : alque adeo quosdam nauclero- 
rum agnovisse lignum illud unius eorum fuisse , qui ulterius 
à Liso fluvio navigarant, neque reversi fuerant, — Ex. his 
Eudoxum collegisse, posse. Libyam navigio cireumiri : ifa 
domm revertisse, ommbusque suis. facultatibus impositis 
mavislionem. instiluisse, et primnm. Dicvarchiam, inde 
Maesiliam , ae reliqua deinde ora maritima uavizata Gades 
pervenisse. Ubigue autem divulsato instituto, rem fecisse, 
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a0 2i QvaxteQerwiovez vaUvX xal yoruatuuivov 
- , oM , 13. AE Pj 
xatagktudoa6lat zonisv uiv xai isokax O00 AÉu Eni; 
) ue 4 ds] nA eaoas à 
astguxote Auo, [5] £a 625x0ax uoumixk cui 
Zrkdoux xai lxzos5s «at 322406 z&jvizas , EÉxtvca mAaty 
£z ct loudly utz£eigov Grsozus guvtzist. Kausóu- 
tov Bi x) mg) Ov Guvtvztiv, dxovrx imougizat mg 
qw, G:2otxóza vÀg mÀTuuspxe xal vÀq ductu. 
Kai 23 xai cuu6z/at 612 it xafüieat vào co 
mto, 1,5v4Tj 6l, viatt u2* a0pouv QvxuTvat , dA 
gan cà gagria cswf£vex slg YEV xai Gv EüÀov c 
mÀrscx: HD dw zpitov Àfafow cupmridjitvov mruüvTn- 
xowzáoe Tpigow mÀrw, fex dvüpuymo cuvíudta cà 
aürk $b5uata gÜsyyouivos, Amíp mpóspov droyte 
qpaziat* dux Oi coUzÓ v6 vOvat, Üct c6 ol Pvratóx 
édvügesmot. Guosveis slev cols Alfilopt dxtivot, xal ózt 
Buspoitw 1T, Bóqou 8xcUaia, "Agévza O3 xbv Eri "Iv 
Morro om ; aj m : s 
Zeug mÀUw dvxczoégitw iw Ob v0 mupázie vicow 
* o^ * y^ 0 * FTN L 
tÜudoow xxi tüntvhzow ipQumw (2óvra aviitocacÓat. 
Xwfifvta, ài elo t3» Maugouatinv, 0aü£usvov «ob; X£a- 
£nus mtAT, xoutofizvat zac vov Bóvov xal au SouTeuttv 
aj: tAv vauczoliaw imawrMigUxi vaíTmv, lG/Ucat 
8' al sdvaviix coU. vsu Ümott(vovra qo6ov, ui, 
cue zh» gmzxv sirzibnd roov Ytvíatat, Bevyüaiav.z 
mapülos toig izeÜie imizcoxt:ónw dOf)ounw. Ql c* 
izófiizo Aóq niv miumóuivow Íautóv dzl cà» dva- 
^ - * DJ * LI , 
Grtgüsisaw vxuctohtxw, izyu 8' éxvtüvcdusvow sl; 
; Vol D E ari ; 
igrumw vv viOW, pute ds Jv "Pogatuv ixugd- 
üav, xdxetüsv elc c3» "lóngizv Guioat. HldXuv 22 xz- 
TacXtU10du.1vov Grporrólov zAolov xal uxxgov mtvty- 








magnaque navi comparata, et. duabus scaphis lemborum 
picaticorum similibus, impositis pueris symphoniacis, me- 
dicis, aliisque artificibus, Indiam versus per allum navi- 
gasse, subvectum continentibus Favoniis. lis autem qui 
una vehebantur ex navigatione defessis , invitum ad terram 
secundo vento appulisse , meluentem sibi a maris zestuuin 
vicibus; et evenisse id quod metuerat : subsedisse enim na- 
vim, sensim tamen, neque subito fuisse solutam , sed et 
merces prius, et liznorum deinde majorem partem in lerram 
fuisse ezestam. Quibus eum e Tznis tertium confecisse lem- 
bum, assinilem quinquaginta remorum navi , et navigasse 
usque ad eos homines, qui sermone uterentur qualem ante 
litteris ab. eo. fuisse. consignatum retulimus : quod simul 
senserit, simul etiam certiorem se factum, hos. ejusdem 
cum illis .Ethiopibus gentis exe , et esse vicinos Bogi rezno. 
Inde omissa ad Indos navizatione eum reverlisse, interque 
navigandum annofasse insulam desertam, quam aqua et 
arboribus bene instructam vidisset. Hinc quum in Maurusiam 
incolumis pervenisset, divenditis lembis, terrestri itinere 
ad Bogum iyisse , eique suscipienda hujas navigationis au- 
lorem. fuisse : vicisse tamen sententiam familiarium , qui 
monebant metuendum esse ne ditio haec ita insidiis aliornm 
opportuna reddatur, commonstrato adilu iis qui extrinsecit s 
bellum. inferre vellent. taque se, quum audiret verbis se 
ad eum destinari navizationem , futurum autem ut in de: 
sertam aliquam. exponeretur insulam, in. Romanorum ef- 
fugisse provinciam, iadeque in Iberiamr navigasse,— Tu 
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xóvropov, Gert vip gdv méAay(ev, c. Bb mupiotat 
SÓy7e, ÜB£pavoy yawpyuck. dpyalia xal exépuara 
xxl olxoPóuoug ÓpuTcat mpàc vóv aürüv mtpir)ouv: 
Üuvoodutvov, tl Bpaeovorro 6 mAcuc, ivEray eiae 
TE mpooxepgkfvy viso, xxl ozt(prvin xai dviÀó- 
ptvov 1oUc xaproUc vi)égat 10v. Eyvonp£vov i$ acyT 
mÀOUv. 

"Exyé» uly obv, 916 , uéygt [1,58c] v5s £pl vov FU- 
Soto latoplac fixo * «(8 Üortpov euvtr, , vobc ix l'a- 
Biigow xal 17 'I6relac tbxoc el&évat. "Ex mdvzow 83 
eost qal Otlxvucüat , Biivt fj olxovg£vr, xoxo mt- 
gipptivat «i Oxtavio * 

O3 vá yv bec; nep datant T;mtipoio, 

d & àncgaoivy xiyutat* 10 uv ojo guatvtt. 
Gauuactàc 6), xac vdvra écsiv 6 IToseittovtoc, vov piv 
xU ud you epimAouv, óv 'HozxJe(enc eirev, dudprupov 
voulez , xa aítOv vi)v Urb Axptiou ztugBcvrav, Óv 
"Hooiorog lcropri, à 8i Bepyziow Pojqvpa c00zo iv 
miezeex u£prt vi0rle , eU Um* abcuU merAaaufvoy, iiz' 
d))ew x)aadvrov ziottubtv. (Quz in hac narratione 
de temporibus regum Egypti memorantur, pri- 
mus explicuit et aliunde qua solet sagacitate con- 
firmavit Letronnius, Znscr, de l'Ég. 1, p. 58 sqq.) 

Pluribus deinde narrationis hujus falsitatem post- 
quam Strabo probavit, subjicit : Ob zoAb oov dxo- 
Arlzexat cara viov flu0£ou xai EUzu£oou xai 'Avrtgd- 
vous *jrucpkctov, "AAA Exsivo, aiv avyrvoyum , ToUc" 
zü:5 fzitxDeUoustw, (onto toi, ÜauuaTonotie" cO 


^ 


202^ - n à MOM P 
o ULSSEIETUCUO xat qiAosó20, gyt5ov 9E 1t mpi Teu. 
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ttov. dyeviCopé£vo , sl; àv avryvoln; Taura uiv ov 
oix «v. 

Post hzc pergit : (e 'To 2à itaíptat0a: «3v 47) mote 
xal laca Aag6avtiv xal jutta60Alo rác ix xv eti- 
Gv xal viv dduov tiv za gamAxalov, Boa. Birpiüum- 
edutÜz. xal fatis , ópfcie xtivat map! abt" mpbo B xal 
eo «03 HDixovoc £9 tapaziUrgtv, Urt ivbéy scat xal ue 
dap elvat cb mpl sz vijoou 13e "AvAavilBoc, mec 
$& ixtive Vovoproa: Xólovd quot ztrvGpívov z20à 
16v Alyurclv lrp£ov, éx; Undgyousd mott daviclrir, 
L2 tiple ox Dto 3xt(pou* xol «6)to olexat BO.- 
vov tlvai Atv 3, oct 6 rÀdsac abry Tydvictv, óx 
$ notre t0 Tv "Ayatov 1etyec ( cf. Strabo p. 598). 
Eixatet 6 xai dy 16v Kiu&pow (cf. fr. 75) xai xóv 
Guyysvow ifaváavaatw ix «7« olxtizo ** ytví£cat xax 
02)dztrg Égobov, o)x düpóav cupGAcav. 

(7) "Ynovort 8 55 iz olxougfvrz uxixoz Emtd. mov 
gogixDov araótuv Uxdoyov futu elvat x09. Bou xó- 
xÀXou , xaf 6v snot, ott, qzoiv, db zT O0cte 
tUpoy mr) £c lv xocaízate puptdetv Dot &v elc "IvBoc, 
(s) "Extyetgy,oac 6» alzigo0at vobc oUveo vc Yytlpouc 
Bioplsaveas , OX p, ra pA rtl cip lenepirio , 
&i v Zuc)oy aX dEne Brixvuctat luv t€ xai. qu- 
1U)v xal d£ípow, t&v piv 73, xaveuyuévr, cuvamtóvtov, 
zGv 8i cf, Gvaxexaug£vn, Gare. olovrt Covac elvat vàc 
Jyetlgouc , dvaexsudDtt cav xat dy dvalicet Bir vi- 
verat, Pmutvióv md) cÀhv ejcav Oxiosatv, Orzuxi;v 
motoUu.tvos cv Urirmaw oos obSlv yortuexe. AT yàp 
oiieai DeasaEete ox. Dx. moovolac yivoveat , xalrto 





rursus constructa rotunda navi , et longa quinquaginta re- 
morum alia , ut per altum veheretur illa , hac pone terram, 
impositis. instrumentis rusticis, seminibus et. aedificandi 
peritis, ad eandem circumnavigationem se contulisse, co 
consilio , ut , si tardius liec succederet, in antea observata 
insula hiemaret , consitisque agris et. perceptis fructibus , 
initio propositam absolveret navigationem. 

Hactenus mihi quidem ( inquil) cognita est historia Eu- 
dosi : quid vero postea illi acciderit, par est Gaditanos scire 
et Hispanos. Ex hiis ergo omnibus demonstrari ait, oceanum 
terrarum orbi circuli in morem esse cireumfusum : 

Kon etenim terrz vinclo circumdatur ille : 

fusus in inmensum est , ne quicquam polluat ipsum. 
Enimvero mirum se in his omnibus przbet Posidonius , qui 
quum Magi circumnavigalionem ab Heraclide expositam 
lestimonio destitui censeat, itemque eorum qui à Dario 
[imo Necone] missi fuerant ab. Herodoto narratam , fidem 
adhibet huic Bergieo commento, sive ipse confinxerit , sive 
ab alio confictum pro vero babuerit. 

Hiec igitur non mullum absunt a Pytlhee , Euhemeri et 
Antiphanis mendaciis. Verum hi quidem digni sunt venia, 
quibus idem fuit quod prasstigiatoribus propositum ; de- 
monstratori autem, philosopho, ac nonnihil etiam de palma 
certanti quis ignoscat? Hiec itaque male. 

(6) Recte autem apud eum exposita sunt, terram iliquando 
altolli , aliquando subsidere, mutarique terra» motibus , et 


alia id genus, etiam a nobis enumerala; quibus etiam Pla- 
tonis sententiam commode appouit, fieri nempe posse ut 
non sil figmentum id quod de Atlantide insula fertur, de 
qua is ait tradidisse Solonem, qui ita ab .Egyptiis didicisset 
sacerdotibus, delelam eam esse, quum fuerit aliquando 
continente tota non minor insula , existimatque hoc rectius 
dici, quam id , deletam fuisse ab eo ipso qui eam commen- 
tus fueril, sicut apud Homerum accidit muro Achzorum. 
Conjectura etiam colligit Cimbrorum illisque cognatorum 
populorum migrationem e patria faclam esse [praedandi 
causa , non] ob maris incursiones subito obortas. 


7. Suspicatur etiam habitatze terrae longitudinem septua- 
ginta circiter millibus stadiorum constare, dimidiumque esse 
totins in quo sumitur circuli : itaque (inquil) ab occasu 
Euro spirante navigans tantum spatium, ad Indos perve 
nias. (8) Agzressus deinde eos reprehendere qui continentis 
partes loc modo distinxerunt , non lineis quibusdam re- 
spectu zequatoris parallelis, quibus duclis diversitates ani- 
malium , plantarum et aeris demonstrari potuissent , qua- 
tenus alia ad frigidam , alia ad torridam pertinent plazam , 
retractat et in.solvenda. accusatione versatur, laudans eani 
qua obtinet divisionem et disputationem in utramque par- 
tem instituens , nulla sane cum utilitate, Hujusmodi enim 
dispositiones non mazis dedita opera institutze sunt, quam 
gentium et linguarum differenti» , sed casu quodam et for- 
tuna; quin eliam artes, facultates, et studia , si ab uno 
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xatk dxíxtuaty xal cuvtuj(xv* xal céÉjyvat t. xal 2u- 
váy. x2l inver2eóstis, dofdvcony ctvüiv, xpazouatw 
al zÀelous dv $zouncuv xum, fov BÉ imt xnl ap 
sk xXaaza , Órrct cx ply góatt dartv ixtyopid vut, 
vk 8" (On xal doxácn. O5 vào. gíctt "'Aüzvaiot ulv 
qUóAovot, AaxsBaiióvist 9 ob, xal ol Et Eyqosíoo 
Q»63i«t, dJÀk uev Dn ccox 023i BaGulowiat 
qósogot góstt xal Abrónzin , 3X àcxicit xai Dn 
xal Üezwow t€ xal Booiw dors; xai dUXunv Gov, o0 «9- 
mot uóvov, dÀÀà xal doxraug mowüUctw* Ó Gb cuvyet 
vaUta., "Ezatwóv 23 edv votraónnv Bratorsty vow Tct(ooov, 
ix Vüv dazt, napaeseruarmi y orsa t6 robe " Ivdobc züiv 
Alfózov Busíonv cüv iv v5 Aión* eürpvearípouc 
i tlvat xal f,czov Éyicns c7 En2asia c0) mtoilyov- 
Tc D xal "Ounpov mávra; Myovia. Alflonac Glya 
Bujaty, 

ol gv Buaopévou "Tspíovos , ol 8 &ióvroz - 
* * xal elodyovza. c) Éxtpxv olxouu£vry, fjv obx otv 
"Ouxpo, Qouktüttw üzefitctt* xai tt, gro, usz- 
pgstv odes : 

Tpikv árcigyouévou "Tigiovos , 
olov dxb x0 usavjabotvo ztgudtvovtos. 

s. TIgóov uiv oàv oi mzbc Aljónzo Alfiontg xai 
abzol Giga. Burtgoüveut* ol uiv qo dv 5 IA aía dici, 
o 8' dy cx Aeon, oliv Guxgí£govess 3v, " Exe! 
"Oumpo; o3 2k xoUvo Duxtort vobg Alfitozac, (2) dx 





fiat initium, plerumque invalescunt in quocunque terra 
situ : quanquam et climati aliquid tribuendum est : itaque 
alia domestica fiunt natura , alia institutione. et exercitio, 
Non enim natura fit quod Athenienses studiosi sunt litte- 
rarum , Laced:monii non item , ac ne Thebani quidem illis 
viciniores, sed institutione polius. Ma neque Bahylonios 
natura philosophos facit, aut .Egyptios, sed evercitatio ct 
consuetudo. Quin et equorum, boum, aliorumque anima- 
lium przestantia non locis tantum, sed et assuefactioni de- 
betur, Hzc iste confundit. Porro laudans talem continentis 
resionum distinctionem, qualis nunc est , exemplo utitur, 
Indos ;Ethiopibus qui sunt. in Africa prastare , quia robu- 
sliores sint, minusque aeris siccitate adusti : ideo Homerum 
quoque de universis loquentem .Ethiopibus,, sie eos. divi- 
sisse ( Od. A, 24): 


Tli qua sol cadit, et qua nascitur illl : 


** [et Cratetem]. qui alterius habitatze terrae, quam Home- 
rus ignoravit, mentionem hoc in loco invenire voluit , opi- 
nionis suae tenacem esse, dum ait , ita potius scribendum 
esse 1 

Aut qua sol abit, 


alpote declinante eo a meridiano, 

8. Primum quidem .Ethiopes Egypto contermini, ipsi 
quoque bifariam dividuntur, quum in Asía partim cocum sit, 
partim in Africa, nihilque a se invicem differant. Deinde 
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obs "[vàcus fitt vowítouc ttv, voi, mopamtw (052) 
tho 3o Jio clé obe "IvZze elxoc "Oumpov, 8xou v& 
903 & Ed:gyívzg xatk zb» Ejoóltow uU0ov d2n T 
xazk zit 'IZuchy, 093i àv roov cov ix abc) , 33A 
u8)À.ov xazh cl» )1e40iioxw 05! fusiv npóttpov Guxloe- 
av, "Exei 3i xal zipl 17 qoa t7 Kparnztiou &w- 
víaauty, Uc o2lv Gursiort, obtu 7) Divo vodatti- 
& 2l cuoco ulv Pxgfostv gral, xptivzov 8 obo, sva 
uacafitvat « uiv drtzyouivou, » TC oov Gagípat voüro 
193 « Jjalv Guaou£vou; » zv vxo o vu qua 50 dmb v5 
uterpfotvou ixi Góctv Góats xaAtizzt, xaÜdxtp xat zo 
c60 bolLovros fuutxixYaov* Azep xal 'Apavoc imvguat- 
vezat, 
di neo dxpat 
pioyovzas Dógtis s& xal àveolal dAsyew. 

Ei 2' Biz ez Keatnttlou voxgze oüzm BOctov, oíion 
t, xal ixl c7 A pievapg loo Ztiv. TosaUtx xal xo3x 
Tloscidówiov. II23A& yàp xal iv toic xaf' Éxaoza zuy- 
g dvi T mpoanxosens Ouienc, Goa vteryoxouud* doa 
8i guauxoctpz,, Inaxaztíov dv dou, 3j 0051 opovri- 
axíov* moÀb vdo ioci xb almooqudw mxok.acG xal 
10 'AgurzozeAtTov, Gne Dodlvoustv ol fuuízsgot 2i cy 
iÍxixzwlty zü)v alti, 

Jam reliqua subjicimus quz ex hoc libro petita 
sunt vel petita esse videntur. Ordinem rerum ob- 
servabimus eundem , quem Strabo l. l. secutus est. 
— Ac primum quidem de forma terrae conferatur : 

69. 
Agathemerus in Hudson, Geogr. Min. tom. II, 





Homerus non ideo dividit .Ethiopas, quod tales fere corpori- 
bus Indos nosset ( quos ei plane ignotos fuisse probabile est, 
quum secundum Eudoxeam fabulam ne Euergetes quidem 
Indiam navigationemque ad eam cognitam habuerit ) , sed 
respexit Homerus potius ad supra dictam a nobis divisio - 
nem. Atque ibi etiam de Cratetis lectione pronunciavimus , 
nihil ad rem interesse utro modo legatur. Posidonius tamen 
interesse aliquid sentit , sed ita potius corrigendum : 

Hi qua sol abit. 
Quid autem interest inter abit et cadit ? nam tota quidem 
portio qua a meridie versus occasum est, occasus dieitur, 
sicut et horizontis ille semicirculus : quod et Aratus indicat 
( Phen. 64) : 

supremus 

Ortus ubl atque Obitus parte admiscentur in una. 
Quodsi quis rectius hoc habere in. Cratelis scriptura dicat , 
et'am in. Aristarchea eandem is dicet obtinere. rationem. 
Atque hiec adversus Posidonimm. Multa enim qua ad 
geographiam pertinent in ipsa tractatione singulatim sub 
censuram vocabimus; qua autem ad naturze contempla- 
tionem pertinent, ea alibi sunt excutienda, aut potius nihil 
curanda, Multas enim habet is de causis disputationes , in 
inultis Aristotelem imitatur, quae nostri declinant ob causa- 
rum obscuritatem. 


69. 
Posidonius. Stolcus formam terrae esse funde similem , 


FRAGMENTA. 


p. 2 3: TÉocubóvi 816 Xcoixbc egtvBovonioT, xal ue- 
cóxÀarov dmb vórou tl; Bopplv, evtvlv mp; Fo xai 
Gíctv* và mphc eDpov 8 Gunz mAaróctpa: pix "Ivbuciv. 

Eustathius in Il. p. 690, 43 : T3» à olxevuévry 
iv Vlosedoviog 6 Xcotxb; xal Auvüctc oytvBovoti5, 
qao, Eadem notat Eustath, ad Dionys. Perieg. v. 1. 


70. 


Strabo I, p. 145 : Tpavórtpa 8'*iozi xai tà zepi 
tü)v stepiax iov xol dugixlov xal éxtpooxlov, & ovo 
Tlostibovioc. "Opuoc & xal vodtwv. 1ó $1 1020910v éxt- 
pvna£ov, Gore t4 Enivouxv Bixcagroat , xai v3, qos 
cu.ov phe c)v veorgpaolav, xal v7, &ypracov. "Eret 8d 
mgl xà deg! sou axi»y 6 Aóyoc dazlv, 6 8' fox poc 
alant xavà sapaJoAoo qíprzat , xa0' o0 xal 6 xó- 
ey.oc* xag! ole xa Exdoruy xócuou mtpiotpog]v f£pz 
qfresat xal vE , Bxe lv Undp yr 109 fMou grpouívov, 
rs 8' Un viv, map xouzoi ol ct duglaxtot Extvosüvrat 
xa ol Éccpóexiot, Agaploxtot ilv, aot xavà uí£cov fui- 
ga« tol lv Url «d8s modcac Éyousi cho oxi , fray 
6 fux ànb utonpÓpiac vi) vvopovt mposninzr, vi 
ép mpix vo bmoxlguevov PmimeBov , voxi B' elc xoby- 
avilov cav 6 Souoc elc vobvavelov mtpisi; voro Ói 
cuu GEOnxe póvotz toi, uevaTo xijv vporixiw olxoüatv. 
*Extgocxiot 8 Baou, 3, ixi cy. dpxzov. dil ríztouctv, 
(arto Bpgiv, 3, Enl và vória, Domtp toi, £v cT Exfpa 
tüxpdvo Quvr, olxcüct* coUro Ob cuuÉaivet müct toi 
EMrrova. Éyouat dU. 1ponixoU 0v dpxvixóv. "Oxav 8i 
tbv abxov 3| uelLova, dpy3, viv mtpiax(ov' desi u£ypi 
tüv olxodvzw»v Urb vip nó. 'To3 *ào foo x20" Ov 
vÀv 790 xócpou. Ttptstp023,v Uxip YT orpouévov , Or- 


ita ut media pars latior sit a meridie versus septemtrionem, 
angustiora sint orientem el occidentem versus , ifa tamen 
ut orientalis pars Indica sit occidentali latior. 

70. 

Magis sunt luculenta quz de Perisciis, Amphisciis et He- 
terosciis Posidonius prodidit. Attamen horum quoque eo 
usque mentio facienda, ut explicemus quatenus vel utilia 
sint ea, vel inutilia geographo. Quoniam autem verba 
finnt de solis umbris, et sol, quantum sensu deprehendi po - 
test, eodem circulo ad eum quo mundus versatur , parallelo 
converlitur, itaque apud quos in mundi conversione dies 
fiet eo supra terram, nox infra terram vehente , apud hos 
Amphiscii intelliguntur et Heteroscii : amphiscii sunt quo- 
rum gnomoni sub meridiem erecto sol affülgens in supposita 
planitie umbram modo in hanc, alias in diversam partem 
projicit, sole in oppositam priori regionem delato : hoc au- 
tem iis tantammodo contingit , qui inter tropicos habitant. 
Heteroscii sunt, quibus id genus umbra aut semper ver- 
sus septentrionem cadunt, ut nobis ; aut versus meridiem, 
ut iis qui in altera temperata zona degunt : usu venit hoc 
omnibus, qui arclicum tropico minorem habent. Peri- 
sciorum principium est, ubi vel aequalis tropico arcticus 
est, vel major ; usque ad eos qni sub polo habitant. Quum 
enim sol secundum totam c«li conversionem supra terram 


Jovóst xal 5j axik xóx)ap vtpuvcyOottat tpi bv qvo 
pova. Ka 853; xal ntgiaxlouc aütobc ixauoty, ob8lv 
Üvrac mpbc rv qtwypaylav* oà qáp darw obojewa 
vata 1à ul on àà Yoyoc , Gentp lv» vo; np Iluéav 
Veqoie elgrxagtv. 

7 


Sequitur locus qui de zonis est, Achilles Tatius 
c. 12 : Ot ulv qàp E acie ( cc Qovac ) cIrrov, &x IIo- 
AM6t xal Hoctbovoc, Tv Üuxtxsupévny tl S0o 
Cwipoovrec, In his perperam Polybio sociari Posi- 
donium patet. 


72. 


Cleomedes Cycl. Theor. I, c. 6, p. 4o ed. Bak, : 
XgoYaióegov 80... x00 fou xposióvroc oi, vporuxoig 
xal dztojepoUvcos , xal Gt voUxo ixl mov vepl abrouc 
L4 goviLovrac , xai olx Üvrciv douc sov c6 Un abtois, 
o05b süv Én dvboríow (4 yàp Xufvn Gm «ip Üspwvp 
xiíivat xóxho, 5; 65 Altwnia £u aírnc ivbotípu) , 
4zb roU:uv 6 TlocnBowi vo ivbóciuov Aa6Ov, xci 
xüv «b nb xbv longsgüv xA tÜxparov elvat Gxé- 
Aat. — Kol mévis [ovas rlvat «Tic 7,5 zàv eUBox(juov 
quewóyv dxogryap£vv, aücóc vd Un" Oxelveov Dunxe- 
xa&a02t Atyou£vnv, olxoupévny xxt sÜxpxcov slvat áne- 
qivavo. "Oxou vko, orci, nAMov vU fou mepl touc 
gorixobc GixtplGovroz , obx Éaxw doixzxa à Un" ab- 
toic, 008b ck Ért coírwv ivBorípu, mix oUx àv mob 
TÀÉov 1k ünb ci) lenutpwi) eÜxpaza sis, rag £ox, cip 
xÓóxAuo «oízw xal xpogióvroe 07 fA(ou xal mdAtv fov) 
Téyit dyioragévou aUroU , xai qi àv povíCovroc mpl 
1b xÀ(pa , xal aTy Gk xavilc, grolv, lorc rz vuxzoc 





feratur , nimirum et unibra in orbem ambiet gnomonem : 
unde et periscios ( quasi circumumbros) eos nuncupavit , 
nihil ad geographiam attinentes , quippe partes ista ob fri- 
gus habitari non possunt , uti in refutatione Pythec osten- 
dimus. 

71. 

Nonnulli s&ex zonas esse statuunt, ut Polybius et Posido- 
nius , qui torridam in duas dirimunt. 

72. . 

Quum autem segnius et accedat ad tropicos sol et rece- 
dat, ac propterea diutius circa eos commoretur, atque eo 
minus plagze quae iis subjectze sunt babitentur, quin et ex 
quae illis interiores sunt (Syene enim aestivo tropico subest, 
et Ethiopia interior etiam) : hinc ansam nactus Posido- 
nius, totam etiam illam plagam quae sub zequinoctiali est, 
temperatam esse suspicatus est. Et quum quinque zonas 
terrze esse nobiles physici demonstrassent , ipse eam , quam 
illi torridam appellabant, habitatam et temperafam esse 
ostendit. Quum enim, inquit, ea quae tropicis subjecta 
sunt, in quibus sol diutius immoratur, habitentur, atque 
eliam. quie interiora sunt, quidni multo magis ea quie 
iequinoctiali subsunt , temperata sint , siquidem ad eum cir. 
culum et accedat sol, et. rursus pari celeritate recedat, 
neque in eoclimate commoretur, qnum przeserfim perpetno. 
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TH fuíon crue Óvrazün, xal Bk roUro cünuttpov 
Pysóene ihe dvVuLo T5 9viarnaa. Ka v0U áfoes 
145100 £v 10 utz1t7 00) xat Balucditoo t7. oxilo duros, 
xat ju5zot fev sovext , xal mveUuata veviysoveat, Zu- 
vàdutvz dvrljgttw 10v digx* Émil xat zigl zv Alfico- 
mízv juGonue auvty tie xazagfproün latooooct mio r5 
B£goc xat uocat hy dad ao00 , do! àv xat Nit- 
Xoz zr fovtty v9 Ofpous Srovoticat, *O uivoov ITozei- 
Bowie oUzto gfosvat, 
373. 


Strabo XVII, p. 83o : IIpzzewios 9' ojx o2 ei 
dAvfiz, Éyr, OMot, xai txooie Guxpatio0at motauoie 
vh» Ai&Unw* aücobe yàp obc [zoXÀoUg yàp aí:olk?] 
"AgztuiZopoc tonxt xai ueydAouc, "Ev 81 c7, ussoyata 
aU dirfüéccipov slzeiv* elonxs Gi ro0t0u T7» alriav 
abzóc* 3, Yàg xavouGoricÜmi coi, doxctxois uforat , 
xiüizro o00b viv Alfhoxixv ozcí* &u moAhxxw AÀot- 
ux Puminttty 6nb ajy uiv xal cà; Muvaz cthudtuv 
miumAacÓxt, xzl c3» 3xolóm PÉmuoAatet. "Ext gust 
7X ulv dvazolxk (yox elvac* zàv yo fov dvigyovza 
12/5 xapalacrtty, 1X 8' Eazépux Inpá * ixet vào xa- 
Tacroíotw* Üyoà yàp xai Irok zà glw map! óOdvow 
àgfoviav 3) ediviv Aqexat , v 8 mapà cl, vow fiv. 
Sequitur disputatio Strabonis. 

74. 

Strabo XVIL, p. 79o : Nili incrementorum cau- 
sas si inquisitione dignas habuissent /Egyptii anti- 
quiores, non cogeremur talibus testibus uti, loue 
Mocexzowtoc elozxs. Qai 1p. KaXus0£vg Aeety tv 
Ix xiv du ov alzíav siye Ücptvw, rap "Aptavové).ouc 
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la6iwia* dxrivov 8b mapk Ooasud)xou 109 Oacíou 
( 3&)v dpyatoyv 8b eucixiv RA oUroc ) * ixslvov 83 map' 
d)hsu* vbv 8b wap! 'Ouigou Burtzía pdaxovzos zv 
Netiov* 

&y 9 tiq Alyuztolo Züztcéoz morapoto. 

De mutationibus, quie terre motibus et inun- 
dationibus, etc., factze sint ( vide fr. 68 $6): 

75. 

Strabo VII, p. 293 : [Isgt ei Kíg6pow x uiv 
ox £9 Aéeat, và 9 Psi müavozy cas o9 ustptac. Odcs 
q&p viv vourdiry alz(av v02 mÀdvrrae qtvígUat xal 
Axsxpuxoss ànoPiiatr dw ocu, ct qtppóvraov olxouv- 
Tip uayXhm mÀzugkug(ót diiÀacÓruv (x tUw tíntov- 
xxi vào viv Éjgousv ch qopzv, fjv elqov mpóstpov... 
V:Aoiow 8b zb quaudb xat aluwio matt, Gl Éxdazvs 
fu£oas auufalvovet, zoosopyiaEvrae 3x6. Det Ex 250 
váxou, "Eou 9b nAdsuam 10 GuuÓTval mote bzip- 
63)Xoucav zXnauugida* Exo ulv (ip xal dvéacu; 
SÉgexat, xazaquévac 8b xal vipioduiaas 5 àxsavoc 
iv coi; xotoózotg xáBectv, Ox «0 3 009 6 giae xa 
afora0at mp và mÀnuuupi2as tobc Klu£pouc, o2" 
$c dgoflav cl Karol. daxouvit;, xaraxÀüLecÓat Tc 
olx(xc Uxou£vouste, ei! dvouxoZouoUat , xal dct rAetuv 
aií:oi; guufaiv güozoz if Ülaoe 3) molfuso, dip 
"Ezopgóx grctv. 'H yo zx 5 tGv mAzptkuplony, xat 
5b cv Enowoufvay qipav elvat wopuaov obx ÉucX3 
$35zag vào dronlag zapizt, Mo vxo Éxdavrc fipaz 
co9T00 GuuGaivostoc , 3b uar. dat aloüdvecUnt quet- 
xi» oücav vÀv xxA(goouxv xal dOAaÓT, xal oà póvota 
1«ocote gut. Éalvousav, dÀÀà zoig zapexsavicat; xat, 





inquit, nos zequalis ibi sit dici, itaque justum habeat ad refri- 
gerandum intervallum? Quum aer ille in media et profun- 
dissima umbra sit, et imbres erunt et. venti et flatus, qui 
aerem poterunt relrigerare. Siquidem et in Ethiopia conti- 
nui imbres decidere traduntur, aestatis tempore, maxime: 
que circa vim ejus : e quibus Nilus etiam augescere aestivo 
lempore existimatur. Posidouius igitur sic disputat. 
13. 

Posidonius. scribit (nescio. quam vere) raris parsisque 
fhtninibus Libyam irrigari; nam multos eos esse ma- 
gnosque Artemidorus dicil, De mediterraneis tamen. non 
absque verisimilitudine illud dici potest. Ipse enim Posido- 
nius causam rei alfert.. Scilicet ea non. complui iu partibus 
septeutrionalibus; sicuti neque. Ethiopiam dicunt; atque 
hine sape propter siccitatem pestem incidere et lacus camo- 
sus fieri , locustarumque exsistere copiam, Addit orientalia 
luinida esse, quod sol exoriens cito prietereat ; occidua vero 
sicca , quod sol ibi decumbat, Humida vero eb sicca alia ob 
aquarum copiam vel inopiun , alia ob solis radiorum diu- 
turnam brevemse dicuntur praesentiam, 

74. 

Ait Posidonius Callisthenem tradere istivos imbres cau- 
sam esse. (inerementorum Nili lluvii), idque hunc ab Ari- 
slolele sumpsisse, Aristotelem vero à. "'hrasyalee. "Thasio 


(qui unus. fuit ex antiquis physicis), Thrasyalcem autem 
ab alio, atque illum ab Homero, qui Nilum cclitus dela- 
peu ait : 
Rursus ad .kgypti clo delapsa fluenta. 
75. 

De Cinibris qua«lam minus recte dicuntur, quaedam pro- 
babilitatem habent non inediocrem. Non enim hac de causa 
eos, ut incertis. vagarentur sedibus et latrociniis. victum 
quaererent, compulsos crediderim, quod e penmsula, 
quam inhabitabant , diluvio fuerint ejecti ; quoniam etiam- 
num antiquas sedes incolant. Et. ridiculum sit eos naturali 
et sempiterno zestui, quotidie his contingenti, iratos soluin 
vertisse. Quin et figmentum videtur eluviem aliquando im- 
modicam accidisse : quum id genus oceani accidentia in- 
tendantur quidem ea et remittantur, sed ordine tamen suo 
atque modo. Non recte etiam i3 qui arma adversus exun- 
dationem capere Cimbros ait : nec magis, ut exercitatione 
intrepidi fiant, Celtas pati domos suas aquis obrul, rur- 
sumque axlificare, pluresque eorum aquis quam bello per- 
ire ; quod quidem. Ephorus tradit. Nam hiec absurda non 
admittit quum ordo astuum , tum notitia regionis illuviem 
passa, Quum enim bis quotidie aestus accideret, qut ere- 
dibile sit tandem , nunquam. eos sensisse, naturalem esse 
hanc maris reciprocationem et innoxiai, nec non sibi cum 
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nx; o)x dnlÜavov. Q051 Küaizapyoc 0* gol qàp touc | Dott tz Aprüosene (Lon 2 dv Xa)xlbt xp) tk 


Vene lBóvrao c),v ÉgoSov 109 mtAd you; Gyimdoacüat, 
xal gtóyovrac Gyyoc ytvíoüat ToU. r&guxa ran Urat, 
Oe Bi vonod co 1d tc 03v EnlÉnctv bopogévry lavopoo- 
piv, 83À& Ar üovox, mponiwücsv t)» OdXatrav: obrt 
sb xaO fu£pav qervdjtvov xal müaw lvauAov T/n Óv 
tole mÀvTtalty jéAoum , vrplv 3) 0:doagÜnt , rosoUrov 
[ya mapíTecüat gobov, Dart gróqtw, x &v d d 
dCoxYjxou mpocémtat, 

"Tavra 8t Gixalox (trip voi, avryon root Iocti- 
Sivioc , xal o xaxox, sixate , Urt Anavpixol dito xal 
zdvrke ol Kük£pot, xai u£gpt ziv megl 4v Mate 
rotzgawso expattlay* dr Oxelvow 6b xal 6 Kiip£pux 
xArfetr, Boazopoc, olov Ki6pucc, Kiggiepíouc ole 
Kíp6pouc óvopacdviow sv "EXkxvov. dot 6b xal 
Bofouc «àv *Egxóvtov 8pupiov olxsiv mporezov* voc à 
K(u6pouc 6puxaavea £m Tóv xórov TOUTOv, dmroxpou- 
cüévrac Ux viov Boluv £x cov "lovgov, xai vobo Exop- 
Biexou; T'oA&rag xaraÓTzyat (de! dni Tivpisthe xal 
(5?) Taupisxou;, xal coUo; l'Mirac: de dg 
"EXounvcíous , moAvy póaouc piv dvàpac , elprvatouc 8£- 
&püvrag 8B «àv ix viov Ayatrpltov mÀoUvov, ÜntpbdA- 
Aovra «00 ap! Éaveoic, touc ' EXoux;rzíouc éxapUrvos, 
p.duora 9 abzóiv "Tryopnvoós xe xal Towytvobc , Gaxe 
xal auvetopguTisat. 


26. 


" Strabo I, p. 58 : "Ev 8b x7; dowixr, qxet Hocec- 
* Büwtog yrvopitvou ctuj409 xxvxmolzyat móAw lZouu£- 
wvny Unio Xibóvoc, xoi aüvz« Ob XiBóvog cjiíóv mt tk 
Bós píor, mioriv, dX)" obx dOpóuc, Ocst 3 moXUv 
qdpov àvüpizrov vivícÜai, To 9 arb mao xai ini 
Tv Xupiaw Üknv Biéxtive, uetplos Bí mex Bur, Bi 
xal ixi ctvac víisouc dq xt KuxAaZag xal vy Eübotav, 





onibus ad oceanum accolentibus communem? Male etiam ; 
Clitarchus, equites narrans occursum maris spectantes ci- 
tatis equis refugisse et pone fuisse affluxu obrutos. Neque | 
enim tonta celeritate accedere mare deprehendimus, sed | 
sensim el latenter : neque id quod fieret. quotidie, et si | 
qui accessissent , antequam cerneretur, aures personaret , 
tantum potuit objicere his terrorem , ut quasi de improviso 
oblata re fagam facerent. 

Heec Posidonius jure in scriptoribus reprehendit. Idem 
non inepta conjectura colligit, Cimbros homines fuisse | 
praedones et vagos armisque ad Mirotim usque lacum pro- 
zressos , et fuisse ab iis Cimmerium Bosporum denomina - 
Ium , quasi Cimbricum , quum Graci Cimbros Cimmerio- 
rum nomine afficiant. Jdem perhibet, Dojos quondam 
Kercyniam incoluisse silvam , ac Cimbros quum ad ea lora 
se contulissent, ab iis repulsos ad Istrum et. Scordiscos 
Gallos descendisse : inde ad Teuristas ac (sire?) Tauri- 
cos, ipsos quoque Gallos , tum ad Helvetios, viros auri di- 
vites, attamen pacem tum colentes. Hos, quum viderent 
suis majores opes latrociniis Cimbrorum parlas, maxime 
"Figurinos ac Tugenos, animum ad przedas adjecisse, ac 
Cimbris Italiam petentibus socios se adjunxisse. 





wnyk, dxotuyofTvai, cuyvaig Ó' fuépai, Ücctpov 
dvaÓ.oaai xat! dAXo avoutov, p raUeoUut B1 ctioué- 
vr t3v vi2ov xatk. apr, mplv 31 ydopa v dvoryflv 
dv t AvAavio mío zxÀeU Gurmógou moraubv (há- 
ptct. 

Rem tangit Seneca in Qu. Nat. VI , 24 verbis : 
Idem Sidonii accidisse, crede Posidonio, Cf, Nico- 
laus fragm. 8o. Justin. XL, rz. 


44* 


Strabo XI, p. 514 : Tojvoua &b vai, "Páyaw dnb 
xbv vsvog£voov capo vtvíaUat gaclv, bg dv móMuw 
8E avg val xal x&pat Gig uat , Gc qnot Ioseibovix, 
dvtzpázzoav. Cf. not, ad, fr. 9. 

Cf. Seneca Qu. Nat. VI, 21 : Duo genera sunt , 
ut Posidonio placet, quibus movetur terra : utri- 
que nomen est proprium. Altera succussio est , quum 
terra quatitur, et sursum et deorsum movetur : al- 
tera inclinatio, qua in latera nutat, naeigii more; 
Illas Bgáctac, has &xud(vra, Graci dicunt, Cete- 
rum Seneca sua haud dubie petivit e Meteorolo- 
gicis. Cf. Diog. Laert. VII, 154. 


58. 


Strabo VI, p. 276, de insulis Liparzis : IIoJ«- 
xi 8 xal 9Aovtc tlc r3v Entgdvtiav v00. it) dqoue oU 
mpl rA, viíjsou, (30ncav imibpugoUcat, Ov xac 
[aüouc xou dvacroutoÜIvro, mópou ctvüc, xal TOU 
mupbs Biacaufvou mob v ixvóc. Ilossibuwioc 93 xarà 
tiv lauro) vum quel mepl xporie Ospivàc dpa: 3j 
£o pevat s Dep xal cz Ebwvópou nix Gjoc dp- 
6:iozv iEaíctov 13v üdAavtav box0Tvat, xal cuugeival 


16. 
In Phienice scribit Posidonius terrà» motu facto urhem 


| absorptam fuisse supra Sidoncm sitam, ipsiusque Sidonis 
| eorruisse fere bessem, non confertim tamen, eoque non 
| magnam hominum cladem accidisse. 1d autem mali totam 


Syriam, mediocriler tamen, pervasit, et attigit insulas 
quasdam de Cycladibus : et in Eulxea ita se exseruit, ul 
fontes Arethuse, quie in Chalcide est, obturati fuerint, qui 
fons multis post diebus alia erupit scaturigine : neque ante 
desiit insula per partes concuti , quam hiatus terree in Le- 


| lanto campo apertus fluvium luti igniti evomuit, 


77. 
Nomen Rhagis ( Rupturas diceres) a terrz? motibus fa- 


ctum aiunt , quibus urbes complures et pagos bis mille sub- 
versos esse Posidonius scribit. 


78. 

Sepenumero etiam in superficie maris, quod est circa 
insulas istas , discurrere flammas animadversum est, quum 
cavernarum, quibus ignis in profundo continetur, meatu 
aliquo recluso foras vi prorupit. Posidonius scriptum reli- 
quil, sua zetate circa solstitium zestivum , prima luce inter 
Hieram et Euonymum mare conspectum fuisse ad mon 
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«tva yoóvov dvaguatufvry auveyGx, tix madcactat- 
xol óà coluieaveas nposniiv, lGóvrac vexpobs LyüUac 
Bavvoufvoue 6x fou (obe 8i) xal O£pum xat Quac- 
8a mÀmyévras gueiv, £v 8b «Ov mAotzpinv 1b pov 
mÀmgtdouw cobc uiv cGw dvóvrow dmofariv, ToU; 
8' elg Aczágav pote oiosat, vorà. alv Éxgpovac wo- 
uévouc óuolog xolg Enemcuxoic, toti &b dvaroéyovzac 
tlc vole olxe(oug Aoyispioóc" moAAa, 9 fis£pats Üovtpov 
bpiisüat mov ixxvÜoüvea vj ÜaÀdrin, moAAayoU i 
xxi gAóvag Oxmimroócac xal Avjvóxe, Üocipov 5b ma- 
qüvxt xal qevíaüai voi, uuMTa, A(botg douotx vv 
máyov* sv 0b cT, Eug azpacr yov, Tírov dAagt- 
wtov, 8nAGa ai cj cups no, tz 23 mfpepacav ixüióca- 
Gat Ey «€. cip vail xal iv Auxdpaus «oio r6 xasa- 
yfoviou soi xal voie ÜaAavclot. 

Fortasee hec ex Historiis petita. Ad easdem 
si sequentia referre malis, nihilego refragor. 

79- 

Strabo VI, p. 269 . "O:av, [$91] Tlocechowios, ti 
vnzat tk zipl. 00 dpoc, xataceppoUrat n2ÀMp Bates cà 
Kazavaluv jengla " E dv oj oóv Guo0àq, Jumionca mpix 
xatpbv, süepyesti i c)v yopav ygóvois Üassgov- sou me- 
ov vip sapiyerat xal xgnavóxa prov, tTÜ dijo oby 
Éuolec olov tbolvou* «de vt Bitac, [&«] ixglpa Tk 
xxvacegpolÉvea ymola, malvety (2 ) ixl rosouov cà 
ngdGaxd gast, Got mviqeodu Qiónsp. dix cüiv cov 
doatpoüctv ofua o7 fap t60dpoy 3) zívez, xaüd- 
meg 1000 xal xax 3v " Epóüetxv qup avo elpíxautv. 

His que ad physicam maxime spectant, abso- 
lutis , Strabo (fr. 68, $ 7) Posidonii de terrae lon- 
gitudine sententiam affert. Reliqua Lind ad terrz 


POSIDONII APAMENSIS 


mensuras et locorum situm et distantias pertinent 
hzc sunt : 


8o. 


Cleomedes Cycl. Theor. I, c. 10, p. 62 ed. 
Bak. : II:gt 2b co uegítouc tZc (75 Atiouc uiv *£- 
qóvaox 6óza« mapk sig guauoi;, BeAziou; 2b tojv dÀ- 
ov. elatv f| zt 109. Ioceiiov(ou xat 5$ "Epztocüévosc. 
Afrr, uiv. Ak qiouezpucie 026200. Ztxvíouca. 5à u£- 
qe8oc adzzs, f £l «o3 [IostiZuviou icsiv. &x)ougtiga- 
Íxdttpoe Oi adsov Uzofécti vwàc AauGdvov, Qi sov 
dxoAoufkov vais üxcüicsaty Pri vc dmozel2tto mapayt- 
verat, "Eooüutv 9b xtpl mpozípas 700 [lossionwiou, 
Qaclw Gb cQ ajrO ueenubpui xiicat " PoZov xat 
"AeEav3oeurv.. Meeyuópwol Gà xixAot slot ol. Gud. s& 
TÀw móhmy Ypsuevon 100 xócuou xal 2uk cvgiov, 
Bixdcro; vw iml Te Y Bebrsicum TZ xopustis 
Grépxevzac, I520t uiv 00v ot abcot müvmv, 10 0i xacà 
xogug** cmpkiov £o wv: üev &reigot Sóvavzat 

yodg:otos paenu pol, *H ov "Pózoc xat $ AAeiiv- 
Bgsa (mo cQ abri xiiveat prov puoi xxi c0 Oui- 
crga cO pazalU zov mOÀtmv, mívtaxiGg lov. acatov 
slvat Goxsi, Kal Üxoxeicó oócug Éyrtv, Elci Gb. xal 
mivri ol utonu b otvot TOv psTlosuv 2v x65 un xü- 
xwv, el; $0o (cx. cfuvovtsg aUcbv, xal Bx. ziv mov 
ajcoU vo29ón.svot. Toótmv tolvuv ocu Nm Umoxiu- 
uva, HET Hoseidóvias f ioo» óvxx x5v oiu T toic 
pamnapeis, £máb xal aüzbe elg 8do loa cíuvit zov . 
xóay.ov, sl óxzi xai veGgapdxovra u£pn Basgi, £xa- 
avov tiov. Su Dexarrr op abroU sl; víacxpa vé vow, 
"Av colvuv xal 5 Gi 'PóZou xai AAeEav3psiae utavu- 
Épiwis slc rk alc zip LoBvaxi ve3320dxovea xalóxzo) 





strosam elatum altitadinem, alque continenti flatu exalta- 
tum aliquamdiu sic constitisse , tandem subsedisse : eos au- 
tem qui navigiis accedere ausi fuerant, quum viderent aquae 
fluxu impelli pisces mortuos, calore et feelore perculsos 
fugisse; atque navigiorum unum quod propius accesserat , 
vectoribus quibusdam amissis, aegre cum reliquis Liparam 
pervenisse , qui aliquando in norem comitiali morbo cor« 
replorum mente abalienarentur, aliquando ad se redirent. 
Multis post diebus limum apparuisse, qui superficiei aquae 
innataret , multis quoque locis flammas erupisse , et fumos, 
et fuligines : limum eut tandem concrevisse , et molaribus 
lapidibus similes fuisse concretas istas massas. Qua de re 
senatum, quum essela Tito Flaminio [ Flaminino ] Siciliae 
preetore certior. factus , missis legatis rem sacram diis ma- 
nibus et marinis procurasse , quum in Hiera, tum Liparze. 


79. 


Quando, inquit Posidonius , evenit JEtnae incendium, 
Catinensis tum ager profundo obtezitur cinere, qui tempore 
quidem eo molestus, postea regioni beneficio est : reddit 
enim eam vinelis llam, ac bonae frugis feracem, quum 
reliquum agri non ita prasstet vini productione; radicesque 
efferunt loca cinere sic oppleta , quibus oves adeo pingues 
fleri perhibent , ut suffocentur; ideoque quarto aut quinto 





circiter die sanguinem illis ex auribus detrahunt, quod 
etiam apud Erytbeam fieri declaravimus. 
80. 

De magnitudine terra* complures fuerunt physicorum 
opiniones : reliquis meliores sunt Posidonii et Eratosthe- 
nis: quarum hac geometrica ratione magnitudinem ejus 
ostendit ; illa Posidonii simplicior est. Uterque eorum hy- 
potheses quasdam sumens, per ea quae hypothesibus con- 
sectaria sunt ad deimoustrationes procedit. Prius autem de 
Posidonii opinione dicemus. Sub eodem meridiano Rhodum 
et Alexandriam esse ait, Sunt autem meridiani circuli, qui 
scribuntur per mundi polos, et per punctum quod cujus- 
cumque eorum qui in terra gradiuntur, vertici imminet. 
Poli igitur iidem sunt omnium : punctum autem vertici 
imminens , aliud aliorum. Rhodus igitur et Alexandrla sub 
eodem meridiano sunt ; et distantia inter eas urbes quinque 
millium stadiorum esse videtur, Et fac ifa esse : sunt porro 
omnes meridianie maximis , qui in mundo sunt, circulis, 
in duas partes eum secantes, perque. polos descriptt, Quie 
quum ita se habere ponuntur, deinceps Posidonius signife- 
rum aequalem meridianis, quippe qui et ipse in duas a«qua- 
les partes mundum | secet, in octo et quadraginta. partes 
dividit, unumquodque e. dodecatemoriis in quattuor se- 
cans. Si igitur etiam ille meridianus per Rhodum et Alexan- 
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sign Beweti, Tea. vlvezas aotoU. tà tuuata To 
mpotignjdvou, toU QuSiaxoU muxiactv, "Ozav yàp Ioa 
pty£or, tle Ioa DunipitT , dvdyxr, xal vk ptpy, toic u£- 
piotw. Ov. BuaiptÜ£vreow. Ioa vlveotat, "Toósuv volvuv 
esu; Dye npoünoxtipévov, Ez grolv 6 Ilosubo- 
wc, Ust Kawwfo; xaloóurvog doto Aaympórrióe 
low. nix ytanuEplav, (oc irl sip 023p tz 'Ag- 
2. QUsoe iv *EXAdic 008 Ghox, ópüzai* ÜUrv oD8 

5 "Aparoc dv oic Daiwoufvou uii oxevat abtoU* dnb 
7 8b Ov doxcuxiiv d mpix ptozu6plav loomw, dpydy 
100 $9&alat dv ci 'PoSo Aau6dvat , xat ógürio ixl coU 
beltovroc, tü0luc xarà vv evpoylv toU xócpuou xa- 
1a8íczat, "Onózav 8b rob; dro "Pó2ou ztvraxiug loue 
eraSiou, Gurmadcavero iv "ADaLovBoea ytvun , eo- 
gloxssas 6 dos). olroc dv "AJsEavBptia. Üjoz dn£yuw 
499 bp(Lovroc, Extibv dxpibóx uacoupavijar , xécaptov 
FeBlov, B levt vtooapaxostóv Üv3oov 100 pen Opivoo 
190 LoBtaxoU. "Avdxr, volvuv xal vb Uzspxsipsvov x00 
abo uten ptvoU cupa, o0 ÜurevipatX TOU uit- 
rali 'PóSou xal 'AXsfavégt(ac, veacapaxocvóv Üyboov 
pápoc abxou. slvat, Bi cb xal vov éplLovra «üv "Po3íow 
OU 6pizovroc xi)v "AAeEavBprluw dolovacünt vcocapa.- 
xoctbw Óy6oov *0U luoDwaxoU xUxÀou, "Emil oov «b 
Toít( 1i) cpoipazt Uroxe(pcevov Cc Ti époc , mevra- 
xwydov avabluv slvat Boxit , xal và toic dAotg xjj- 
uactv Ümoxtlueva. ix. mavraxirg Oltov ovaBluv. daxi* 
xol oUrwx 6 uéyiaro, xÜxAog v yc tüploxevat u- 
giáov «eoodouvy xal elxomtv, àv óotw ol ánb 'Pózou 
mevrmxiry Üuot* el 8l p), mpbc Aóyov «ou Gori a- 


driam in easdem cum signifero quadraginta oclo partes 
divisus sit, aequalia sunt ejus segmenta illis signiferi segmen- 
tis. Quum enim magniludines aequales aequaliter dividun- 
tur, zquales eliam divisorum parles inter se esse necesse 
est. His igitur ifa ante conslitulis, deinde ait Posidonius 
stellam Canobum appellatam splendidissimam esse ad me- 
ridiem in temone Argüs. Eadem in Gracia prorsus non con- 
spicitur : unde nec Aratus ejus in Pha'nomenis meminit. 
Quum autem a septentrione versus meridiem procedimus , 
primum Rhodi conspicitur, et postquani ad finientem visa 
est,statim mundi conversione occidit, Quum vero illa 
quinque millia stadiorum a Rbodo navigando trajecimus 
et Alexandriam venimus, eadem stella, ubi in medio plane 
celo est, reperitur quarta parte signi super finientem at- 
tolli, que est quadragesima octava pars signiferi. Hinc ne- 
cesse est eam partem meridiani, quz intervallo Rhodum 
inter et Alexandriam. imminet, quadragesimam octavam 
tjus esse : propterea quod finiens etiam Rhodiorum a finiente 
Alexandrinorum quadragesima octava parte signiferi di- 
stat. Quum igitur ea pars terra», quz isti segmento subjecta 
est, quinque millium stadiorum esse videatur; ez item 
qu:e reliquis segmentis subjiciuntur, totidem stadiorum 
sunt : atque ita maximus circulus terrae viginti quatluor 
myriadum esse reperitur, si à Rhodo ad Alexandriam sunt 
quinque millia; sin secus, pro ratione intervalli. Talis 
quidem est Posidonii ratio de magnitudine terrae. 
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Toc. Kal 5 plv 199 ITostibov(ov [ooSo; rt9l 102 xaxà 
1)» 37v ucplüou votadtm. 
8i. 


Strabo Hl, p. 119 : Avcguxota tov piv yàp avtov 
TÀc olxougévic t t&v "lé omv dxpurijpiov, 8 xaXouctv 
"]tpóv* xiivat BÀ. xatk cv ypupanv Tox, (np) civ 
$i F'ajelpoov t€. xal XrAov xal toU XuuluxoU mop- 
6100 xal zc "Pobac. Xugovtv yàp xal rk &pocxo- 
mitia xal vobc dvéuouc qacl tob Exat£puat opoUc xal 
1À oix cov aryl rov S puepiov «& xal vuxcióv* Foi vào 
£002 gtoxa(Bexa éypóv lavjutpwiv [xal fikioouc 5$ us- 
qiomm 6v fpapo ] vt xal voxsüw. " Ev v2 77, mapaAÁn 
Tj xa1à Tdjnoa xai "lÓnpdo mort ópxcüoi *" Dlo- 
etibovioc 6 Éx vwoc Ulis olxlaz iv món Buyodan 
tü)v rmv rot Ócoy ttrpaxociouc axaBlouc, qrclv 
lbcv. docípa , Óv vaxualprcÓnt «ov Kdvw£ov abzov ix 
TOU c& juixgàv ix v" IÓnplac mpot0óvrac (xl c) ut- 
enpSplav 6jioXoyeiv dgopliv abvbv, x«l Ix v7 laroplac 
vÓdv KvlBo* civ vho EjSóbou cxoziv» ob moÀb cüw 
olxístov bjmkorípav ttvat , Aéyeotat 8' Urt iverübey 
ixeivoc doeópa àv Kdvobov doxtpa, elvat 8" enl xoi 
"PoBwaxoi xMpasoc vy Kv(2ov, ig! o6 xal ck TáSupx 
xal $, vaóvn mapas. 

85. 

Strabo VI, p. 366 : "Tv v«upóv ( Xue ), 
&c dgopltouciw al vpeie dxpat, O90 pív elet xot ue- 
tgloc, 4 BÀ vplzr, xuprl , 4j àxb r0U AtwGatou xaÜj- 


xouca mpóg Tv lleepiia, fimtp  gey(orn dou 


81. 

Terr:e habitat:e punctum maxime occiduum est promon- 
torium Hispani quod Sacrum dicitur, situm fere in ea 
linea, quxe per Gades, Columnas, fretum Siculum et Rho- 
diam transit : nam et horologia aiunt convenire, et eosdem 
utrimque ventos ferri, et eandem esse utrobique longissim:e 
diei et noctis quantitatem : est enim maxima et dies et 
nox quattuordecim horarum sequinoctialium ac dimidiee : 
el in ora maritima ad Gades atque Hispaniam [Columnas?] 
aliquando observari [as/ra Canobo prorima ). Posidonius 
refert se de excelsa quadam domo in urbe ab iis locis ad 
quadringenta stadia distante, stellam vidisse , quam exi- 
stimaverit esse Canobum : nam et qui inde versus meridiem 
ex Hispania paululum progressi sint, fateri se eum cernere; 
et observationes astronomicas in Cnido institutas idem 
testari. Esse enim in Cnido Eudoxi speculam, non multo 
domihus sublimierem, ex qua is fertur Canobum spectasse ; 
esse autem Cnidum in Rhodiaco climate, in quo et Gades 
sunt et ora maritima ejus regionis. 

82. 

Laterum (Sicilie) qua his tribus promontoriis includun- 
tur, duo sunt. concava mediocriler, tertium a Lilybzro ad 
Pelorum curvum est, idemque longissimum , stadiorum 
mille et septingentorum; ut Posidonius dixit , qui et viginti 
adjecit. De reliquis, id quod a Lilylxro ad Pachynum per- 
tinet, altero majus est (e/ mille quingentorum et quin- 
quaginta stadiüm) : minimum omnium id, quod Frelo 
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azaZioy q 1t xal Entaxoctov, óx [Iosttovis ttonxs 
maozüris xal sfxomt, "Füw ' Dew *$ im f daysev 
dzb 63 AüvEalou ui(quw c6 Étíouqt Dante 8 
$*0 [lo jum xal c7 "Irak mpoctyie, & àco T. 
MekogiiZog izi tà» Hbxguvow, ata26ow Gov yer) 
xal Éxasby xal zgvixovtx, Tv 91 mtoizieuw 5 lWossi- 
Zowioe avaSlnv viaaapuxoztuoy Enl voto viz oaxiz/ ots 
Azooxivtt, "E» 8À X yopvtoavn gane Afnvu cà 
Aucrí uaa, xxvk ufgos Senpgrazez saa220..., lHo- 
cuZOwióg Tt TOU, XLüuaetw dooglsnv hw vEGav Í 
mo doxvow uiv Th» [EehepuiyX, mp vózow ài Mi- 
As8xvw, mobs fe) 2i cw [eyuvos tint. 
83. 

Strabo VI, p. 273 : «bci 2' 5$ IHosuZowvoz dv 
agunóhus ini Ox)dzrrs 200 exc Xopxxodaac zoo 
vxx3i vh» "Ecuxx, uíorw 2i duootv Ümipxrisfat tiw 
x54)«) zii vhy "Evav.. Hiec quoque fortasse ad 
Historias referre prestat. 


FE 


84. 


Cum iis quz fc. 68 $ 8 disputantur, conferenda 
liec apud Galenum De placit. Hippocr. et Platonis 
V, p. 290, 41 : Xuvázzti 9' tlxozeiq toi Xovot; z55- 
zou 5 [lozedovtog vk xxtk tv 2ustopuova. 2105- 
iva, Kal Xp z6)v Topo xai c6jv dvfizeozov, dax uiv 
tüadcripvi vt xal Ürouoctox, Üuuixetor mieD 
üzdogtt goott, Uca. Bb mazulag td ze xl buy póztoz, 
31ocrpa* xal xack và, jüoa6 0b cuixot) vo 2uvn- 
voy tuat xole Tlsat coUe dvüpoyxouc sie Griaw xat cA 
iav, 3, 55 gUo(2ovóv c xal odnovov, Oz tüv xafrt- 
x&e xiwijatov TZc duy £xouivov dil c3 uicti zo3 


POSIDONII APAMENSIS 


coyuatoz, 7v Ex v5 xarà c mtpifjov xodatox o0 xaz* 


Sero 3.2226 xzÀ. 


85, 


Strabo I, p. 41 (Quzritur quinam sint Erembi, 
quorum Menelaus meminit ap. Hom. Od, IV, 84 : 
Alfíozde 8  ixóuxy xxl. Xiovious xal "Egsutoóc) : 
Tlóawz2z2t 9 liv ok. vouizoveso Tob; "Apa6ac Xéye- 
2fat. Zi; 2 6 fisfztoos xal qoot oco 

Alófozi; 8 Ixus xal EvZovíouz "Apzbá; ct. 
T» uiv ov voa ox Xviepon xevetv, radeny obe x * 
alzsüxi 23 Biktuw cL» T90 Óvóuato uitimceciy, 
moÀAAw xxb imuxsAaire odoaw dw zXGX Tolg Üviztw. 
"Aufket Oi xai monet Tig Tupxr[oiuual(vovitc. 
"Agiaza. 9 àv oSv slzeiv 6 ITosidovtoc, xàvca20x 
475 v5 tiv i viov Guetvsixc xal xotvotrtos £cuuolo- 
q9v. "To yàp zi)v 'Apuzvitov Éüvoz xai xà. tv. Xípmv 
xal 'AgáGuv 2X 5uozoMav diugalvtt xatd ce vAv 
ikkexov xal «obs Bious xal obe züv emuduv za5x- 
x:zQuo, xxi udegzx xafà mÀnaiyopot slat, ArAoi 8' 
$ Micozozanta Ix zv v2t6)v muviatoyo x cout vay 
udhiox qo iv codvot, fj botte Burgalveza. Et 3E 
Tip map vàoadduaca vivizat Girgopk voti, 202 652potc 
izi mÀíov mh Tos uagruBotwobe xal Toícot, mgbc 
uésoos 109; 0200s , 3X Extxoatel ve t5 xotvóv. Kal cf 
Aagógvot 2b xa cb "Agixvol aparatos zt fyouct 
xal 2b; toü:9u6 x1i zpo6 dAAZAouc. Elxdltt ys 23, xai 
às zw iovGiv toic xazovouaaiae lusipric d))sAats 
Slot, "Fosz 1o 02! fuiiv Xópouc xaoun£vouz ón' ad- 
Tv cv Xizew ("Aguutvlouc , xal) 'Apauuaxiouc xxAsi- 
af at tot 9' Eox£van sob "'Apuuvious xal vobz "ApxÉxq 
xxV'Eoruóobc, cda vv mdÀxt "EXkXwovw ojzto xx- 





«t Halie adjacet, a Peloro ad Pachynum tendens, stadio- 
rum circiter mille centum et triginta. Ambitum insule Po- 
sidonius pronunciat , stadiorum quater millium et quadrin- 
zentorum. At in chorographia majora luec intervalla ponun- 
lur, distincta per partes in miliaria. Posidonius climatibus 
detiniens insnlam, Pelorum septentrioni , Lilybaeum austro, 
Pachynum ortui solis opponit. 
83. 

Posidonius ait Siciliam veluti arces duas ad. mare con- 
siructas habere Syracusas et. Erycem, ac mediam intet 
utramque Ennam imminere circumjacentibus campis. 

84. 

Apte cum liis comparat Posidonius quae a physioznomone 
observantur. Nam inter animalia quoque hominesque quot 
sunt lato pectore et calidiora, ea omnia eliam animosiora 
esse solent; quot vero latis coxendicibus instructa ac fri- 
xzidiora sunt, ea etiam ignaviora esse solent. P'orro secun- 
dum terrarum situm haud paullum differunt incolae vel ad 
inaviam vel ad audaciam propensiores , vel. voluptati vel 
laboribus addictiores, quoniam animi affectus. pendent ex 
corporum indole, quae ex ambientis aeris temperatura mul 
tum variatur. 


85. 


Omnium hi vero simillima statuunt, qui Arabes siznificari 
putant. Et Zeno quidem noster ita scribit Homericum ver- 
sun : 


-thiopes adil, tum Sidonios , Arabesque. 
Sed. scripturam mutare , quum sit velusta, non est necesse, 
Culpanda est potius nominis mutatio, quie frequens est et 
usitata omnibus gentibus : quod et quidam faciunt, qui li- 
teras nominum inter se comparant. Oplime autem omnium 
existimo Posidonium hle quoque a gentium coznalione et 
communitate origmem vocum «ducere, Nam. Armeniorum , 
Syrorum et Arabum multum cognationis prac se ferunt na- 
tiones, sermone , vita, corporum forma, maxime ubi de- 
gunt in vicinia : idque ostendit Mesopotamia ex tribus. his 
conflata populis; maxime enim in his similitudo est illu- 
stris. Quodsi qua est varietas. pro eo quod aliae partes aliis 
magis ad septentrionem aut meridiem vergunt, aut in me- 
ridie sunt siae : nihilominus tamen. communis afféctio ob 
linet, Atque Assyrii et. Ariani. inter se atque istorum sunt 
isesimiles, Conjicit exinde Posidonius, harum gentium no 
mina quoque esse affini : qui enin a nobis Syri dicuntur, 
ab ipsis Syris Aramaves vocari ; idque Armeniis, Arabibus, 








FRAGMENTA. 


Aosvtow tovc "ApaGac, fua xal vou irüpiou avvipyoov- 
toc mpbo ToUto. "Amb vào 02 tli tv pav du&aivw 
o) "Epru6oUc dxupoloyoucw oDvec ol moXAol, cüc 
ptzzAaóviee ol Üartpov (xl 15 exolottpov TpoAoSu- 
146 UxdDaonv* obrot Bí clot "Apdtty ol. irl Odctpov 
y £goc 60 "A paÓlou xdYmou xtx)igévor, so npóc Alonso 
xi Alfwozia. "Tosrov 8' exec ptuvioüat vov not ràv 
xai x9bq vo9rot, datyüxt Aéyetw sv MevéAaov, xa bv 
vpóxov tfpnzat xal mob, vob; Alüionac: 1j vào O- 
ÉalBi xal oxi mmi tovc * 6uolox, ox (pyaclac o03d 
xpnuxmpuoU ydow ToUruv Ovoualou£wuv (o moÀb 
Ap Jv 19010) , 42. 0G. oíixouc tic dxoDmplac xai 
195 £vBóEov. 


86. : 


Strabo XVII, p. 784 : (Sermo est de versu Ho- 
merico : Alülorac 9 Ixóuxv xal Edovíou; xai "Eptu- 
€oóc) : 'AXAk pov. pl xiv "Epep GG 5$ Gáenou, 
tlze voc "TpwyAoBUrac Ürovonréov Myecbat, xabd- 
ztp ol 5v drupoloy(av fialóutvor dmb coU sl, Tv 
Épaw dpÜalvet, Ümtp dosiv clo vÀv qv, efte role 
"ApaÓac. *O plv odv. Zojvov 5 figf£ctpos pavaypdget 
OUTUX , 

Kal Xibovlouc "Apafá; ct. 


TIlóavorttgov 8 Ioctibovioc ypdozt, «6 mapk puxpov 
dUdtai* 


Kal Xibovíouc xal 'Apeyfodc, 
éx vou llouroU obs vuv "ApxÓag of: xwMcavtw, 
xaüdrto xalümà vv d)wv Ovoudiovto xat' ajróv. 


Qpzoi 2 :2Ura 5 pla vr, cuvey s; Oxo TBpugéva 
6uoyivtidy mv. dugatvev mpoc ma xal ài 15 
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mapaxeuévoi dvópae xexAT stat, tole plv "Apitv(ouc, 
toc Bb "Aps6ac, «oc Bb 'Aptu6oÓc* Oeo B) dnb 
Bbvouc [tv] UxolapÓdvity oci. alc «pla. Bimpriatas 
xatk vc civ xAtjatrow Burgopkc del xal uiDJov dEa- 
Javrou£vov, olt xol «oic óvdj.amt ypriaac0at mAclo- 
ew dv Ev&,. OU ol "Eptpvobc odgovrtc (uti Cra- 
tes, vid. Eustath. p. 1485) müavol* 1v yàp Al- 
Gióruv gov Ttov, A£vtt BE xol vobo 'Ab(uouc6 [low 
thc, oU evi Tlocetboowvioz G£yta0at Bttv p3) vónov tw 
Xuplac 3, 15 Küuxlaz 3 dv ctwbc q7c, dJÀ& xy 
Xuplav düviv. 'Apapator yhp ol dv abvz* dya 9 ol 
"EXXnvec "Apusalouc ixdAovv 31 "Aplpouc. At 58 vov 
óvog.itov peramroots , xal gidDuata Uv Bapbapuxiov, 
moXÀa(* xa0dmtp «bv Aupufxnv (Aaptainy?) Axpttov 
ixd)acav, 3v 8 doiphipiw Tlapócazw, 'Avapydrw i 
c]v "A0dpav ('Acüidpav?)* Atpxer) 9' abc3y Kenolac 
xaAet, 
87. 


Plinius H. N. VI, 21 : Posidonius ab arstivo solis 
ortu ad hibernum exortum metatus est eam (In- 
diam), adversam Galli statuens, quam ab occi- 
dente «stieo ad occidentem hibernum metabatur 
totam a Favonio. Itaque adversam ejus venti afflatu 
jueari Indiam salubremque fieri haud dubia ratione 
docuit. Hinc sua Solinus Polyh. c, 52. 


88. 


Strabo II, p. 104 : 'Epazocüévou, 8à spat f$ 
mpl tk Éezépux xal ck dgxrixk «5c. Eópoymnc dyvow. 
"AX" ixs(vio plv. xal Auxatdgyo: auy vobi , cols 3 
xavibouct vobc tórouc ixe(vou, flo. (to 51 xal Dlocei- 
Belo ti àv ovrqwoln; 





et Erembis convenire, quo forte nomine veteres Graci 
Arabas vocasse videantur, ipsa nominis originatione Juvante. 
Nam Eremborum nomen multi ab Ipzv dy£aivev. (id. est 
terram subire) deducunt; quos posteriores apertiore vo- 
cabulo Troglodytas appellaverunt. Sunt autem il Arabes 
qui ad alterum latus sinus Arabici vergunt, quod est ad 
JEgyptum et JEthiopiam. Horum meminisse poetam pro- 
babile est, et dixisse, ad eos Menelaum pervenisse, quo- 
modo etiam ad Jtbiopes (pam hi quoque Thebaidi sunt 
vicini), non negotiatonis aut quaestus causa nominatos , qui 
multus esse non potuit , sed ob longitudinem peregrinationis 
et gloriationem, 
. 86. 

Sed major quzstio de Erembis est , an Troglodytze intel- 
ligi debeant (quod vioriginis vocabuli quidam pervincere 
volunt, inde Erembos dici autumantes , quod pav dy£al- 
vourt, ferram subeant), an Arabes, Ac noster Zeno sic 
scripturam mulat : 

xal Xibov(ou; "Apa6á; c& 
Probabilius vero Posidonius lenissima mutatione scribit : 
xai Xioviouz xal 'Aptpéoó; , 
ita ut poeta qui nunc Arabes dicuntur appellet Arembos, 
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quemadmodum etiam ab aliis ex ejus sententia appellentur. 
Dicit autem has tres nationes continenter inter se positas 
suam invicem cognationem ostendere etiam eo, quod 
affinia habeant nomina : Armenios scilicet , Arabes et Arem- 
bos. Et quemadmodum existimandum sit, unam gentem in 
tres esse divisam, pro climatum diversitatibus magis ma- 
gisque immutatam , sic et nominibus pluribus uti pro uno. 
Neque vero audiendi sunt qui '"Epzgvoix ( nigros ) scribunt ; 
id enim mazis J£lliopibus convenit. Nominat etiam Ari- 
mos Homerus; quos Posidonius docet esse aecipiendos , 
non locum aliquem Syrize vel Cilicize vel alius terrse , sed 
Syriam ipsam. Arama enim sunt, qui in ea habitant, quos 
facile Graeci Arimaeos vel Arimos vocare poterant. Nominum 
enim permulationes permulta sunt, praesertim barbarorum, 
quemadmodum Dariacen Darium, Pharzirim Parysatim, 
Alargatam Atharam dixerunt, quam posteriorem Clesias 
Dercelo vocavit. 
88. 

Dictum est quam fuerit Eratosthenes ignarus occiduarum 
et septentrionalium Europe partium. Verum huic quidem 
et Diczearcho danda est venia, qui loca ista non inspexe- 
runt ; sed Polybio et Posidonio quis ignoscat * 

ny 


POSIDONII 
89. 
Strabo XI, p. 491 sq. (Strabo Asiz partem 


eam qua mpl zv Távatv est, ita descripsit, ut 
eam peninsulam efformaret, quz Tanai fluvio, Pa- 
lude Mzotica et Ponto Euxino, mari Caspio et 
Oceano circumdaretur : adeo ut pars meridionalis 
isthmi instar esset, Colchicum inter et Caspium 
mare) : 

IIoczisóviog £1 v nvraxoalov store cov lsfhubv, 
óaov xal zv àmb [IyAoucíou ls0,ov. c tJ "Eguüpdv: 
* Aoxi) Gb, ral, pi moAo Duxcofpry unol vov dmb zT 
Maiórnidoe tlc zov 'Queavóv. » OUx ol2a 01 xix, dv vt negl 
zàv d£) aüci) miareóoeu, pr elv elxbc Éyovet elraiy 
mpl absü)v, Óvav. mpl «iov quveoüw oÜrw mapaÀóyu 
Mn? xal sabsx oÜvoz Iouzzío Yeyovóc ci avpactó- 
savrt ixl vob "Ióngac xal cobc "AM avos u£ypt tz 
i9' ixáxipa Ox)dcerc, tT 6 Kaanías xal c7 KoXy:- 
Xác. aci qoUv iv 'Pólo qevóuevov. sv Honzov, 
Áwixa iml xbv Amstpuv móMtpgov dITAÓr  ( adÓu 
8 duca x rl Métpibdeny 6pudastw xot 7x u£jpi 
75s Kacntac dva) , apatvysiv éxAeyoué£vo cip Ho- 
etico dzióvra. 3à' dpécüai, el xt mpostáttot* vov 
8' elreiv, 


Aliv &pgiateóety xal Uxsgoyov Épgsvat dXuov. 


Hpossiüet 8d oívot, Gr xal cd laxop(av avvégparytv 
TÀv zl abcóv, 

Cf. Strabo XVII, p. 803 : 'O &à uezatb latu 
toU lIrAouciou xal zo3 nyoU toU xa0' "Hoov xóAt, 
iyvaxocitv adv iaxt acaDtov, óxz 22 Hoseiiovióg gqnatw, 
Ddevwv 5 4 toiv xal ztvcaxoaiuv, 





89. 

Posidonius istlunum stadia mille quingenta latum facit, 
quantum hunc quoque, qui a Pelusio ad Rubrum est 
mare. « Neque multum puto (ait) ab his differre eum 
quia Maolide est ad Oceanum usque. » Ceterum haud scio, 
quomodo ei fidem quisquam possit habere de rebus obscuris 
Jicenti , ubi nullam habet quam sequatur probabilitatem, 
quando tam aliena a ralione pronuntiat de rebus manifestis, 
quum Pompeii amicus fuerit, qui exercitum in Iberos Al- 
banosque duxit, ad utrumque usque mare, Caspium ac 
Colchicum. Etenim Pompeium aiunt Rhodum venisse, 
quo tempore ad bellum Piralicum proficiscebatur, mox 
adversus Mithridatem ducturus et gentes ad Caspium usque 
mare sitas, ibique Posilonium disserentem compellasse, 
inque suo discessu interrogasse, ecquid mandaret; illum 
autem jusaisse : 

Rem gerere excelse atque aliis prestare mementó, 


Adde his, quod etlam historiam rerum ejus gestarum con- 
scripsit. Itaque oportehat eum veri majorem habere ra- 


tionem. 
90 


Hyperboreos omnino non esse Heredolus alt , Posidonius 
auteu revera esse eos et ad. Alpes Hali habitare dicit, 


APAMENSIS 


9o. 


Schol. Apoll. Rhod. II, 677 : "Ysgfogstouc u3 
slvat ci) Áng qno "Heszozoc... Dlostidóvws 8' elvat 
qnat sooo "Yezbooeiouc , xavouxsiv 9b gl vào "AXxE(c 
5e "Icxínc, Cf. Müller. Dor. I, p. 277. 


9t. 


Strabo VII, p. 255 : Kai "Ouzgov ài 3pfox slxa- 
Betv quot Cox. IToziiZeivtos 295; 2v «5; Eópom Musotc 
xavovoudtety (Ayo 8i obo iv «3, Gpdxn) 6xav ?35' 


avro; Ob rdc» zpínti baot gati, 
véagty lg" Ixxozóltov Ooyxv xafopdutvos alav 
Mvcó» 1! àpycuiqwv. 
"Excel el qs zoyc az cd "Asixv Mucol 2£jotzd ic, 
dznprniévos &v en 6 Moos. To vào. dnb row "Tocxov 
sgépavra c3 pact irl edv Opaxóv Y5v, cuyxaza- 
AMyttv vaórn vh sv Muc&v, «5v ob. vico Óvzwv, 
3X" psp x3, Tgosbt, xat éxtcev abs (puu£wvev, 
xal Éxavípofisv, Outpyop£vov à! dz z« Ocdx»s zAx- 
£t "EXinanóvzo , cup lovcoc àv cl, tàc 3xe(pouc, xal 
&ua cT 9odasux oUx dxoóovroc, Tà vào rdv cpézww, 
uaAwza uév iov tl; vobz(au 6 8' dzó «Gv Tpouv 
pirxgépuw cy Pp, Él cole 3) Umtoüsy aüzOv j| ix 
mÀargiov jvxxc, meosertíou uiv pevagéost, elc vo)rico 
8 ob mávo. Kal 35 émigrpóusvov 8' ab. coUro uapró- 
guo, Uv obe "IxnpoXvobe xat l'aAaxzogdyous xal 
"A&(ouc auvi;yev aüzots , otxso elolv ol &udfouxot Exó- 
Óci x2i Xapudxt Kal yàp vüv dvaufuuxzat T3U0t4 
Tk Dv voi; Opail xai ck Baccxovixk, u&)Aow piv 
toic Exzbe "Iaxpou, dM xal «oio dvóc. "Toszow 91 xal 





91. 


Posidonii comprobo conjecturam, qui Europoos , id est 
Thraces Mysos ab Homero (1l. 13, 5). nominari judicat his 
verbis : 

Partem in diversam rursum sua lumina torsit, 

Thraces equám domitores , cominus ab[ue potentes 

pugna respiciens Mysos, 
Nam si quis Asige populum Mysos intellizat, incongruus 
erit sermo. Qui enim dicens Jovem a Troja visum aver- 
tentem in. Thracum terram , cum his comprehendat Mysos 
non in remota parte silos, sed confines Troadi, et post eam 
incolentes atque ab utroque latere, a Thracia autem toto 
divisos Hellesponto : is et. terre continentes partes diversas 
confuderit , neque Homeri verba intellexerit, Nam rursum 
oculos convertere , id maxime est relrorsum avertere : qui 
autem a Trojanis visum transferret in eos qui vel post 
eos vel a latere siti sunt, is proferret quidem, nou au- 
tem retro visum averteret. Huc facit et ipsum testimonium 
quod adducitur, quod. Mysis adjungit Hippomolgos , Gala- 
Clophagos et Abios, qui sunt in. vehiculis habitantes Scy- 
hae et Sarmiatze, Nam etiamnum permixtm sunt. istze et 
Baslarnica gentes Thracibus, magis quidem iis qui. extra, 
sed et iis qui intra Istrum accolunt; iisdemque etiam Cel- 


FRAGMENTA. 


1à Kok, of «c Bóiot xal. Exopbisxot xat Tavol- 
exc. "l'obc 8i Xxoptisxou, Éviot. Exopéiatae xalvei* 
xal vov, Tavpíexouc &à Aryuplsxow; (? Teuploxouc 
mgo cod, A. ) xai Tavglovac gact. 

Aéyet 6d soo; Muaouc 6 Hoatiocmio; xat ipiyoyuv 
áx£y tcUat xaz' e0otGetav, € Ot uUto xal Üptuudktov* 
gOami BP oygnoünt xal quÀaxst xal opi), QOvrug 
xaU' favylav* &ik Gb voUxo xoJatoOat ÜtocsÉris vt xal 
xanvobáxac* slvat Bé cwac vv Bpaxi, ol yuplc u- 
vatxb, boot, ofc Kelorac xaAdioÜat, dvupios0al vt 
Oi mph xol grck dóeloc Qv* vodzouc 93) cA 65r 
Énaviag vOv rotrc)v elztiv 

&yovole Urnrgio yoix y 
FAaxtogdovs "A6(ouz vt, boaiorázouc &vlptoou;. 

"AGiouc 81 npocavopeUttv pacta, Ürt yoiple vovaxbov 
$yobutvoc fgvcrAT, vta. Blov sv. yYpov, xaüdnep xal 
àv olov $ut:£A5; tóv. lgurtcuov, &wrt y5poc* 
dyysudgouc Ob vob, Mucole, 6r dmópünron, xaà 
of dyaÓot moAegito val: Bely Bb dv sip. Oxo (1, dv «ip 
w') épppagiv. dv 509. MucOv *' dyytpi dy ov 
[Metcov *' dyytuayov]. Cf. Strabo VII, 
p. 3oo, ubi iterum de his Posidonii mentionem 
injicit. 

Jam denique ea subjicimus, quz quamvis Strabo 
fragm. 68 non attigerit, tamen propter rerum 
narratarum argumenta libris De Oceano vindi- 
canda esse apparet, 


93. 


Strabo 1, p. 6 : "Ixzagyoc8' o0 z182voc iextv dvzt- 
Mquy «X bots caíóTn, Ox 000! bpownaüouvrog ToU 
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6ixsavoU mavttAox , ob , «l Bofs(y, «our , dxoAoutouv- 
to aüzip *0U cUppouv ilvai xüv. «b xóxÀo Tt)avoc 1o 
"ArAavruxbv, mpoc tb. i3, Botomatrv udorupt ypopts 
vo; Xeuóxo 1p Bax6oXowio, "Hytic 51 00v plv zal 
AMóov vspl 90 Dxtavou. xal «iw mnggupleov elc Ho- 
cnboviov  dva6xIAóutÓx xal 'AUnvóLopov, lxavox, 
Üiaxpatfjoavrac * 0v mgl voícuv Aóyov * mpóc 6b và vuv 
dz cocoUrov Afqoytv, Üri mpó; xt cv ópotordüuav 
vore Béíkrww vopícat c4 c6 obpdvim cuvígow àv 
xptivrov taie dvttuüsv dvatupidatoty, el mÀtiov elv, và 
Uypbv mtpixtyupé£vov, 

Idem I, p. 55 : IIegl gv odv «Gv m)mpgeupidov 
xol tijv dpexorretov. lgyixact ixavox; ITosti3óvioe xal 


"R07 vé2topoc. 
94. 


Strabo I, p. 4 (Maris accessus et recessus Homero 
cognitos fuisee demonstratur) : Iosziovio 5t xal 
ix 590 axonéious Xévatv (sc. "Opmpov) 10zd. dv xav- 
mropévouc , tol 81 up vovpé£vouc, xai ix «oU. morxpbv 
qivat tov (xtavbv rlxdLut b DoGir, müroU «b mpi 
5k, m)npuguploac Iugavizectat. "To piv oUv mpüxov £9, 
vb 6 Eeícegov olx. Éyex Aóov* ove yàp. xoxapi peó- 
gari Éouxev $ 5T mAnuuplSoc énl6nats: moo 8E pB- 
Jov $, dvxrpóierot, o9 101x917. Vid. Hom. Od. y, 337 
sqq. ; 1l, 5, 245 sqq. 


95. 
Strabo I, p. 172 : d'zcl à 6 IIohóGtx xpíjyny iv 


16 "HozxXalo ci iv F'adelpots elvat, Batpiiv 0Mquov 
xardGact Üyouaav elc vo UBop móxtuov, fv vate maAtp- 





ficze , Boii, Scordisci , Taurisci. Scordiscos quidam Scordi- 
stas appellant, Tauriscis Liguriscorum et Tauristarum 
nomen tribuunt. 

Idem Pusidonius ait, Mysos pietatis ergo quum animatis, 
ium eapropler etiam pecudibus abstinere; vitam degere 
otiosam, melle et lacte et caseo nutritos; ideoque eos et 
deüm cultores nominari et Capnobatas (?); esse etiam 
quosdam Thraces, qui absque mulieribus vivant, eosque 
Ctistas ( Condifores) vocari, et sacros honoris causa ba- 
beri, securosque vivere. Hos universos Homerum summa- 
tim sic extulisse : 

mulctores claros respexit equorum, 

Lactivoros Abiosque : bominum gens justior illis 

nulla alia est. 
Abios autem dicere przecipue, quia uxoribus careant , vi- 
duam vitam quasi dimidia sui dumtaxat parte constantem 
censens , ut et Prole-ilai domum, eo exstincto viduatam , 
semiperfectam vocat; et cominus pugnantes Mysos, quod 
boni sint bellatores, neque agi ac ferri sua patiantur. Idem- 
que in MHiadis libro decimo tertio pro Muciv *' &àyytusyov 
scribi vull Mowóv *' &yycp&y ov. 


93. 
Neque fidem meretur Hipparchus, qui eo hanc senten- 


— À—Ó—————————— 





tiam impugnat , quod neque ubique cadem prorsus Oceano 
accidant, neque, si hoc detur, inde efficiatur Atlanticum 
mare in se refluere atque in orbem redire, et qui Seleuci 
Bahylonii testimonio probare studet, non eadem Oceano ubi - 
queaccidere. Nos vero majorem quaestionis partem de Oceano 
et aestu ad Posidonium atque Athenodorum rejicimus, qui 
de his satis copiose disputaxerunt. In praesentia id modo 
dicimus : et accidentium similitudini nostram sententiam 
melius respondere et coelestia evaporationibus inde surgen- 
tibus melius fere ali, si humor copiosior circumfundatur. 


94. 


Posidonius vehementiorem affluxum augescentis maris eo 
etiam innuisse Homerum putat, quod scopulos memoravit 
modo occultatos, modo detectos, et quod fluvii nomine 
Oceanum affecit ( I]. £, 245 al.) : quorum prius rectum 
est , posterius nihil habet rationis. Nam neque incremento 
maris aqua ita accedit, ut cursui fluminis ea accessio sit 
similis : et recessio adhuc etiam magis ei dissimilis est. 

935. 

Scrihit Polybius esse Gadibus in templo Herculis fon- 
tem ad cujus aquas potui aptas paucorum sit graduum 
descensus, qui ad «ewstus maris contrario plane afli- 

19 
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pola ST Baddvtve dvttzafity, xazk piv v3o mAZuac 
ixMimousaw, xazk Gb vàq duzwcug miwpougívav. 
Altüzat 2' (ct và mwizua T0 (x coU Baíous lo hv 
izigdvruxy vr qTg Dmintov, xalusUt(avs uiv abii. 
(x0 T09 xüjuttog x1Tà vÀg imiídgitg Te ÜaÀdttne, 
tloecat 1Gv olxzltv zowizwv i560, dvanto£yav $i 
tl; 50 dvzoe da pdetit cobe ST m6 mÓpouc xai xoti 
AevyuZolxv, vupwofltiere 3E mát, tülvnogTszv DAtu- 
Üroot tic gÀ£Gae tT« wr[7«, 607" dvabAUttv s)zópux. 
Apzru(2epos GÀ dvzivzóiv so0z0 xal dua map abzou 
Ttva Orig aiz(zv, uvr,stiiio 01 xal tz Xüavou 2ozrc 102 
cuY(pzgíoc, o0 uot Zoxst. uve dux. elneiv, i, àv 
Utere éQl vaUtz xai aco xat Xoavóc. Hoosiovios 
i opeu8T Aéquw chv latopínv tlvai cat GÓo gl 
tlyat opfaza dv zi "Hzxxelo xal zglzov. dv c5 móAn* 
Tow À' dv zO '"Hoxeo t5 uiv uuxoóttoov 68psuo- 
uévoov uvrj Ox, abfieanv xal DOatmuv, xat Gudetrtóv- 
tov T. ÜRotlas mÀr2o0s0dt xd)wv* v0 Bb pizov ài 
Bre Te faépae chv U29t(av Éyov, utwiusvov uévtot, 
xafázto xi dX) gaíaza mdvea, voxtup trpouaÓat, 
wrx£st GOpeuouévow* Exe, 6b auum(ntet xarà cv 
TAe cuutÀmQoGtox xxigóv 5 dumwr moXhxxu, mi- 
muciUcUat x£vio, Uo civ. Pv moolav cv. dvevedüsixv, 
"Ox uv odv f lozoplx mtn(attucat, xal obros sTorxe, 
xal fusi dv coi, xap25ótot, Üüpulouuévny maptürga- 
uty xc. 

Qix olx. 81 xix xas' dia Bttvolc dxogatwov 6 ITo- 
cti)vtog ToU (Dotwixxc, ivrxUüx quop(av Gov 
3| Spikóensa abzíw xatíqvoxiv, "Huífoz uiv ko xai 


POSIDONII APAMENSIS 


vul TT TU lAiss zipryopE uitpntat, Tob niv (mh 
T dvor, soi Cb Unio q7& yateouívou* qnoi 3i rhv 
TOU üxerwoU x(vr mw Unigttv dacopottoT, meolo0ov, viv 
uiv fuipnaww àmonümüc1w, vh» Ob umwtaíaw, cÀy 
8' lvaxuatatas cuuztafox T5 cto vn. "Orav yàp. acm 
Fodiou ui£rifloc Urio£g zu3 Sallovzoc, doytatat Bui- 
si» «Av Odhacraw xal im6alvuw TA oq ale0niGR 
u£4gx usaoooavi sitae * Dodtvavros 9E «99 dacpoo , rd- 
Atv dvayeiotty cb. magos xax! Giov, Énc y. CoXvov 
Umipfí m vT« Socr d rti m £ica uévetw tocoUrov 
lv c5 a017, xazaazáatt y odvov, Boov 5$, at vr cusdrret 
zgic ahy vv fcn, xal Ítt pov. vonoüxov, Óaov 
xtvxÜriaa Üzà (74 Locvw dzóc;ot v toU Bolzovcoz* 
gi dialetto dv Éox; 293 670 vT,v ueaou pav actos 
ee &vagmptiv, fuc àv zo vie dvavoMs tory - 
c10x f$ civ, LoXww tou Óollovro, dzóc4:»* uívttv 
21, u£goie v Loivow bnlp T« utttopisfif, xal rdv 
£mbatvety, Taócry uiv elvat Myit zv. Suspiiouv zs- 
píoSov* eX 2à urviaiav, de uépiozai uiv al ma ppot 
Yipeoviat mig tà. guvZoue, een patoüvent uízot 
Surorónou* tà) 8  aülovrxt gg ot mavatir vou, xal 
prtgUveat Atv x 2ujozóuou gütvdZoc- &l0 Etc cov 
cuvóSory at aD erae? mÀcovd?ty B3 xal y odvo xal zd- 
yt 7s abere. Tz 3* ivaxuclac exo viv i Tadkl- 
got muécüat oral, Aerovzuv &c xatk Ürptiz vpoxás 
ud)ecca. 20£otzo xai al dvxgupfstis xal al ém6asti. 
Elxdzi 8' arbe dmb üw vpomüWw puiioUcüat piv Ets 
lengapías , abEsstat 83 oc ytuupiav vponüv* £iza 
ytwüa0at uy ot low levgutplac* els! abEec0at uj o 





«atur modo, quum sub exundationem maris deficiat, et 
defluente eo impleatur. Causam rei confert in ventum qui 
e profando in superficiem terrze effertur : qua superficie sub 
maris affluxu ab aquis occupata, ventum, quum suis exi- 
libus solitis privetur, introrsum reverti , obstructisque fon- 
tis meatibus aques intercludere, rursumque denudata aquis 
superficie, recla exeuntem venas fontis liberare obstru- 
ctione, atque ita tum aquam copiose ebullire. Artemidorus 
autem dum hujus sententiam. vult refellere, aliamque ase 
causam profert , facta simul sententiae Silani historici ruen- 
lione , indigna relatu. mihi videtur dicere : quippe quum et 
ipse et Silanus harum fuerint rerum rudes. At. Posidonius 
falsitatis hanc narrationem damnans, duos ait in Herculis 
templo esse puteos, et in urbe tertium : eorum qui sunt ad 
Terculis, minorem, quum continenter ex eo aqua hauria - 
tur, ea ipsa hora siccari, rursumque impleri, ubi desitum 
fuerit aquari : majorem totius diei aquationi sufficere; mi- 
nui quidem ipsum quoque more aliorum puteorum , aqua- 
tione autem noclu cessante repleri : et quum | in replelionis 
tempus incidat non raro maris defluxus, creditam esse ab 
incolis illam contrarietatem. alfectionis , inaniter, Historiae 
quidem huic fidem adhibitam fuisse quum ille ait, tum nos 
in. divulatis rerum inusitatarum narrationibus traditum 
reperimus. 

Nescio autem qui factum sit ut Posidonius , in ceteris re» 
bus acumen ingenii Phornicilbus. tribuens, mais hoe loco 
eos fatuos quam subtiles judicet. Sclis conversionem die. ac 


nocte metimur, partem supra, partem infra terram eo exi- 
gente, Jam ille tradit oceani motum imitari conversionem 
celestem , esseque aestum. maris alium diurnum, alium 
annuum, ad lunam certo modo affecti. Quum luna enim 
unius signi spatio supra horizontem elevatur, tum intume- 
scere mare el in terram effluere ( quod etiam sensus possit 
percipere ) , idque usque dum ad medium cceli luna perve- 
niat. Inde declinante astro, paulatim mare abscedere, dum 
uno tantum signo ab occasu absit luna : tum consistere 
ipsum tanto tempore quanto luna. ad ipsum occasum per- 
rexerit, item tanto quanto infra terram sub horizontem 
unius signi. quantitate descenderit : exinde rursum incre- 
scere , donec ad. medium coli infra terram luna appulerit : 
postea iterum recedere , usque dum versus ortum progressa 
luna signo uno horizontem se habeat altiorem : tum eodem 
statu manere, donec ea signo uno horizontem superet alti- 
tudine : exinde rursum in. terram exire. Hunc ergo ait ille 
maris esse diurnum circuitum. Menstruum porro, quod 
maximi re(luxus contingunt circa novilunium, deinde dum 
aua portione divisa videatur luna, minui ; hinc. rursum 
usqae ad plenilunium augeri , et minui exinde, usque dum 
diminuta lumine dimidium lucidum ostendat; postea rur- 
sum ad coitum usque crescere : ea autem incrementa et 
tempore et celeritale sese superare, Annuas denique. maria 
vices se a. Gaditanis auditu cognovisse ait : ita enim illos 
tradere, circa. aestivum solstitium recessus. accessusque 
maris mawiuie augeri ; se vero conjecturam facere , eosdem 


FRAGMENTA. 


Ürprwosw pomi. Tw 5b mepióbum voUruw obcíw 
xaü' ixdotrv fufpzv xal vUxta , 1bv auvapiseo y póvov 
Oi plv Umi Gawoserg tr ÜnAdtrrc, Ol, GP dvajupos- 
crc, Ttvaquévox, Di xal 10 Jpeprato ypóvo xai 1i 
vuxteptvip , Tx olóvre mroAAdxte uiv cuuGalvtty xxvà 
TÀ Gp 13» d pus 190. gpfatoc , p; mode 
8: rhy Xenpusglav ; 3| 03e plv, i3, ladxic 86; 2, xal 
lcdxw Ob, obo 6. T'abuipíza; vaU72 piv p3, lxavolsc qe- 
vícat cupri vx xa ju£pav qtopava , kc 8 dviau- 
eiue mepiüDouc (x Gv dal cupÓatvóvzu xav! Éros 
cng7aat; (à xa0' fu£oav vwóutva ). AX py Ürc ye 
suc ccón abroi , Ozov 0E àv xal mpostuxdtet vivaatat 
vc peuberie xal ma) aübXoti, dmb tporüv Exi vpo- 
mde ct Écípuc xdxelüity xdv ixavólovc, Kal p3,v o08l 
[xtivo. tlxbc, Orc nprtixot Ovis vk piv. cupfalvovta 
oix tUov, toic 8E u3) aupalvouety Enlovtuaanv. 

Q»sl 8à' ov XOuuxov «bv dmb ck "Epuüpüc 0a- 
Adzrrg xal dvo (av cw dv toUrotz xal 6galórr:a 
Mu xat& tà 50v QoGtov. Burgopdic* dv plv vào coi 
lenueptvoic Lolo, 1T aeX vr olore buaAuv ck 
ml , iv 80 voie vporuxoig dvopadMav flvat xai ze 
xal dytt, tüv 9 dOwv. Éxdaxou xax& voc cuvtyyi- 
euoje slvat v3 dvaXoy(av. AUvóc Ob xas& rác Ürpivào 
porhe mpi t3» mawoflrvóv grow dv c "Hoox)tüp 
qevóuavoo ci dv l'aBe(poi, mAetouc $pdpac p3, ovata: 
cuvttvat tc Pviaugtous Duxyopác. ITepl pévzot cv aóv- 
oDov Dxt(vou. ^00. py,voc tx priont prepa mapxXXayiy 
i'Díza vxe 00 Bait dvaxonT zapà và (umpo- 
a solstitio illo ad zequinoctium usque diminui, rursumque 
ad brumam usque accrescere; ab hac usque ad vernum 
tquinoctium decrescere, porroque augescere usque ad zesti- 
vum solstitium. Hae maris vices quum quovis die et nocte 
quavis eveniant, bis per utrumque tempus mari se efferente, 
etbis subsidente, idque certo ordine et interdiu et noctu : 
quomodo fieri potest ut impletio putei szepe eveniat sub re- 
fluxum maris, non spe autem exinanilio? aut sepe qui- 
dem, sed non toties? vel etiam toties quidem, Gaditanos 
autem non salis valere mente, ut observent quie fiant quo- 
tidie , nihilominus tamen annuas vicissitudines ex eo de- 
prehendere, quod semel fit toto anno? Atqui fidem eum 
ipsis adhibere ex eo constat, quod ipse conjecturam addit 
de decrementis et sequentibus incrementis fluxuum a sol- 
sliLiis ad solstitia, et de recursu qui hlc fiat eadem via. At 
ne hoc quidem consentaneum est, homines istos obser- 
vandi studiosos ea quie eveniunt non animadrertisse, cre- 
didisse iis quae non fierent. 

Refert etiam Seleucum eum qui a Rubro mari oriundus 
fuit, in his zequalitatem inzequalitatemque statuere aliquam 
pro signorum c«elestium ratione : nam luna in zequinoctia- 
libus signis hzerente, sequabiliter illos sestus fieri ; in solsti- 
tielibus autem et quantitate et celeritate inzequali; eamque 
inzqualitatem in reliquis signis locum habere pro eo atque 
vnumquodvis eorum ad dicta propius accedit, 1pse autem se 
memorat Gadibus in Herculis templo fuisse sub ipsum aesti- 
vum solstitium , in plenilunio per aliquammultos dies, ne- 
que tamen anniversarias istas mutationes potuisse depre - 
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cfitv, iv alc obBl Fox; fiuloouc tà 0fac ÉGprys* xóx 
9  (mipyrio0at vo UBoo, (050' UBotótcOat vob; arpa- 
Tworag abróÓt (Edyrc 2 Dina cz6 0nhdreno mil 
ÍIxzaxoclow, ava3iouc)* ví)v &' [xl Ond eer, mtl xal 
iri vpidxovta. crad(ou tl; atoc xalumtoufvow Üxb 
5s nv aoglZo;, oce xal vísouc dxoAauGsvtotat, «à 
7i xprnibo, ÜUboz «Tc vt 190 vet 190 iv «9 "Hooxdatto 
xa TTC 109 yü)karoc, Ü v00. Japévog mpóxtttat v99 dv 
Ya&s(por, o0 iri B£xa mei xolonzóptvov dvapt- 
g7oal gnei* x&v mpocüT, BÉ ci, «o ÜrzAdaiov voítoU 
xark và, ytvouívag moti mapuubíote, [o02") eUxo 
mapacy tiv àv «Jv lugacw, jv 0v toi; zelo; raptyc- 
7210 1b uévtOo, cz rm uopiBoc. "Toto uiv 8j, «5 m4- 
Óoc xowóv Íoroptirat xavk z30av t3) xéx)uo stapoxea- 
virt, 10 0l «oU "JÓvpoc moz2g.02 xatvbv xai Uv grat 
eise: s)mpgopriv yàp £0 mou (rt) xal xoplc Su- 
6pov. xal qióvov, értibkv cà Bóprix mvedpara mÀto- 
vas, , alsíav 2 elvai cy Muvny, Et 3& bác ovvex6a- 
Jac0axt yàp xb agvatov 6o zov dvluov, 

"Javopet 5b xal $ívBpov iv V'a3pow Oouc Üyov 
xaymroufvouc tl; lPagoc, mo dxi; 8b. giXÀa. Eeooni?3 
myjuaix tó uTxoc, mÀdtog O0 cerpaDaxroAa. Tet $i 
Néav Kapynbóva àtvàgov iE. àxdvOnc qXoibv doiivat, 
it ob bodoyata vivera xd))acta. TG uiv ov iv l'a- 
Ür(pot, xal furi; olünpev Duowv. dv. Alqyorzo xai 
3v 16v xAaSov xavádxaptclav, voie 8$ giXote dvóuowv, 
0521 xapmóv Éyov* vooxo 8 Éyttw qul, T&k 2' dxdvütva 
Gonlvesat xal iv Kazzabox(a, gépev 8' ob(Biv) Gtv- 





hendere; sed circa ejus mensis novilunium magnam se in 
Datis fluvii apud llipam repercussione notasse diversita- 
tem : qui quum ante ne ad dimidium quidem usque ripam 
madefaceret , tunc ita fuerit effusus, ut ibi aquarentur mi- 
lites (abest autem llipa a mari circiter septingenta stadia ); 
et dum campestría mari propinqua etiam usque triginta 
stadia in altum fuerint aquarum exestuatione tecta, ita ut 
insularum modo mari quedam ambirentur, altitudinem 
fundamenti, cui fanum Herculis insistit et ipse agver qui 
portui Gaditano praepositus est, ne ad decem quidem cu- 
bitos fuisse occultatam, quos ipse sit permensus : quodsi 
quis etiam duplum hujus addat, secundum incrementa 
lunc facta, ne sic quidem posse indicium praeberi ejus 
magnitudinis, quam in campis exundatio facit. Atque hoc 
quidem traditur evenire communiler toti orze oceano ad- 
jacentis circolo : novum autem et peculiare hoc ille de 
Ibero fluvio refert, eum aliquando exundare nullis im- 
bribus aut nivibus causam praebentibus, quum borez fre- 
quentes flant : in causa esse paludem, per quam fluit : nam 
a ventis aquam palustrem una extorqueri. 

Narrat etiam arborem esse Gadibus , cujus rami ad solum 
sint deflexi, folia frequenter cubitalia longitudine, quattuor 
lata digitos, forma gladii Se apud Novam Carthaginem ar- 
borem esse qu» e spina corticem emittat, unde telie pul- 
eherrimze conficiantur. Nos sane, quod ad ramorum deorsum 
inflexionem attinet , Gaditanae arboris similem in /Egypto 
novimus, foliis tamen dissimilem et fructu ( facit enim ille 
suam frugiferam) carentem- E spinis autem texture fiunt 


294 POSIDONIT 


8Spov thv xavüav, HE fie 6 osx, 30 xat ros 
5 Bovívn, "Tü 3& B(vBoo c6) dw V'aauipon xxi couvo 
posi doneat, Urt xAd3ou uiv dxox)wuivou tix bei, 
BCes 8E cspvonévrs ueoies Urobv dvazizizut, 


96. 


Strabo III, p. 170 : De Herculis Columnis alii 
statuunt aliter, Auaíagyo« 8b xal '"Epxzosf£vre xal 
TIoXóGtoc xal o zAsiozot ziv '"EJOx vov. Tt£2l tov 0p- 
ÜBubv dzogatvouct ze Ecrhas. Ot i "Iérose xai Ac- 
usq iy l'adeipots slvat gamw * oUàiy qp ouv ací- 
Jag ck zat zbv mrogüiuóv. Of el che Pv «6 "Hoxoato 
vij £v l'aSeígoz jadis dxvxmg tts , Ov alg dvaytyoa- 
mr3i( T0 dyAÀwua vs xxtxGxtuz o0 lepoU, vuüTaG 
Aéquaünl xat is! üc izyóprvot ob crMÉsavi:s vbv 
TÀéw xai Ojovreg 1) "Home, juxGorDzyat maot- 
exsóacav, Os soU Elvat xal yr xat 6adeere c0 xíoas. 
ToUzow 8" eluak rDaverzazos xa FHloseicdviog fec 
tbv Aóyov* xàv Bi ypngubw xai voUq moAAoUg dzoczó- 
Aouc, YeUua: Dovoixóv. Intellige oraculum, quod 
Tyrios jusserit ad Herculis columnas deducere co- 
loniam. Verba coy; 70AX0u  31:06:0Àouc ad narratio- 
nem referenda, ex qua ter colonos Tyrii emiserint, 
antequam Gades urbem et fanum Herculis condi 
contigerit. Vid. Strabo p. 169 sq. 


97- 

Strabo HI, p. 138 : Qua contra Ephorum, 
vt qui de Herculis ara in Sacro Iberie promonto- 
rio exstructa mendacia retulerit, Artemidorus dis- 
putat, ea quidem recte se habere videntur : ^À 3i 
coi, mokoig xai quGalot; Buoioe ilprxiv, o0 vdwu, 
A£qetv yàp OX, qnot Hoseidowiog vobc zoAÀobe, uttzo 
Sóvety xbv fAutov dv 3, apoxexviztt [xai] uszk óoou 


APAMENSIS 


mapamÀrcios éyoxvel alzovzoc c9 teAdyouc xk chf- 
ety nico 0X vb lumictty sls ov Bufav, WizZoc 2' dl- 
yat xal z00t0 xai v5 zo zT: vox vx dxo)oufste tack 
viv 2datv- o0 Yo x202j27/42 , utxghy 2' Qaztgov, xx- 
fip xai y coi, d)Àot, xtti cole utto. "Onou 
ulv qàp ilz 2px Gógcat, zal «bv gaz Dostv J póvov 
Ts fufpxe cuu Galvstw Dx c00 zaprportsuoU, ixet 21 
mÀsln uiv oUx imaxoowtiiw, udp ufvrot usi mapa- 
gua guvdzttw t0 cxó-7o:, xaüdzip xa iv xoig ui- 
qox nilo. — Ty 2i coU urífiouc gavcaclav aüte- 
aÜxx uiv fuot xard cr và, Dügits xai cà, dvarolke 
iv zolz zi dqeo Ai co tz dvafuucis mAtlouc ix cov 
frrgiiv dvagíora0at 2i 21 zodcuy Gs À adv (2) xÀw- 
uévosv 73» Dt miatuziozs QfgicUmt tàe yavixcinc, 
xaüdzto xai Qik vigoue Irooü xal Aemioü Blínoucw 
Buóu.tvov 3) &vazb)Xovza ov fov 9, cv ct Xv, Six 
xal dvepruül, oaíveafat xo darpov. To Gi peu2oz Déy- 
Eat gro cgiixovü' $u£zzs Ztxcotlxe iv l'adetoots xat 
TnpfGae vàe Bas, "O 3E ve "ApzeuiZupoc Éxazovex- 
mÀaclovd qat Gósaüat àv Zitow, xxl aüi(xa vóxra 
xavalauÉdvetv. 


Qui fiat ut sol oriens et occidens major esse vi- 
deatur, Strabone accuratius etiam exponit Cleo- 
medes Cycl. Theor, lf, p. 427 sqq., quem sua 
hausisse e Posidonio produnt verba capitis postre- 
ma p. 73o, ubi liec : Mi plv xp vostgou xai za- 
qutígou dépoc bporusvoc , us(zov $plv xat wÀfov. d2:- 
cr gxívezxi* Dix Gl xxfxooU, EAxzrow tO) uevént 
xa Éyqtoy 5b Evam, "Doce cl Suvacóv 7j» fuiv, 9r- 
etw 5 [Iocsizvex, Ztd ct zo(yew cioriw xal cU 
dun. aw. cov 623v, o, 6 Auprsbc, uettov àv 22xv- 
zalero uiv 6 nog BU coócew Ópuuivor, xal moÀb 
geitov Qiacrua dotacx. Cf. idem p. 471 de sole, 
quum Oceanum subeat, stridorem edente. Ceterum 
Cleomedes ante oculos habuisse videtur Posidonii 





etiam in Cappadocia ; sed non arbor spinam fert unde cor- 
tex, sed stirps est humilis. De Gaditana autem arbore id 
prielerea. narralur, eam ramo effracto lac, radice incisa hu- 
morem minii. colore emittere. 

Dicwarchus et Eratosthenes et. Polybius et. plurimi 
Grecorum Columnas ad fretum esse ( Columnas Herculis) 
asserunt. At Hispani et Afri. Gadibus eas vindicant : nihil 
euin columnarum simile habere ea quae sunt ad fretum. 
Alii Columnas intelligi volunt areas octo cubitorum co- 
lumnas quee sunt Gadibus in Herculis delubro, quibus in- 
scriptus est sumptus in templi factus exadificationem : nam 
ad has qui navigatione absoluta pervenissent et sacra. Her- 
culi facerent, hos eam famam curavisse divulgari, ibi ma- 
ris esse. terraeque finem : atque hanc maxime omnium opi- 
nionum probabilem esse etiam Posidonius censet, oracu- 
lum autem et multos legatos commentum Plonicum, 

97. 

Neque vero credendum est. Artemidoro de ils , quae. ple- 

bei et vulgaris homunculi in morem dixit. Vulgo enim per- 


hiberi ait Posidonius, solem ibi ad Oceani litus occidere 
majorem , editoque strepitu , quasisi mare strideret. sibila- 
retque eo quia in fmdum deferatur evstincto : quin. praeter 
hoc vanum esse etiam illud quod aiunt. statim. ab occasu 
noctem insequi : non. enim statim id. lieri, sed. non multo 
post , ut et in aliis fit magnis maribus ; ubi enim sol in mon- 
tes occumbit, ex luminis per latera. diffusione diutius ab 
occasu diem perdurare, in mari autem non ilem, neque ta- 
men illico tenebras statim oboriri, atque idem etiain in 
magnis usu venire campis. Magnitudinem autem solis ideo 
augeri sub ortum et occasum in maribus allis , quod plures 
vapores ab humido in altum sese attollunt : quibus tanquam 
fistulis  vitris? ] infractos radios visus diffundi et. majorem 
vera quantitatem fingere , quemadmodum quum solem Iu- 
namwve orientem. aut. occidentem. per aridam. tenuemque 
nubem intuemur, rubere putamus. Hoc mendacium ait se 
deprehendisse , quim Gadibus. per trizinta dies commora- 
tus occasum solis observasse, At. Artemidoris. centuplo 
quam sit alias majorem occidere solem dicit, cenfestimque 
noctem ingruere, 


FRAGMENTA. 


vel (Pusuxby Myov vel libros IIrgl gtzeopov, in qui- 
bus fusius egit de solis natura, forma, magnitudine, 
et quz huc pertinent alia, teste Diogene Laert, VII, 
144 : Elvas 8 civ piv fjaov eDaxpivic xüp, xa0d orat 
Tlostiberitoz dv 58 i. Tlepl gezeopow: xal ge(Tova 17; 
qs. 656 alib; Ev vip tc^ «9 rusuxoo Aóyov: G3 xal 
cgatgotibT,, éx, ol cpi abrov voUT0v gacl, dvalóyox 
Tí) xócpun* mUp pulv obv. dlvat, Urt 5 mupbc mdvca 
moui* geo Ob eT qTe, T mücav Óm' abro) gont- 
Tec0at, àJÀ xal «bv oüpavdv* xal à cA y7iv €b xo- 
vondT, cxuxw dmottÀtiv, «b p(tova (vat. erualvti 
mávroftv $2 BAízecüx. Duk 55 uéyeto. Cf. Macrob. 
Saturn. I, 23 : Sicut et Posidonius et Cleanthes 
affirmant , solis meatus a plaga. quee. usta. dicitur 
non recedit, quia sub ipsa currit oceanus , qui ter- 
ram ambit et dividit, Omnium autem physicorum 
assertione constat calorem humore nutriri, Ydem in 
Somn, Scip. I, 20 : Eratosthenes in libris Dimen- 
sionum sic ait : Mensura terree septies et wicies 
multiplicata mensuram solis efficiet. Posidonius di- 
cit multo multoque sepius multiplicatam solis spa- 
tium efficere. Et uterque lunaris defectus argumen- 
tum pro se advocat. Ita quum solem volunt terra 
majorem probare, testimonio lunee deficientis utun- 
tur : quum defectum luna conantur asserere, proba- 
tionem de solis magnitudine mutuantur. Cleomedes 
1, 1. p. 452 : *H zoicr, 5$ goboc puta. dugatvet 
qb diio coU xac abrbv uryíOouc. "H. Evivn 6o zi) 
Kagx(vo xeivat* bxvav ov 6 Suec 0v odo evópevog 
tij CoBlo xav! dxprxT peompóplav cvi, daxix. vlvexat 
ck gerci uev bx adroo 0v «0e v3 0p, imt ovablouc 
vexpaxoclous «Jy Bifusvoov. "Adv olsz Ev voc gatvo- 
pívo, Dyóveov, & Tlostitovios Unoüfp.evoc uuptoria- 
cíova tlvai «bv f)taxbw xóxÀow cOU c 7 XÜxAoU, 
&zb voícov bppoouevoc, Brixvuctv , Urt popiidov. ct- 
xpaxoclov £lvat Bet. c3. coU 4A oo Gtiuazpov. El yo 
6 xóxÀog 60 xóxAou uuptozAaclov, xai 10 suTpux 00 
douaxoU xóxlou, Ünip Üytt «o «oU dou péveboc, uu- 
giom).dstov £ivat &£t coítoU 0D xpfjua toc 17 qi, Unip 
& duoc xax xopugi;v Urepxe(utvog daxiov map£y zat. 
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vacat crab(ouc, vevpaxoctov ilvai popiiluy Bei, tup 
In£g ct bxdozoze 6 ao, toU. olxtlou xóxAov, 


98. 


Strabo III, p. 353 : "Ydgày 2' del x6. ouv 
(93i Auctzavíac ) xai spar. "H 81 Uzoxetudvr, ydopu , 
mtbke müca, xal uéypt ÜaAdvrne, x3) GMorov ópiv 
oU pega * Jj 03, xal «bv "Aprox, oxolv 6 Tloce- 
Bcovio obx ópfiG, alviiia0at cJ mapaMav cv xaxà c3v 
Maupoua(av cóv z)vgakoptauy xal ví) dymbrtov: ma- 
Jppotiv vko qdvat vv üdAatrav Óuk «à càc dxpac 
Gyr; & xol spxyslac £lvat, Oryopufvac «& xb xUpa 
cxÀngox, xal dvrxmobiboUsue t5, "IÓrpia* tdvavrla 
qàe OwoSe tlyat xal zanttyko cic mAslozac, dpüGk 
Xov. 

In seqq. (p. 153) Strabo fluvios Lusitaniz re- 
censens post alios nominat Lethen sive Limzam 
sive Belionem. Kai oro; 82, pergit, àx Kekntrpov 
xai Obaxxaltov Bi* xal & pz abróv Baivi; (ol 8 
Mívióv gam ) , 9X5 péqietroz tv iv Auatrav(a mora- 
pv, emi óxvaxoa(ouc xal aücóz dvameópevoc axas[cuc, 
Iloctiiovio, 82 ix. KaveiGpow xal abvbv fttv Quot* 
mpóxtttat Oi se ixGoXr, abroU vicoc , xal ya 500 
Éoyouc Éjoucat. "Exawetv 8 dtiov «3v git, 6t «kc 
Bye UyrAae Éyouciw ob moral xat ixavkc Béyectot 
coi, Belüpoi, viv Üdlarrav mÀngqkugcücav, crt u3) 
Urtgy riotiat, unP* EntroVdtetw Pv sot meblon. 

Postrema adjeci utpote qus item petita fuerint 
e Posidonio de maris accessu et recessu fusius dis- 
putante, 

99. 

Strabo I, p. 54 init, : (Tó EapBóviov mÓax) 
Maesat Gv. dvagevorBÉvzeow. Babózaróv mou yiMuv 
Spyviov, x TIostiboviós quet. 

Hzc Posidonius protulerit de eadem re loquens ' 
de qua Strabo agit, quem vide. 


^ 


100. 


Strabo III, p. 144 : "I2tv &£ «( gno: [IoctiSovtog 


?Exzi odv zíUto ixi cerpaxociouc viv Ouigutpov Excé- | cnpioai xavà rbv dvézouw bv. ix crc "l6nplac, &rt 





98. 

Latus illud ortivum sublime est et asperum : infra eam 
tola regio est plana usque ad mare, exceptis paucis non 
magnis montibus. Quare Aristotelem Posidonius ait sestuom 
marinorum qui fiunt in Hispania causas non recte ascri- 
bere litori et Mauritanize [ litoribus Hispanize et Maurita- 
niae? , dicentem mare ideo reciprocare, quia extrema ter» 
rarum sublimia sint et aspera, qu: fluctum et duriter 
excipiant el repercutiant : quum e contrario pleraque litora 
sint humilia et arenze tumulis constent. Recte hic quidem 
disserit. 

Post lime Baenis [ Navbis? ], alii Minium nominant, flu- 
viorum Lusitanie longe maximus, ipse quoque adversus 


——————————————————————————————————————3 


navigatur ad octingenta stadia. Hunc quoque e Cantabris 
delabi auctor est Posidonius : ante ostia ejus sita est insula , 
et duz crepidines portubus praedita. Natura autem loci 
laudem meretur, quod ripas habent flumina sublimes , et 
quae sufficiant ad excipiendum alveis mare exundans, ita 
ut non effundantur neque in campos dimanent. 

99. 

Sardoum mare, ubi profundissimum est, mille ulna- 
rum altitudine praeditum inventum esse mensura Posido- 
nius perhibet. 

100. 

Peculiare aliquid se in navigatione ex Hispania obser- 

vasse scribit Posidonius, nimirum in illo mari usque ad 
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ol. eXpot xax! Dxeivo «à mago fuc 69. Xxo2oou xóM- | 
mou mvéowy. irri Bib xal cpiel unelv tle "DIcaMav 
xazüpat ud , rapaDuveg Dele eol ce te l'uuvnaiac | 
víjsouc xal zit XapZóva xal «dJÀa dravrixpo toutov 
u£gn 7 Ai&ónc. Cf. interpretes ad h. 1. 


1O0t, 


Strabo I, p. a9 : Eie &£ xtve, of 9xotw alas 8do | 
tGbe xvpuotdzouc dvíuouc, Bopíav xai Nózov, «ouo 01 | 
d)Xouc xatk gixpiv épasw Giazíoey* ziv udy dnb 
üsptvüyv dvavoAGiw Ejoov, ytuasgivv. 2 "Aerwormy * 
Gucttoy 8B Üepiviov E Zígugos, 4titpwüv àb 'Apyé- 
any. Tou 8à 3ío elvat xol, dvéaoue moveat doru- 
ga« Opacud)xzv v& xal vv moujzhv abvóv [1] vov | 
ulv 'Apyíazny 1 Nózwo ngosví£gat - 

&gysctáo Nózono * 
viv Bà Zésugov zi Bopéa- | 
Bopén; xal Zégugo; , 16 t1 Ogfxrftv &nzov. | 


POSIDONII APAMENSIS FRAGMENTA. 


Qoi 3b DHosnBoioc, uzzfix ojtoe mapaltDuxivas 
tob dv£uous tijv vwoopluv ztpl cxUt , dv "Apwrzo- 
TÉ, Tiuiosütvm, Bíova ràw derpoÀóyov* d))à càv 
ply dnb üepwüyw dua zolóse Kauxixv, vov 28 voóto xav 
Bidpatpov Évavclov AlGa , dxo Goat Óvra y suutpuz 
vd)uy Ob «bv plv dz5 yep? dvazoXr. Ebpov, thv 
8' lvavelow "Apyíavnv- zou 9b uiaouc "AvrAwazrN x2 
Zéguoov. Tw Gb ror zt 222 uiv Zígucov Mets ziv 
03! Suv xxhodutvov "Azyíozr», Mya Gb zvéoven Z£- 
qugov «iw ba! fusiv Ziízuzow, dp(ícrr» Bi Nórow zi» 
Asuxdvorov * olrog yàp OAiqx tk végm mouit, o0 nt- 
oU Nótou * &Aou ESgou zu dvzoc* 


éx órórt Zísupe viztx avozO (Ey, 
&pysasüo Nóxoto Bafltiy Xaazt vüntuv. 


Tv qp Susa, Zígugov vuv Mytt, 5; stoüe Sixoxi2vá- 
vat tk rà «oU. Atuxovózou cuvayóutva dcOivi, Óvzur, 
ixifécos v0. Nórou vüv doíatou Atyoufvou. 





sinum Sardoum Euros stato anni tempore spirare : ila- 
que se tribus vix mensibus in Italiam pervenisse , jactatum 
et circa Gymnesias et juxta Sardiniam aliaque e regione 
horum loca Africae. 

101. 

Sunt etiam qui duos praecipuos ventos faciant , Boream 
ac Austrum , a quibus reliqui parva difTerant inclinatione, 
Eurus ab aestivo ortu, Subsolanus ab hiberno ; Favonius 
ab occasu astivo, ah hiberno Caurus, Atque duos esse 
ventos confirmant quum Thrasyalcis testimonio, tuin 
ipsius poetze , qui Caurum Austro adscribat ( H. A, 306) : 

Argesue Austri x 
Favonium autem Boreae (4. 1,5) : 
Cum Zephyro Doceas Thracum de finibus acer 
spirantes. 
Ceterum Posidonius ait nemiem de ventis boc modo disse- 


ruisse eorum qui his rebus claruerunt, Aristotelem nimi- 
rum, Tímosthenem, Bionem astrologum : sed eos. ventum 
qui ab ortu flat zestivo, Ceciam perhibere; qui ei e regione 
est oppositus et ab occasu flat hiberno, Africum ; qui ab 
ortu hiberno, Furum, et ei oppositum Caurum; medios 
Subsolanum et Favonium. A poeta autem Favonium violen- 
ter spirantern vocari eum, qui nobis est Caurus ; argute spi- 
rantem Favonium , eum qui nobis est Favonius; Austrum 
Caurum, Leuconotum (sive album Austrum ), quippe qui 
paucas faciat nubes, quum reliquus Auster. turbidus fere 
sit Eurus ( Il. A, 305) : 


Ac veluti nubes Zephyrus quuin dissipat acer, 
Argeste pulsans violentis flatibus Austri. 


Nam Zephyrum violenter spirantem hic dicit, qui solet dis- 
sipare imbecilles nubes a Leuconoto coacfas, alque hic 
tanquam epitheto Auster appellatur Argestes, 


L. LUCULLUS. M. T. CICERO. 
T. POMPONIUS ATTICUS. 





L. Lucullum de bello Marsico grece scripsisse 
testis est Plutarchus Lucull. c. 1 : Ilegl lv ov 53 
gholoyíac abtoo obe toic elpyuévos xxt vaüra Aéye- 
at* víov Óvza Ttpoc "Opriiowvy và» BixoAovov xal Xwtv- 
vüv 10v leropuxov. Ex aiiis mios el cnoUrv vpoti- 
Üoíens Ópoloyzcai, Tpolrg£vov monum xal Aóyov 
"EXA,vixóv *£. xai 'Poriatzbv, slc 8 t&v Adym voUrov, 
xóv Mapeubv. Pvievélv móleuov. Kal. mox, Éonxtv il; 
Aéyov 'EXJ;vixóv 6 xXripoz ágixéc0nt* Base terat vào 
'"EXmvucj c (cropla coU Mapsuos moMpgov. Cf. 
Cicero Ad Attic. I, 19. 

M. T. Cicero grazcos De consulatu suo. com- 
mentarios composuit, Cic, Ep. ad Attic. I, 19 : 
Commentarium consulatus mei grace compositum 
misi ad te, In quo si quid erit, quod homini Attico 
minus graecum eruditumque videatur, non dicam, 
quod tibi , ut opinor, Panormi Lucullus de suis hi- 
storiis dixerat, se, quo facilius illas probaret Ro- 
mani hominis esse, idcirco barbara quedam et có- 
Aot«x. dispersisse : apud me si quid erit ejusmodi, 
me imprudente erit et invito, Latinum si perfecero, 
ad te mittam. 

Idem ibid. II, 1 : Kal, Jun. (an. 694 a. u.) 
eunti mihi Antium et gladiatores M. Metelli cupide 
rclinquenti, venit obviam tuus puer : is mihi literas 
abs te et commentarium consulatus mei graece scri- 
ptum reddidit : in quo letatus sum, aliquanto ante 
de iisdem rcbus grace item scriptum librum L. Cos- 
sinio ad te perferendum dedisse, Nam si ego tuum 
ante legissem, furatum me abs te esse diceres : 
quamquam tua illa ( legi enim libenter) horridula 
mihi atque incompta visa sunt : sed tamen erant 
ornata hoc ipso, quod ornamenta neglexzerant, et, 
ut mulieres, ideo bene olere, quod nihil olebant, 
videbantur. Meus autem liber totum Isocratis uugo- 
UZxtov, atque omnes ejus discipulorum arculas ac 
nonnihil etiam. Aristotelia pigmenta consumpsit : 
quem tu Corcyre, ut mihi aliis literis significas, 


strictim attigistis post autem, ut arbitror, a Cossi 
nio accepisti; quem tibi ego non essem ausus mit- 
tere, nisi eum lente ac. fastidiose probavissein. 
Quamquam ad me rescripsit jam Rhodo Posidonius, 
se nostrum illud Gxóuvrua quum legeret, quod ego 
ad eum, ut ornatius de iisdem rebus scriberet, mise- 
ram, non modo non excitatum esse ad scribendum , 
sed etiam plane deterritum. Quid queris ? contur- 
bavi Graecam nationem. Ita vulgo qui instabant, 
ut darem sibi quod ornarent, jam exhibere milu 
molestiam destiterunt, Tu si tibi placuerit liber, 
curabis ut et Athenis sit et in ceteris oppidis Gra-- 
cia. Fidetur enim posse aliquid nostris rebus lucis 
afferre. 

Mentionem hujus commentarii facit Plutarchus 
Ces, c. 8 : Kaícapt, inquit, (sc. quum Lentulum 
et Cethegum Catilinz socios defendere conatus es- 
set) 37,; BouAz; iuvzt z:0XÀ0t zv Kix£ptva qeoupoUv- 
Tov 1ós€. véov. Yupvk xà Eion, cuvPpapóvete inícyov. 
"(Ok Kouplov nóre Aera vj vzÉévvoo mtpibaMov 
UriEarqaqeiv, abtós vt 6 Kux£pov, x ol veavíoxot mpoc- 
££)eyav, dvavtUout, gore, xüv. Ürsxov, 3) xbv gvov 
She dZxov xal zapivouov fyoóutvos, "'ozro piv o0v 
olx olóx Ünwx 6 Kux£pur, t[xeo 7v dYnfilc , £v «i Eleg 
T Unastíae oüx Éypudev. 

T. Pomponium Atticum item de Ciceronis con- 
sulatu greece scripsisse ex Cic. Ep. II, 1 modo vi- 
dimus, Adde locum Cornelii Nepotis in Vit, Att, 
c. 18 : Est etiam unus libcr ( Attici) grarce con- 
fectus, de consulatu Ciceronis. 


Preterea inter Romanos, qui greco sermonc 
scripserint historiam, Vossius p. 202 recenset Z. 
Aurunculeium Cottam, quem laudat Athenzus VI, 
p. 273, B, iv xà Ilcgl zz "Popalov zoAzeíac, ad- 
dens scripsisse eum iv c7, zazplo £p. Gv. qvi. At 
non animadvertit Vossius verba illa esse Larensii, 
Romani hominis. 


ASCLEPIADES MYRLEANUS. 


Inter scriptores quibus Asclepiadis nomen, an- 
tiquissimus est Asctepraprs Tnaorressis, Toxyo- 
Souu£voyv auctor ( Steph. Bvz. v. T2£yoc), quem 
inter Isocratis discipulus recensent Plutarchus De 
X oratt. p. 838 et Photius Bibl. cod, 262, « .Etas 
igitur ejus referenda erit ad Olymp. 104 (364), quo 
tempore inter viros rerum civilium studiosos flo- 
ruit Epaminondas, » Ita Wxrnrrnus ( Asclepiadis 
Tragilensis Tragodumenón reliquie, in Actis Phi- 
lol. Monac. tom. II, p. 491 sqq. ). Mihi aliter vi- 
detur. Circa annum 364 vix natus fuerit, nedum 
floruerit. Asclepiades. Etenim junioribus Isocratis 
discipulis accensendum esse, adeo ut quo tempore 
mortuus est magister (338 a. C.) , inter vicesimum 
et trigesimum zetatis annum Asclepiades versaretur, 
inde fit probabile, quod in schol. Marcian. ad 
Eurip. Hecub, 1 ( ed. Cobet.) laudatur 05752»; iv 
17 z25e "Moor many EnzoM de Hecubz parente). 
Philochorus vero post annum 262 in scribendo 
adhuc occupatus erat, Unde sequitur natales As- 
clepiadis non multum ultra annum 362 posse pro- 
babili modo removeri, quum vel sic senex demum 
Asclepiades Philochori juvenis coztaneus fuerit. 
— TÀ spaoZosusvz , sive. opus de historiis, unde 
fabularum scenicarum argumenta tragici poetae 
repetierunt, sex complectebantur libros, teste Ste- 
phano Byz. |. l. Fragmenta collegit. Werferus, 
Nos eadem magnopere aucta appendicis instar 
subjecimus , quod antiqui et docti sunt scriptoris, 
et quod facile fieri potest ut unum vel alterum 
Tragilensi a nobis adscriptum ad. alium. Ascle- 
piadem pertineat, 

Propius ad nos pertinet AscrrPraprs Myarra- 
xvs, qui De rebus Bithynie et De Turditana Ibe- 
rie regione scripsit, Myrleani autem Asclepiadie 
fuerunt duo, quos Suidas male confundit. 

Suidas : 'AaxAn idc, Moriuou, Muplexv 
(xd) 8 £c Bifv(nc, f$ vüv "Amiuetia xsVovuivn]- 
x6 8 dvsfitw fvoc Tv. Noxaie, Yexuua voe, uade 
"NxoXheiviou,. l'éyova 8 xl «00 "ArcxAou xat Ebufvour 
x&v iv Higydgup B50£av, " Evans guioaóowv BA 
GiopgDocuxa, ["ExatBsuse 21 xat elc "Pouzy izi Hou- 
mou TOU ueyxAou. ] Kat Zv "AAatayBoiér imi voo 9 
HIcoAsuatou véog àiivovpav. " Eyoopt x03, Cf, Eudoc, 
p. 64. Steph, Byz. : MópAeia... "0. zoXzr Mzo- 
Jeavbe, og "NaxXmid2rg 6. Mughexvig dvayodgirat, 
Idem : Níxaia, mg Biluvixz... $ noXiv; Ni- 





x*ube xal Nucuue Zuok. "EI acm "Detyovos xal 
"Amosmd2ne x1 Fazüfsoo xut "AcXA2e29e xal 
"Exiffoore voxuuatuxs. ( Parthenius quoque apud 
Suidam dicitur Nocairoo 3; Moyens.) 

Strabo III, p. 157 : AexXzziaerg 6 Moglzavie, 
dv3p iv «7, Tougztcav(a zai2iioas cà foxpuatuxk, xat 
mpi yuolv cta tijv Évoiv DxZtZorx, cov cxdtr. 

Patet apud Suidam duos misceri homines, quo- 
rum alter alterum seculo fere superavit. Prior ju- 
venis vixit Alexandriz sub Ptolemzo quarto, qui 
regnavit inde ab anno 205 a. C. (Ol. 143, 4). 
Paullo ante hzc tempora Apollonio Asclepiadis 
magistro bibliothecarii munus Alexandri deman- 
datum erat; quo tamen per paucos tantur annos 
functus est, si quidem recte circa Olymp. 145 (200) 
diem obiisse statuitur ( v. Ritsch, Die 4lez. Bib. 
p. 9o ). Igitur anno 205 a, C. Asclepiades antiquior 
ille viginti fere annos natus fuerit. Floruit sub At- 
talo E et Eumene II, quorum ille usque ad an. 197, 
hic ad an, 159 regnavit, Quodsi igitur apud Suidam 
legitur : 'A&oAAó2npoc, 'AaxAmzidGou, yoxu- 
uazxó;, temporum certe ratio nihil obstat quin 
Asclepiades, Apollodori pater, (vel magister, ut 
nonnulli verba intelligi malunt,) idem fuerit 
Asclepiades Myrleanus, — Verba 'Exaí2tus: 8i 
xal ilc "Pouxy £m Iouzríov indicantalterum Ascle- 
piadem juniorem, ad cujus tempora etiam sequen- 
tia accommodare Reinesius voluit, scribendo. zi 
xoJ 6 IIxoAenatou, 

Jam quod opera attinet qux. Myrlcanis hisce 
attribuuntur, nullus dubito quin Periegesis re- 
gionis Turditanz ad Pompeji :qualem pertineat, 
quoniam Attali et Eumenis temporibus Grxecuimn 
grammaticum in Hispania scholam aperuisse à vero 
abhorreat. Contra Bithyniacz historize auctor qui 
sit, utrum senior an junior Myrleanus, parum li- 
quet. Laudatur opus a Parthenio , qui junioris fere 
coztaneus erat, — TX 314o02ó20v B16X(x 3tog- 
Oe zixk cum Myrleani scriptis, quot eorum novi- 
mus, minus congrua. esse videntur; quare vereor 
ne Asclepiadis philosophi sint, v. c. Phliasii illius, 
cujus Cicero Tuscul, V, 39 meminit, Reliqua quae 
apud veteres Myrleano Ascl. tribuuntur, gramma- 
tici maxime argumenti sunt, Primum huc pertinet 
scriptum ILeot 174 Nsac02i3oc sive De Yestorís 
poculo Homerico (M. XI, 632), quod piene totum 


esscripsisse videtur Athenzus p. 477, B; 488-191; 
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498, F; 503, E. Ex eodemque opere petita sunt 
quz leguntur p. 474, B, de carchcsio poculo (quod 
idem habet Macrob. Sat, V, 21), et p. 5or, B, de 
phiale. Laudantur in his ab Asclepiade Crates 
grammaticus, p. 490, E, Dionysius Thra.r, p. 493, 
A , Promathidas Dionysio junior p. 489, 4. Unde 
sat liquet auctorem Pompeji demum ct subsequen- 
tibus temporibus vixisse, — Eandem statem ar- 
guit opus Ilcgi ypaguuazixzc, in quo Diony- 
sium Thracem reprehensum esse testatur Sextus 
Empiricus p. 231, 6 72 : 'AexXYorzidór« tolvuv uéu- 
grsat rv Ogxa Awvücioy, dpmtiplav Afyovza. cy 
Yospuaxtux;v. Idem p. 269, 6 252 : 'AexXrmidórk iv 
15 FHepl voappasixZc vga qoae tivat ck 
mpOa 37 Yoxuparrue uter, xA. Cf. idem p. 225, 
$ 47, et passim. Denique huc traho quz ex Ascl. 
Smyrneceo; uti libri habent , afferuntur apud Bek- 
ker. Anecd. p. 784, 8 : Ai& cojco $3 xat oóx dU), 
yagxxvroot y puys0a tüv avoryelov, dJÀ& oi "lavi 
xotg, og piv "AexAoziióng 6 Xpuopwai (lege Mup- 
Acavoc) Miti, Gi vo xdXÀoc xal (ri mAdiata ziv avy- 
yonpqdzov vojtot, Pqíévpuzto col, yaoaxczpstv* (o 
8E AiíBropoz xal 'Anlow Uv zio Flepl t&v axotyetov, Ur 
T)tictot cuyypaori, xal ci moual dmb vx; "lowía; 
oUtot; toic tUzotc Zypzoavzo. — Diversum, opinor, 
ab kis fuit opus Ilzgl yea u a c tx v, cujus librum 
undecimum laudat auctor Vitz Arati p. 53 in Biogr. 
Westerm, : AcxAzm2z; 8 6 Mupheavi, dv cip ta 
Igi 422452zuxiov Tagsta gr,otv abzv ("Apazov) ve- 
qovívas, o9 XoMa. Liber sextus citatur apud Suidam : 
"Opgtbz, K goztvidere, Exomotoc, óv Flewtecpdzo avv- 
tivat ci) Tupivvoo 'AaxAynuizne vnotv iv Q S^ Be 
Aio xiv l'oxupazudov. Atxaezngióx , "Apyovautuck 


xxi d)Aa vwz. His adde quie idem Suidas v. TloX£. 


gov, de Polemone Aristarchi grammatici zquali 
ex Asclep. Myrleano affert (v. Polemon fr. p. 108). 
Referenda ad idem opus videri possint quz legun- 
tur ap. Marcellin. Vit. Thucyd. 6 57 : 'lozíov &' & 
TA npxyuaibixv abz00 ob piv xacéívtgov tle ty' loco- 
iac, GAXot GÀ. d))eoz* Gus 0 5, mAelocr, xai f$ xowi, 
xexpdvrxe , u£ypt viov v; Oungraüat 23v momyuattiav, 
oz xai Ezé£xptyev 6 "A axXrriaon; ("Am £mioc codd. ). 
Verum hzc ex Commentariis in Thucydidis histo- 
rius deprompta esse coarguit schol. Thucyd. 
VI, 56 : iziümuitovpyotc] 'O 'Aexieziaion 13v 
ixi mpóüsciw meprrey eivai Aéqui. Opus num ad 
seniorem an ad juniorem Asclepiadem referen- 
dum sit, nescimus, De Attali et. Eumenis quali 
cogitat Krüger. Leben d, Thucyd. p. 83. — Pre- 
terea. memoratur 6 Mugleavoc 'Acx&, iv soi Il epi 
Kgazivov, in Commentariis ad Cratinum, apud 
Athenzum XI, p. 501, E, qui quum per easdem 
paginas de Asclepiadis junioris scripto Ilegi «7 
N:a:02036; agat, haud dubie Cratini interpretem ab 
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€o distincturum fuisse videbitur, si distinguendum 
esse credidisset. Attamen nihil his dirimitur. Imo 
probabilius est ad antiquiorem Asclepiadem hzc 
referenda esse, Eundem in alios comicos poctas 
commentarios scripsisse colligitur ex Hesychio : 
KoXaxoyopo.ti2ne, "Ipoxhtl2ne, 6v. imi movrpla x- 
yupBoücte, "Eguizzoz plv iv. Kégxospi, dbpóviyoc 8i iv 
Kouas:ak, 'O 8b "AexNnzidóne KOtóvouov alvat 
ÜnéhaUiv, o9bi tà t(httov v9U ÓvopaTog (iT os(. 
Pre ceteris vero novimus ejus. Commentarios. in 
Aristophanem , quos indicant schol. in. Aristoph. 
Ran. 1270. 1276, 1331. 1344; Av. 348. 567, ubi 
simpliciter laudatur 'AexAzi427c ; in schol, Arist, 
Nub. 37, de significatione vocis 5Xuapyoc, post 
Aristotelem citatur 4sclepiades Alexandrinus : 
xalA ax) zid2re8 A aTavBprle robo xac By0v doyov- 
Tac (Óvudpyous xÀvZvat) qrclv. Verisimillimum 
est hunc eundem esse cum eo qui reliquis scholiastze 
locis laudatur, adeoque Myrleanum seniorem si- 
gnificari, qui quum Alexandrie Apollonii disci- 
plina formatus sit, Alexandrinus dici potuit. — 
Idem, opinor, etiam Commentarios in Pindarum 
scripsit ( v. schol. Pindar. Olymp. VII, 24. VIII, 
10. 38; Pyth. HIT, 114. IV, 18. 35, 61; Nem. I, 
19. VI, 1) et Tà zv dEóvov Eos tixk, que 
laudantur apud Etym. Gudian, et Etym. M. v. 
Kog6sw (v. Phanie fragm. 4 tom. Il, p. 294]. 
— Homero quoque operam dedisse videtur, ut col- 
ligas ex Etym. M, p. 158, 31 v. Aaz)zZuv : 'AzoX- 
J4&wgos (discipulus Asclepiadis) 94 9rsiv "Aexix- 
zidZvv ovo Ayetv* « Enn ova 4 3 a20ínv (Il. 
IL, 511 ). Eodem pertinet Etym. M. p. 159, 14, 
ubi 'AexA. 6 MvpAsa vc laudatur de etymologia 
vocis 'Aczudvat. Cf. Ammonius p. 14 ed, Valcken. 
de vv. "Aua et 'OuoU : "Ec0' dcc 8 6 xoti t0 6n oU 
xal zi 4oovis6o vácatt ixippiiuatoc, x grstv "'Aexin- 
ziv; Cf. Werfer. 1. 1. p. 548. — Porro Myr- 
leanus Ascl. in Theocritum commentarios scripsit , 
ut ex scholiis Theocr. satis liquet, et fortasse in 
Aratum (schol, Arati Phenom. 7 : Box; o)x dporá, 
s "AexArzisór, ). Denique in Apollonii Argonau- 
tica scripsisse videtur discipulus ejus Asclepiades, 
uti colligas e schol. Apollon. Rh. I, 624 : E(x:- 
voc 6€ dem vrodo tte moo 17 Eu6olac... "Ort 01 d0a2c 
Góa« lanfr, xai KAéuv 6 Kouptbc lazopti xai "A ex1m- 
mt?rc 6 MupltavocGtixvbz (rta KAiovoc cà xávra 
gacrvektv 'AzoXAvioz, Simili modo Charon, ajc92 
x09. "Amo)Jwnvíou vvorpusoc, scripsit IIeg lezopunv 275 
"AnoXuovíou , testante schol. ad II, 454. 

Ex reliquis Asclepiadis ad nos pertinent Ascle. 
piades Cyprius, qui de Cypro et Phoenice scripsit, 
et Asclepiades Arei f, libri. IIsgl. Avyrzplou «oU 
Qz)sotox auctor, et Ascl, JEgyptius, qui Alyuzzvxxà 
Üroloyoóusva. collegit, 
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Parthenius Erot, 35 : IIegt E23 tuévzc. 'Iozo- 
gr Amo niden, 6 Mugltavbo BiluvaxGv a', "Ev 2i 
Ker Ahpdo9n Aóxactos t7 KüZevog Oviazph; Ei- 
Yaatvre, fv 6 macho "'Antíoo ('Aztf2x sec. Syncell.) 
xa0wuoAov,co , mptotibovzt tort Kenzov: vaut, xgüsz 
cu»)y Dee, "c 0b «Ov. Kors wt móAeov 
ixwuvíccnsav KüCowi xai mob mipUozw, míucet 
vous ziucoufvou &lg coU, d xi Rv mov xoacauuty 
Tv ToÀAtuiuv, Kal aU: ÜromÜTecat code iyynolo, 
fpeat eyaqidaxi magfÉvav, "Axoóaaq Gb 00 j0x371- 
gioo KüZuw Stx)xiaou vàc 29 ivouc mdaxc, xat xavk 
aiucva dj Üuvdtro tuy4dvit, AUxaccog 6i Brlaae zepl 
aütZ&, unvóst v3v qUookw xal óx ix molÀoU 4odvou 
cuvstr abc 6 Gà moMoe Guiloe zoo uv Éualoo 
abzhy ctüvdvat, "Ens £i idcgayidatin, 6 KóZov vov 
lepéa xeAeóet abUze Duxeusiw có PmoupdAnv, xal 
vüztog £üo£fv Eyxuoc. "Amttpoc 51 Dofaq Unó Auxdatou 
Bey nimovü£vat, AoyX,aas aíróv dvi xal Ei cxó- 
vy ty alzíav Éyuye to EdvBov tlc Tézusga. 

Hujus narrandz historiz ansam dederint fabulae 
quz cum Lycasto Pontico fluvio et urbe conjuncta 
erant, De Aptera cf. Syncell. p. 157, A : Kerze 
i6GacÜsuct Admu. K9ymc i6asüksucs "AmttoxQ A 
xxi i» m9Àtw Üxcwctv. Eadem Euseb, Chron. ad 
Abr. an. 514. Ceterum dubium vix est, quin ex 
eodem Asclepiade fluxerit quz sequitur apud Par- 
thenium de Arganthone Bithyna. narratio : [I2gi 
"A gyavücvne. Afyezat £b xal" Prisov, mplv is Tooíav 
Enixougov Dety, Uxl o1) viv lévat mposacqdusviv t 
xa Gxcubv Encriliévza * Eia. 03, xal tl, Kiov dotxéa0at 
xatk xAfog vuvauxbe xaX "Apyavüovm, ad15 óvoux. 


Acn c3 plv xax! olxovGlxtexv xat uoviyv dnfavuytv, 
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zoosuuíve. "EXOv odv 6 'Pzaoc alc vdv2t. àv yüov 
&ía uiv abchv o)x Tytv, Ign 21 08 tv abc, eupxuvr,- 
qii? xx adzv rào Solo Dues vh poc dl cursus 
buday Pfalptw. 'H 2b ca72z MIavroc ixsivou xavíj- 
vt2€, ztiüou£vr, adzov dAv/Fr Aérttv, Xodvou Gb oXo0 
Bra ytvoufvou tle moAUv Éowvx mxpayivsvat vo0. "Prcou. 
Ka co piv mgüixov f5vy dL alZot xactjoutvn* xties 
8&& ago3póttgov Pviveto cà mdüoc, drexólumscev elc 2ó- 
qous DÓriv abzip, xal ojcw« Dn aüThw Dxtlvos 
Sor qezo ovatxa, "Yaztzov ài xoMiuou qevoufvou toic 
Touci uerrecav. abvov cl Bacuig émixoupov* f 2i 
"Agyavbovm, exa xal 2i Dota, &c obe Oz aoi, 
elze xal dox, xazagavituoutvr xà. uéJov, Ba2izetv 
abzóv o*x sl, "Prisoc 8à uadenatóutvoc (xl iov; cox 
3vícysto, d) XA0cv elc Toolav, xai paryóutvos di 
motapG) vip vUv dx Dxlvou "Prjso xaXovuévip , tAv qti 
6x5 AiouriZous doli ioxet. "H 8b Ox forro c£6vo.xdzoc 
aüroU, aci, dmtgopnctw tl, cov cómo, ivfa dulqm 
mpiozov abzü , xal mpl abcov duívr, Oauà d6óx xo0- 
vou coU ' Prjsou* z£Aoq 31 xal zoraui mpocuuévr Gk 
Aser d$ dvüparmov dzyJ)dyn. 
a. 
E LIBRO DECIMO, 

Schol. Apoll, Rh. IT, 739 : *Ozt & o; IT23a- 

q6vx6 UmísaLew "HoaxAz voip mpl Aíxov, lerogit 


Astvíac Dv pore) "A gyoVuxüv xal 'Aaxkrzui2re 6 Mug- 
)savic v Exito (2) Bibuvixxüiv, 


3. 
Idem ll, 722 : Xayjíguxe, motauh, cDouylac. 
'O 21 Mugheavbo Xdyyagov adxbv Mysatal grau. 
4. 


Athenzus II, p, 5o, D : 'Aeczii2nc 91 6 Muplta- 
vàc , gagaux£pagov stvx xaÀGv Sív3pow, Iw oízox- 
*CEv c5 Biuvév. q7, vivtczt 4 yauaodoxcos, Tc * 


&0potcaufvr BÀ xüvac xoXÀAoue CÜxptutv, o9 ua zwk | uiv Box daviv o0 ueyaXn , 33V. o021 co Biv220v, dXX 





DE REBUS BITHYNLE. 


1. 

Narrat Asclepiades libro. primo De rebus. Dithynizs. — 
In Creta Lycastus deperibat Eulimenen, quam C ydon pater 
Aptero Cretensium principi desponsaverat : cum hac igitur 
clam rem habebat Lycastus. Quum autem quaedam ex Cre- 
tensibus urbibus contra Cydonem insnrgerent eumque ve- 
hementer urgerent, mittit ad deum legatos, qui percuucten- 
tur quid faciendum sit, ut hostibus superior evaderet, Et 
responsum accepit, immolandam esse virginem heroibus 
patriis. Accepto ergo oraculo sortiebatue de virginibus 
omnibus, et fortuna sic ferente, exit filia, Lycastus au- 
tem ili timens, indicat ejus corruptionem, et quod multo 
jam tempore cum ea coiverit, Tum vero populi multitudo 
multo justius censebat eam mori, Postquam ergo mactata 
est, jubet. Cydon discindere eam circa umbilicum; atque 


ita inventa est. pra:nans, Quare. Apterus Lycastum grave 
facinus in se commisisse ratus, ex insidiis eum adortus 
occidit, eamque ob causam ad. Xanthum in Termera con- 
fugit. 

2 

Paphlagoniam ab Hercule Lyco ( Mariandynorum rej) 
subjectam esse Dinias primo De rebus Argolicis et Asclepia- 
des decimo Rerum Billyniz narrant, 

3. 

Sangarius, Phrygie fluvius. (Ascleplades) Myrleanus 
eum Sangarum dici ait, 

4. 

Ascleplades vero. Myrleanus, chamecerasum quandam 
arborem vocans, sic scribit : « In Bithynorum regione 
gisnitur chamacerasus arbor, quae non allam radicem agit ; 
nec ipsa arbor magna, sed rosae frutici magnitudine : fructus 


FRAGMENTA. 


x5, po37, (cov, 6 Gi xapnó; à uiv dÜàa ndvra Üpos, 
toc 81 matovt xproagívouc , xa0óct olvoc, Bapóvit vt 
xal d)eiv t3» xtga)dy t(0nct. » "Taura 6 'AoxAunus- 
rc , vol, uot Boxit Aya magi zv gigas), To 
t yàp eípov a)rk DivBpov ^otoUrov, xal 6 mov zb 
xà 400 xagnoU gay xtyalaArl vivizat, 


(HEPIBHFHXIX TON EGNON TON EN TII 
TOYPAITANIA.) 


5. 


Btrabo III, p. 157 : Mech caítzy "A6evox , ai- 
vixuw xricua xai aüv, "Ymig Bb «Gw «ónww dv 4j, 
ópnwii Stixvuzat "OBUcatix xai «o fephv «Tic "AOnvas Üy 
ajt5, x FlossBoviq t£ eiprxe xal "AprtpíBogoc, 
xai AcxArntdór, 6 MupAeavix, àv)p év 15; Toupbtra- 
Vn muibecag tà Yoappatixa y xai TtpUiYmolv Twa 
x&v. £viiv ExBtBtoxóog vGv vavtz. Obroc 5f quat oro- 
pyxuatz ve mÀdvee Te "Obuscfox d» v pi 7k 
"Mirvàc doniae mposnenavrasucUnt xai dxpocvóAux. 
"Ev KaXAaixoig 61 6v pez "Teóxpou oxpavtuadvzov 
ctvàc olxT21 , xai óndpLat móleu abtóbt, cv plv xa- 
Aeugtvny "EJÀmvec, vÀv 8b "AugÜhoyot, (o xai toU 
"AggiAo400 rEeuríaavtocOtUpo xal xv guvóvrtuv. mÀa- 
vrfiévsov pfypt v uesoqalac. Kat cov pa0'. "Hga- 
xAous GE vag xal t&v dno Micoz,vne loropricüat qr. 
etw. énouiont cy "I6rplav, sz 58 Kavcabplac u£poc 
Tt xaiacytiy Adxewae xul obróc qnot xal Aot, 
"EviaU0n G6 xal 'Dijaxé)Oav móXw. "Ox£Aa xxlopa M- 
qoust oU park "'Avtávopog xal vv malbwv  ajroU 
Oux6dvcoc ig mhv "IaMav, 


6. 
Strabo III, p. 166 : 'Eze xal 'Ióxpíav 0x5. uiv 


16v mpottpuw xaAeicUnt zücav v3» Éto roo "Podavou 
xal vou lcÜj.cU coU 6x5 «ijv l'aAatuxióv xólzwv agty- 
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xoufvou, ol Gi vuv Gpiov ats, s(üevrat c), DIupyery, 
Guviovoputoz t. rhv aor) "lnolav Myouct xal "Ioza- 
víav: **. uóvry Ox3Àouv TÀv Pvrbo «oU "lÓnpoc- ci 
8 [c npostgov abtobe coírovc "LIy)rac, o0 moXMy 
yeopv veuogévouc , s grat "Aaxhrzising 6 Mupita- 
véc. "Popator 8 73» cóuxacav xaMcazvto 6pvónux 
"JGrpiav ve xal 'Iozavíav c. pulv aUtzc pépoc tirov 
Uh. Éxzbc, v0 Gb Értpov cLhv ivróqs d)lote 9! Dax 
GiatgoUgt , roóc xoUe xatpouc moltrtuoptvot, 


——9À 


ASCLEPIADES TRAGILENSIS. 


Steph. Byz. : TedOoc, nói uix tv éxl Gpdxv 
mpóc Tf Xtppoviou xai MaxeBovía. "Ex caív0& Jv 
"Ao miden 6 xk ToxyoBoóytva yodiac iv EE BlGAo«. 
*O moM erc Tere. 

Plutarchus X Orat. p. 838 : "Eua ctuct à ab: 
(sc. 1à "Iooxpázet) xal Gcónopmos 6 Xiox xai "Ego- 
gos 6 Kupaioc xal "Aexhzridbre 6 «& TpxyoSobutva 
cvyypdlac xal OsoBéxere 6 dactAroc. 

Photius Bibl. cod. 262 : Isocratis discipuli erant 
Xenophon, Theopompus, Ephorus; àxi voorot; xal 
"Aox)aniiUre, óc tk "Toaqubo)ytva cuveypdiazo. 


TPATQAOYMENA. 
1. 


E LIBRO PRIMO. 


Probus ad Virgil. Georg. III, 255 : Potnia urbs 
est Bacotie, ubi Glaucus, Sisyphi filius et Mero- 
pes, ut dsclepiades in Tragodumenón lib. 1 ait, 
habuit equas quas assueverat humana carne alere, 
quo cupidius in hostem irruerent et perniciosius. 





vero ceteris omnibus rehus ceraso similis; sed qui largiori 
copia eo vescitur, hunc non secus ac vinum gravat, et 
dolorem capiti affert. » Haec (ait Athenas) dicere milii 
videtur Asclepiades de arbufís : nam, qua arbuta fert 
arbor, talis est : qui plus septem de ejus fructibus comedit, 
ei caput dolet. 


DESCRIPTIO GENTIUM TURDITANLE. 


5. 


Post hanc urbem Abdera, Phenicum opus hec quoque. 
Supra hiec loca in montanis monstratur Odyssea (Ulyssea ) 
et in ea fanum Minervz , ut Posidonius tradit et Artemido- 
rus et Asclepiades Myrleanus , qui in Turditania grammati- 
cam docuit et descriptionem gentium in istis regionibus 
degentium edidit. Is tradit monumenta errorum Ulyssis in 
lemplo illo Minervae affixa esse, aspides et navium rostra. 
Apud Callaicos aulem consedisse quosdam qui Teucrum in 
bellum fuerant secuti; ibique fuisse urbes, quarum una 
Hellenes diceretur, altera Amphilochi : morto scilicet ibi 


Amphilocho, et sociis usque ad mediterranea vagatis : 

quin et id ait se comperisse , quosdam Herculis sociorum , 

et Messeniorum inhabitasse Hispaniam; partem autem 

Cantabriz a Laconibus occupatam fuisse et is et alii perhi- 

bent; ibique Opsicellam [Ocelam?] urbem conditam ab 

Ocela, qui cum Antenore ejusque liberis in Italiam trajecit. 
6. 

Quum prius Iberie nomine intellectum fuerit quicquid 
est extra Rhodanum et isthmum qui a Gallicis coarctatur 
&ipuDus; nunc eam Pyrena terminant, vocantque eandem 
et Iberiam et Hispaniam, nominibus idem significantibus : 
[priores autem Hispaniam] solam vocabant eam quie 
est intra Jberum. His quoque qui sunt priores, eosdem 
Igletas vocabant , regionis cultores non ampli, ut aít Ascle- 
piades Myrleanus. Romani totam regionem promiscue Ibe- 
riam e! Hispaniam nominantes in Interiorem seu Citerio- 
rem, et Exteriorem seu Ulteriorem dividunt : sed tamen 
accommodata temporum rationibus administratione alias 
aliter distinguunt. 
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Ipsum autem, quum alimenta defecissent, devo- 
raverunt in. ludis funebribus Pelice, Cf. G. Her- 
mann. De ;Eschyli Glaucis p. 4. 


2. 
E LIBRO SECUNDO. 


Schol. Apoll. Rh. IT, 562 : IIpo£mxs z£Ai22a: 
"Qt ài ni) evioo Ent(paaav ol "Apyovazat kc Xuu- 
mÀnpubae, xai AaxArzidone iocogtt iv Gtuzíoo Toz- 


qudosudwv, 


Ib. v. 338 : IIeAeià c 2i coc TtptGT:2G, oq xat 
Apiecozins yraiv. "Ort 6b Py or saveo nsptattoll mAeiv 
novis , xal 'AmxA idv; iv TpxqoSouu Évotz onsív. 

3. 

Schol. in Hom. Odyss. &, 69 : Tugó f$, Xxàuo- 
vés Éyouca Zio xaizac ix ITocsidowog , NrAé£a t£ xal 
Tlzkxw, £yvu Kgrüfa, xal eye maius Hp adTos 
ptis, Alcoa xal dD£onza xal "Auuüdovx. Alcovoc 5i 
xal IoXuuxae xa0' *HatoZov (vexat "Ixauv, xazà ci 
QDeoixódny G "Aogaéne. Teheuzów 31 obcog xacaAel- 
mit OU maiog imirpomov zv d2sÀyhv DIzMav, bryu- 
piae abri) xai tiv. BaaDaíav, la. xev tÜ vii 
zapiayn. 'H 8i coo 'Idaovoc uxierp "AAxua£2v Gxícaca 
Biystw adzv vgfgecfat Xe(povt ip Kevraóoo. Tpa- 
gii; 9b xal f65oac fpyscat elc "Ioxov dxaizüiv 23v 
matodav doyY,v vàv HeAav. 'O 3d £oacxcv privat aü- 
tov oócspov Guxxoulaat «5 7 guaoUv GÉoxe dzo Kókyuw, 
x2 vole sugtvóouc &veAsiv vaupouc. "AxoUcag 23 vaUra 
6 "I3aov Met cip Xeizovi.. Ka a0 6 Xetpow cuv- 
£xzip.zet coUe diÜfous. Karacxsuxzet 2$ 5 "A0za rdv 
"Ago. ID£ovreo 88. douvoüveat inl ch cóv Bituvov 
qspxw. — Kal 6püiat xóv Qivía. mzpóv. &ix saco cv 
aizíav, "Eqov yhp raijac ix KAaondrpac zz Bogéou 
xal ixtruag Edguríav GÜbnstw abo, Tf unipud 
Bia bf éveae mob dvatgsatv. Zelo 81 galizivac Aqu 
abzí) mórioow BoüAerat dmoDavelw 3, vugAos ysvíaüns, 
"0 2i aígsizat u 69v xov. fÀtov. "Aqavaxviaac LH 
5 "Ito; 'Apzutag éninéuatt abi, alztsc elxors pd)- 
Àot igüistv, aícoo [ 1k Boouatx] Gujpmatov du6aA- 
Àousat 9loodv ctv. Kal oco) Divibg Exuucopsico, Tou- 
tov ow tbv Guía Üsogrcxvrig ob mspl àv "Idaova 
maprxxAouv Uxoliíctat mig Get diamdeooat ràc IDary- 
xcc Jayoudvao ízoac. "O 3i eUxtv, iv zie 'Agnulac 
dzaMAaist x7 roe aüràv puc. Ofvrsc 03 auviixac 
naves abii) 1o0zo pax, 'O 53 Msc abvoic, 
móaov Bóvxa Fg ev etpoc f 'Apyó; gévtuv 81 ne)nid- 
Bo; , ixÜauctv dgtivat mtpisttokv xazk vv ovg GoMyv 
T&v miro, x3v ulv uicoaÓ703, th mÀrtv, ikv 3i 
auff; , xóxe mipalvatw zbv mÀoUv, Ot Bà caUrx dxoicxv- 
tie Tto(0Uct, xavxcy eDe(ov 81 cT mipiurteplic Qik ve 
oUpdlc, xoos 63A eunt 13, Apyot Ouciy * * ** [Xou]rAx- 
a3 métoat auviMoUaat TT vtüg cuju doutv, aürol 


'TRAGILENSIS 


i cotoytat. OLI BootidZat Zire xai KdAaig dzo- 
txouct Tk, "Apmuiae 39 vOv Qivétog Ztixvorv, Kat 
h , ; og 'E. 21 tend 

ouo zxpryivoveat ri; Kokyou,. 'H Gi iazopín mapk 
Aexio zin. 

In fine narrationis locum lacunosum Buttman- 
nus in hanc sententiam explendum esse censet : 
4Argonautas addidisse navi aplustre $uoiw àpyutGiv, 
idque a Symplegadibus commissis abscissum fuisse. 
Eustathius ita habet : "A xoAv6tiez o9v Z7 mpi tee 
xal cuz, cfiiane, o0 avc, 3) xack xb cüpaiov, ela- 
xou 293 Avda 8k zv aupcrpddonv. AT 8E cuu- 
uócagat 73v dxpxv moduvav t "Agous Dbàacav xasx 

"ope j 
10 v tfj mepiocept aón6oAov, 


4. 


Schol, Apoll, Rhod. II, 178 : 'Aquvoptas«] 
"Arivopoc à mais dozw ( Diele), óc  EXAdvixos. "c 
8b 'Helo£ós erat, dDolvixoz x00 "Aqivopos xal Kac- 
ewniíac, "Ouoloc 8$ xal 'Aedrrid/ng xa "Avetpa- 
95 xai Qsorxóivs oaciv. "Ex yàp Kaacuzeag ize 
"Apa6ou Dotvixt qeu KOG£ xal duvbg xai Aó- 
guxhoc, 'O 8i "Acónvioc xazk ply ixbOsctw xal aüziq 
390 Qoivixoc , xig 0i dimfüs(au; t9 Ate. "Evtot 32 
ajchw dv T5 DagAxyov(a BacOuUam: (acopoüsty [ cv 
qué ], fjeie Pol c 'Anlae, Ae now "EX vixoc. 


5. 
E LIBRO TERTIO. 


Schol, Pindar, Pyth. II, 39 : 'AnxXx;márg 3$ lv 
tip rplttp tGv ToavuZouu£voov oft Yodsst* « ITooc- 
tv0poUct Bà Éviot óx, xal uaveln 5" DEtitov, x xat dbe- 
pexó8ne (fr. 103), xal cJ4v dmi 00 codjoo 8i xó- 
iasw abz maptyxtyetprxaci nó vào B(vrc xai 
ÜufXXng aüzàw dapmacüivta güagzval vac. » De 
Ixione fabulze sunt v, JEschyli fr. p. 248; Euripidis 
fr. p. 719. Timesithei fr, in Tragg. Reliqq. p. 144. 


6. 
E LIBRO QUARTO. 


Harpocratio : AucadAmc.. 'AoxArzidóng 9' iv 
9 "'oxoSouuévav cv AucadXnv abxóy 0ova slva( ovt, 
cuvouc,savea 9l Bau6ot qysiv maidag IIguzovózv 7& 
xai Nícav ( Míazv?). Vide not. ad Palephati fr, 3 
(tom. II, p. 338). Pertinent hzc ad Triptolemum 
fab, vel ad Iamben, V. Sophoclis fragm. p. 311. 


j. 
E LIBRO SEXTO. 

Suidas : 'Pao(apyoc, &c ipie vk 0fspara , xao" 
"Extg apu X cot &ap c3 Prot efonxtv, 3, bz 'AexAn- 
ri27& v Éxeoo ToauBosu£vov, dourtov. absbv vto 
vévat dota alriv. " Eyfvaro 21. xal Éripoc. Eadem 


FRAGMENTA. 


Hesychius; nec non Photius, ubi ms. *Pysó;: gy 
&; afofet. « Non solum illud i£ manifestum est 
corruptionis, sed obscurum etiam quo spectent a2- 
sbv et Écrpc.. Fuerunt igitur qui 5zoíapyoc animi 
causa ab Epiclarmo inventum de fatidico inter- 
pretarentur; alii qui nomen hominis agnoscerent, » 
Bernhardy. Apud. Asclepiadem aperte nomen fuit 
personz (dramatis satyrici ). 


8. 


Schol. Pindar. Pyth. IV, 313 : 'AexYaimisin dv 
[Exxo TgaqoPovgévav Vozogtt "AnóXuvoc xal KaJJaó- 
76 "Yufvavov, "Id)euov, 'Opyéa. 

Schol. Apoll. Rh. I, 23 : Elvat & 'Opgía, xaz& 
plv Aoxa;nuibry, "A xóMAovog xat K aJXuóz«, xarà 8 
ivlous Oldypou xai IloXogv(ac. Hinc sua Tzetzes ad 
Hesiod Opp. et D. init, Cf. Apollodor. I, 3,3, 1. 

Schol. Vatican. Eurip. Rhes. 892 : Kai'Aaoa- 
midOng 0v s[ Éxxo Texqobosuévov] melo; *7i; Ka3- 
Món Met maidaq dv voss[ow]* « KaXXaór qp vv 
"Axóheva prgüfvea vrv[vsal vacw] Alv[ov] viv 
motoÓUsazov, xal vpric uev. Exéivov, "Ygévatw, ("1à- 
Auov,] "Opgfa: 36 8b vtzázo c1v plv éniüuuíav..... 
... tujdzov dumcotiv, xal mpi vÀv pousudiv,sesss is 
mávsoyv. OO pl; rot9:0 € máoc..... s... qiví£ctias, » 

ly si) Éxcop x1.) sic ex schol. Pindari supplevi, 
dv 1... mpl Gov... codex , ut videtur. G. Her. 
manuus finxit ; 2v coic Ilepl &ouAetac 0r6v, Reliqua 
supplementa sec. Hermannum exhibui , qui in po- 
stremis ita fere reponi vult : '[3v uiv imüugízv 
GAeBplav &zoO7,vxt, fv aci) cüv ErverDeupdcov épgeme- 
cfiv, ob pÀ» voworó vt, clov Aéqouc( viec qevíatas, 
Quomodo Ialemi historiam tristemque vitz exitum 
fabule adornaverint, non constat. In. fragmento 
Pindari apud schol, Eurip. l. 1. legitur : ^A 8i (sc. 
40123, ügevet ) "Jdegov. óog.o6oXup votato Oct mats Üfveor 
(vodau meaffva conj. Hermann.; num vojco 6a 
maióz &xuactiivca 1) cücvoc, vlov Oldypou. 





E LIBRIS INCERTIS. 
9. à 

Schol. Pindar. Nem. VII, 62 : 'AcxXrridorg ài 
(f. &' vel àà. &') s&v "TexqoBounévow. qrciv oUux * 
« [Iegt lv. oov coU 6avázou (sc. vo INeozsoX£pou ) 
cy bv &ravzez ol ovr sal cupi govoünt , veAeurz aat piv 
abzóv 6b Mayatpéux , vagrivat 6$ vb plv mptizov omo 
«bv obbby voU veto, puszk 8) «aura Mievé£)aov D0óvrn 
dvc)ety, xai xbv «dgov moUjcat iv «G Tegévzt, » Tov 
May etpfx. q,oiw vlov elvat «09 Aaíza. 


10, 


Harpocration : MeXavirzetov.. Auxoüpyoc iv. 5 
Karà Auxógpovos, MeAawinzou TOU Gmcéoe fpüóv 
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devi, x grew 'Aexhrmadone TpxtoZovg£vox, KX- - 
Oz 81 x2, (V. Clitodemi fr. 4). Probabiliter hzc 
memorata in historia De Septem adv, Thebas; quo 
bello Melanippus periit, 


11. 


Schol. Hom. Il. 4, 325 : llopzépióc qx.etv lecoptis 
*bv Ypdlyavra xà "T'oayoboUyeva 0n 6 0péyxc xov Tla- 
pw vojtüc "ApgidAoc ('Agy£ao; Heyn. ad Apollod, 
HI, 12; lege "Ayg(aAoc) ixaÀtzo. Cf. Sophocl. 
fragm, p. 249. 


Schol. Il. t, 155 : BeAAepogóvtzv. ] Obroc xgé- 
etgov Uxadetxo "Izmóvouc * dvciv 6b BéJXepov sóv Ko- 
pivBlov Buváa env BrIQapogóverg 38r. "Hv 81 gócr 
plv vulc Hoseibovoz, énixArotv 8E TAaíxov.. Aa6tw 
$i xap Ioctibiovoz sóv Medoóavg *7« l'opyóvoz Il.- 
qaaov mr&potüv Ümmow (&Ux yàp «oro [o6 xal cis 
mpoeyoplav, Uri Exerc rxot x 109 57, l'optóvoc vpa- 
you ) , voit Exwy tivo. Apioac 6E QpUXov qovov, 
BOOpov dp wa, (ix Éyryv, sv moAcüv dzoxztivac, 
qutt tlc "Agroz. Tuy ew 8i xaflaaitv map Tlgolzou 
16) Bacwc, ue! abrod Diéxpibsv. "Avzzix OL d «o5 
YFlpoízou vuvh, ipzc0ricm coU BiJAepozóvrou, iBrico 
Üzox; abzT, cuvtuvactT - 6 83 BeEvoducevoc 75 Giov dvz£- 
Xeev, "H Gb "Avzeix Gelonon. 3; 10 TIgoízo rpoAatov 
ÜWsixot obe ac7e Éowcac, É90xss xov BeX)epogóvzny 
xacteto)0a , ioc doa el, BeGiacu£vr, poc avvos, *O ài 
Ilpoixos aozóy tto dv obx 6ovMfz, sóv BrAagogóv- 
cv dxoxtelvat , tím 33. ajcóv sl; Auxíav zphc xov 
mtvüegv "lodvry, dboxcrog xa0' Éav:oU xouilovia 
(pugna. 'O 8i moXAoig adróv Errogvdoac düAoi, oz 
oUy, booa. güctpóp.evov, Urevózmas vl xax! azoo avpa- 
cupzrcaw Onviv xaraÜovlów* rocoUrov qàp xaxüv 
yov «ii Budget xar qovlaaco, " ESoxe 51 abri) z pos 
qdpov ziv iBíav Üuyarípa Kacávbpav xal zc faci- 
Jule uoipdv swa, A£qexat 8b abzbv Uxapfívra is' dic 
IxpaLs 03i urtk TOU Eiwydaou bv oüpxwóv xa- 
aontfücat* rà yàp vOra, Ox Éovpuv , mrtposà. elytv 
6 Ueroc* xbv 82 Al unvlcavtx olavpov du GaDutv cip Ts 
dao, Goce Exreastv piv vóv Be)apogóvery xai xavt- 
vtyÜzvat el «b cz Auxlac TreBlov 10 àn' aocoü xa)o)- 
ptvoy "AXijtov zsótov, dAaaOat Bl xath coU co mr pofven, 
tbv 8b Urrrov Aa6ety c3» ' Hio Ssmfictaav Urb Ad Binpov 
mph, 1b dxómex mtpuévat tke v0U xócpou mtpióbou. 
*H 8 lacopla api "AexVxiidór, i Tpaobovg£voz. 

13. 

Schol. Ven, Hom. Il. 5, 467 (Apostol. XI, 
98) : Act càc. HE Eüouc 5; 'AgpoSirn Ouclas u3, 
droBibóvete xaO" abri)v Ova xov Cvouofécr.cav. T3» yàp 
Gebv Aéqeves ópyiolriav oic iv dvBgdatv Vuegóv vwa 
18» Opuxlov iuÉaAety uvauxiv, vüv Gb lB(ev dys- 
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Aicav xal xatoectac 22! favylac. Auíeatwov 93v tle t» 
Ogdxry ntgifzovitg x3l cunateryduevo vato Pveaifa. 
Tai; 238 qyva sv. Axuví(mv. Éxzoxov X022v lunt- 
ati» Gat dyrglancüut xdaac dvOpoxzovelv, xat ui; vz« 
imiSoU)TG vauTre 3zoruy iv. l'evoufvou 8i xo)o9 t52 
devy f uazoo tpl cob Xv2oae, Aeyexat vov "Idcnvx us 
Te 'Aproüc Üoxsi)avex 5j xpatlavn mac "YA 
ueprvat* GE Ws gaci q:vístt Eóvrov. 'H 96 laxocin 
mapk "Ado mid2n dv coi Tox voPovgévor. 
14. 

Schol. Hesiod. Theog. 223 : 'AaxÀrmiuióng 8i iv 
zoic Teayw3ounfvow oval, tlc xóxvov. utvabAvfivza 
$àv Ala Nau£ceut uvyz»at. Cf. Apollodor. II, 10, Ad 
fabulas de Helenz historia pertinet, 


15. 


Schol. Venet. ad Eurip. Orest. 1640 : 'O 2i 
Amore lozoptt 6b Gotoc 8nfiévex. abvbv ( ov 
"Ogéavry) ixi (v 'Agxadia ) veXeuvrsat [E620u7,k0vza 
ixi» add. vulg. sch. ]. 


16. 


Schol. Eurip. Alc. 1 : 'H àix exóuac xal 2x.- 
wwe levopía mpi tX "AmóXhewoQ Ürci(xe map 
"Ayfsto aUo Gast, 3 x£Égprat vov Eoptz(2ng. OUzw 
aí gn xai *HoloZoz xai AaxXazid2n; i Tpauzou- 
gévotz. 

Prater allata expressam. Teayo2ouuévov men- 
tionem habes in Indice auctorum ad Plinii H. N. 
lib. VII, ubi inter alios recensentur : Heraclides 
Ponticus, Asclepiades qui TpxyuBodusva, PAiloste- 
phanus, Hegesias. 

Valckenarius Diatr, Eurip. p. 1$2, Asclepiadem 
Tragilensem intelligi voluit apud schol. in De- 
mosth. De fals, leg. $ 445 (p. 151 ed. Dobson.) : 
A&n 5 s Ütazpucis Íoxogíac evrypsss B xoj:0 
Tolg vpiexqonvia rate Ts Umoxolatig zv Zuvaacsudvzov 
va £4ea0nt, En, $259 dai man cix X xal 6 bripoyxa. 
Verum ejusmodi argumenta a. Tragilensi tractata 
esse nullo decine indicio, Contra vero de his 
elaborasse Jubam scimus. in opere quod G:axzpi- 
xa íaropíxt inscribitur. Quare hic potius intelli- 
gendus est, — Sequuntur reliqua fragmenta , quie 
ad "gzqmBoóusva Ascl, referenda esse videntur, 


17. 


Apollodor, IT, 1, 3, 3 : "Agyov xv tavoncny... 
Wrnamin ulv Agfacopns Mqu, dOuoeuhws 8i 
"gon (leg. vid. b. ul» "Ag. My, Ax, 81 Tlva- 
4129) Kipery 33 "Apyou. xal louvns UAE Agno 
Üuvazobe , "AxousDAxos Oi usi aocbv Aiyut. 


18. 


Idem HE, à: Mévoz 3L... máipac Hactginy zv 


TRAGILENSIS 


"Hou. xat If:gerto P fc 9' Aexezdins ynol, 
Kgázny zh» An iple v Üvrazípa, zaióac uiv izíxvoca 
Kazgía xz. 


19. 

Schol. Apoll. Rh, I, 156 : Nzsc lz4& z2i2ac 
Ix uiv Xoogizos Ni 
8b Ouxzdpeiw vuvatkiiw Taopov, "Aazígiov, IoXaova , 
Axluagov, ESo25vou, 'Exüdovtz, cbpdaw, 'Avrta£vr, 
[Eàxy522v,] s; 2E A nxorta2r vrl, (xal) 'AAdacopa. 

&arzázow ] ix 8k dpaor& cod. Paris. et Eudocia 
p. 333, ques schol. exscripsit. Cum nostris confer 
schol. Hom. Od. À, 486 : Ot Zo2exa mai2t; NuAéo; 
£x Gta gópuw 3aav... ix XÓunpizos 8à 1p1ig. — Tavpov] 
Exózov P. et Eudoc. ; Taupov etiam. Apollodor. I, 
9,9. — lluAzova] sic. Apollodor.; Auxva edit, 
princ., unde deinde factum Auxdova. — Aripayov] 
Aóuayov Paris. Idem Avciuz7« dici videtur ap. schol. 
Il. XI, 691, ubi duodecim Nelei e Chloride et ex 
Tyro filii recensentur : Hzguxkogzvoc, Hewsiazpazoc, 
"Aacuoc, "Yyriswo, WoXataévrc , Auatuargoc, "Imzo- 
xóov, Ico, 'Ixzóhoyo:, "Ayrsthzoc, Aüctrmos 
xai Níazuo. —' Ex éovea] "Ezia£vr« Paris.; " Ex(2aoc 
Apollodor. — pgeinw] '"Pá3w; corrupte Apollo- 
dor.; forte bea: ap. nostr. scribendem monet 
Heyn, — '"Avugívg] E$gvuíwg Apollodor. — 
E$a1602v] hunc cod. Paris, habet, nec non apud 
Apollodorum item nominantur Ejzyópzc, 'AAa- 
c1. Itaque quum Euagor:e nomen recte se habere 
videatur, Asclepiades preter constanter traditio- 
nem, non duodecim filios Neleo, sed tredecim de- 
disset, Quod non probabile est. Nam Apollodorus 
quamvis et Euagoram et Alastorem recenset, non 
nisi duodecim nomina recenset; omittit enim Chro- 
mium, quem jam Homerus l. 1. nominat, Haud 
dubie igitur ita statuendum est, ut pro Euagora 
alii posuerint Alastorem. Quare vocem xai ante 
'AXis1022 ejiciendam puto. Cur cum Werfero sta- 
tuamus hzc non ex Tragodumenis, sed ex com- 
mentario quodam quem Asclepiades Myrleanus in 
Homerum scripserit, desumpta esse nihil video, 


77921, Tzu ónevov, X gputov * ix 





19. 

Hyginus Poet, Astron. c. at, de Hyadibus : Has 
autem Pherecydes. Atheniensis Liberi nutrices esse 
demonstrat numero septem , quas etiam ante nym- 
phas: Dodonidas. appellatas, Harum nomina sunt 
heec , Ambrosia, Eudora, Pheesyle, Coronis, Poly.xo 
Plato, Thyone. He dicuntur a Lycurgo fugatae, et 
preter. Ambrosiam omnes. ad Thetym profugisse, 
ut ait Asclepiades, Asclepiades de cadem re una 
cum Pherecyde [fr. 45) laudatur etiam in Mythogr. 
tom, I, p. 49 ed, Bode, — De Lycurgia .Eschyli 
fab. v. Fragm. .Eschyli p. 177 sqq. 


FRAGMENTA. 


20. 


Schol, Homer. Odyss, 3, 582. : Táveaioc Avx 
xai Hov:ouc cuv£tavglGov coic Ütoie xol cuvtevuopt- 
vog aüsois dmoiotox Butiün. KAXbyas Tàp 30 víxtap 
xal 33v du zociav, olx (Gov abtio, Owxt toic 6uxatw, 
"Eg! oic dyavaxvioavia tbv Aa ixGa)eiv oUiov Tu 
iv ojgavis Duiirre xal lEaorzaa dn" &pou; byrAoU ix- 
Esrp£vov cv y tipiiv, xat cv XixvAov, dv6a xoilt- 
91, dvazpésym, "H loropla mao "Aeris. 


21. 


Schol, Eurip. Phen. 45 : 'AoxYoyzuierc 22 Mya 
10k, O6aíouc clc boXmslav xat Exdecny &Üpoftecózt 
&ik «b. Svcalviqua 5T Egnyyé. Aóviov yàp Jj. abzoic 
QJ, ànaXAaqoteUnt cGv. xaxiv, Tplv v cob; «T 
Xowqéc Aíotiav y9uouobc, 6xóxt 8t y, cuvíottv, &p- 
vl abr) dvstva &v. tov molt zv BosAotro. 

Athenzus X, p. 456, B : Koi 5o c New] ài 

» Hs ^ ? » 
alvvqpa "AexYarii9ne iv tois TpayuBouuévot, voteuxov 
tlvat gnatv* 

"East Binouy (ni vi xal tttpáxov, ob ula guvi, 
xai tpízov, ddacti Bi güavw uóvov, baa" iri vatav 
dpncvà qivovtat, xal &v' alüépa xai xxvà nóvtov. 
A02" éxtós av z4lovottv ÉpeiBóuzvov most Balvy, 
Iva c&yoz vulotacy &gavpóxatov n4 abtoU. 


Eadem schol, Eur. Phan. 5o et Argum. ad Phonn. 
tom. I ed. Matthiz, ubi vide de lectionis varietate. 


22. 


Schol. Hom. Od. X, 269 : l'auspíva (sc. Mi- 
qé0x) "Hpuixhet zaidaq [eye Onpióuayov xal Kptov- 
T&v. BaóíLoveoc 8L abzoU tiq &8ou 0x «bv. 03 xuvog 
&0lov, Aóxo; & x&v Gr6Gw BucOusbe mcÜde "Hoa 
xaractígut tob; "HouxA£ouc maidac tva 65cx,* o vào 
abzbv émavirtv dero, Mapayevóutvog ài 'Hpaxec 
dvaiprt aüzbv xal robe Exs(vou zaióa;. Mavil; 51.5 
Av "Bpaw xtiívet obs (our. "Euthhe Bb xui civ 
&2cybv "Ioa, e i3, Fgüxctv "An, vi xoXUouca. 'H 
& iecopla map "AoxYridon. 


23. 


Schol. Homer. Odyss. X, 326 : "Auguipzos 6 "Io- 
xÀéous («sic alibi quoque pro ObO£ov;; cod. 'Icxtó;. 
V. Heyn. Apoll. I, 8,2. » Buttm. ) vípac "Epizóhn 
T)» TaAdou xal SuveyOric br£p tva The "Apaatov, 
xal zd)uv GixÀvBrlg 6pxodptvoc ÓpkoAó rtv bzip &v 
&v Gvagépoiveot pog dXX oue abróe ct xal "A3oxato; 
Énicpéyety " Epigr xplvtt xai xs(tcOnc abz5. Mezà 
Ob vaUa ywouévrs CX. nl Or fae exgastlac , 6 ulv 
"Apoidpzos drécpeze coUe "Apye(ouc xal viv icóutvov 
OhtÜpov mporuavrtótvo, AaÓouca Di 5$, "EpigoAn «bv 
Spuov a3 coU IloXuveixoug vbv «74 'Aguovíac, zpos- 
Éicxo sois mepl «bv "Adpacov Btazou£votg zàv 'Aggui- 
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paov [ euevpa vtóttv abroic. Tàv SL 'Augidpxov] lóvra 
TÀv tw Dopuv UroJoydw xal moMAà cv "EpigoAny 
alzixedptvov, abrbv lv (Eopusicat mpi, 1) etpaxt(av, 
AXxpalovt 8b posviEat pd, mpórtpov uetà ví ixi 
dvor érl Gne mropeótaUat plv dxoxxtivat v um- 
tépa, Tara à xdvra Bpfiaat AMyaxat vov 'AYxpaluova, 
xal &ià 44» pyrpoxrovíaw pavzvai. ToU, 5b tole 
drzoXaut c7 vócou abrüv &ik «b Boltoc éxapóvovra L7 
matgi 1, orrípa xavaxritvat. *H locopia rapi 'AoxA- 
ridBr. 
24. 

Schol. Homer. Odyss. À, 3a1 : Osetkc 6 Alréox 
jov. xaiba. "Immókvrov 2E 'Apatóvoz 'Avriónze Ursus 
qPa(Zpav 3» Mívuex Ouyacipa xou x&v KgnrGw Baai- 
Mec. EijkaGoóptvo 30 uwtpuikg ÉmiUovAWw mípmet 
HE CA8nvGv cov vlov "Immólurov "l'poi;nviev &pyew. 
P]Hv yàp abri Xii cy Teséex Alboav uxixpdia t dpy3 
&tüpo. €Da(3pa. 5b dpettxive Burrtürisa voo "ImmoAUtou, 
ago3póic Un abrip vuxopévn v5 idv npGrrov lepov "Agpo- 
Bier dv "AOvai, DBpicaco «b vov "ImxoAócttov xaJoU- 
pitvov, Ei; Tpottzvx 8l Üovepov napatvoufvr, Buvoriro 
mt(ctv cov veavíoxov Ümux aürz puytlw. XoAenox 
8" balvou mposDiSagívou «bv. Aóvov, Aéexat qo6rfici- 
cav abihv dveiorpáiyat Thy altíav, xol mob; Groín 
Sae) óx "EnxcoAócou mi(lov:oz adrzv. *O 8t plv 
6; gaatv abri) ap «oo TToceibisvac Uy Gv elvat Góuo- 
Aévuotv ( * sensus requirit obi, 6uolopísavtzoc. » 
Buttm.) 8. àv. eÜErxat. avvetMéativ , xtoctooac 77 
Qoz(2pa. [av xoívuv Jjrjoato ap! ato «bv «00 xui- 
Bos GAB pov. "Exeivov plv oUv 6noAoyoUot «b dpua vu- 
pvdTovra , sapagavévroc ifalyvr, ámb v OaAdocz; 
"aÓpou xal vapayBÉvrow viv Urmov, Éxdpvov dzota- 
vtlv. T?» 8 dpa(apav gavepix Yevou£vne c3 Qua6oXz. 
dzdylacÓxi. 'H 3b doropin mapk "AcxAwztdim. 

25. 


Schol. Eurip. Hecub, 1249 ( 1273), de Hecubz 
sepulcro : Kuvóg caAa(vnc oua, vauz(Aote xé- 
x ya p ] Hegi «o9 xvvi; asp.avoc xal 'Aaxrriáory 9». 
€iv, 6zt xuvàz xaJouet Qucudoou cya. 

Tzetzes Lyc. 315 :. Exólaxa cv "Exa6wnv AXMyu 
(Lycophron), 6c xówv éyívero, Gc qnot potui; 
Eópiriozc (Hec. 1265) : « Kótov vevijor, xpo! Éyouax 
BSípuara. » Kal 'AaxhomdBrg negl t00 Tózou , ob dvz- 
p£fr,* « *O xal xuvóc xaJouet Sucuóoou asian. » Apud 
Tzetzen quum verba Asclepiadis versum scazontem 
efficiant, Werferus p. 511 hzc non e Tragodume- 
nis Ascl. Tragilensis, sed ex poemate alius Ascle- 
piadis, Samii v. c., deprompta esse censet, — Equi- 
dem putaverim de eodem Tragilensi, qui reliquis 
locis in schol. Eurip. laudatur, etiam h. 1. intelli- 
gendum esse, nec aliunde sua petivisse Tzetzen, 
apud quem pro 6 xai reponendum est &z, ut in 
schol, Eurip. 

20 
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26, 

Schol, Homer, Od. x, a : Tee; y&o AloAowe gal 
qiiiviistian, mpércov vóv toU " EXAnvos , Gtóctpov xbv dE 
*'[zzóz00 xai MeXav(zzzs, vplrov tóv ix. [IoctiZayvog 
xai "Apvne. Ilghc vo5vov £ xat 6 "Axa, xov 
ix Tlosei2óyvog (1A6siv zov "'OGuacfa . 

27. 

Asclepiades de Thessalicis mulieribus, qui lunz 
eclipses prenoscentes eam se de colo detrahere 
cum suo damno profiteantur, laudatur Proverb, 
Bodlej. 374 (v. Duridis fr. 81, p. 487 ). 

a8. 

Probus ad Virgil. Georg. II,84 : Zdeeis Cyparis- 
sis. Cyparissum dicit cupressum. Quidam dicunt 
a Cyparisso, qui in insula Cea quum haberet cer- 
vurn mansuetum quem unice diligebat, et errantem 
in silvis ignarus jaculo trajecisset, inedia se necavit, 
Quem quia nec consilio a morte nec viribus medi- 
cina Apollo qui eum immoderate diligebat revo- 
care poterat, convertit in cupressum, arborem lu- 
ctuosam, Quidam putant, ut Asclepiades ait, Bo- 
ream fuisse Celtarum regem, qui filiam Cyparis- 
sam amiserat et novum arboris hujus genus primus 
in tumulo ejus severit, ob eamque causam esse lu- 
ctuosam cupressum. Fragmentum hoc edidit Düb- 
nerus meus in Atevue de philologie vol. I, p. 56. Num 
hzc e Tragoduinenis fluxerint, in medio relinquo. 


—— 9 


ASCLEPIADES CYPRIUS- 
Hep Kéózgou xal Douwixz«. 


Vide Neanthis fr. 31. Hic fortasse idem est cum 
Asclepiade Alexandri rerum scriptore, quem cum 
Aristo Salaminio ( fr. 3) jungit Arrianus Exp. Al. 


——— 


ASCLEPIADES AREI FILIUS, 
UIEPL AHMHTPIOY TOY QAAHPEOS. 


Athenzus XIIL, p. 567, D : Kal 20a 21 x90 
Bpiuata dmb ivaigüv. loye cho imiypagdc, 93)atra 
AtoxMou, Diprxpizoug Kopurvvo, Eüvíxou 3 b0uA- 
Mou "Avrtta , Meváv220u 81 Gal; xal dpaviov, AXE 
Boc 'Oxopz, Eó5oslou Klejólpx. — Oíto 8' bàn 
acm fj ixalga, ind) phe xXupibpav auvouciatev, 
Fw xewoQT, , oc "AaxAn mane elonxav 6 toU "Apslou iv 
z6 [lal Anunsgtou toU «DaXngéox avryodgpat, 75 
aptav aj17; dvouax guaxuv tivat Myystenv. 


ASCLEPIADARUM ALIORUM FRAGMENTA. 


ASCLEPIADES MENDESIUS. 


Asclepiades Mendesius, primo post Christnm 
seculo, fortasse non multo post regnum Augusti, 
scripsit (fr. 3). Diodorum Asclepiadis theologu- 
menis usum esse, uti Heynius suspicabatur ( De 
fontt. Diod. p. 43), propter temporum rationes 
parum verisimile est, De alio Asclepiade , e Procli 
disciplina profecto, homine perquam inepto, qui 
multa tradidit de superstitionibus /Egyptiacis, vide 
Damascium in Exc. Photii cod. 242a coll. Suida 
v. "Heaiexoc. 

AIFYITIAKA [(GEOAOTOYMENA]. 
I. 

Athen. III, p. 83, C : Tà ài «v 'Eenepióuv Xzy5- 
uiva ua Dci dc tobc Atoc xal "Hpac Aeyouvouc qa 
uouc dvijev 4 15, Ama mene elpnxev Ev Eimxoazip (?) 
AlyozttiaxGv. 

2. 


Suetonius Octav. c. 94 : In Asclepiadis Mendetis 
Oohoyouutvav libris lego, 4tiam, quum ad solemne 
Apollinis sacrum media nocte venisset, posita in 
templo. lectica, dum ceteree matrona dormirent , 
obdormisse; draconem repente irrepsisse ad eam, 
paulloque post egressum ; illamque expergefactam, 
quasi a concubitu mariti purificasse se, et statim 
in corpore ejus erstitisse maculam, veluti depicti 
draconis, nec potuisse unquam exigi; adeo ut mox 
publicis balneis perpetuo abstinuerit; Augustum 
natum mense decimo, et ob hoc Apollinis filium 
existimatum, 

Mendetis, corrupte, ut videtur, pro. Mendite 
( Mévàze, móMe. Alpóntov. 'O xoXMr Miverietx... 
xal Meviisr« St. B.), ut jam Vossius suspicatus est , 
quamquam dubitans, Fortasse enim Mezdetis Theo. 
logumena accipienda esse ait de opere, quo Men- 
desiorum deorum cultum exposuerit auctor. « Sane 
irreligiosa religio Mendetica pessime audiebat ob 
femineos cum hirco concubitus, Quare Asclepiades 
excusaturus illud hoc opere aiebat etiam summos 
Grzci Romanique imperii heroes ex dracone con- 
ceptos esse, velut Alexandrum Magnum, Scipio- 
nem Africanum et Cesarem Augustum, » 





ASCLEPIADES ANAZARBENSIS. 


Stephan. Byz. : 'Aval2063, ólic Küuxlac, 3' Tc 
"Ania, madSng ,  xoX c xal da xal [gl xocxtuiow 


Yexyas fiev, 


ARISTODEMI 
NYSAENSIS, ELEUS, THEBANUS. 





Strabo XIV, p. 650: "Avligc 8 yeyovaot EvécLo 
Nusati, AstoXuivió 1t 6 axwixoG giiócopos, *&v IHav- 
atriou yeoplunv. dgiovoc, xol Mevexpitvre "Apurtdo- 
g09 anl, xal 'Apiecóónuoc, ixe(vov viae, ob 
Üvmxobcagtv fusis lay axopíipio víot mavteAGQ iv T 
Nócy, , xal Xoczparoc 5i 6 dOs)gbc v00 "ApiwroSiuou, 
xal 4 AA oc "A pia tó8 m uoc dvéji abvoU , 6 xaibtócae 
Maqvov xov TVoyriov, dEidioyot veyóvaa: vpxpqpuai- 
xol * 6 68 fjuf£ctpoc xal ippnzóprue xal iv «7; 'Póbo xal 
iv T, razplbt $00 ayoMe cuvityt, mpol ulv t» $n- 
zogucly, Gere 8E zv ypnpuuasochy ey olv * ev 8b «7 
"Popz Tv Máqvou mabow imiwtaTGv Jpxríro c3 
TonupaTu, cyoM,. Romae Aristodemus, Strabonis 
magister, secundum Clintonis computum (F. H 
tom. III, p. 554), docuit circa 60-40 a. Chr. Hunc 
rhetorem simul et grammaticum laudat schol. 
Hom, Il. IX, 453 : Apiuzóeruo 6 Nosatlc bírop 
t à (pa ! Clint. ) xal ypaugatuce, énevovse pa- 
p Av 13, 00 ri8óyxY ob8i [pita... Tipo & airo3 
Xoctgdveg «3» vouríTev elt ypxorv. Adde Vit. 
: Hom. Iriart p. 233 : "Apietóhnuo; 6: 6 Nucatle 
"Poyaiov abrbv («ov "Ourpov) dzoScixvustv £x ctwaov 
300v "Popaixew (cf. Welck. Cyci. p. 196). De Ari- 
stodemi 'Pz;zoptxT, xoAaxeutuxT, cf. Walz. Rhett. Gr. 
VI, p. 25. Grammaticum Aristodemum una cum 
Aristoclexobiter commemorat Varro De ling. lat, 
X,74, p. 201 ed. Müller. Alterutrius Aristodemi 
fuerint Historie", quarum primum librum laudat 
Parthenius. 

IXTOPIAI. 
E LIBRO PRIMO. 
1. 


Parthenius Erot. c. 8 : IIegi 'Hgéz 7c. ('loroget 


"Apiozohzuo, 6 Nucatbc dv a' 'Iotopuov tp roUzov, 
T3, Ust tà Óvóuata UxaMairre , dvet "Hpirzys xa- 
Ai V'utupg(av, vóv && BdpOzooy Kaudpav.) — "Occ 
$i ot Tato. xa1tooagov 1) " Iov(av xal tàc mtÓAetG 
inopliowv, iv Mv. Gecpogoplv Óvsev. xal auvr- 
Üpowpf£vooy Yovatxiv v vip lepip, Ó Boa b «Tic Oleo 
dnfytt, drosmacütv rt u£poc o0. Bapfapuxou 5U)Utv 
tlc 13» Müoíav xal ifartvalox éxibpap)v dvrtav tàc 
quvatxac. "Evüa. 83, tà plv lpgücavro, xo)b dprópióv 
1t xal jpucíov dvrióvete , rtis DL, viv Bapbdoov aü- 
coris olxeuoü£vrov, áp 8naav, Pv 01 atras xai Hot- 
77, quy, Edvüou, dvBpos iv MO vo Soxtuov £- 
VoUc 1€ 409 mptiou , zratótov dxoAcxouca Suis, "aóvrc 
mou mólov Éyww 6 Edvüo, (Erpyupiouto pípoz viv 
Unapyudtov, xal xavaoxeuaodutvoc y puso Otry Oiouc 
Tb ulv mwpürov sl, "Irxl(uw Pzrpatsüm- dvcrv0rv Bi 
Uno lBvoEévov. ttvov xop t óptvoc tl; Maccotav dgi- 
xvtirat, xdxt£iüsv tlc shy KeXroxcv * xol mpost v iz 
olxía, Ívüa aüroU cuvzw 5j vuvi dvbpl «v pdAucra 
zapk KeXxoie Sobatou£vov, Gnobc4T.e Brito «vyciv. 
"Tv 6b &iX qiloktv(avy. Ézoljeoc adcóv UobtEapé£vo, 
tlaeM0iov 6p 3v vuvaixa , xal adcóv éxelvr,, «i yeipt 
dugióaloUca, uda qiXoppóve, mporwyáyero. Tlapa- 
yg 0b soU KeXcoU mapa yevou£vou, GutzA0tv abii 
Tí» T€ d)ww vdvpoc 5j "Heim, xai óz abs Évexa 
fxot Aóvpa xatofrcÓptvoc: 6 8b yácUn tUe Quy 
ziv EdvÜov, xxi abt(xm uvoucíxw mocdpavos T6 
pacta mposzxóveuv, dEévitev. abxóv * mrapaxt(vovrog 
6b «0 móxov, «3v quvalxa. auyxacvaxAivtt atri xoi ài 
Épperv£eog imuvÜdvezo , mer Aber obotav str, xtxvnu£voc 
lv cóuzacuy 100 6b eic ápiüubv yv yguaiov qi- 
cavzoc, 6 BdpOnpoe elc éaaapa p£pr, xatavé£puetv aüvóv 
ixé)aut, xal à plv colo UreEatpric0at, abc) , yuvatxl, 
mui, 59 6b véra prov &xola(zety dxotva «Tc uvat- 





De Herippe. (Scribit Aristodemus Nysaensis in primo 
Historiarum eadem , praeterquam quod nomina commutat , 
pro Herippe Gythymiam nominans, barbarum vero Cava- 
ram vocat.) — Quum Galli incursionem facerent in Ioniam, 
civitatesque depopularentur, in Mileto forte Cereris sacra 
Thesmophoria celebrabantur, et mulieres congregate in 
templo erant, quod non longe aberat a civitate. Tum pars 
quidam barbarici agminis a reliquis avulsa in Milesium 
agrum pervenit , et improviso incursu facto mulieres rapuit. 
Quarum partem multo auro et argento dato Milesii libera- 
runt; nonnullze autem a barbaris qui consuetudine eas sibi 
adjunxerant, abductae sunt. In quarum numero Herippe 


quoque fuit, uxor Xanthi , hominis magne auctoritatis ac 
primi generis in Mileto, relicto domi puero bienni. Hujus 
igitur vehementi desiderio ardens Xanthus magnam bono- 
rum suorum partem argento commutavit, ac comparatis 
aureis bis mille, primum in Italiam transiit , inde .ab ho- 
spitibus quibusdam deductus, Massiliam pervenit, atque 
inde in regionem Celtarum. Quumque ad domum accessis- 
set, in qua uxor ejus degebat cum viro apud Celtas reputa- 
tione maxima , ut hospitio exciperetur, rogabat. Illis autem 
prompte (quz eorum hosyitalitas est) eum excipientibus , 
ingressus domum vidit uxorem , atque illa eum vicissim ul- 
nis amplexa, multa gratia prosecuta est. Mox vero ubi Celta 
20. 
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xó;. fk 3b iq xoixóv mo- dmiipámtto, ToÀÀÀ xavt- 
ufugexo zóy Edvfioy f yovh Gk «b i, Épovsa. tosouco 
ggustow Uxorg iota vi» Bodo, xtwüvvtütty t aUcov, 
£l iJ, luzidous chy inavyiMav: v00 9b grisavro, iv 
aic xenxiat süiv malZon xal 31006 TwwÀG j9ov; 72 
66s xexgügla Ai o uo PAcStv inu nwa fao- 
Éacov xad yraüoi, Se isti £3 xoAMGv Aérpiv, fj vov 
T5 Usctpala «5 Kehcio xavaunvont 1b zio 03 ypu- 
co) xai magixshtürzo xttivat vOv Záv0ow, qiaxouca 
mob u&)Àov alorisüzt aíchv v vt matp(Ooe xal vou 
aou , vóv ulv yàg Zavfov navráxuct dnogtuytiv. 
TG 31 dox ob npoc f2ov?s Tv và hegBívea, iv vin 2i 
yv abciv vioa0at, "Exti27, 016 Eavloc iamoífatev 
drié£vat , udÀa 9uioggóvos zosUntumty 6 KaAcie, éna- 
q9usvoc xal ziv "Hoizzz- és 8i ini cole dpous 17 
KzAzüw 0926 dglxexo, Üuaiav 6 BdpOaoos lov, sta£- 
cat BodAsaat mplv aízoU, dm dan opio vat, 
xak xoutÜÉvrog lgsiou , c2,» "Hotienny ixéautv dvri- 
Aa6falat* xc 0b xxca740007 , (oq xal dÀAost advrftc 
abt, ixavattwagtvos vb Ligoc xafuxvitzat xai cuv 
xtgzhy aücf« dgatgit , cQ s Edo maptxeAeusto ui 
Bucgopri, Gayyilhas ch imos) abis, Enézpsrt 
c£ 10 ygualov Axv xoulzetw adip. 

'H pix x7] sic cod. 'Hoízzz Passov. Quz forma 
verior sit, incertum. Kausoac Galatarum rex est ap. 
Polyb. IV, 46, 3. VIII, 24. — Sw ou] spreta 
cod, lectione 4Uou;, ex conj. Passovius et. We- 
stermannus, quum infra Xanthus confiteatur, attu- 
lisse se altera aureorum millia in calceis servorum. 

Prater Nysaeum memorandi nobis sunt fristode- 
mus Kleus et dristodemus Thebanus, 

Anisropkxtr. Evrr merminit Eusebius in. Chron. 
p. 14r ed, Mai, (et Cramer, Anecd. Paris. II, 
p. 141) et Syncellus p. 196 : *'[gtopooot 5 ol zipi 
"Apgureo2rguoy cov "HAdiov éxq dx elxoatT« xal £62óuv« 
"OXvuntadoc fipEaveo of dh tal dvaodoratat, Boot £v.- 
a3, vixv,gdoot* gb 00 "rào ob5rl, dveyodion, dutn- 
avrov 16v mgotíonv. Tz, 54 slxoctT óy5on xb axaJtov 
vixiiv Kópor&oc "HAetoc dveyodr mptiroc, xat f "Oxon 


ARISTODEMI THEBANI 


mik, am ngorr, in, 3' Tc "EXnvis dpiüuouet 
t9, 4 9óvouc. à 21 aück «ij "Aptezo2;uo xoi IToXó- 
Éwx loxopti. Haec aut ex Olympionicarum 'Avzyo27, 
aut ex iisdem commentariis petita, ad quos perti- 
nent sequentia, 

Harpocratio : *EXXavobtxat, .. "'ApurrozéAnc " Hoatov 
zolcriía (fr. 92 ) 3b ulv mpüzóv qratv fva xazaazzcat 
vobc  HAeiouc ' EXkxvoalenv, q00vou0 01 8uMóvzoc B', v5 
8b xeaurxiov 0^ "Apistóónuoe 2^ 5 "HAóe rot robs 
zihsvcaloug ciévzac sv dqva "EXAavobíxac elvat (', 
43! ixdavre quAT; fva. 

Eadem habet schol. Pind. Ol III, 22 (cf. 
Boeckh, ad h. l.), ubi Aristodemus citatur non ad- 
dita notitia patriz. Non igitur dubium est quin 
Eleus sit Aristodemus, quem tanquam Pindari in- 
terpretem novimus ex schol. Pind. Ol. VI, 33. XI, 
55. Pyth. HI, 1:37. Nem. I, 79. 85. VII, 1. 56. 
70. 151, et ex Athenzo XI, p. 495, F, qui Aristo- 
demi laudat librum tertium IIsot ITw2ágov. Quod 
ap. schol. ad Pind. Isth. I, 11, Alexandrinus 
dicitur, nihil impedit quominus ex Elide oriun- 
dus (*) fuerit. /Etatem grammatici prodit schol. ad 
Nem, VII, 1, ubi Aristarchi fuisse discipulus per- 
hibetur. 

Anisrookwus Tuxsavs (fr. 2, modo recte ha- 
bcat vox Gzfaix) , Thebaicorum auctor, quando 
floruit nescimus. 


OHBAIKA EIIIPAMMATA. 


Cf. similes libros Philochori "Ertjgdpgaca "Az- 
mixd (Suidas v. «b syopc, Vid. Prolegg. ad Fragm. 
Hist, tom. I, p. LXXXIX ), et Polemonis [Ieci «àv 
xaxà noAt« imyoauuazov (v. Polemonis fr. p. 138). 


(*) €f. Aristodemus Eleus , olympionica Ol. 98 ap. Euse- 
bium Chron. p. 151, et Pausaniam VI, 3, 4. Ceteros Aristo- 
demos enumerare haud vacat, 








supervenerat, exponit ei Herippe viri errores, et quod 
ipsius gratia venerit, liberationis premia exsoluturus. Celta 
itaque animum Xanthi laudavit, convocatisque statim ami- 
cis maxime cognatis, hospitaliter eum tractavit, et pro- 
grediente convivio, uxorem juxta eum decumbere jussit , 
et per interpretem interrogavit, quanti aestimet univer- 
sam rerum suarum summam. Xantho vero in numerum 
mille aureorum respondente, barbarus eum summam in 
quattuor partes dividere jussit, ita ut tres sibi, uxori et 
filio tolleret, quartam vero relinqueret. pretium. redem- 
ptionis uxoris. Quum vero in cubile pervenissent, plu. 
rimum increpavit Xanthum uxor, propterea quod tantum 
auri uon. haberet, quantum barbaro esset. pollicitus, pe- 
riclitaturum ob id ipsum inquiens, nisl promissis satisla- 
eiat, Xanthus autem. respondit, adhuc alios mille aureos 
in servorum crepidis sibi occultatos esse , quod non speras. 


set tam aequum aliquem. barbarum se reperturum fuisse, 
sed longe eum majora pretia expostulaturum. Sequenti ergo 
die uxor Celtze indicat multitudinem auri, Jussitque ob id 
occidi debere Xanthum, confitens se ipsius amore plus 
quam el patrie et pueri. teneri; Xantho vero se penitus 
esse infestam. At nulla. voluptate ca dicta Celta accepit, 
in animoque habuit ipsam occidere. Quum autem discessum 
pararet Xanthus, eum valde amanter a se dimisit Celta, 
deducens simul cutn eo Herippen. Deinde quum pervenisset 
jam ad. (ines regionis Celticae, barharus se sacrum factu- 
rum dixit, antequam discederent, Victima itaque adornata, 
Herippen jussit attingere ; quze quum, ut alias consueve- 
rat, apprehendisset , extenso gladio eam ferit, caputque cl 
ampulat, consolatus. Xanthum ne agre ferat, revelans 
simul insidias illi ab ea paratas, permisitque omne aurum 
illt absportare. 


FRAGMENTA. 


E LIBRO PRIMO. 
1. 


Schol. Apoll. Rhod. HI, 904 : "Oxt xazezoXéux- 
etv "Ivàouc 6 Atóvucoc, Atovisto, qvoi xal 'Apistoov,- 
pos dv mgottp Orfxixow imwpagpdov. Eundem 
Aristodemum citaverit Etym. M. p. 377, 44 : Au 
vugo«... dro «oU Aib, Uaxoic xtpdvvuaÜai, 8 devi Ü5a- 
ew, óx mifavtoerat "Aputoenuoc. Cf. Suidus v. "Yc. 


OHBAIKA, 
2. 
E LIBRO SECUNDO. 


Schol. Theocrit, VII, 103 : "OuoXo; 81 Gezeaslaq 
Bpoc , &x " Egopoc xal 'Apisxóouioc 6 Oatoc, iv dic 
Voxopet vgl cc Éopzzi t&v "Ogolwlov, Fortasse il- 
lud 6 6 56aio a scholiasta fictum , nec diversum 
Thebanum A. ab Eleo opinatur Beeckh. ad schol. 
Pind. p. XIV, De re vide Müller, Min. p. 233 sq. 

Schol. Eur. Phoen, 1119 : *'OyoNle:, I3o: Q7- 
iiv aUzot oUre; bx imeav dxb Oyuoofex «60 "Ap. 
qlovoc. "Toi; yàp mpl "Apglovd. quat cuv «oic mato 
&ux KdBpuo xtty oat cJ mov. "A piató9nuoc 0' abro 
qnatv oUzw xXrfizyat Duk xb mAxclov elvat oU. "Opgo- 
JuoU. "AXho Bb dm gal, rv Niófre Üvyscípov, 
"OuololBoc xaXovp£vrc. De re cf, Unger. Parad, The- 
ban. p. 323 sq. 

Photius Lex, : ' oA to« Zeóc, iv Gr Coi xol iv 
dau, nóot Bouosíac , xal iv GeaaxAa dzb 'Ouo- 
Adyac ( "OuoXotac, *OuoAóac, *OxoXatas cod. ap. Sui- 
dam ) zo97,1180c 17 "Evutox * $» npogictv elc A£- 
qouc mup.gz vac 6 (óx Suid.) "Apitopdvre Pv Gturípo 
Gr 6aixiv: "lavpoc 8€ x. *. X. Eadem Suidas et Eudo- 
cia s. v. Apostol. XIV, 4o. Arsen. Violar. p. 381et 
Favorinus, qui pro 'Apiszogdvre exhibet 'Apiszó- 
&naoc, quod reponi jubet Valckenarius ad schol, 
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Eur. 1. l, Fuit tamen etiam Aristophanes quidam, 
qui de rebus Beeoticis atque Thebanis scripsit, De re 
vide Bacckh. Expl. Pindar. p. 604; Müller. Min, 
p. 233; Creuzer, Synibol, III, p. 98; Preller. De- 
meter p. 352, citante Hermanno in Gottesd. Al- 
terth. 6 63, 21. 


2 d. 


Schol. Eurip. Phen, 1113 : Y vóyia ?' clc nv- 
e i.a 0* ] "Dorógia porn optótin, oxalv "'Apursóensos, 
ik b couc mrepl "Apg(ova xal Ziifov, vttyitovrac Tc 
Gj6ac, napk «bv "fhyóyou «oU BacOdex, vdyov abx& 


vaLat. 
3. 


Schol, Eur. Pheen. 159: £x «à ta p8£ vov) 'O'Ape- 
cxóPnuoc obbaguo0 0v cai, Oni; gol vv Nio6ibu 
£lvat tdgov, Ünsp doxiv d)féc* d abvosy stuitatv oDv 
Éouav Eóplbry. 


Á. 

Schol. Eur. Phen. 1156: IIp «aic Kerala 
Aa 979 xóv Tlapücvonatov 6x5 x09 Itpuxijevos 
JaBo50)07,vat A pts toO uec. 

« Cod. Aug. "ApwzóbovAe, male, vide Valcken. » 
Matti, 


5. 


Photius Lex. : Teupmoía. IHrpi zc Ttuuslac 
duorexoc of cà Ov faixà veypagórse bxavix laxoprixa- 
et, xabdnsp 'Apwrronzuoc. "Excrejg0rvat piv ykp Urb 
Otiov 1b Ünplov «oUto cote KaSpelou, Dióct «7, Baouetac 
iLóXuiev vob, dab KdBpou qtyovósac* Kégaiov Bf 
qaa xbv Artóvoc, 'A&ryatov Bvca xal xóva xexvnp£vov, 
$v obBiv Eifgtuye vv Ürplav* Óc dnfxcewev. dxov 
TÀv ÉavroU Tuvaixa Dlgóxpw, xa68zpdvzwv aUróv tv 
Ka3yslov Suxty cv dionixa gurtk v0U xuvóc xa- 





THEBANJE INSCRIPTIONES. 


jJ. 
Bacchum Indos debellasse Dionysius ait et Aristodemus 
primo libro Tbebanarum inscriptionum, 
2 


Homolus, Thessalize mons, ut Ephorus ait et Aristode- 
mus Thebanus eo loco, ubi de Homoloiorum festo exponit. 

Homoloides porta: Thebarum nomen babent ab Homo- 
loeo , Amphionis filio. Nam Amphionem ejusque filios una 
cum Cadmo muris cinxisse urbem perhibent. Contra Ari- 
stodemus inde eas nominatas esse dicit, quod Homoloium 
versus sitae sint. Alii ab Homoloide, una Niobes filiarum, 
appellatas volunt. 

Homoloius Juppiter Thebis colitur et in aliis Bceotize 
urbibus et in Thessalia : dictus ab Homoloia fatidica, Enyei 
filia, quam vatem Delphos missam fuisse Aristodemus nar- 
rat libro secundo. 


2 a. 

Ogygiue porte, Aristodemus ait, inde nomen habent, 
quod Amphion et Zethus muris Thebarum urbem cingentes 
prope Ogygis regis sepulcrum eas collocaverunt. 

8. 

Aristodemus nuspiam Thebis esse Niobidarum sepulcrum 
dicit; idque verum est, adeo ut bariolari Euripides vi- 
deatur. 

4. 

Ad Crenisas portas Parthenopeeum a Periclymeno jactis 

lapidibus interfectum esse Aristodemus dicit. 
5. 

De Teumesia vulpe Thebanarum rerum scriptores, uti 
Aristodemus , fuse exponunt. Immissam hanc bestiam a diis 
dicunt Cadmeis propterea quod Cadmi prosapiam a regno 
excluderent. Cephalum vero aiunt, Deionis filium, Athe- 
niensem, cui canis erat, quem nulla fera poterat effugere , 
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1aÀxuÉavoufvous 3l xpi vov Trupmsov, A0ouc yete 
zóv zt xóva xal rhv 3ioymtxa, EUojoxm 2  obcot civ 
ufov Ex «o9 "Extxo2 xóxou, Eadem Suidas, Apostol, 
XVIII, 42, ubi pro 'Aguzó5ao; corrupte Xo25:5- 
2ruo. Cf. Hesych. p. 1376, et quz congessit Un- 
ger. in Theban, Paradox, p. 4oo sq.; Welcker. 
Cycl. p. 70 sq. Bode Gesch. d. gr. Poes. II, p. 398. 
6. 


Schol. in Hor. Il. £, x cod. Paris. 2679 in Cram, 
An. Par, III, p. 18 : Mes ài zy» "Dou zopfsae 
"Exxeop 6 llgufjou xal gszk zbv üdvazov cy tiov Ürüjv 
rUv/4702 vuv. Ob vào 3v. Bouzía 762i, rutó- 
gtvot. xaxois , luavztücaveo vept dxaAAaY Te. Xoveusx 
8l ajtoi, iódüm xaícacÓnt ck Bevk, Dv UE 'Osguvlou 
Ue Tgoridoc 1k " Exzopoc àa13. GuxxopusÜüGotw ele 32v 
mag aUroig xxÀoUuevov Atbc ove «ónov. Ot GE coUo 
mou gavitg x1 TU xaxüv draAAayivic, Ak nuc 
lcgov "Extopa, xaxd «t voe. Enebyovza xaipolo £m 
xaAogvea* z3y Eztpdvtiav abvoo, "H. (avopix map "Aot 
axolirium. ] 

Sequuntur fragmenta, que cnjusnam sint Ari- 
stodemi non constat. 


TEAOIA AIIOMNHMONEYMATA. 
E LIBRO SECUNDO. 
"m 

Athenzeus VI, p. 244, F : 'ApisvóanuocÀ iv Btucípo 
T'ilolov. dxouvnuoveugisuv. mapxcizous dyaypdon, 
"Avetógou plv o9 Baaddex Xoorpaxov, Argrvolou i 
16) TloXogxnzo8 Ebayópaw bw xupibv, Xeheüxou 2i 
tpogulova. 





a caede Procridis uxoris, quam invitus commiserat, apud 
Cadmeos purzatum , cum cane suo vulpem istam persecue 
tum esse, At quum ad Teumesum concurrerent, canetn et 
vulpem in lapidem mulatos esse. Fabulam hanc sumpserunt 
€ Cyclo epico. à 

Ilio everso, Hector Priami filius post mortem etiam divi- 
nos nactusest honores. Etenim in Baotia Thebani calamitate 
pressi deum de remedio inlerrogarunt, oraculumque iis 
datum est cessura esse mala , si Hectoris ossa ex Ophrynio 
Troadis in eum qui apud ipsos Joris na(ales vocatur, locum 
transportarent. Quo facto quum malo liberarentur, Hector 
in honore apud eos erat, et quando tempora urgent, prae- 
sens ejus auxilium implorare solent. Historia lezitur apud 
Aristodemum. 


RIDICULE DICTA, 


7. 
'. Aristodemus secundo libro De ridiculis Memorabilium , 
parasitos recenset : Antiochi quidem regis, Sostratum ; De- 
metril vero Poliorcelie , Enagoram gibbum ; Seleuci. vero, 
Phormlonem, 
8. 
Arislodemus secundo libro. Ridicule dictorum , scribit : 


| 


i 
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ARISTODEMI THEBANI 


8. 
Idem VIII, p. 338, A : 'AgistoZru el dv tutos 


Icio dzouvrucoviuudzem vng(* « Awplvoc Tou 
xpaupLatoT2160 , xui aroCo, dvtoc, dzwaro iv quuro- 
Git) 62 40953 moz; 39 BAruziov. Kat &, Ooólv, £r, 
r)siov xavapdaouat zi) xAfyxvnt, 9) &pudsat aiii cà 
axv23)tov, » Cf, Hegesander ap. Athen. l. I. 


9. 

Idem XIII, p. 585, A : 'Agustó!rgos 9' dv Stucípoi 
Frhotow dmouvruovtupdvov, « l'a0atvav, orci, uo 
luisÜocavro, aspazubstre xal uaaceríacs dvayoóst- 
gov ow coU. axpattuizoU Adxxov aUrhy eixóvcoc, TlIóxz, 
Ígrctv, 3j Óri 300 moxauol ia 6dXDaxé uot, Aíxoc xal 
"EXedürooc ; "Emi 6b rà» 8uyaríon cT& Dvafatvne 
nte Gv lpaativ xeuatóvcov, xal deeüoóvruv xazz- 
axdsety vy olxív, ivnvoy£vax ko Gix£)Das xal duxc, 
Eb sav syaü" Queis, ilz 5 Twdüatea, divéjgupa 
Bfvrtc xb uiofoua 3» dataciÜazr. » Ex eodem fonte 
fluxerint quz sequuntur apud Athenzum similes 
historiunculz, 


E LIBRIS INCERTIS, 
10, 

Idem VIII, p. 345, B : 'Agtazódnuoc à' v coi; l'eAototz 
&mouvruovtüuaciw Ejgpdvop quet vàv ójodyov, 
dxojaxvra Urt XD Urfuog diro dmídave Ospuov Ly uoc 
TÉU 20€ xxxv, dvaguvraat, "IspósuAoc 6 6dvaxoc. 

11. 
Idem VI, p. 246, D : 'Apurzózruos 9' lezopet, B:- 


Ouv, xóv Auctud4ou z99 Bacüdue xapdatrov, exit a5- 





* Altero pede claudus quum esset. Dorion fidicen, amisit 


in convivio soleam claude pede aptam. Tum ille : Nihil 
amplius, inquit, precor huic qui eam surripuit, quam 
ut ejus sit pedi apta. » 


Aristodemus secundo libro Dictorum cidiculorum ait : 
« Gnathina a duobus erat conducta , altero milite , altero 
verberone. Quam quum protervius lacum appellaret miles : 
* Qui sic ? inquit illa ; an quod duo amnes in me influitis, 
Lycus et Elentherus? » Ad Gnatlienze filiam quum pauperes 
nonnulli amatores comessatum venissent, minitantes, se 
(ni intro admitterentur) edes diruturos; attulisse enim ea 
caussa ligones et rutra. : « At hiec si haberetis, aitGnatharna, 
pignori opposuisselis , mercedemque misissetis. » 


10. 


Aristodemus in Ridicule dictis scribit : Euphranorem , 
piscium helluonem, quum alium helluonem rescivisset mor 
luum esse. deglutito fervido piscis pulpamento, O sacrite- 
gam mortem ! exclamasse, 

M. 


Aristodemus narrat, Bithyn, Lysimachi tegis. para- 


FRAGMENTA. 


193 al; 1o lpiviov 8 Avelyargo; ivé6z)a. Eo)wvov. axop- 
rov, ixsapzyUivea dvamrizoat, (iva. qvóvrx 5 qet- 
vraivov, Kdyó cl, qnolv, ixgobi aw, Bacüau: 6o; uot 
1á)avsov. "Hv 2' 6 Avcipayos uxpoloyeiza voc. 


MYOIKKN XYNATOTH. 
E LIBRO TERTIO. 
12. 


Plutarch. Par. min. c. 35 : Aot? xatuücyOvzoQ 
Aoxibaluova , Üygnatv 6 Urb; maóoucüat, (xv napüé- 
vov. &qt v7, xacà Écoc Oocwmw, "EX£vrc G mote xhnpo- 
Üslare, xal x pony Belange xexocyru£vre, derbo xavanváz 
Toract vb E(goc, xal i «à. Bouxólux xopícaz ixi Bd- 
p.v. xaz£Unxev * Gütv dxé£cyovto T7 mapBtvoxzovíac * 
6c "Apiozó2nuos iv soir, Mufuxg, cuvxqiy. Eandem 
historiam habes in fragmento lacero Joh. Lydi De 
mens. init., ubi pro Aristodemo laudatur Aristides ; 
sed probabiliter pro verbis 'A puzt(2zc &, reponen- 
dum "Apirzó2nysos, V. Aristidis fragm. 25. 


13. 
IIEPI EYPHMATOQN. 


Clem. Alex. Strom. I, p. 133 (et Euseb. P. E. 
p. 476) inter eos qui IHTegl eG pvp dcov scripse- 
runt , etiam Aristodemum recenset, 

14. 


Inter scriptores qui Aristodemi scriptoris men- 
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tionem faciant, Vossius citat Tertullianum De ani- 
ma c. 46, ubi hzc : Philippus Macedo, nondum 
pater, Olympiadis uxoris naturam obsignasse [ se] 
viderat annulo, Leo erat signum. Crediderat pra-- 
clusam genituram. Opinor quia leo semel pater est. 
Mristodemus vel Aristophon conjectans, imo nihil 
vacuum obsignari ; filium et quidem maximi impe- 
tus portendi, 4lerandrum qui sciunt, leonem an- 
nuli recognoscunt, Verum in his illa : Aristodemus 
vel Mdristophon, non scriptorem denotant, sed 
somnii interpretem; quanquam Tertullianum fe- 
fellit memoria; nam nomen vatis est Aristander. 
V. Plutarch, Alex. c. a : "Apleravigoc 6 "TeAumetug 
xótt Éyr, 3v. dvüpuov * oüBiv yàp dxosgpayitecüat 
10v xeviyv, xal xüetv aida Guuori3T, xal Aeovribr, «àv 
q9ct», Cf. Pseudocallisth. I, c, 8. 





ARTAVASDES 


ARMENLE REX. 


Plutarch. Crassus c. 33 : "Hv yàp oóce yosuud- 
wv "Ypór ( Parthorum rex ) *EXXxvxiw éztipoc, 
68  "ApvaoudaUrc ( Armeniz rex ) xai xparyoS(ac Emotnt 
xai Aóyouc Iypmje xal La vop(a c, &v Pini Buxedzov- 
Tut. Ártavasdes ab Antonio captus an, 34, mori- 
tur an. 3o a. C. 





situm, quum in ejus vestem rex ligneum scorpionem inje- 
Cisset, perturbatum exsiliisse : deinde, re cognita , dixisse : 
Ego te quoque, rex, terrefaciam : da mihi talentum! 
Fuit enim Lysimachus supra modum avarus. 
12. 
Pestilentia Lacedarmonem urgente , divinitus significatum 


est cessaturam luem, si quotannis generosam immolarent 
virginem. Helena autem quum esset aliquando sorte ducta, 
et ornata produceretur, aquila devolans gladium abripoil , 
et in armentum deferens bubulse imposuit : quo factum est 
ut caede virginis abstineretur. Aristodemus tertia Congerie 
fabularum. 


THEOPHANES MYTILEN/EUS. 





De Theophane Mytilengo, qui familiaritate 
pollebat Pompeii, ejusque res gestas literis tradi- 
dit, locus principalis exstat apud Strabonem XIII, 
p. 617, qui claros Mytilenzos recensens scribit haec : 
"Yaozigov 9 Pyfvexo jpávotc xoXio Atozdvre 5 bx- 
cup (*), xa8' fuXc 6b Tlordgiov xai AscfoxATs xal 
Kewaópas xa $ cvptoxgtüs Osoyvnc. Oro, 23 xal 
xoltoe àvip Urzipht , xal DIogzuío z Márvo xa- 
cíoxr qoc, udOeora 5k dy deriv abchv, xai mdaxc 
cuyxaxioplgty abri ve mpdktte* dg' Óv vfv ct xa- 
spa. ixóauxos, ck uiv BV ixelvoo , ck 8b v éauxoi- 
xal £auzbv mrdvxoy " EXAjveov Entgaviovazov dviaaztv- 
vióv «s àx£)es Mapxov IIouzitov, Bv t5 "Aaíac ini- 
apoxov xaxíarraé toc Kaiap 6 Xe6nacóc * xal vov iv 
voie mpoixote Éeválecat sü)v Ti6ngiou gÜu»v. 

Quando ad Pompeium et quomodo Theophanes 
accesserit, non constat (**). Civitate a Pompeio do- 


(*) De Diophane rhetore , Tib. Gracchi magistro, v. Ci- 
cero Brut. c. 27 ; Plutarch. Gracch. 8, 20; Walz. Rhett. Gr. 
IV, p. 525; Porphyr. Vit. Plotin, c- 25. Alius est Diopha- 
nes Nicznus , llapaótovw et l'eogyixáv auctor, de quo v. 
Photius cod, 163 (cf. Westermann. Paradox. p. XLII); 
Plin, H. N. VIII, X, XIV, XV, XVII, XVHI; auctor. 
lat. R. R. p. 54, 66, 164; Geopon. I, p. 7 ed. Nicl. Hunc 
intelligerem citari ap. schol. Apoll. Rh. III , 242, si recte 
ibi nomen se haberet (v. fragm. Diophanti). — De variis 
Theopbanibus vide Fabric, Bibl. Gr. vol. XI, p. 218 ed. 
Harl. Apud Stob. Floril. p. 358 Theophanes in nonnullis codd. 
corrupte laudatur pro Theophrasto. 

(**) Sevinus ( Recherches sur la vie et sur lesouvrages 
de Théophane, in Mém. de l'Acad. tom. XIV, p. 143) : 
« Je serais tenté de croire que Théophane vint s'établir à 
Rome jeune encore, et dans les commencements de la 
guerre de Mithridate. Les Mytiléniens, éblouis par le succes 
desarmes dece prince, lui avaient livré Mn. Aquilius, l'un 
des généraux dela république ( VelleJ. Pat. H, 18; Diodor. 
XXXVII , 27, 2; Appian. Mithrid. c. 21, ell. Plehn. Lesbiac. 
p. 81). En vain les plus sages s'opposerent À une si lache 
résolution , la multitude oblizea les chefs du parti contraire 
h sortir de la ville. 11 y abien de l'apparence que Théophane 
et son pére furent du nombre des exilés. Les partisans de 
Mithridate avaient Lout à craindre des personnes qui, à la 
faveur de la. considération que donne ordinairement une 
haute naissance, auraient peul-étre déconcertés leurs 
projets, et ramené l'esprit des peuples... Il est à présumer 
que la plupart des exilés allérent implorer la protection de 
Sylla, lorsqu'il. entra en Grécea la téte des légions romai- 
nes; que Théophane en (ut recu avec tous les égards dusà 
son rang; que, la guerre finie, ce grandcapitaine le condui- 
sit en Italie; qu'il y vit Pompée, et que dés-lors se. forma 
entreeux l'amitié la plus étroite et la plus constante, Car on 
ne saurait presque douter qu'elle n'ait commencé de tràs- 
bonne heure. C'est du moins l'idée que semblent présenter 
les paroles de Strabon que volci... 44 a beaucoup contri- 
bué au succés de loutes. ses entreprises. Qui dil toutes, 
n'en exceple aucune , et rien dés-lors de plus naturel que 
de conclure du texte de ce. géographe, que Théophane 
avail accompagné Pompée dans ses premieres ex péditious. » 


natus est ante an. 61 a, Chr., ut patet ex Cicerone, 
qui in oratione Pro Archia (c. 10), quam eo anno 
habuit, JVoster hic Magnus, ait, qui cum virtute 
fortunam «quavit, nonne Theophanem | Mytile - 
naum scriptorem rerum suarum in concione militum 
civitate donavit? Cf. Valerius Maximus VHI, 14, 
3 : Pompeius... Theophanem Mytileneum, scri- 


| ptorem rerum suarum , in concione militum civitate 


donavit, beneficium per se amplum accurata etiam 
et testata oratione prosecutus. Quo effectum est 
ut ne quis dubitaret, quin referret potius grawam 
quam inchoaret. Ejusdem rei meminit Julius Capi - 
tolinus (in Maximo et Balbino c. 7), ita tamen 
ut cum Theophane nostro confundat filium ejus 
adoptivum, Cornelium Balbum Gaditanum. Farn;- 
liae, dicit, Balbinus antiquissim«e , ut ipse dicebat, 
a Balbo Cornelio Theophane originem ducens , qui 
per Cn. Pompeium civitatem meruerat , quum esset 
sue patriae nobilissimus, idemque histories scriptor. 

Anno 62 a, C., ubi post mortem Mithridatis ex 
Asia rediit Pompeius , el; Muziizvnv dotxóusvoo zz,» 
móÀv) 3auffouss di Otozávr, xal àv d'vüva xüv zd- 
xgtov iüsdaato zv zotncóov, bxofiestw aav Éyovza vàc 
ixsivou mpding, Plutarch. Pomp. c. 4a. Cf. Vel- 
leius Pat. II, 18: (Rhodiorum) fidem Mytileneo- 
rum perfidia illuminavit, qui Mn. Aquilium alios- 
que Mithridati vinctos tradiderant ; quibus libertas 
in unius Theophanis gratiam postea a Pompeio re- 
stituta est. Propterea defuncto Theophani cc«lestes 
honores gr«eca adulatio tribuit, uti ait Tacitus Ann, 
VI, 18, Idem testantur nummi, de quibus hzc affert 
Plehnins in Lesbiac. p. 31a : « Nummus Mytile- 
nzus Musei Theup. ant. numism., zri incisus ap. 
Visc. tab. XXVII, n. 4 in adversa parte exhibet 
caput Theophanis nudum cum inscriptione GE£- 
«qANHX OEOX MY, in adversa caput mulieris 
velatum cum literis APXEAAM, pro quo alii le- 
gerunt APXEAAOX, Cf. Viscont, Icon. Gr. I, 
p. 236; Mionnet, De Grzcorum Romanorumque 
nummis tom. Ill, p. 47, nr. 108. Nummus ei 
quem descripsimus similis servatur. Vienna in 
Mus. Czs. Cf. Eckhel. Doctr. numm, part, I, vol. 
2, p. 504; Viscont. l. l. p. 235. In parte aversa 
imaginem uxoris expressam esse vix dubitari po- 
test, quum in tertio ejusmodi nummo, cujus l, 1, 
p. 236 meminit Viscontus, perspicue appareant 
verba : APXEAAMIX OEAÀ. * 


THEOPHANIS MYTILENJEI FRAGMENTA. 


Anno 59 a. C, Cicero quum legatus ad Ptolc- 
maeuimn. Aulcten. Alexandriam se conferre cuperet, 
de ea re ad Atticum (Ep. II, 5) scribit : Si quid 
Theophanes tecum forte contulerit, ne omnino re- 
pudiaris. Vcrum non Cicero, sed ipse Theophanes 
legationem istam obiit, ita autem munere functus 
est ut non tam rcipublica: quam rebus Pompeii sui 
consuleret, si quidem fides habenda Timageni ap. 
Plutarchum in Pomp. c. 49, ubi hzc : "Hy 8 yexu.- 
pxotv lvxuyelv Gitppigévoig xat dyopàv xal map vo 
BovAevripiov, óx 53; I1roAepa(ou Seoufvoo Tlouziitov 
abi evpatryyov àvsl v0 EtwÜT coc 697, vat, Tucegévrc 
8 xol wx, sov IIxoAeuatov ox obere àva-rxve dntÀ- 
riv qnot, xol xacoAemily Alyuztov 0o Orogivou; 
metgÜfvea, mpdrtovro llopmwio grpastsuou xai 
cvgarryae xawT Uxoüectv. "AJA coro plv obj o5- 
xw fj Otopdvouc oy Onpla menoivxe milavov, x, ámi- 
cov jj lloymzíou góc, cx Éyousa xaxorftc, ob7' 
üve)aUÜepov ox To gUotuxov. 

lisdem temporibus scripte sunt Ciceron. ad 
Atticum epistole II, 12 et 17: in illa: Fidi, in- 
quit, ez tuis. literis... quid ageretur; de rumina- 
tione quetidiana, de literis Booziboc, de signifero 
Athenione , de literis missis ad Cnaum, de Theo- 
phanis Memmiique sermone. Yn altera : 4 TÀeo- 
phane expiscere quonam in me animo sit Alabar- 
ches (i. e. Pompeius). 

Anno 51 Cicero ad Attic, V, 11 scribit : Pori- 
peius. mihi quoque videbatur, quod scribis Far- 
ronem dicere, in Hispaniam certe iturus; id ego 
minime probabam , qui quidem Theophani facile 
persuasi, nihil esse melius quam nusquam illum 
discedere. Ergo Gracus incumbet; valet autem 
ejus auctoritas apud illum plurimum. 

Anno 50 a, C., ut videtur, Theophanes adopta- 
vit Cornelium Balbum, equitem Gaditanum. Ci- 
cero Pro Balbo c. 25 (qus oratio non ante 55 a. 
C. habita est) : 4doptatio Theophani agitata est , 
per quam Cornelius nihil est. preterquam. pro- 
pinquorum suorum hereditates assecutus. Idem Ep. 
ad Att, VII, 7 (50 a. C.) : Placet. igitur etiam 
me erpulsum et agrum Campanum periisse, et 
adoptatum patricium a plebeio, Gaditanum a My- 
tilenco, 

Sequitur tempus calamitosym, Cicero ad Att. 
IX, 1 (46a. C.): Cedamus igitur, et ut boni cives 
simus, bellum 1talide marique inferamus, et odia 
improborum rursus in nos, que jam exstincta 
erant, incendamus, et Lucceii consilia ac Theo- 
phanis persequamur.,. Dabimus hoc Pompeio, quod 
debemus; nam me quidem alius nemo movet. 

Cesar Bell. civ. HI, 18 (initio an. 48 post mor- 
tem Bibuli) : Fibultius, sedato tumultu, quem re- 
pentinus adventus Caesaris concitaverat, ubi pri- 
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mum, rursus adhibito Libone et Lucceio et Theco- 
phane, quibuscum communicare de maximis rebus 
Pompeius consueverat, de mandatis Cesaris agere 
instituit, eum. ingressum in sermonem. Pompeius 
interpellavit et loqui plura prohibuit, Sublata itaque 
spe reronciliationis, ad arma res devenit apud 
Pharsaliam, Ibi Theophanem in Pompeii exercitu 
ttxtóvov. Éxapyov fuisse discimus ex Plutarcho in 
Cic. c. 38. Cicero, ait, castra perambulabat 9Aav- 
gitov oU Tlogmv(oo 3» mapzoxtul.., xal 09 rapa- 
Gxórettty ct xal Myr yaplev elc cobc cupqidy ove ox 
Grtyóutvoc. Tum inter alia ejus dicta etiam hoc 
refert : "Exawoóvrov. ttwüv Otopdvr» vov AícÉtov, 
Éc Jv lv c) oxpazoníbo stxtóvov Íxagyoc , Oc tb ma 
papuUoatro "PoStouc xov cxoAov dob aAóveac, « 'HA- 
xov, £lxev, dyaÓóv davit cb T'onuxbv jew Ézapyov. » 

Devictus Pompeius cum amicis securum circum- 
spiciens refugium, «x&v BacUutiv abri gdv drégaws 
3v Flagfov lxavocáczy obcav Ív ct ip mapóvri CéEa- 
cÜat xal megióx)eiv 093 dattveie Óvxac, aU0ic vt bo- 
cz: xoi mgonípiat utà mÀilovre Duvdpiue* cy 
2' Xu ol. piv elc Ai&ory xal 'IóCzv Éxprmov t, vvo- 
pr»* Orogdvt Ob s Ascfip pavuxbw POóxet cpuiv 
Suspiov mÀoUv dxíyoucav Alyumiow dmolunóvrag xal 
YI-ohepartov, 3)uxlzv. udv dvzizatba , giiac 8t xat jd- 
grroc maroc Unóypruv, IIagüot, UxobaAetv. Éavróv, 
dzirzotou vers xal "Poyato piv dvBpl, xuieezyi 
qtvou£vo , xk. rósepa Jérovsa , mportov da cv dA- 
Jo p3, 8£) ttv, ere menplic0at cT Exelvou. prcpiórr- 
cog "Apodxwy Gb motion: xóptov ÍxutoU, «bw pri 
Kpdosoo Guvrüivia Lovroq* xat vuvaixa víav, olxov 
00 Xxwmüovoc, tlc Bapbd pouc xouiLtww ÜGpet xal dxo- 
Aacia tiv ifoucíav pirpoüvrac $, xà gà mdün, 
DiEat qt mafiEtv. Bewóv iovtw. Er voi, moizjoat Cuvau- 
vot; yivopívr. "Touro póvov, 6 gaatv, dzécptit 57 
ixi sv Ebgpdzr,y 6309 Hoyroov* el 5, cic & Hou- 
ios Aoywbe, dAÀ' oUyi Oa(guv ixelvryy byrgéizo 
t3, &2óv, Plutarch. Pomp. 76. Quantopere sententia 
Theophanem fefellerit, rerum docuit eventus. Post 
mortem Pompeii ad quemnam patronum se Grzcus 
converterit, divinari facile posse. videtur, con- 
firmari veterum testimonio non potest. 

Paucis annis post quum Cesar quoque ce-idis- 
set, Cicero ad Atticum XV, 19 (44 a. C.) : Fu- 
giamus igitur... Theophanes quid velit nescio. 
Scripserat enim ad me ; cui rescripsi, ut potui : 
mihi autem scribit, venire ad me se velle, ut et de 
suis rebus et quedam qua ad me pertincant ; 
tuas literas exspecto : vide , quaeso, ne quid temere 
fiat. Post hzc altum de Theophane silentium. 

Filium reliquit M, Pompeium Macrum, illu- 
strem equitem Romanum, qui sub Augusto biblio- 
thecis ordinandis prefectus Asizeque procurator, et 
deinde Tiberio sub initio ejus regni gratissimus, 
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Strabo l. l. Sueton. Ces, c, 56; Ovid, Amor. II, 
18. At gratia imperatoris caduca. Filia Pompeii 
in exilium acta : pater cum filio se interemit, Ecce 
Tacitum in Ann. VI, 18 (33a. C.) : Etiam in Pom- 
peiam Macrinam exilium statuitur, cujus maritum 
"Ergolicum, socerum Laconem, e primoribus chao- 
rum, Cesar afflizerat, Pater quoque illustris eques 
Romanus ac frater pretorius, quum damnatio in- 
staret, se ipsi interficere. Datum erat crimini, quod 
Theophanem Mytilengeum proavum (deb. aeum ) 
eorum Cn. Magnus. inter intimos habuisset, quod- 
que defuncto Theophani calestes honores. Greca 
adulatio tribuerat. 

Descripsisse Theophanem res Pompeii ex allatis 
testimoniis patet. Num vero omnia Cneii gesta ex- 
posuerit an minus, nescitur, Reliquis ad unum 
pertinent bellum Mithridaticum; auctoremque pro- 
dunt qui in regionum ubi res gerebantur, quasque 
ipse pede triverat, accurata descriptione multum 
operz posuerit. Nec parva ex hac parte fuisse vi- 
detur ejus auctoritas, Ne eandem in reliquis quo- 
que fidem ei tribuamus impedimur. Etenim per- 
verso Pompeii ejusque familie studio abreptus, 
facilemque rumoribus aurem przbens, virum in- 
tegerrimum crimine onerasse dicitur atrocissimo 
(fr. 1 ). Quodsi recte se habet, non dubito 
quin vera etiam. de Theophane narraverit Tima- 
genes (v. supra); quod etsi negare Plutarchus in 
honorem Pompeii susceperit, id ita tamen facit, 
ut a uoyPnpiac nota Theophanem non velit liberari, 
Ceterum quum de eodem homine tam magnifice 
sentiat Strabo, vir sane gravis, suspicio fere na- 
scitur omnia quz de Theophane Plutarchus narrat 
fluxisse ex historiis Timagenis, qui propter male- 
dicendi libidinem male famosus, narrationem Theo- 
phanis prave detruncans, in su: malitiz consilia 
detorserit, conviciisque mores auctoris adsper- 
gere studuerit, 


THEOPHANIS MYTILEN £I 


Epigrammata Theophanis duo vide in Antho- 
logia. 

[ MIOPIAATIKA.] 
1. 

Plutarch. Pompei, c. 37 : 'Ev 21 ti Kawip gp0u- 
glo xai voduuasw dxoppr cote 5 Dlonzctoz dvézu,& zou 
MifpiZdzou xa £7)0tv ox dr2üg abzk zoXMiy Éyov* 
TOU Yfouc xavxvorgt. — Ycouviuaca yàp e, Ow 
igupiün gxpudxow dXlouc vt moÀÀoUg xal tóv ufàv 
Apizoiüny dvrorxóx xal tbv Eapzuxvbv "Ajxatov, óc 
gapsuBon(gtv aóchy Inno Sqwvocke Zaüvov. 

"Hen 5 dvayerpxuuévm xz xgiatts ivozvorv, 
Gv và ulv xüzbe Íopdxit, vk Bi [wat cv Tovauxiiv, 
ixwrro)aít t£ Movlur« mb; ajióv dxdAaavot xal caAtw 
ixi(vou obe abThw. Orosdvure Ob xal "Pourüiou 
Avv sÜpsU val or xapoluvtuxóv ixl rà dvalptaw 
àiv iv Acla "Poualuv: 8 xa1ox tlxtouatw of z)stacot 
xaxoíüsuua o0 Oogdwouc tlvat, vdya plv obólv 
abi) vàv 'Pouruow douxóta uisoveoe, sog 8i xal 
à Dlogmiov, ob xbv xacíon magzóvroov dmé2nLev 

5 "PoutÜuoe dv vais "lozopíatc. 


2. 


Strabo XI, p. 493 : Toi 2? T avat2« t3; ulv ix- 
6oXXs logjev. (350 8" slaty ilg c doxrixotata u£ov cic 
Mais, ibixow:x cra£(ou, dXhrÀew Gufgoucat), 
LN nio t6 ix6oliiw Aro $ qvopusóv dosi, Bi 
LE Yrs xai Tàg dnopín T yspas , c cl uiv aízo- 
yBoris 5 Buvaveat qipes, cao5 xai TX TpioouEvot 
vou*Oudo; , o ' dAAosfvei, ox Gxouívoustv, "AX 
3i ci Noua2ec Guasniutxtot vote dAXow vero xal mÀX- 
Dax xal Bla Giapíoovzis dxoxodalxaste, el. xal cc mo- 
grómuuiow cTe qoae dai, 3| a rac TET XEV dvi- 
TÀouc Éyov 5 movagd,. "Am 8E ex alt(ac caícr ol 
ulv üz£XaÉov, vk mtowrhs Pytto absbv iv voi, Kauxa- 
cio; Bormt, stoAUv. 3' ive Dfvra inl cà, doxcous , ele 
dvasroíyavix ix6uXew d rhv Mauntv- roírot, 6i 
byobotdi xal O:ogavue $ Mutimvaioc. 





(DE BELLO MITHRIDATICO. ] 
1. 

In castro quod idlicitur Conon ( Yorum ) in secretas quas- 
dam Mithridatis literas incidit, easque non sine oblectatione 
percurrit, quod ingenium illius praeclare indicarent. De- 
prehendit enim eum veneno sustulisse quum alios mul- 
tos, tum filium suum Arlarathem et Alcum Sardianum, 
quod is eum equestrium. certaminum gloria. superasset, 
Erant et conscripta insomniorum judicia , quz partim ipsi, 
partim mulieribus evenissent. Reperle etiam Monimae et 
Mithridatis. litterze lascivie, mutuo. scripte, Theophanes 
orationem quoque Rutilii inventam ait, qua ad cadem Io- 
manorum per Asiam cohortatus is Mithridatem fuissel, Quod 
recle. plerique malitiose fictum & Theophane. conjiciunt, 
«quod BRutilium ipsius plane dissimilem odisset; probabile 
eliam est Pompeii causa , cujus patrem Rutilius in Historiis 
pessimum fuisse hominem demonstraverat. 


2. 

Tanaidis ostia. quidem novimus ( duo autem sunt, quibus 
is in. partes Maotidis maxime septentrionales sese exone- 
rat, stadiis sexaginta inter sese distantia) ; quod vero supra 
ostia est, ejus pars exigua est cognita. Fit hoc ob frigus et 
incommoditates regionis, quas indigena possunt tolerare, 
carnibus et lacte vivedes Nomadum more ; exteri sustinere 
non possunt. Alias etiam Nomades isti , a commerciis alia- 
rum nationum alieni , multitudine ac vitibus praepotentes , 
occluserunt itinera regionum, etiam iis partibus quae pervize 
sunt vel ubi subvectiones alfquas fluvius habet. Hac de 
causa quidam censuerunt, eum e Caucasiis montibus ortum 
magno alveo adversus septentriones ferri, indeque reteo 
labentem in Mzeotin exire, His Theophanes quoque Mytile- 
maus assentitur. 


FRAGMENTA. 


í Eundem potissimum Thcophanem Strabo intel- 
lexerit p. 497, ubi «o9; *&à Mifpiba cix vodijavtac 
laudat : 'Axo 88 «6v Bat 6 ulv. 'Agrtul2opoc 13v 
Kepxeziv Aéyex sapadav, Uyoppouc Éjyousav xal xo 
ua, Gov. (rl axad(ou; óxvaxos(ouc xal rtvrixovia* 
fiin cy cüv "Ageiiv aval. tvzaxoa lev * atra 13v 
16v "Hvidgeov yiMov* tiia. cov. Iltzcüvza. 15v u£yav, 
xguxxozíuv E/xovta u£ypt Atocxoupiiboc. — Ot Sb rà 
Miópgiiaruxk cuyypijavitc, ofc pA3)Àov mpostxzéov, 
'Agatobc Ayoust moro, £za Zuyouc, stra. "Hwió- 
49, tita Kigxízac xat Mócgouc xal. KoXyobc xal 
tob Uzip voítuv (DÜripogdyouc xxi Xodvag xai d)Àa 
pixpk É6vy, và mgl vov. Kaixacov. 


3. 


Idem XI, p. 503 : 'Ev 8i coi Ulo 7 "AM vias 
oto: xol vk; Aualóva, olxtiv aci. Otopdvre piv 
oov. 6 cuatoxctócae vip. Iloyzzio, xal vtvousvo; iv 
«oic "AXGavolc, pevaTo 6v "Anazdvoy xal sov AAGa- 
vüv qnoi Pyas obxciv xal Afyac Xxóüao- xal büv 
ivraUüa bv MepudinÀtv morxpóv oóztv Tt xol TOv 
"Agazóvov dv. j£cov. ['AMit 8», dv xot 6. Exsjjic 
M,:pódopos xal '"Yyixpárrc, 005i aüvol dztipot vv 
cómuw vryovósio, l'apyuprüotw óuópoug abri olxetv 
qaetv dv. vaio Uxopslai, vato mph; &gxrov ziv Kav- 
xagíy dpóv, & xaXeisat Kepaovix. ] 


4. 
Idem XI, p. 528 : 'H & Xoptzyi, xal Kau6ucz,v 


mpozboporuval slow xal vigóbolor pdwgrx, Guv- 
dmzoucat 10i, Kauxaclotc óotet xal 7, "IGnpla. xat c5 
KeoX,(G 6zou qaci xatk và, ÜrtpCoke viv Ópüw 
ToAÀdxi, xxl cuvolíx, OAac [x&v dpGv ] iv «7, gtóv 
xatamiviGÜat , vipetüv ytvouévoyv Er mÀ£ov* Eystv Bt 
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xal Baxzrplac 2b; voc Totoíroue xtvBUvoug rapttal 
govzac elc «3v Enipdviiav, dvazvos tt q3piw, xal xou 
Srxenvónv coi, Pmiouctw, Gert Borütlag vvy/dvtw, 
&vopózrtsÓx. xai coStoUzt, "Ev 8b «3$ qot Borouz 
müvucÜal qact xollac, mtpugovaac yprzóv Ew, 
Qc 0v gitóv , xol Coa 6E dv abcT; qtvvistiac xa)at ài 
excrxu, "AnoMw(erc, Giosivr, Bb Opimac- xdv 
obo, doa uédvtcÜat yor,ovóv ÜBup, tpi guotivsoy 
Ob sOv qvrovav. mívioÜai- cXy BE vívtoww cüv tuv 
*otaótz, &lxdzoucty, clav 3v tüv. xcvi) £x c7 iv 
voie ut rdÀÀo« gAoyàc xal vou grijdAou. 


5. 


Idem XI, p. 53o, de Armenia : Méqe6oc 2i «5c 
yisopx« Geogdvnc drobibuct, £Upoc piv ajotvov Éxa- 
Tóv, xoc Ob Üvmdatov , miri, cJ eyoivov erexpd- 
xovra ezaS(uv* mpóc brepboXdy 8* elorxiv Orgozípo 
8 dosi zT d)vfrinc, uzxoc uiv 6icüat co 6x Axclvou 
Aeg ülv, edooc 8i 5 fpc 3 pixpip mAsiov, 


6. 
Idem XII, p. 555 : "Yzlo ylv $3) «üv vepl dap- 


vaxiav xat "'oxzeloUvea on oí. TiGaer,vol xal XaÀ- 
Batot uégpt t7 pixpllc "Appavíag eloiv, AUrz 8 £oxiv 
tüPa(uev ixavüx yopa* Duvdovat 2'. abrly xactiyov 
dil, xoództp 13» Xoynvlv, voti piv q0vot roig diOou, 
"Apuivion dvrec, ovi ób lÜrompaqoUveie Ürnxóoue 
&' slyov xal obe XaAaíouc xal Ti6servouc, &ore 
u£ygt ToxnsToovsec xal Dapvaxiaz Gurst(vetw cy dp- 
yi abrOv. Ajfxórde 9) Miüpiddcys 6 Einárwop xal 
"Ze KoXy(o xaxícTn xópu« xal roíwow ámdvtov, 
"Avruxdirgou 100 Xieiboc rapayoprisavros abr, "Ezt- 
utin 8b oUrw civ vÓmov ToUTOV, Ógre mívrE xal 


É6Souíxovtx gpolpix dv aUroie xaxtaxtudoxo, oloxe 
: Y , ? 





8. 

In montibus qui supra Albaniam sunt siti, Amazonibus 
quoque sedes fuisse perhibent, Sane Theophanes, qui Pom- 
peii castra secutus in Albania fuit, inter Amazonas et 
Albanos ait habitasse Gelas et. Legas, Seythicos populos , 
indeque Mermadalim amnem profluere inter hos et Amazo- 
nas medio spatio, 

4. 

Clorzene et Cambysene maxime sunt sitze versus se- 
plentrionem , ideoque etiam nivosissima, pertinentes ad 
Caucasi montana, Iberiam et Colchidem. Ferunt ibi in 
trajectu montium totos comitatus interdum nivibus mon- 
tanis absorberi , si quando ninxit vehementius : et ad hiec 
pericula sustinenda viatores habere baculos, quos in su- 
perficiem erigant , ut et respirare possint, et suum casum 
adventantibus significare, adeoque auxilium nacti effo- 
diantur et serventur. Tradunt etiam in nive glebas coire 
cavas intus , aquam utilem tanquam in tunica continentes ; 
et animaleula quoque in iis nasci; vermes Apollonides , 
cossos Theophanes vocat; in iisque bonam aquam conti- 
heri, qua scissis circum tunicis bibatur; ortum vero ani- 


malculorum talem conjiciunt, qualis est culicum in metallis 
e flamma et favilla. 


5. 


Magnitudo Armenix» a Theophane sic describitur. Longi- 
tudo scheenorum centum, latitudo dupla, scheno stadia 
quadraginta continente. At modum excedit. Vero propius 
est, si longitudinem esse ponas, quam ille latitudinem esse 
dicit, latitudinem vero longitudinis dimidiam et paullo plus. 


Supra Pharnaciam et Trapezuntem sunt Tibareni et 
Chaldaei usque ad parvam Armeniam. Ea est satis felix 
regio, quam, sicuti Sophenam quoque, reguli tenuerunt, 
aliquando feedere Armeniis juncti, aliquando rem snam 
privatim administrantes : paruerunt iis etiam Tibareni et 
Chaldzi, ita ut Trapezuntem usque et Pharnaciam ipsorum 
imperium proferrent. Mithridates vero potentia auctusquum 
Colchidem sibi subjecit, tum istzec omnia, Antipatro Sisidis 
filius dominium ei cedente. Eam autem curam istorum lo- 
corum gessit, ut septuaginta quinque «astella in iis exstruxe- 
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Jy matacny qatav iveysíowst, "Toócoy 2' T» di0o- THEOPHANES, 

quivaza vaUca * " Y2apa xai Baayoibdotza. xai Xwopía, IIEPI TPADIKHX. 

imitguxhe toic Bplot «T utydAne "Aputviac quolov* 

Guns Otozdvne Xuvoplav ( Xwogiav. Xuvuziav v. 1.) Di : 7 - 

zapgowinastv. Quz. deinceps apud Strabonem se- | ,,. Diog. L. IL, 104 »,varios Aristippos recensens : 

quuntur de Mithridate et Pompeio ex eodem Theo. | T!7229toxaizéxavoc, "Egéowx, Toyessoc, e afuvn- 

phane fluxisse nullus dubito, 72x Oeogávis Iv vii Vipt ygagocrc, Num ad nostrum 
an aliumhzc Theophanem pertineant, haud liquet. 
Ad alium referri malim. 

rit, in iisque maximam gazam recondiderit ; de quibos prae DE PICTURA. 

cipua sunt Hydara , Basgeedariza, et Sinoria , finibus majoris 1. 

paarcan AM castellum, ut et Synoriam Theophanes Aristippum Ephesium , pietorem , memorat T A 

3 in libro De pictura. 





TIMAGENES ALEXANDRINUS. 


Suidas : Tipayé£vrc, BacDuxe dpyupapoi£oU 
vo; , "AXEavSptbc, Privup, éx BE cic Alríncux, & 
ix [Iouzrí(ou 109 payáAou alypaeotoc ( a. 55) d/0cic 
iv 'Poyy Orb «o9 l'a&wíou Hwvi6r, Ur (Paíatov, coU 
vlou ZUXov, xai dcoglottuctv iv "Pour, ix( *' abtoU 
Douzzlou xai tz'. aitov, ixi *&. Kaicapo; 100 Ao- 
odarov xal p.erérecra [ enl «€ Kaleapoc l'atov "IovAou 
xal uezízeva. AUoustou Reinesius ] ága. Kaixiio. 
"Exzesóy 8b «Te GyoMr, Ok v0 mappaciaccAe slvat, 
iv dqpip 8iys Tovax)dvo Daopvo. Kal éreuórzoc 
2' £ 'AX6dvoo (sic vv. dd. pro vlg. Aa6dvo ) dufcat 
BouXnficl pack Betevov xa agrvoticl,. Bi6Aa 9' byoaye 
v9)d. Cf. v. Xqnvottíc. 

Tigaqé£vnc, laropuc. IHtplzAouy dar 023do- 
enc iv Bi&Mow «' (1! codd, ABE). 

Tipaqt£vnc 3; Ticoqf£voc, Modus, leropucx 
xal p5sop. Hegt "Homoelac c5 iv cip Dóveo xal 
Gy 2E abczis Aoylav dvBgv BiGAMa. Y xal iri toMc. 

Num recte an secus grammaticus inter tres Ti- 
magenes distinxerit, certis argumentis demonstrari 
quidem nequit; haud improbabile tamen est Ti- 
magenem historicum, Peripli auctorem, non aliam 
propter causam separatim poni, quam quod pa- 
triam scriptoris non notatam in fontibus suis repe- 
riens Suidas nesciret ipse, Milesiusne Timagenes an 
Alexandrinus an denique tertius quidam intelligen- 
dus esset. Neque equidem repugno, si quis cum 
Bonamyo (Recherches sur la vie, etc. de TImagénes, 
in Mém. de l' 4cad. tom. 13, p. 1 sqq. ) statuat Pe- 
ripli scriptorem eundem esse cum rhetore Mile- 
sio (*). Quzri etiam possit, num Milesius ab Alexan- 
drino sit diversus, quandoquidem Alexandrinos 
saepenumero dicunt non natos Alexandrie, sed 
versatosibi vel discipulos vel magistros. Verum duos 
hosce Timagenes recte distineri censeo. Nullius 
quidem in hanc rem momenti est, quod ambigit 
Suidas utrum Tiaévr an Tigoyévzc Milesius ap- 


(*) Ceterum quum Tig aqézov opus DIcgi Jayévo lau- 
detur ap. schol. Apoll. Rh. 1V , 259 (iv a'). 306. 325, ibi- 
demque (1V, 284) Timagetus citetur de Aretiada insula, 
et (1V , 284) de Istri fontibus cursuque, quae vel ex eodem 
Tiezi J4pévoov opere vel ex alio scripto peographico fluxerunt : 
gravis mihi suspicio est Timagetum hunc apud Suidam vel 
ejus auctorem ahilsse in Timagenem Peripli auctorem, 
quem nemo alius commemorat. Fortasse etiam pro ztgi- 
T)4uv tágv; 6alácov olim fuit regi Ag£vov v. 9. — Idem 
T:péynco; in schol. Apoll. Rh. II, 1031 (de Argonautis) et 
ap. Steph. Byz. v. xz» abiisse mibi videtur in Ang&yv;ro; , 
sicuti aliis locis confunduntur ArpgocS9évrz et Tiuoctévez , 
Arvpayópa; et Tiuayópaz. Cf. notam sequentem, 





pellandus sit, Verum quum de claris Heraclcen- 
sibus scripsisse dicatur, jure statuimus diutius eum 
in ea urbe degisse , idque largieris eo facilius, quo 
arctius Heracleenses cum Milesiis conjuncti fue- 
rint (*). Scilicet Miletum Heraclez alteram quasi 
metropolim fuisse constat. Jam ne quis existimet 
Timagenem Milesium primum Heraclez diutius 
versatum, deinde Alexandriam se contulisse, tem- 
porum ratio impedit, Nam quum Timagenes noster 
Augusti res gestas conscripsisse dicatur, fieri non 
potuit, quin juvenis fere adhuc esset anno 55 a. 
C. ( Pompeio et Crasso coss. v. Dio. Cass. 39 , 55), 
quo Gabinius Syriz proconsul a Pompeio adjutus 
Alexandriam cepit, Ptolemzum Auleten inregnum 
restituit, Romam captivum abduci jussit Tima- 
genem. 

Hactenus deSuidz loco, ubi duo certe Timagenes 
recte distinguuntur. Apud reliquos scriptores unus 
tantum locus exstat, quo Timagenes addita nota 
patrie commemoratur. Scilicet Pseudo- Plutarchus 
(De fluviis c. 6) de Arare fluvio ad Gallatica pro- 
vocans Callisthenis Sybaritz, ejus scriptoris opere 
usum esse ait Timagenem Syrum, Hunc autem Sy- 


(*) Ebert. Diss. Sic. p. 134 confert Suidze illud : dpavía; 
5 $asíac, quibus, ut n. l., indicarit utramque nominis 
formam inveniri. Addit Ebertus : « Super bic magis fere 
analogize convenit Tuxoyém; , uti Tuiozávnc , TuiocSévs el 
centum alia, quibus ipsis unus atque alter sciens imprudens 
ut Tigoyévns scriberet, adduci potuit. Certe si Villoisonirs 
p. Apollonium ( Lex. Hom, v."Apzwa) pro Ttyoyévzoiv 
sai; Hapzopáctct legere mavult Tisayévre, ut eum in- 
telligere possit, qui Suldze simpliciter Tuxayévn; dicitur, ve- 
hementer errat ; nam nominis dittographia ut a lexicographo 
in uno Milesio notaretur, forte, credo , accidit; grammati- 
cam rationem si sequaris , formarum utraque, et Tiuovévr.; 
et Tuicayévms , cadit in omnes, qui unquam id nominis lia- 
buerunt. Cf. Lobeck. ad Phrya. p. 653. » Similis fluctuatio 
est in nomine Gcoyévr; vel Gexyévrg.. Ceterum qui fuerit 
iste Timagenes TIapzgosstov auctor non constat. Nisi con- 


 jectura fallit, idem est cnm Demageto Heracleota , 


cujus opus aliquod Demosthenes Thrax, Paraphraseón 
auctor, in compendium redegit. Suidas : Avpocbévrz Opat- 
€)to; Eypxiis Mirázpaow (ipse vero Dem. opus hoc inseri- 
psit Metafolat) "Duáboz miU Aye, 'Emoyzv 1àv Anpa- 
Yico2 "Hooxdtootou , x£pl Efupxuor.ocóv (fort. interpunctio 
post v. "Hoax. tollenda) , Merázpaetv tic Tv *Hotóbov 8to- 
qoviav. ( De confusione nominum Azyu&rro; Tuckrrco , Ti. 
uayévrz cf. not. antecedentem ). Hoc si recte conjecimus, 
ultro adducimur, ut hunc Heracleotam eundem esse sta- 
tuamus cum Timagene, quem Suidas De Heraclea cla- 
risque Heracleotis scripsisse dicit. Verum nomen fuerit 
Tu&ynzos, sicuti in antecedente glossa. Si ulterius progredi 
vellem , ap. Suidam pro xai iziozoA&; proponerem xai pt- 
ta6 o) A,. 
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rum cum Alexandrino eundein esse statuit Bona- 
myus 1. l., quem sequitur Santo- Crucius ( Eram. 
d. hist. d' Alex, p. 55 ). Argumentumsententiz inde 
petivit, quod Suidas Timagenem diem obiisse pro- 
dit iv Ax64vo ( ita enim codd. ). Quem locum cum 
Vossio ( Hist. gr. p. 197) assignat Osroenz regioni 
Mesopotamiz. Huc igitur quum Timagenes relicta 
Italia se recepisset, accidisse ut Syrus a Plutarcho 
dici posset (*). At parvum istud Osroenes castellum 
aseri demum zvi scriptoribus memoratum, non 
audit A46xvov vel Aa£avo;, sed (cà) Ax6xva vel 
Aa6avax ap. Procop. De d, II, 4 et Notit, imper. 
Orient, c. 33, coll. Ammian, Marcell. XIII, 2. 
Forbiger. 4t. Geogr. tom. IL, p. 635. Deinde au- 
tem quum Timagenes in contubernio Asinii Pollio- 
nis consenuisse perhibeatur (v. infra), nec causa 
adsit cur senem decrepitum ad ultimas terrarum 
orbis plagas relegatym putemus, imo vero quum 
quz de mortisgenereaccurate (ab Asinio Pollione?) 
traduntur, virum inter amicos potius exspirantem 
arguere videantur : dubitari vix potest, quin in 
Italia Timagenes vita functus sit, apud Suidam vero 
Rubenius (ad Senec. De ira III, 23) et Hemster- 
husius pro AA6dvo rectissime reposuerint AAóa- 
vo) (**). Cf. Toup. Emend, II , p. 294. Nihilosecius 
Syrum Timagenem non sejungendum esse suspicor 
ab eo, qui captus est Alexandriz, Syriz historiam 
a Timagene accurate tractatam esse vel peculiari 
scripto vel in majori aliquo historiarum opere patet 
ex fragmentis 4. 5. 6 (ex Josepho ). Eodem referre 
licet qua fr. 2 leguntur de Milyensium regione, per 
longum tempus Syrorum regum imperio subjecta. 
Hune vero Timagenem esse qui Poipeii et inse- 
quentibus temporibus vixit, innuit fr. 3, ubi Ca- 
stori jungitur et Nicolao Damasceno. Porro fr. 4 
Timagenis mentio de re ad Syriam pertinente fit 
ex Strabonis opere nunc deperdito. Strabonem 
vero unum tantum Timagenem in libris suis lau- 
dasse inde colligas, quod in Geographicis Strabonis 
(v. fr. 9g) simpliciter citatur Timagenes, nullo 
addito indicio, quo hunc ab alio ejusdem nominis 
scriptore alias laudato possis discernere. Hic vero 
locus, quum de rebus sit Gallorum , Timagenes ibi 
citatus procul dubio idem est atque Syrus ille, 
quem de Callizfluvio loquens memorat Plutarchus, 


(*) Bonamy. 1. 1. p. 41 : « Nous ne savons pas précisément 
le temps qu'il resta à Tusculum, et encore moins la raison 
qui lut (it prendre le parti de quitter celte retraite pour se 
retirer à Dabanum, ville de l'Osroéne dans la Mésopotamie ; 
C'est, si, Je ne me trompe, du lieu de cette retraite que l'au- 
teur du livre Des fleuves a donné à Timagenes le surnom de 
Syrien, Il y mourut d'une indlgestion. » 


(**) Similiter ap. Ptolem. V, 2 codd. 'AroXovía np Aau- 
fiw, quum esse debeat ro. 'AXóávo. 


TIMAGENIS 


Igitur Timagenes, regii argentarii filius, natus 
fuerit (80-75 a. C.?) in Syriz oppido. Hinc stu- 
diorum causa se contulerit Alexandriam, Expu- 
gnata urbe captivus venit Romain (55 a. C,), Que 
deinceps de fatis ejus moribusque Suidas subjun- 
git, ea egregie supplentur narratione Senece tum 
patris tum filii. Est vero hzc : 

Seneca Controv. 34 : Sepe solebat (Asinius 
Pollio) apud C«sarem cum Timagene confligere, 
homine acide lingue et qui nimis liber erat : puto 
quia díu non fuerat ex captieo coquus, ex coquo 
lecticarius, ex lecticario usque ad amicitiam Cae- 
saris feliz. Usque eo utramque fortunam contem- 
psit, et in qua erat et in qua fuerat, ut, quum illi 
multis de causis iratus Cesar interdixzisset domo , 
combureret historiam rerum ab illo gestarum , quasi 
et ipse illi ingenic suo interdiceret, disertus homo 
et dicar, a quo multa improbe, sed venuste dicta. 

Seneca De ira III, 33 : Multa et dieus Augustus 
digna memoria fecit dixitque, ex quibus appa- 
reat illi iram nonimperasse. Timagenes historiarum 
scriptor quaedam in ipsum, quedam in uxorem ejus 
et in totam domum dixerat, nec perdiderat dicta ; 
magis enim circumfertur et in ore hominum est te- 
meraria urbanitas. Sepe illum Cesar monuit ut mo- 
deratius lingua uteretur : perseveranti domo sua in- 
terdixit. Postea Timagenes incontubernio Pollionis 
"Esinii consenuit, ac tota civitate dilectus est : nullum 
illi limen pr&clusa C«esaris domus abstulit. Histo- 
rias postea quas scripserat, recitavit et combussit, 
et libros acta Cesaris continentes in ignem posuit, 
Inimicitias gessit cum. Cesare; nemo amicitiam 
ejus extimuit, nemo quasi fulgure ictum refugit : 

Juit qui preberet tam alte cadenti sinum. Tulit hoc, 
ut dixi , Cesar patienter, ne eo quidem motus, quod 
laudibus suis rebusque gestis manus attulerat. Nun- 
quam cum hospite inimici questus est : hoc dun- 
tarat Pollioni 4sinio dixit, üngwzpogtis. Parante 
deinde excusationem obstitit, et « fruere, » inquit, 
«. mi Pollio, fruere. » Et quum Pollio diceret : Si 
Jubes, Casar, statim illi domo mea interdicam, 
* Hoc me, » inquit, « putas facturum, quum ego 
vos in gratiam redurerim? » Fuerat enim aliquan- 
do Timageni Pollio iratus, nec ullam aliam ha- 
buerat causam desinendl, quam quod Cesar cae- 
perat (*). 

(*) De Asinio Pollione apponere liceat locum Plinii in Ep. 
VIE, 12 : Vir est optimus et inter pra'cipua seculi orna- 
menta numerandus : colit studia , studiosos amat , fo- 
vet, provehit, multorumque, qui aliqua componunt , 
portus, sinus, pra'mium ; omnium ezemplum ; ipsarum 
denique literarum jam senescentium reductor ac re- 
J'ormator. Domum suum recitantibus prabet ; audito- 
ria, non apud se tantum, benignitate mira frequentat. 
Plura vide ap. Thorbeckium De C. Asinii Pollionis vita el 
studils doctr, ( Lugd. Bat. 1820) p. 100 sqq. 


FRAGMENTA. 


In schola Timagenis successit Asinius Pollio 
Trallianus ( libertus haud dubie C, Asinii Pollionis 
consularis). Suidas : I1«XMtw, 6 "'Ac(vioc y prpaicac, 
ToxXuavic, cogitet] xal qiAdsogo;, cogiottucas iv 
*Póps, éxi Hlopzvíou z00 prydAou, xal Gubrtaptvoc 
Xv cyoXy "'iiavévou, (*). Vitam Timagenis enar- 


LJ 

(*) Eundem hunc esse Timagenem cum Alexandrino ap. 
Suidam, contra Vossium rectissime monet Bonamy. Nam 
et Suidas et Seneca captivum Romam venisse atque rappa- 
eic) fuisse dicunt. Porro villam Pollio habuit Tuscu- 
lanwm, in quaa. u. 755 mortuus est, teste Hieronymo 
in Chron. Euseb. ad h. a. coll. Thorbeck. De Asinio Pol- 
lione ( Lugd. Bat. 1820) p. 47. 101. Neque offendit nihil apud 
Senecam dici de rActore ejusque schola. Nam quisque 
perspicit cur grammaticus hec memoraverit , omiserit phi- 
losophus Augusti celebrans clementiam. Ceterum Tima- 
genes schola non tam excidisse, quam sponte cessisse vi- 
delur Thorbeckio p. 102 : « Verosimile est schola» praefectum 
esse 8 C. Asinio libertum suum, postquam Timagenes , 
contubernio Pollionis exceptus, otium quarrens ( quippe qui 
jam senior ad Pollionem accessit) magisterio se abdicasset. 
Videntur enim hie schol, quemadmodum magistri, in 
quadam 1utela fuisse ac patrocinio principum e civitate 
virorum. » 

Ceterum pergit Suidas : Eypoytv "Entroyyv v3 diy ó- 
go Ax6ido; ( vid. Philoch. p. LXXX VIII $q. ), 'Azogvrgove2- 
patz Moucoviou t0) gogógou , "Exvoyzy tüv Atyávioug 
Tropywxy. dv B«Ofot, B, góc Apiavor)my vigi Luv i 
£yia v, Viegi x00 igzuMov t3 "Poprg noXégov, 0v énoXir.- 
cav Katcáo tt xai Tlouz ioc. Kpitomen Atthidis Philocho- 
reze , quam Pollio confecit, eandem esse cum ea qu: ipsi 
Philochoro ab eodem Suida tribuitur, censet Bernhardy. 
"Anouvruovtigaza. Moucqwviov, qui sub Nerone floruit, junio 
ris Claudii Pollionis Alexandrini, qui Hadriani tempp. vixit, 
esse debent. Idem de Epitome Diopbanis valet. Quod de- 
nique historiam belli civilis attinet, cum Pollione Graeco 
confundi videtur Asinius Pollio Romanus, quem sui tempo- 
ris historiam latine scripsisse compertum habemus. Vide 
Thorbeck. 1. 1. p. 108 sqq., atque ipse Suidas : 'Acívto; IIco- 
Muv "Popatoz , leropíaz "Popalxic ovvévatev &v fu&Mor i7. 
Oo; xpo; 'EXmvochy lerogixrv. fopaixóx cvvtypryato. 
Quamquam putari possit el Romanum et Graecum Pollio- 
nem easdem historias , illum latine scripsisse, hunc graece 
tractasse aut vertisse. Scilicet ap. Plutarch. Caes. c. 46 le- 
guntur haec : 'O & Kaisag, 6x iv vip &pxxi vo9 [lopzmtou 
qrvóprvo; vo; t€ xatpfvous vexgous Tin tv molsulov tile, 
xal toUc Urvxstivopívou; , gimev. dpa axevábaz * « Tout! d6ou- 
Mifrrav, elc towró jit àviyxrg Uxry&yovzo, Iva Tátoz Katoag, 
6 uyíazou; o 4gouc xa10p80oa5, ti nporxáumv Tà Grpzctó- 
gata, x&v xastbodatzy. » Taotá vrot IoXkitov "Aaivio; tà 
bhpaza "Popaiti uiv ávaz0zytastx: vüv Kaicaga mapk àv 
tóct xatgóv, "EXivviori £' Un' a)t00 yeypáz9a:. Quibus gre- 
cum Pollionis opus laudari possit videri. At dixerit potius 
Pollio Czesarem hzec verba postea in epistola graece reddi- 
disse. De grzeca historia latine a Pollione sive Romano sive 
Tralliano scripta non constat. Pertinere autem ad hoc ar- 
gumentum videtur (cf. Bernhardy ad Suid. 1. 1.) liber, quem 
Pollio ( Trallianus baud dubie) Hltgi 57; Keoiov xai "Hpo- 
bózov x)oz7 scripsisse dicitur (a Porphyrio ap. Euseb. P. 
E. p 467, D). Similiter iisdem fere temporibus Lysimachus 
scripsit De furtis Ephori. Praeterea epistolas, qnze suh Arati 
et Euripidis nomine círcumferebantur, ab Asinio Pollione 
confectas esse tradit Apollunides Nicenus in Vit. Arati p. 56 
ed, West. Ceterum variorum Pollionum catalogum com- 
posuit Thorbeck. 1. 1. 


ravit Euagoras Lindius. Suidas : Eóayópac, Alv3wx, 
Veropixix, Érpaiye lov Tusayévouc xal Éxépow Xoytov. 

Restat ut apponamus, quz de approia Nostri 
traduntur. 

Plutarch. De adulat. c. 27. : Tiiaytvr itt£ncot 
TES Kaísxpo, qUíxc DOuvüfoa plw oUZémost quw 
X£odptvoc, £v 6b rote aupemoclote xal vois mepyxdzote 
lxdoxort npo ob9' Svvwoov amovP?y, 

— &)* 6 & ol eloaito qOottov'Apyciownv, 
alzíav giae orig aógisp.x Aotboplac sposa tpóp.evoc. 

Seneca Epist. g1 : Timagenes, felicitati urbis 
inimicus, ajebat, Roma: sibi incendia ob hoc unum 
dolori esse, quod sciret meliora resurrectura quam 
arsissent. Cf. Sueton. Octav. c. 29. 

Plutarch. Qu. conv. I, 13, 3 p. 634, F : "Ez-- 
ouf, xal Ü pet mpostoutv... s Tuiryévous mpbx vov 
dv$pa «7 Eperodi* ; 

Kaxóv yàp &gyetz vfv5c pooaatv (86. vv?" duoüoav) eladvur 
xal mp 'AüxnvóGwpov tbv quiócogov, tl quauc, 
5$ poc tk [Éxyova ] 9iontoprla. 

Horatius Epist. I, 19, 15: 

Rupit Iarbitam Timagenis amula lingua 

dum studet urbanus tenditque disertus haberi. 

Ad quz scholiasta : Hic Jarbita, Maurus re- 
gione , fuit Cordus, qui dum Timagenem post con- 
vieium et inter pocula declamantem vellet imitari , 
nec posset, invidia quodammodo ruptus est. Cf, in- 
terpretes. 

Scripsit Timagenes permulta, uti Suidas ait. In- 
ter ea fuisse Historíam rerum Augusti supra vidi- 
mus. Sed hanc iratus auctor combussit, referente 
Seneca patre, a quo sua accepit filius, qui tamen 
ita rem tradit, ut ceteras quoque historias Timage- 
nes simul flammis tradidisse videri possit. Etenim 
verba sunt : Historias postea quas scripserat , reci- 
tavit et combussit , et libros acta Cesaris continen- 
tes in ignem posuit, Sed liec nihil nisi figura rhe- 
torica, qua bis effertur res eadem. 

Stephanus Byzantius Milyas olim Solymos dictos 
esse refert ex Timagene in a' Baciléov. De quo 
opere Bonarnyus mira judicii confidentia : C'etait, 
inquit, une histoire d' Alexandre le Grand et des 
rois qui divisérentsa monarchie. Quz repetit Santo- 
Crucius 1. 1, p. 55. Parum hzc sententia se com- 
mendat, etsi de Alexandro quoque egisse Timagenem 
jure colligas ex fragmento primo. Nam Alexan- 
der, ut przeunte Salmasio (ad Solin. p. 1108, E) 
recte monet Ebertus (Diss. Sic. p. 135), aut nun- 
quam aut perraro Bacüsi; breviter et absolute a 
Grzcis dictus est, et successores Alexandri in ti- 
tulis talium librorum àt3ojot et éxtvovot vel ol &x- 
cid gutvot nominantur, Igitur, nisi forte decurtatus 
apud Stephanum titulus est (v. c. ex. dv a' Tlegt 
dpyaiwv fixciléwv, vel iv a' Xuplac Bas. etc.), de 
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tali fere opere cogitaverim, qualis umbram osten- 
dit Cornelii Nepotis libellus De regibus inscriptus, 
in quo dixit auctor de regibus Persarum , Sparta- 
norum, Siculorum, Macedonum, de Alexandro 
ejusque successoribus, non ita tamen ut continuam 
«(quandam historiam efficere studeret, sed eo 
maxime consilio, ut personarum rebus gestis, 
animi ingeniique magnitudine et fatorum varietate 
conspicuarum adumbraret imagines. Quale qui- 
dem argumentum rhetoris studiis est accommoda- 
tissimum. Ex eo autem De regibus opere petita 
esse, quz de Aristobulo et Alexandro , Hyrcani 
filiis, deque Ptolemzo Aulete in fragmentis legun- 
tur, minime equidem contenderim, Hzc enim 
quum ad ipsius auctoris tempora pertineant, non 
absurde quzras, an non ex multis istis scriptis Ti- 
magenes unum etiam sui zvi historiz destinaverit, 
Pollionis patroni secutus exemplum. Ad ejusmodi 
opus commode etiam referre possis quz de Gallis 
ex Tirmagene traduntur, quippe quz narrationi de 
Caesaris rebus in Gallia gestis intexta fuerint, Bo- 
namyus et Santo-Crucius peculiare de Gallia opus 
a Timagene compositum esse sibi persuaserunt, 
Ceterum haud infimus locus inter historicos Ti- 
mageni nostro assignatur. Certe Quintilianus ( X, 
1, 75) clarissimos historiarum scriptores recen- 
sens, postquam dixerat de Herodoto, Thucydide , 
Philisto, Theopompo, Ephoro, pergit ita : Clitar- 
chi probatur ingenium, fides infamatur.. Longo 
post intervallo temporis natus Timagenes hoc est 
vel ipso. probabilis, quod intermissam | historias 
scribendi industriam nova laude reparavit, 
Clitarchum. quantopere Ciceronis temporibus 
Romani dilexerint, suo loco demonstravimus, 
Sane quidem fidem historici minimam esse. bene 
norunt , sed hoc nihil tum ad rem. Nonne dictio- 
nis elegantia luminibusque omnes longe post se 
reliquisse Clitarchus videbatur? Quis ad aniinos 
lectorum commovendos permulcendosque instru- 
ctior unquam et paratior? Hujus igitur premenda 
vestigia erant, si quis Romanis probari volebat. 
Neque male rem cessisse Tiimageni testimonio rhe. 
toris declaratur, quippe qui, etsi post Clitarchum 
alios multos rhetorice historiam tractasse constat, 
hos tamen mentione non dignos habens Timageni 
demum contigisse censeat, ut historiam scribendi 
artem, inde a Clitarcho jacentem quasi et inter- 
mortuam, ad vitam denuo revocaret, (") Atque ex- 





(*) Ma enim. verba Quintiliani intelligenda esse. patet. 
Contra Bonaniyus, quam. Senece locum. de combustis à 
"Yimagene historiis prave accepisset : « Je ne sais, inquit, 
si la maniere, dont parle Sén&que de la. comlistion des 
écrits de Timagénes, ne demande pas quelque restriction , 
eU s'il n'avait pas fait gráce à quelques-uns, Ce qu'il y a de 
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celluisse Timagenem eloquentiz venustate ex iis, 
quz supra attulimus, perspicitur, Eruditione etiam 
non caruerit : Timagenes et diligentia Greecus et 
sermone hec que diu sunt ignorata. collegit ex 
multiplicibus libris (fr. 7). Fidem vero narratio- 
nis neque exspectamus neque reperimus, Sic 
fragm. 5 numerum czsorum auget in immensum : 
et fragm. 1 Clitarchum secutus insigne profert 
mendacium, Atque hzc quidem imputanda sunt 
rhetori, Haud minorem in historias vim exercuerit 
scriptoris lingua acida , nimis libera, improbe di- 
car. Huc, opinor, pertinent, quz parum ho- 
nesta narravit de Theophane, Pompeii familiari 
consiliorumque adjutore. Omnino enim probabile 
est uti Asinium Pollionem, sic etiam Timagenem 
Pompeianorum adversarium fuisse (de Asinio P. 
v. Thorbeck. p. 4o. 55). Perplacet denique Schwa- 
bii (De Livio et Timagene, historiarum scripto- 
ribus, zmulis, Program, schol. Stuttgart. 1834) 
conjectura, ex qua Livius (IX, 19) verbis Zevis- 
fimi ex Grecisunum Timagenem nostrum notare 
voluerit (*). 


certain, est que, s'il les brüla tous, il s'occupa lorsque sa 
colere fut. passée , à réparer cette perte. Quinctilien, qui lc 
met au nombre des plus fameux L-toriens, le loue de s'étre 
encore appliqué à écrire I histoire, aprés acoir cessé quel- 
que temps de le faire. »Wecte vero Santo-Crucius |. I. 
p.55: Ti magene... que Quintilien regarde comme le res- 
taurateur de l'histoire. Cf. Ulria Charact. d. olt. Hi- 
storiogr. p. 65. Clintonus in F. H. tom. IIl, p. 624 in Bo- 
namyi explicatione, quod miror, acquievit. Unde factum 
est, ut Tiinagenem sophistam , qui Augusti gratia excidit , 
diversum esse opinetur a Timazene historico cujus super- 
sunt fragmenta, . 

(*) Livins IX, c. 16 extr. laudationem Papirii, Cursoris 
hisce claudit verbis : Quin eum parem destinant animis 
Magno Alexandro ducem, si arma, Asia perdomita, in 
Europain vertisset. Deinde vero cap. 17 excusans se quod 
contra morem a rerum ordine declinaret, quierere insti- 
luit, quinam eventus Romanis rebus, si cum Alexandro 
foret bellatum, fulurus fuerit. « Et exordium quidem 
hujus quaestionis , Schwabius inquit, satis lene et modera - 
lum. videri potest, donec ex improviso prorumpit ardor. et 
perturbatio quadam mentis, a. tranquillitate animi, disnis- 
sima rerum seriptore,... prorsus. abhorrens, Neque alias 
Livius neque narrans neque judicans, nisi ubi verba ex alio- 
rum ore atque animo proferenda sunt, tam se commotum 
el sui parum compotem ostendit. Deinde postquam Alexan- 
druni omnibus modis deprimere et vilem facere conatus 
est , plane tanquam aemulum aliquem ejusdem regis prin- 
cipem, cui ipse favebat. Livius, oculis suis subjectum ine 
tueatur, ne a conviciis quidem sibi temperat in iis verbis , 
quin... poene Integra. apponimus ; (C. 17) Miilaria, ait 
opera pugnando obeunti Alexandro.. cessisset videlice 
in acie oblatus par Mn. Torquatus,.. cessissent. Decii.., 
cessisset Papirius Cursor, illo corporis robore, illo ani- 
mi : victus esset consiliis juvenis unius senatus ille etc... 
(C. 18.) Referre in. lanto rege piget superbam m 
tationem restis, elc... Quidsi vini amor in diesacrior 2.., 
Id vero periculum erat quod. vxvissun zx Gu'gcis, qui 
Parthorum quoquecontra nomen Romanum glorim fa» 
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Curtius TX , 5, 21 : Ptolemeeum, qui postea re- 
gnavit, huic pugnae (Mallensi) adfuisse auctor est 


vent, dictifare solent, ne majestatem nominis Alexandri, 
quem ne fama quidem illis notum arbitror fuisse, sus- 
linere mon potuerit populus Romanus, et, adversus 
quem Athenis, in civitate fracta Macedonum armis, 
cernente tum mazime prope fumantes Thebarum rui- 
nas, concionari libere ausi sunt hommes (id quod ex 
monumentis orationum patet), adversus eum nemo ex 
tot proceribus Romanis vocem liberam missurus fuc- 
fit... Idem fere totius orationis tenor, quamdiu in eadem 
materia scriptor versatur; et vehementior allocutio, qua 
mox utitur, vix dubium relinquit , quin certum quendam 
adversarium hisce telis pelierit. Sed priusquam explicare 
aggredimur, quid sibi voluerit illa levissimorum Graco- 
rum compellatio, pramittenda nonnulla sunt... Scilicet 
laud incredibile nobis videtur ad mentionem Alexandri M. 
derlinavisse historicum nostrum, non quia libuerit , sed 
quia potentioris voluntas illum impulerit. Casar Augustus, 
tujus n aula atque amicitia T. Livium vixisse satis constat, 
tres potissimum laudes. affectabat.... Voluit enim haberi 
religionum restitutor, Romanorum finium ac imperii pro- 
pazator, morum ac disciplinae corrector emendatorque. De 
ea gloria gratolantium principi scriptorum choro miscet 
vocem suam Livius... Ut ad Augustum redeamus... illi 
anle omnia cordi fuisse videtur, abolere dedecus, quod 
a Parthis Romani non semel passi erant, ac devincere popn- 
lum penes quem tum temporis Orientis imperium erat. Et 
credere licet, novo populi Romani ductori inde a juventa 
familiarem fuisse istam cnram, quin quasi traloticiam et 
a patre J. Co'sare hereditariam acceptam. Et sane quum 
alia bella.. vel lentissime procederent ., vel spem et osten- 
tationem non egrederentur, unum etiam... infelicissimum 
exitum habuerit : successus Partliici conatus exspectatione 
major effecit, ut omnis bellica laus imperatoris Romani , 
quam et ip:e sibi jure tribuere posse videbatur, et a praeco - 
nibus elorize suze rerum scriptoribus poetisque tnlit, intra 
ejus victoria famam steterit. Quin etiam immoratum fuisse 
Ciesarem Augustum cogitationi , qua ipse se Persarum vi- 
ctorem et mulum Alexandri Magni sibi repravsentabat , 
ex indiciis nonnullis colligi potest; et poetarum quoque 
quirsitissimis laudibus, qua Parthos modo Persas vocant " 
modo Medos, et Augusti expeditionem ulteriorem ad /ndo« 
denuntiant, vel etiam devictam ab eodem Indiam gloriantur, 
in his omnibus tacitam Cesaris Augusti cum Alerandro 
Magno comparationem inesse, quis negaverit? Eam quo- 
minus disertis verbis declararent, et nomen ipsum Alexan- 
dri proferrent, obstilisse videtur pudor et metus quidam, 
ne irrisui objicerent virum neque militaris rei insiyni noti- 
tia excellentem neque manu fortem, componendo eum 
cum incomparabili et summo totius antiquitatis bellatore. 
Aliqua tamen ejus comparationis vestigia occurrunt in 
itinere Augusti, quo quasi adversus Parthos profecturus in 
Gracia substitit. Nam illic unus ex legatione Indica, quae 
Caesari obviam venerat, gyimnosophista vitae genere, Cala- 
nus oller coram altero Alexandro, flammis se dedil, 
Orientis victori spectaculum (Strabo XV init.), — Jam 
vero , quid si in medio isto laudum et hyperbolarum con- 
sensu exaudita est dissensio subita, dissona, protervi cavil- 
loris, qui insolenti audacia contenderet puerilem esse Au- 
gusti cum Alexandro M. comparationem, et Romanos illos, 
qui ne Parthos quidem in ordinem redigere sufficiant (nam 
ne nunc quidem cum hisce armis dimicatum, neque victo- 
riam , quam nequidquam jactent, reportatam ) et qui certe 
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Clitarchus et Timagenes. Sed ipse , scilicet gloriae 
sir non refragatus, afuisse missum in expeditio- 
nem memorie tradidit. Cf, Clitarch. fr. 11. 


multo minus antiquis illis Persis , terrarum quondam do- 
minis, suffecissent, — eos scilicet Alexandri potentiae atque 
virtuti pares futuros fuisse! Opera: sane pretium erat, tanto 
crimini , presertim si ex ore scriptoris rerum cujusdam 
profectum erat, obviam ire, el ejus viri calamum, quem 
nostratium sermone historiographum imperii Romani appo- 
site appellaveris, T. Livii dico, advocare Prolatum autem 
fuisse ejusmodi crimen atque in publicum editam objurga- 
tionem, id certee Liviano nostro loco apertissime patet. » — 
Deinde nonnullis Interpo-itis Schwahius veterum de Tima- 
gene ejusque dicacitate testimonia recenset. Post liaec pergit : 
* Hic igilur Timagenes quam omnibus partibus ei personae 
conveniat , ad quam T. Livii convicia referenda sint , vix 
est quod moneam, Graecus erat , mulus Livii Romani non 
solum in historiarum scribendarum arte, sed etiam in ami- 
citia Cesaris ; libertinus erat, ad aulam et summorum vi- 
rorum familiarilatem ex turpissimo quaestu productus , 
non leve in oculis Livil oppobrium, qui ipse Pompeianus , 
id est optimatium partium assecla erat, cujus universum 
historiarum opus prodiisse manifestum est e cousilio con- 
decorandi Romani nominis, quare ei Gracculus ille (et 
omnino oderat Livius Graecos) cum importuno suo in Ro- 
manos odio inlestabilis esse debebat. Denique, postquam 
gratia Augusti exciderat aemulus, in C. Asinil Pollionis 
domum confugeral, qui apertus erat T. Livii inimicus, Nam 
Pollio, alias fautor et amicus virorum doctoruin et idem 
rerum egregius scriptor, etiam propter parlium studium 
Livio nostro favere non poterat. Ipse posteriore tempore 
clam , mox publice Antonii sectator, prius Pompeianarum 
partium vehementissimus hostis fuerat , pracipue acerbus 
adversus Patavinos, Livii municipes, quod cum Pompeio 
faciebant. Qui quum Patavinitatem Lívii exagitaret, non 
solum de quibusdam lingua et orationis soleecismis ,... sed 
potissimum de polifica quadam sentiendi ratione questus 
fuisse censendus est, eádem, propter quam Porpeianus 
à Casare Augusto per jocum nominatus est Livius. Huic 
Pollioni , quem, etiam quum ab Antonio transiisset ad Au- 
gustum, univers reip. principem factum, ferociam et po- 
pularitatis studium minime deposuisse verisimile est, sane 
gratum esse non potuit, quod Augustus regiam quasi aulam 
instituebat, Pompelanam nobilitatem alliclens circa se cum 
affectatione collocahat, denique T. Livium, Patavinum, 
Pompeianum, inter amicos habitum, sciebat scribere bisto- 
riam optimatium laudibu: refertam. Contra ilii non poterat 
non acceplissimus esse Timagenes, tam propter originem 
et vitie casus quam propter senliendi de republica rationem 
el ingenium mordax a Pollionis ingenio baud absimile; 
nam Asinius etiam Octaviano Caesari, qui triumviratüs 
tempore Fescenninos in ipsum scripserat, per contumeliam 
rescribere avebat, et modo prudentiorem se, quam Tima- 
genes, Pollio gessit quum diceret : Af ego taceo; non est 
enim facile in. eum scribere qui polest proscribere 
(Macrob. 11, 4). Quodsi iratus aliquando Timageni Pollio 
fuerat, ipsa narratio ejus rei docet, neque gravem fuisse 
illam iram neque durabilem. — Haec sane omnia, quae huc- 
usque attulimus, in unum collecta confessionem lectori 
eliciant necesse est, vix quemquam esse prseter Timagenem, 
cui tam pronum, cujus natara quasi et genio tam consen- 
taneum fuerit , ita potissimum de Alexandro M., de Roma- 
nis, de Parthis loqui, vix cum quoquam, prater Timage- 
nem , tanta verborum vehementia, tam hostili ira altercarí 
potuisse Livium , connivente Caesare Augusto, si non ju- 
bente, Nam quod numero plurali Livius utitur, loqnitnr de 
2i 
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Stephan. Byz. : Mat , «b xoóxtpov Xiluum , x 
Tiiayévrs xpo. Bas. Kat 5$ 4091 Moux;, 
éy« Mtvude, A£qoveat xat MÜusc, dxó Mum zr qo- 
vatxbe XoÀóuou xat à3tkgre, Üovepov 0b Koiyou qu- 
vatxóc. To iüvxbv. Musis xat Mü(zwc. 

Cf. Forbiger. 4t. Geogr. II, p. 348. 323. 33o. 


3. 


Josephus C. Apion. 11, : Nicolaus Damascenus, 
Timagenes et Castor chronographus et. Apollodo- 
rus... omnes dicunt pecuniis indigentem Antiochum 
( Epiphanem) transgressum foedera. Judacorum et 
spoliasse templum auro et argento plenum. Cf. Ca- 
stor. fr. aa. 


4. 


Josephus Ant. Jud, XIII, 11,3 : Aristobulus, 
Hyrcani f, rex Judaeorum, moritur BxsDaíezc 
lviavsbv, jgrpj.aticae uiv O£JXny, m0) 2* eütoyt- 
víoa6 vhy xaxpión , osuxjo2s "Icoupaíav, xai v0ÀXy 
abrw rz yupag vj 'lou3a(a mposxvraduutvoc, dva- 
xásac t Tob, Üvouxoüvcag el Bodlowro pívew iv cU 
yopa xepicíuvosüat xal xavh cobs "Iou2a(uw váouc 
Uv. Dicet 9 Exuuxtt x£gpnxxc, x11 095202 3v al2oug 
Sizxuv, óc uapropet touto xal Xspa&uv ix coU Tiuia- 
q£vous dvój.axog Aéquv oso" « "Exuucis v6 Pyévexo 


levissimis ex Graecis, id vero opinionem nostram de uno 
Livii adversario, Timazene, non labefactaverit. Notissimus 
enim est inter grammaticos usus numeri pluralis quum de 
uao tantum sermo est. » — Subjicit Schwab. in eodem libro 
liec a Timagene prolata videri, in quo de Alexandro ser- 
monem | fecit (fr. 1). Quibus addo Timagenem, quum in 
lis quae Curtius narrat. Clitarchum ducem habuerit, cum 
vodem Clitarcho dixisse videri de Romanorum ad Atexan- 
drum legatione, idque ipsum Livium indigitare verbis : 
Quem (Alexandrum) ne fama quidem illis (Romauis) 
noliun arbitror fuisse. Quod si verum est, aptissimam 
hic locus in Romanos invehendi praebuit occasionem. 
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olixec 6 dvho, xai toXA «oic "IouJaíote y prjsuioc* yu 
gav zt yg alto, moonexv,3aT0 , xai và uípog 700 TOV 
"[zoupaturw Züvou dpxsuosaxo , 2tauuio cuv lac Tf tí)v 
alboluw xtptrous. « Strabo hec dixisse videtur in 
Commentariis historicis ; in Geographicis, quae ex- 
stant, locus a Josepho laudatus non reperitur, 


5. 


Idem ibid. XIII, 12 , 5 : Alexander, Hyrcani f., 
post Aristobulum fratrem rex Judzorum, cum 
Ptolemzo Lathuro, Cleopatre f., ad Jordanem 
fluvium prope Asophum locum prelium commit- 
tit. Victus Alexander, ingensque edita strages Ju- 
dazeorum, Totsgupious vov Íoxcav dv2güv drofaviiv* 
Tiay£vrc 28 tveaxirpuplouc elorxs* sv 8b duy 
xol ulv alyuadzous AngÜryat, zobc 9 el; «X olxtta 
Burgeóyety quopla. 

6. 

Plutarch. Pompei. 49,6 : O9 u3» 20 xat Kav- 
8c sloyveyxe Onpaoyüv vopov, dvsu avons; [lou 
motov Égovca Ba6Bady uc 300 Bu) ecatv "Ae Eavopsuat 
bv Baca, Kat Hlouzjex uiv Góxet zip vou u3 
Buc; soaivew, $ BÀ aíyxdatoc Síbaduv, sÜxpenox ax 
Vagíen Bhdivai mipl vÀvRpA. "Hw 3b ypiuuactv 
ivivgtiv Gupouigfvou, xat! dyopky xal z20à 15 Bov- 
Jaucsgtov, doe 93 ITz0tjatou Stop£vou ITous,tov 276 
c:paTayóv dvil «90. XtV8sooc 8oüzvat, Tiaayivrs Bà 
xai duis tov IIxoAepaiov olx olov ded:xng dx:X0stv 
qnm xal xzraltztiv Alyuzrov Üxb Okopdvoug mti 
affvea xpdccoveos Tlourelo 4pngaziuobe xal azpa- 
Taylag xawii tzodaciw. — "AAA xoUto ulv oby obzte 
f; Gtogdvouc uogOnp(x mexolnxs. siüaviv, ioc duacov 
$ Vlouzriou góatc ox Pyousx xaxovfüts o00" dvseote- 


gov oixm «b gdziuov. 
7. 


Ammian. Marcellin, XV, 9 : 4mbigentes super 
origine prima Gallorum scriptores veteres notitiam 
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2. 


Mily:ze, qui prius Solymi , ut Timagenes ait libro primo 
Hegum. Et regio vocatur Milyas, uli Mynias. Appellantue 
etiam Milyes , a Milya uxore Solyml et sorore , quae postea 
Cragi conjux fuit. Gentile Milyensls et Milyita. 

4. d 

Aristobulus moritur postquam per unum annum regna- 
verat, Graecorum amator dictus , patria ab eo multis bene- 
ficiis aucta, Iturza debellata, et multa ejus reglonis parte 
Judae addita , coactisque incolis, si in sua regione manere 
vellent, circumcidi et ad Judaeorum leges vivere. Nalura 
autem aequus erat et admodum verecundus, ita attestante 
Strabone ex auctoritate Timagenis hisce verbis : « .Equum 
etiam sese ostendebat hic vir valdeque Judaeis utilem, quippe 
«ui et ditionem eorum ampliasset, et partem gentis Ituraeo« 
rum ciccumclsionis federe devinctam , illi adjuunxisscl. » 


5. 

Triginta hominum millia occisa retulerunt, vel ut Tima- 
genes dixit, quinquaginta millia ; reliquos partim captos esse, 
partim domum fia dilapsos, 

6. 

Canidius tribunus plebis rogationem promulgavit, uti Pome- 
peius cum duobus lictoribus el absque omni exercitu Pto- 
lemieum ( Auleten ) Alexandrinis reconciliaret. Quod quum 
non inique pati Pompeius videretur, senatus tamen honesta 
prescriptione metuerese ei viro, irritum fecit. Repertae etiam 
sparsim in foro et pone curiam literze, Plolemaeum pro Spin- 
there Pompeium poscere asserentes. Timagenes Ptolemaeum 
nulla coactum necessitate .Fgypto cessisse, sed a Theophane 
persuasum narrat, qui Pompeio pecuniae faciendze novo- 
rumque imperiorum materiam procuraret. Id non lam pro« 
babile Theophanis malitia facit, quam incredibile Pompeii 
natura, nequaquam ita maliliose et illiberaliter ambitiosi, 
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reliquere negotii semiplenam : sed postea Timage- 
ncs, et diligentia Gracus et sermone, hec que diu 
sunt ignorata , collegit ex multiplicibus libris ; cu- 
jus fidem secuti, obscuritate dimota, eadem dis- 
tincte docebimus et aperte, Adborigines primos in 
his regionibus quidam visos esse firmarunt, Celtas 
nomine regis amabilis, et matris ejus vocabulo Ga- 
latas dictos : ita enim Gallos sermo appellat. Alii 
Dorienses, antiquiorem secutos Herculem , Oceani 
locos inhabitasse confines. Drysidae memorant re- 
vera fuisse populi partem indigenam : sed alios 
quoque ab insulis extimis confluxisse et tractibus 
transrhenanis , crebritate bellorum et alluvione fer- 
vidi maris sedibus suis ezpulsos, Aiunt quidam, 
paucos post excidium Troje, fugitantes Graecos 
ubique dispersos, loca haec occupasse tunc vacua. 
Regionum autem incole id magis omnibus adseve- 
rant, quod etiam nos legimus in monumentis eo- 
rum incisum, Amphitruonis filium. Herculem ad 
Geryonis et Taurisci savium tyrannorum perniciem 
festinasse, quorum alter Hispanias, alter Gallias 
infestabat : superatisque ambobus coisse cum gene- 
rosis feminis, suscepisseque liberos plures, et eos 
partes quibus imperitabant, suis nominibus adpel- 
lasse. 4 Phoca vero Asiaticus populus Harpali 
[deb. Harpagi] inclementiam vitans, Cyri regis 
praefecti, Italiam navigio petiit. Cujus pars in Lu- 
cania Velium, alia condidit in Viennensi Massi- 
liam : dein sequutis eetatibus oppida aucta virium 
copia instituere non pauca : sed declinanda varie- 
tas, scepe satietati conjuncta, Per heec loca homi- 
nibus paullatim excultis, wiguere studia laudabi- 
lium doctrinarum, inchoata per Bardos et Euhages 
[Ode Strabo] et Druidas, Et Bardi quidem fortia 
virorum illustrium facta heroicis composita versi- 
bus cum dulcibus. lyra modulis concitarunt : Eu- 
hages vero scrutantes seriem et sublimia natura 
pandere conabantur. Inter hos Druide ingeniis 
celsiores, ut auctoritas Pythagore decrevit, sodali- 
ciis adstricti consortiis, questionibus occultarum 
rerum altarumque erecti sunt, et despectantes hu- 
mana pronuntiarunt animas immortales. Cum po- 
streris cf. Strabo IV, p. 198, qui eundem Tima- 
genem ante oculos habuisse videtur. Ceterum cf. 


quz ad h. l. congesscrunt interpretes in edit, Wag- 
neríana, 
8. 

Plutarch, De fluv, 6, de Arare Galliz fluvio, qui 
olim Brigulus dictus sit , teste Callisthene Sybarita 
in Galiticorum lib. 13, xag' ob 13v Undüeaty tÜspt 
"Tukcoqévnc 6 Xopoc. Vide Callisthen, fr. 47. 


9. 

Strabo 1V, p. 188 : Kal «oic Textoad vac BÍ act 
piracy ety tT Emi Achgooe atpatiac , (xol) coc vt 
Ér,oxupobe roue &ÜptÜEvzac map' abroic Unb Xxurtovoc 
ToU ergatrq00 T&v "Popatuv dv móÀtt ToXoccr cv 
lxeilev y prj divum u£poc elval qaot , xposürivat Bà «obe 
dvüpiymouc xul ix «Gv lBlov ofkww dwispoUveae xoi 
iLaoxop£vouc xóv Otóv* mposaydptvov 8 abtüv xbv 
Xxeniova Gk vo0r0 dv Bucswy fact xavaorgépat cov 
Biov, &x tepócuAov ixÉAvfüEvra (Uno) v5c xarplBoc, 
Busbóyoue 9 drolizóvea maidac , ü cuvi6r, xavazop- 
vtulitisac, & elonxe Tiiayévre, alay pi, dxoAécQat., 

10. 

Plinius H. N. HII, 19, 23 : Alpes ín longitudi- 
nem decies centena millia pass. patere a supero 
mari ad inferum Caelius tradit, Timagenes X X1I 
M. pass, deductis , in latitudinem autem Cornelius 
Nepos € M., T. Livius tria M. stadiorum , uterque 
diversis locis, 

11, a. 

Strabo XV, p. 711, de India : Moto; 81 xai «8 
ínó Tipaqévouc Aey8iv, Gc Uce. yaXxoe Üorro. exaa- 
quo y ados , xal aóporro, " Eyrocípu 8i m(ottx, grat 
6 Meyaat£vss (fr. 11). 

11, 

Plinius H. N. XXXIII, 7, 4o : Juba minium 
nasci et in. Carmania tradit, Timagenes et in 
Ethiopia. Sed neutro ex loco invehitur ad nos, 
nec fere aliunde quam ex Hispania, 


12. 

Quintilian. I, 10, 10: 7imagenes auctor est, 
omnium in literis studiorum antiquissimam musicen 
exstitisse : et testimonio sunt clarissimi poete, apud 
quos inter regalia convicia laudes heroum ac deo- 
rum ad citharam canebantur. 





9. 

Tectosages quidem traditum est interfuisse Delphicre ex- 
peditioni , et thesauros , quos Tolosze Scipio [4mo (Q. Ser- 
vilius) Caepio] Romanorum dux invenit, partem fuisse pe- 
cuniarum Delphis ablatarum, quibus illi de suis facultatibus 


additione facta, eas placandi numinis gratia consecrave- 
rint : itaque Scipionem (Czpionem, qui contrectasset 
eas, vitam in calamitatibus finivisse, tanquam sacrilegum , 
patria ejectum, relictis hzeredibus filiabus , quas Timagenes 
scribit constupratas turpiter periisse. 


-o—— — Ádilis-Q-QQ Mii —— —— —— 


ARISTO ALEXANDRINUS. 





Aristo peripateticus (*) qui Strabonis fere tate 
vixit ( xa 4s fr. 1) librum. De Nilo scripsit. 
Peripáteticos vero Aristones novimus duos, quorum 
alter, Ceus, Lyconi in schola successit (206 a. C.), 
ipse autem successorem habuit Critolaum. Inter 
Critolai discipulos alter memoratur Aristo apud 
Quinctilian, I, 1 5, 14 ( Ariston Critolai peripate- 
tici discipulus, cujus hic finis est, sc. rhetorices : 
« Scientia videndi et agendi in quaestionibus civilibus 
per orationem popularis persuasionis » ) et Sextus 
Empir. p. 301 ("Aglezov$ KotxoAdou yvdigtpkos axomiv 
uiv Docisfat vus abc (S bnropuci ) àv ze, 
cos 2i vb cvygis eX. miüoUs. Idem laudatur ap. 
Apulei. De doctr, Platon. III, p. 659 ed. Paris. 
1688, Hic Critolai discipulus ad Strabonis juvenis 
ztatem vixisse potest, — Apud Diogenem Laertium 
( VIL, 164) peripateticus junior Alexandrinus di- 
citur. Natus fortasse in CAio insula. Nam Aristo- 
nem Chium de Nili incrementis laudat scholiasta 
Apoll. Rh. IV, 269. Argumentum hujus loci suadet 
hunc eundem esse cum Straboniano. Ne quis de 
Aristone Chio , Zenonis discipulo, cogitet, vel eo 
impedimur, quod Stoicus ille preter Epistolas ad 
Cleanthem nulla omnino scripta reliquit, uti Pa- 
netius et Sosicrates ap. Diog. L. l. l. testantur. 
Ceterum quum solennis sit Aristonis Chii et Cei 
confusio, fortasse etiam apud schol, Apollonii Chius 
laudatur pro Ceo. Auctor libri Ilegi NiOov idem 
fuerit( ut recte Vossiusstatuere videtur ) cum Ari- 
stone ci "'Anvaluv dxotx(av £1023971. Unicus 
qui ex eo scripto servatur locus, de Baccho Isidis 
filio est, Simili modo etiam Minervam cum Neith dea 


(*) De Aristonibus e Ceo et Chio philosophis vide Kriesche 
Ueber d. Leben u. d. Schriften d. beiden Aristonen in 
Bibl. phil. Gótting. tom. M, t, p. £504.; 2, p. 169 5qq. sin- 
tenis ad Plutarch. Them, c. 3, p. 21 sqq. De Chio Ar. Bern- 
hardy Fr. Eratosth. p. 189 sqq. j de Ceo J. G. Hubmann 
in Jahnii Annal. supplem. 1838. 1, p. 102 sqq. , ubi reli- 
quos quoque Aristones triginta enumeratos habes. 


DE NILO. 


1. 

Verum istaec mitto quum a mullis sInt tractata, de quibus 
satis sit duos afferre , qui nostra celate De Nilo scripserunt , 
Eudorum et Aristonem Perlpatelicos. Ili, dempto ordine, ce- 
tera omnia et stylo et argumentis iisdem fere uterque po- 
suerunt. Itaque libros inter se collaturus quum exemplarium 
copia nulla fleret, alterum cum altero comparavi : uter 
autem alterius compilaverit scriptum, fortasse Ammonis 
oraculo doceri aliquis possit. Eudorus quidem Aristonem 
eo nomine incusat : sed ipsum dicendi genus majjis est Arl- 
sloueum. 







JEgyptia composuerit , et scripto illo quzstionem 
agitaverit , utrum Athenz Saitarum, an Sais Athc- 
niensium colonia fuerit (v. Theopomp. fr. 172. 
Müller. Min, p. 102 sqq.). Denique idem Aristo 
etiam de aliarum urbium originibus scripsisse vi- 
detur, siquidem vix dubium est quin recte Rutger- 
sius apud schol. Apoll, Rhod, IV, 264, iv za; Kzt- 
esc pro iv vai, O£acat reposuerit, 


DIIEPI NEIAOY. 





1. 


Strabo XVII, p. 790 : Postquam de Nili incre- 
mentorum causis scriptorum antiquiorum senten- 
tias commemoravit, pergit : A2 iij «uUza zoAMov 
slenxózuv, Gv dpxíast 890 uxvosat ToU, moUjcxvtzg 
xaü' fus rb Mhegi o0 Ne(Aou fihov, Ej3egów «& 
xai "Ap(axuva. «bv ix. xv mipunkvov* ziv vio TA. 
cdit ví v& d)Àa xal tfj gpictt xat 7j iztuiphott 
zabá dow xslurva map! dugorípow. "Ey oóv àmo- 
goSp.tvoc dvcv[gdigoov tl; cv dvniboAsy, ix Bacígou 
Üdcsgov dvxéGaov* náztpoc 8* 3» 6 «3X dxgea 6no62À- 
Jdpavos , dv "Aapquvoc ebgot vis dv, ESdnopo 3  indro 
sbv "Aglaxuva* 5 uévrot qpíats 'Agurivetos u3XAov 
ies. 

2, 

Schol. Apoll. Rhod. IV, 369, de causis incre- 
mentorum Nili fluvii : 'Apisxwv 82 8. Xiox ( qnoiv) 
Bx tiiv, Ov n5 vri à Soc slon£jmet vo ÜZop* 
«xi à Odpouc qvptvoc ómip Y?iv, oUx In, Ó so uÀx- 
Joy ütpuatvectias abri * Bà xal 4alouí£vn fj Y" zÀfov 
GZwp dvablbwstw. 


(KTIXEIX. 
ÜEPI AOHNAIDON AIIOIKIAX. 
3. 
Plutarch, De Is, et Os. c. 37 : "Evt z& xbv xicxbv 
* EXXvéc zt xaftpoüat ci) 3ovigo, xà nap! Alyu- 
3. 


Aristo Chius dicit, hieme quum subter terram sol verse- 
tur, aquam in eam restringi ; aestate autem quum supra ter- 
ram sit, haud amplius id fleri, terra magis calescente, quie 
ideo relaxata jam emittat aquam. 


URBIUM ORIGINES. 
DE COLONIA ATHENAS MISSA. 
3. 


Praterea. et hederam Graci. Baccho consecrant , et. ha:c 
ab .Egyptlis dicitur nominari Chenosiris, quod signilicat 


ARISTONIS 


milo« Meca y evóaigic óvouatroÜa: , enaalvovroc «oU 
Ovdua toc , Ox gast, guzbv "Ocípibor. — "Aplevmv volvuv 
6 verpagóc "AOrvalov dnox(zv (xiovoNz ivi "AMEdp- 
you miptéracev, lv 3$ Aix Toxogtirat xal "Iotfoz vlo; 
v 6 Atfvucoc (x5 Alrorslov, oix "Oei , à "Ag- 
01334 ( iv 1i) G.gx vpkuuazi) Mqtatiai , EyAoUvroc 1o 
dvBptiov xoU Óvop.atoc. "Eugaivtt 86 v00to xol 6 "Ep- 
patoc, dv 47, pov, Hegt viov Alyuztlov * "Oifpusov 
ép qnot pter veudpatvov elvat tbv "Octgtv. 


4 


'* Schol. Apoll. Rh. IV, 264 : Of "Agxdérs Soxouct 
mb «7e GeYoivre veyovévat, ix xal EUboLox dv «7 Ilc- 
gióBip. Gidbupoc 8i dv rlxossi ivvdtg (iv «7 tlxocsy; 
8rusípa Musur. ) Mo mpóxepóv xat o9 poc voi 
qéreviae moXMgou "HoaxMouc «Jj» aiifvuy quviyat. 
Kal "'Apíovov. ('Apietíac M.) 6 Xioc dv «aic Ocetet 
( Kxícee: corr. Rutgersius) xal Atwóctoz 6 XaXxi- 
Bebe ev mporio Kelocox, (1. Kelozov) «& abtd qxmi- 
xal Éóvoc 81 "AgxaB(a XeXuv(zac elvat. 

Eadem Musurus in schol. Ald, ad Aristoph. Nub. 
397 , nisi quod omittit verba : «à ai: aat. 





plantam Osiridis. Proinde Aristo, qui Coloniam Athenien- 
sium scripsit, in epistolam quandam Alexarchi incidit, in qua 
perhibebatur Bacchus Jovis et Isidis filius ab Agvptiis ba- 
beri, qui non Osiris, sed Arsaphes nomen gerat, quo fortis 
significatur. Indicat hoc etiam Hermieus primo de gyptiis 
libro, validum esse, si interpretetur, Osirin inquiens. 

4. 

Arcades ante lunam fuisse videntur, ut Eudoxus ait in 
F'eriodo. Theodorus vero libro vicesimo nono paullo ante 
Herculis contra Gigantes bellum lunam apparuisse dicit. 
Aristo Chius quoque in Originibus et Dionysius Chalciden- 
sis primo Originum eadem dicunt, atque populum Arcadize 
Selenitas fuisse dicunt. 


FRAGMENTA. 
(HEPI KPINQN?) 
5. 

Sotion. Paradox. c. 25, p. 187 in Paradox. 
Westerm. : "Aplozov 5) 6 Wipizatr code 9ióao2o; 
ly vij Kel (Klo vgo) sy eraw D3azoc dlvat, dz $c 
tole mlvovsac dvaustif couc [vastat vais Vyoyaie* etvat 
0b xal (nl vaíere Unerpniqiar oidvBs - 


"Hicia (uypoto xoto0 J6xc , £v &va6 dat 
vy) , 40) vt métpoz 6 trabe xbv. 

Cf. Plinius XXXI, a , 12 : In Cea insula fontem 
esse, quo hebetes fiant. Vitruv. VIII, 3 : Zn insula 
Chio (sic) fons, e quo qui imprudenter. biberint, 
fiunt. insipientes, Hxc fortasse ex Aristonis Cei 
"Arouvnuovtupaot petita esse suspicatur Hubman- 
nus ]. ], 


6. 


Schol. Pindar. Nem. I, 1 : "Aplovuv xal iv 'Egéco 
qna elvat "Opzvy(av, lg! fc ibóxn qeyevvriatax 5 "Ap. 
tpe * 6 plv ko "AndDeov iy. Au, ad, Bb Boxri iv 
TÉ Acum "Oprwya. Vide Dissen. ad h. 1l. in 
edit, Beeckhiana. 





(DE FONTIBUS?) 


$5. 


Aristo peripateticus philosophus in Ceo fontem esse dicit * 
€ quo qui biberint animis hebetes fiant. Esse ad eum etiam 
bocce epigramma : 


»rutcts frigidi potus latez, quem emittit 
fous; at mente saxum fit qui ex eo biberit, 


6. 
Aristo Ephesi quoque Ortygiam fontem esse dicit, ad quam 


, Diana nata esse videatur. Nam Apollo in Delo natus, Diana 
| autem ad Asiaficam Ortygiam videtur. 


SOCRATES RHODIUS. 


Socratem rebus quas narravit equalem vixisse 
probabiliter statuit Vossius p. 227. — De Socrate 
Argivo et Coo vide in Scriptoribus ztatis incertz, 


IIEPI EMYAIOY IIOAEMOY. 
E LIBRO TERTIO. 


Athenzus IV, p. 147, E: Zoxodcr 9i 6 "Póbwx 
Pv spice ' EuguA ou no£uou và KYondroac dvaypáaovy 
cuunóswv, tie tiÀtutz(ng Alyómsou Bacüucdow:, 
qniapévae 9 Avzuv(o c "Puoualov crpavnyg iv 
Küuxía, quclv ocu: « "'Anaviroaea t "Aviovím 
5$ Küaonxtpa i Küuxía , xaptaxeóaaty abti) Baauu- 
xàw cuumóctov, iv i) dye qpüctm xal AoxólAmra 
mipirzüx, dEetpyaguéva zat; vtyvat* 3aav Hi, gno, 
xal ol zotyot &Aoupréct xat Guxy póaotz lyxentcaspévot 
Oorot. Kat Bex vpOuva Ptxocpoaaaa , Ixd)acs xbv 
"Avróviov, pe" Gv £GodAtxo, 4$ Kirond:pa. Toi 2i 
7j zolvriMals v7, Opto DxnVaryfveoc , éroutidiáoaca, 
aUs' Égn mávsa Bogsta0at aco , xal sl; adptov ma- 
pexd)et auvEsvviisat mtv, Tixovex uazk vOv 9Üuv 
xal ziv $yeuévuv * fce xal moXNQ xpriezov Buxxosu- 
caca 10 aupmógtov, Exoinas qaviivat vk moiva uxpl , 
xal zXÀw xal vaUTa Üp5áexro. TG 9 fysgóvow 
ig! f, Éxaccoc xacixeco xMvn, xal c& xvAoatx , xaüóx, 
Tai acomuvate dusuépurvo , Éxdavu gíptts exfcpele. 
Kal xazà c), dao8ov zoic lv dv áfubiam goptia cüv 
vois xou(touat , voie tAs(ost 83 xavapvópots axtuats xs 
xoapenjévoug emouc , rox 01 Aagaeenpogópoue xaidac 
Alüíona, mapíarnss. Ty à vevdptn tGw fptpüv 
TaÀavstatou; elc 563a ptatobc DéBorxs , xal. xaceacoun 





DE BELLO CIVILI. 


Socrates Rhodius, tertio libro De bello civili, Cleo- 
patrz convivium describens, ultimae 4Egypti reginae, quie 
Antonio Romanorurn imperatori nupsit in Cilicia, sic ait: 

' « Postquam Antonio obviam venit Cleopatra in Cilicia , re- 
gium ei convivium instruxit; in quo vasa omnia aurea et 
gemmis distincta erant, exquisitaque arte elaborata. Erant 
vero etiam parietes, inquit , tapetibus purpura et auro dis- 
tinctis bbducti, Tum stratis tricliniis duodecim , ad cenam 
Antonium, cum quibuscunque vellet, vocavit Cleopatra. 
Ilo igitur magnificentia adspectus stupefacto , subridens re- 
gina, ista omnia se ei donare ait : et in. posterum diem 
rur&us invitavit ut cenatum ad se veniret cum amicis et 
copiarum ducibus, Tum vero multo splendidius instructo 
convivio effecit, ut exigua viderentur priora : ac rursus harc 
quoque dono el dedit. Ducum vero unicuique et lectulum, 
super quo quisque enbuerat, et. vasa poloria, prouti per 
singulos lectulos distributa fuerant, secum auferenda per- 
misit. Et digressuris qui dignitate excellebant, lecticas cum 








ixi meon fdür à iidym sv BÉvipuw (dvBgiveov 
em, Cas.) dzexizacuévor Bucróuy vois Dub (xdÀuEc 
em. Cas. ). » "Iazopet 2b xz adcbv xbv "Aveoiviov, iv 
"Adívate uec cara Guacpifaven , mtplontov ümip cb 
fiéazpov xavacxtudazven qye3(xv, gpl xizuxaau£- 
viv Uim, omep imi rv Baxjuxiw dvrpuw qivezas, 
Taócre vüpoeava xal vbpi2ae xai ravrobdn! ' d6jp- 
pacz Auvucuxk Hapvicrvex, urrk vv eu 2 
fufiwo. xavaxhtvóuevov. utfiónxentat, Aetzoupyoóvzeov 
abc) vív PE "IraMac gvantugüfveuv dxponuázov, 
cuvrflpougévow ixl 13v B£av x&v IIaveidivov, « Me- 
Tíóxws 8' ivíove, oucl, xal ixl chy dxpómolw, dmb 
TUv vtyOv Aaumdo: Pagovyouuévte táco t6 "'A06- 
valow mtóAtoc. Kal Zxzoz' ixd)tuazy fauzbv Avívusoy 
dvxxnpüvctaÓnt xac và; mát, árdcag. » 

Ex Socratis Rhodii scripto nescio quo fluxerit 
locus, ab eodem servatus Athenzo XI, p. 784, 
D : Bou6uAtóc: $noüdetoy "Po£tixbv, o6 Tipi 
TO lBfac Zuxoderns groiv* « Ot uiv ix gu x(vov- 
Ttc sow fous. cio dxaXapisovem, ob 5i ix 
Boo xazk utxcàv avitovesc. » Fortasse ejusdem 
auctoris est opus IT:oi óp&jv xal «óxuwv xal zupbz xat 
Atv, cujus meminit Athenzus IX, p. 388, D. Vide 
fragm. 18 Socratis Argivi et Coi. 


—— 


OLYMPUS. 
(IIEPI KAEOHATPAX.) 


Plutarch. Anton. c. 82, a, de Cleopatra post 
mortem Antonii vite pertzsa : 'Ex ài Jóm« &ua 


lecticariis bajulis; ceteris equos argenteis phaleris ornatos ; 
omuibus .Ethiopicos pueros, qui faces przferrent, exhibuit, 
Quarto vero die talenti sumptu convehendas rosas curavit : 
et ad cubiti altitudinem strata erant pavimenta ccenaculo- 
rum , expansis retibus super floribus. » Narrat etiam ipsum 
Antonium post hee, quum Athenis versaretur, super theatro 
temporarium pegma exstruxisse omnium oculis expositum, 
viridi fronde tectum, ut tit in Bacchicis antris , suspensis 
ex eo tympanis et hinnulorum pellibus aliisque multifariis 
Bacchicorum ludorum crepundiis : ibi cum amicis a primo 
mane recubantem compotasse, ministrantibus ei mimis 
scurrisque, quos ex Italla acciverat, confluentibus ad id spe- 
ctaculum Graecis universis. « Transibat etiam , inquit , sub- 
inde in arcem , tota Atheniensium urbe facibus e tectis pras- 
lucente, Et ex eo tempore per omnes civitates Pacchum se 
prieconis voce jussit proclamarl. » 


(DE CLEOPATRA.) 


Cleopatra quum ex luctu tanto et doloribus (nam pectus 


OLYMPUS. 


qocaU vr xal 8bovrk ( dvagAérur vi yhp abtT C à ecíova 
svstouévrc xal fjouoro ). mupttiov. £xOaxGóvewv, 3ypá- 
mot v)jv mpógactv, Óx dgrtopévr, spo &ik «ovo, 
xa| mapalócouss 190 (;v dxwAoztg iavrís. "My &l 
laxgbc abi evi Unc "OX vp noc, $ gione 13)vic, 
lypmro eupÜojp xmi cuvtpit) T, xaÜaip£otox, dx 
eUsó, 6 "OXouzos tfprxtv, "Iasoptav tiv&à Ov 
mpüypdácov voUTov ix6t6uxox. 





EMPYLUS RIHODIUS. 


Empylus, rhetor Grzcus, M. Bruti familiaris, li- 
brum de nece Cesaris reliquit , teste Plutarcho in 
Brut. c, 2 * 'O & " EuziYoc, ob xol abrbc (5 Boci- 
19; ) 0v talc "Ezio volat, xal ol g0ot pépvrvcat 10JAd- 
xi; fog cuu GioUvos abvip , Píirop plv Jv, xal xavaM- 
Aor pxpóv. plv, ob qaUAov 8b aóvypupuix mpl tT 
Katezpoc dvatgíctox , 6 Booüvoc énvyérpanvat. 


EMPYLUS. 321 


De Empylo cf. Quinctilian. X , 6 : Cicero certe 
Gracorum Metrodorum Scepsium et Empylum (al. 
Eriphylum) Rhodium, nostrorumque Hortensium 
tradidit, quee cogitaverant, ad vcrbum in agendo 
retulisse, 

Qui post Empylum a Vossio De hist, Gr. p. 206 
memoratur Canusius (Plut. Czs. c. 22 ), is est Ta- 
nusius Geminus, Ciceronis amicus, quem grece 
scripsisse nullum est indicium. Cf. Voss. De hist. 
Lat. I, c. 12. Neque magis ad nos pertinere vide- 
tur Q. Dellius, Antonii amicus, qui Parthicam 
triumviri expeditionem scripsit. Certe greco eum 
sermone usum esse nullo constat testimonio, V. de 
eo Strabo XI, p. 533 (ubi codd. 'A8.2:); Plu- 
tarch, Anton. c. 59; Dion. 49, 39 et 5o, 13 et 23; 
Zonaras X, 29; Vellej. II, 84; Josephus Antiq. 
Jud. XV, 2,6; M. Seneca Suas, I, 6; L. Seneca De 
clem. I, 10; interpr. ad Horat. Od, II, 3. 





ob ictus intumuerat et exulcerabatur) in febrim incidisset , 
gavisa est eo se praetextu cibo abslinendi et vita se nemine 
obstante privandi facultatrem nactam. Olympo medico fa- 


miliari suo re indicata, eum consultorem et adjutorem in 
consumendo corpore $uo habuit, ut ipse Olympus edita 
harum rerum historia testatur. 


LIBER SEPTIMUS. 


AB AUGUSTO USQUE AD TRAJANUM. 


27 &. C.—98 p. C. 


CxciLtUs. CALACTINUS. ! SELEUCUS ÁLEXANDRINUS. 
LvsiMACHUS ÁLEXANDRINUS. TunasvLLUS MeNDESsIUS. 
NicoLAus DAMASCENUS. Porawo MyTILENAEUS. 
JusA MAURITANUS. Arion. OasrTA. 
ATRENODORUS TARSENSIS. PaMPHILA EPIDAUBRIA. 
DioNvsius PERGAMENUS. CriAUDiUS Cxsan. 
DioponUs GADARENUS. PorvzNus SanpiANUS. 
TnzoponUs GADARENUS. Jusrus TipERIENSIS. 
SrRABO ÁMASENSIS. HxngMoGENES TABSENSIS. 
CuxnREMON STOICUS. Tuanius. MEMNON. 


CJECILIUS CALACTINUS. 


HEPI TON AOYAIKON IIOAEMQN. 
I. 


Athenzus VI, p. 273, F : Obr 2' 3v 5 xaip, 
Éze xo iv XoMa 4$ Grucípa sv God ixaviacaau 
iqfvevo (102 -99 a. C. ): moXAat 21 abzxt. Dbyíévovzo, 
xai dréjAovco olxstüv 6zlo cXc Éxacov uopii2ac. Eóy- 
Youujd ca. ExBfDoxs mpl sü)v GouAaxiiv zroAéutv Kat- 
xAtoc 6 byjtwp 6 àxo KaXze dxzz«. 


IIEPI IZTOPIAX. 
2. 


Idem XI, p. 466, A : KauxDuoc 2' 6 fto, 5 325 
Ka dxrze, i s Thepl fovopíac "Ayatoxéa xci 
bv zópavvov, Ixxouaza y ouo Hriirxvévea, col, Ezat- 
pots daxety , PE Ov Dxspdpuuge xactoxtuaxévat caUra. 

De Ag. figlinam olim artem exercente v. Polyb. 
XII, 15, 6; XV, 35, a. Diodor, XIX, a, et XX, 
63, 4 : 'O 2' oóv 'AqafoxAz zaok cv nórov AaGüv 
fuxóv uévav 4guocov, fxev óo ob srpdttpov dran vr 
xepaututuC TÉjyvzC, Üüx vowUTx Üxmwpdruv mÀd- 
guatx gUozty vow ixspaueugato. 

Apud Strabonem V, p. 23o, ubi vulgo legebas- 
tur ; Kai 6 KexQuoc xài "Polo cvrroxeos (5 cov 
"Pogjaixóv evyye. conj. Toup. ad Longin. I, 1, de 
nostro Cecilio cogitans), zoUro z(üerat avjusiov coU 
"EX. lunt xcíoga ctv "Pouny 1b vag! abc 3v 
másgtov Üuciav *EXXnyudi;v iva c. "Homo. Cra- 
merus recte reposuit d ys KoO«oz ( Kóhuo codd. ). 

Reliqua scripta Cecilii Calactini rhetorica sunt, 
quorum partem recenset Suidas, qui ita habet : 

KixOuoq, Xorhworzs, KaÀavzavé;: KaAavsn 
(deb, KaXaxrivo;* Kadxtz) 8b xo, Eua; b5- 
twp , cogiaceóoas iv "Poux inl od. Xi6aozo0 Kaísa- 
goc [xa Eg "Apixvou ], xal dà Bode, Gc vtvic 
lavogáxact, xal npórpov piv x2Xodusvoc "Apydyatoc, 
vÀv 81 OcTav "Ioudatoc, BiGA(x 81 a3c0U 0X. 

Kazk cboujüiv, 0o [ "Eact 8d xav azorytiov, Recte 
hzc om. Eudocia ]. 

"Azodetis v0 clpra02t x8axv Mtv xaXponuocó- 


DE SERVORUM BELLIS. 


t. 


Hoc tempore secunda erat in Sicilia servorum seditio ; sae 
pius enim rebellarunt, perieruntque servorum supra cen- 
tum willia. Librum de his servorum bellis conscripsit C»- 
cilius rhetor a Calacte urbe oriundus . 


vie. " Eaxc 88. Don Meo xav ovotiov ("'AmoZet- 
Etc 000 dlp7202t 302v X, x3)3,, Ici 8E. xatk ozot- 
ysow Eudocia; 'AxóAed: xaAopmuosóvme 00 ilo. 
rHoav ME, "East 0b DOop) xz. , Demonstratio, 
elegantiam dicendi publicis vocibus, non innoeatis 
contineri , Hermannus ; 'Exhorh Mte: £o 21 375- 
Bei coU "* xoay Arv xalgonpaoruvac, xaxk avot- 
tiov Bernhardyus. ) 

Xóyxgusw, Avyjiocüévouc xal Kux£oowoc. 

"Tín &gfott $ 'Avxuxco Eos 192 "Àcurvos. 

IIepl «90 yapxxzzpoc x&v Gxz. Brxópov. 

Zóyxpuru; Avocfévou, xai Alcyívou, 

Iisgt Axgocüivouc, moiot würoU qwfot Aoyot xxl 
moiot vóllot. 

II:gi «Gv. xa' lavopíav 3 map lazog(av elomufvonv 
toic PXzopsv xat dia. tora. 

[ IIós, 8i "[ouZatoc vaU72 Oaup.aTo. ] ['TouZaioc 025« 
tk EX. ] 

Kex(Atoc] Sic codices optimi, eodemque modo 
etiam apud reliquos scriptores, quibus Czcilii men- 
tio fit, nomen Romanum in codd. longe pluri- 
mis exarari solet. De Ka)5j dxz, Sicilie regione, 
deque urbe cognomine , quam Ducctius ibi condi- 
derat, vide Herodotum VI , 32, et Diodorum X11, 
8. Gentile KaAaxzivo; quod apud Suidam , monen- 
tibus viris doctis, pro corrupto KzJavstav, ( K a3- 
Xanarvàc codd, quidam) reposuimus, nunc legitur 
apud Diodorum XII, 29, 1 (libri pro K3àaxzt- 
wv perperam przbent KaXAaztvov ), et apud Cice- 
ron, in Verr, IIT, 43 ( ubi libri item Calatinis ), et 
in nummo ap. Eckhel, D. N. vol. T, p. 199. Apud 
Phebammonem II:gt 2j». (in Rhett. Gr. tom. VIIT, 
P. 4945 Walz.) laudatur Kéxiuo; 6 Ka Aav8tenc, 
quod corrigendum in. KaXaxsízzc, quam gentilis 
formam inter alias, quas analogia admittit, appo- 
nit Stephanus Byz. v, Ka)3j àxr*. — A parentibus 
appellatus est. Archagathus, quod nomen etiam 
Agathoclis Siculi filio et nepoti fuisse constat (Dio- 
dor. XX, 57; XXI, 3. 16). Itaque scriptorein 
nostrum appellare licet Czecilium Archagathum, «si- 
cuti Cecilium Bionem laudat Plinius H. N, XXVIII, 





DE HISTORIA. 
2 


Ciecilius rhetor Callactinus in libro De historia Agatho- 
clem regem scribit pocula aurea ostendentem sodalibus di- 
cere solitum, ex iis quie olim fictilia finxisset, se haec fa- 
bricasse. 


CJECILII CALACTINI FRAGMENTA. 


7. Nonnulli ( Hermippus Berytius lv «ip TIegl «iv 
Biampelydveow iv maribi(a Sod)? ) e servis natum esse 
tradiderunt. Quod si verum est, majores ejus e 
Syria oriundi fuerint. Magnus hinc venitin Siciliam 
scrvorum numerus, adco ut rebellantes sub Euno 
duce Syrorum nomen assumpserint, Cacilii vero 
patrem eSyria Judzum fuisse arguuntSuidiana illa : 
TÀ» tav "IovBaioc, Addubitavit hoc ipse Suidas vel 
potius is qui verbis Suidz appinxit glossam illam : 
Tlóx 3b '[ovButo; vaUta Üzvpato. Itemque Vossius 
( H. Gr. p. 223) et Toupius ( ad. Longin. I, assen- 
tienteBernhardyo adSnid.),qui cum rhetore nostro 
confundi suspicantur Q. Cecillum Nigrum, Verris 
in Sicilia quaestorem, de quo Cicero notum illud : 
Quid Judeco cum Ferre ( cf. Plutarch. Cicero c. 7). 
Contra Krügerus ( Leb. des Thucyd. p. 34 not. 1) 
idoneam huic sententie causam subesse negat. 
Mihi quoque quz de Judzo Cecilio traduntur, ex 
eodem fonte fluxise videntur ex quo servile 
genus ejusdem memoratur, Et si hoc concesseris, 
nihil adeo est, cur alterum recusemus, — Quando 
natus Cecilius sit, exputare non licet. For- 
tasse puerulus a Czcilio Metello, qui prztor Sici- 
lie fuit anno 68 a. C., in Italiam transductus, 
ibique a posteris Metelli deinde manumissus est. 
Floruit una cum Dionysio Halicarnassense , fami- 
liari suo (Zuot xal *ip. 9er Kauilo , Dionys. 
Ep. ad Cn. Pomp. c. 3, p. 771 R.), quo paullo 
grandior natu fuerit, sub Augusto (circa 28 - 1 
a. C. ). Quod apud Suidam legitur, £uc 'A8ptxvoy, 
errori deberi in aprico est sepiusque monuerunt 
viri docti. Toupio 1. 1, Suidas duos Cecilios, unum 
sub Augusto, alterum sub Hadriano viventem con- 
fudisse videtur. Bernhardyus, « In memoria Ha- 
driani, inquit, cujus temporibus Cecilium nullum 
videas adscribi, hzremus, istamque narrationem 
non magis integram quam emendatam esse suspi- 
camur. Nimirum etiam continua Kaz& (PpuyGv, cu- 
jusmodi locus ab argumento rhetorico fuit sejun- 
ctissimus, labem apparet traxisse. »: Mihi recte 
Toupius conjecisse videtur. Etenim, ni fallor, Sui- 
das vel auctor ejus cum nostro Czecilio confudit 
Sextum Caecilium (*) , cujus de duodecim tabulis 


(*) Alter Cecilius est Epirota, Siculi nostri eequalis. 
Suetonius De illustr, gramm. c. 16 : Q. Cecilius Epirota 
Tusculi natus, libertus Attici Satrii equitis Romani, ad 
quem sunt Ciceronis epistole? , quum filiam patroni nu- 
ptam M. Agrippe doceret , suspectus in ea et ab hoc re- 
motus ad Cornelium Gallum se contulit , vizitgue una 
familiarissime; quod ipsi Gallointer gravissima crimina 
ab Augusto objicitur. Post deinde damnationem mor- 
temque Galli scholam aperuit ; sed $ta ut paucis et tan- 
tum adolescentibus praciperet, pratextato nemini, nisi 
si cujus parenti hoc officium negare non posset.— Ce- 
cilius Argivus, poeta, Halieutica [et Periegesin Greecize ] 


cum Favorino philosopho disputationem affert A, 
Gellius XX, 1 : Sertus Cacilius in disciplina juris 
atque legibus populi. Romani noscendis. interpre- 
tandisque , scientia, usu auctoritateque illustri fuit. 
Ad cum forte in area Palatina, quum salutationem 
C«'saris (sc. Hadriani) opperiremur, philosophus 
Favorinus accessit, etc. Ceterum iste de tempori- 
bus Cecilii Siculi error etiam alium procreasse er- 
rorem mihi videtur, Nimirum sub voce Tia yévrc 
dicit Timagenem Rom: cogioziücat sub Pompeio, 
xat uev! abxóv enl «c Kaleapoc 00 Abvoícrou xal ut- 
Tínta dpa Kexót», Igitur hic quoque Cecilium 
habemus post Augustum florentem; sed ne pute- 
mus hunc esse alterum quendam a Nostro diver- 
sum, impediunt quie de Timagenis temporibus com- 
perta habemus. Is enim quum anno 55 a. C, 
captivus Romam venit, nonagenarius fere esse de- 
buit, quo tempore Augustus obiit, neque post Au- 
gustum floruisse potest cum Czcilio, cujus sub 
Augusto et antea zmulus erat, Igitur utroque loco 
idem subesse error videtur, adeo ut in dubium vo- 
caverim Reinesii emendationem , qui altero loco 
scribi jussit : "Ex( «c Ka(sxpoz l'atou "IouMoo xat ut- 
cízutx Ábyoóctov, Vacat his impedimentis tertius 
Suidz locus, ubi sic : "Epuayópxe Tzjvou 275 Alo- 
Mov, 6 &xoX Ore Kagluv, [frmup... "EraíGcuas e" ob- 
To; Tk. Kexüiou v "Págs éxl. Kaleapoc AUvoUccou 
xal v£Atut&. ópoo «7 füxlac. r 

Quod scripta attinet a Suida recensita, libros 
duos Kazà Povyóv ad Calactinum nostrum per- 
tinere dubitat Bernhardyus, quoniam ab argumento 
rhetorico sint sejunctissimi. Quamquam de argu- 
mento eorum omnino nihil liquet. Fieri potuit ut 
scriptum opus esset contra Ásianos rhetores, 

Secundum opus, 'À x63 iL t xz), recenseturin 
indice auctorum ex quibus Suidianum lexicon con- 
flatum sit : KexOuoc Zuetotzc, "ExAoyhy Ato 
xazk cvotytiov. 

Xóqxgicic Anpoeüévou, xal Kixépovoc. 


scripsisse dicitur apud Eudociam : KexO«oz, 'Apyttoc , iro- 
moi, "AXwvttxà Yeypapóc" xal Fiegefyro:w "EXMábo; wai 
&Da. Verba KtxOsoc... Yeypagex, eadem liabet Suidas, qui 
deinde reliquos *AXicuzixGv poetas subjungit, quos recenset 
Athenzus I, p. 13, B, ubi codd. KaíxAoc ; quod Casaubonus, 
collato Suida , mutavit in KaxxQ1oz. — Cercilius Pythago- 
reus memoratur apud Job. Lydum De mens. p. 56 ed, 
Reether : d»olv à Iubavyócetoz KexÜtoc* J vpt&z ziportr ovv- 
£cvrotw üpysv, utoórnta xai tOuvefv. Ubi "Dxo»ov reponi 
jubet Rerther. Recte fortassis; quamquam KetxÜ:ov exhibent 
eliam Crameri Anecd. Paris. tom. 1, p. 317, 29 : "Qc exo 
Kex0:oc ó ITufaryópevoc (iquam voízow, * « "H và 19i portu 
cuvianoiw x1. » — Alius Crecilius quidam qui Hadriani 
temporibus assignari potest , nescio an lateat apud Suidam 
v. 'AMEavbpo; Alyaío;, ubi Alexander hic peripateticus, 
Neronis preceptor, filium habuisse dicitur, K a (tov 4 K ac- 
Atvov cod. À ) 6voua. Quod fortasse fuit KavxOove 
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Plutarch. Demosta, c. 3, 1, postquam dixerat non 
satis se callere linguam latinam, ut audeat Ora- 
tiones Demosthenis et Ciceronis interse contendere 
x1l dxogaívecDai móztpoc Slav 3 Sewéstpie elzriv, 
addit : Kdxe yàp, & qxatw 6 "Inv, GeAgivociv 
zío7« Bia, 4v 6 magiebs d iy &raat Kexog dyvorzac 
iyeavutógato GUYxptoty TOU Anyosfívous xal Kudigo- 
vos Üevepaty. "AX vo Ios, el mavzoo Tv 2o l'v0« 
ctaucby Éyctv nodgstpov, ox. By. Üóxet moóssayua 
Giov elvat, Ex Ciecilio fortasse ductam esse Cicero- 
nis et Demosthenis comparationem quz legitur 
apud Longinum Il. Cyou; c. 12, 4, censet Toupius, 

ECqxguris Anjosté£vous xat Alag (vov. Nus- 
piam citatur. 

Il:gi coU qagaxc7poc tv G£xa fysópov. 
Contra hune librum scripsit Lysirachides, teste 
Ammonio v, og ( v. Lysimachi fragm. ). De in- 
dole 4ntiphontea orationis locus peramplus exstat 
in Photii Bibl. cod. 259, p. 485 sq. Bekk, Preterea 
de Antiphonte Cecilius laudatur apud Plutarch, 
Vit. X Or. p. 83a, E : KixOuoz 8' iv 5( mepl aizoo 
cuve quac BouxuZ(Bou x0 Gu yyoxséc xalnys ch zt- 
xua(osvat eyovévas 0 Ov £xatvetzat a9" a2: 6 Av- 
ttgGy (v. Thucyd. VIII, 68). Vocem xa8 713v 
dederunt Wyttenbach. et Grauert, Mus, Rhen. I, 
p. 182 , pro vulgata jia0773», quam exhibet etiam 
Photius cod. 359, p. 486, 6. In tribus Plut codd. 
est : &ddaxalov, — Idem p. 833, C: ipaa 
8i vo fropos ('AvttgGiveox ) Mt g wv xaveytu- 
cuívou, quo KixDuog flyut cob, x£. — Idem 
p. 833, E : Wágwsga. i Gironóumoo doyoveoc, i9 
ol ol vpéxovta xattÀAU0r, aav, xal" á ÉoEev 'Avitgüivea 
xgilrvat, 8 KexÜuos napazilevat « " EBoks «7, BovAT 
x15. » — De Lysia hzc habet Longinus IIo 6j. 
XXXII, 8 : 'O KexQuoc dv xoig Uxip Auaíou cuy- 
Yosuuiaxot dzildogyas si mavel Auaíav dusive ITa2- 
Tt)vO &nopíivactat, Sucl maroc Xpnespavc dxo- 
so * qv Tie: Tbv Avcíav, (àq o03' ad tbe atcàv, uto; 
pov uoc cp ava IDazova 3j Ausiav qUet, — 
Photius cod. 362, p. 489, 5, 13: KauxOux 2i 
Buaprdvet Vigtcüde plv tbv. duBpa (Auclav) , stztp 
dXkov xtv, auvouoloyGv, olxovops;aat GÀ v eforB£vex 
oyy obtue ixxvóv, Cum Caecilio facit Dionys. De 
Lys. $ 15, — Plutarch. X Or. p. 836, A : «b£gov- 
z21 aüxoU (o0 Aucíou) Aérot uxs', "Toóte»v yvnalouz 
gaalv ol spl Aovóatov xal KexQuov elvai oAy', dv ol 
góvov frcza0at Adyezat, — n Trocrate, Plutarch. 
X Or. p. $3, D : dbipoveat à adxot ( "leoxgdxow ) 
Ayo P, Gv elo yon xatk ulv Aiovüstow xt, 
xac 8à KexÜuov xv! ol ' Ua xattpsusuí£voi, Eadem 
Photius cod. 360, p. 486, 6. — De .Eschine : 
Plutarch, X, Or. p. 840 : Axgoaekc 8d qsvoutvz, 
&x; uiv, rivis Aivouste, "Ivoxod oue xal HAattovoc, ix; 
Bà KexOuog, Atuddpgavte. — Photius cod, 61, 


C/ECILIL CALACTIN! 


p. 20 à. 10 : (Dégecat 2b alzo2 (Atgyívou) xal. dA- 
Aeg Aéqo«, 6 Mrtaxhg vouoe* obx Pgxolust Eb adcly 
& KaxÜitog ( Kee A. Kueog wg. ), àXX* AL- 
cjivr» d)Àow aj govav s0036 "AUrvatow vàv mation 
ibas 00 Móyou rnsiv. — De Demosthene. Dionvs, 
Halic, Ep. ad Cn. Pomp. c. 3, p. 777, R : 'Hgo- 
tox dxpióot ov 3 Bouxu3(2ne* GaonBie vko obroc 
iv nüm, xàv zai; Ururpoglats udÀov 3) vais Evpíios- 
ew. "Euol uévrot xal t6 girato Kao Goxet 5X 
iv)uuparx abro pd)uctx y6 xal QxAOoezt Arguo- 
cet vic. 

Preterea de Demetrii Phalerei eloquentia Czci - 
lii judicium legitur in schol. ad JEschin. De fals, 
legat, init. ( Vide locum in Idomenei Lampsaceni 
fr. 15, tom. II, p. 493.) 

IIegt $210gixZc. Quinctilian. II, 1 : 7/co- 
phrastus quoque Aristotelis discipulus de rhetorice 
diligenter scripsit; atque hinc vel studiosius philo- 
sophi quam rhetores, praecipueque Stoicorum ac 
Peripateticorum principes. Fecit deinde velut pro- 
priam Hermagoras viam , quam plurimi sunt. se. 
cuti ; cui maxime par atque remulus videtur Athe- 
reus fuisse, Multa post Apollonius Molon, multa 
drvus, multa Caecilius et Halicarnassensis Diony- 
sius. — Schol. in Hermogen. X:iss (Rh. Gr. 
tom, IV, p. 59 Walz.) : 'Ezxuz 2 «b c5 Pwigí- 
Gzux, voix coats riropuxaie áoudvtut cé, vate zats sx 
mpl ziv el£Qv x7. briropucre Qua avolcat xal zie 
mipi tÜv urpow ToU moÀttuxoU Aóvou, xal vai, m £pi 
cüv gu £0 3 cv, at vupgváloucty Sulle elc cà u£on 192 
zohtnuxod Moo, faq 83 Yrredoxaw "Agirzoz£lne xai 

KT yes xat K £x (to xal gugíot Éceoot licit 
zdvu, Qaare c3 Buwvoulav xi 

Il«gl 07 4d tov. Quinctil, X, 3: Hec omnia 
(de figuris) copiosius sunt exsecuti, qui non ut 
partem operis transcurrerunt, sed proprie libros 
huic operi dedicarunt, sicut Ceecilius, Saepius de 
singulis figuris, ut de 6ms964:o, uitx6oÀT, mÀso— 
vacui, viptepitt, Caecilius laudatur ibid. $ 38, 
46, 97 etc. Porro in Alexandri, Phaebammonis et 
Tiberii libris IIzgl aj»xizzwv ap. Walz. Rhett, Gr, 
tom, VIII, p. 462, 494, 554, 571, 573, 576. — 

IeetOgou«. Longinus TI. Gy. init : To uiv «o 
Kauxilou evyyespudnov 8 Ila eye quysta $10, 
dvxcxomoupgívow fiv, dx dista, xowT.. tTaT£lvOTE- 
gov lgdvn 3c Bre boüéatu, xai bum. TOv xatplo 
dgantóysvov, ob oA xs do£)atxv., , megurotoUv tote 
ivrovydvourtv, Idem opus deinde laudatur c, 4, 
2. 8, 1. 31, 1. 35, 1. 

E lexico Rhetorico petita fuerint quz e Cacilio 
affert Harpocration v. "EZoir; : "Urt 38 irl xav- 
Tc 00 dx x&v [Blow ExÉxXoufvou tdcreeas tolvoua, 
xalo)y, óx olivai KixOuoz, uówwv tw ix xatal(- 
x5 9ptcvtov, xal coov4»; iv Ioxavplau S5Aov 


FRAGMENTA. 


mout, Lex, Rhet. ad calc. Photii p. 676, 24 : 
Tpo6o33, plv quvioU «woc [diuciuase, gadcic 
Bi] Aavüdvovroc uvoc. KexÜnoz (Kixjioz cod.) 
& [gdemw] gxolv slvat, Jv xazà tiiv [23] àrudeta uif- 
vaÀÀa Uxoputtóvrov dzofpoust, xal xafjoAou [xarà] 
x6)v 1& xowk xJentovzov, Locum in cod. corruptum 
dedi ex recensione. Meieri. Inclusa sunt supple- 
menta. Jnitio codex habct wpofoly* gavtQos pív 
Twvoc, Aavüsvovto; 6b uxvucw. — ldem p. 667, 
12, quid sit slozyye(a. Vide locum in Crateri 
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fr. 5, tom. H, p. 619. Pro Kixàíou vel. Kao- 
Mov codex prebet Kixivov, — Denique in schol, 
Plautino codicis Vaticani , quod edidit Ritschl. in 
Alexandrin. Biblioth, p. 3sq., Cecius in commento 
coma diarum | Aristophanis, Cramero (qui greca 
ejus scholii edidit, in quibus Cecii istius mentio 
omittitur ) in Anccd. Paris, I, p. 13 Cecilius no- 
ster esse videtur, Quam conjecturam palzographicie 
rationes commendant ; reliqua vero refragantur ei. 
"Tzetzen dici statuit Dindorfius, 


—— —————À —— —— 00 


LYSIMACHUS ALEXANDRINUS. 





Lysimachus (*), Nóczwv auctor, Alexandrinus 
vocatur ap. schol. Rh. I, 558 (fr. 11). Tzetzes ad 
Hesiod. p. 3o (fr. 26) laudat Lysimachum Cyre- 
nium iva' [egt rounzóiv. Igitur Cyrenisnatum vixisse 
Alexandriz putaveris. At magnopere veremur, ne 
Lysimachum Tzetzes confundat cum Lysanía Cyre- 
ncco, quem De poetis scripsisse constat, Vixit Lysi- 
machus post Mnaseam Patrensem (v. fr. 16) et ante 
Apionem (fr. a ). E fragm. 3 conjicias Lysimachum 
scripsisse post Apollonium Molonem, magistrum 
Ciceronis, Porro si recte conjicimus Lysimachum 
non diversum esse a Lysimachide, cujus opus IIo 
tv "Ab vat urvioov xal Éogriov laudat Harpocration 
(fr. 21 sqq.), et cujus librum xp5cKatx(Xtov II: 
10v map voi, "A vzuxot, $nzopov. Ammonius (fr. 25) 
commemorat : ratione satis probabili supparem 
fuisse Czecilii et Dionysii Halicarnassensis Lvsima- 
chum dixeris. Opera laudantur hzc : 

1. Alyunciaxd, 

1. 876a ixd vel 876aix& zapdSoLa., 

3. Nóaot, 

4. [Hiepl «àv 'A0xvnot pyv&v xal£opgcüv.] 

s. [Heg s&v mag "A vrixoto $u:ópov.] 

e, [TIzgt xocatóv.] 

7. Wcpt 'Egópov x Aor c Bi6X(a B'. 

Fragmenta longe plurima ad Thebaica et Nostos 
pertinent. Ex quibus apparet maximam operam in 
€o posuisse auctorem, ut antiquiorum scriptorum 


(*) De Lysimacho qui IIegl ActáAou xa:2(a; scripsit, vide 
Introd. in Fragm. Neanthis Cyziceni. Lysimachum Coum, 
Tlippocraticum ( Erotian. p. 10; schol. Nicandri Alex. p. 376 
Schn. ), sicuti reliquos ejus nominis viros h. 1. enumerare 
longum est, Lysimachum quendam qui De agricultura scri- 
pst laudant Varro R. R. I, t, Plinius in Ind, auct. ad lib. 
Vtt, IX, X, XIV, XVII, XVII, XXVII et XXV, 7. Hunc 
Vossius eundem cum Alexandrino nostro esse opinatur. — 
Quod tom. II, p. 370 not. suspicatus sum Lycum, operis 
IHizzi 66ov auctorem, qui ap. Tzetz. ad Lyc. 526 laudatur, 
vimdem esse cum Lysimacho , id falsum est. Vide addenda 
ad Lycum Rheginum. 


———————————————————— 
—————————————— 


narrationes congereret, de singulis quibusque intet 
se contenderet, mirumque earum dissensum ee 
modo declararet, Num ulterius progressus sit, ac 
judicii acumen cum colligendi industria junxerit, 
nescio. 


AITYHTIAKA. 


Lysimachum inter eos qui de rebus .Egyptiorum 
scripserint recenset Cosmas Topogr. Christ. XII, 
p.241. 


Josephus C. Apionem [, 34 : 'Ezizato 38. o5- 
zo; (Manethoni et Chzremoni ) Auc(uxyov, £0m- 
gd:x plv viv aürhw toig mpoupru£vot, Undüestv coU 
Jaiagacoc, Uregnenauxódra Ob viv Gxsivuv ámiüavdcu za 
coi, zÀdcuact, Aj Ó xal 55 dazt cuvesÜtixix, xx: 
moÀÀAy dmfgüsur. Afqrt vào Pzi Boxysotox, vo0 Ai- 
qurswv Bactitux cov Aav cüv "Iov8aiuv Aezoole v- 
za$ xal dyopolx , xal d)Àa vocati cw Lyoveac, slc 
1à lp xavagtóyoveze ueaizdty oos. [IaumoXYwov 
8) dvOpiymuw vosnAla meputegóvtov, dxagmiaw iv c 
Alpómup yevíaüai. Boxyopww à, rbv vw Alyumtiwv 
Bacüa, elc "Augunvos míppat meg zz dxapxiae zoUc 
avteuconévouc * tbv Ücbv GE elzsty c lepk xaüioat dx" 
dvüperyxuy dvdyvow xal CucaiGuv, ix62)óvra aücoUc 
ix cüw lepüiw slg vómouc ipíuouc, voe 9 dupobc xai 
Aexpobe fluüíaat, éx vo0 Aou dyxvaxtoUvroe imi c 
roítwv Lej, ral và (ep &qvícat, xal oUre cv Y5v 
xapmogop/azw, Tów 5b Bóxyogtw zobe ypraiobq Àa- 
ovra oe t lipele xal iziGwuitz, moorxaleadusvov 
x£Mücsat imoyhy mowsxufvou, tijv dxatdorww rotg 
aoatuorat t0 6c0uc xapadoUvat xxvdLev abrobe elc edv 
fonuov, xol 8l Yexpobs sl; uoM62ivouc y 3prac ià- 
cavzac, lva xafüotw sl xà míAayo,. Bubieüfvzov 51 
1ü)v Aerotv xxt pupüv, robe X) ouc guvafigotaüévrae elg 
1Otoue Excelivat En" dmAz(a GuvayOiviae 8b ove 
ca50ai mig abcüv, vuxrb 8' imvytvouévre müp xal 





DE REBUS JEGYPTIORUM. 


1. 

Mis addam Lysimachum, idem quidem habentem cum 
pradictis mendacii argumentum, illorum vero incre- 
dibilitatem figmentorum enormitate superantem. Unde 
constat eum ex magno in nos odio sua conünxisse. Dicit 
enim suh Bocchori rege Fgyptiorum populum Judzo- 
rum, quod essent lepra, scabie et aliis quibusdam morbis 
infecti, ad templa confugisse et victum mendicasse, Multis 
autem hominibus morbo correplis, sterüitatem in .Fgypto 
^*cidisse, Bocchorlm vero, /Egypliorum regem , ad Am- 


monem scitatum oracula de sterilitate misisse : responsum- 
que & deo, repurganda esse templa ab hominibus impuris 
et impiis , ejiciendo eos e templis in loca deserta; ceterum 
scablosos ac leprosos mergendos , tanquam sole ut isti vive- 
rent zegre ferente; et templa explanda, atque ita fore ut 
terra (ructum ferat. Bocchorim autem, accepto oraculo, 
accersitisque sacerdotibus et sacrificiis, jussisse ut impuri 
collecti militibus traderentur deportandi in desertum; ut- 
que leprosi plumbeis laminis involuti in pelagus dejiceren- 
tur. Submersis autem leprosis ac impetiginosis , reliquos 
congcegatos in loca deserta expositos esse ut perirent : coa 
autem habito concilio de se ipsis consultasae el nocte super 


LYSIMACHI ALEXANDRINI FRAGMENTA. 


Vy vous xaócaveaq quAdvtttv lautoUc, vv *' imousav 
vóxta vnevtócaveac D.doxecüat vob, Otobc, mepl ToU 
ci)cat abrooc, T 8 imoden fifpg Moüczy wa auj- 
Covuüoat abroi, mxpaGaXAopí£vouc plav 6Dov xfuvr, 
dg, &v Dow elc mous olxovuévouc , mapaxtitó- 
cacÜüxí xt alvoic poire dvüpormov. cwl sbvorjcttv pick 
dpisza cupÉovAtUctiv, d X yelpova, ÜtGv «€ vaobc 
xal Bopobc, olc üv mpi o0tv, Gvavpénttv, Euvai- 
vtcdvroy 51 cüv dA)wv, 1k BoyBEvea mowüvrac Dti 7; 
dgio roptótotiat, bxavios 03 y Anéveac Div elc 3v 
olxoup£vny yopav, xat coU; T€ dvÜpuimouc UbplLovrac 
xal 5k (eph. cuMOvrae xat duxprisaviac Div ele v3» 
vüv "Iouia(av mpoczyoptuou£vny, xsloavcag 6b móhw 
ivraUUn xarouciv. To 6b dctu voUro "IepócuAx dmó 
43 Uxsivev Qialéotue Ovopdoüat* Üottpov 2 abrovc 
lxuavícaveac ygóvip Ga dEot v] Óvopaalav mpbx 
eb p olveiblzeoQat, xal vxv v& móXtv "IepooóAuga , xod 
aUrobc *IapocoXópou mpocagoptótctat. 

Hzc in sequentibus Josephus refellit. — Cum ini- 
tio hujus fragmenti cf. Joseph. C. Ap. II, c. 2 : Avci- 
proc 93 xazà Bóxyoptw vv Bactra, voucécvt spo tzüv 
otov Éxraxoslov (sc. àxaXAayTvat qnot vokc "lov- 
Galouc dE Alvíntov)* MóXuov 8i xai &XXot ttvic (oc aUtole 
É57cv, In his num recte sese habeat istud xpo ézóy 
gov Exzaxosiov addubitavit Beckhius ManetÀo 
p. 325. Nam Bocchoris est rex dynastiz XXIV, qui 
secundum Manethonem Africani regnavit an. 725- 
720, secundum Eusebium in Canone an. 778-735. 
Quare Boeckhius scribi jubet 795 éxiv Érzaxosiuv, 
eosque haud dubie inde a Lysimachi etate exputan- 
dos esse censet. Idque eo verisimilius esse putaveris, 
quod Apion, quem Lysimachum ante oculos ha- 
buisse ex ipso Josepho discimus, Judzorum exitum 
assignat Olympiadis septimz anno primo (752 a. 
C.). Ceterum Josephus 1. 1. Apionis calculos cum 
Lysimachi computo non tam componit, quam op- 
ponit iis. Quarenescio an ita potius statuendam sit. 
Diedorus memorat Bocchorim regem peranti- 
quum , qui successor erat Mycerini; sub hoc Boc- 
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chori Judzos exiisse Egypto Lysimachus annis 
1700 ante suam zlatem memoraverit, haud ita mul. 
tum a Mancthone aliisque discedens, Jam vero 
Apion helluo hunc Bocchorim dixerit essc cum, 
qui circa primam Olympiadem regnare ceperit, 
ideoque ad hzc tempora nescio num ineptius an 
malignius exitum Judaeorum retulit. Cf. Tacitus 
Hist, V, 3: Plurimi auctores consentiunt, orta per 
JEgyptum tabe qua corpora faedaret, regem Boc- 
chorim , adito Hammonis oraculo remedium peten- 
tem, purgare regnum et id genu hominum ut 
invisum deis alias in terras avehere jussum, Sic 
conquisitum collectumque vulgus, postquam vastis 
locis relictum sit, ceteris per lacrimas torpentibus, 
Moysen unum exulum monuisse, ne quam deorum 
hominumve opum ezrspectarent, sed sibi ut duci 
celesti crederent, primo cujus auxilio presentes 
miserias pepulissent, etc. Quz aperte ex Lysimacho, 
Cheremone, Apione similibusve auctoribus pe- 
tita sunt. 

Cum initio hujus fragmenti cf. etiam Bekk. 
Anecd. p. 380, 3o : "ÀAga. . Kal Mwvcric 6 vono- 
Gécrc 6o "lovBalov Bi xb moXXole Éytiw digo; dv 1p 
eóp.art oUzoc Exaduixo, CAJA vouro N (xa py oc 6 coU 
"A guo vlov (Aristarchei?) v 1i Ilegi'TouSa(ov 
9vaptt, Dehoc Nicarcho, modo recte se nomen 
habeat, aliunde non constat. 

2. 

Josephus C. Apion, II, 2 : Tov &d àpiüubv «Gv 
Dkacfifvzov ( sc, "Toualoy ) «àv aüxbv Auciudtyo cje- 
Biácac (sc. "Anlov) — Év2txa. ykp abzous clvox qnot 
popiábac — x11. Vid. Apion. fr. 4. 

3. 


Idem ibid. II, 14 : KaV'AzoXvioc 6$ MóAow xat 
Avalpacgoc xai ctvte dot cà ulv Un" &voluc, sb zAsi- 
«iov Bb xatà Üucpévewxy mpl. x6 ToU vop.oliccisavroc 
tyiv Moucfuc xal spl zv vóyov rtztolnvrat Aóqouc 
oUre Bixalouc obe deis , «bv piv óc yónra xal dra- 





veniente, accensis ignibus ac lucernis custodias agitasse ; 
sequentique nocte jejunasse, ut deos saluti suae propitios ha« 
berent. Insequenti vero luce a Moyse quodam ipsis consilium 
datum, ut irent intrepidi una via, usquedum ad loca culta 
perveniretur : tum preecepisse ne cui bominum in posterum 
benevoli essent , neque optima suggererent, sed deteriora ; 
utque deorum templa et altaria, prout in ea inciderent, 
everterent. Quum autem ceteri ista comprobassent, decreta 
peragentes iter fecisse per desertum, et post multa incom- 
moda tandem ad loca culta pervenisse : dein et hominibus 
injuriose tractatis, et fanis compilatis ac incensis, venisse 
in regionem quz nunc Judza dicitur, condilaque civitate 
illic habitare. Istam autem urbem 'IepócvAa ( id est Sacri- 
lega) ab ipsorum dispositione nominatam esse : postea autem 
auctos viribus nomen mutasse, ut probro non afficerentur, 


Lysimachus tempore Bocchoris regis, hoc est ante annos 
mille septingentos, Judaeos ex JEgypto discessisse ait; Mo- 
lon autem atque alii, ut cuique visum est, 

23. 

Numerum pulsorum ex Agypto Judaeorum Apion eundem 
quem Lysimachus commentus est. Scilicet centum et decem 
millia fuisse dicit. 

3. 


Apollonius Molo quoque et Lysimachus et alii quidem 
nonnulli , partim quidem per ignorantiam, maxima vero ex 
parte per malevolentiam, de legislatore nostro Moyse et le- 


| gibus ejus verba fecerunt nec justa nec vera, hunc quidem 


ut presstigiatorem el deceptorem calumniantes, leges autem 


zalitite apud nos nulliusque virtutis magistras esse affir- 


et urbem Hierosolyma, et se ipsos Hierosolymos voca&se. ' manes. 
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v:0va uideris, TOUS vOusu Di xxxlag uiv xal 

ob8epalle dotzTe gdaxovcte tivat QiaaxdAou,. Quodsi 

et Lysimachus et Apollonius de legibus Judzorum 

nullius virtutis magistris verba fecerunt, probabile 

est alterum sua habere ex altero, antiquiorem vero 

auctorem fuisse, qui primo loco ponitur, Apollo- 
. nium Molonem, 

Praeterea Lysimachus, si Jonsium Scriptt. hist, 
pliil. p. 12 audias, etiam de rebus Assyriorum scri- 
psit. Etenim Agathias II, 24 inter auctores zX do- 
4211272 30) "Aaauginy 7& xat Mz2uv dvavqpaai£vous 
prater Berosum (fr. 2) inemorat Athenoclem et 
Xí(gaxov (sic cod. Lugd.; X«iuxyov cod. Rhed. ; 
Symmachum interpr.) ; quod posterius nomen mu- 
tari Jonsius vultin Aucij.ryov. Nescio an recte. Suni- 
liter Xóygaryoc pro Aucig.ayoclegebaturap. Tzetz. ad 
Lyc. 874 (v. fr. 9). Ceterum putari possit Xigaxov 
illum eundem esse, quem Tzetzes Hist. III, 100 
Xiióxazzos dicit, ac una cum Ctesia (fr. 3), Dio- 
doro, aliis, testem historie de Sesostri Assyriorum 
domino excitat. De Simocatto tanquam 'Accugiz- 
xipy vel Alyuzwxxüv auctore aliunde non constat, 


OHBAIKA IIAPAAOZA. 
E LIBRO PRIMO, 


r" 


Schol. Ap. Rhod. III, 1179 : Ilsgt &à $5 Eó- 
góms xal t. Ka2uov elc G6xc xapousiac Avsiua- 
y* iv mou) 16v O nfaixow mapaZosow (xag226lox 
vlgo) cuveÜkoye moXMyy c» Ükww Siagowoucnw (al. 
sch. Aucigagox iv sj Euvaquyi t&v Or faixüw xa- 
qa3tox, levopet ). 

Probabile est ex Lysimacho petita esse qua se- 
quuntur testimonia Hellanici 2v a' sbopuvi2oc, Musei 
in Titanomachia, Hippiz Delii dv 'Ev&v óvoux- 
cíaic, Atrometi, Pherecydis, 


5. 


Scliol, Eur. Phan. 36 : OU 22 cy. Xgtrya Maxa- 
fs uiv vevíaat vuvaixx , Ouyazépa 01 OuxaAMvovzos, 


LYSIMACHI ALEXANDRINI 


fb vGv Pygmpltiv* ob. ce)sutsavro, xatacyéiy 3v 
Egirya , ixavatgitfvas 0 c1voc OlGixeZoc quvt)üdv- 
to; abc. Toi 21 xal. Aalou c3» Xgirya mapaói2a- 
aw, óx Aucluayoxc. 

Oix2A.] « Cod. Aug. fuyxrfpa Eüxalizovec, 
Taur. 8uy. 23 ox &v Myovzoc, quo egregie firmatur 
emendatio Valcken. OóxzX£jovco; » Matthigs. No- 
men Ojxz)£vov, tamquam viri Trojani, habes apud 
Homer. Il. 4, 148. — £zavaipi$zyxi]. « Scriben- 
dum arbitror cz dvaigefzvat. Sed ne sic quidem 
ista sana przstarem. » P'alcken. Plura exciderunt, 
puto. Possis : x1z27/ tv t5» 17v Xgirya, ez dvato. 
etc., vel xavacgtiv abt» và. Dixov (vel Eg0cov], 
i4! dvaigez yat xA, Ut ut est, indicatur eadem 
fere narratio, quam Suidas servavit v. Ol5ízsu; 
ubi sic : T'eyovóx; && dv2getoz (OlB(xouc) Dajazeus. 
Ka6' &y xaigàv xal fj Aeyouévr, Egly£ dvtgdvn, ovy, 
Éuael2re xal Onpus?re t3 goatv* dnoDaAoUca vio zov 
dvdpa, xal cuvaqavyouaa eio xa 1ónov xavalz6o05a 
BícÓavov vole mapióveae ivdvrut, 'O oiv Olàízouc, 
Üuwóv tt. flouAsuadutvoc, DiEosty fausóv ps! adi7e 
Vxattóste* xal émvenpisas xav, Óv i&odAezo, Aóvy v, 
Gvatgtt abcXy xal zo»c ui aüz7c. Ceterum non so- 
lum varie de Sphinge sententiz, sed etiam quz 
antecedit ap. schol. de OEdipo variarum fabula- 
rum farrago ex Lysimacho fluxerit, 


E LIBRO DECIMO TERTIO. 
6. 


Schol, Sophocl. OEd, C. 91 : Eist y& «( 2xe1 x 
ugar v90 Oltozo, iv legi AXpin poc slvat dv "Ez 
và, pataaovzuv abzbv ix. KeoU vtvó davjiou ymptou, 
xaizso loropelv gxalv "AgiznAov Ausiuagoc 6 "AXs- 
FavBpsue dv vy! [ Ev y? ] s&v Oz &aixow, vodyuv obzec 
* Ol&(xou 83 visucrsavzx, xal Gv gov iv Ov axu 
Oxztttw aíróv Ütavoouuévuov, dxcÀuov ol Or Gator £c 
TÀo mgoytytvrcévaz cuj. g^ogle, dis Ovzos 4es6oX,. Ot àà 
xouiszvzte aUzóv el; vta. xómov 17. Bouotíag xxAos- 
gavov Kay Üüxiyav abzóv. T'wouévo 81 tois 2v 15 xou 
xarouxoUdw druympdtov vvv, olrü£vree alvíav silvae 
hy Olz(xou vagd, ixéAsuov vob gÜ.ouc dvatpriv abvüv 


——————— — —À pcc n ——n e 





THEBAICA PARADOXA. 


4. 

De Europa et Cadmo Thebis commorantibus Lyslmachus 
libro primo Paradoxorum Thebanorum multam testimonio- 
rum discrepantium silvam congessit, 

$. 

Nonnulli Sphinzem Macarel uxorem, filiam vero Ucale- 
gontis, unius ex. indigenis, fuisse tradunt. Mortuo marito , 
Splingem (occupato Phicio loco munito latrociniis Baotiam 
vexasse, tandem. vero ) interfecti esse ab CEdipo. quo- 
dam , qul rem cum eo habuerat, Nonnulli Sphingem. Laii 
filiam fulsse perhibent, ut Lysimachus ait. 


8. 

Sunt qui dicant monumentum (Edipodis in fano Cereris 
esse Eteoni, quo eum deportassent e Ceo, ignoto quodam loco, 
ut tradere Arizelum dicit Lysimachus Alexandrinus libro 
decimo tertio De rebus Thebanis, ubi ita scribit : « CEdipum 
defunctum quum amici Thebis sepelire vellent, obstitere 
Thebani , quod (Edipus propter priores casus pro impio ha- 
bendus esset. Mli igitur in vicum quendam Baotie , quem 
Ceum nominant, deportarunt ibique. sepeliverunt. Quum 
vero incolae hujus viel calamitatibus quibusdam afficerentur 
causamque eorum sepulcrum CEdipi esse putarent, jusse- 
rnt amicos eum e regione sua auferre. Illi propter haec con- 

| silii inopia laborantes sublatum corpus Eteonum portarunt. 


FRAGMENTA. 


ix SECyopne — LUE ánopoiptvot voi evufalvousw, 
Gvi)óvzis Exouioav tlc "Exeovov. Bov)outvot 5i Xafioa 
Xv vagi mon22602t, xazalidnzougtv vuxtóc dv legio 
Asurspgos, drvorsavte tov 1ózov, Naragavous Ói ve- 
voufvoo , méuyavite ol zov "Exttovov xavotxoüvtto , tüv 
Üzov Emm peotiov, tl moiistv, "UO. 6? Urb; tixtv, p; xivety 
bv ixérr, 17. Orso, trito abtuU xÉUantat. To 8i lepov 
OiXvzóstioy xJ07,21. » Cf, Wunder. ad OEd, Col. 
p. 10; Müller. Min. p. 228 €t 212, 4; C. Hermann, 
Qussst, OEdip. p. 69. 'AgiZzo; aliunde non notus. 


- 
7. 


Schol. Pind, Isthm. IV, 104 : Hegi cw 'HpzxJ£o; 
valo Avcluayós qst xtvac loxopriv, 3j 0x0 'Hoa- 
xMo;, àAM Unó cw OoAogovrT,vat Eévov, 

Fortasse Lysimachi nomen latet apud schol. Eur. 
Plhen. 13, ubi hzc : Aly6zze ( Alyóczoc cod. 
Taur., Alucvo; cod. Aug. ) 8€ grt, óc Ex yprauo2 
touc 7aiÀac &xoócac (sc. Olbizouc) dJJeAoxzovicttv, 
itéOvxe xbv IIoXovsixrs, Mjawwp 5$ dugoxtpou, éxct- 
zat. Ad quz Matthiz : « Verum hujus grammatici 
vel historici nomen , puto etiam Mestoris, ipsum 
Valckenarium latebat. Fabricius B. Gr. II, p. 274 
pro Alyóstw legendum suspicabatur JEgis vel 
/Egias [ deb. Agias]. Pro. MZczwp Taurin. pucz/ 
piov. Vere! » Agias scripsit Argolica, et propterea 
minus h. l. aptus homo. Ad traditas literas pro- 
pius accedi potest scribendo Ajsuzo;. Lysippus 
Epirota scripsit 'À 66v xacaAoyov (schol, Apoll. IV, 
1093. Cf. Ebert, Diss. Sic. p. 107 sq.), in quo 
OEdipi mentio non inepta. Pro Mzczop reponen- 
dus, nisi fallor, Néczo , auctor Gzazetxàv Grouvr- 
pvov ( v. Voss, p. 200). 

8. 
Schol. Eurip. Hippol. 545 : Avc(payoc 9E ons 


lv xoi, Ornfaixci; xrapxBótot;, vptdxov:a dpyupiou v4- 
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javea dzavroUvtov (tv. OlyaYufov. sc.) otv dri 
"Ilse , oUrox; éx* acobe "HpzxMa ocguttucat, 

mapaotou) apa3ozuc Welck, Cycl. p. 217, n.330. 
Cf. Herodor, fr, 33. 

(8 a.) 
(KTIXEIX.) 

Plutarch. Parall. min. c. 6 : Tóv fpa Iove 
tüeryouuévony Aogaow, dezbo xxvamtàc v0 'Apguipto 
i6detact Bópu «lc Uoc xal efaos*. v6 B) mralv Ev v7, 
Ed Crévixo. 'Tri 8 Gast pula moXuoóvtuv, xaz' ixtivo 
xaztzór, 6 "Auguiproc cip &ppari, iva vuv xol 
"Agua xaJizac Gc 'l'eiwlpayo; ( num Avcigary o? ) iv 
spl Ksíceuv, 


NOXTOI. 
E LIBRO PRIMO, 


9. 

Schol. Pind, Pyth. V, 108 : IIcgi «7 ei; Kupy- 
vry üglEenc xiv "Averyvogibiov Ausigaryoc£v mptrro roiv 
Nóctov lexopei, rap! "Auvaxt ('Axauvdxei? ) Baout 
Ato abzoUs Qxxrxévats, ga, BouXoyivouc auvouxetv xoi 
«5 " Daov z&roplrxógt, xal &xt Dxciaav ( Éxciotv cod. ) 
p.e" Gxavov x póvov xov uexalo Kupz,vre xal 17 02Àaa- 
e" xeluevov Aógov "Avervopidiov ExuxtxAmuévov. 

Tzetzes ad Lyc. 874 : Avciuayo dv mpozo viv 
Nóczow oUzo Tt Au « DAaUxoc, "Axduac, "Inzó- 
Jogo; , ot "Avznvopl£at, xag "'Axauváxet Baccut Ai- 
Conv dxrsuv, u3, BovAóusvot cuvotxriv «oic co "Dov 
mopfjeaetv, ot pur6* ixavv y póvov «ov uevato Kupyvre 
xat c3; ÜxAdaanc 'Avervopioü) Aógov Éxcurav xal dxn- 
cav.» — Axauvdxei] Müller. e codd, Viteb. pro vgta 
dpvéxtt. — Auciyuagoc] sic Müller. e codd. Viteb.; 
olim Xóuuayoc. 





Et quum clanculum sepulcro condere vellent , noctu in Ce- 

reris fano , ignorantes loci sanctitatem , sepeliverunt. Quod 

ubi detexerunt incole Eteoni, dei oraculum; adierunt, quie- 

rentes quid faciendum esset. IIle vero respondit, ne loco mo- 

verent dez supplicem. Itaque illo loco sepultus jacet. » Fa- 

num vero CEdipodeum vocari addit. ! 
7. 

Quod liberos Herculis attinet, eos nonnulli, Lysimacho 
leste, non ab Hercule occisos, sed a peregrinis quibusdam 
dolo necatos esse narrant. 

8. 

Lysimachus in Thebanis Paradoxis ait Herculem contra 
CEchalienses expeditionem suscepisse , quod hi triginta ar- 
genti talenta Jphiti caedis mulctam postulassent. 


(8 a.) 
URBIUM ORIGINES. 


Ducibus qui cum Polynice erant convivantibus , aquila 


FRACMENTA HISTOR. CR. — VOL. lil. 


demisil. Ea terrz infixa in laurum est mutata. Postridie 
proelium quum committeretur, eo loco Amphiaraus una 
cum curru terra haustus est, ubi Harma ( Currus) urbe 
nunc est. Sic Lysimachus tertio De urbium orginihus, 


REVERSIONES. 


9. 

Antenoridas Cyrenen advenientes Lysimachus Reversio- 
num libro primo narrat apud Amnacem ( Acamnacem) Li- 
byum regem habitasse, nolentes commorari cum iis qui 
Mium evertissent, ac post aliquanto temporis colonia fre- 
quentasse collem inter Cyrenen atque mare situm, qui de 
ipsis Antenoridarum collis appellatur. 

Lysimacbus libro primo Reversionum ita scribit : Glau- 
cus, Acamas, Hippolochus, Antenorida , apud Acamnacem 
regem habitarunt, quod nollent upa habitare cum iis qui 
Mium evertissent, eosque aliquanto post inter Cyrenen 


| atque mare situin collem Antenoridarum exeedificasse ibique 
devolans hastam Amphiarai raptam in sublime evexit, inde ! sedes fixisse. 


22 


E LIBRO SECUNDO. 
10, 


Plutarch. De fluv. c. 18, 1a : 'A&qvaiov 2' 22s 
Da6s ch zpornqo2iav Az "Minile, Meth vào cà zc 
"Dísu ópftzotw Mou2ns, tis "Apyoc Uzoscpé pac , el 
zbw Kepaoviov dvi£r, Mgov, xal cfpevog "Mirylz xa- 
Taoxiudgac, tà poc dm tZ ÜiHe "AUTvalov pttovó- 
pact, l'evvitzat 8' dv v7; dapupiía Ba magóuows 70- 
qívo f» v quvh germ tis xav! drvoiav, lugavis 
qivezas * xa éitas 2 'A2odozsux" xafiaiz íazoprt IDirsi- 


pays (scr. Aualpxyos ) & &' Nósswv. 


^ 


c 


s 


II. 


Schol. Apoll. Rh. I, 558, de Achille : Auxxe5o- 
víxact b xz mrpi vno aíco0 umtpé... Auciiryos 
6 "ADaLavBprue dv ti Oeuzípe rüv Nóstuv xazk itv 
Mquw: « Eovl2as vào xai Aptrvovües, ol regt EbGstac 
mazQayuactuudvot , xai 6 touc. cDpuylou Aoyouc 22- 
ds xai Aatpago, xal Atovístog 6 XaDuuZebg o0 tl» 
mpl Ago, Duanaeuévry 3orxav fuiv irl yopas 
Sózav- dA xobvavzioy ol uiv ix Qízidoz adzóv vout- 
Üouct veyovévat zz Xelpurwoc, Ar(uxyoc 51 ix. dpào- 
pine 2 "Axtogoc * d2Xot b dXX, zsgl abzoU duo- 
galvovrat. » 

12. 

Fortasse ex Achillis historia fluxit glossa Hesy- 
chii : Xxópoc, xét 3) viis 3j Maxon. Xxüpas, do- 
qUeEz* Auciuago;, vh» Aarómww. Cf. Etym. M. 


Xxógoc, fj vijaoc , ixaidJ) ápyDuUne dai xal Aavxóqetoc 
Expo, qo $ Aasónm. 


13. 


Schol. Venet, Eurip. Androm, 24 : "liu x 
nol aida ysvíctat cip NeonsoMqup, dUwov vgtis Ye- 





10. 

Mons Athenzeus a Minerva nomen accepit. Post Ilii nam- 
que excidium Diomedes Argos reversus in Cerauuium col- 
lem adscendit , et ibi zedificato Minervae sacrario, montem 
a dea Athenzum neminavit. Crescit in ejus cacumine radix, 
rut similis, quam sl per ignorantiam forte muliec quapiam 
comederit, evadit furiata : nomen autem lli radici est 
Adrastia , ut narrat Lysimachus secundo Reversionum, 

11. 

De matre quoque Achillis dissentiunt. Lysimachus Rever- 
slonum libro secundo ad verbum ita habet : « Sullas et Ari- 
sloteles, qui De Euboea scripserunt, et auctor historiarum 
Phryglarum,, et Daimachus et Dionysins Chalcidensis non 
vulgatam illam quae apud nos circumfertur famam sequun- 
tur, sed ilii Thetide Chironis filia, Deimachus vero e Philo- 
inele Actoris filia, alii denique alia matre natum perhibent. 

12. 
Yxpos, urbs vel iusula vel terra flglina. Scyrus enim in- 


LYSIMACHI ALEXANDRINI 


p ydo, ETógoov, MoAoaahv, Alaxi2» [xai Too222 ]. 
Avuciuag oe ài iv s eruzípa sí Nóazuv yr Izoi:- 
vov xai vov "Axavihov Nuxoux2ny v vois AaxiZataavt- 
xg lerozriw uiv ix TL vRooudgTe vivícümi Tolg 
mpottgnuévoos, ix 23 Atovicane zz. KOawBatoo "Az- 
qo», Wégyauov, Iav2agov, Augiíz, "Egxov, Aavxnv, 
Eigóuay^v. Daci & II5220 jl» Gryttolemt $iv Baci- 
Asizv zov za£z2 , MoAocco £i zÀv ix 7e xponrqopiae 
Tiv zooztilivia zh» qox» Mokosataw ÓvopATetv. 
Ai (sie Cobet. ; 2 codex ) zov Alax(any Un x0z7« 
Gzexzil/zvat ( sic Cobet., éxzeüzvat codex) Av2oo- 
uj re, m2 c5, sl (stet cod. ) à cv dzaiiiav 'Eo- 
utóvrg xal vi Laus deüiveuav évorzó ct xol rí£xvotg 
Suc tole , u Umoystglouc xdvrac Xa vat. 

II5ppov] IHteXov, Mo3ozaov et II£py2140v memorat 
Pausanias, I, 11, r. Noster Pergamum metnorat 
inter libros e Lanassa susceptos. ;Eacidem alius 
nemo exhibet. Pielum habes etiam in Alexandriade 
apud Pseudocallisth, I, 42 in Latinis, et apud Ju- 
stinum XVII , 3, ubi perperam legitur Pialis. Hy- 
ginus fab. 123 Andromachz filium ponit 4m- 
phialum , quod ejusdem nominis corruptio est, aut 
componi debet cum ^fnchialo, cujus fr. 14 mentio 
fit. — Kai Tpo324 ] Hzc uncis inclusi, utpote abun- 
dantia. Ac desunt in schol. vulgatis, quz hucusque 
eadem prebent. — N:xogu 325v] sic scripsi pro 
Avxou xen», quod codex przbet. Nicomedem Acau- 
thium de Perdiccz et Archelai regum temporibus 
laudat Athenzus V, p. 217, D. Quod fragmentum 
quuin librum De rebus Macedonum arguat, for- 
tasse etiam deinceps MaxzZovixoi; pro AaxeZaiuovi- 
xoi; reponendum est. Quarum vocum confusionis 
exempla vide in not, ad Duridis fr. 28. Proxeni 
locusaddendus est tom. II, p. 462. — Atováce«c] 
Cobet, nomen mutavit in KAeovdcezc, sicuti codex 
habetin fragmento sequente, At illo potius loco cor- 
rigi debet, non nostro. Cf. Justinus XVII, 3 : Sed 








sula arzillosa est ; et Lysimachus nomen ejus voce Aarózv , 
terra figlina , interpretatur. 
13. 

Proprium est Euripidis, quod Neoptolemo ex Androma- 
che unum tantum filium fuisse dicit, dum reliqui tres filios 
perhibeant, Pyrrhum, Molossum, ;Eacidem, Lysimachus 
vero libro secundo Reversionum dicit Proxenum (Épirotam) 
et Nicomedem Acanthium in Rebus Lacedzemoniorum nar- 
rare Neoptolemo ex Andromache natos esse tres filios quos 
modo recensuimus, ex Leonasse autem , Cleodzi filia, Ar- 
gum , Pergamum , Pandarum, Dorieum, Éraum, Danaen, 
Furymachum et. Troadem. Referunt. Pyrrho patrem tra- 
didisse regnum, Molosso autem hune tribuisse honorem , 
ut reglonem de ejus nomine Molossiam appellari jusserit ; 
JEacidem vero ab ipsa Andromache securitatis causa aliquo 
abductum esse, ne, si quid mali propter Hermionze orbi- 
tatem et suam ipsius imbecillitatem filiis acciderit, omues 
simul sub manus Hermiones venirent, 


FRAGMENTA. 


Pyrrhus (i. e. Neoptolemus) quum ín templum 
Dodoneei Jovis ad consucendum venisset, ibi La- 
nassam, neptem. Herculis, rapuit : ex cujus ma- 
trimonio octo liberos sustulit, Ex his nonnullas vir- 
gines nuptum finitimis regibus tradidit, opesquc 
affinitatium aurilio magnas paravit. Fortasse illa 
Lanassaa in regum Epirotarum stirpem ab ipso 
Proxeno demum Pyrrhi regis quali illata est in 
honorem Lanasse Sicul, Agathoclis filie, quam 
Pyrrhus uxorem duxerat (v. Plutarch, Pyrrh. 
c. 10; Diodor. XXI, 4. XXII, 6, 2). Ceterum 
quoniam Justinus octo Neoptolemi liberos ponit, 
inter eosque duz minimum filie fuisse debent, 
nostro autem loco septem tantum nomina, inter 
eaque unum tantum femininum, recensentur, fa- 
cile hzc conciliari possunt, si verba xai Tpo2a ex 
antecedentibus, ubi abundant, in seriem liberorum 
Lanassz transponimus. 
14. 

Idem ibid, 33 : *O uiv Eipix(bze dno NeonvoMégup 
qnot elvat ch "Egytóvzy, 6 88 Auclyagoz zaórrv za- 
gatvelou , Bc pdt « Tápac... (Voipgavit mpbizov?) 
"Eputóvzy cv. Mev£Dato xal EMvrc, uevk vaUra Acto 
vaccav Tiv KXrola(ou «02 [HpaxAfouc], 82. dPxs(vze 
piv qevíotat MoXosaóv 5ucovuuov t7, tpa xal [saóznv 
dn' abtoU] xAvzvav. x 0b cT Acovdonne..... yevov, 
Acpiéa , TMépyauov, ...... ytpov. » Tavra ulv Avot- 
uA, oc... 05 6 cparquDtorotic.... Ünrepov 03 Aou tt cuv- 
oeuiaat..,.. [ Neonvo]Méguo "AvylaXov vaví£aOat. ..... 8 
lv piv 'AvBpoudyn.... 55 xal 'AroXAóSwpos...... 

« Minutissima codicis scriptura hic passim situ 
et madore deleta est. » Coser. — Initio fragmenti 
Cobetus scripsit mapk NrozroXMgus... map! Alvila. 
Verum hzc nihil pertinerent neque ad locum Eu- 
ripidis neque ad ea quz sequuntur :n scholio , ne- 
que ex ipsa mythologia explicationem admitterent, 
Sensus aperte hic esse debet : Euripides ait Her- 
mionen nullos Neptolemo liberos peperisse ; contra 
Lysimachus (vel auctor quem Lysimachus pro 
more suo adducit) filium novit Hermiones, Mo- 
lossum scilicet, At grzcis corruptissimis mederi 


absque multo arbitrio non poteris, Verti quasi ' 





14. 

[Euripides dicit a Neoptolemo nullos Hermionc li- 
beros fuisse; Lysimachus vero dicit eam filium pepe- 
risse, secundum Cineam , qui scribat : ducta Hermione Me- 
nelai et Helenze filia, et deinde Leonassa Cleodzi filia Her- 
culisque nepte, ex illa Neoptolemum suscepisse Molossum 
regioni, ab ipso nomen adeptz , cognominem , ex Leonassa 
autem... genum, Dorieum, Pergamum , ... chorum. » Hzc 
Lysimachus affert. 

15. 

Alii Samiorum populum multiliteratum dici putant , 

€o quod Athenienses Samios bello captos signo noctuze no- 


scholiasta hunc ferc in modum scripsisset : *O uiv 
Eóp. énaifa. dnb NiortoMuoy qeoiv elvat Th 'Ee- 
giovrv, 6 6 Avclpayoc texciv aürrv [gni Afta] 
map Kwéa , & vptztt x«X. Cineas (Kwé£ac, Kew£ac) 
Epirotica tractasse ex fragmentis (tom. IH, p. 463) 
intelligitur. Lysimachum vero in congerendis an- 
tiquiorum scriptorum testimoniis operam posuisse 
precipuam ex reliquiis satis liquet, — Atóvaccav] 
KAaóvaccav et mox KAeovioceve codex, Vid. not. ad 
fr. 13. Deinde supplevi inclusa cancellis. De no- 
minibus liberorum Cineas vel quicumque demum 
sit, aliter statuit atque Proxenus et Nicomedes, si- 
quidem recte se habent literz superstites, 


15. 


Photius : au (ov 6 85 6c doviv* & X0Àv- 
Yep paco]... OLGE Uri 'AOnvator idv robo An gBfvrac 
iv moMgu) Zapíou, Éarizov aux, Xdyiwi 80 (sc. 
tob; Xngü£vrac dv moMpao "A6rvalouc) eupatvr; 8 darc 
mÀciov S(xoorov, Gro IloXuxpárouc rpirrov xazacxtu- 
acÜiy o3 Xapíov xupdvvou, éx Auc(garyoc £v Gtuzépo 
Néstov. To 2d Adopa Aospibc. Vide Duridis fragm. 
59 not., tom. II, p. 483. — Quodsi Lysimachus, ad 
exemplum aliorum qui Nócrow, scripserunt , etiam 
eas Reversiones, quz temporibus historie luce 
claris factz sunt, recensuit, ideoque eliam de Sa- 
miis insula sua pulsis ac postea in patriam reversis 
locutus est, ad eamque narrationem noster locus 
pertinet ( id quod veri simillimum est) : consequi- 
tur illud iv 8' Nószwv corruptum esse, reponendum 
vero vel £y i6' vel iv v'. Cf. not, ad Anticlid. fr, 8. 


E LIBRO TERTIO. 
16, 

Athenzus IV, p. 158, D : Olaz à? xai $2,» "O2vc- 
ci... dOskyAv Gaxzv xs)eoutvry, f» Xt cwic 
KoXao16» óvop.atzouctv, (ac lazopciv Mvzoéav xov IIa- 
gín iv sgivw) Ebpoztaxi)v grt Avciuago; dv plo 
Nócsov. 

17. 

Eustath, ad Od. p. 1796, 10 : Ka: &à Avciyxyov 

aj: (*à "O&uceet) U&. Eótzemg Oeonpotíóoc Atov- 


j tarint, Sarnii vero captos Athenienses samzeno. Est autem 


samzna navigium bireme a Polycrate Samiorum tyranno pri- 
mum fabricatum , ut ait Lysimachus libro secundo Rever- 
sionum. Quod quidem Duridis est commentum. 

16. 

Novi etiam Ulyssis sororem Phacen nomine, quam alil 
quidam Callisto appellant , uti Mnaseam Patrensem narrare 
libro tertio De Europa tradit Lysimachus in Reversionum 
tertio. 

17. 

Secundum Lysimachum Ulyssi ex Euippe Thesprotia filius 
erat Leontophron, quem alii Doryclum vocant. 

2. 


340 


vógptr, Óv d)ho Adouxhów qacw. Eadem Eudocia 
p. 74 et 394. Cf. Sophocl. fr. p. 30o ed. Paris. 
17 a. 

Servius ad Virgil. JEn. II, a11 : Hos dracones 
Lysimachus Curifin et Peribeeam ( Porcen et Cha- 
ribeeam?) dicit; filios vero Laoccontis Ethronem et 
Melanthum Thessandrus (2) dicit. Cf, Tzetz. ad 
Lyc. 347; schol. Pind. N. V, 85. Hzc e Nószwv 
opere fluxisse probabile, sicuti ea quz in seqq. 
apponünus. 

18. 

Schol, Venet. et Vatican. in Eurip. Androm. 
888 : "Hv uóvnv (sc. 'Epptóvny) 1e Tuv2ag, 
cixcet xópn 'EAÉvr xaz' olxouc zacpí (Mrve- 
AMo)] Avctaagoc xat di)ox «twi lovopodot qtvíctas 
iE CEAÉves xal Nixéatpatov, 'O àb vàXQ Kunpuks 
levoolag auvtalas (avvyas schol, vg. ) IDetsfévay 
5l , us cb el Koroov dgty lat zov LE aotz rey févex 
"Mazdvipu "Aqavov. 

In postremis schol. vulg. : M«9' o6 el; Kózgov 
dgiyfat zov "AXéZav3gov. De Nicostrato Helenes f, 
cf. Hesiod, (fr. 93 ed, Didot.) ap. schol. Soph. 
Electr. 539; Apollodor, ILI, 1 1, 1, Sec. Pausaniam 
(1L, 18, 6; cf. LII, 18, 13. 19, 9. ) Nicostratus, sic- 
uti Megapenthes, Menelai ex serva filius erat. Pro 
"Ay2vov (sic cod. Venet. , "Ayavov cod. Vatican. ) 
Cobetus scripsit 'À y2uóv; sine causa. Aganum (Ay4- 
wo) cum aliis tribus Helenz et Alexandri filiis, 
Bunico, Corytho et Ideo, memorat Tzetzes Homer. 
442 et Natalis Com, VI, 23. Plisthenes noster 
alibi non videtur occurrere. In seqq. non histori- 
cum De rebus Cypriis opus, sed carminis epici au- 
ctor, qui in iisdem scholl. ad Hecub. 41 6 «à Kv- 
mpizxk movísa; dicitur, intelligendus esse videtur 
(cf. Cycli epici fragin. a1, p. 595 ad calcem Ho- 
meri ed. Didot, ), Kuzg'ov mentio ex ipso Lvsi- 
macho fluxerit, sicut ex eodem "DXisu. zio in 
fr. 19 citatur. 

19. 
Schol, Vat. et Neapol. in. Eurip. Troad, 31 : 





18. 

Lysimachus et alii quidam Helenam. Menelao peperisse 
pretec Hermionen etiam Nicostratum narrant, Is vero, qui 
Cypria composuit , Plisthenem vocat , cum quo Aganus, He- 
lenz et Alexandri filius, in Cyprum venisset. 

19. 

Caplivarum Trojanarum alias Arcas, alias Thessa- 
lus populus sortito accepit et Thesidas Atheniensium 
duces, ] Nonnulli hoc in gratiam Atheniensium ab Euripide 
dictum esse censent ; nam Acamantem et Demophontem ex 
prada Trojana nihil, sed solam accepisse /Ethram, cujus 
repetendie causa sub Menestheo duce Trojam venerant. Ly- 
Simachus tamen eum, qui Ilii Everslonem poema fecit, scri- 
bere ait hunc in nodum : 
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Alyuzioz(3ov ( Trojaarum)... sàc iv "'Ag- 
xke, rào 21 8:00 320c Atc eg! Aümvatov 
11 Oncactióai n oógot]" Evot saücd 9act xatk (zo 
in schol, ád v. 16, ubi eadem) ydg. slo7502«- 
uiv vào elrg£vat vobc z:pb "Axduavex xal Mruo- 
güivca ix viv Aagsopow, 3X uóvny Tiv Alfioav, à Zw 
xat dg(xoveo elc " Daov Mevecü£oz fiyoupévou. Auctaa- 
qo 9 ochv ch Ilegor2n. (1. Hlépetww "iov; Cobet. 
scr, Iepaí2a ) xaxowrxóra qnol vodgttv obcos* 


Gnotibax 0 Exogev Box xoti 'A ag£gvav 
38k Meveazl uaralásopt moutévi Aaxdv. 


20. 


Schol. Eur. Hecub. 892 : Aucíuazoc &£ grt 3a- 
uogovroe "AU vnat Bacuadovzoc Éxou; 1t1dot00 Oao- 
qrAusivos [lazap£vou] Gu&ix&cn (sc. cv vr Tootas 
&Xsw cuu6rvai). Vocem lacagívou uncis inclusi, 
ut ex antecedentibus, ubi aliorum de eadem re 
sententiz afferuntur, male repetitam. Ne scribamus 
Vozaufvou 17j Gixácn, obstant Hellanicus et Diony- 
sius Argivus, qui eandem duodecimam diem exhi- 
bent. Cf. not, ad Marm, Parium p. 568. Ceterum 
num recte fragmentum ad Nostos referatur, ad- 
modum dubium est, Quodsi Lysimachus idem est, 
ut equidem putaverim, cum eo quem solenni con- 
fusione Lysimachidem , operis De mensibus .4tti- 
cis auctorem, Harpocration dicit, ad hocce opus 
etiam nostra pertinebunt. 


( AYXIMAXIAOY?) 


IIEPI TON AGOHNHXEI MHNON KAI EOP- 
TON. 


Harpocratio : Mzzayetzvióv,.. 6. B' u3v x0! 'A07- 
valo oft xaleitau dv Gb xoízo 'AmoAuovt Mezaqui- 
tulo) Odouatv, be Auciuaxz n Ev vio TIepl ziv 'AOr vrst 
uxyàv, V. C. Hermann. Gottesdienstl. Alterth. $ 55. 








Thesidis vero praebuit dona rex Agamemno 
et Menestheo, magnauimo pastori virorum, 


20. 

Lysimachus dicit Trojam captam esse Demophontis Athe- 
niensium regis anno quarto, Thargelionis mensis die duo- 
decimo. 

DE ATHENIENSIUM MENSIBUS 
FESTISQUE. 
21. 
Metayitnion secundus apud Athenienses mensis, «quo 


Apollini Metajitnio, sacra faciunt, ut Lysimachides in libro 
De mensibus Atheniensibus. 


FRAGMENTA. 


Idem : Maipgaxtzpiv, 6 4 3» xag! 'A6rvalox... 
bwóuaccat 6b dnb Albo uaudxrov* uatudxene 2  dorlv 
£ dvücucubzre xai vapaxvixbc, Oc grec Aveigay rc 
[Auetidtyms cod. Venet.) iv «i Hlept tiw 'A07vriot ux,- 
vov * doy3iv 6b AaGóvzoc 100 y ttpiüvog Ev voUto vi) uv vt 
6 d3,p tapárttva xal paza6oN,y Dye, Cf, Hermann, 
1.1.$57. 

a3. 


Burpeorne: Xxien lor), a£" Ainwelon., d ds' Je 
xal 6 u3y X Mxapogopuiv. cpact ü ol Yesgavite Tlegt 
Tt lopzóiw xal rye "Afr, àv lczi xal Aveya 
jns, éx và exipov exidbióv dert u£ya , 6 5 otpo- 
uévio dE dxoonóAes sl; tva. 1órov xaAoujtvov Xx(pov 
moptiovrat fj v& tic "A0rvac lípetx. xal 6 «07 Ioctt- 
BGvoc lotte xol 6 cov "Hou * xop(zouct 81 voUxo "Exto- 
Covxálat, Eóp6okov O1 roUro v(vezat. x99. Bttv olxoZo- 
piv xal axé£zac moti, óx voUrou toU ypóvou dpiatou 
dvroc ps olxoSuulav. Kat'A0rviv 0$ XxipdZa vtpietv 
"Mzvatot , lv dili opos jdv iv f "'Axüizoz dn Xx(cou 
ttvbc "EAtuawíou pdvrto xors0zt, IIpatiov 8b dv 
B' Mryapixv &àxó. Exiguvoc. Cf. schol, Aristoph. 
Eccles. 18; Pausanias I, 36, 3; Bekker. Anecd. 
p. 304. C. Hermann. 1. 1. $61, 14. 


24. 


Schol. Soph. OEd. C. 56 : TIepl «69 «bv Igousüéa 
mpl 73v "AxadAuutiav xai sàv Ko)eovov lpücUat "Azo? 
Aóhepo, pott oru « Xuvzura: Ob xal dv 3 
"Axaóryala 73, A07, xatd rep 6 "Hozwroc. Kai £ovty 


22. 

Miemacterion , quintus apud Athenienses mensis , nomen 
liahet a Jove Meemacte, Maemactes vero est furore corripiens 
et perturbans, ut Lysimachides libro De mensibus Athe- 
niensibus ait. Scilicet quum hiems eo mense incipiat , aeris 
lurbatio et commutatio fit. 

23. 

Scira, festum apud Athenienses, a quo Scirophorion 
1nensis nominatur, Narrant vero qui de festis ac mensibus 
Atheniensium scripserunt, inter quos est Lysimachides, 
&cirum esse magnam umbellam , sub quo ex arce in Scirum 
quendam locum proficiscantur Minerv:e , Neptuni et Solis 
sacerdotes: gestari eam ab Eteobutadis; significari autem 
eo, jam sedificia et teeumenta facienda esse, quod illud anni 
tempus ad zdificandum sit accommodatissimum. 

24. 

De Promethei jux(a Academiam et Colonum consecratione 
Apollodorus ita scribit : « Colitur Prometheus in Academia 
una cum Minerva, sicuti Vulcanus. Atque est ei vetus si- 
gnum fanumque ad templum del. » Monstratur eliam basis 
antiqua in aditu; in qua Promethei signum et Vulcani. Pri- 
mum vero et antiquius, ut Lysimachides quoque dicit , 
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abroU mand fÜpupa xol Boukk dv vij tpdvet 57; 
6100. » Atlxvurat Bi xal Bdcu dpyaís xarà «3v £lco- 
Sov, iv f, 0v t Tleouvé, lxi són xal «09 'Hoat- 
c1ov. Texofnzat Gb, óc xol Avciuayéznc gnelv, 6 uiv 
Toon fec mpiroc Ee mptoGuctpoc, iy Bei oxi cgov 
Üoy, 58i "Heaitoc véoc xal Brítepoc. Kai. Bou 
Gy gov xotvóc daxtw. dv ^7, Bot: dzotezurapévoc. 

Cf. Pausanias I, 3o, 2 : 'Ev "AxaPnu(a. 8£ lex 
TloousBéox, Bopóc: xal 0£ovatw dz' abcoU mpbc rv nó- 
Aw, Éyovte xatpívac Anpmd)ac,  Harpocratio 
v. Aagarde : "Toric dnouatv "AGmvatot loprac Aaumáduc, 
Tiavazvato, xat "Hoauwreloi xal Ilpourüs(o. Cf. 
Welcker. Trilog. p. 121; Hermann. l, l. $ 62,25. 


HEPI TON HAP' ATTIKOIX PHTOPQN. 
I oc Katx(Qiov. 
25. 


Ammonius : 8 topbc xal 0c aii &igfpri. co 
p?c piv vip davtv 6. elc Orolc mnóuevor , eacic a 
$ dqóywiv xal Badxpuv, [ Ebgiribyz iv "Iovi-] 

nóttpov cari 3) x&v pavrtupátuv ; 
xal Alay Voc: 

Boss 10w08e xpyy.at0; 66opà; iv. 
"Auaprávouaty oov ol Movet Otnpriaat pe Cei cbv 
dia, fov elxetv cda aaDat, AvzccéTat oov to7r0 
iruaMX Auctuxg Ur Pv x mpos KatxÜov vel tv 
mah toic "Artuxoie Drtópov, xal zo))Giv mapal£cti, 
mowirgt, — Kal oxc 10 OrdoacUxt, ozep mpoxetrat , 
mag v1» 8£av, xà 8i Orwprlv, oraiv, oüx dJJo «1 3j co 
1&)v ÜsGov opttv, toUro $3 có opovriLetv. Ato xa vob vi)v 


illud est Promethei dextra septrum tenentis, secundum vero 
ac recentius Vuleani. Et ara est utriusque communis in basi 
eflicta. 


DE ATTICIS RHETORIBUS. 
Contra Cecilium. 
25. 

Verba 6cgb; et 6:2:7; differunt, Osopà; namque est 
qui ad deorum templa mittitur, 62:3; vero spectator est 
certaminum ac ludorum scenicorum. ( Euripides in Tone 
v. 301 :) 


Num spectator venis an oraculorum causa? 
et JEschylus (fr. 409) : 

Vociferaris talis rei spectator. 
Peccant igitur qui dicunt 6cogzoat uc 3st :óv &yova , quum 
dicendum sit 02&cac6a:. Accurate hiec distinguendo defini- 
vit Lysimachides in scripto contra Caecilium De oratoribus 
Atticis et appositis multorum scriptorum locis rem confir- 


mat : videlicet 6rácacfa:, uti diximus, de spectaculis dicitur, 
6topitv autem, ille ait, nihil aliud significat nisi cà viv 0tv 
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Beauty [uiv] fuxn miuTtouÉvoUS aiv Üuctate 2E xal 
tüos asia , Trveac orvdiatov Otoyoode, Kat cà cote 'A0n- 
valete 2i2óueu2v tau, oy Gk mà O£nc (c Kat- 
xÜto; 6zi)aers y, d))À Gi «0 dv catis foprae cle voc 
Osce e)oseeio xa Emiety ( Exiostv Valck.) xai ej- 
goatvectat, 

Post vocem 6:xuzzow inserui particulam. uiv, 
suadente re ipsa et quz sequitur particula Zi, pro 
quo Valckenar, scribi voluit : 6ucíztz «€ xal es. 
— Ceterum de titulo libri ita Valckenaerius disse- 
rit : « Egocertenullus adsequor, qui in hujuscemodi 
argumenti libro hec materia commode pertractari 
potuerit. Modo a Czcilii cogitatione animus sit li- 
ber, non dubitabis mecum reponere ; mepl züw 
ap xoi "'Actixols fopzov. Levissimam mutationem 
suadet Harpocration, qui in v. Exícov testes citat 
vob ypdlaveac mpl vt. fopzüiv xal uyyvOv "'AOvnatw, 
Gv iat xal Aust 75.... Idem Lysimachides te- 
stis adducitur in schol. Soph, OEd, C. 56, queque 
ibi de Prometheo et Vulcano Athenis uno in loco 
cultissub ejus nomine producuntur, ex eodem libro 
videntur desumpta. Hzc quidem specie sua non 
carent; at Cecilii nomen conjecture mez dubium 
obmovet, cui non sim solvendo. Cecilium quendam 
sub Augusto inprimis clarum in oratoribus anti- 
quis . illustrandis operam suam collocasse liquido 
constat, deque eo notant commentatores ad Lon- 
ginum. Ea res Vossium et Joannem etiam Jonsium 
hominem eruditissimum in Hist, Ph. Scriptt. HI , 
1, 5 permovit, ut super recepta in Ammonio scri- 
ptura nulli dubitaverint. Suspicionem quam posui 
nondum tamen repudio, nec horum me auctoritas 
de priori sententia dimovit. De rhetoribus scripse- 
rat Czcilius; idem de Lysimachide nemo tradidit. 
Ac propterea eo devenit Jonsius , ut hac ratione in 
Ammonio vertendum censuerit : Z, libro adversus 


LYSIMACHIS ALEXANDRINI FRAGMENTA. 


Cecilium de iis que apud rhetores Athenienses oc- 
currunt; quz quam sint a Grzcis aliena vel' tyro 
viderit, » Ceterum ex fragmentis similium operum 
satis abunde liquet non in eo scriptores acquievisse, 
ut vitam et studia rhetorum, poetarum, philoso- 
phorum enarrarent , sed in ipsa etiam opera com- 
mentarios scripsisse, Quam aptam vero rhetores 
(v. c. Demosthenes locis plurimis) de üzepoX; dis- 
putandi materiam suppeditare potuerint, satis li- 
quet. 


HEPI EDOPOY KAOIIHX. 


Porphyrius ap. Eusebium in Pr. Ev. p. 467, 
D : Auct you uí£v 3axi 250 (B16X(2) IIect «ze "Ezópoo 
xor. 


(IIEPI TIOIHTON.] 


(26.) 
E LIBRO PRIMO. 


Prolegg. ad Hes. Op. p. 3o ed. Gaisfd. : 'EAvov 
15 xal Kiatoiv áxó 'EXuwoq xal Kifatgiivog z6iv 
drago Dx Émsav, olcwio mobe deut PxoXMu,- 
xv, xatixc 6 Kuprvaioc Auaí(uay oc dv xi moo 
IIsgt zotxzóv fozopet. Eadem ex Lysimacho narrat 
in Chil. VI, v, 917 sqq., ubi addit xai dJàXAow; 
Éxxswas, ó« ol OlBtzou zat2k. 

Vehemensest suspicio confundi Lysimachum cum 
Lysania Cyrenco, Eratosthenis magistro (v. Sui- 
das v. "Eparosüfvw;), quem De poetis scripsisse 
constat ex Athenzo p. 3o4, B; 504, B; 620, D; 
schol. Venet, et Vatican, ad Eurip. Androm. ro, Cf. 
de Lysania grammatico Eustath. p. 1071,C; Etym. 
M. v. "Ynipuczatvovzo, Alius fortasse est Lysanias 
& Alsyglovoz ap. Diog. L. VII, 23. 





épriv, eorum qua ad deos pertinent curam agere. Quare 
etiam eos qui spectaculorum quidem causa, attamen cum 
sacrificiis ac relisiosa cum solennitate mittuntur, omnes 
tlieoros vocabant. Porro quod civibus Atheniensibus solvi- 


tur. &eopixóv, non, ut Caecilius putavit, propter. spectacula 
sic nominatur, verum propterea quod festis in deos pii sa- 
crilicent, in eorumque honorem letentur. 


NICOLAUS DAMASCENUS. 





Suidas : Nax)aoq Axyaoxv, vix , qvopusoc "Hoobou 
coU x&v "]JouSa(tov Bacidtoc, xal Abvojosou Kalcapoc, 
qUkécogo; TItpixazzrude $ [xe Coray.] IDazovi- 
xbc, Éygadev "lovoplav. xa6okucv dv. BOMoi 6y5ofj- 
xovza (1), xat «92 [Bou ()) Kaísapoc dxvorív. Oózwx 
8 $onásuro ab:bv Kaicap, Ox robo Un" Éxelvou mau- 
moufvou, mAaxouvras (3) NuxoAdouc abcóv xaAriv. Kot 


(0 'Ov5of xovta]) Hoc falsum est. Vide infra. — (2) Vo- 
cem Bíou tollendam, sive per interpretationem sive per 
librariorum fraudem invectam, censet. Bernhardyus. As- 
sentior. Scripsit sane Nicolaus non modo de institutione 
Casaris (&yoy5), sed etiam de rebus quas regno potitus 
Cmsar in toga ac sago gesserit (v. fe. 101 cap. XIX). Porro 
fragmento 101 subscribitur : Télo; o9 B(ou Kaícago:. 
Hinc igitur colligi possit scripsisse Suidam : Kai tàv fiov 
Kaícapoz xai civ &yoysy, sicuti paullo post scribit : ITegi 09 
Viiou Biou xai «7 Exutoo &yoy?«. Sed longius hoc a traditis 
recedit. 1mo Suidas titulum libri ponens Kalcapoc àv, 
pro Kaícapo; Bloz, commisit quod est szpissime commis- 
$um; nempe primae partis inscriptionem pro inscriptione 
totius operis attulit. Utramque inscriptionem conflatam 
habes in altero titulo : Ilegi 109 iZiov Biou x11. — Post v. 
&yoy?w Eudocia p. 308 : bsato; Kaícap: AbqoOot. — 
(3) H3axoUvraq] vulgo adduntur : tà Kalcap,, fiyovv 
prccotraz. Glossema hoc deest in optimo codice A. Cete- 
rum eadem habet Hesychius Miles. p. 40. Cf. Photius Bibl. 
cod. 189 : "E£ o9. (Nixo)dou) xal miaxouvitw ct tibo;, à 
Üémiuzt Kaigapt, elg cipi 09 Geftovuévou NixoAiou; 
6 Kaicag ix&Xectv. Palladius in Vit. Abbatis Apollon. Nico- 
laos panes mazrimos vocat, citante Casaub. ad Athen. 
p. 652, A. Cf. Isidor. Origz. X VII, 7,1 et Glossar, med. la- 
tin. &. v. Panis Nicolaus. Fustathiusad Od. c, p. 1834,40 : 
Kai tob; NixoAáou; tà pyXinvxsa Éx mwoz ópusvüuou &vipbz 
topóvro; r:xpaxaloUt vive; &nàó Nauxpatírou aogusto0 Eyov- 
tc &gopu fiv. At de placentis Nicolais nihil est in Athenao, qui 
Nicolai nomen non placentis, sed palmularum fructibus indi- 
tum dicit, XIV, p. 652, A : legi £ zóv Noo) dw xa oupévuv 
otii vo0U10v GpTy eL reTy Eywo, vüw &zó c7; Xuplaz xavayo- 
u£viov, Uri vaier e 17 npoorvoplac T Euofmaav Uno roO Xt£aaz00 
aüroxpározos cgóbpx yaipovro; ti Boouam, Nixohdou toU 
AayaaxrvoU Exalpou bvcoz ajzip, xai néumovro; qolvixaz euv- 
tyüc. Tv &nà «00 ntpiácou b (v à Nixólao; xai lavopíav 
cuvéyoaye mro))5y. Plutarchus Symp. VII, 4 : El yàp, àc- 
wp Ev Xugía xal iv Aiyónvo zapriyc ( palma Grocio) «zv 
fáXavov Gti vt Ocauátov xal yYuxürrz rprynpázure záveov 
fiatov, ox &v Tj Extpov arci rapa6dD ev. "O voUv Baci, 
x qaot, &yarfoaz Buxgtpóvzos vov Itpinarrixóv quóao- 
ov Nixólaov vAuxiv óvta và $c, faliviv E vi wirxtt vo 
Góyparoc, Ginicuv Ob 16 mpócwov Entpotvíacovco; ipofifqux- 
TQ, tà; ptylotus xal xo)A[aza; vv gotvixofadvv Nixo- 
su, vópact* xxi uéyp: vuv oXzwx óvopTovrmi. Haec per 
jocum. Plinius H. N. XIII, 14, 9 : Sicciores in hoc genere 
Nicolai, sed amplitudine precipua. Plura v. ap. Meur- 
sium ad Hesych. 1. l. et Exercitat. crit, II, 12; Spanhemium 
De usu numism. Dissert, IV ; Fabricium B. Gr. JI, p. 500 
ed. Harl. Corayus in not. ad Nicol. p. 222, 4 ad Suid:e 
vocem mz)zxoovra; annotat hec : "Eozi gávat 6st moddat 
gotvixuw Yiav à xtymóktva cyTua Dyoucat mÀaxoóvtav, 
viz: xai mag! Spi eloi vov al àv leydZtv xx0áfat, npogtu- 
trpUS TO, mÀaxoUctw Uxà tÀw ytpixv xavacxsualóprvat , 


Gvgdévrt vioxo dypt Tc eruepov. "Eyosye xal HTeoi 
t0 l2(ou Biou xal Tc ÉxucoU &yoyTc. 

Quem Nicolaus De vita sua librum conscripsisse 
dicitur, ejus fragmenta satis ampla prebent Con- 
stantiniana Excerpta De virtutibus et De insidiis, 
quorum illa Valesius olim edidit, hec nuperrime 
Firminus Didot e codice Escorialense describenda 
curavit. Quorum narrationem excerptorum paucis 
comprchendentes addemus reliqua, quz aliunde 
de auctore nostro comperta habemus. 

Nicolaus Damascenus , frater Ptolemzi, paren- 
tes babuit Stratonicen et Antipatrum, virum opibus 
et auctoritate inter cives insignem. Natus est circa 
an. 64 a. C. (*). Nam quo tempore cum Archelao 
Herodis filio Romam profectus est (an. 4 a. C. h 
3v mepl E Ern (fr. 5 not, 22). Puer egregia indole 
praeditus postquam grammaticam et poeticen di- 
dicerat, mox se convertitad rhetoricam, musicam, 
disciplinas mathematicas, philosophiam, Hanc etsi 
universam complexus est, prz ceteris tamen Ari- 
stoteliz se doctrinz addixit. Quare apud Atheneum 
appellari solet 6 zegixavrtxó (fr. 77. 78. 79. 83) 
vel di, áxb «oU miptmdrou pUiocósuv (fr. 84. 89). 
Eruditionem variam ornarunt magna vis eloquen- 
tie, ingenium amcnum, mores elegantes. Quz 
quum accommodatissima sint ad consuetudinem po- 
tentium instrumenta, haud minimum contulisse 
videntur, ut Herodis regis (**) et Augusti imperato- 
ris favorem et amicitiam conciliaret sibi et ad mor- 
tem usque conservaret. Quando accesserit ad He- 
rodem, cujus Gxoyox3tb; fuisse a Constantino Por- 
phyr. (De them. 1, 3; fr. 71) dicitur, non constat, 
Fortasse in amicitiam ejus jam illo venit tempore, 
quo Herodes, Galilez prefectus, a Judzis accu- 
satus, Damascum, suadente Hyrcano, confugerat 
(Joseph. A. J. XIV, 9, 5). Anno ao a. C. versa- 
batur Antiochiz, ubi vidisse se ait Indorum legatos 
ad Augustum proficiscentes (fr. 91). Quadriennio 
post (16 a. C.), quum jam filios habebat Rhodi 
(studiorum causa , ut videtur) commorantes , He- 
rodem regem, ad Agrippam in Pantum se confe- 
rentem, comitatus est. Quo in itinere de Iliensibus 
xal ofa; à ziáAas, xa gv, Ocógpaaro; (Tlepl eur, A, v), 
xaztcxtÓifow ol mepl tAv Omfalba xatowoUvtto, tÓv tik, 
xoxxvurA£az xagnóv Ergaivovrec xal cov vrupfiva [fatgoovter. 

(*) Sevinus ( Recherches sur l'histoire de la vie et des 
ouvrages de Nicolas de Damas in Mém. de l'Acad. V1, 


p. 486) Nicolaum an. 74 a. C. natum esse conjecit, haud 
ita longe a vero aberrans. 

(**) Josephus A. J. XVII, 5, 4 : bDoc àv coo Bacox xal 
TÀ návox cuvicxtitouvo; avc. Idem XVI, 7, 1 : Zàv yàp 
iv c3 Bacüsia xal cvvav ar (vi 'Hoóby). 
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egregie meruit (fr. 3). Ex Ponto in Ioniam re- 
dux Judzeorum causam coram Agrippa defendit 
(fr. 92). Deinde cum Herode Romam ad Casarem 
profectus est. Paullo antea, rege hortante, historias 
scribendi ceperat consilium. Mox quum Herodes 
a Sylleo apud Czsarem accusatus de rebus suis ve- 
hementer periclitaretur, Nicolaus, iterum Romam 
profectus, industria sua et prudentia effecit ut rex 
in amicitiam Augusti restitueretur (an. 8 a. C.; 
fr. 94). In Syriam reversus Herodem, de Alexandro 
et Aristobulo filiis, quos Antipater frater conjuratio- 
nis insimulaverat, judicium instituentem, admonuit 
ut moderate se gereret, caveretque ne in immedi- 
cabile malum incideret (fr. 5), Quod salutare con- 
silium ira regis neglexit. Haud multo post, scelere 
Antipatri detecto , Nicolaus accusatoris partes sus- 
tinuit (fr. 5. 95). Defuncto Herode (4 a. C.), 
Archelaum , quem iterum iterumque mutato testa- 
mento moriens pater heredem regni instituerat, 
contra Antipam et Judzorum legatos apud Augu- 
stum defendit, Quz deinceps fata ejus fuerint , haud 
liquet. In postrema Excerptorui parte (fr. 6) Ni- 
colaus traditur, quamvis a ditissimis potentissi- 
misque Romanis etiam atque etiam rogaretur ut do- 
mus eorum frequentaret, maluisee tamen plebeio- 
rum hominum convictu uti, totosque dies philo- 
sophiz studiis impendere. Unde collegeris Rom: 
senem ultimum vitz tempus exegisse. Veruin quum 
(fr. 101 init. ) de Octavio studiorum causa Apollo- 
niam profecto dicat : 'O vío; Kaiezo.. ivcav0ot 
insiáus, Apollonim potius degisse, certe Vitam 
Augusti scripsisse in hac urbe videtur, quz literis 
tunc eximie florens a Romanis quam plurimis fre- 
quentabatur, Ceterum si Vita scriptorem audias, 
nullis noster non ornatus erat virtutibus. Quas re- 
censere supersedeo (*). 

Scripsit Nicolaus et poetica et philosophica et 
historica. Trageedias et comaedias non sine laude 
ab eo compositas esse discimus ex Vitze fragm, 3. 
Qus» quidem juvenilia conamina fuisse videntur, 
quorum certior memoria interiit, Nam quod Eu- 
stathius (ad Dionys, Per. 976) dicit : "Agptzvi; 
Bik «69 8 xvii Tiyaidoc, xa0X xal 6 vodlac «0 7342 
Sü Xeciwws, oluai $ Aauaaxnvóc, id ad nos 
vix pertinet, Quamquam Vicolai Damasceni tragae- 
diam notari putarunt Valesius, Vossius, Sevinus, 
Orellius, alii; rectius tamen procul dubio Holste- 
nius et Bernhardyus ad Dionys, l. 1. JoAannem 
Damascenum , hymnorum ecclesiasticorum aucto- 
rem, intelligi jusserunt, Ex comedia Nicolai versns 





(*) Cf. etiam Julian. in Epist. ad Themist. p. 480 : Nixó- 
Yao; Bà npitinv iv ojv pia adtoOpyoc dv* vwopiuo; Ó* 
(axi uidàov Qià tox, Onio aítiv Aovouc. 


NICOLAI DAMASCENM 


quadraginta quattuor affert Stobzus in Florilegio 
( XIV, 7), quos Nicolao Damasceno vindicarunt 
Fabricius, Orellius, Corayus, alii, Verum hane quo- 
que sententiam parum probabilem esse censet judex 
harum rerum peritissimus, Meinekius in Histor. 
crit. comicorum p. 495. « Totius enim orationis, 
ait, et argumenti is color est, ut non dubitandum 
videatur, quin illius fragmenti auctor vel medie 
vel novz comedi: poeta fuerit. Neque id fugisse 
videtur Valckenarium , qui quum Nicolaum comi- 
cum nusquam preterea memoratum vidisset, Ni- 
costrati nomen substituit, Ac fateor me ipsum 
aliquando Nicolai nomen suspectum habuisse, 
ejusque in locum Nicomachum substitnendum con- 
jecisse ; quam quidem opinionem non mediucriter 
mihi insignis quzdam orationis similitudo, quz 
illi apud Stobxum fragmento cum Nicomachi 
ecloga apud Athenzum VI, p. 290, E, servata in- 
tercedit, confirmare videbatur. Sed dubitationem 
injecit Photius Bibl. cod. 167 p. 115, in recensu 
poetarum , quibus Stobzeus in concinnando Flori- 
legio usus est, diserte Nicolaum memorans. Itaque 
Nicolaus obtineatsuum inter comicos poetaslocum, 
donec gravioribus argumentis de possessione depel. 
latur, » 

Quod philosophica attinet, Nicolai [Tg z&v iv 
t9. 








5 ngaxzuxolz xx)» zoxyuaciay laudat Simplicius 
ad Epictet. c. 37, p. 194 ed. Didot. Libros De phi- 
losophia Aristotelis, De diis, De philosophia prima, 
Paraphrasin in Aristotelis Metaphysica, in libros 
De cadlo et De anima idem memorat Simplicius in 
Aristot, p. 6, 6^, 1^, 32, 97 etc. Inter eos qui Epi 

curi doctrinam impugnarint, Nicolaus recensetur 
apud Diogenem L. X, 4. Vid. Patricius Dis- 
cuss,. Peripatet, lib. X, p. 136; Fabricius B. Gr. 
IX, p. 683 Harl.; Buhl. ad Aristot, tom. I, p.303; 
Raper. Nicolai Dam. de Aristotelis philosophia 
reliquie in Lectionibus Abulpharagianis ( Danziz, 
1845, 4) p. 35-43. Quem librum inspicere. non 
licebat, Prieterea libros duos De plantis , qui sub 
Aristotelis nomine. circumferuntur, Nicolao Da- 
maseeno vindicandos esse putavit, sub ejusque 
nomine edidit C. Meverus (Lips. t841). 

Historica opera novimus quattuor : 

t. "Iocopíat ("Iazooéx xaüoAoo] Suid.) &i6x. 
gu. 

2. Boc Kataapoc. 

3. legi cog làtou Btov. 

4. Ha2a8óTov i0v cuva qo vf. 

L. Hisronte, In. Vita Nicolai (fr. 4) Herodes 
dicitur post alia studia repente historie cogno- 
scende amore correptum esse, ixxiwiazvtog Nixo— 
Adou tà moÀyux xxl moluruuérazov £lvat Afqovtog, 
xofcuiov 2b xxl Sac0di, e tà cüiv mpotíptv foa 


FRAGMENTA. 


xal zgáEeu lovopotn. Kai iz r0U10 pua c mpodrpcya 
xai NixdAzov zpayuactuliz, vat 13. mepl latopíav, 'O GE 
utizon is£att Opuretv rl x0 z pa yu, o2v dÜpoloac 
zi Vaxopiav, péfav xt móvov Uzuotde xat diov oux dÀ- 
oz dv x0)34) 61 y póvto guonovr a2; (cxi4otv abt, 
Dcyí c Vg TUUt0v tov &fov Espucfebc el mpobzetvev 
"HgxxAet, egó29x &v absóv dz£vgustv, — Opus hoc 
Suidas lacoplav xaf;Auc),v appellat, argumenti magis 
ratione (*) quam inscriptionis habita. Nicclaus ex 
morc veterum opus inscripscrit "l5zop(at, quo titulo 
apud scriptores landari solet, Libros complecte- 
batur centum quadraginta quattuor, teste Athenzo 
(fr. 89). Citantur libri 2. 4. 5. 6. 7. (8.) 96. 103. 
104. 107. 108, 110. 114. 123. 124. Suidas octo- 
ginta tantum afferens aperte erravit, sive quod 
literas PMA male exaratas vel exesas reperiens le- 
gerit OT'A (i. e. ójboxovrx), sive quod auctor 
Suidie nonnisi octoginta libros noverat. Magnz 
molis opera sepenumero per partes circumnfereban- 
tur. Excerptores Constantiniani nonnisi priores 
libros septem usurpasse videntur. Nam ultra 
librum septimum non progrediuntur. Porro Vir- 
tutum scriptor fragmento ultimo subscripsit : 
Té; Mou EG20ou. . Zx ctt và slzovea mtpi  E3s- 
vix? (exopíac. Quibus significatur, puto, reliquos 
operis libros desiderari, Nam titulum Constanti- 
nium [ligi *EJsvix?G iezopíaz exstitisse, ad quem 
lector relegetur, minime probabile, si reliquorum 
titulorum rationes reputes, esse videtur (**). Deni- 
que hoc si voluisset auctor, dicendum certe erat : 
Zísti dv so Feet "EX. (2:62. Sane quidem ipse Con- 
stantinus. Porphyr. De them. (fr. 71) in nostris 
libris landat Nicolaum 2v ij iy, sed ne dicam nume- 
rum illum haud dubie corruptum esse, pleraque 
quise in Thematis ex antiquioribus auctoribus citan« 
tur, € Stephano Byzantino deprompta sunt. 
Exorsus narrationem Nicolaus est a rebus Assy- 
riorum. De prima hac operis zoAv&t&Acu parte in- 
telligenda sunt verba Photii in Bibl. cod. 189, 
p: 145 ed. Bekk. : Oozoz (Nuxi)aoc ) xat 'Accuptaxzy 





(*) Argumenti ratione hahita, opus Nicolai Historia tni- 
versalis majore etiam jure dici poterat quam Ephori et 
Polybii opera. Mirum videatur in prioribus libris septem nul- 
Jum esse gyptiorum historia vestigium. Suspicor auctorem 
octavo demum libro , de Cambysi temporibus agentem, ad 
AEgyptiaca accessisse, ac tum superiora narratione succincta 
promisisse. Is enim mos est. Nicolai. Ceterum miror Ulri- 
cium ( Characteristik d. alt. Hist. p. 187 ), qui Nico- 
lam nonnisi Asiaticorum regnorum historias ex. professo 
iractasse putat, adeo ut reliqua fragmenta , quie ad eas 
referri non possunt, ad excursus principali argumento in- 
textos pertinere deberent, 

(**) Componendum potius illud Zzze tx Jeíxovta xz). 
cum ejusmodi notulis, cujusmodi est in Exc. De virt. ad 
Polyb. XIV, 12 : Zixtv ivit qàp g53a ur, Pv ol; mpi 
409 Wrolsuaiov xai 'Apatwón;. 
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Vexopiav iv zxoÀussige BIA, faov mraXaikv uvfuv, 
Gvaywocudcov Lyoutv, xavaXOortv. Qus ex libris 
193 ct 124 (fr. 92 ) afferuntur, pertinent ad annum 
16 2, C. Relinquuntur libri viginti, Quousque his 
narratio. deductio sit, accuratius dici nequit, 
Exposuisse Nicolaum quomodo Mariamnen uxo- 
rem atque Alexandrum et Aristobulum Herodes 
supplicio affecerit ( a. 10 a, C.), ex fragmento 
93 intelligitur, Minime vero probabile est adula- 
torem Herodis et przconem fincm Historiarum 
facinus fecisse, quod apud plurimos summam regi 
contraxit invidiam, ]mo quum scelus in filios com- 
missum Herodes paucis ante mortem diebus 
( 4 a. C.) redemerit quodammodo justissima con- 
demnatione Antipatri, in qua ipsius Nicolai partes 
erant precipua : dubitari vix potest quin hac 
quoque auctor noster narraverit, Porro quoniam 
Nicolai maxime opera factum est ut post obitum 
Herodis Archelaus filius, superatis adversariis, 
regnum ab Augusto acciperet : minime hoc omit- 
tere in Historiarum monumentis Nicolaus voluerit, 
Sane quidem de iisdem rebus in Vita sua dixit, 
verum non exponit eas, sed leviter tangit, ut eo 
ipso ad ampliora volumina relegare nos videatur. 

Quznam distributio totius operis fuerit nesci- 
mus. In prioribus libris septem, de quibus solis 
judicari potest, fragmenta hunc fere prebent ordi- 
nem narrationis : 

Linrn I rr II. Hisronia Assyrionvx er Mrpo- 
nt M, usque ad Astyagem [Eversio regni Medorum 
narratur libro septimo (*)]. — Lib. I : Semiramis, 
fr. 7* ; Sardanapallus, fr. 8; Arbacis et Belesyis de 
evertendo regno Assyriorum conspiratio, fr, 9*. — 
Lib. II : Parsondas Medus sub Artzo rege, fr. 
10; Stryangeeus sub Astybare rege, fr. 12; Acha- 
menidarum origo, fr, 13. 

Linrn HT. Gnecre uisTORIA MYTHICA USQUE AD 
TENFORA Tno:axa. (In hoc libro nonnisi celeberri- 
mas fabulas tractasse auctor videtur. Reliquas in 
sequentibus libris attulit, ubi ab historicis tempo- 
ribus profectus subinde altius rem repetit.) Am- 
phion et Zethus, fr. 14* ; Laius, OEdipus, fr. 15*; 
Bellerophon, fr. 16*; Pelops, OEnomaus, Hippo- 
damia , fr. 17*; Argonautz, fr, 18*, 19*; Hercu- 
les, fr. 20* ; Troica, fr. 21. 

Linen IV. Lyponuw HISTORIA ANTIQUISSIMA (us- 
que ad reges Heraclidas) , fr, 22-29. — Daxasct 
HISTORIA PRISCA , fr. 30, 31. Hoc cóveavuax éztyo- 
gov Damascenus noster intexuisse videtur eo loco, 
ubi de Lydorum in Syriam expeditionibus, urbi- 
busque ibi conditis ( cf. fr. 24-26) sermo erat, — 


(*) In seqq. asterisco distinximus fragmenta nova codicis 
Escorialensis. 
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Rzs Prroroxxzst (exceptis rebus Arcadiz). Rxpi- 
TUS HrsactipAnUx, De priscis Peloponnesi nomi- 
nibus, fr. 3a. Amythaonidarum fama, fr. 33; 
Orestes, fr. 34*, — Reditus Heraclidarum : La- 
cedarmon, fr. 36, 35. Argos, fr, 38*, Messene, 
fr. 39*, 4o. Corinthus, fr. 41. Antequam de Co- 
rintho a Doriensibus occupata exponeret, anti- 
quiorem civitatis historiam przmisit, 

Lisrn V. Rzs Ancapiz, quz sole motu Dorico 
inconcussz manserant, inde ab Lycaone repetun- 
tur, fr, 42-44. — IxscLe wanis JEc&t, quz post 
Heraclidarum descensum novas incolas e Pelopon- 
neso accepisse videntur, aliarumque urbium ori- 
gines ex iisdem causis repetendze (fr. 45-48). 

Lisra VI. Hisronra Lyponvx. Reges Heraclidze 
usque ad Candaulem, fr. 49*..— ArsxixNsiUX 
HISTORIA, usque ad institutionem archontum an- 
nuorum, uti videtur, Initium auctor sumpserit vel 
inde a Troicis temporibus, vel etiam inde a Ce- 
crope, Ex fragmentis quz huc pertinent, alterum 
est de Demophonte rege ejusque successoribus 
(fr. 5o*), alterum de Hippomene archonte de- 
cennali (fr. 51). Cotoxie : Mixvanux migratio 
in Theram insulam, deinde in Libyam, ubi Cy- 
rence a Batto conduntur. Qua occasione reliquam 
omnem Battiadarum historiam auctor subjunxit. 
Hinc servatum fr, 5a de Arcesilao II, — Ioxcw 
migratio in Asiam. Minyz Ionibus se adjunxerunt. 
Cymarum historia, fr. 53*. Mileti historia us- 
que ad finem Nelidarum, fr. 54. — Res Turssi- 
Loncw, Historiz de Heraclidis aliisque regulis, qui 
tunc in Thessalize civitatibus regnabant , fabularem 
memoriam praemisit. Quo pertinent quz sola ser- 
vata sunt de Pelia, Iasone, Acasto, Peleo (fr. 55, 
56). — Rs Prroroxxzsr, usque ad tempora belli 
Messeniaci I, uti suspicor. Superstes fragmentum 
de Lycurgo, 

Linr& VIL. ConixrHIORUM TYnaNNI, Cypselus, 
Periander, Psammetichus, fr. 58*, 59, 6o*. — 
SicyoxionuM TYnANNI, Myron, Isodemus, Clisthe- 
nes, fr. 61*, — Lxyponuw nisron14. Reges Mer- 
mnad: : Gyges , Sadyattes, Alyattes, Croesus, fr, 
62-65. — Mxponux nxoxr EVERSIO, Prnsinux 
TuPFAII INITIA, Cyrus, fr. 66*, 67, Cresus a Cyro 
victus, fr. 68. — Roxaxonuw HISTORIA, quam a 
primis initiis exorsus auctor usque ad expulsos re- 
ges exposuerit. Supersunt fragm. 69 et 70, de 
Amulio, Numitore, Romulo et Remo, 

Inde a libro octavo usque ad nonagesimurm sex- 
tum preter quattuor. minoris momenti fragmenta 
nihil tulit ztatem. Quz e libris 96-124 citantur, 
fere omnia pertinent ad Mithridatica atque Syri 
historiam, Libro 110 narratur triumphus Luculli 
(au. 63 a. C.). lgitur libris centum et tribus 
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(8-110)historia continebatur annorum circiter qua- 
dringentorum quinquaginta. Reliqui libri triginta 
quattuor ( 111-144) sexaginta circiter annorum 
spatium complectebantur, Narratio eo prolixior 
erat, quo propius auctor ad sua ipsius lempora ac- 
cedebat, 

Fides Nicolai in majore operis parte pendet ex 
auctoribus quos duces sibi selegit. [n rebus Assv- 
riorum et Medorum Ctesiam sequitur. Lydorum 
historian mutuatus est e Xantho vel potius e Dio- 
nysio Mytilenzo, In Grecis fabulis, ubi multa 
a vulgari narratione recedunt, quemnam fontem 
habuerit, minus liquet. Ego quidem Hellanicum 
agnoscere in iis mihi videor, Inde ab reditu He- 
raclidarum in Grecorum rebus Ephoro potissi- 
mum se addixit. In rebus Mithridaticis compo- 
nitur cum Posidonio (fr, 79), ex quo plurima 
in hac historiz parte desumpserit. Cesaris De bello 
Gallico commentarios exscripsisse statuitur fr. 89. 
Qua de Romuli historia affert (fr, 69, 70), ad 
verbum transcripsit ex Dionysio Halicarnassense. 
Quod indigne ferentes. nonnulli statuerunt fra- 
gmenta illa librariorum culpa temere esse Nicolai 
reliquiis admixta. Id vero per se parum probabile 
est, nec quidquam video cur ad ejusmodi senten- 
tiam confugiamus. Nam quum Nicolaus sero de- 
inum ad historias scribendas se conferret , idque iis 
temporibus , quibus alia multa pro Herode negotia 
subiisse eum compertum habemus, consentaneum 
sane est, aulicum nostrum et zoAuícropx, xàcay 
áüpoicavca civ lecocíxv, satis habuisse de anti- 
quioribus temporibus historicos , quos narrationis 
fide et elegantia praestare ceteris putaret, pressis 
sequi vestigiis (*), sepe etiam locos eorum ad ver- 
bum integros operi suo inserere, Neque est cur 
idcirco plagiarii notam Nicolao inuramus. Nihil 
enim impedit, quominus eum, si non nbique, 
lis certe locis, quibus ipsissima verba aliorum ap- 
posuit, nomina auctorum suorum prodidise sta- 
tuamus. 

In posteriore operis parte, ubi suo Marte rem 
Nicolaus agebat, pr: ceteris Herodis regishistoriam 
omnium uberrime tractasse videtur, Hinc sua longe 
plurima hauserit Josephus ( Ant. J. lib. XIV-XVI), 
Quamquam haud latebat eum, caute admodum 
Nicolai narratione utendum esse , quippe qui in 
majorem fautoris et amici gloriam scelera ejus 
vel diminuisset vel celasset, recte gesta laude im- 
modica prosecutus esset (v. fr. 93 et 85). 

II. BIOS KMEAPOS, « Opus vere non historicum, 
sed declamatorium , quo cuncta in illum contulit, 

(*) Ejusinodi eveerplorem vel inde icmoseis, quod in iis 


quas e Clesia. hausit , ne formas quidem verborum ionicas 
ubique delevit, 


FRAGMENTA. 


quz de recte formandis adolescentibus excogitari 
possint, queque valent exprimere felicem. indo- 
lem. Quo minus mirari convenit, si corum qua 
memorat (Nicolaus), apud Suctonium, tante 
diligentiz scriptorem, et alios nihil pane aut mini- 
mum exstat. Ita tamen sibi temperavit, ut nihil 
diceret , quod rebus cognitis repugnaret , aut per- 
sona temporibusque discongrueret. » Hzc de Vales. 
Vite Excerptis Hvco Gnorius (Epist. 264 ed. 
Amstel.). Eandem sententiam profitetur Eggerus 
(Sur les historiens d'Auguste) , qui Nicolai opus 
cum Cyropxdia Xenophontea componit. Contra 
Orellius (Nicol. D. pref. p. XIJ : « Verum enim- 
vero, ait, qui reputaverit scelera Augusti ex im- 
modica ambitione fluentia, quum primum evectus 
fuerit ad populi Romani principatum, penitus 
fuisse abolita, immo locum dedisse contrariis vir- 
tutibus , mansuetudini et clementiz eximiz, adeo 
ut nomen honorificentissimum patris patrie me- 
ruerit , is facile condonabit Nicolao bona fide Au- 
gustum laudanti , ut scilicet in illo veri honoris in 
virtute positi cupiditatem accenderet, eumque im- 
pediret , ne iterum ad vitz anteactze scelera rever- 


teretur, Neque etiam hoc obliviscendum est, ex- | 


tremam hujus opusculi partem, qui famosissimi 
illius triumviratus historiam continuisse videtur, in- 
tercidisse. Quze si superesset, tum demum judicare 
possemus , utrum Augusto adulatus fuerit Nicolaus 
crudelia ejus facinora vel reticendo vel excusando 
adeo laudandoque, an res ejus gestas vere since- 
reque , prouti fuerunt, commemoraverit. » At ex 
ungue leonem. Herodis adulator quotandem pacto 
severum se Cesaris triumviri judicem przestiterit! 
Ceterum tutius de his judicare jam licet ex Excer- 
ptis novis, quibus narratur tum Bruti Cassiique 
conjuratio atque nex Cesaris, tum vero Augusti 
historia inde a fine Cesaris usque ad ea tempora, 
quibus contra Antonium legiones veteranorum in 
Campania convocavit. Unde patet omnia quibus 
labes aliqua memoriz Cesaris posset adspergi, 
Nicolaum aut tacuisse aut ita narrasse , ut crimina- 
tione dictator eximeretur. Simili modo Augustus 
ubique reprzsentatur tamquam imperii , quo Cz- 
sar szvierat , heres legitimus, idemque vir mode- 
ratus et modestus admodum, nusquam non sincere 
atque probe se gerens erga Antonium , qui nefan- 
dum crimen ei scelesto consilio affinxerit, Omnino 
in Nicolaum eadem cadunt, quibus accusari , qui- 
bus excusari inter Romanos scriptores solet zqua- 
lis Damasceni, Velleius Paterculus, Verum quanta- 
cunque sint, quz severior historia in Vita ista, 
grati erga Augustum animi monumento, repre- 
hendere debeat, nihilominus reliquiz ejus perma- 
gni in tanta meliorum scriptorum penuria faciendae 
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sunt, Nam multa suppeditant que aliunde com- 
perta non habemus, quorumque fidem nihil est 
cur suspectemus ; alia, quz a Suetonio, Appiano, 
Plutarcho, Dione, Velleio paucis tanguntur, ube- 
rius narrant , alia alio exponunt ordine. 

HI, nEPI TOY ]AIOY BIOY. Quemadmodum 
libris modo recensitis Herodis et Augusti praco- 
nem Nicolaus egit , sic hoc scripto suz ipsius famze 
prospiciendum ratus, non minore quam Theopom- 
pus olim jactantia virtutes suas effert, Nonnulli ta- 
men nescio quod modestie exemplum in Nicolao 
intueri sibi visi sunt, ideoque librum, de quo agi- 
mus, auctori suo abjudicandum esse censuerunt 
(v. not. ad fr. 1 ). At color orationis idem prorsus 
est quem in Vita Augusti agnoscis, Quare nihil vi- 
deo cur przjudicata de moribus Nicolai opinione 
nitentes in dubium vocemus disertum antiquitatis 
testimonium, 

1V. IIAPAAOEQN EOGQN XZYNATOTH. De hoc opere 
apposuisse sufficit verba Photii ( Bibl. cod, 189), 
qui postquam de Alexandro , Protagora , Sotione, 
rerum mirabilium scriptoribus, dixerat, subjicit 
hzc:'Evcabzü 8i (sc.in eudem volumine quod con- 
tinebat Sotionis IHegt zoraucv xal xorvó)v mapaSoto- 
Veyody.tva.) auvaveyvooaUr, xal NixoAdou Xóoc, "Hon 
TU "fouSaluv Bzcxut xpocztovrutvoc, iv b mxpa- 
Soto Ev £e cuvaqupá. XugGatvet plv elc cabzov 
lÜviote Gv Uxo "AXeZ4vUpou rxpa2ózov cuveeyu£vue», 
xal egi v 8$ Kóvww cwvécatev, oux óAbya mgosévpri 
73y Év mio 292) antt vaio lozopíats , Éxtpospózux 
abck Butiubv, "Tv 92 oodat Éoct piv xal abtb; xt9z- 
JausErc , o0 uv 005i 190 cayoUc dvaxtyuprxóx , ut- 
t£ tov BÉ toc xal t&v mpottozu£viov u.XAov uctoosTs 
ztvoc xal Oetvóvrzoc, Aye 9 via uiv moXois, el xal 
&eviCovea. at , Gueos 6ópioAoyod;eva* zt B dyvoodgutva 
piv, c0 p3,v Ex. 500 EpcynvoUe mpóc udyzv v mUxvO 
xalioriueva* Éor, vào Evo IOiórporx và mo)Àk zt- 
guepí£)ei sbpriv &' lavw iv. aüzols xal 1o dxllavov 
mpologóutva, *O ix AuuacxoU lxiv obroz, otuat, Ni- 
xGiaog, 6 émi cüw Aüodcrou ypóvov dxudcac, xai 
9v abi yenuaziaac: dE oU xal rAaxobvtuw c1 tlBoc, 
& Ufzsumt Kaleapt, tlc ctl 09 OiEtoupévou Nuxo- 
Adou; 6 Katoao é£xdisotv. OUzog xci 'Accupuni,w 
loropiav iv moAuctiyo BiGAo, Uo maatày ufum 
dvaqvoosqudixov Éyouev, xavaAÉAormtv. 

In sequentibus, ubi sermo de Acestoridz libris 
quattuor tüv xazk zów puÜixGv, leguntur hac : 
TI piv odv £ezw £v sodvou, ('Axsazopi2ou) sbpriv, 
& xc cuvtDexzat Kóvowt, xat "AttoXAoGwpos £v 77, ai- 
xo size Bifjaothixr, , xal 'AMEavépoc Tüpotee xat Ni- 
x6).20« npostgüvnct xat Ilpozayópze npo2ttAaGtv. 
Fragmenta hujus libri unus servavit Stobzus in 
Florilegio. 
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IIEPI TOY IAIOY BIOY. 


UEPI THX EAYTOY ATOUHZ (*. 
1. 


Suidas v. 'Avs(xacpos : Avrizazpos Tv Nuxo- 
ldou c00 Aapacxwwoo maTho 00 leropuxo), &c Ioy: 
Xcgacovixnw tovaixa, zy unzíox Nuxokdou, ol 2- 
avri; Jav iv Aauacxip xard vt Guppocóve xal 
dX Aauzoótnza* zAoízo ct Xo 1:0) Qtxg£povesc, 
Touaza (n! abc) Éuerakivovto , eüdoE(ac vt o cà Bio- 
ctpa gegóuuvot, Boxgb zoUro Doyilovro. "O 5B 33 
"Avtízaspoc xai Aóyou £etvócu zt mpoUyow I6) uiv 
ob Bovttvadv, Ovr,ct Gl uuola vodcto, ob x6 xotóv (1) uó- 
vov, G)& xal viv dazí)w cuyvoóc* Buxatocóvzy vip 
dox, tls us Érroos, mÀriaa pdv Bvíjrnot vilxm 
Toig mola mpho GAAYAouc, mista 9b TD maro(À 
phe tbe lv xóx)eo Zuviatxc, xai iudico 6r) zdvrow 
Erk voUro* TÀslotag 22 ixtgceUÓr, xpeoelac xal ixi 
«gone, doy dc ct máaac 2ut7)0c cx (yymplouc" ceMau- 


NICOLAI DAMASCENI 


DE VITA SUA. 


DE EDUCATIONE SUA. 


1. 


Antipater, Nicolai Damasceni historici pater, uxorem ha- 
buit Stratonicen, Nicolai matrem : qui tum ob modestiam 
tum propter alia honestamenta Damasci clari fuerunt; 
nam quum magnis eminerent divitiis, minime ideo effere- 
bantur; quumque claritate nulli secundi essent, parvi id 
faciebant. Porro Antipater insigni etiam dicendi vi pollens, 
fantum abfuit ut ea l:ederet quempiam, ut non communem 
solum rempublicam sed singulorum etiam civium quamplu- 
rimos adjuvaret. Etenim quum justitiam coleret si quis alius, 
cives privatim inter se dissidentes conciliavit saepissime, et 
patriz cum finitimis regulis controversias composuit pluri- 
mas; quam ob causam ab omnibus honorabatur. Permultas 
idem fidei ipsius commissas legationes et curationes obiit, 


atque magistratibus patria perfunctus est omnibus. Tandem 
moriturus Nicolao filio ejusque fratri Ptolemao nihil aliod 
mandavit, quam ut thuribulum , quod Jovi ante voverat, 
se defuncto confici curarent : significans, puto, pietatem 


cüiv 8l àv Biov olx fact d ct (2) ix£oxv;ye. Noc 
16 viti xxl IIzoXenato (3) i. v09790 à2:20, 3 t 
An Üuguxrzpuov, Ózip [20x ab:bo mpoümtc4Tnu£voc 
TO ÓÜup, xatxcxiudoat imriDàw cehrutAr, OrnAOw, 





(*) De titulo legi «02 i&iou Biou x13. ila Vatgsis p. 414 : « Hunc titulum cum tribus primis capitibus ex Suid: Lexico 
(V. Aviinazpoc et Nuxólao; ) supplevi , quum in nostro codice aliquot paginae deessent. Ac titulum quidem ipsum, quem 
apposui, hic optime convenire, ex reliquiis, quz» in Ms. nostro saltem conservatze sunt, satis apparet. Videlur autem 
Nicolaus hunc De vita sua librum Historiis suis przefixisse exemplo Hecatari atque Herodoti ac Thucydidis , qui de se ipsis 
initio operis quamquam lonze brevius atque modestins przefati sunt , quorum exemplum ceteri fere Greci historia scri- 
ptores secuti sunt. Ceterum hiec fragmenta tria ipsius Nicolai esse, phrasis ipsa satis per se indicat. » — Contra onetLics : 
« Equidem nullo modo mihi possum persuadere, hanc De vita sua commentalionem , ut nos illam habemus, ab ipso 
esse Nicolao profectam. Etenim quotus quisque vel arrogantissimus homo ac impudentissimus laudum snarum praeco ita 
de se loqui fuisset ausurus, ut hic Nicolaus? Credo potius amicum quendam vel discipulum Nicolai Vitam hanc e com- 
mentariis , quos ipse forsan Nicolaus de vita sua reliquit , concinnavisse , insertis amplissimis magistri laudibus. » Orellio 
assentitur Corayus p. 362 : Kaxà Uré)a6ev 6 zoütos ixLob; aso Nixo)302 tlvai ( sc. excerpta nostra De vita N.) , «oózre 
Vóvip 49raduivoz vt«prgi vq Uxb co) EoulZa Acyfivrt, Gri Nola; Eypays xal zti2i 202 (tou fiov xxi v3; lxuto) &yvoyz;. 
Eixàó; y19 1àv uiv Urà Nixoaou ypagíviz fiov Laucod, ycóvou caoav3iuua yryovivat, xz0 xai và n)tiata tiv Nixoláou- 
1à Bb ztpl 27700 isl c0 1120vt0; quonia cata, (nto 67760; lazatuosa:0 Ó mzó foube Ixdózrs ( Orellius), «àv Nuxox3ou 
gv 9 uafi zai zwi gov YoxzTvat, At per se parum probabile est Vite, quam ipse Nicolaus scripsit , substitutam ab Eclo- 
gariis nostris esse aliam , quam amicus vel discipulus composuerit, Ac omnino pondere caret sententia quae unice nititur 
prarjudicata de moribus Nicolai opinione ; quasi is, quem Herodis et Augusti adulatorem fuisse constat, de se ipso nonnisi 
modeste admodum loqui debuerit. — Ceterura libri titulum Suidianum , Hzgi t2; iàiou 8(ou xai c ExuroO. dyooyz, in 
titulum libri generalem , et in inscriptionem primae libri parti peaefixam distinximus, 

l. t. tà xowóv] Portus; 3v xoveàw libri, Possis statuere xotvobc dici consanguineos , sed hoc a. vulgari loquendi usu 
remotius et ad sensum minus aplum, — 2. oàx Eaciv áci] o2x lani rt ox codex A. et edit, Mediol, « Possis à «x obv, » 
Biernhardy. — 3. roXsg aio] Ptolemei hujus mentio fil apud Josephum A. J. XVII, 9, 4 : "Exsyszo Bb oXcoz ( sc. An- 
tipas, Herodis f., Romam proliciscens, ut apud. Cesarem de regno contenderet eum Archelao fratre majori , quem tie- 
rodes moriens , immutato testauiento , regni successorem constituerat ) tX» v& uxc£ox. xal tàv &3e)zàv càv NixoX&oy [Izo- 
Jspaiov, gDwov t& "Hoy vipucatov yeyzenpévov xxi avi ngooxelpevov, Idem B. J. HL, 2, 3 : "Eriyezo 35 (sc, "Aveiza;) 
TÀv genii , wal vv. án zv NaxoXiou HIroXegatov, dort elvat &oxouvcx Pi viv x29! "Hoo2y nist * Éyeyóvet yàp 83 cov 
cov tipiorzroz Gxtivo. Contra ab Archelai partibus tunc stelit, ejusque causam Rome. defendit Nicolaus, Nescio an 
hic sit Plolemous, quem £v a' Flegi "Hoiou aant; laudat Ammonius De dilf. verb. : "IBevgaiot xal 'IovZatot bazéooun, 
$; erm MH ro) egatocév apodo Il egi "Hgoov 109 B aaiAÉS. "lozxot plv y3p.tlatw ol 2E àgy3; guatxot "Idaunaitor. 
i cà ulv dgy3Bew ox "IouZaion , 3A «Polvixez xal. Xópot, xpxtÜBivesz Bb Un' ajeüw, xal. &vx[xxaliece. mimctinvtaüa. xii 
cuvizMiv tl; Tà Bo; xal cx adr vouiga veta , Dna» "ovsJaio, Quamquam fleri etiam potest , nt, intelligendus sit 
Vtolemaeus regis Herodis procurator, de quo Josephus A. J. XVE,7, 2. 5, 3. XVI0, 8,2. 9, 3; B. Jud. [, 2$, 2. 23, 8, 
Wu, 2, t. 


FRAGMENTA. 


ctuat, 6xi o robe coUe Üctov Bi xai savtiiveae ou- 
Aictevy, xal pnlvin «00 flou dro)aícto0at p Oovrac. 


2. 


Idem v. NixóAaoc : OUro; (1) dv c5; 6m (2) mai- 
Era CuxrceÜpmpuévoc, Oik vo xal vüv mazípa abtuo 
Tul Tasa poXuosa axovDdcat, ixi 8z' abiT; adt» 
ct xAcotos xal 5$ O02a Ureyévaro (1), £t pov. vÀ- 
Exec cad, Üptcd vvv dDvrormzov arr cj 0v, AX 
ve xal gictox ob qauÀve Aabóptvoz: Óoct mplv qtvtiav 
[DE elvai dv Á magi, xal si)v T)ixoiv Bargf- 
gti. 'exugauc 1€ yàp oD2tvoc yeipov imtptu£mro, 
xai &v abr» (4) motu mdorc* abró, t€. paryo- 
Bine Uxoltt xal xiutoB(ae eUAoxljouc* Ecc 8$ (5) uev 
Usstpov abirfric, (ove xal viv Büvapiw cuvav eat , 
Brxopucr t6 xo poucucis xai vic mpl 1. paura 
Ürtoplac xal q.ocogíac rdcre (e) éxepeutzo* Cruel 
q&o Apgiszoxé£Aouc qevóuevoc xat vb sronx(ov Tic mpl vov 
dyBpa maidtlaz dyaz cac, yov ilü£vai otv Deyev 
dá «di pafpaci, moÀb plv Cyoumi 15 Pvüéptov, 
mo) Bb «b y pfioigov elc cov. Blov, mdvsov 82 pudtora 
xb eüBviquoyov mpóc rt vtórrsa xal yripac. " EArye 83 xal 
xà, Moscaz &ik s6üxo dpz (7) x0)33« Urb Gv OtoAóqwv 
mapuüriós0mt, Urt mob b mouxÜiov Éytt và. aideo- 
gaza, xal mpóc xücav fou ypristw olxtiov, xal o!zt 
Thw dunuglav aírOw, ote «3v dniAenpw 6uoltoc (8) 
UrcháuÉavev cives 5, tv. Bavadonv ceyviv, dOÀ 
«obvavitov ExovslBta rov toic uexplux Cost vrjv t£ Toó- 
ctv dyvotav xal v3v zí)v. Bavadcwv Prio vhumv. [r7 
giv oiv o)x Éaxty xw «iv zraitugcov mpi doyupi- 
cpbv Éygrsaro obBL ExamiAevatv, 

"Eg b NuxóAaog ópolav. elvat c3. Bory rondelav 
dzobnaía. "kc *àp dv «aítr mpoccupbalvet (9) voi 
dxobnuoUct xol paxpiv bv Cutsuct, Ónov ulv 
ipxaz&qeoÜa( ve xal ivauAQecÓz: uóvov, Üxov GE iva- 
purzüv, Ümou 8b mAe(ouc ivErueiv fuípas, ivious Bi 
*ózoug Ox mapó3ou Ürwptiv, Exave)ovxas pévrot aic 
lauziov £votxeiv Éczlat* oUco xxl OU t7; Dro xaidelaq 
Bug nuévous Ostv dv ola ulv Exieretóuacty iri mov 
ivBiaolÉtte, dv oic 8 Un Doacvov, xai xk ulv Oa, 
7h Bi dx uépous, xk 8E dypi axorytibotoc mapx)ag- 
Gavst, xal «b Exelvoyv ypristuov xazacyovtac Exil vv 
6x, dixi, maxpoay Éaziav dveAüóvras quiocogtiv. 


3. 


Exc. De virt. *** xal xapaxaAMoa, ola 93; qócogov 
xal duvms(xaxov iw moXb mAlow Xye mii xal ei- 
vota. (2). 
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erga deos eliam a morientibus , quibus nulla spes vitae su- 
pereit , servandam esse, 


Hic ( Nicolaus) omnibus literis a puero innutritus, quod 
patrem habebat magnopere iis deditum , qui opes et famam 
doctrinz causa fuerat adeptus, ipse paternam laudem augens 
incredibili quodam studio literis incubuit. Qui quum etiam 
ingenio non malo praeditus esset, imberbis adhuc singularem 
in civitate &a laudem retulit, atque inter zequales excel- 
luit. Grammaticae enim atque hujus ope poeticae omnis haud 
vulgarem notitiam «ibi comparaverat, adeo ut tragedias 
commdiasque haudquaquam spernendas scriberet. Postea 
vero quum majorem progressum doctrinze fecisset, ad rhe- 
toricam ac musicam et mathematicas disciplinas atque uni- 
versam philosophiam animum applicuit. Et quum Aristoteli 
maxime studeret et multiplicem ejus viri doctrinam mirare- 
tur, &epenumero professus est omnibus se disciplinis maxi- 
mam gratiam habere, quum propter honestatem liberalem , 
tum inprimis propter utilitates quas in hanc vitam conferant, 
et oblectationem quam juventuti:equeac senectae pra'beant. 
Idem aiebat fortasse hanc ob causam multas numero Musas 
a veteribus theologis introductas esse, quod in disciplinis 
mira varietas et ad omnes vitze usus apta diversitas reperi- 
retur. Earum vero peritiam vel imperitiam longe ab illibe- 
ralibus artibus differre existimabat : quippe bomini idoneis 
opibus instructo imperitiam artium humaniorum alque 
illiberalium peritiam juxta turpem esse. Quo quum esset 
animo, nulla unquam disciplina ad quastum captandum 
abusus est, neque lucro eam prostituit. 

Idem Nicolaus dicere solebat omnem disciplinarum orbem 
similem esse peregrinationi. Nam quemadmodum iis, qui 
longam peregrinationem susceperunt, usu venit, ut. qui- 
busdam in locis divertant tantum et pernoctent , in aliis 
eliam prandeant, in nonnullis quidem plusculos dies consi- 
stant, alios vero praetergredientes tantum inspiciant, tandern 
autem reversi in suis penatibus degant : ita eliam eos qui 
studia bumanilatis universa percurrant , oportere aliis im- 
morari diutius, aliis minus, alia tota , alia ex parte discere, 
quorundam solis elementis contentos esse, atque percepta 
singulorum utilitate ad philosophiam tamquam ad genui- 
nam palriam et lares reverti. 


** Hortatos eum ( Nicolaum) ut philosophum et immemo- 
rem injuriarum majori posthac observantia atque amore 
prosecutus est. 





2. 03c0;] sic ex optimis libris Bernhardy. pro vulgata : 65:0; NixóAao; Axp.xoxvyvéz. — 2. 6A v] vv. dd. pro vulg. &x. 
Mox puáiota omittit cod. A. — 3. ózeqívero] A B V E; éxeyévero ceteri, — 4. 6i a 017,v] BVE; &' aoc cett. — 5. 
ici OE] b om. A V. — 6. xác mc] A V. : &máams celt. Vocem éziuatzo cum codd. B E omisit Bernhardy., nonnulla 
a Suida h. l. deformata esse statuens verisimililer. — 7. 8t& «oro pa] Bernh. e cod. V. pro vulg. dpx &à v. 8.— 
6p ots... sex vv] « Hzc quoque sapiunt breviantis manum. » Bernh. —9. xeocavp6.] A B E et editt. ; prapositionem 
delevit Küsterus; verbum notabile reposuit Bernhardy. 


3. Codicis Turensis fol. 2^4, 1 — 26 r. Aliquot folia codicis interciderunt. Ad verba "Oct ézg&y8v, x:À. in margine 


$50 
"0s izpij om M goavüpemias ROM £46u.tvov 
Nuoto. "Darts 20 (2), dgtxvoutévne voxzuia ie a5- 
22e "louMas M Kaícaoo; uiv Üuyazox , yuexucos 2i 
AqoUrma, xai 00 Xxanxv2ouo uiqaÀou Buivios ümb 
,; - ; , ad 
giuxdppew moÀMw, xtvZuvuoUcze TiQl TÀhv Ouióasw 
dzoÀícxt civ toig xopüouctw abr olxécat;, oüx 
Xe0ov:o, "ES" cs duxvaxi42x5 0 "Ayp(zzaz, uu 
o) zapiSosencav ot "Daeic, Céxa uugiiatw adzouc £zx- 
, 3 2) 1l 14 ! 
uitsey dovuplou. Ot 2E dzxóows Éyovic, xal dax o0 
"ny, * A "Mj H - 
mpoümttdóusvot «bv yeutGvx , o05i dt £E(or 4 mais (1), 
"Mqgizza uiv ojAortouw rizHiw icóluav, fxoveu Ol 
àv NuxóAaov * Gtóusvot (1) x92; sv abzoic "Hoodryv 
Borov xal tpoctázzv. Kal Bc uaa mpoBójuns Uríava 
dk cy ve móÀene Oól1v, xal dDr4ów ToU Bacüux, 
Ovypíoa:ó v6 abTQ) TO moX quar, (x o0 Btxalec aüroic 
Gpyizetut, oÓse mpostzüv dri mígmot Dv Yuvaixa óx 
ajcobe , 008" GAoc Pxslvny pora Oru£voy Bi c vuxzbe 
* 
Vévat. Té 9' oov &va2sTducsvoq 6 dvlio xlv xpocvaciav 
soolaxszat aüzoie vl docaw c7 Enulac , xal civ ólo 
saUtng izwoMhw, Évr D dmthrAoüócow X25 Ak c5 
dxoyvóvat 3v dxóÀuatw, NuxoAdo 3st xAfov «t £r 
" * v : 
Xíou xai "PóZou, Ívüz 752v abc) ol vitig* aüvóc vip 
8 IHExgAayovíac fet civ "Aqoizma. NixóAaog 8b dx 
TÁüC "AutooU zÀtósae Pm Butdvttv, xdxrifüw rl cÀv 
Teoria 45», dvíór dis " Daov, xai ctv 77 dxoictux 
TOU 4píoug imttoMAv dmoDobe, ago2ox m5 vüv 'Du- 
£v. (5) abc s$ xai £t 393v 6 Bacabs inuils. 


4. 


Ibidem : *Ot 'HooZsc xiv (1) Guxgsdelg züv gt- 
Aesogíze Éomza,, à out (2) ois iv órtpoyfi ooot aups- 
Galvtty Gi zo xAz0oc zv iEaXAatcóvitov aürobo dya- 
Ov, iztüUuzg& zv frcopuxzic, xzl NuxsAaov vq- 
xats suggnzoptüttv abi, xal xot opnzópsuov. Aute 


NICOLAI DAMASCENI 


Fecit Nicolaus quod magnam viri prodit humanitatem. 
Nam quum Julia, Caesaris Augusti filia, conjux M. Agrippae, 
noctu lium peteret, forte accidit, ut, effusis torrenti- 
bus Scamandro supra modum aucto, Julia cum famulis, 
qui ad lecticam erant, in trajiciendo fluvio periclitata tan- 
tum non mortem oppeteret , IJiensibus adventus illius pror- 
sus ignaris. Quamobrem indignatus Agrippa, quod Ilienses 
nullam opem tulissent , drachmarum argenti millibus cen- 
tum eos mulctavit. Qui quum magna in difficultate versa- 
renlnr, neque tempestatem ueque adventum Juli: po- 
tuissent prospicere, Agrippie quidem obloqui minime sunt 
ausi quidquam, Nicolaum vero adeuntes orarunt, ut He- 
rodem regem sibi suffragatorem adjutoremque conciliaret. 
Quod quidem ille ob veterem civitatis gloriam libentissime 
suscepit, regique supplex exposuit, immerito Agrippam 
lliensibus succensere, quod ipse eos non praemonuerit de 
adventu uxoris, illi vero ob nocturnum ejus adventum 
prasentire quidquam non potuerint. Tandem quum He- 
rodes causam lliensium suscepisset, veniam mulcte im- 
petravit, atque Agrippa ea de re epistolam, jam reversis in 
patriam lliensibus, eo quod de venia impetranda prorsus 
desperavissent, Nicolao tradit, qui Chium ac Rhodum, 
ubi ejus filii morabantur, petiturus erat; quippe ipse una 
cum M. Agrippa iter in Paphlagoniam parabat. Igitur Ni- 
colaus Amisi solvens Byzantii portum tenuit, inde in 
Troadem navigans Ilium ascendit , literisque de mulctze li- 
beratione traditis, quum ipse tum maxime Herodes rex 
summos honores ab Iliensibus consecutus est. 


4. 


Herodes intermisso mox philosophiae studio (quod usu 
venire solet hominibus in principatu positis ob affluentia 
bonorum, qua mutant animos, neque sibi constare pec- 
mittunt), artem rhetoricam adamare cepit Nicolaumque 
declamare secum jussit, Sed quum aliquamdiu rhetoricze 





adscriptum nomen auctoris : Noxo)àov. — 1. Probabiliter hiec ad Herodem, qui Nicolaum sibi adjunxerit , referenda sunt, 
Que in antecedentibus narrata fuerint, ne conjectura quidem assequi licet. — 2. Rem h. 1. narratam tanzit Josephus 
A. J. XVI, 2, ? : IloXAad ylv oUv xai xa0' Exáovry nóXw e)toyzoint vp gas): ("Hoadn) xxr 13; yot(az tv £vruyyavóveow 
dyivovro. Kai yxp ajcàz 6x Ox zprnuaTov Tj 3 Grzuoctt; 09 x ve, PE abro) và; Üandva. motoarvol, xal vOv mx2' 
"Avpinng 1teiv intontougéviov gagitr Tiv, xal Gunoirstto ur2tvó; 3vuy oat 09; Gtoufvouz... "Dasoos uiv yàp adtóv Gu)D.a ev 
üpyizop.evov, Gui)ugs Ob Xíot; tx mpàz toU; Kalaapos ixixpoRous Xoruazx, xxi vOv tlazozov Gjdatr. llienses mulcta affecti 
sunt exeunte anno 737 à. u., 17 a. C. ; Nicolai opera liberati mulcta sunt vere vel asstate anni sequentis, Etenim Agrippa 
in Asiam contra Bosporanos, qui Scribouio duce res novas moliebantur, imissus est L. Domitio Ahenobarba et P. Cornelio 
Scipione coss., uti testatur Dio Casslus LIV, 19. Accuratius tempora constituere licet e Josepho A. J. XVI, 2, 1, a quo 
docemur Agrippam in Asiam profectum ex Ionia venisse in Syriam, ubi ab Herode omne genus honoribus affectus sit. 
Verum per paucos fantum dies ibi commoratus est. Nam A xv xag)v 3msí(ysro* vàv. yàp sÓoUv üni6alvovcos so 
X £1p. vo oux Évóuazev aoa] xogizopévep rdv £8 Xvipers tls "ovixv, "Exsivo; uiv o$v &nénAa.., 'O0b BacOsUc y a1 áo az 
iv voi; olxiiou, , Ea poc Jxiiyero auvrugiiv adt, vàv el; Báczogov sibi; avoxtzíav mporongévov. In itinere Herodes cum 
Nicolao nostro Rhodum , Con et Lesbum prirlervectus tandem Sinopen pervenit, ubi tunc Agrippa versabatur. Hero- 
dem non mari, sed terra, cum Agrippa per Paphlazoniam, Cappadociam, Phrygiam majorem, Ephesum contendisse, inde 
Samum transvectum esse pluribus exponit Josephus I. I. Alia via rediit Nicolaus, nte nostro I. constat. Neque tamen statim 
post allatam Trojanis epistolam Rhodum abiit, vel si abiit, mox in loniam reversus est, ubi eum coram Agrippa pro 
Judois orationem habuisse constat ex Josepho (XII, 2, 3), quide hac re laudat Nicolai Hist. lib. 123et 124. — 3. 4 z aiz] 
Julia tum vite annum agebat vicesimum tertium ; nam. nata. est 715 a. u., 39 a, C. Vide Dion. Cass. XLVIIU, 34, — 
4. fxovta,. Bsógevoi] « OUx. lpprras và c3; auvtátt; , Vrtoz £x voxgixdv ápdormaa* ioris yàp tlvat* fixovcoz Bà vog 
Nuxolàod iPerfinaav. » Coray. Orellius proponit ; (xovro Sk xàv N. Bronzvot, vel, quum hoc poeticum sit, (xovro 8à, NixoX&ow 
Uóprvoi, Quod claudicat, Excidisse verbum puto, Possis : NcxoXxov ix2xxXodvro , Gcntvot xrÀ, — 5. "De£o] Div codex, 

4. Cod. Tur. fol. 224, 26 r. — 224, 8 vso, — 1. &30iv.. iX] alterum z3Xv deleri vult Coray. Fortassis recte, 
— 3.8 21A ti] Valesius; & óge codex. 






FRAGMENTA. 


ó " Vesoplac abcov [Ipox] (3) DaGev, lxaicavi Niuxo- 
Adeu t0 mpüyua xoi adinédre d t£lvat Myovios, 
Xexouiov 5i xal Bac dt, é và nov mpott fp ova 
xal nga loropolz, Kai ixi voUto 6puxeac, mpou- 
zgrpr xal Noxlaov npavuattulTvat à meo locopav. 
'O GE pelzovi igíon (4) punt iri 10 zB vua, cav 
Sópolsac tAv leropíav, u£yav «€ móvov Uroctüc xal 
vov o0x doc * iv noA 6i ovo guonovíeae üGré- 
Jeecv abc), Üeyé st, toc toUTov Tov à0)0v Eigucücic 
al zgobsetwiv "HoaxAet , ayóboa. &v aüróv ànfrpuctv. 
"Ex *oítou mÀÉv elc "Pony éx& Kacapa. 'Hoo&rc, 
Erf qexo xov NixóAaov 6joo. (s) xl t7, adt7 vrioc, xal 
xow3 igtlooógouv. 
5. 


*Ou  lespistuety )rà cy "Apa6lav "HooBry (1), o) 
evv£oxoUv Kaícapt, dg" oic ixtivoc Yjglet guvàc, xat 
&eriv efe yaMriv. dic Tbv "Heoiny, InícttM cc abro 
Tixporaza, xml ToUQ 7xovrae map' abTGU mpicÓt, o) 
xatk xésuow dx£)votv * dotxóutvoc 8 6x Kaícapa Nc 
xóAaoc ob óvov 16v épospdzev lppisuto *Hoóry, 
d)ià xal Th deriv ádnfcvgelYev irl soe xvn yópouc. 
'O plv odv "Aga 32r Giüvíixet, coo 51 Oronxr coo 2n 
xazé£vwo xcvcliris (2) «3, Noc dou xatrqopla, xai Goxtpov 
tÜpóv xdxiov àzéxcetwev, 

"Ev coto 8b "HoZos 6 obxog évxpdy87s (2), vou 
mpricÓuricou «Gv vituw robg ur! aüróv 350 Óux6a- 
AMvroc éx (4) Emi6ouMeDovrac «6 marpl, ot T plv 
fouxia uai! abzhv 72v, diuopatt Bb nporipot Duk ro 
ix Bae(De; vtyovfvat, zv Gb d (juocPoc uva. 
xó; s 9 lov 8E Dciv. Ox "Pope NixoAaov , iv cuvt- 
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operam dedissent, repente eum percipiendam historize cn« 
pido incessit, Nicolao hoc studiorum genus collaudante, 
alque quum ad regendas civitates tum ad formandum prin- 
cipem utilissimum affirmante fata resque gestas majorum 
cognoscere, Jpse ígitur ad hoc «c accinsit, simulque Nico- 
laum excitavit , ut historiam tractandam susciperet. 1& vero 
majore impetu rem aggressus omnemque undique bisto- 
riam colligens, immensi laboris opus suscepit, tandemque 
incredibili assiduitate absolvit, confessus Eurystheum , si 
hoc certamen proposuisset Herculi, illum tantum non fuisse 
enecaturum. Post haec Herodes visendi Caesaris causa. Ro- 
mam navigans Nicolaum secum eadem navi duxit et cum 
lllo philosophatus est. 


5. 


Expeditionem in Arabiam Herodes susceperat absque 
venia Casaris , qui propterea voces mittebat et vehementer 
Herodi irascebatur, adeo ut literis acerbissima ei significaret 
ejusque legatos secus quam decebat dimitteret, Tum vero 
Nicolaus Romam profectus non modo criminibus Herodem 
liberavit, sed iram Caesaris etiam in accusatores avertit. 
Arabs ( Oboda) quidem tunc jam mortuus plecti non po- 
ferat, verum procuratorem ejus (SylTeeum) Ciesar, ac- 
cusalione Nicolai persuasus, jam condemnavit, et postea 
quum virum sceleratissimum deprehendisset, supplicio af- 
fecit. 

Interea res domesticze Herodis turbatze sunt. Etenim filius 
natu maximus ( Antipater ) fratres juniores duos ( Alezan- 
drum et Aristobulum), qui quamvis setate inferiores , su- 
periores tamen honore erant (nam illi e regina suscepti, 
ipse e plebeja muliere natus), calumniabatur, ut qui insi- 
dias patri pararent. Et Nicolao Roma nondum reverso , ju- 





— 3. Épo) tacite supplevitvocem Valesius. — &. ge(tovi igfcti] piove; Ev editiones, et sic primitus scriptum erat 
Ín codice; deinde vero hoc correctum sic : uezogeon. Patet heec in codice prototypo male exarata scribam legere non po- 
tuisse. — 5. à x ye t0] Coray., iz yt codex. — 6. óp o] Valesius; ógofox codex. — Romam profectus est Herodes, ut filios 
e Mariamne susceptos apud Ciesarem accusaret, Mullis rem exponit Josephus A. J. XVI, 4, 1—5, fort. ex ipso Nicolao. 
5. Codicis Escorialensis ( Arm. Q, plut. 1, no. 11.) fol. 74, 1 r. — 75, 20 r. — Titulus excerptis pramissus 
legitur :'Ex *iclavopíac NixoX4ou Aa uaa xn vov. HIspléniÉ6ovuXGv xaxa fiaaikéov qeyovotó v. — 1. De expe- 
ditione Arabica vide Joseph. A. J. XVI, 9, 1 sq. Syll»us Arabs, Ohod:e regis procurator (&otxrzX; n. l.; &zavra, và 
n0)2à ajtip GwtxGv, Joseph. c, 8, 6. 9, 1), Salmonen sororem Herodis in matrimonium poscens repulsam tulerat. Hinc 
simultas. Itaque latrones , quos e Trachonitide Herodes ejecerat, Syllieus in Arabiam recipit , eosque tradere Herodi re- 
cusat ; denique pecuniam , quam Herodes per manus Syllzei mutuam Obod:e dederat , non reddit. Igitur Herodes in Ara- 
biam proficiscitur, locum in quem latrones se receperant capit , atque Arabes lis opitulantes , viginti circiter, occidit. Syl- 
lacus eo tempore Romze versabatur. Allato cladis nuntio, apud Augustum Herodem accusat, bis mille quingentos a rege 
mala fide interfectos esse dicens. Qua re iratus Caesar vosztt v9; vàv 'Hpóbr,v vá 1€ dJ)a y aXezó xal v0910 tfc iri 1013; cà 
xtgdjatov, 6i máx ypápitvoc airip up , vuv Urrxó yprjsetts ( c. 9, 3)... 0992 mégulaveoc adro0 ("Hoobov ) xpta6ciav áno- 
Yoyncoogévr, 6 Kaiaap Tivíayeco , cd)iv Ob vos cuve Bóvtaz &xpáxcuv; &néntyyre (c. 9, 4). Tum trepidans Herodes mittit 
Nicolaum ; qui quomodo regi exprobrata dilueril, ipsumque Sy]laeum accusaverit, exponit Josephus c. 10, 8 ( v. infra Ni- 
colai fragm.) . Inter alia Nicolaus Syllo objecit , quod Obodam regem veneno interficiendum curasset (10, 8, coll. 9, 4). 
Ad hoc referenda sunt nostra : *O piv ov "Apaty fin Uxtfvrzxec , qui pannus est narrationis male contractze. Dixisse videtur 
Nicolaus Cesarem in ipsum Obodam animadversurum fuisse, nisi iste jam Syllzi insidiis periisset. Audita defensione, 
£i; touto xatéaty, Kaiaao , à; T0) Eualou xarzuyvava 6&vatov, "HodoUy GE Ouod &rttaa: , uevávotrv dg" ol; ix PGux6oX?c 
mxpéreoov Eypaytv accio ( ef. n. 1. : éxéaztOv ajcq mixpózaza) menovba , xaí «t cotoUtov elrctiv elc vàv EuJAatov iq &vayxá- 
etu adtóv dtulct Move npàóz dvipa. gov &yvogovia:. To 8 copnav, 6 uiv EuJJato; &veríumtro, às Dixac xal vk ypía voie 
sPavtixooiy &robógwy, ts oUzw xoJacOncógevo (c. 10, 9). At Sylleus nihil fecit eorum qua Caesar imperaverat, et 
po-tea eliam novis cruninibus ab Arela et Antipatro apud Augustum accusatus est ( A. J. XVII, 3,2; B. J. I, 29,3). Id 
nostro loco indicatur verbis : xai Gatzpov tüpà»v x&xioxov. Denique supplicio Syllaeum affectum esse, id e nostro demum 
fragmento discimus. — 2. xacéqvo vetaÜzic] xaceyvoceotd; codex. — 3. Cf. Josephus A. J. XVI, 10, f * 'E£ecerá- 
gaxzo Bk và mtgi t7, olxiay xal 109; malbaz ari toU yeloov layrxóra xacà vóv xatpóv ixttvov. Rei expositionem apud ipsum 
legas Josephum. — 4. à] vocem supplevi. In antec. codex àów. — 5. lót v:60c] sc. e Doride, Joseph. XIV, 12,1; 
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Bgloo (6) xactzuxkaDr sav o veavisxot, [xal] zacoo- | venes in concilio condemnatos pater irze impatiens occisu- 
cuívog t9 uA 5 mxcho Luskev aüzobe dvxigiottv* | ruserat. Mox reducem Nicolaum Herodes de actis certiorem 
xairxzÀsocavet 5b Nixokde (7) mpk vw vevovócow | fecit, et de rebus faciendis consuluit. Ille vero regem hor- 
dra , xat aíuGoshow énoutto, "O 2E ads va- | tatus est, ut juvenes in castello aliquo detineret, usque 
pivtatv Anofiícünt aürouc Év ctv civ Epuudizov, yos | dum tempore doctus meliora decernere posset , eoque pacto 
àv ly zi) zov yodv Bouieosatro ztpl ajzOv dust- | caveret, ne ira abreptus immedicabile aliquid de neces-a- 
wow, wu Ooxstn Un' üpyze mpoxyltis dvixescóv (*) vt | riis statuisse videretur. Quod ubi comperit Antipater, Ni- 
quat mapl rv dwayxxüav, Alsüduivos Gl. 07-0 | colaum suspectabat, et subornatos alios super aliis immzt- 
Mviiexzpos vóv st. Nucihaov UxiGAent xai 33o0c P9 | tens metum patri injiciebat, quasi jamjam perituro juvenum 
dX adshe xafiuls —€ mapa deéen » (08 2971X3. | inddiis, quos exercitum universum et palatii ministros cor- 
uda dvatptbnoduevov Geb vliv vaaviaxmv Bugfiapxórev repiees dicsbet, niei quam celerrime de modio aes tolleret. 
xxi 5b croxtuoruy dzav, G; lov, xal touc dzo 775 : : 
Dspazelac, el p) Guxeax fov Ex ro2oyv adobe movfsxtco. Maque Herodes, prie metu citius agens quam consultius, 
panetac, et uc 7. 

Kat &; eelaae zepl abzo2 03cr0v 3] xaDDuov. dGouió- neqne consilia amplius cum Nicolao communicans, noctu 
cato, o9ilw Écx ustaiose (8) Nuolao, d) vá- | submisit qui juvenes interficerent. Ac illi quidem occubue- 
xzw)p vob dvatoxirovezs Unoriucpac. Kat ol uiv dnéüa- | runt, Herodi autem caedes haec omnium jam malorum ex- 
vov, "Hcr (9) 28 56» cuuzaivreov T3 yivezat xaxinv | sitit initium : nam hujusque satis bene res ejus se habue- 
doj3,, xk 95 zoózuw «9 Eezeroy advo sU mpxyudzww, | rant. — 

"Ejfüpow 9' iytiro "Aviizatgo; NuxóAaow, dwthiw Nicolaum igitur inimici loco Antipater habebat, quum 
ze). détkeoue, luisritó e ui Ortvóv wt uisoc ovy | ipsum fatriridam non in Jud:ra modo, sed in Syria etiam et 
bà S Baxcdelac uóvov dÀÀX xal tT Xupíac xal züm | in ulleriore regione vehementissimo odio omnes proseque- 
mígav olxoóvzuv, "Eycoget 21 6 Aóoc xai els "Poumv, | rentur.Romam quoque fama facinoris pervenit, ibique nemo 
xxi c)3el, Jv, odce. uéyae oócs uixooc, Ó« cix. duictt | ullus non exsecrabatur hominem, qui turn fratres ipso lonze 
ców dvüce mov Ài dugórtpz, xai Ürt mob xor(vrous | meliores necasset, tum patrem induxisset ut abominando 
abz9U djrloobg dmixttts, xal Ürt 0v matíom Ímtwsr | isto se piaculo pollueret, pristinzeque benevolentiae juidorem 
T0t935U mg03dp150at q5g0uq xal Tlw xpoUzs)oxv (10) | ipsis faceret. Quum vero prouti ceperat sic etiam perzens 
tÜvoraw alz,Uvai, "Exi à' ojw «à dxolovUx GoGw | Antipater patrem quoque appeteret , quo citius ei in regno 
Tolg mporípotg Hwy [1i] xal iml vw macipa Ópuzsi, | succederet, et jam venenum ex .Ezypto emisset, idque 
fcxov ixatyousvos cv Basiulxv AaGilv, xat v0 odo- | unus ex sociis conjurationis delulisset : pater servos ejus 
wxxov. ionvzo 25 Abrónzou (12) , 8p éuxivuatv £g viv ! in quxstionem dedit , qui totam rem aperuerunt , quomodo 
xotwavouveony S7. mpateox, IGxadvité ve (13) cube olx£- - scilicet et amilam et fratres superstites et filios caesorum 
vag x0zo9 6 maio, ol 23 vo eüu rav gavtpàv ixolnsav, de medio tollere instituisset, ut heres regni nullus relin- 
x xal cà rfiDa TueYOav àvaipriatt, xal vole dAAous | queretur. Quid , quod etiam in Cesaris familiam nefandum 
3Àekodb, Óvrue voc vt vüw dvgruívwow aac, x | aliquod iisque qua in suam gentem perpatravit gravius 
gres Aatnotzo xNngovóuas. "Ezógtucs 3£ paaghe (n) | machinatus erat. Advenere igitur Syria praefectus ( Quin- 
"s ek er d Lanig- 5e. "m prae bie | lilius) Varus ceterique procuratores, quos Herodes pater 
T "make aet t ^ $ tes 6 pus M Drs in concilium convocavit. In medium proferuntur vcnenum 
95 Odagos xxi ol dXoi Ext ra(* xatitet b muv£- d'tsibsi iqen - adi iecucui edet orat i 


Zptov 6 zarhp abroU- zxpnufyün 33 el; uésov và sdo- | U' : : 
gorxav, xal ad zv olkszow fikoxvot cd c2 ix "Dogurg | literie quas Bona Antipater miserat. Nicolao rex accusato- 
Yeíogasa (u5)* Nuxohdo 6b bv diva inípeyew | ris partes detulit. Hic izitur accusabat , Antipater defen- 
& Bacdsós (16), Kacnyopet. ulv oebzoc, dmihoyriro 2 | sionem dicebat, judex sedebat Varus cum amicis. Con- 





—————————————————————————— 


"Ho 8b xai n antequam Alexandri filiam, Aristobuli regis neptidem , duceret ) yuvaixa argóxiv, Aoplv Bvoua, àx 
109 Evo; , iE ; nie sed inn eh yivezas al; 'Avrirapos. — 6. a uvadplm ] in Beryto urbe. V. Joseph. XVI, "te Mox 
de meo adilidi vocem xai uncis inclusam, — 7. Postquam Reryti synedrium capitis pueros damnaverat , éxeifizv eXfoc "Hoc - 
Eng xav áqtov xccob; elc Tógov, xal «o0 q& NuxoXáou seügaveoc dz airov bx ch; "Pong Envvidvero , mpoleryymaágivos «à iv 
Brgurih , fivctva Eyouv qvo metgl tv maldury adro0 xal ol dv cij "Pop a*roo qot. Káxcivog élxev üt « Qoxtt uiv &a:63 
tlvax và dxsivotz mgl cà épveoggéva , yprivax uéveot adtoue xsDtigtavea Draguota, guAdttEtV. Kal el giv Éxíguc ao Boxoin, 
xolátetw ajcol , p gatvoto doy tà. sdov 9j vog xtjpla0av el. Bb vdvavcia , ánoXontv, pl detravópfutov tin cot rà. áci- 
yrua. Tà ajcà 2t Boxst xal iv "Piuy totz nitiavou tüv aov gOuav, » Kal B; aora, 5v no) dyivito Guvvola , xXxstvov 
ixDaust aupz)ttv adr. (XVI, Lt, 3). — * àvrxiavazóv codex, — 8. ue vabouc] yità Zà codex, €f. Joseph. XV1,27, 7: Hlàv 
Hrgngivos và Duvikgrenw xütü) Unávoiaw Aptipovo; AoyisuoU mapxy lv, laxrustw LR ixiBeiva cà mposipisti. — 9. 
"Hon "Hour; codex. — 10. «poümoQ aav ] fortasse scribae neli;entia, pro zgounaggausav, — L1, &v o] àvio codex. 
— 132. iE Aly mov] opera Antiphili cujusdam. V. Joseph. A. J. XVI, 4, 25 B. J. 1, 30,5, 32, 6. — 13. 1i] particula 
luec abundat. exeerptoris,, pulo, culpa, qui in sequentibus aliquid onisit. — 14. a tagóv v1] Quodnam fuerit istud ii226v, 
dicere non habeo, — 15. ix "Págs yoiggasa] V. Joseph, XVIL, à, 3. — 16. Secundum Josephum XVII, 5, 4 primum 


FRAGMENTA. 


thyslnacpoc, Éxgvtv 50 Odapoc park sv gÜuv. Ka- 
«aduxdQerai B odv "Avrirargoc xal «àv inl Üavizo) 
mapabibozat (17). NuxóAaoc 6t xal aótt mapfivtt mép- 
xev alzóv ixl Kalcapa, (xt xol elc abzóv 35(xvstv, 
xal £ tt àv ixtivoc vip , 10010 xpgdetttv, " Ego, 6i «à 
zazk Kaícapo, ypdupara fxovza xal ai mavpt xoAa- 
Tüw aóróv ÉmizpomtDovia (i8). Kal 6 uiv dxolacUr. 
'Axíxvttve Bb xal 6 Kaisap thv cvyxaxoupyr,sacav 
ajrip dreAtu0foxv. Ob8e 8L 3v &c obj Nuxdhaov * 
xd))uora xatnyopíoav:a 190 matpaAoÍou «t xal à5t).- 
goxtóvov (io). 

Mech Bb vaUra OAÓqou ypóvou BuXÜóvioe, veAtutü 
xa 6 BaeOwóc (20): xai «à Cüvog imavicratui voc 
eéxvoie abvoS xal oic " EXAaet. "Haav 8b sAclouc gu- 
glow. F'evogévne 1 pudyne, vx T0 "EXAnvixóv* xal 
& OuiBoyoc "Apg£aoc tlc "Poynv mÀMay Évixa ce 
Dc dgygic , ptv& viv dOwov d5r)gày (11) mapaxadut 
cup.xÀAeugat NixóAaov, dva gwptiv Tx, óo Éxuvüv éyvo- 
xóxa* xai y&o 3» mpl E (im. (22). Euvéruvcev obv* 
xa elptv mávra xatzyópuv Ma ini «bv -Apy£haov. 
Xwplc piv yàp 6 vevepoc &5rAgbc v, DaoDalac dvze- 
mouiro, tpi, 9' ol cu[yevei, navires xacryópouv 
&üzoU, o) ri vacrrépu guva-uvilóptvos (23)* énpecóeó- 
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demnatus Antipater traditur ducendus ad suppliclum. 
Nicolaus vero etiam tunc regem hortabatur, ut filium ad 
Cisarem ablegaret, siquidem in hunc qnoque crimen com- 
misisset , utque quod Ille decerneret id faceret. Sed ante- 
vertit eum epistola & Casare allata, qua patri filium pu- 
niendi arbitrinm est permissum. Ille Igitur supplicio affectus 
«enam dedit. Ceesar quoque libertam ( 4emen), quie con- 
jurationis conscia operam euam Antipatro preestiterat , jus- 
sit occidi. Ceterum nemo tunc erat qui non collaudasset 
Nicolaum ob praclaram accusationem, quam in fratri- 
cidam patris quoque necem molitum instituisset. 

Non ita multo post rex quoque diem obiit. Quo vita de- 
functo populus contra filios ejus atque Graecos con:urgiL 
Numero supra decem erant millia. Commisso prelio vin- 
cunt Graeci. Post bzec Archelaus successor Romam navi- 
gaturus ut de toto regno contenderet , Nicolaum , qui quum 
jan sexagenarius fere esset, ad suos se recipere volebat, 
rogat ut cum reliquis amicis sibi &oclus sit itineris. Igitur una 
cum illo Romam navigavit. Omnia ibi plena reperit accusa- 
torum Archelai. Nam seorsum frater junior sibi regnum vin- 
dicare studebat, seorsum item, neque fratri juniori opitulan- 
tes, cognati ejus omnes accusationem instituebant. Porro 





ipse Herodes accusationem suscepit, deinde vero quum dolore oppressus persequi eam non posset, Nicolao mandavit , 
ut reliqua quibgs crimen probaretur, exponeret. Istam Nicolai orationem vide ap. Joseph. XVI, c, 5,5. — 17. «9v 
ini 6aváco napabiSora:]diclum est vt apud Herodot. V, 72 : voix; glv Kov xatíbnoav tiv ixi Bavávw,, et similia. 
Cf. Steph. Thes. v. 6$vaco; p. 249 A. — 18. éripontóovta] éxitpozov bvra codex, Vulyaris loquendi usus postularet 
iriipézovza ; sed illud scripsi, quod proxime ad literas codicis accedit, £xvzpoxeórv vero pro éniroéztiv usurpatur apud 
Iseum De Diczeog. her. $31 , ubi Biatzzv Exvrporeóctv pro noto Batzav ézitpéreiv, Quamquam alterum ejus usus exem- 
plum non novi. Magis constat de éxitpuzáo verbo pro ézipézeo posito. V. Steph. Thes. s. h. v. Ceterum quod rem atti- 
nel, aliter narrat Josephus (XVII, 5,7. 7,1). Scilicel Varus de pena sumenda in synedrio certius quiddam non pro- 
tulit. Herodes vero Antipatrum jn vincnla conjecit, et ad Caesarem de probato filii scelere dedit litteras. Deinde nova 
criminis argumenta deteguntur. 'Tum Herodes filium penas daturum ad Caesarem mitlere voluit ; 1nox mutavit consilium, 
metuens ne fuga reus elabatur. Denique quum advenissent litera: , quibus Caesar pro lobita puniendi potestatem faciebat, 
Archelaum, vel in carcere res novas molientem, occidi jussit. Idque factum est quinque diebus ante mortem Herodis. Se- 
cundum Nostrum Augustus sponte sua et antequam judicio de culpa Antipatri constaret , literas istas misisset. Josephi 
narratio verisimilior est. Ac mireris quomodo Josephus sic singula omnia et levissima quieque exponere ausus sit , si aliter 
prorsus de his tradidisset Nicolaus, qui oculatus testis rebus interfuerat, quemque hoc certe loco Josephus non poterat 
suspectare, quasi Herodis studio falsa tradidisset; imo quo magis ex Josephi narratione elucet vafra Antipatri nequitia , 
tanto aptior erat ad elevanda ea , quie dolo circumventus in Alexandrum et Aristobulum pater commiserat. Verearis igitur 
me excerptor narrationem Nicolai truncaverit. Sunt sane etiam in seqq. nonnulla, quibus Josephus cum nostris 
excerplis non prorsus concinit; sed levioris haec momenti. — 19. Excidit verbum éx$veoe vel simile quid. — 20. Mor- 
tuus est Herodes anno 750 a. u. ; 4 a. C. mense Martio, paucis diebus post lunm eclipsin (Joseph. XVII, 6, 4), qux» 
accidit Martii die decimo tertio. V. Freret. Éclaircissement sur l'année et le temps précis de la mort d' Hérode le 
grand in Mém de l'Acad. tom. XXI, p. 278. Ideler. Handb. d. mathem. Chronol. M , p. 389 sqq.; Clinton. F. H. 
tom. MI, p. 254. — De Judaorum seditione , in qua ter mille viri ab Archelai militibus prope templum inter 
festi solennitatem interfecti sunt , vide Joseph. XVII, 11, 1 810. — 21. pt rà cv á2Aw v &6eAg Gv] Haec recte habere 
non possunt. Duo superstites erant fratres Archelai, Antipas et Philippus. Horum alter, Antipas, Romam profectus est , 
at de regni successione contra Archelaum contenderet ; unde sponte intelligitur non eadem nave una cum fratre , sed seor- 
sum suis stipatum amicis iter ingressum esse, uti testatur Josephus. Philippum vero in Judaea Archelaus reliquit ut regiam 
tueretur, Verba Josephi heec sunt A. J. XVII, 9, 3 : 'ApyQuaxoc 8* ixi 625a; xarítt uerà tfc untpbz Nodlaov xal Irols- 
uatov ( Herodis ministrum) xai t9JAov; r&v güuov énayoutvoc, uino *' áo rà návra. éprl, xalisrasüm x00 olxov 
xai v5, dgyfic. Euvekíst 8 ajcip xai EoXjdvn "Hodbou Ze, vy yeviiv &voyévr, vy atcfic , moXAot Bb «àv avryevóv, My 
uiv à; cuvxyevicópzvor vi "ApysAko ixi xcfst v5, Bacuriau, wA. Eadem B. J. 1, 2: XZuwkóe G ága toi, víxvou La- 
Mum xzi oi to fjaciAéc c (Herodis) á2ckpoí vt xai vxgÓgol, và uiv Boxtiw, cuvryurmoóutvot mipl tf Duaboyzc 
Apyeidu , à 9' &rfBlc, xavnyopfsovtes mtl üv xarà tà ltobv mapavourfiévruv. Licet igilur n. l. refingere : uzzà sv 108 
Basüdez &3zgóv. Sed facilius, opinor, aptiusque reponas : p. v. &Xvov o( Xov. Fortasse tu majus ulcus latere putaveris, 
adeo ut codicis interpunctio post v. àoy; tollenda, deinde pzsà 109 dÀou vv á5O.àv scribendum sit, postremo partici- 
pium exciderit , sensusque sit : de (olo regno cum fratre disceptaturus. — 22. Igitur natus est Nicolaus circa an. 66 
a. C., et Herode, qui septuagenarius ( àtàv o7t2óv É&2ouixovca. Bell. Jud. 1, 38, 1) diem obiit, decem fere annis junior 
erat. — 23. oU « veo tépo cuvaqoviCógevot] Aliler Josephus XVI, 9, 4 : "Ezel 8' ei; civ "Popny áglxero 
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cavzo o3 xai al 52 "Hoo 'EXIyts nhe (24) at- 
eoógevat Jy. Duufeplav map Kalsapoc* xal Giov 2t 
«b "IouZalow £üvog (24*) £xtxdouv gívov «gir Otov 
dvBgíi x0 iv v7 ym metae" xa T sov (25) gái 
)iata. uiv 0x0 Kxíozot £a, el 2b 3, om ve v E 
vtwign d2rkgo. Tocoózow 2i Buxüv Unmpiouivov, 
dorizdiatvos Urip "Agyshdou Nixolaoe Tbv tpi« Toe 
cuyyeveis dyGva mpóirog xao Duty. (26) , Iruten a 
tbv mg, xol bmrxooue "louSatouc* Tbv uívcot vtQbe te 
*EXÀAqyidac zoMts oUx J:tou , 3)À& xai 'Apy sao za- 
gres i (17). Bvaveiüs at abris Duaufrplac gogd- 
vatc* doxeiv Tie abo vy dX 3uvaczelav. "Ouoctoc 
P ob mpx xbv dODgàv adco Aou dywwviTt- 
ea« (25) Bi hv phe xbv xowbv abciv macípa qUav. 
Auíjtnss 8À Kaisag (m) và 8Aov, Éxácto sv mal- 
Boy pí£poz dxoPobe ve doy, , hv 8 plates poipav 
"Apyiho. Kal Nuxdkaov gliw iluvosv 6$  Kaiosp, 
"Agy£Axov 8À ievdognv xaxiacostv* Uniayevo 5i, al 
abzbw (3o) ditow mapacxiudstu, xol Baca Txpb 
mou ttv" cobc 8 uus! abcov d3eloobc , Our zov xai 
"Aviínavy (21), vtvpdggac dníBaev. 


6. 


Exc. De virt. : "Ont záV0' fex. cup pro0av, i 
c6 fpyov Duff abcOv, xal ànePt(xvuro ygruizuv 
plv Qv. xpalczuv, 0dzcov (1) 33 Japimposata dgoi- 
qan, o28£v ce dv. i Bel. Epdvr gnato Üvix. me- 
otnxox. "Hove 3b (8 «da cw Üauyacibv Bv st) 
fyettvosoüv (2) xav:gpóvev, xal cauta BasUaüsl vs xal 
dytuóst cuvàv xoXAaxug* jv vxo abacnpic quasi, xxi 
ivavzloc phe abri, xal dvBoanoBodee vouilov vob« 
cv dzoÀaóceow cGv totoíTuw froug* imatvrTZS TE 
abcagxelac del xal &zAócrcoc (3) , xaízor v' e ol dct 
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urbes Grzcienses, quae sub Herodis potestate fuerant , le- 
gatos miserunt Jqui libertatem a Czsare peterent. Denique 
Judaorum populus universus accusabat eum ob czedem ter 
mille virorum qui in prelio illo occubuissent, rogabantque 
ut sub Caesaris , sin minus , sub junioris certe fratris pote- 
state esse concederetur. Tot causis indictis, Nicolaus pro 
Archelao verba faciens primum contra cognatos, deinde 
conira subditos Judzos rem egit feliciter, verum contra 
urbes Gracienses dicere inopportunum duxit, imo suasit 
Archelao, ut libertatem affectantibus non refragaretur, 
quoniam reliquum regnum sufficeret. Simili modo etiam 
contra fratrem Archelai causam suscipere recusabat , quum 
communi utriusque patri amicitia junctus fuisset, Caesar 
vero totam litem arbitrio suo ita diremit, ut singulis filiis 
partem regni, Archelao autem dimidiam tribueret; Nico- 
laum honoribus affecit; Archelaum etlinarchen constituit , 
pollicitus, si dignam rege virtutem praestaret , fore ut mox 
eliam regii nominis honore ornaretur; fratres juniores, 
Philippum et Antipam, tetrarchas designavit. 
6. 

Neque vero a sermonibus przceptisque vita dissentiebat , 
facileque apparebat quo animo pecunias contemneret, 
quanta potius liberalitate impenderet, nunquam pecuniae 
causa turpe quid sibi permittens. Voluptates quod attinet , 
mirum forsitan alicui videri possit, si quas vilipenderit , 
presertim cum regibus principibusque viris versatus. Ve- 
rum enimvero natura erat austerior et voluptatem omnem 
aversatus, ut qui ejusmodi delectationibus obnoxios pro 
mancipiis duceret , frugalitatem vero vitzeque simplicitatem 
summopere commendaret ; verumtamen ubi magnificentia 


E M 
('Aveizac) , máviov zv curytvy kxosc25t, Ti zpós ati, ox eUvolg vf Dxiivov, alant Bb vj npàc Agy&aov, gáita uiv 
imBupoUvete Disyfrolaz xal Ux "Puit avpxcnyp veriyÜat* sl. 8' dpa vi ávcurtain, XoavrtMrstoov Apyeháou tàv Avrizaw 
Aoywfóu£vor, Guvímpacgow cw Bacuziav. Celerum hive conciliare cum nostris potuerint, Initio sane seorsum causain 
suam cognati agere voluerint, inox perspexerint, nihil se contra Archelaum profecturos nisi fratris adversarii partibus 
se adjunxerint, — 24. "EXA€v(3ec róAets xr. De hac legatione apud Josephum nihil lezitnr. Verum componenda cum 
nostris sunt ea quz exstant apud Josephum A. J. XVII, 9, 4, ubi de Herodis regno inter filios ejus distributo verba 
faciens dicit hiec : Kai Taxv zóXtg ad 'Apgt)dep UnetDouv, Etpituvóz vt rz y0z xai X:óno xal"laxn: l'átx yàp xai l'á4aoa 
xal "Ixxoc "EXirviBeg slol xólaz, di árooohizg (Kaisap) xüro0 vA; Bouoisuez Xupix; mpoctix"v mouitrt. — 24*. Se- 
cundum Josephum legati Judzorum nondum erant Rome, quo tempore Nicolaus eo venit, sed aliquanto post, 
quum Nicolaus Achelaum contra cognatorum accusationem jam. defenderat , advenerunt ( XVIE, 11,3). — 25. 58iovv 
á&ov codex, — 28. Nicolal contra cognatos orationem vide ap. Joseph, A. J. XVII, 9, 6, coll, B. J. 11, 2, 6; contra 
Judaeos quie dixerit v. XVIL, 11, 3. — 27. i] glv codex ; mox pro 33eu8p( a codex Deufigas. — 28. Hiec non pror- 
sus quadrant cum oratione quam Josephus c. 9, 6 Nicolao tribuit, in qua pluribus exponit testamentum , quo Archelaus 
regis successor designetur, a patre faclum esse mentis bene compote, et posteriores tabulas poliores esse prioribus. Ce- 
terum hzc narrationis diversitas seqnitur ex altera illa, qua cognati Herodis adjunverunt se. Anlipze parlibus , 
dum in nostro fragmento seorsum causam suam egisse dicuntur. Verum res ita componi potest , ut dicas initio Nicolaum 
contra Antipam causam agere noluisse ; verum quum contra cognatos defendere Archelaum promisisset, hi vero Romas 
se junxissent Antipas, ejusque rem in accusatione Luerentur ; Nicolaum etiam hae in oratione contra cognatos habita teti- 
gisse. — 29. Kateap] Kalaag xal 1à codex. Cf. Joseph. XVI, LL, à : Kaigag £à 3xovas; Oaet và guvélgtov, óM tav 8& 
*3uapiv Üactzov 'Aoyélaov Ba50a plv oUx &ogaivtcm , co0 Bb lacs c; yoga ficto "Hoobn Uxtzih iüvágynv xa0iaracaa, 
tuisaevv AEcgarm Basts(xs Um voopuvos tic civ els adv piti moon s ipovco, Tv Bb Ertpav fuiatav velpaz Boys Svsiv "Heo5ou 
zociv Eépot texpalibou , dise xal Avrirg ti 05s AgyiXaov 10v dli. zàv Sa sus nera avo rtpl vs Bre àpyfi. — 30. a0cóv 
codex spirilus sapisslme confundens, Mox sagaxcváasirv codex , expunclis literis tv. — 31. "Avrinav] àvrínacoov cod. 
6. Cod. Tur. fol. 234, 9 e50—225, 2 &30. —B àzxo v Db xvi. ] « "O giày voX; ooPrAos , A Gb Ms oc lopuotas , i coc 
Yo3yavea; lao. » Coray. xàvcav 2 proponit Orelli. &zcov, pofitis , satis defenditur loco Ixei De Astyphill haered. $ 16. — 
3. 'H8o v4 c... xat2999vtt ] Coray.; codex : 38. &à cáya xo (Sic) Sau aazbv ?) dive oov xattgpóvtt, — 3, án A ór mtos] 
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Aayepóvaotot jtaAonptrl, ob Amy poc , 3v, c p3) 
Cojav dveMeuDtplac Ad6ot Flpóz yt piv móvou; xal 
xzovtglav, &Ü most ülot, mdvrww doxvósatoc, oüx iv 
vtóvnrt góvov, JÀ& xal iv qXpz, xai Ümv, xivàuvae 
xaraAaóot la molegluw 3, Ayoviov, 3| Gk vócov, 3 yti- 
uiova xat1à ÜüdXacrav, 3j dUXuoc mc, 0910 03, agobpa 
tÜjyuyoc Xv, Ocrt xal voi, dAXot del Üapptiv mapriytv, 
bnócot xotwevol Yjsav aüxij 7o. xwBovov. IIpóz qt jv 
45 B(xawow diOuvie oUrw xxl dÜortwro;, Oct xel 
'&xtOA Pveyxeiv cwüiv Ty ptgóvov ord. Buxdtov orig 
40 i3) 16Ux0 ra pavo, T1031 (4) Y&p abtbv fjooovto 
xal Gael xal Diateyt)v, oxvtplic elc mávrac abvou 
Tc Ouutogóvng vevouévnc, £v ve avjGoAaloi, xal (s) 
wi mph; voUc lBuora xotvew(atg obBrl, mormott 
abrbv dpfpjaro, obÀ a ci; movrpóc iiy, 5k ch 
Exubuizv* 0083 vàp paprópuv Et np abróv 3) euu.- 
6oalov, à' 8 m &v Suolopiets (6), Bióxtv Jv. 
Kospiórga 8b (9) xal ewgpocóvew oUBel; ajydce 
mulo xavà b 70o;, Iv «s àvopati xal 6boic ** 


[Atí(nouc: &óo ccXBec. ] 


xal Buxxgibgiv v paxoAouteiv ebSoL(av ve xal ciiliv 
1 qUosópo xal d)Ra ydorrac xal irgeAetae rapi 
*üw Üovacüv, oUx elvat 82 (s) móvou àJÀócptov. Tíw. 
qio &v pev áppórrot cxUra xapnoUcUa: dmb ToU 
BeXlocou xal exoubatrdcov vervópceva 3j «0 votoUtoo ; 
o0 vào 9) «ip xil xal oübtvoc &t(o. Xpícerat yàp 
aoi "m ce xal BHpguox , xaSoc NuxóAao; vi 
qvo pios tivax xal ebzopoc elc o98lv dxonov (9) £ypri- 
cao, dX elc uezpuirz cd «t xai Gnjozucly qiavüpu- 
miav* xÓAeox dv obros! dg' Er£pac olóuevos Priv, dI 
&zb t7 aUt0U mpocayopsóscUmi* xarey£)a 8b xol vv 
xa aGsbv cogiesóiv, ot ueydAotz tiusiuact lovoovro 
"Arai 3, "Pó2wt xaAsicüat, Bapuvóp.tvot 73v d3cLlaw 
ziov marglAow (Évwit 83 xal auvíypatyay mtpl 05 ud 
elvat ds' 3c mÓAuo; Jew, dÀÀ dnó mwoc x&v Ov Óvó- 
gxzoc  EXIyv(Bov ), 6joiouc ve dmégatve voie vobc Éxu- 
t&v vovíac Bapuvoufvoc. 

"Ont djmiiovid ctvec vv. NixóAaoy mÀetova. ypsuata 
ap qUuov Aa6óvea , ob cotety (10) adc, xol 6r và; 
loue GuxvpióAs EÉnoréiro uer viov Onuoruxiov, Goà(- 
vtov to)z gedÀouc xol üxtprAoóToug TOv iv "Pom, 
[elc v ] (t1) obdaqie iet, m0XXGv xal 2v3óZov abróv 
Biazogévov, d) Oi Elec fpfpac iv «aic quAosóyot 
Üstplats 3v. *O 83 dmeVoyetxo mpl pdv t&v y onpdvuv, 
xi d xot, , Oortp Aópac 3j «0A, obBtvbc àv (12) sla 
Sia, f, xpi, OE vb xupubtazóv dez, fjv el. uév «c 
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erat opus, liberalis erat. maximopere, neque ullatenus 
parcus , ne sordidi ac illiberalis animi notam subiret ; la- 
bore autem et assiduitate si qua opus erat, omnium fuit 
impigerrimus, idque non solum in juventutic flore, sed 
eliam in senectute ; el si quando periculum ingrueret sive 
ab hostibus sive a latronibus , «ive morbi vis aut tempestas 
in mari, aut aliud quod discrimen incideret, tanta erat 
fortitudine animique praesentia , ut et alios in eodem peri- 
culo versantes confirmaret. Idem in justitia colenda con- 
slantissimus neque adulatione corrumpi, neque, quum 
judex esset, minis quorundam magistratuum potuit ter- 
reri , ut a justitia: norma declinaret. Itaque quum omnibus 
comperta esset ejus sequitas , multi illum et judicem et ar- 
bitrum delegerunt. In rebus contrahendis aliisque hujusce- 
modi civilibus negotiis nemo unquam quantumvis improbus 
bomo de illo , omnium, scilicet gequissimo viro , conquestus 
est ; neque enim adversus eum testibus opus erat aut. syn- 
grapha, sed quidquid voce tantum promisisset, id firmum 
ratumqueerat. Ceternm modestia ac morum gravitas tanta 
nunquam in ullo homine fuit, in foris viisque publicis ** 
[Excidit folium. 


** ex disputationibus famam ac gloriam aliaque grata et 
commoda philosopho obtingere a potentibus, baud vero 
rem esse laboris expertem. Enimvero quem his bonis frui, 
honestissimis artibus assiduoque labore comparatis , aequius 
veriusque sit, quam ejusmodi virum? improbum certe et 
nullius pretii bominem nullo modo. Hle enim iis recte et 
sapienter utitur; quemadmodum Nicolaus quoque opibus 
suis et gratia non ad malas artes, sed ad modestiam, co- 
mitatem affabilitatemque usus est; qui nunquam alius 
civitatis quam patria suz civem se appellare voluit, sui- 
que temporis sophistas deridere solebat, qui obscuritatem 
oppidorum suorum gravati titulum civis Atheniensis aut 
Rbodii ingenti pretio emebant, nonnullique adeo libros 
scripsere , quibus probarent , haudquaquam se ex illa civi- 
tate esse , ex qua revera erant oriundi, sed ex alia clarioris 
nominis urbe Grzeca : eos vero similes aiebat esse illorum , 
quos parentum suorum puderet. 

Erant qui Nicolao objicerent quod, quum magnam pecu- 
niz vim ab amicis dono accepisset, eam tamen minime 
custodiret, quodque plebeiorum maxime hominum con- 
victu frueretur, primarios opulentissimosque urbis Romae 
viros declinans, neque unquam, tametsi a multis et 
masxim:e dignitatis viris summopere fuisset rogatus , domos 
eorum adiret, philosophize studio totos dies vacans. Verum 
Nicolaus sic respondere iis solebat , quod quidem pecuniam 
attinet, ejus possessionem solam haud secus ac lyre vel 
tibiarum nullius pretii esse, caput rei in usu consistere; qua 





Vales., zotómyo; codex. In seqq. pro 3goxów in cod, est , 3wcvàv. — 4. f0XAX01] roJ)) codex. — 5. xai] Coray., codex 
3, litera siglo vocis xai simillima. — 6. ópoXoysottc] Coray., óuo)oyfor codex, — 7. xoc. 6t ] Vales. ; xocuv/criá 
st Codex. — 8. tlvai BE x. àÀ. ] Bremi. ; &. ovx ziv, xóvou 0 &A. codex. Locus mutilus. — 9. oóótv &ácomov] Vale- 
sius , o22£va «pórov codex. Coray. proponit : &iz o)82v pZztpov XX 3, elz. Mox ad verba : «àv xab' aücov coguo ry Valesius 
notat hzec : « Posidonium Stoicum intelligit, qui quum esset oriundus Apamea Syria, postea Rhodium se vocavit , ut 
testis est Athenzeus et Strabo. » Cogitari etiam de aliis possit, v. c. de aequali Nicolai Theodoro Gadareno, qui se dici 
maluit Rhodium (Quinct. HI, 1, 17). — 10. có teiv) Val., ooox cod, — 11. ctc àv] sic supplevit Coray. ; àv eiz sàq 
oixía; dederat Valesius. — 12. àv] vocem a Valesio omissam e codice protuli. In anteced. pro Xópa; in cod. est apa. — 
23. 
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tlc &cwzov 3, duizaZocov 3 Doc 206v 3) 9aUXov xaxa- 
Saravà [Bíov] (12), £nluuertos 3v ePi, el BÉ cmi il 
cuggovd ve xal xácutov xal xotvavuxóy xat 39dvtpn- 
mov , Gr dusvos xal dca Dri caca xal 29! ov Cri, xal 
mgolt£pevos xal vois véxvote dzoAtizum (I4) , diuslva àv 
£I." Opov 0d Éva Lo cnsisDav iov dv29a cov dry aov snis 
Emioxeoxfpo, Ist dil auvitvat , «otízou 9' Ev xoi 
Ünuotixoi 6pav Àalou; 3 iv xoi Bagunioózo quog£- 
vous (15). IIoXAzc qp dya6zg TUjv« Beirat mÀcuzo,, 
&jacs slg emtalxetxy gépetv* Ixzpézi ykp robo mAslouc 
slc qUSov(av t xal 6z1022víxv. 

"Qm tolo ÉauxoU olx£cag Dxxaiiiósac, xal ix x06 
cu]Zv del xo0333y $orfuaw abzoig (16) igxovíjaac, 
Lgsivo obly xeloosw 3) gi, 
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Exc. De ins. : "Oct pezà cov "Iviixov xóAsgov Xe- 
plpagts Uxel 6Bovzopousa. brévexo ivy Mio , dva6daa 
int ct iym) Ópoc, mdvtotv. ry xaf' Ev iépoc x«- 
guppoyi« xal dóavow JwcaPt xal dmotójup mísQa, 
iso c) avpa tiv (1r) dxó two if8pac , 4» mapa 
eiue dxoloujaaxo. "Evraüta 3b ovpazoniPtusau vn 
Xaxibdpac 6 sÜvoZy oc EmtÉoóeucs tvi civ "Ovvto (2) 
zalÀuv, abTóg 1b xüv qucv(Gac, xal mwQbe robe via- 
víaxou A£uv, xx x(vBuvoc abxois sfn ix. Nwócu Bacv- 
Jesavroq dzolavatcÓmi* Bctv. 00v 6xog0dcavras bai- 
vóv c& xal cv gmifpa xislvavexe BacOuóev. Kol 
dAXox, 8$ abtoie Ev alg uotov elvat. mtpiopliv dxóAa- 
«cov uxtépa. (3) &v voi33a $Xx(a óompad pat Ag vevou£- 
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si quis ad intemperantiam aut avaritiam aliasve malas artes 
abutatur, hunc merito esse viluperandum; qui vero ad 
modestiam, honestatem liberalitatemque ea utatur, quí 
opportune oblatam a quibus oporlet accipiat , et tum ipse 
largiatur benigne , tum liberis suis consulat, hunc demum 
optimum virum esse. In consuetudine porro ac familiaritate 
unam hanc se rezulam tenere : virum bonum cum homi- 
nibus bene moralis maxime versari, cujusmodi plures in 
plebe quam inter praedivites illos repererit. Ut enim opu- 
lentus iequitatem ac modestiam colat, praecipuo quodam 
deorum auxilio opus esse, quum divitiae semper fere vo- 
luptatibus aut superbia animos hominum corrumpant. 


Nicolaus maximam in erudiendis famulis suis curam po- 
suit, quos ex quotidiana consuetudine ad similitudinem 
morum vilzeque formatos nihilo deteriores amicis exper- 
tus est. 


—— — 


HISTORLE. 
(LIB. I ET il. 


7. 


Finito bello Indico, Semiramis per Medorum regjonetn 
iter faciens in montem quendam ascendit peraltum , uno 
latere excepto undique praeruptum et absciso lzevique saxo 
inaccessum : unde exercitum prospiclebat ex exedra, quam 
confestim exstruendam curaverat. Ibi castra metatze Sati- 
baraseunuchus insidias struxit cum Onnis filiis; quamquam 
Ipse totius machinationis erat auctor. Dicebat enim juveni- 
bus periculum fore, ne, si Ninyas regno poliretur, ab eo 
interficerentur. Hoc igitur przvertentes ipsos debere, Ninya 
ejusque matre de medio sublatis, regnum capessere. Prae- 
terea magno, aiebat, iis dedecori esse, si paterentur 
matrem libidinosam, quum tam provectze jam zetatis esset, 
quotidie inter obvios quosque inhiare in amplexus eorum , 


13. Bov] suppl, Valesius; in cod. vox deest. — 14, &noAeizo v] Coray., &àxolizi»v cod. — 15. guopévov:] Vales. et Co- 
ray. svogévow cod, — 18. ad tot« ] adtou cod, 

7. Codex Escurial. fol. 75,21 v. — 75, 19 vso. Qua hoc frazmento narrantur aliunde non. nota sunt. Diodorus 
post narratum bellum Indicum reliquam Semiramidis historiam paucis verbis comprehendit (11, ?0, 1): Mtzx ££ mx 
xpóvow Ux Nwüou vo) vlo) B eivodyou tiwvàc EnifouMulrioa xxl rà nap" "Auuuovoz Xoyov (V. IT, 18, 3). ávavteaagévn, 
tàv imfoutüoavra xxxóv o!tw clgyioato, roUvavrioy Ob viv BacUaav ajtQ nzpxboüsa xal toi; ündoyot, àxodtv a9to2 
mpoasataa2 vay fux fpgkwaty Exuri, óx elc robo xavà vv xgnoyàv uataovraagivn. Cf. Ctesie fr. 15, p. 33. Ceterum cum 
nostris comparanda sunt quz ex Assyriacis Cephalionis narrat Moses Chorenensis I, 16, p. 47, scilicet Semira- 
midem filios suos excepto Ninya (i. e, ut cum Nicolao loquar, filios quos Oanni pepererat ) interfecisse, quod matrem 
ob vitam libidinosam criminali essent, Porro necem filiorum post bellum Indicum apud Cephalionem narratam esse 
colligis ex Syncell. p. 147, ubi : Ele! éxáqex (sc. Ktgaoboov) yévesiv Eeytgduttog... otpactiny t£ aUtij xav tà "Ivbáw xal 
*etav, xal 5u vob; UMous dvrÜsw maiBar, xul üxà Nivóou,.. &vrpém. Auctores vero in Assyriacis Cephalio se secutum 
esse dicit ( ap. Sync. l. 1) Krzsízv, Zzwova,, 'HoóBorov. Quorum Zeno iznotus plane homo est ; neque dubito reponendum 
sse Atiwova , qui Assyriacón scriptor post Ctesiam longe notissimus est. E Ctesia aut ex Dinone etiam Nicolaus hausisse 
putandus est. illud verisimilius est, quandoquidem saepius Ctesiam et Nicolaum compoaere licet. Ac omnino que 
apud Nicolaum de rebus Assyriorum Medorumque leguntur, eundem plane narrationis colorem habent, quem ea pro- 
dunt, quae Plutarchus in Vit. Artoxerxis e Ctesia exscripsit. — 1. à6«3c0 ràvocpxtiàav] Cf. Diodor, T, 13, 3, ubi 
Semiramis post res. Babylonis constitutas in Media paradisos condilise narratur circa. Bagistanum rupem aliamque 
petram, xa0' fv. olxoZoufpata molurbj) ngàe rpughw (molnctw, d dw tà xatà tà mxoiPugow iziütiun urtoupytir xai 
màgav t)v arpaviày raptuÓcÉArxulxv iv ti xsBop, Idem €. 14, 2: Elofnt Bb xal. xarà tà; otpatoniÁeiaz gixpà yopatx 
waragxrudletw, dp Ow xafurrdca viw lav gxmviw dxxcav xatwmttus che mapruóolnw. — 2. "Ovva co]. Uvvemw. codlex. 
Forma lonica Ctesiam, non vero Dinonem, auctorem prodit. Filios e Semiramide Onnes susceperat duos , "Tazácm 
tb "Yüácnwy, teste Clesia ap. Diodor, 11, 0, 1. Mox cod, &nopláaavex;. — S. áxólxorov uz cípa] Cf. Diodor, IM, 
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vr dg' Ov iróyy avtv dvüparmov todc v1 viaviac (4) óv- 
tac. FluvOavopévew B' dxelvoyw xal cic qevijatvat tpónoc , 
£lIztv éoc 098lv yg) xduvtwv, dA dva6dvrac npiz aü- 
Av (mi xopugdw toU Ópouc, intióv. abso xeAtómr, 
(ela 8d vary hv Uni aiav) fdv acl dz' dxpou 
tic ch xar, Kal ol piv caUca. cuvíürvro xal (oce (s) 
fjosauw dXXWAot dmi ttvoc lepou. "Exvyt 8b xasó- 
mi60c o9. Beouco Iva cuvex(Ürvro dv Mz5oc dvanc- 
mTwxÓe xul mdvra dxouow, Óc Pme fjoUevo, ypdjac 
&xav dl; Bugltpav Xqapáutt nÍuze Du nw, 'H 32 
dvavouca c3, Uaxtpala im' dxpou 199. Ópoue dvaGiGa- 
cauíve xar Toug "Ovvtoo maióag xz xeheón 6 n 
Gor! ivvoovpév, (6) Txtiv ózOupévouc, Kal  Eani- 
Éapac xalgav vot vtaviexous urit , x (7) bb Oro) 
üpüouptvre aglaw tre mpditec, Enti) GonAopévou; 
ajroUc dj uen Oxd)at. "Agixopgévov Bb, araccTvat 
bv eUvoUy ov xtÀtóaaca. Xeulpague (8) Myet nho robe 
veavíoxouc « "£a xaAoU xdyu00U macpbe xaxol raidtc, 
ct neioüévet o 6n xaxoü BoUAou uxspl «3j Éaurüiv Od- 
vazov i6ouAtócacÓr, éx ipi (o) ivüÉvEe dnte mach 
Giov và xpdvr, Éyovcav: G2" $2" (10) óptv ipo" xat 
pa xav xpnuvoo (11) 2000€. dfetze , iva 0) xoc Eyoizi 
mpix dvüpóyo , xat Bacrhebovre xvelvaveeg viv vt um- 
cípu Xepipagtv xal Nóav xbv à5tkgóv (12). » "Ens 
qiprat nghe 'Aocuplow. Zivex 0v c IIepl vp. 
qopov. 


8. 


Exc. De virt, "Ox ZaphavánaAAes (1) 'Aasuptoiw 
i6acÜ.euctv, dnó ct Nívou xai Xeyspdueox tiv Baci- 
Jalav ta pase Ekuevos , obonotw Égov. dv Nivo, ÉvBov và 
cópmav dv «oic BacUelot, Gurrpibuv, Bz)uov aiv oby 
&riduevoc, 098" Eri Üsjoav (2) dfuov, Diemep ol mdiat 
facucis, ry piópevos 8b xb TpóCTOV xs 10bc à5fa3- 
poU, Ünoypxzóutvo;, mpóc tt và, maXax(ba, áu.- 
Juót.tvoc tp xdXAouc xal ZmAoxTc, 16 ve o0pmav qu- 
vauxelo Tet pontvos. Kazk Ob vk mpóttpov cuvie- 
caygfvx, ir cho Gópac aür) maczoav ol vt x rU 
&J)«v. D0viyv Gupimat, &yovito vào (3) elprpvac &u- 
vut, xal 83, 'Ap6axze 6 Mv Üragyoc, dvip vóv 
«t Bíov acygpv, xal mpaypzov, el 95, ve dX, Éu- 
mttpoc, tttÓuugfvog ct dv xuvrytalot; xal moAfpot, 
xai mo)Àk piv mdÀat qtvvaia dfeipymogtvoz, melo 
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qui juventutis flore praestarent. Quarrentibus illis, quarnam 
ralio negotii futura esset, nihil magnopere laborandum 
esse respondit, sed quando ad matrem ín cacumen montis , 
ipso arcessente ( hanc enim curam sibi mandaverat ), adscen- 
derint, eam de summa rupe in profundum detrudere jussit. 
Dc his igitur inter eos convenit, fidemque sibi mutuam 
dederunt ad fanum quoddam. Accidit aulem ut pone aram , 
ubi conjurabant, vir Medus recombens omnia audilsset. 
Quir ille in membranam inscripta per nuntium ad Semirami- 
dem perferenda curavit. Hac vero, lectis literis, postridie 
in cacumen montis egressa, filios Onnis advocari eosque 
pro suo ipsius consilio quodam armatos accedere jubet. Gan 
dens juvenes arcessivit Satibaras, quasi numine inceptum 
adjuvante, quoniam armatos mater adesse vellet. Ubi adve- 
nerant , Semiramis eunuchum facessere jubet, et ad juve 
nes se convertens , « O patris optimi , inquit, filii pessimi , 
quia misero servo persuaderi vobis passi estis, ut matri 
vestrae necem ex insidiis parantes hinc me dejiceretis , qua 
deorum gratia nacla sum imperium. Agite, jam ecce me! 
de rupe hac date praecipitem , ut gloriam sic apud homines 
vobis comparetis atque Semiramidis matris Ninyzeque fratris 
caede regnüm obtineatis. » Deinde ad Assyrios verba fecit. 
Vide excerpta De concionibus. 


Sardanapallus Assyriorum rex, qui a Nino et Semiramide 
per seriem successionum regnum accepit , assidue intra pa- 
latiom in urbe Nino degebat, neque arma tractans unquam, 
nec venatum egrediens more superiorum regum, sed faciem 
liniens , atque oculos pingens et cnm pellicibus de forma et 
com:e compositione contendens , prorsusque muliebri dif- 
fluens mollitie. Jam ex more institutoqne majorum ad por- 
tas palatii aderant provinciarum omnium satrap:e copias 
illas , quas diximus, adducentes; quos inter Arbaces Medi:e 
praffectus, vir singulari temperantia, rerumque usu ac 
dexteritate haud vulgari praeditus , atque in venatihus bel- 
lisque exercitatus : qui quum multa antehac strenue fe- 


| cisset , tum vero adhnc majora animo agitabat. Hic quum 





13, 4 :"Ezxütyogévr à tv avpatuotüv vou eympenzla. buxgígovta; , vojcou; lpisytto , xal mávraz toU; arf) miroi&oaveaz 
Adest. Syncell. p. 64, B; Justin. I, 2. Vide Clesiz fr. p. 25. — 4. &g'. àv ... toÓc ve veaviac] og Gv... voosa - 
wtaviaz Codex, Quodsi codicis verba recte habent, statuendum foret post Tox; & vcaviaz, plura excidisse; et Ayveuo 
gévrv sensu passivo deberi intelligi. Quamquam non tam appetita esse quam appetivisse Semiramis anus dicitur. — 
5. níatttz] nion; codex, — 6. Armatos adesse jusserit, eo consilio ut coram Assyriis diceret armis instructos ad ca- 
dem ipsius huc ascendisse. — 7. guest óc] usmeéx cod, — 8. xeX. Etg. ] xee9oa0t gípaut; cod, — 9. ép] uiv 
cod. — 10. £2] iZ', absque accentu, codex. Subintellige pet: vel tale quid. Cf. v. c. Herodot. 1, 115 : El àv á&ió; 
tt) xzxo) lui, OZc TOt mápeipa. — 11. xpmpvoU] xouivo2 109 Bsofeize codex. — 12. 1àv à5e)góv] 1àv U' attov rn. 
x1À. codex. Locus mutilus. 

8. Cod. Turonens. fol. 225, ? — 18 vso. Qui h.l. et fragmento 9 fuse exponuntur, paucis indicat Diodor. IT, 24, 1-4. 
— 1. Xagexiz5305; codex hi. |. — 2. 655av] 6572» codex, — 3. tà c tlovpuévac] v5; «t elg. codex. Possis, xác5e. Orel- 
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8 Ecc xal uso «de Buxvonóprvoc. OUzoc dxrxobe vóv 
«€ iov xal vk 3n, ole uocat 8 Bacdebe, elc voov 
ivid)azo xad lviii fm doa, Get droga ttvvaloo dv- 
Bp, obse Égox ck zc Acne (4) xpdtn- xal Boy 
evvz(Dezat negl 77 Drs dpyTi. 


9. 

Exc. De insid. : *Ow ixi Zagzaxvamaou, t0 
Baci ox "Accuplow, "Agfxre 6 MTZoc dxrxobx, zàv 
fov xal ck 1fn oic yprizat 5 GacOebe, slc voüv ivibd- 
Jaro xol iviüuusUn dox, Bzt dzocín yevvaiou. dvopàc 
olroc Égot ck t 'Aaaupiac xpdco. 'Avgttóvacov (1) à 
qAov cà M Duxov. PBóxtt vóxt uexk cb Anaíptov tlvat. 
OUzos oov 6 "AgGaxne £v $a vevópsvoc BsAéaut z7c 
Ba6uAovos dggovzt, dts auvi3otene (2) àv adc npo 
Tüv Bacüuusv Üupüw, dvópi o0 XaàSaluw vévouc, 
( soris 2' oco: av xa morem Éosgov cut, ) cuv- 
c(bszax aüc) , xal xotvi BouAeGoustv Emifiéstiat vj Un 
dgyTi, 14 1€ "Aacuplors xpdzr usvaoszoat sl; MyjBouc. 
"Aazovousyeaxot OE rekvzuv Tj0av. BaGuXdtviot , xal co- 
gia xal uaveuxr, 77 7 Ov dvttpd zov xad zeodxuv, mpoU- 
yovits, mn za, ó alrcetv, 23 (3) àjcgl và Oei Ema. 
Kat 3j xal cóce $ BÓecuc 5 "Agódxy Ouavóntvoc 
mQó tGw Üupüw mÀncow cte oitvne, dv 5j 800 xxt 
itsgatvitovto * xat mg iv usonu pta xazí£Bapüev zà- 
1501, xal dv cip Ürvo) ZaoEew 6pXv cov Écepov vv Üxzeov 
imigoptiv vip aióuaxzt iml sov "ApÜdxw xafióOovta 
xai aücóv dyupa, tbw 9d Écipov ipícüni* « T( voUco 
motis , à Batpovis (1) , xxt c dyupx xi dpi ixi- 
gfpti ; » Tóv 8b dxoxpivastiav « dDüoyi) (5) aUG* u£- 
et qp. Basrkedaty ándvzty Gv. vüv doget. Xxgénvá- 
malo; » Taur! Dew cs xat dxoósxg 6 Ba&ulowioq 
«bv Mov iviipst xaflsóZovea , xal à, (4) vt xov zà 
Osia al3ox , aun oder thy 100 óvelpou grixmv, xal xe- 
Aeóet rbv "ApOdxrw lfvat maph cóv Tíyow morauov 
fovea mÀalov xz. N(vou xxi mpooxAuTovza zb cttyoc. 
"Ióvztov 83. xal x9) ea rvsuoufvoyy, dz Xv Ezalcuv, 
Myn 56 Béacoe- « "Aqs 23, 6 "Apedxv, sl ci Dein 
cazpixry Küuxla; (7) Xa22avizaMo 8 Gsazacrs, zl 
dv uot Solrc zip soa peu Sofvio ; » 'O à dzoxglvesa: 
«TC uoo , à 6xipóvis , xxx pte; A E 2 dv(") us ax- 
tpizw Küuxiag 0rizo, d)Aouc luu xasívrouc xapr- 
90v; » Kat &- « "AXI! et qa 8o, Mov (s) 4p t 
tl9o Aq, s dol xelaseat qdoi, map. oot. (9); » 
Kixtivog « Obrt ufum, fon, ust qo cT doy 
cox Ddtyircov ufpoc. » 'O 81 cixsv « EL 51 Ba6oAovA; 
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interiorem; regis vitam moresque auditu accepisset , ita se« 
cum repufare capit, penuria viri cujuspiam strenui penes 
Sardanapallum regnum Asie stare. Itaque de rerum summa 
consilium iniit. 


9. 


Imperante Assyriis Sardanapallo, Arbaces Medus quum 
vitam ac mores , quibus rex uteretur, audiendo accepisset, 
in animum induxit menteque agitans sibi persuasit, oh 
penuriam viri strenui fieri, ut isle regnum Assyriae obtine- 
ret. Medorum gens tunc post Assyrios omnium fortissima 
esse existimabatur. Ille igitur Arbaces , quum consuetudine 
uteretur Belesyis Babyloniorum ducis, quippe qui juxta 
ipsum ad portas regiae excubias ageret, vir ex Chaldaeorum 
genere oriundus ( qui sacerdotes erant et. prae ceteris hono- 
rabantur ) : consilia huic communicat. Atque convenit in- 
ter eos, ut insidiis summum imperinm invadant , reznum- 
que ab Assyriis ad Medos transferre studeant. Erant vero 
Babylonii astronomi omnium peritissimi, et sapientia et 
divinatione e somniis et prodigiis instituenda et , ut. verbo 
dicam , universa rerum divinarum scientia excellebant, Ac 
tunc quoque Belesys cum Arbace colloquebatur ante portas 
palatii prope praesepe aliquod, e quo paleas equi duo ejicie- 
bant; et forte accidit ut ibi etiam meridiaretur. Tum per 
quietem cernere sibi visus est allerum equorum paleas ex 
ore in Arbacen , qui et ipse ibi dormiebat, jacere, alterum 
autem quaerere : « Cur hoc tu facis, o lepidum caput, pa- 
leasque homini isti immitis ? » illum vero respondere ; « In- 
video ei; mox enim rex erit eorum omnium , quibus nunc 
Sardanapallus imperat. » Haec. ubi vidit et audivit Baby- 
lonius, e somno Medum excitat, et pro ea qua pollebat 
rerum divinarum scientia, conjectando assequitur quidnam 
somnium istud ominaretur. Hortatur deinde Arbacem , ut 
ad Tisrin fluvium, qui Ninum priterlluebat ipsa menia 
lambens , obambularent. Inter ambulandum quum farmi- 
liariter multa , uti fit, confabularentur, inter alia Belesys, 
* Ageduin , Arbace , inquit , si Sardanapallus rex satraparm 
te Cilicüe statuet, quid dares mihi keta haec nuntianti? » 
Respondet ille : « Cur irrides me, o bone? Quam ob rem, 
quaeso , me Ciliciae satrapam constitueret. prze aliis multis 
me praestantioribus? « Aller vero : « Sed fac eum hoc tibi 
largiri (et bene scio quid dicam) ; quamnam tunc mihi 
gratiam haberes? » Ad hiec Arbaces : « Haud tu quereris, 
inquit : muneris partem haud minimam tecum communi- 
cabo. » Tum Relesys : « Sin te totius Babylonize satrapam 





lius conjecit cà; Zegerpévas , distributas inter ipsos, Oschnerus ap. Orellium : xà; &ugngé£vas, regis jussu imperatas, 
novo vocabuli sensu. Possis zàz iopvruévaz, quo verbo Diodorus ulitur IL, 2t, 3 : xac! bvixusóv ( Sagfav. ) pax fumiro avoa- 
vuvoráby ágiüudv dpiruévov. AL bene habet elgnuéva;. Nam Diodorus ( IL, 21 sqq. ), antequam de Arbacis rebellione agat , de 
militari isto instituto fusius exponit ; sic etiam Nicolaus, eodem Ctesia duce, fecisse putandus est.— 4. 'A gta] Naauelaz 
est inilio fragmenti sequentis , ubi eadem habes, 

9. Cod. Escorial. fol. 25, 10 vso — 76, 15 rso. — 1. áv3ostóra coy ] àvópixazov cod, — 2. auvsBoitnc] Nola 
vocabulum. — 3, 131] *& cod. Mox pro AgZaxg codex áp&dxt, — 4. Baigóvis ] Gaiuow il cod, — 5. $92và ] 28v cod. 
— 8. xai 53] xal e 53 cod. Deinde zAetov. pro zov , sed infra bis codex iov. — 7. Kiüuxtaz] & ot 90msx tpáxr, 
Saxin; cod, — * áv] codex a9. — 8. 13 £ov] riiv cod. — 9, 00i] 45 cod. 


FRAGMENTA. 


e: ndavy carpdmmy moujatu , mic (ol yodon; » Kal | 


&, « Tlavoui pic 109. Acc, Üyr,, agóoa pov xara- 
xiptopiv * o0 Yào olpat Ertofoetoz tlvat, Mzdos iv, 
zo Ia6uhevtou xavayrAücünt. » Kdxeivoc* « A2" o2 
p sov a £av BrAov Époé oov xavaqiAGv vaca Mu, 
dA zov mt vtxpaipógtvos (10). » Kat & Er; « AI 
idv qt BaGuMGvo, cavpartóco, ai Unzpyov (11) xata- 
eviau zz Ore caxpantiac. » Kat 6 BaGuAOvioz « AX 
Fwd cox ox àzioso 168 pet MEov* el Bacca etc 
&ndav« 6xdore vüv EagbBavdna)o dpyet, «( (ul mov 
crac; » 'O 9  'Apbaxee fixtv* « El ooo, 0. xOGiuov, 
«3Utx dxoóces XapbavdmaJio;, £0 (oc0' Ort xul cb 
xàyb xaxóx &molougtÜz. "AA vl cot int rara 
Anptiv; o0 maU, gAuapüv; » Kal & c yttpax abroU 
AVadyavos eUxdvox: « "AXI p iB c3 Daly 3v (pol 
mila xal vàv géqav Bzov, ob maltv Mv , dX «à 
Oriz xd))uca tlock. » Kal 6 "ApOdxyc fitv" « Ato) 
cot Ba6uAGva Éyetv xal cava bm aenvzi) (12) dcc. » 
Kod iz codroig ScEuàv. alzobvroc, pxÀa mpofopu, 5(- 
Buct, Kal 6 exa * « Bacoedotte volvuv, à [cüt, dieu- 
&Oq. » Kol imr causa cuvíÜtvro, imi Üjpu dyovro 
üxíct Ürpaniócovtt, vk eluffóva, — Mesà Ob cauta dv 
bua qavápatvoc bÀ tv miatotdzov tüvojytv 6 "Ap 
Cxxv« EOcior, aUroU Brital ol sóv Baca" cgozpa vào 
ixiüugely vv Ütezóvry Üoru, eir, ücdoncómi — "Too 8i 
slzóvrog dOUva tov abxbv óp&v (13), yró£va yàp moore 
tuytiv voírou, «xt plv foíyacrv. — AUD, Gb puxgbv 
GiaAxóyv Aexapécstpov aox09 dGsixo, gdoxev dvrl moÀ- 
Adj 4 guaoü xo dpyópou vascry dJXdirceotat 3v ydpt, 
'O € ebvoUg oc vixeykevos (14) 0m abrov, EU yàg & vk 
pacta Pmvrfetor, xal o0 Bouióptvog abr) dyapw 
exeiv, Umé£cy xo el xaipoz etr, uvratrjatoDat 0 Btonóvn 
dxii ** Ea Exeeirnotv (15). 


10. 


Exc. De virt, : "Ox inl 'Apratou (1) 199 Bacü£ux 
Mo, 169 291285400 XapBavamdJ)ou 102 'Accupluv Ba- 
aos, 3» 0» Mete cóxe xatd ct dyJpsiav xal Boumv 
Soxuuratog Dlapsoviwe, mapí tt Bassi pasa 
ixawodusvoc xai iv Ilépaut, Oüev 3v yévoc , én( «t ei- 
ova xal xd) coaoc. Att Gb xat 0702« alpriv, 
iv cxadín st pip, xol dnb dpyato; xal Ürzou patys- 
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crearet, quid mihi preesfares! » « Per Jovem, ait alter, de- 
sine conviciis tuis me proscindere. Nam Medus ego non 
is , opinor, sum quem Babylonius vir irrisum babeat. » Et 
Belesys : » At per Bclum maximum, non ut te irridcam 
hiec ego dico, sed quid futurum sit ex indiciis conjectans. » 
Tum alter, « Age, inquit , si Babyloniz ero ratrapa, pro- 
curatorem totius satrapia te constituam. » El Babylonius : 
« Non ego certe tibi diffido. Jam hoc mihl dicas. Si tu rex 
esses regionis universe. quam nunc Sardanapallus obtinet , 
quid mihi faceres? » Tum Arbaces : « Quodsi, inquit, 
Sardanapallus hiec, o miser, te loquentem audiret, et tu 
et cgo , bene teneas, male periremus. Sed quid in mentem 
tibi venit, ut ista blateres? Nonne finem facies nugarum ? » 
At ille manum ejus prehensans firmiter ; « Per carissi- 
mam hanc mihi dextram et per Beli numen maximum, 
non ludens bzec dico, sed quid deus significet optime ha- 
bens perspectum. » Ad baec Arbaces : « Dabo tibi , inquit, 
Babylonem, idque, quoad tu vixeris, a tributi pensione im- 
munem. » Et ad fidem promissi dextram postulanti dat li- 
benter, Tum Babylonius : « Regnabis igitur, bene scito; 
eitra mendacium res est. » Hac inter se depecti ad fores 
palatii redierunt suetis functuri ministeriis. Non multo post 
Arbaces ex eunucho fidelissimo, cujus consuetudine ute- 
batur, petivit, ut regem sibi ostenderet; nam magno se 
teneri desiderio dominum, qualis esset , conspiciendi. Ille 
autem dicente non posse hoc fieri, nec unquam ulli per- 
missum esse, tunc quidem quievit, Sed paucis diebus in- 
terjectis, denuo adiens eum enixius precabatur, dictitans 
magna vi auri et argenti hanc se gratiam redempturum esse. 
Quibus subactus tandem eunnchus (benevolus enim erat 
quammaxime) ac nolens ingratus videri , pollicitus est se, 
quando tempus esset , hujus rei se velle memorem esse, ut 
domíno... **. Ibi finivit. 


10. 


Regnante apud Medos Artzo, [qui post Sardanapalium 
Assyrium Medis imperavit , ] fuisse quidam dicitur in Media 
Parsondas,, vir robore et fortitudine singulari , qui et apud 
regem et inter Persas, a quibus originem ducebat, ob pru- 
dentiam ac pulcritudinem summo in honore erat. Ad bzec 
in venatu feras interficere, equestri pedestrique pugna ac 
de curru dimicare promptissimus habebatur, Hic quum 





10. exp a tp. jexpecóuevos cod. — 11. Oma gx ov] 0xap cod. — 12. Unó atavtá ] rà 12515 codex. Sive melius Eyev 
Vnó oxuzi xai ca0ra. àz. De re cf. Diodor. II, 28, 4 : «zv Ba6uXOvz Eyuv. &65] evveyópnotv. — 13. áBUvarov.. ópdv] 
&juvizw.. dg&v cod. — 14. vixóuevoz cod. — 15. óxei] corruptum. Quid lateat, nescio. Folium in codice prototypo exci- 
disse videtur. Quod ipsum fortasse significatur verbis Eva éxeuórnstv quie ab ipso scriba profecta esse putari possit. Cete- 
rum tu videas. 

10. Cod. Turonens. fol. 225, 19 650 — 227, 27 r. — 1. 'Apxaíov]. Valesius; "'ApBáxov codex, aperto errore, ut ex 
seqq. apparet. Quamquam errorem non scriba , sed ipsius excerptoris fuisse indicare videntur verba : vo Biasóyov Xao- 
Davará)oo 7. 'Aoc. BacD£o;, quz in Arbacen cadunt, non item in Artzum, qui Arbianze successor, Medorumque rex 
sextus fuit (731-692 a. C.), uti ex Clesia refert Diodorus II, 32, 6. Ceterum qum nostro fragmento narrantur, causa 
et origo fuerunt belli ingentis , quo Cadusii , Medis hucusque subjecti , in libertatem se vindicarunt. De ipso bello fusius 
exponit Diodorus 1I, 23; causam ejus verbo indicat. Ita babet : 'Exi à£ 109102 (8C. 102 "Apzalov ) auctsivat uéyav. mo)tuov 
(Kxcia; Aqui) tot Mio; pb; Kabouciou (và voix oiag alvia;. Ilapcówbxw tàv [lézoww, Üxvpatóptvow ém' &vigtig xzi 
Guvíati xzi vai, dUXat; &orrai;, pl)ov v Undptar vip. Bastat xai uéyiwrov loyosat vv psztyGvruv t09 Basuaxoo cvvelpiou. 
To3zos 2! Urà 109. fBacüéuz Ev tt vt x pla tt Xurrfbévea guyetv uec metv piv tpuryilior, Urzéov Bb yiov tl; KaBovoiow, , 
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«0t. OUzoc $pxiv INdvapov (2) àv BaGuAdiov Sixzzt- | Nanarum Babylonium, insigni corporis culta conspicuum , 
nti xócyuan ygóptvov 3g Tb oua, xai DAM6x fy, inaures gestantem ac belle rasum prorsusque effeminatum 
xal xactZooruévov eU. uda, quvxuxum *& xal dvaan- | atque imbellem conspexisset, zgre admodum id ferens pe- 
xw, Énzifüry "Apraiov dotMa0at aüxbv cw dpyJys xai | tiit ab Arteo, ut reznum Nanaro ademptum sibi concede- 
Éxuzü) 3cívat, Zug egatuav c90pa xbv Xv purzov, 'O 21 | ret, Sed Artarus nequaquam induci poterat , ut contra leges 
Gocvtt cule ch aupxelueva 6n' "Apfdxem (3) 43x | ab Arbace constitutas ejusmodi injuriam Nanaro faceret. 
1b» BaGulcwiov, — "Eze 8b 2l xai vplz 5 Hlagedzs, | Parsondas autem postquam iterum ac tertio Artzrum hac 
lvízuysv (4) 'Apraít, xat vabchv. Tixoustv, feuyatev ^ | de re interpellans idem semper responsum tulisset, ia 
ob Pd PM Návapov Dae. Alsbiaevoc 3 ixeivoe cà aim e At Niarus, de —— consiliis cer- 
Tim ionis ei irai | i e is e nih 
auae Mr adnae dra crypta s Prem cece ge du  rcu 

moveat 9" n ol xà espaco. Kal - j à HG 
mre Bi semet Meri. ie ia e tum em 
parta d v b) Bariddus ehe cx melios eb bxhe Bo- *irea proximam silvam dispositos clamore contenlissimo 
Dugwoc, Tob, ài üepdmovcae tlg civ xAxclov ÜAzy resonare jussit, quo territe fera in campos profogerent 
1ebpac, ixélauet $e c8 xal (5) dari y oroüat, &s Prapanhi apu esreeuque bou paucos cepimat , lmdem 
8 à enpía eof (9?) £e bM asinum silvestrem persecutus, procul a suis aberrarit, de- 
fms ian, td dier doruhaoty ipu, rata em Fui bm, qu fe iom 

T voe» |n i a ac pabul. E i 
xa uóvos Daivun Txtv elc cà» BaGulowiav, E02 Jav ecise- qp mi rs ens evi 


: : ds A spicatus, quum siti enecaretur, vinum petiit. At illi, qui 
ol xdziot drop! eovoenitovtec c BacDei- obo 0:a- Parosdun agnoscerent , laeti "6 libentes ei vinum dk 


cáptves Gn Siyouc muy jn. M 8 daytvat Voveeg nant, retentoque equo orant, ut. prandium sumere velit. 
IIapsówen», ngoaíaetw abcG, vuv «t iv£/sov, xal, àv | parsondae » quippe qui per totum diem venando fatiza- 
[mov Bikdpevon , douscits IxDauoav. "O 2L, ca ra— | tus esset, haud ingratus is sermo fuit. Itaque onagrum, 
vr uiptoe Órpiov, oüx. duo Txoucsv, Ix£Vsusé vs dzo- | quem ceperat , ut regi mitterent , jussit , utque famulis suis 
míuyz. BxcUut vw Óvov (t0), Év xavíaÓt, xal coi per silvam dispersis , quonam in loco esset, renuntiarent. 
dvk cüw &puubw obs gpdoui, Éüx. efn. — OE 23, | tlli cuncta, quie imperaret , facturos se polliciti, Parson- 
mávea mouísit boc, óusevot,, xam vouct vov IIap- | dam discumbere jubent, omnis generis dapes ei appo- 
aon, Kal 3aita zapídesav zavcolav, olvóv za f2i- | nunt, vinum suavissimum merumque de industria mini- 
cxov zivttv En£gsov (ut) , dxpazéarepov in(zrBec, óc | strant, quo facilius Inebrietur. Postquam Parsondam vini 
setucta(n. Kal dsl 32ny elyev, 8 ly fite cóv (exov, | atque ciborum satietas cepit, extemplo equum sibi adduci 
óc dxío ixi 0. Baar axpdceuga ol. 33 quvaixac | petiit, quo ad regis castra pervolaret; sed lixze mulieres 
&ümpemti; mapayzyóviso, ibt(xvudw «ve ari xal ixi. | formosas introducere atque ostentare ei ceperunt, oran- 
Aeuov xouirfüévea aücdfh, xal tlg vóxva yonziuivov | (65, Ut pernoctare illic ac mulierum contubernio uti vellet, 
aüvais, fuürv dmiívan — 'O 8, ebmpexeis yuvaikag | crastino sub ortum lucis commodius abiturum. Ille quum 
Bpéiv, usé cs xxl zo aaco, Kal ck plv Bi cà cuv- —Á— formae videret, noctem 
ouc(av, v Bb iik rbv xónov, Ümvoc ajvüv Duatv. OR | t9 loco degere statuit. Tandem vero, quum partim ex ve- 
8', dvacciaavit thy zx exxouata£vny Tuvaixa, mol- | Def» partim ex. labore diurno in somnum esset solutus , 
A ua lIxvxtaóvesz, auvidsay cbv dvüporzov, Peru lixae facto simul impetu ín cubiculum irruunt, detractaque 
Návagov ixóuisav. 'O 2, óc cliev abrbv (33s & àvé- | ** lecto muliere riam benigne per: 

1 - ducunt, Quem quum Nanarus vidis: enim erapu- 
Bs is Pas een, sel FA " » evi ) Age lam edormierat Parsondas, quantoque in rbi d 

»* Apz, o Hapsuw3n, xaxóv zt bx duoü maa £ehab su lo, i t . 

Bebe diicd endi m Paci e tM DT. ME 
ntíseoUat xooctBóxy 225 » ; « QUx Eyre, sIrtvs, «"TÜoSv das 


P n ! hs fecto, » ait Parsondas.« An vero, ne forte patereris, timuisti? 
absbs 3Bixíne olas cl; iul, dvPodruvóv c1 xaVav, x | , Minime vero. » « Cur igitur tu, prior injuriam mihi Intulisti, 


BasDaíav bid ly ali mapà "Apralou, óx 8riva o- quum semivirum me appellans, regnnm meum tanquam 
Bsvix diio acbx vevvxios div ; 110333, 28 gore "prato | nullius pretii. hominis tu fortis ae generosus ab Artaro pe- 
o8 ttaüévrt ch Un! Agro (12) BtZopévny uiv do- |. teres? Cui cerle maximas debeo grates, quod concessum ab 





wa9' ok d dxBtion£vo; vy lBiav AB) ghy ci udYrra Dux vtóovtt xxr. toj6u; vole tómoUz, XtÀ. — 2. Návagov] Nivj- 
6oov codex h. l. Nanarus idem est, puto, quem Athenaeus XL, p. 530, B, dicit "hvezzov, laudato Clesía ( fr. 52; quod fram. 
aque junzenidlum foret Ctes. fr, 25 ). — 3, "Apex ] Mo63xtoz cedex; forma ionica,, uli *Qviso fr. 7, — 4. àv ítruxav] 
Val. ivisoigew cod, — S. &xut0à | Val. fauc cod, — &. dyox] Coray. ; áyzi eod. ; dy vgo. — 7. vo9] adiit Vales. 
— 8. xai ] uidit Coray; codex nonnisi «e habet, — 9. sodfatv ] Coray. , a9255tv cod. — 10, &vov] Val., oivov cod. 
4H. Unc tov] Coray. , Gn£ytov cod. Paullo ante cod, HzpzoZr. — 13. Apeco ] Vales, , elpezo cod. — 13. 'Ap6ixtu] 


FRAGMENTA. 


iv dg dotati, — Ad «53, (v) cns (xol, xax 
xrgal; » 'O 8L, obSlv Uzofuntóosc, alzeve * "Diary 
ajxbc dEuorepoc tva voU0 «0. v(pac Dy iv, dv3ptiortpóc 
zt Óv xal àrgragiotegos Bacdut 3, ev 6 xatttoprptévo: 
ct xal xalumeoriu gupvos (15) 16 93023, dngiuflo 2 
15 4 pour ivadatyóutvos. » Kal &, * Eis ox alcyóvn, 
Íyn, ev 6 exaxoUtos mb «o9 ytlpovoc euvtmuutvoc, 
(zt3À, qaerp fvww. xal alboluv. (yévov; AXI! (yo 
et, En, Oro uvaixüiv áxaduottpov xal Jtuxórepov 
cv potkv ob 03440 y póvou. » Kal Imojoct zóv zt BT. 
Joy xal ev Móherra. (16) * oUox; yàp 23v "Agpolizrw 
xaAoust BaGuAowviot, Kal Éux xaAícaq cov tüvouyov, 
*bw tàq ovsovpyobe mtmioctupévov, « "T'ovtov, Eos, 
dnayt , xal Eopijaxe và ÜAov aga , xal xienplone n), 
xt92)1, Sie t7. fipfoac Aout , xal cut dz Aex(0ov, 
xal tole dgÜnA obe Umoypagíato, xal vào xóuac dg- 
zXuxécBo , Gorep ol quvaixec* pavÜavéco 8L dZttv xol 
xilapiLet xal dX, Tyra. ot pev viov uosouptiiv 
Astovpyii, vuvaux pouop.tvoc, ue ov xal Blatrav Feri, 
Jio; v rb aij , xal cà dolia rhv abri xal iy 
t£v Ey, » "TaUta almóvroc, 6 ebvouy oc mapaleZa- 
pevoc àv TlapoovPEsyy, xavttópnat 1& PAov rdv xt3a- 
Mie, xal à nportag0tvea iB(6aaxs , xal iaxurtodyet, 
Xoiow Éxáatre fidpac 86, xal Aexíivoyv, ÓpoSixttóv ct 
mouav varie vuvaiElv, Gazep bOtazórre nposécalev, Kat 
eb voXÀGU y póvou vrivezat &vÜpeozóc tt tux; xal &ra- 
Jas xal yovauxtióv , 336 vt xat Diüdpize too xaXov 
x&v pouaoug uv: oUElc vt àv lbcyv abrbv JevrovpoUvea 
lv cugocio Navdgo (17) obyl vuvalxa. 6n£Aa6t, xoi 
03 ve ixsivoiw tüzpeméorepov, je iv Exsozozt Üui- 
vospytt, Baodabo 51 6 MiDuv 'Apratoc , éxei5J, mdvzn 
gacctóny Iapgacvevy (t£xapt , xai ipa tpoztivav, 
al ci, abcby dytípot 3, Govra 3, ei0vtra , UxtAdu ave 
mov (18) dv xuvrytaln. Uno Movros 3j d)Àcu xov Ürplou 
xa1aÓtÓpuaUzt, xal prydAue im' abri) Tice, dir 
dvZpeiovazto Ovi. "fac 2 Enà Fen Eyévexo abiti) voiaó- 
Try Sixtzav Éyovri iv BaGuMovi, xv. tÜvodgtov cw 
5 Návapo, uacztqoi 5t yalanók xal có cix alxiZe- 
221, Kat adióv. & FIapocwerc, peydAat Denia (z4- 
ga, dvame(ürt map «v 'Apraiov tl; Mizou, dzo£9a- 
vat, xal xdvca gpdoa cà zept abróv facu.et , óx; C3 
Tt xol AnoÓziat, uiTk noucoupyüw Óiaurav Ey, 
Tlapsuvérz 6 abc qos ixtivoc 6 moMgiorzprx. Kat 
Inns, va: Égpaatv 6 sbvoUyoz Bacust, fob, vc Bua 
xai u£ya axtvazac tint, « Qii Av dvbphz dyation, 
6 3c, exo 6 Iapoww?2rc, Bv i6» ol2a , 6v Auvoutvoc 
cb cüiam Urb 0,8009; » Kal dua mfuntt zw cüw m- 
erorárww üyyapow (19) mapk vóv BaCuAuwiov (oso 
vào Dxdouv. tos Bao, dyyéAouz). 'O 8i Navapo: 
dyuxou£vo 1(. drydpo, xal. dzavroüvrt IHapouwery, 


361 
Arbace majoribus meis imperium mh! eripere haudqua- 
quam sastinnit. Cur ergo hzc agebas, pessimum caput? » 
AL Parsondas absque. ulla tergiversatione, « Memet, in- 
quit, hoc digniorem pra mio existimabam, quum regi uli- 
lior, et fortitudine atque industria essem majore quam tn, 
qui quotidie raderis , oculos stibio, vultum cerussa depin- 
gis. » Tum Nanarus, « Te vero, inquit , non pudet , qui talis 
tantusque ab infirmiore captus sis, postquam gulae atque 
veneri succubuisti? At ego te faxo mulieribus molliorem 
tandidioremque brevi spatio reddam. » Harc locutus , quum 
per Belom ac Mylittam (sic. Assyrii. Venerem. appellant) 
juravisset, accersito eunucho psaltriis prefecto, « Hunc, 
inquit, mihi rasum ac pumicatum toto corpore, praeter- 
quam capite, quotidie lava ac vitello ovi deterge : sed et 
oculos pictos , comam instar mulieris compositam habeat , 
discat ad citharam et psalterium canere, ut inter psaltrias 
posthac muliebri habitu mihi ministret, cum quibus lzvi- 
gata cute degat in posterum eadem veste, eidemque man- 
eipatus arti. » Igitur eunuchus acceptum mox  Parson- 
dam lolo corpore, przterquam capite, radit, eumque in 
umbra educans eodem cultu ac celeras regias psaltrias, ac 
quotidie bis Javans atque kevigans , prout imperatum a rege 
erat , psallere docuit. 1a Parsondas brevi admodnm tem- 
pore mollis et candidus prorsusque efTeminatus evasit; ca- 
nebatque ac citharam pulsabat multo eletantius quam reli- 
qua artifices : adeo ut , quicanque illum in convivio regis 
]udentem vidisset, nunquam dubitaturus fuerit , mullerem 
esse , el quidem omnium , inter quas ministrabat, formo- 
sissimam, Interim. Artus Medorum rex [n conqui- 
rendo undique Parsonda defatigatus, propositis proemiis ei 
qui vivum illum aut mo-tuum invenisset , postquam nihil 
de eo comperit , maximo maerore est affectus. ob eximium 
viri. fortitudinem, quem inter venandum a leone aut hu- 
juscemodi bestia devoratum esse existimabat. Tandem 
quum jam septennio eo cultu Bablone vixisset Parsondas , 
forte accidit ot eunachus quidam flagris à Nanaro caede- 
retur, Quem crudeliter tractatum Parsondas maximis pol- 
licitationibus eo impulit, ut in Mediam ad Artium fuze- 
ret , remque omnem regi nuntiaret : Parsondam, regis Ar- 
twi amicum, fortissimum illum virum, vivere quidem, 
sed turpiter notatum inter psaltrias degere. Quae postquam 
eunuchus regi narravit, simul gaudio et dolore affectus Ar- 
Uus, « O facinus, inquit, indignum! Itane Parsondas is, 
quem ego novi , corpus suum ab inimico eflemipari passus 
est! Statimque fidelissimum quendam angarum (sie ta- 
bellarii regii vocantur) ad Nanarum misit. Sed Nana- 
rus, quum ad eum angarus venisset, ac Parsondam sibi 
reddi postulasset, necavit illum à se uspiam visum, ex 
quo comparere desierat. Quo responso ad Artzeum perlato , 
alterum mox priore longe ampliorem angarum majori cum 





nigBivui. "Agfaxtos codex. — 14. 63, ] sic cod, ,£2:z editl. — 15. xaBuzmeoriguiopévoc] Orelli, ... Gcpuévo; Vales. , 
vabuziatifacuévac codex ; dein diurvAi Orellius pro diuo codicis, qui mox : bvagruevo;, Kat óaiw elz', — 16. Mó- 
)ista] Vales. Coray., Móxiv cod. , deinde "AggoZ2szrw et Bafouuovio: cod. — 17. Navágo] Navi£ow cod. — 18. ré- 
afi xov editt, — 18. ávyapov] &rvápov mavult Coray. , quamquam Suidas quoque v. &ryapo; honc locum exscribens 


Üagvec qtvfutvoc , ob3ajio0 (10) Zov Exetvov fupaxfvat, 
85 Esou dh Oyfvato, "ue 23 vaca ixouctv A prato, 
Éregov Ézawyey drapov 0Xb gt(o 10. mporízon xxt 
Buvatorttgov. ixfact ct iv £igf£oa, Bepavea zi» Ba- 
Gu)asvízv dndvny, ónico dnonínziw Tv dv2pa map. 
lauzhv, $v «aic uoucoupyol, ct xal tóvobyot, mxoi2u- 
xiv, 3 4t cy xpi abzbc o0y Üti. Taocx rale, 
xat dux Ixflaoct ci dvàgl, el u3, 0290250 Návagoc iw 
Tlagocwiny, XaGóusvov v Qovne dttv abxbv 2ni 02- 
vá. 'Aguxouívou Bb «uU Oruzfpou dvdooo tlc Bacu- 
Amwa, xxi vaUva dea veÜxvtoz , 6 Návagoc, 2eloxs 
mgl ce iugis, mxpaDosti ca Grim exo vbv dvüporzov, 
xal mpozízt, dxoloyoUptvoc T) dyipe, ctictty Eon 
asa, dx Buxalee uitzAUrv dv2pa dolavea ueya- 
Xs (n) dSixlac tlc [auzóv * mazovü£vat vio &v abchc on" 
dxsivou y aemorcepa , el uy Baanabe 8 Etandzns abcon 
nepos (a1) vv Bedv. "Ex codcou. ixi mócov izpi- 
mero. xal cuvovoíav, Íaxusw cbv dyyapow, — Kai cov 
Ssíxvou. mapaxttudvou, tlaiyAdUsgav al povsougol, 
Éxaxiy xal mevrfixovez Yuvatxeg (22), p v Xv. xal 
Ilapcdinc. Kal at uiv dadpizov, at 9' vD2ouv, at 21 
&paAov, iv tácai, 8b Bdzprzt udieoza. IIapownére 
xal xd)Àat xal c£gvn , ovi xal aücbs vou outvoc. Kal 
imu üiimvou dàww ddyov, fprro (13) &. Ndvxgoc cv 
drqxpov, Ttg divi) Doxst aaüsw mpogíattv £iuozgiz 
t£ xal sbuouc(a, 'O 2', oó31v ux oae, Fon Datvry, 
TIxoaciwiry Stixvóc. Kal 6 Ndvapoc, xpovíáac và y det, 
[fa ixl oXov qeívov, xa tls, « Taórz 30x xal 
Bode Éjytov elg voxva dvanaóeatat; » 'O 28, « Ivo uiv 
ov, » Éon. AX ob Boy, » itv 8 Nádvapoc. « T( ov, 
£y & dyyapoc, iuo8. muvüdvr; » Mixpbv E Ouxdazórv, 
2 Qicie dox, on, THIagaov2ne, i9! Bvfpais. wAmicoov- 
voc 2 bulvou. (14), ocv. Kat 5$ dryapoc, « Satu 
B Égui, Égn, Ue iv Grfpewe quvauhóuevoc dvlo 
&ogoc, xal ob Bug orisaco Éxuciv, el uy xal dox; 
ióóvaro* nO 93 «auc dvizteat b. Eranóvre dxoóozc ; » 
'Q Eb Ndvxgos tIaxv, « "Eyà fadtoc aüzbv dvailsto, 
Óie o03lv d3udio, » Tócs ulv £3 xouxUca 36M yovro, xal 
ixnufünoav. T3 81 6ecipala dvütl, $ BaGulowe slc 
&pudpuatav Hapscw2ny dnozfuzszat abv t dico. 
"Exe 8* xov tl Xoóa2 , Évün 3v 6 BacOele, Ztixvuaw 
abt 6 dvyaooe (25) tbv dv3pz. Ka inl zoXbv qp cóvov 
5 "Agzatos iv d'yvolx (28) vevdtutvoc, Ene, fox 3ve* 
dvBpbc yuvalxx quyovóva, « dà caAanpt, Lyn, a6 
Und uvas 3t rfzvat , xal ob mpdttpov dnilavte; 
'O &À drixplvazo, « "Hoc dvd, d Dfaroca, xal 
Üeov Myevat xorlexum Grdpy tw, "Egi à érkny xal ix 
motivate ra nparcoow Civ (22), lva. dpi idv os dygivoicó 








NICOLAI DAMASCENI 


potestate misit cum literis in membrana scriptis, quibus 
mandabat Nanaro, ut abjectis cavillationibus atque prssti- 
giis Babylonicis, Parsondam, quem inter psaltrias atque 
eunuchos haberet, sibi quamprimum redderet , secus sci- 
rel, eaput sibi demptum iri. Simulque anzaro impera- 
vit, si forte Nanarus Parsondam reddere detrectaret , ut 
arrepta et detracta zona eum ad supplicium abduceret. 
litur quum hic alter angarus Babylonem venisset, et 
cuncta , quie in mandatis habebat , exposuisset , de salute 
sua metuens Nanarus, traditurum se hominem promisit , 
eoque amplius persuasurum se rezi affirmavit, recte atque 
ordine fecisse se , qui hominem, a quo gravissima injuria 
lacessitus esset , ultus fuerit : quippe multo graviora ab illo 
se passurum fuisse , nisi rex praesidio sibi adfuisset. — Inde 
ad epulas conversus angarum convivio excepit. Ac simul 
appositis dapibus introgressae psaltriar centum et quinqua- 
ginta mulieres (inter quas et Parsondas erat ), ali;e cithara, 
alim tibia, alim psalterio ludere capere; sed formae ve- 
nuslate et praestantia artis ceteras longe anteibat Parson- 
das, quem cuncti pro muliere habebant. Post finitas epu- 
las Nanarus angarum interrogavit, quanam ex omnibus 
venustate ac psallendi arte excellere ei videretur. Qui, 
nihil canetatus, Hzc, inquit, Parsondam demonstrans. 
Tum Nanarus manihus plaudere ac ridere diutissime; ^ Num 
eliam , inquit , tecum eam habere hac nocte velles? « Qui 
angarus, « Maxime, ait, cuperem. » « At tibi id non conce- 
dam, » inquit Nanarus. Quumque angarus subjecisset, « Cur 
ergo me, an vellem, interrogabas? » Nanarus, postquam 
paululum interquievit , « Hic , inquit , est Parsondas, quem 
petis. » Quod quum angarus credere bandquaquam vellet , 
jurejurando Nanarus affirmavit. Tum angarus, « Valde, 
ait, miror, quo pacto ut fortissimus se in muliebrem cul- 
tum emolliri sustinuit, nec sibi ipse, siquidem aliis non 
potuit, mortem conscivit. Quo autem modo dominus rex , 
id quum acceperit , laturus est? » « Ego vero, ait Nanarus, 
hoc meum factum non difficulter ei approbabo. » His tum 
dictis, uterque. cubitum ivit. Postridie Parsondam cur- 
rui impositum Nanarus cum angaro dimisit. — Qui quum 
Susa pervenissent, qua in urbe rex degebat, angarus 
Parsomdlam regi ostendit, Sed Artus, quum aliquando 
prze stupore obmutuisset ( quippe pro viro mulierem vide- 
bat) tandem, « Qut, inquit, hominum miserrime, ejus- 
modi infamiam sustinuisti, nec te prius ex hac luce sub- 
duxisti? » Cui Parsondas, « Necessilati , ait, domine, deos 
eliam ipsos cedere alunt. Ego vero fantis calamilatibus 


.Micirco superesse sustinui , primum , ut te praesentem in- 


tueri, deinde, ut Nanarum tua ope ulcisci. mihi liceret , 
quae profecto nequaquam mihi mortuo contigissent, Proiride 
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got GrogZoai, Into 86 Ndvapov ELLE 
edi , ip lol olx &v UnTiple vist)euimxón dà uj 
pt, Un, Béenora , dion vi Erípac DilBoc , dd uoi 
ty Bixny &nóio; nap. dvBpb xaxov, » Kai 6 'Apratx 
lnécytxo, (xtiBkv elc Ba6ulova dybavxi, O0 zXAcü 
&i ygávov 8 zt Tlapsoovinc dréaGty x) üvbprlav gU- 
ew, xal 6 facile (s) 3olxexo «lc BaGuAGva* xart- 
€oixó t bonp£pui Üz abtoo, Ürox; riiopfiervat xov 
Návapoy, Kai &c xa. maph fada, xal. l'on 6bxata 
moWjsa. « Ilpóctpoc yàp Uxetvoc, obblv xaxàv matióv, 
dgl benda, lon, napd aot, Gc pt xcelvrido ce xol rdv 
Ba6uXavos 3j ati Solne. » "Apratoc 8 fev, Suad- 
xtpz Iapocw2ry alreisüat: yprvat (29) ykp 23) cavi 
BudLeev, publ votaícag (tuplaxstv Dixac, dIÀà uol 
[mupéstty t) xplaw* v£Aoc Bf oot l Gixirny itolsw 
Sqiépav 6 oot mp£mov, "O 6à Návapoc, ausa dxoucac, 
dv Dvip gíbo Tj xal (xl Mirgagfpvny (20) xazageóvet, 
É Ty x&v üvoly ev Buva rorratoc , xal Gig vitro abri 
ggucioo vdavra. Béxa , xal quilae ypucsc Dtxa , xai 
Spyoplie Siaxosíac, xal [Hagooovés ] Spruglou (21) vo- 
pispasog vadarven. Exarcbv, xa d)Xarq (azirac molvse- 
Aci, Basdtt 8b y puso uiv vdÀavea Éxaxbv, xal guiAas 
goo28« Exxxbv, dgyopilc 88 rpuxxosiac, dpyupou 8i vo- 
picparros vdAxvea plua , dolre t6 mapmirfiric, xal 
&)Àx z0ÀÀÀ [xat] xa& B&pa , el c3 duy; atrio Eeae- 
Tíouey xal c3» BaGuNovo, Bacdatav rapi 'Apzatov. 
Kai 6 üvorgos drgexo aph Buon, xoi xe)3À Gevfieic, 
vt v ipe creo mptomre, Eintv Urt oux cir, xvdcou 
&Etoc 6 àvrjp* ob Y&p xztíveit ITapsov2ny, d) G6pi- 
eric xat Gà zaflóv dvBuGolaciev, « El Bi xal Üavdrou 
tl, dtc , £cl, & Béonoza, Ux, Éyn, viv qdgt vas- 
5v xal t)» zapaíeraw 6nip abroU. Aoati 6b 6 dvo 
col uiv cip Btazóvn zoAXbv (32) yguaóv 1s xal dpyupov, 
IIagawwen 80, xoi àv Épactv, lxazbv cdAavza dp- 
quolov. » IIe(üzzat roórot; 5 Baacebe , xal coUro vb v£- 
Joc Exéuett Navápo. Kal $ ulv mpoatxóvistv* Hap- 
ciyPgs 85, xiüv mh xegudv, « "Ohotro, Éor, 6 piococ 
y pocov PEeupiv elg dvüpurmoi vívoc* Gi coUo vào àvio 
vuv £hns yépovx. dv3gl BaGuXv(to, » Kat 6 evo; ox, 
alcfióuevoc aüxàv Baofux ofpovra , « X1 yat, Er, rav 
cat ópyilóuevos, xal uot me(Uou, qoc ze rivou Navapo, 
TaUz2 vào 6 Etonórre Bouhevat, » *O 5t IIagavnezcxat- 
gov ifptt &p.óvactat, tl Bóvatzo , «Óv vt tÜvozyov xal 
Návapov, xal eUpev, xal Ahuóvavo. Zi ex 0v ci IIegi 
erpacyymp dco, 
11. 
Suidas. v, iEex tx) f xt, dx. «09 Gtiztvou dvlorn* 
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noli me altera spe frustrari, sed injure mibi illat ab ho- 
mine lmprobissimo p«enas repete, » Artus, quum pri- 
mum Babylonem venisset , sibi id curse fore spopondit. Nec 
multo post et Parsondas pristinam fortitudinem recupera- 
vit et Babylonem Artzeus venit. Obstrepere iyitur Parson- 
das ac quotidie regem interpellare, ut de Nanaro supplicium 
sumeret. Sed Nanarus regem quum adiisset , jure optimo 
à se id factum defendit. « Quippe ille nulla a me injuría la- 
ceeesitus, inquit, gratuita apud te calumnia me appetiit 
prior, utque, me sublato, regnum Babylonis sibi donaretur, 
petivit, » Verum Artus Parsondam nihil injusti petiisse 
dixit, illum vero in &uamet ipsius causa arbitrum esse at- 
que ejusmodi penas sumere minime debuisse, sed potius 
Judicium regi permittere; porro se decimo die eam quam 
commeritus sit sententiam in eum laturum. His non 
mediocriter territus Nanarus ad Mitraphernem confugit , 
qui ex eunuchis summa apud regem gratia valebat, et illi 
quidem auri decem, argenti centum talenta, ad harc phialas 
aureas decem , argenteas ducentas, ac [ Parsonde ] centum 
argenti talenta et. plurimam pretiosam vestem pollicetur ; 
regi vero auri centum, argenti mille falenta , phialas au- 
reas centum , argenteas trecentas cum pretiosa veste innu- 
mera aliisque quamplurimis muneribus daturum se spon- 
det, dummodo salutem sibi ac Babylonis regnum incolume 
ab Arlao deprecetur. Igitur eunuchus recta ad regis cubi- 
culum vadit, ac rege multum exorato (quippe maximo 
bonore apud Artzum erat), docet nihil ultimo supplicio 
dignum a Nanaro admissum esse; neque enim Parsondam 
neci dedisse , sed gravissima adfectum injuria par pari red- 
didisse. « Quodsi vero etiam extremum supplicium conme- 
ritus est , rogo, domine, inquit, mihi ut veniam et absolu- 
lionem illius gratificari velis; dabit enim tibi quidem, do- 
mine, maximam auri argentique vim, Parsondm vero 
pena nomine argenti centum íalenta. » His eunuchi 
sermonibus inductus rex, eam mulctam Nanaro dixit. 
Qua sententia ad se perlata, Nanarus regem venera- 
tus est ; at Parsondas renuens , « Male, inquit, pereat, qui 
primus aurum induxit in hominum commercium, quippe 
hujus metalli cansa munc homini Babylonio ludum ac 
jocum prabeo. » Eunnchos autem , ubi Parsondam graviter 
id ferre animadverteret , « Parsonda , inquit , suaserim tibi, 
ut iram omnem 'abjicias et cum Nanaro in gratiam redeas; 
ita enim dominus jubet. » Exinde Parsondas ulciscendi eu- 
nuchi ac Nanari opporiunum tempus circumspicere atque 
observare ccpit , tandemque oblata opportunitate utrum- 
que est ultus, Crtera pete ex Strategematum excerptis. 
11. 


* Nuxzix 8i qtvogévze t0b6 olxéeac (exeo robe | — "Ete , a cona. evocavit : « Quum autem nox in- 


Navdoov. * 


gruisset , Nanari famnlos evocavit. » 





t5v]Coray.; Qà» eod, Mox Corayus mavult : Excica £& xal Návagov. — 28. 6 Bac. ] 6 add. Coray. — 29. xypziva:] 
yov reponi vult Bremius ap. Orelli. At sape sic cum directa indirecta oratio miscetur. — 30. M«cpa y. ] Orelli et Coray.; 
Mrrpzs. VgO. — 31. ápyupiov] &prupoo editt. Tlazcuvóy vocem in cod. excidisse ex seqq. colligitur, monente Corayo. 


Mox aist/:a; codex, — 32. 010v] soXiv uiv cod. 


11. Suidz locos duos ex Excerptis IIegi azpxcr;rzpacov quie in fr. antecedente laudantur petitos esse monuit Valesius. 


X908p09, Yaynpo? , moluDazdvou, « Xqolos «i 
mótou qtvouívou, Evedosóe 6. [Ingaciv?se adcoc ulv 
Gov. Évety, Pxelvoi BÀ roov iygiiv cà ürpiovet 
Ixihaut, v 


12. 


Exe. De virt, : "Oct &. Xcgvsygatoe (1) uezk zy 
Advaípssw. Mapudgto (2) «oU. Xaxow Basüdtoe eyero 
puri Zagwailas (3) ety5 zinc xdefvn 33 a0:92, Kat 
1xsi m)yslov ivavat 6 dvo " PoZavdxvs (4) cx tdMaus, 
Éj0a Xdxaw 3b Baclhttow Jy, Umfveratw aj: Zapt- 
vala, xal ü2a21. £v, cv 00 08 HatEioUed ce abico, 
x1l épÜise mdvrow Boon, tie ve vb pua abrou 
gatevión (5) , xaX SiaAeyduevot Txov elc co Bacuawv. 
"YaoBf sue 8$ Zapwala xal ch» fxoufvms aiii 
e:gatiky Aaumpórarz. "Ex «oótou imi (e) vw alroU 
xariqoyh» Xcpuxyqatog dmiAóero, Üzocttvdzuv Bk 
cv Zagwalac Époxa, O0 xaprtpüv 81 xowourz ci 
miGtoráto Tuy tbvougtov, ot guvs(zovzó of. *O ài (7) 
Üxppüvac aü-bw, maxpívet cl» molÀhw deoluirw Bi- 
Yavzz , abc; elxtiv Zagiwala, Kal ;, mtis, dvz- 
To3doas drytzo ap abri * deuévor, 31 Dxsivre ma02- 
Üsfaudvye aüTbw, molÀk Dwxpe)Ay rag xxl ettvalac 
xal ustaBaAow zb ypona, (xólusoty Bue , xal eius 
mph abc, óx À Epurcog efr 0505202. xatdatvoz tp 
móbe aüize. "Ho 8b mode pda dwutouíen, xi 
Íxurh fj cb npEyua ixawnyie rvai xal BAa6rphw, 
xtv) mohb alzyíw xxl BlaGrpeitrpov, vuvalka 
Éjovi ' Povealzv e?» A Buyaz£oz, Tiv dxoüet (5) 
zo0hb xaXÀun xal aüTze slvat xxl dAÀew meAAON 
quvaukiv, Asiv obw aUrbw uj mpbg mosaioug udvov 
dvigizta dat, d)Xk xal mpàg và votaU:a, imtdv wu 
mgosnicm vm quy, xal uJ) Bouyslac zíppeus ydow, 
3v xal Ix aXax(rw olds! Eget, xiv ouv dwiloüat 
ygóvov, sl alsüoro. "Poizax. Tous ojv piüivui fom 
Ao ct al:iis0xi- ojPevbc Yo drujisety map! abcT. 
*Q uiv BÀ, cx3Ura elzoíewe, dmi moÀb fcujog Tv, 
aj0i, à donzcsutvoc abrhy drigyszai , xal iv z2do- 
wt (o] 3üuuix Zv, xpóc x& xàv t)voU,ov D3ópsvo. "TéAoc 


33 vosyae elc 2offoav gxenas sov tÜvoyov, Extibv. 


NICOLAI DAMASCENI 


Egohpo), vehementis , sumptuosl. « Quum autem vehe- 
1nens esset potatio, Parsondas convivis insidians ipse qui- 
dem paullum bibebat , illis vero multum ab famulo infundi 
jubebat. » 


Post Marmaris Sacarum regis cadem Stryangieus, qui 
jam pridem Zarinzee amore secretius flagrabat , tunc multo 
magis exarsit, neque secius Zarinxa Stryangei amore 
capta erat. fgitur quum Stryangieus haud procul ab urbe 
Roxanace esset, in qua Sacarum regia erat, Zarinzea obviam 
progressa eum maxima hilaritate excepit, atque in con- 
spectu omnium exosculeta in currum illius transcendit. 
Ita ambo inter se colloquentes palatium introierunt, Sed et 
cunctas Stryangel copias Zarinza. excepit splendidissime. 
Inde in sedes sibi paratas Stryangzus ob Zarinzexe. amo- 
rem idenlidem suspirans se recepit. Qui quum amoris im- 
potentia vinceretur, eunucho cuidam, omnium, quos se- 
cum habebat, fidelissimo, rem aperit. Ille confirmato 
Stryangiro suadet, abjecta ut omni verecundia ipsi Zarinae 
amoris vim fsteatur. Itaque Stryanggeus eunuchi hortatu 
extemplo ad Zariniam se contulit ; a qua benigne exceplus, 
post multas cunctationes ac suspiria , colore vultus subinde 
commutato, tandem confirmatus Zarinzce exponit , se il- 
lius amore ac cupidine penitus deperire. Sed Zarinwa 
leni quadam ac miti repulsa quum sibi damnosum id ac 
turpe facinus fore respondit, tum longe ipsi probrosius ac 
periculosius, qui Rheetzeam Astibarze filiam in matrimonio 
haberet, mulierem, ut auditu acceperit, multo omnium 
pulcherrimam; porro ipsum non in bello solum adversus 
hostem , sed eliam contra ejusmodi cupiditates obfirmato 
animo esse debere, neque voluptatis brevissime causa, 
que velex pellicibus percipi posset, in diuturnas ruere cala- 
milates, si quidem id senserit Rlwetzea ; proinde orare, vt, 
hoc seposito , quidvis aliud posceret, nullius enim rei re- 
pulsam laturum. Hoc Stryangzus responso accepto quum 
diu tacitus mansisset, fandem reginam osculatus discessit 
et longe majori , quam antea , aezrritudine perculsus, coram 
eunucho gemitns edere capit. Postremo literis ad Zarinzxa 
in membrana exaratis, eunuchum sacramento adegit, post- 





» Sumpta antem de Nanaro ultione ( Valesius ait) Parsondas ad Cadusios confugit, a quibus dux creatus bellum grave et 
dinturnum intulit Artieo regi Medorum , ut ex Ctesia scribit Diodorus Siculus IE, 23. » 
12. Cod. Turon. fol. 228, 28 r. — 2283, 32 vso, Post Arlzrum, de quo in fr. antecedente sermo erat, apud Medos 


reznavit per annos viginti duos Arlynas , cui deinde successit Astibaras. Sub hoc quum a. Medis Parthi ad. Sacas defe- 
cissent , bellum inter Sacas Medosque conflatum est, Committitur prelium. Inter preliantes eminet Sacis mulier, Mar- 
mariv regis uxor, venustissima, Vulneratam Stryangeus, Medorum regis gener, insequitur, attingit, de equo deturbat , at 
precibus ejus motus incolumem «dimittit. Paullo post Stryangus a Marmara captus destinatue. supplicio, Deprecatur 
pro eo Zarina. Non obtemperante Marmara,, cade mariti redimit salutem servatoris sui ; cum Medis pangit fedus ami- 
citis , tegnumque iis trait, Sequuntur quie nosteo loco legimus. Antecedentia delibavi e Diodoro I1, 34; Anonymo De 
claris mulierib, €. 2, Demetrio De elocut. $ 218, Tzetze Hist. XIT, 823. Qui omnes. laudant Clesiam (fr. 25-28) , quem 
Nicolaus quoque sequitur, — 1. Erpuayvatoz] sic etiam Anonym. De mul, l. l., nisi quod codex. ibi pro Xcoux- 
yzieu eMhibet coü &yyaiou; Demetrius |, |. ; X:poiyoz, Tzetzes |. L; Xrpud)uog. — 2. Mappáprm] Mtguipou 
Anonymus. Deinde Xaxov Valesius. seripsit pro 622x6w, quod calex przbet. — 3. Zagivatac] sic etiam Anonymus; 
Zxpivaw dicil Diodorus, — 4. '"Pofaváxmc] Cf. Stephan. Byz. : "Pofevoxa(a, móg* *à üfwuxàw "Pofovoxato; xai 
"potovoxasitrg xal "Pofovoxaiavóc, Alinnde de urbe non constat. Arliculum ante. àvàg addidit Coray, — 5. uecevéén] 
Malim eum Bremio pecxvibm. — 0. éxi] sie cod, ; i; editt, — 7. auvsinovró ot. 'O $à 0app. ] s. ola Zà 0. codex; 
$ bà cla 5) edilt.; ola 2» ejicl. voluit Coray. — 8. àxoótiv] Val; &xoón cod, — 9. rXíovi] cod. , zàetow editt. — 
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elxov Bir prjenrat , erBlv mpoxatemóvta , vh bubl- 
pav dnoBoovat Zaptvala. "Eyéyoumso 50, « Xrpuoy- 
qaiox Zagwaig Aé yc talc * "Eyo uév ac food «t xal 
tw vuv mapovrov dynÜGv afr vÉyova* eb Bí pa 
&zixttivae xal tdvtorv dvóvnzov mizolzxac, — El plv 
o9v cot saura méxpuxrat Buxalox , eó c« (10) mdvtuv 
Tüyou Tüw dyaüGv xal efuc paxapía* el Gb dBbxux, 
có «t toU abro! máÜouc lol veipav AdGotc* eb vd (11) 
uot map/vecae TowUTOv vtvígÜn. » Taura vpayac 
Uxb cip xpoextgalan tlünst, xai slc d5oo dzuov àv- 
Vptlex, tà Elgoc diee. 'O Bi sbvovyos *"**. 


[Atízouc: 600. ciiBec.] 


Suidas v. ép : « AfBouxx qo) 8dlrc opo v elvat 
Brive, oU miquopougévm , » Nixólaoc Anu. rol. 


13. 


Etym. M. p. 180, 43 : 'Aymu£vre, 5 Kpox, dg' 
eb xai of Il£pout "Ayatuevidat: yéyovtv vlàx Flepoéuy - 
Ovópacza: B1 dxb so0. tlvai xbv mpondropz alto dab 
5c Ayalac. OUru Nuxdaoc dv Otuxipo süw *Jasopusv. 


(EK TOY BIBAIOY I*.] 
154. 
Exc. De insid. : "Oc "Aysiov xa Zzüo, ol «7« 


quam se inlerfecerit, extemplo Zarinaez literas redditu- 
rum, priusquam de ejus morte palam faciat. Nimirum 
literae erant. ejusmodi : « Stryanggeus Zarinaem S. Ego te 
quum servaverim ac praesentis felicitatis tua auctor fuerim, 
à te sum neci datus, nec collata in te beneficia quicquam 
mihi profuere. Quodsi id tuum facinus ab omni culpa abest , 
in summa felicitate aevum degas; sin culpa baud vacas, 
opto, eundem ut affectum , quem ego, experiare; quando- 
quidem tu me, ut ejusmodi essem, cohortata es. » His literis 
sub pulvino collocatis , Stryangzeus forti animu e vita dis- 
cessurus gladium poposcit. Sed eunuchus*** 


[zcidit folium.] 


* Vereor ne videaris crudelis esse, quae tam atrox sup- 
plicium sumas. » Verba sunt Nicolai Damasceni. 


Achzrmenes heros a quo Persze Achaemenidae dicti , filius 
fuit Persei ( Persa). Nomen vero inde accepit, quod ( Per- 
seus) avus Achamenis ex Acbala oriundus erat. Ita Nico- 
laus Historiarum libro secundo. 


(E LIBRO Ill] 
14. 


Amphion et Zethus, quos in itinere Antiope pepererat, 





10. có v£] Coray. ; ov & cod. Mox «Irz Coray. pro lect. cod, 3: Cf. Demetrius De elocot. ]. ]. : "Egac6riz t5 vuvaixb; , 
ántvéryavev: üBiboxto glvattó ünoxapttpriv: pázei à mpóttpov Envotoldw ci, vuvacxi ueusóurvoz voxivla* a "Eyio gl» at lawaa, 
xai cU piv &' lyt dodfr; * ép Bà Bà cb &xoxóury. » — 11. c0 yàp x0. ] Sic locum adornavit Coray. Codex - à0à áp 
pot xapívecac towUtov yevíala. Taüra vpdtias Uxb vip poa. vibrt, ti; dDou &xuiov áviptlmc , cU ydp ut rapívesae voxoUtov 
quviation, xal «à Eígoz frc, — Quae e Suida subjecimus eunachi verba sunt ad Zaringmam , monente Valesio. 

13. Quae h. I. leguntur Nicolaus in Medorum historiis , nescio quo ejus loco, attulisse putandus est. Ex Ctesia vix flu- 
xerint, sed ex graecissante logographo, ex Hellanico, suspicor, assumpta sunt. Achaiam, Persel Acrisio nati patriam, 
intellige "Apyoz 'Ayatxóv. Ceterum Persei filius apud reliquos scriptores ( Herodot. VII , 61, Apollodor. 11, 4, 5; Tzetzes 
ad Lycophr. $38 etc. ) non Tlepati; , sed Ilé2ov« dicitur, excepto loco Hellanici apud Stephan. Byz. , ubi : 'Agraiz , Hzp- 
aix, dpa , $v ixóhe Hepatic, ó Tlepaíto; xal 'Avégouíta;. Sed fortasse utroque loco scriba peccavit. De Achzemene 
vt Cyri avo regizmque Persarum stirpis auctore, ex Herodoto VII, 11. 1, 122 constat; de Achzemene Pers filio nihil reperi 
prseter locum memorabilem schol. ad Dionys. Perieg. 1053 : Iléper (1. II«paét) ££ 'AvEpog£ag vivevat viàz, 6v 6 másxroc Krgtu; 
mag" kautip vpéguv Eléprny Qvógact, xal e)evtüyv abri xatéXunt viv vv Kngfwov ügysv. XaAMator Gà iribigavot a)cip ibfAacav 
THOaépaz. "0 D vv Kngfieov ox Oiyou; inaqópsvoz &nTAOcv tl «6 "Apytitov lbvoz , xai atamáTovtaz EUodv mpostépavó, 1t 
Üaxtpo:s xpareT, xai Ilépoaz às' éavtoo óvouátei. Kal Ecytv. vlóv 'Ayauitvía , ás' o5 "Ayaigrvibas ob. Hépoas bàrfrsav. 1n 
his vox "Agytiv ferri nequit. Reponendum censeo 'Apralav. Nam Arí(aorum regionem Perseum urbibus frequen- 
tssse ex Hellanico modo vidimus. Hellanici autem esse ea quae scholiasta affert colligo ex loco Stephani Byz. : Xa22ato: 
vl péztpov Kung... "EXAwxoz Bí enetw (v our DIepavxiw otc (sic cod. Vrat. ; vg. 6n) ^ « Kngémz ojxéni Güvtoc , atpa- 
ttvcáprvot ix. Bafuhisvo; &víarngzv 6x TA: yopal, xal Tàv Xophw (oyow (Eyov cod. Vrat. ). ** ooxézt 9j xx. Krgnvin 
xuQétza: o)0R ol dvüpumo: ol ivorxcüvtt; Krgnve;, dX Xa3jalo. » De re aliunde non constat. Ceterum Stephani locus 
mutilus. Pro Xoyiv Salmasius ad Solin. p. 1226, B reponi jussit Key*v. Etenim Key» vicum ad Tigridem prope Seleu- 
ciam situm metorat Stephanus ex Arriani libro decimo ( sc. tiv [1azBouav). Postea e vico facta urbs est , quie apud cite- 
rioris zevi scriptores ( Greg. Nazianz. or. 2 in Jul. p. 203, Ammian. 25,8. cf. Eutrop. 9, 18) Key nominatur. Cauchios 
campos in lis regionibus memorat Pliuius H. N. VI, 31. At num nomen istius vici in Hellanici narrationem inferendum 
sit, magnopere dubito. Malim scribere : «zv Kzrvirv, vel e3v Kng. y3». Nam mentionem Cephbenia factam esse arguunt 
quae sequuntur : [ 'Ex «ojrou & vel tale quid ] o2xéni $ y6oa. Krgrin xaiitzm. Igitur secundum Hellanicum K»gfvez et 
"Agrato: non erant ejusdem populi nomina diversa (ut ap. Herodot. VIT, 61 : àxa3éovro , sc. ol Hlépsat , 6zó piv "EXifjvwov 
Knsfjvec , 0nà gévios agéuv aürüv xal viv tttptolxow "Aptaior ), sed ila inter se juncti erant, ut Cephenes victores essent 
ordo oplimatium et principum in Artzeorum populo. [ Artaros vero eosdem esse atque Arios (i. e. Medos, teste Hero- 
doto VII, 1? censent viri rerum barum peritissimi Lassenius , Benfeyus , Müllerus, quos vide ap. Forbiger. Geogr. I, 
p. 575 not. 

14. Cod. Escorial. fol. 76, 16 vso. — 77 , 1 r. De re prze ceteris v. Apollodor. I1, 5 , 5; Pausan. IT, 6, 4;IX, 5, 6; 
Hygin. fab. 7. 8; schol. Apoll. IV, 1099; Palzphatus ap. Malalam p. 45 sqq. ed. Bonn. Nullus horum cum altero pror- 
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"Aveiómnae viol, vevvafitvzto xa0' 63bv (1) itecioneav. 
Aüxoo 9b Ze Bacüalag dxxtcóvtoc, xal Aaios dw 
BaeMex, xxvxatdvcros xo KaZusiovw, Zz/foc xai "Au- 
tluov igolzuw ix. c23. Kiüatoüivoc sl; Oiióac mob. Tàv 
Aóxov xal lv uxicíon" xai fieauv dia mámyet xal fc 
tn, o0 uévrot uóvot D2ovavio donxícÓnt tle Advouc* 
tloezo (2) 4o ck 29) 0 $75 Alpxne. Aatou 9l Ba- 
euadovzoc , douopévote slc cbv. Auxou xov fj uxcnp 
abzGv "Avrióm, GOpsuoutvr, Svpoiat vv vavAbv oos 
ey 0Ux vutv Ébuoxtv xal uovefitizz dddptro vàc vrdüac, 
mgontxucuévi Urt xaiés law abere, ix£ceuf ve duoi 
minzou0x tJ untí£pa: xaxiiv BteMa8at, Pint ce Ur 
11Ura mdayot Ük cov. Exalvtow cóxov. OTLB' Enel zdvtx 
Írwocav, dy8duswot Tolg xaxoig vT& umtpóe, Aíxov 
£iü£eg dxíxctwav, xal Aloxry xazalüauvcts ele mo- 
Taubw (opens, Ó imb c0 mdÜous Alpkn xxhtitan. 
Atioc 3' abzots auv£rveo vaca Bpdeact, xai vüv AUxou 
xa Nuxzíue olxov ÉZuxsv dv8' í» Arco. Kal obzw 
unten lopácavto, 
15. 


Ibid. : *Ox: 8acüaóovm v Acl xol váuavit 
"Ezuxdacry zaidtc o5x Pbrtvovto, 'Toózuv Évexa elz Ac- 
golc y gradutvos vip pavrelto, dg(xsco, "O 0r; Bi abs 
Éygnrt xau movjaioüm (r) acus ajzbv dnoxcetvag 
lv uncéoa vuvatxa Eit, Mesk 83 sov yorapóv vtivexat 
tj Aalp xópoc, Gyrivx eD0bs vevóptvov. dítxo iv 
Kiaipüwi, Árwc àv oüngeln. Bovxdor 6 IToAd6ou x92- 
xov dviÜiovzo* Meat el 6 TIóAu6oc "Eguou elvac* $ 
dgsupóvete dxexóuusay vij Bearden, "O 88 Aa6ày Éror- 
gv óc dv alroO. vevduevov , OlB(ncuv Ovoudsac * Bt 
hp c0bc nódac óxb amxpyivov (2). IItguóvri 8) 5 
ypóvo Ex& dvhp EqÉvevo , xl Gienaty Uo al; "Opyo- 
gtvóv dguxvéteat cic Bouosiac, xal muc abst) Adios 
dzavc& , 8tople elc Asgobs BaSlCov puck cT vuvaixbc 
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expositi sunt. Postea ubi Lycus regno exciderat et Laium 
Cadmei regem jam constituerant, Zelhus et Amphion e 
Cithaerone itabant ad Lyci domum, ut matrem viserent, 
Noserant enim que illa esset et quae pateretur ; attamen in 
colloquium soli cum sola venire hucusque non potuefant , 
quoniam inclusa utplurimum mater a Dirce detinebatur. 
Regnante antem Laio quum ad hortum Lyci quondam ve- 
nissent, Antiope mater aquam hauriens sitellam ad bi- 
bendum ori sitientium admovet, et quum sola esset, de 
srumnis snis conqueritur. Nam ipsa quoque illos filios suos 
esse jam compererat. Atque supplex eos amplexa precaba- 
tur, ut malis istis se eximerent, et hzec se perdurare dice- 
bat, quod ip:os je perisset. Illi, re omni cognita, sortem 
matris cegre ferentes, Lycum confestim occidunt, atque 
Dircen lapidibus obrutam in fluvium conjiciunt, cui Dic- 
ces nomen a casu isto inditum. Laius vero facinus hoc 
condonavit, et domum Lyci Nycteique iis dedit, injurias 
quas passi essent dono hoc compensalurus. Atque sic illi 
matrem liberarunt. 


15. 


Lalo regi ex Epicaste uxore non nascebantur liberi, 
Propterea Delphos ut oracolum consuleret est profectus. 
Respondit vero deus fore ei filium, qui ipsum interfectu- 
rus deinde et matrem suam uxorem habiturus sit, Alque 
post dei responsum nascitur Laio puer, quem vix editum 
exposuit in Cithzrone monte, ut ibi perire. At bubulci 
Polyhi, quem Mercurii filium perhibent , sustulerunt eum 
et repertum infantem attulerunt ad dominum, qui , quasi 
ipso genitus esset, eum nutrivit, CEdipumque vocavit quod 
pedes fasciarum involucris tumentes habebat. Labente tem 
pore ubi vir evaserat , ad equos quierendos Orchomenum , 
quae in Bceolia urbs est, profectus est; ac forte obviam ci 
fit Laius, qui ad Delphicum oraculum una cum Epicaste 





sus concinit. Nicolaus propius accedit ad Apollodorum. Propria habet hzec : primum quod Laium jam regnasse alt, pulso 
Lyco. Apud Apollodorum Lycus regni anno vicesimo a Zetho et Amphione interfectus est. Deinde de ratione qua Agtiope 
cum filiis in colloquium venerit, aliter plane narrat Apollodorus. Denique qua de nece Dirces lezuntur a vulgari tradi- 
lione recedunt. — 1. xa9' á8àv] xafioloQ codex. Scripsi ex usu loquendi. Quamquam erunt, qui tueantur zenitivum, 
De re cf. Pausan. VI, 6, 6 : c i; 675a; (Sicyone) 4yszo. cv àz' "EXeufeziiv, ivexüla. xaü' &Abv cixtex,. Apollodor. I. |. ; 
"PasSixv vicum affert. Palaphatus. Ceterum primam narrationis partem ab excerptore in breve contractam esse patet. 
— 5. eloyexo] dloxto codex. 

15. Cod. Escorial. fol. 77, 1-23 R. Quo notior est CFdipus tragicorum , tanto pauciora de priscis fabulie ralioni- 
bus comperta habemus, Quare nostra narratio , quae a decanlata illa longe recedit , admodum memorabilis est, Equidem 
et hzc sicuti alia plurima, quae de mythicis Graecize temporibus apud Nicolaum leguntur, ex Hellanico, quem in multis 
narrationes usu sancitas descruisse novimus, petita esse suspicor. Logographus sua hauserit vel ex Minyade poesi , vel ex 
Chersise Orchomenii carminibus , vel e Callippi Corinthii De Orchomeniis libro, Certe Minyarum fabulam nostra nar- 
ratione exprimi dublum non est, Spondet hoc tum. Orchomeni tum loci mentio, quo Laium CEdipus occiderit, Etenim 
quum vulgo in Zyierá, quie Daulidem inter et Delphos est, vel uti /Esehylus dixerat, spud. Potnias (v. schol. ad So- 
pliócl, 0. R. 733. Müller. Min. 37) res accidisse perhibealur, Noster CEdipum Laio obviam factum esse dicit ad Laphystium 
montem , qui inter Orchomenum et Lebadeam est paucis stadiis a Lehadea distans, lbi vero locorum est Hercyna, fons 
Cereris Orcinie el ad inferos descensus Trophonius et cultus Jovis Laphystii, qui quasi cardo est fabularum praxi- 
puarum, quas apud Minyas viguisse seimus (v. Müller. Min. passim et. Eumenid. p. 139. 144). Sponte intelligitur 
«quam praeclare hec scena. facinori CEdipi sit accommodata. Verbo etiam moneo uxorem Lail dici Epicasten, uti apud 
Homerum est ( Od. XI, 271). Idem nomen etiam In Lebadensium cultu occurrit. Nam Epicasten. matrem. Tgoguvioo 
exoxiov fuisse Charax refert ap. schol Arist. Nub. 508. — t. 1015015021] x0072592x codex, Mox pro àniüzco codex : 
àz.5ovto, el pro y evógtvov habet yrvogévou, — 2. as app áveov ] CÉ. schol. ad Eur. Phasa. 26 : Ot 2 árà «dv azagpávov 
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"Ezoatr, 'O 90 xzovf, Üetw evviv abro, dixi- 
tuat mrpoitov xov Olzízouv fanc c. Baont cz. 52oj. 
'O & nb utqaloypocóvre vip Eigrt mAxtac aütüv xai 
Adiow (miborfoUvia dmé£xttwi, T7, Gb vuvauxbe oUy 
Tinto. Tavra B) mpilac dvíguytv tl, «0 Upoc xal iv 
17, Uy, dyavle Crévro. "Exixaeotr 5l Mov Gattgpov, 
Syuouiverw tüw Ütpamóvruv, (vtt tóv ova ToU 
Aaísu* ime Bb oj ebplexero, 0diyaca abvdts iv Augu- 
clo Adióv «t xal «ov xsjpuxa , Vvazep xal dr£üxvov, 
inavidMtv tlc 7 6ac. 'O Bi Olbizou, ix x00 "Opyousvoy 
tl; Kóptvüov mapà FlókuGov doixtro, xal tàc fióvouc 
140 Aalou, Tuve yhp xai raítac, dyayow. IloXó6o 
Piomtv, xal JtuxaBi (3) cuvijv, xal x mdÀat marípa 
a9róv dvópa sev. 


16, 


Exc. De virt. : ** elec BeXDugosóverc, tive x5 07- 
gov &xolidvoi, K calves 2" oiv rv Xlyatpav $ Be)X«epo- 
géóvir« ,xal ev Aux[av Üvücpoi vbv góCov. "Avacttic 
8' aücoU cb yevvaiov "Augtival, viv vt Suyaré£pa Üuxt 
xal [14] BacOa(av Éyetv, Mick 8) va0ca , X0eviGolac 
&nayLEau£vre , dvdzuazoc 6 (oux Urlvazo, xai f Bea- 
gogóvrou Guxatozívn* xal 6 Ipotvoc abcip Un£y cw Sixac 
Éxoiuos v. 


17. 


Exc. De insid. : *Oxi i1 Iepcéox (1) 129: ài- 
vero. "Távzalo; & Tycov , ds" P &pos 6 Tuisos dv 
Aula xadateat, xdv Dry obe "Tov ov Tpiix dpgu- 
qUv Baciéa , fines pam bosina v) yopav (2) 
pP 8b el; Tlihozóvensov dEowlttc0nt, aüràc piv 
Uno qrpuc &v AuB(a. Éustwev, vov viov 21 TI£oza aiv 
c:pzsio Éxtuyev elc vh vuv. *O 81 ize dolxeco [6x5] 
5X (3) rXodtw 73» d2tkg3y Nid6ry drov, 6purfcs 
76 iÀtuzaiov Ex XvzUAou, ruózr,y uiv Éioxtv "Ausfon 
tip Or6alp, acis Gb «ye Thlonovecsvo YA6rw ilg 
WHísas, ivóa ifacÜ4ustw Olvópao; Üvyazíom Üyuv 
"[xzoBauetav, fjv dot «€ dgvüvzo xal 83; xal Mugzt- 
Ao; 6 "Yerpozí2ou (s), cuyytvie Olvoudou. "aóvzc 
6 maThp dpüw obDe Tür xaruwiw mpbc qduov- 
$2 dvatvouévr, Üotoyt (5) àv max£pa., "fc 8E 320cv els 
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uxore contendebat. Praeco, qui cum lis erat, progrediens 
CEdipum de via cedere jubet. Ille vero qua erat animi su- 
perbia, gladio feriens praeconem et. auxiliantem ei Laium 
occidit , a muliere atttem manum abstinuit. Quibus peractis 
in montem aufugit, ubi silva absconditus conspici amplius 
non poterat. Epicaste vero paullo post, ubi famuli advene- 
rant, quxri jubet. Lali percussorem, et quum ille reperiri 
non posset, Laium et praeconem eo lpso loco quo cecide- 
rant in Laphystio sepelivit Thebasque est reversa. CEdipus 
vero Orchomeno Corinthum rediit atque mulas Laii (nam 
has quoque agebat ) Polybo tradidit et cum Leucade ver- 
sabatur et sicuti antea Polybum patrem suum esse opina- 
batur, 


16. 


». seu Bellerophon, seu Chimara intereat, lucro cessurum 
ratus, Sed quum Bellerophon Chimaram confecisset, ac 
maximo metu Lyciam liberasset , fortitudinem juvenis mi« 
ratus Amphianax , et filiam et regnum dotis nomine ei tra» 
didit. Nec multo post, quum Sthenobeea laqueo sibi fauces 
frexisset , et nefarius amor mulieris et Bellerophontis inno« 
centia detecta est; quin etiam Pretus ipsi satisfacere erat 
paratus. 
17. 


Sub Perseo evenerunt hzec. Tantalus, Tmoli, a quo Tmolus 
mons Lydize nomen babet , filius, ab Ilo Trojano Phrygum 
rege-prelio victus, relicta patria in Peloponnesum sedes 
transferre instituit; el quum ipse senio manere in Lydia 
cogeretur, Pelopem filium cum exercitu illuc ablegavit. Is 
vero cum mullis opibus Nioben sororem secum ducens, 
ubi demum a Sipylo profectus esset, hanc quidem Amphioni 
Thebano elocavit , ipse autem in Pis:e regionem Pelopon- 
nesiacam venit, ubi CEnomaus regnabat, pater Hippoda- 
mi, cujus nuptias ambiebant tum alii tum vero etiam 
Myrtilus, Hyperochidae filius, CEnomai cognatus. At quum 
ipse pater filiam deperiret , nemini eam in matrimonium de- 
spondere volebat. Quamquam Hippodamia aversata patris 


——————————————————————————— 
eaciv arb Uuphnx£va: (x vavvogázou si» mcs. — 3. AcuxaB(] sic codex. Num AcuxáAv? id nomen muliebre e Caylo in 
Recueil, vol. IL, tab. 52, 2 affertur in Steph. Thes. An xal tà exeóy, & cvv?yv, Seu và mox & evi &ouata? An xai Bucé- 


21x evvàvv, conjecit doctissimus nosler Piccolo. 


16. Cod. Turon. fol. 229, 1-5 r. Primam  marrationis 
quod ibi Jobates dicitur, qui nostro fragm. est Amphianax. 


partem supplere licet e Diodori Exc. De insid. fr, 1 , nisi 


Quze nominis diversitas etiam apud alios. occurrit. 


Vj. Cod. Escorial. fol. 77,337. — 77, 22 t$0. Hec quoque a vulgo fabularum differunt. — 1. "Ezi TWepo£oc 
*. i. ] Hinc colligis auctorem tempora rerum Peloponnesiacarum ad seriem regum Argivorum revocasse , vel Pelei histo- 
riam n. ]. narratam propterea afferri , ut historiam de Argivo Pelopidarum regno introducere. Pro Tgóx fort. scr. Tpuó;. 
— 3. Aliter Pausanias IL, 22, 2 : o03t &v&xr, auvézteoty ix t XenÓoo evprw aicàv (Tá&viaiov ) , à; IOoza iniAafev 
Gostpov , Daxóvovro "Do 109 dPpuyoz ix aióv epa. Cf. tamen V , 13, 7. — 3. bx] vocem supplevi. — 4. "T xepo- 
xí&ov ] Uxtpyibov codex. Vulgo Myrtilus filius est Mercurii. Jove natam dicit schol. Eur. Or. 1002. Quod reposui nomen 


occurrit inter Elenses heroes ap. Homer. Il. A, 672 , ubi "Fztipoy(57; dicitur Itymoneus Elensis a Nestore occisus. Cete- 
rum cum nostris componendus est Tzetzes ad Lycophr. 149, ubi CEnomaus Hyperochi et Steropes filius dicitur. Myr- 
lili nomen in codice scribilur bis Mucio; sicuti debel, semel Mózrio;, ter Mugiux. — 5. ges] Egoyt. codex. 
Ve G:vomao filiam deperiente cum Nostro faciunt Tzetzes ad Lyc. 156, Hygin. fab. 253, Lucian. Charidem. c. 19. 
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Tlizzv 8 Tly 6x5 038 az2ac0 , téjas Mupzihov 
Oivóp oc (6) gàs abzov, EmuvDdvezo , Bxou 7 3ptv dsl 
xotto* mooci2óxa 6l uvrarrox ajvhw qivía]uA TU. 
Burztoóc. 'O 3b &mtxQÍoato mph 0v Mugiüov, in 
mh» qois ehejsom. Kat $ Mugzüoc clzev ni oix 
tümtrig rin dxovos Ülvvadou* aüróg uivros Zóva- 
0921 dvi? ixsívou peat , el xdg oizo Olvoudou x2a- 
cíc26 Cocttv abzQ mpos fdjiov hy Uxsivou Üuyaziox. 
'Q 8 oniag tro xal pont vadca zovíatv. Mec caca 
Ppysvat obo Olvóuaov 6 MuprOoc, xai «k map ITí- 
Aonog Buyyásato: 5 8b cbv apazbw áMcag xat abc; 
bracteis 230v elc utr ix6aVetv IOorz yeituv 
dr sc dipac. "O à adcü) óraveidtt ga iv Éxou£- 
vuv, xal ágyoufene 175 udync, 5 MuprDoc mapai&4- 
ams Ow Emi soU dopasoc, mÀriae Ligst viv Olvóuaov 
n5 toJ Gigpou (7) xatíbx)s, xal vauxa. mpdla mpi 
Iléoza dztzopn5tv. ITesóvzaz 81 Olvoudou, 5 avpxzo« 
Guaxsüdatn , xxi dAXot DÀ Zgevyov, 'O àÀ f1Oo), 
xa0' fisv av ti; IIioav. Ddaac, xelvas xxvicye xai 
TÀv Olvoudou z3oxv doysiv. "Yaxegov 83 "Ixnoddustav 
Tua 820v, xbv MuptÜiov, Bid € 10770 xal "Inzoda- 
utl qaxoliouavos Gtoufvr, rispíjaaa0zc vov govéa cou 
matpóc, dymqéov slg míAayog ixóvzwctv, xal usck 
TaUr2 Frye. (8) ehv "Ennozdpitav. 


18. 


Exc. De virt. * "Ox of 'AgyovaUrat zAMovesg inl 
KéóXyouc , ne iy£vovzo dv Axyevoo Um vuvauxióv xóvt 
olxouuévn, 3s "Ydaiko iGac(eutv (ol 8$ dvBpac (1) 42m 
xazÜkmow ve vuvaikag Umà UxAorun(m,, Ün xa 
Ogiacat lubrvuvco xazadMgtdvovtte 25724 ) , fpgerat 
tle ous "ldaovi "Y jezóXsy xal ipa Qe0a2 Írsisev at- 
73 (2) auyxotper Print , xal vob dJÀouc meist vxtz Aot» 
al, cuvtuvolat, doc àv Erevvrjaetav ratae dE abcüv. 
*Q 33 iilam, xal euyyivoveat vat; Avgelns ol Apyo- 
vatzat* xal 4 "YjaniAn xaida (oy £v Eóvsov (3). Kal 
utivavzte QAiyov ygávov, mat (iyovto, 


19. 


Exc. De insid. : "Or Aapiooz 6m5. [liioou. z02 
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amorem defugiebat. Jam ubi ad Pisam Pelops magno cum 
exercitu accessit, misso Myrtilo CEnomaus ex eo quasivit 
quonam veniret consilio; exspectabat eum nuptias ambi- 
turum filis. Verum Pelops respondit adesse se ut terram 
banc inhabitaret. Tum Myrtilus haud facile hoc fieri posse 
invito CEnomao, ipsum tamen pro Pelope rem elfectu- 
rum esse dicit, siquidem polliceretur se, victo (Enomao, 
filiam ejus in matrimonium ipsi daturum. Promisit ille et 
juravit ita se facturum esse. Post harc Myrlilus ad (Eno- 
maum reversus de consilio Pelopis certiorem facit. Rex, 


'collecto exercitu, armis se instruxit et ad prelium exiit, 


quo Pelopem regione expelleret, llle, sua stipatus caterva, 
contra progreditur, Sed vix ad manus ventum est, quum 
Myrtilus ex eodem cum (Enomao curru pugnans, gladio 
hunc ferit, de sede deturbat, et ad. Pelopem transit. Sic 
cx50 CEnomao, exercitus universus dissipari, et alii alio 
aufagere. Pelops igitur nemine prohibente Pisam ingressus 
et reliqua CEnomai ditione potitus est. Postea autem quum 
Hippodamiam uxorem ducere cuperet, tum hanc ob causam 
tum ut gratificarelur Hippodamia caedem patris ullura, 
Myrtilum ad mare abductum demersit , et deinde connubio 
sibi junxit Hippodamiam. 
18. 


Quum Argonautz , qul Colchos navigabant , ad insulam 
Lemnum venissent , quam tum mulieres habitabant , (nam 
que viri tum jam Interfecti erant ab uxoribus prae invidia, 
quod spretis illis cum Thressis rem haberent) Hypsipyla , 
Lemniarum regina, oblatis lasoni muneribus persuasit , se- 
cum ut concunibereL, soclosque hortaretur, ut cum ceteris 
cubare quoque vellent, quo ex eorum satu soboles nascere- 
tur. Quod quum Iason praestitisset, Argonautze cum Lemniis 
mulieribus rem habuere, et aliquamdiu in insula commo- 
rati, postea vela fecere. Hypsipyla vero puerum peperit, 
nomine Euneum. 


19. 
Larisse Plasus pater, amore ejus flagrans, vim intule- 





— 6. Olvóp xo«]olvóutvos codex ; idem paullo ante Vli , et mox z925:5x2 pro rgostBóxa. — 7, Bi e pov ] bígpov cod. 


— 8. Uyng e] Ernige codex. 


18. Cod. Turon. fol. 229, 7 — t& r. — 1. ot b dvBoec... raírac] Verba hiulea et corrupta sunt. Corayus : 
« O3 auváPt, và ayópsva vot; mag& vip "AnoXoBopo ( A', 9) paputoloyrpévois xgl vüv Anpitov vuvatxdw, "ExBiyecas voivuw 
T 


dE bcp uullovodguv. aocà 


(fw «üv Nixóhaov... ivbdyevas Bb xal. civ voxghv fipagrfcun soit 


» 3E nux 


Üattpov 
síésoc* "obe Bà dvBoaz Ev xatbxrevyay (9 xavwcav) al. yuvaixtz vnà (riotunla;. » — 12. a6:$] Val.; ax cod. 
— 8. Eóvsov] Val. , eóvatoy codex, V. 1l. x, 468, et plura apud Müller, Min. 304. 


19. Cod. Escorial. fol. 77, 23—25 vso. Codex : Adgwa. 


. Eandem rem sic narrat Strabo XIll, p. 621 : "Ev & 


eb dbpouaviik Aapíasg (quie à. Cume distat stadiis 70) vtz1550zi Xértez Tlixsoz, 5v gamw dpyovtz ITatàv dpao7- 
vat tx Üvyazohc Aagiaane* Bvaadutuoy B abc, s(oai rf OÓpsox, Bixxv* xoyavia vào ele milov olvou xacxgafoüusav, vüw 
xev XaBogáévry iiipus , xal xafetvax adtàv el; tàv iUo. EX his igitur videtur liquere de eadem Larissa etiam apud Ni- 
colanm sermonem esse. Nihilominus Tlessalicam potius Larissam intellizendam esse puto. Etenim apud Suidam leguntur 
live. : "Aipisea, dB. álipuaroc, dvogoc. Aéreras Bb xxi dülisuo; ,  xaz3vouoz * « "Hoatm llixao, Oa ct a 18e Aagisenz 
1i; laute) Duyargéz lputa dÜtspóv vt xai Busty. » Quas uli alia mulla Suidas ex Nicolao exscripsisse , atque ipsissima 
ejus verba exhibere videtur. Cf. etiam Parthenius Amal 38 : Aiagópaxz ü lasogtieas mtpl. KuCixou vo Aiviou * oi plv yàp 
aijxày [pacav dpuocáutvov Adpiaaay civ Hiiaov , 4$ 6 xao iplyn nob q3pov, gaxóptvov ánoüawiv, vwi; bb npocgdtsx 
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matpb, ipscÜrisa xal Bracfrica xs Bapiws eípovez | rat. Illa casum agre ferens, assumptis famulis nonnullis, 
b mrdloc , viov vtvlkc olxetüv mposrormaapévr , vàv mra- patrem, dum in dolium vini plenum pronus 


Lh! jva alg mí0oy of b iri A5, 
- ria ia C mov oou woxcm (mi XtuMTA | canut elus tendens injecit alque sic interfecit. 
20, 20. 


Exc. Dec virt. : "Ou push MR 'HenxXgc, Peractis nupliis, Hercules, sive inflammata bile, sive alia 
slit 03 Geadonc, efet deo vgómto zapaypovica | qua ex causa amens ac in furorem versus , duos Iphiclis 
xa| pavik, xrtivet. plv Bjo. tiw "IgucMouc salo | filios necavit; namque maximum natu Iolaum pater e peri- 
bv yàp rptaf ica vov "Ióhaov b xarho (irpract* xci | Culo subduxerat. Ad harc communes liberos, quos e Megara 
vit & obe Meyápac vltic, dv sv vesora rov, Emipagsi- | "tolerat, interfecit : quorum quidem minimum natu ad- 
Vv óvra , àxozáoxs Bla «Tc umtpix , 9M ou Gévt rri qe quum a matre per vim abriperet, minimum 
Mrydozv ümoxzivat dvetyonévry v60 Tib, al p Ni quin et. Megaram ipsam conira renitentem perinie- 

ed cedivy isotexta EON "Ioo03c. Mt ob moXy ret ; &ed eam superveniens Iphicles liberavit. Hand multo 
PES TEVEEV Ur ppo quoe. vus V | post Hercules, quum ad saniorem mentem reversus facinus 
8b caUza £pdsac , Évvouc Prévero xal icwgpóviatv, Da- 


4 j ; i suum agnovisset, gravi dolore affectus, Thebis excedere 
miv zt Suvotiro s, GrjGac, dyÜpavos ml S5 Guu- | Matuit. Cof quum Iphicles ac Lieymnius suaderent , ut post 
opi. 'loxATe 8b xal Aüxógwvix magrxaAouw abzbv 


anni ( magni) exilium ex more institutoque Graecia lustra- 
dztviauricavra , cxx vduoc (oclv, (zo , xal xaüzpdga- | tus, Thebas reverti ibique considere vellet, nihilque ad- 
vov iéxaveMUdiv el; GX6ac, xai ol«eiv. "2c 8' oóx Éru- 


reme suasionibus suis proficerent, ipsi quoqueeum Thebis 
Gov, xal abro cuvifópursav. Meydpa Bb xal atc) untem secuti sunt. Quin et Megara, multum licet recla- 
cuvibógua , 35e axtpbc xwLootone (1) , 109 8i api mante matre, patre tamen Creonte minime invito, virum 
covizatvoUvto, Kpfovros. K3pusüsb; 8b & X6rvou 
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comitata est. At Eurystheus, Stheneli filius , Persei nepos , 
" -- comperto Herculis casu , Tirynthem eum accersivit, Igitur 
155 Ilepofox; , ala0ópevoc 1& xa12Aa6óvia "HoxxM2, | Hercules, recordatus oraculum illud Amphitryoni redditum, 
patenépezo abvóv. elc "'íguvix* 8 6i, elc vouv Ba)ó- | quo pradictom erat in falis esse, ut Ipse Eurystheo pare- 
puevoc 10 "Aurrpinw pnoüiv, Bri priv sfr meíür- | ret, exinde se maximam gloriam consecaturum ; simulque 
602 Eügocüri, xxi douvDic uéya Kptv xMos, dvayóv- | Mcmena ac Licymnio adbortantibus illum ob cognationis 
ov (2) &ua. Atxuuvíou xal 'AXxioivre xak v3 cvy- necessitudinem, quae ipsis cum Eurystbeo intercedebat ; 
qéveuxv, Gpustv elc Tíguvóz uer mávruv, Kat £x ois Ws secre en rà peteim. Qu qua 
dgixovto, EugusSebc Auxuuvíi udv xal "Igudut dote | rr eer Ears heus Licymniom Mni ten i 
T : 1 tvi» TEE Clem statim benevolentia complecti cepit, Herculem vero 
ox 3v, HpaxMa 81 UgewzRro, xal obBa uic durtUco, | aversabatur suspectumque habebat, eique labores, quos 
mposírarrí ct aítp vob, móvouc Éxrelriv, obetwac | vulgo vocant, imperavit. Hercules vero , oraculo morem 

&üAouc xxAcuputv. "O 51 Imt(0rzo, «i pavetlo Exóptvoc. | gerens, haudquaquam imperata facere detrectavit. 

Zfátti dv cj lVlegl ásbpaqabupácov. Cetera pete ex excerptis De fortiter factis. 
21. 21. 

lbid, : "Ox Xxdpavógo: 6 Bacckeóaug (1) zpéitoc | — Scamander, qui primus Trojanis imperavit, Samunis 
Uv Tpoxov, Xduorn gnsdutvor cuvtpr , tote £v Tj | opera usus, barbaros, qui Troadem incolebant, subegit. 





Tarea Kirivnw eugfanstv à &yvouxv toi; prr "lácovo; ini t5; "ApyoUe mAíouci. Schol. Apollon. Rh. !, 1063 : 'O uiv 
"A nouo; vtóyapov tóv KOLtxov xai &xaiDa. ( ctlvrixévat) lavopsl* riv Bà Kirivny (vaprriv em, Meinek. Euphor. p. 65? 
«3 Migoxo; Mya Üvyacipz , 8570oav (Aágaaav em. M.) B v?» Iliásos * o0 xafitiy mi (xi rà v0) &vZpAz Üavdtu , ázay ruat 
5 oixaBe 0mh vo) matpó;. Ex his de patria quidem Laris«v nihil docemur; verum probabili admodum rativoe inde colliyi- 
mus, Nicolaum de Larissa Thessala in narratione de Argonautis dixisse, unumque fujs« eorum, qui uxorem Cyzici ab Argo- 
nautis interfecti non Clyten, sed. Larissam fuisse tradiderunt. Clyte. suspendio vitam finiisse dicitur (v. Apollon. Rh. 1, 
1065). Idem eliam de Larissa narratum esse suspicor, quamquam aliter statuit Euphorio. Certe ejusmodi fabulam fa- 
cillime suppeditahat Tbessalias. Aápaaa Kptpao s, 0zó mwowv & IIraoyia Aryouévr , urbs regionis e303pou xai àymtio- 
qos» (Strabo IX, p. 440). Quod denique Piasum (i. e. svapàv) attinet , heros ille optime cadit in quamvis Larissam , 
qua pingui fertilique planitiel immineret. Hanc enim pinguis agri notionem Piasi nomine innui optime monet Müller. 
Min. p. 126, idque ipse etiam Strabo sensisse videri possil, qui iis que de Piaso modo adscripsimus , prarmitlit lurcce : 
"Vavov Bi i 61; Aapiogalou guvíOr, , vul: Kaüetorvolz xal 16i; QonuostUst xal tpitot; vui, Ev Orcraia " ázavrt; yàp rora- 
póxectov t3» yüpze layov, ol uiv Uxo 102 Kaootoiou, ol Gb Uxó vo0 "Epno2, ol &' Uzó 102 lHivyvtuoo. 

20. Cod. Turon. fol. 239, 16 r. — 229, 6 tso. — 1. xvAvoóonc] Coray., xa1oócv; codex, ávzxaloócv, Vale. 
sius. Mox verba & & post v. EXpvsex; supplevit Valesius. — 2. évayóvro v] Val., Evayóvzwv codex. Deinde codex 
laxvupvaiov, 

21. Cod, Turon. fol. 229, 7—14 vso. — 1. Bacüuócaz] Coray. Basüalc cod. « Scamander Cretensis, quum Creta 
frugum inopia laboraret, eum parte tertia populi ad exteras sedes quaerendas profectus est, ab Apolline monitus, ibi 
eum habitorum sedes , ubi a terrigenis esset oppugnatus, Delatus ergo.in Phrygiam, quum castra ad 1dam posuisset , 
mures arcuum nervos et lora scütorum arroserunt, quos Scamander hostes terrigenas interpretatus , ibi urbem condi- 
4it el cum finitimis bella gessit, ut ex Trozo l'ompejo refert Servius ad JEn. I1, 104 et Eustath. ad Il. a' p. 35,4] quam 
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Tpudt lvixrisev* deolavóveos 22 Edyanvos (2) xazà vy 
pápm viv jw hr eri iri n 8v vavi- matrem adolescentum, una cum caduceatore Polium misit, 
exo, tlc so [Iótov (3) PEéxegope Bi xXipuxos, éxp àv | us : 
dixi conu fup. Bodesan. O Gb xiput xazk Av iiu ieregsgt o iiasfows T semeer - 
&3bv Buxadytvos abchy fimum. *H àl «b Ege Éyoucx itinere eam vi illata constuprasset , mulier gladio mariti , 
45 x00 dvBpie, abvlv Bugprsaro. — Alcüdurvor cb of | quem secum babebat, se ipsam transüxit. Quod quum Cre- 
Kr vbw xfpuxa xarfAtucav, Éyüx 6 jüpog Avai- | tenses comperere, caduceatorem eo ipso loco, qui vulgo 
Bríac (4) ovopidiatn. Impudentiz appellatur, lapidibus obruerunt. 
ara. 21a. 

Schol. Hom. Odyss. a, 21 dye 9i xai inge Ego vero cum Nicolao puto Odysseum ( Ulyssem ) dici a 
A£yix Áxt "O&uactlz Aéyevat map «o0 ójucctin " ; 
m. Oc rl bdfn Bà c exslepdc, ic aad ix verbo ódvastóo , odi. Hoc enim nomine vocatus est propter 


Samone autem in pugna interfecto , uxorem illius Dadam, 


e fadabiv Boc uafitv. ea quae evenerunt, uti ex Homericis rhapsodiis licet discere. 
EK TOY BIBAIOY A'. E LIBRO IV. 
a2. 22. 


Steph. B. : Tópoz£oc , x Av2lac, dxb Topics |  Torrhebus urbs est Lydite sic dicta a Torrhebo Atyis filio. 
193 "Atuoc. "To ddvixbv Topp/Gut, xai ÜrAuxov Tog- | Gentile Torrhebii , et leminino genere Torrhebis dicitur. 
gn6ic. "Ev à «3 Toppx6Uàt dorlv dpoc Kdápto, xaXcó- | In agro autem Torrhebiorum mons est Carius,, in quo Carii 
qurvov (1) xal và lepbv oU Kapíou dst, Kagioz GE Ac | fanumvisitur. Carius veroffilius fuit Jovis ac Torrhebie, teste 
mais xal ToponG(ac , dc Nuxólaoz vrvdora &x mAató- | Nicolao Damasceno libro quarto, qui quum clrea paludem 
pivog mpl vea Mguvny, fuu dm! abtoU Tooorix | quandam, qua ex matris nomine Torrebia dicta est , vaga- 
bs , gteryz« Nugqüv dxoócac , Sc xzl Mojozc Au-. | retur, audisse dicitur vocem Nympharum, quas Lydi Musas 
Boi xaJoUas, xal goucucty Ed 0r, xal abris [z00c] 3) ! vocant, a quibus musicam edoctus, ipse Lydos canere postea 





quam Isaacus Tzetzes in Lycophr. (1302) non Scamandro sed Teucro filio id accidisse scribit. » Valesius. — 2. Eágcvoc] 
« Samon hic Cretensis fuit , una cum Scamaudro profectus e Creta, a quo Samonium Cretae promontorium apud Ptole* 
maum diclum esse existimo, quamquam Apollonius Argon. IV, 1693, et Eustathius ad Dionys. 83, XaXuwvida dxcav ap- 
pellant, Sed Strabo , Mela et Plinius Samonieum defendunt, » Valesius. Uxor Sami vocatur A422; legendum puto A42x, 
—8 TlóAiov] « TlXzov in. exemplari erat. Oppidum Trojani agri significari opinor, quod Astypalaeenses ad. Simoenlem 
condiderant , quod I1óXtov initio dictum est, postea HoXicgz, teste Strabone XIIL, p. 60t. » Valesius. « Sed temporis ratio 
admittere non videtur hanc sententiam. Oppidum enim illud , cujus Strabo meminit, post Trojm $n ab Astypalieen- 
sibus conditum est et mox dirutum. Videtur potius illud Polium intelligi, eujus Stephanus memiunt : IIXov.. iv Aot 
aóno;, 6rav tà piov Tavcálov. » Holstenius ad Steph. Byz. l. l. At Dadam in Lesbum insulam a przecone transvectam esse 
vix credo. Polium ab Astypalaensibus conditum veteeis oppidi memoriam renovaverit, siruti Novum Ilium. — 4. "Avai- 
Bal a;] in textu codicis omissum nolaturin margine. Cf. "Acs collis , in quo postea Ilus Ilium condidit, Apollodor. III, 12, 
3; Tzelz, ad Lyc. 29. — Ceterum priscas illas Trojanorum res Nicolaus promisisse putandus historia belli Trojani, quam 
subjunxit narrationi de Argonautis et de Herculis rebus gestis. Usque ad finem belli Trojani librum tertium Hiskoriarum 
pertinuisse probabile est. 

Ex Constantinianis excerptis Nicolai deprompta esse Hemsterhusius probabiliter statuit ea , quze apad Suidam lezuntur 
v. Mévox. Hiec sunt : Mivac. Obroe iBalattoxpázn , xxl maxvrayónt En)at, Eiviaz vt mollolg érfrposv, Agixópvoz 8b dc 
TÀw Actxv , xai àxoónv xMoc péva. dv d'ovyig to). c£ Tpub; tZ Toolaz Bague, xal vv xaibov ajro0, Ytv rl; mik 
Aáphavov, lv d dit 6 Toi; "Haaw B adco cgit; xailez, "loc, "Aoaoxxo; , l'avoufire , ob 83 géyvrtov 3v üvoyz x3))ou; 
vip. Ztwlóngvoz olv xapx tàv Tpda d Mivz, xai Gàox AoUc tt xxi Beróuevoz ixDavst vip Tpul xav toU; railx;, 
(v* adcoic Voi cx xal Boa. Soin. 'O Db Lyn iz xvvryyíavov ioc3102i, "O. b xai adróz 300 Kuyxvemyetv aírot;. Hodrtov Bb Bro 
móvrtv Euvirtgepl viva. tls vàv pov , fva ol mallaz Dbxuvirrouv , rttol tàv T'oxvoxhv totapóv. '0 Gk Mivux rà m)o[a moorkmíqebaz 
d xàv otapàv. Mov Qattpov 1006 moóz rob; naibaz , xai tv 'avourrw 9xodpaso; Eom ato Eoyeto* ivxelruasusvoz Zi 
tol; Kproiv, ágzása «àv malla , dvibrro tlc viv vaüv xxl dmimict. "O Gb róxoz bof "onda. "0 2 Mivosz Ege tóv l2 
308tv d, Kostzv. "O 5b mat; xa:' avmittixv nb Xov; lavtiv Ege Quipyáaxtro* xal ajr&y 6 Mises, dv vip van. Dep EE 
o0 5) xal Mytzat 'avogrdrv gavà. Ask Undoyew. 

21. Postquam libro tertio Nicolaus historiam usque ad Trojanum maxzázxypx, uli cóhsentaneum est, deduxerat,, li- 
brum quaríum a Lydorum historia exorsus esse videtur (fr. 22—129). Lydi secundum Diodorum ap. Euseb. Chron. 
p. 169 Mal, per 92 annos inde a Trojana epocha maris imperium tenuisse perhibentar. Quibus illud significatur temporis 
intervallum quod. inter Trojanum bellum et motus Heraclidlarum descensum subsecutos. interjectum est (cf. Castoris 
fragm. p. 180). Illud ipsum temporis spatium, quo Lydorum res floruisse debent, prie ceteris im hoe libro tractandum 
sibi Nicolaus sumpslsse putandus est, Pramiserit pro more suo quie de antiquissima Lydorum memoria tradita reperit. 
Ceterum qux libro HE de Atyadis, libro sexto de Heraclidis et libro septimo de Mermnadis Lydorum regibus lezuntur, 
omnla hausta esse e Xanthi Lydiacis , saepius viri. docti nonuerunt. Neque. vero genuinum logographi opus, sed tale 
quale postea. Dionysius Mylilenzeus ediderat, Nicolaus ante oculos habuit. — 1. xa31ópavoy] sic cod. Vratislav.; xa- 
Aoogisay vigo. Mlud fontem fonicum arguere dixeris, Ex eodem cod, Vratisl. articulum 73 addidi ante v. lgóv. — 2. aà- 


FRAGMENTA. 


AvL44 dale, x0 cà £m, A coyro Toppy6us 
ixxAtito, 
23. 


ldem : Auxocüfvr, mólu AuB(ac* Edvüo, pur, 
AuZuaxGv * fjv xal AuxocÜrvelav NuxoAaó, qnot. 'O no 
Aims Avxorüree, 6x Beprvuüc* mapk db Aion 
Avuxocfitv/ere , éz Auapyien. 


24. 


Exc. De virt, : "Ox: Móloz 6 Ausie, c0))à xai 
xaAà ipyacdputvoc, xal xbv My. (1) 7 ropavviaos 
xaÜzAiv, toic AuBoi, xapixtitócato vi Dtxdrry dro- 
Bojvat , xa (2) vUEaro, voic Üroic. Ol BE Enslüovro, 
xal dmapiouvrtg rà xv5gatz Pbpouv tv Ctxdtrw 
&zdvcov, xal xatítiuov, "Ex voízov ívtovoc ady uix, (3) 
xa tala ódvet Avbíav, xai ci dvüpomo iml uav- 
ei (4) xaxégevyov, "* TloJA&« 8l croaxilac Myers 
mxoUaUat oUroc 6 ávhp, xat 3v abroo xMos pquisov 
iv AuBoig En ve. dyBps(a. xal Bixatosóvy. "Taura. 8i 
npátac aUbi ixl rhy Kdtov (5) iem, xal moXiv 
j.gávov abziy moMopxi,cac £D (0) xol ixdplmet , vole 


371 
docuit , atque cantilenae illae propterca solebant Torrliehia 
vocari. 

23. 

Lycosthene , urbs Lydie; Xanthus De rebus Lydorum 
libro primo; eandem Lycostheniam dicit Nicolaus, Civis 
Lycosthenensís , quemadmodum  Berenicensis; apud Lydos 
tamen Lycosthenites appellatur, sicuti Diezearchites. 

24. 


Moxus Lydus quum post multa egregiaque facinora etiam 
Melem tyrannide expulisset, Lydis auctor fuit , ut decimam 
omnium bonorum, prout ipse voverat, diis offerrent. Cu- 
jus dictis obtemperantes Lydi, pecorum numerum insti- 
toentes, decimam omnium sepositam diis consecrarunt. 
Posthec quum gravis siccitas Lydüe incubuisset, Lydi ora- 
enlum consuluere. ** Hic idem vir sapius exercitus du- 
classe dicitur, maximaque ejus tum ob fortitudinem tum 
ob justitiam fama apud Lydos erat. Porro his peractis, con- 
tra urbem Crabum denuo profectus, post diuturnam obsi- 





tó; [1094]; sic Westermannus edidit. ajrà; Av5oac cod. Vrat. ; acci Avboix ceteri. Deinde vulgo legitur : &iZafs. im. 
A 19710 ToporBia Duxateo. Postrema sensu laborant. Itaque e cod. Vratisl. recepi xai ante v. gà, et deinde scripsi 
Topcffix, — Quod rem attinet , de Lydo et Torrhebo Atyis filiis constat e Xantho (fr. 1) ap. Dionysium Hal. A. R. I, 
20. Apud Herodotum I, genealogia est : Manes; Afys; Tyrrhenus. Nihil de Tyrrheno apud Xanthum dictum fuisse 
expresse testatur Dionysius. Patrem Alyis Xanthus quoque Manem posuerit. Cerle nomen proprinm Mázvr; (Mávs; 
tod, Barocc.) e Xanthi Lydiacis affer Hepliastio De metr. p. 13 ed. Gals. Eadem forma, Másvee (vgo Mévto), est 
apud Dionys. Hal. 1, 27 in cod. Vaticano. Creuzerus ( Wiener. Jhrb. tom. 106 p. 41) Bephasstionis loco fluvium signi- 
ficari putat; nam Masmes fluvius memoratur ap. Etym. M. v. A&mxgz. Sed boc rem non dirimit, quum omnia fere 
regum antiquorum nomina simul sinl fluviorum , lacuum , regionum. — Aliam genealogiam Dionysius l. |. ex mythologis 
affert hanc : Juppiter; Manes; Cotys et hujus filii Lydus et Tyrrhenus. Denique ap. schol. Platon. p. 207 series haec est : 
Lydus; Ales; Agron; Tyrrhenus. Mitto alia stemmata, in quibus nomina a Xantho memorata omnino non occurrunt. 
Vide Bzxhr. Excurs. ad Herodot. 1, 94. — Káproc Aió; est Carius filius Jovis Kapiov, cujus cultus Lydis Mysisque 
cum Caribus communis erat, teste Herodoto V, 071 : "Anotcxvon Gb iv Muléaown Aib; Kaplou (pov &pyatov , too Mucoim 
qiv xal Avbotat uéveami , éx, xactivficoun dooe: volat Kapsi* «bv Yàp Avcóv xal 16v Muadw. Aéqouat elvat. Kagàz &2elgeoor. 
Ci. idem V, 66; Strabo XIV, p. 659. Hunc Jovem Carium eundem esse aique Xrpizwv monet Alianus N. A. XII, 
30. Quod si est, rreheced sbeer as ad nos pertinet locus Eustathii Dionys. Per. 793 : Kai Orgitovgróv twa loropet ('Appiavis ) api 
Bituvoiz AaibaXov , 90 lpyov iv Nixouvzeia qevéotan Sxupaasbv &ynlua Expatiou Aw. De Jove Kapai Thes- 
salorum et Bootorum v. Hesych. et Photius v. xzozioz. Quod 12 p£ Togo attinet, non ad omnem hiec Lydorum 
musicam et poesin, sed ad certum quoddam cantilenarum genus pertinere puto. 

23. Lycosthenes urbis nusquam mentio sit. Holstenius quidem ad Stephan. l. l. affert numum Golzianum in quo 
scriptum sit : Avuxoalzvéov uutponóAtdov: at Golzianos istos numos maximam partem confictos esse docet Eckhel, 
Docir. Num. Prolegz. p. 145, monente Creuzero ad Xanthi fr. p. 193. 

24. Cod. Tur. fol. 229, 14—26 vso. Eadem habet Suidas v. Mótoz. Moxus hic idem est quem Mopsum dicit Mnaseas 
ap. Atben. V. infra. Falsum esse Sevinum ( Mém. de l'Acad. X, p. 250), qui Moxum eundem esse putavit cum Myrso, 
cui Candaules, Herodoto teste, successit, vel ex serie Excerptorum patet. De Myrso illo Nicolaus libro sexto demum 
loquitur. — 1. M£Xzv] Meles 6 mpéttpov Eazbéuv. acus, cui pellex leonem peperit, quem circa Sardium muros 
rex circumtulit, memoratur apud Herodotum I, 8i. Is num idem sit cum nostro , baud liquet, Nam duo saltem hujus 
nominis reges Lydorum erant, is qui hoc loco memoratur, et alter, qui post Ardyn Heraclidam regnavit , de quo vide- 
bimus infra ad fr. 49. Posteriorem apud Herodotum intelligi malim. — 2. xa8à ] xa&' & Suidas, — 3. a0 x uoc] &yov 
Suid codices plurimi, sed aXypéc recte habet cod. A. — Mox verba xai o! dv0pwrot.. xatígevyov omisit Suidas. 
Contra in nostris plura omissa sunt post vocem xazéztvyov. Nam narrandum erat, quidnam deus de mali remedio re- 
sponderil, etc, — 4. gaveeiav] gavrias cod. Idem mox ezpxria; et àv&oiaz. Lectionem &vagía; ap. Suidam e codd. non- 
nullis recepit .—5. Kpá6ov] sic eliam Suidas in optimo codice A ; in reliquis xp&ufov. Urbs ignota. Fortasse 
Crambusam Lycie (Strabo XIV, p. 666.) indicari censet. Orellius, Celerum cum nostra narratione conferendus Xan- 

thus apud Mnaseam, cujus meminit Athenzeus VII, p.346, E:'H à Ay, Gortp Edybo; Mtt 6 Avbi, Unà Mójov 

(V. Mótou) 102 Auto) diosa xxtemovriaÓr, eva. "Lyfrjo; 102 "uoo iv 1j mtpi Aexdiuvya Mgg Dix 15v Übper, xal ono Tow 

iyüóww xzttÉpu6n. De Ascalone a Lydis condita vide fr. 26. Jam consentaneum est etiam «v i» e esse urbem 

Svriz. Facillime boc nomen corrumpi potuit ex tz» N/oaz6ov. Nerabum wero Syrüe urbem ex Nicolao ( fr. 25") affert 

Stephanus Byz. Quamquam etiam de Nerabo urbe aliunde non constat. — 6. xai... elis] Brevius Suidas : xai 25 
24. 
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$i dMhgermuuz sls sl» z)siov Agvny dysqiss cia. 38i- 
ous (1j £xóvswatv, 
25. 


Steph. Byz. : N£pa&oc, mol Xupiac. Nuxóhanc 
zeváotun. Tà. Évixbv Nuedfioc, ie x90 I dpa Soc Top- 
gibus. 

26, 


Steph. Byz. : "Asxdev, zóM& Xupizc wpis 7i 
"oudala. ZubAae dw srtígtn  Audundow nsi, Ón 
Tiven)os xoi 'AaxaMog aiite Yyavalou: «bv 8l "Aaxa- 
Xov (x "Axtagaod 109. AuZ0v Baadéwe afpiüévex acoa- 
1v el; Xuglav cvpaziucat, xàxit zaglifvou lpactiívta 
máy xzloat, fjv do! éxocos oBzee ivópacs. Tauck 
xal. NuAas, lv cedpn lovopía. 


27. 


Exc. De virt. : *Ost XaXpovéox, (1) 8uydzro ly£- 
vero, ficte dpacürlan tu maroc Üm' duryavíac abchv 
Buiyasaco (2), mplv qdpou xugisa. "O maThp 5b 
alc cud; Ieafev dvk zy [coc avi qupiv dpic0m. 


28, 


Ibid. : "0x: Kau&A(ac (1) fasuebe AuSias. "Fov- 
vov Meat obcto qaacpluagyov agó0pa vevéaUs: , diat 
xai vXw aíe6ü vuvaixa imÜüócavex (2) xasayayrv. 
AUzós s hv, (3) éautóv Góbac 0mb gapuaxóiv BrEAa- 
güzt, megibof rou TOU mrpdyuurog vtvoufvou, f(ooc 
Dyer, nVrfoóere dyoplc lv ndo ach; clxev «"à Z5, 
sl uiv dz' iuau:su floxxa vaUtx  CíDpaxa, ci- 
aut dv duautip sàe Sixac* el 63 6mh gxpuaxiov Bia 
glapilc, cl iuà. gxpudfavers máfüouv, » "laura siue, 
xil, épüwvcuw mdvrwv, Íautbv dmícoate. Kal ol gv 
toUzov ixtpóuouv óe vaatpluapyov, ol 33 dixrttpov dx 
0tvoBA 365 6xb gxpuaxüv, "ESdtatov 8à -hv "IapPa- 
vov (4) saUcu mimormxdvat ix c Dyloc. 


NICOLAI DAMASCENI 


dionem oppidum cepit ac diruit, incolas vero, utpote 
deorum contemptores , vicino in lacu submersit. 


25. 


Nerabus , urbs Syrie , ut Nicolaus testatur libro quarto. 
Nomen gentile Nerabius, sicuti a Torrhebo formatur Tor- 
rhebius. 


Ascalon, urbs Syriae juxta Judaram posita, condila est ab 
Ascalo, ut refert Xanthus De rebus Lydorum libro quarto. 
Fuit autem Ascalus Hymen filius, fraler Tantali, qui 
quum ab Aciamo rege Lydorum dux constitutus esset, 
exercitum in Syriam duxit, ubi virginis cujusdam amore 
captus urbem condidit de suo nomine appellatam. Eadem 
Nicolaus quoque narrat Historiarum libro quarto. 


27. 


Salmonei filia, quum amore patris capta esset, prae anxie- 
tate animi adhuc virgo sibi mortem conscivit. Sed paler 
im honorem filie sollenne quotannis festum celebrari 
instituit. 


28. 


Camblitas rex Lydiae tantze voracitatis fuisse perhibetur, 
mt suam quoque uxorem in sacrificio manderit. Cujus rei 
fama quum ubique divulgata esset , ipse a venelicis appeti- 
tum se credens, nudato gladio stans in confertissimo foro : 
« Juppiter, inquit, si quidem mea sponte id facinus suscepi , 
dem ipse sceleris mel penas : sin veneficiis quorundam ho- 
minum in furorem versus , tum in maleficos, qui me malis 
artibus appelierunt, sceleris pena recidat. » His dictis, semet 
in conspectu omnium interfecit. Quem alii conviciis onera- 
runt, ut voracem alil, partim ut furiosum nec mentis 
compotem miserati sunt, Porro Iardanum hujus maleficii 
auctorem fuisse suspicabantur, ob inimicilias quas cum 
Camblita exercebat. 





Tn £s. — 7. ala A iov] omisit Suidas; deinde pro ixóvzoers habet xazzóvrues , quod. etiam nostro I. reponi velim, 

?6, Hanc expeditionem cohzerere aliquo modo. cum altera fr. 2& memorata. probabiliter statuit Sevinus 1. I. p. 240. 
Alcimius rex non confundendus cum Alcimo reze, cujus Xanthus (fr. 10) meminit ap. Suidam v. £3vfoz , et ipse Ni- 
colaus fragm, 49. Tantalus non est ille Niobes pater; nam hunc Xanthus (fr. 13) Assaonem appellavit. 

37. Cod. Tur. fol. 329, ?5—27 rs0. — 1. Salmoneus non est. notissimus llle Griecus, sed Lydus aliquis. Modo 
recte se nomen habeat, 1n mentem venit pro ExXgcovéta fortasse fuisse Ka)apavos , fabulamque pertinere ad KaXzgivry 
( KoXény Strabo ) Apr nymphis sacram, ad quam festum quotannis Lydi celebrabant (v. Plinius IL, 96, Sotion Mir. 
43 ed. Westerm.; Varro R. .. H1, 17, 4 et plura ap. Forbiger. Geogr. 11, p. 177 ). Sed lurc nimis incerta, Probabilius 
est fabulam Lydicam componendam esse cum es quie de Smyrna, Thiantis vel Phuenicis vel Cinyrze patris amore capta 
circumferebatur, festmnque illud simile fuisse Adonis, — 3. &tprásaco ] Sgyisaco codex ; &uyprzxco editt. 

24. Cod. Tur. fol. 229, 28—32 vso. et fol, 151, 1—8 r. Scilicet ordo foliorum turbatus est. Folium 2^9 desinit in 
verba el gàv àx' & —, fol. 154 incipit : pavron Zi^oxxx xtX. Historiam nostram e Xantho brevius narrat Atbenzeus X , 
p. 415, D, — t. Kag6A(cac] Kdyfintx 1àv Bamiidovrz Aviv, Athenous, Corrpte /Elianus V. H. I, 27 inter 3525 
gáyou; recenset KápÓnta 1àv Audóy, Ex. Athenavo sua hausit Eustathius in Hom. p. 356, 49, ubl nomen regis corrupte 
Kay&onis scribitur. — 2. àxiüüsavra] Coray. ; irifousiaxvrx codex ; xaraxgroupyfravea. Xanlhus ap. Athenaeum, — 
3. aórós y& gv xc]. Athenaeus se habet : *Exzcza pol tüpóvta: vy yelga t! quvatxbz ivobaxv iv 19 axópan , Eavtàv 
&zoczitxi mipiÉof;tou tf modit vtvouévrs. Quar narratio rudiorem antiquitatem. redolet, et ex antiquo logozraphi 
opere manavit, dum nostra e Xantho Dionysil. Mytilenasi. depromta fuerint. — &. "Iáp8avov | llis admonemur Cam- 
bitem ex postremis fuisse regibus Atyadis, quos subsecuti sunt Heraclides, Etenim Herodotus f, 7 ; Mag& toot 
(56. tv zpórtpov "Aypuvoz Bag) zuadvcev ci Avdon; ) Hoaxiat2at ini225 vrac Layov vv apa Bx Ürongoriou , ix fours 


FRAGMENTA. 


29. 

Steph, Byz. : "Acxavía, mónic "Vouuxr.. Nixóhaoc 
xexdor "lexopía * « XxapdvBptoc " Exvopos xai 'Av3po- 
pyrc Ux rc " Hnc xal sov AzoxuAtios xal vf« "Aexa- 
víac xuAougt£vre, Sv Éxriotv b Alviiou 'Aexdvios "*, » 


3o. 


Josephus Ant, Jud, J, 7, a : NixAao; & 6 Aaua- 
cxrvix dv 13, tetdory viov "lozoptv Aévtt ofxwx- « 'A- 
Cpsurs l6a0avot AapaoxoU, Éxv)w abv erpatü) dgi- 
quívx dx X qe T6 Umip Ba6ukowe, XaABaluy 
Aevogévns. Mev' o2 molbv 8b ypóvov ptvavasváq xai 
&zà tÜTTK 1T qtpae GUv ti Ogtztpm Aaip tlc 13v «oct 
plv XavavalavAeyou£vry, vov 8t "Ioanv, utvüxvet, 
xai of dz' buivou zmfiovavetc , ztpl div 0v Ecípm Joy 
Surgit vk lovopouutva. Tou 6L 'AGpduou Eri xal vüv 
iv 55 AapacxnyT, to Óvopa Gobdlerat , xal xo, dz' 
ajt93 Belxvovac "A6oduou ofr, Aevou£vr, » 

31. 

ldem ibid. Vll, 5, 2 : Mé£jvxtac 8 coítov. c9 
fact ("A3dBou) xal INuxóAaos dv «7j veráprn (1) tw 
"Javopiiv, Aéyuiv oDvtc: « Mix Bd vaUca. zoXX y oóvoo 
Uorepow zGv Pyyeoplow cic, "ABaos óvoua (2) , nAriov 


Y 
29. 


Ascania, urbs Troica. Nicolaus Historiarum libro quarto ; 
* Scamander, Hectoris et Andromaches filius, ex. 1da et 
Dascylio et Ascania , quam vocant ab conditore ejus Asca- 

j nio, Ane filio , **. 


30. 


Nicolaus Damascenus in quarto Hisoriarum libro sic 
| scribit : « Abraliamus regnavit apud. Damascum advena , 
ulpote qui cum exercitu venerit e regione supra Babylo- 
mem sita, quae Chaldaeorum dicitur. Nec multo post , hinc 
quoque cum populo migrans sedes transtulit in regionem 
quz tum quidem Chananzea dicebatur, nunc Judma , ibique 
habitavit et ipse et qui ab eo sunt orti plurimi; quorum 
historiam alio loco persequar. Celerum Abrahami nomen 
etiamnum Damasci percelehre est, et vicus ostenditur quem 
vocant Abrahami sedem. » 


Adadi regis meminit etiam Nicolaus Historiarum lihro 
quarto in hzc verba : « Multo post hac tempore in- 
digenarum quidam nomine Adadus, praepollens factus, 
et Damascum et Syrie , praeter Phienicen, cetera regno 





ct 62; "Iag£bsvou qeyovótt; xai 'Hoaoz. Herculis e serva filius sec. Herodotum est Alcerus , hujus Belus, hujus Ninus, 
Nini filius Agron , &; pco: 'Hoainsov Basti byévico Zápleov. Hellanicus (fr. 102) Acelum, Aceles urbis in Lycia 
conditorem , filium fui«se dicit o9 "Hoxiov; xai MaXiBoc xaibà, BodXre 17; "Ougaxibo; (quod non est cur cum Sal. 
masio mutetur in 'Oygd)ir; Aórc. V. Unger. Theb. Paradox: p. 360). Num eadem Malis Alcai Herodotei mater fuerit 
in medio relinquo. Conferre vero cum Malide licet. Aigx):v, ex qua Sandon Herculis filius (i. e. Hercules Sandon ) Dali- 
sandum genuisse dicitur ap. S. Basil. Miracul. S. Theche 2, 10, citante Wesselinzio ad Hieroclem p. 516 ed. Bonn. Ad 
Malidem Omphale servam retulerim versum poetae JEolici, quem laudat Hephastion (v. Dindorf. in Steph. The«. 
v. póyic) : Màu; ply Evvr Mnrtoy Eyois' in* átpáxtu Aivov. Mritu; et Maleus Herculis et Omphalaz: f. memoratur ap. sclio], 
Hom. 1l. 18, 219, Statium Theb. 4, 224 (pro quo Lamum ponit Diodor. 4, 31, 7). Meles inter Lydorum reges Hc- 
raclidas occurrit. 1 

29. Anaxicrates libro secundo 'AgyoXuxiv (in corruptissimo schol. Venet. ad Eurip. Med. 222 ei. Cobel) dicil Exa- 
gáviguc Bk (post Troja: excidium ) áixzzo. e; Tavatza, Haec vel simillima quaedam supplenda sunt apud Stephanum, 
qui ea tantum attulit, qui ad rem suam pertinerent. Dascylii regionem ( cujus regem post Trojwe eversionem per tem- 
pus aliquod fuisse Ascanium refert Dionys. Hal. 1, 47, 53) /Eoles sub Archelao Argivo, Penthili filio, occupasse narrat 
Strabo VII , p. 582. Et de hac migratione J£olica loquens Anaxicrates in Argolicis de Scamandrio reliquisque Trojanis, 
quorum alii in alias regiones abierint, exposuisse videlur. Similiter Nicolai fragmentum in historia de rebus Gra- 
corum locum habere poterat. Ego ad Lydica bec retuli, iisque jungo Xanthi testimonium ap. Strabon. XIV , p. 680 : 
*O piv qàp Eávho; 6 Aulo; grt và Tpexá grow Üftiv to); usa. ix t. E)pemm-: xxb tv üpuctpov to2 Hlóvtov" 
&yaytie E aros; ExapávBoiov ix. Bepexóviu xai Aaxavixz. Utrumque ita conjungendum, ut statuamus, Scamandrium 
post Trojo: excidium ex. Dascylio et Ascania Lydia populum eduxisse in Europaea Ponti Euxini, deinde cum Europaris 
Phrygibus ex Ascania (quam Scamandrium ad similitudinem relicta ab ipso Ascaniz Asiaticin denominasse parratum 
fuerit) in Asiam esse reversum. De Phrygibus in Asiam ex Europa advenis cf. Herodot. VII, 173; Strabo V, p. 295. X, 
p. 471; Plinius H. N. V, 41; Stephan. v. Boivez ; Conon Narr. 1. De Ascania regione v. Strabo XIV, p. 681; Plinius 
V, 40. 43. Dascylium urbem Lydi esse originis dubitari vix potest, quum nomen Dascyli in Lydorum stirpe regia fre- 
quentissimum sit, uti suo loco videbimus. Cf. Marquardt. Cyzicus p. 515 Grolefend. in. Paulys Realenc. v. Dascy- 
lium ; Forbiger. Geogr. I1, p. 388. — Verbo moneo nihil esse cur illa : àv veváczr lorop/a, jubente viro docto ap. Orel- 
lium, mutemus in év v. lozopu»v. Hoc sane usitatius, illud vero haud infrequens. 

30. Quie fr. 30 et 31 de Damasci historia leguntur, eorum exponendorum opportunitalem Damasceno dederit narratio 
de Lydorum in Syríam expeditionibus. Cf. Eusebius P. E. p. 427; Justinus XXXVI, 2. 

31. Vide Scaliger. De emend. tempp. Append. p. 47. — 1. iv «5 terágrr] i. *. zígrro Rufinus. — 2, 'A5a2850; 
6vopa] * Omnes reges Damasci ita vocabantur , ut illis mox significatur, bxdazouv sap roO xatpàc xai Tobvojua vuyro (x- 
&cyoutvov. Hinc accepit Hieronymus id , quod de regibus Damasci scribit : « Hazaeli in regnum successit filius ejus Ben- 
lhadad, à quo omnes postea reges Aram, i. e. Syriie et Damasci, Benhadad vocabulum possederunt. » Hoc nomen scri- 
bendum *35, quomodo vocabatur adversarius Salomonis, homo regiz stirpis Jdumseorum, Regg. 1, 9, 44. Hinc 
etiam Benadad rex Syrix dictus fuit, (lius Tabremon, nepos Hezion, Regsz. V, 15, 18, ut hinc sciamus, nomina qui- 
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leyócac, AÁupaaxo0 zt xxi T6 dAwe Xupiac, Co 
Qowíxze, PóxsÜusr. Wldksuov 2B Huépkx. mp 
Aau(Zvy (3) Baeén c7. "Inu3aiac xal «oXAatc uy au 
xptfieic, 6aven c7 mapk vóv EUgodeny, iv 3 ficco, 
dowcog Élotev RS Basin Bop xal dy3psía. » 
Tloh, voórotg 8b xal mpl rw drroóvrv axo row, 
(ic uar ch balvoo vi)aucly iafgoveo mao! dv 
xa vh» Bacüaíav xal cb dvoua, Aéquiv oUcwe* « Ti- 
Anurisavrog 8' ixilvou cel dmóyovot ixi Gia veveke 
i6xcÜuuov, Íxdatos mzapk toU macpX dua v5 doy 
xal cobvoua «ouxo Ex3ejopévou, Darep ot [TcoAeuatot 
iv Alyonto. Méqiazov 58 mdvcuv. Suvrfiti; 6 colos, 
dvxuaryÉana0at BouMdusvoc lv 100 mpoxdcopoc frrzv, 
expactóaac Ul TovSalouc Emáofrss cl Viv Xayaptir 
xaouuivry. » O0 Qjuaprs Bb r5. dAwfütlacs oboe 

lat "AZa8o, 5 evpateusdurvog ixl Xauapíav, 
"Axd6o0 Bacüudovroc c&v "Iaparjazüiv, 


3a. 


Const. Porph. De them. II, 6, p. 5a Bonn. : 
*H 21 Ilehozóveraos xptis Dyex Gmovoulac, ic. Nuxd- 
Jaxos 6 Maruxaxvybo poet iv cexdorn "Iavooía* « Mé- 
quaxov odv cüiv cóxe lejguov of DIeAontzat, xat 5; IT6o- 
mÓvvr,20€ tlg ajcoye àsttox, xal abcà coDvoua Éjouos 
da lxsivoov, zptiz 2n mpózepov dJAdIaoa zc éxwvo- 
uíae, "Erxl uiv tàp "Aztox; 00. (Dogowíus ixxhMico 
"Ain, iz 21 Tlehaegoo 259 a026,0ovoc IHeXaeyta, iz 
8i "Agqou xal aüz Givíguae Exaduivo "Apyoc, xl ol 
Il£ore, v99 sov Olvóuxow vixr/oxvcoc II:Xoxóvvrsoc 
lays voíxo xb xóptov Óvoua., » 


33. 
Exc. De virt, : "Ow i3óxet gpovíiaet 15. T6) "Agu- 


8aoviboiw (1) yfvoc x aav Pv. cols "EXIwt mpoo- 
vedete" Gomsp xat "Hoto3ó; gwatv dv zoózotz* 


"Aocty uiv vip ÜPexev "Okóustioe AlaxiBigat , 
vov 8  "Apufaovilai , mAoürov 8' Éxop" (2) 'Avgrirm. 


34. 


Exc. De insid, : "Ort Atyisfioc "A qau£guvovx xtit- 
vag süw Baca auuÓouME tZ; yuvaude Kluratuvá- 


NICOLAI DAMASCENI 


tenuit. Suscepto autem in Davidem Judsee regem bello, 
quum multis przliis decertasset, postremo ad Euphratem 
commisso, in quo victus est, priestantissimus regum esse 
quum robore tum fortitudine visus est. » Ad hzc autem 
et de posteris ejus narrat quod post illius obitum alius ab 
alio regnum simul et nomen acceperunt, hisce verbis : « Eo 
mortuo, posteri ejus in decem :etates regnarunt, unoquo- 
que a patre simul cum imperio hoe etiam nomen acci- 
piente, at Ptolemmi in .Egypfo. Horum vero terlius, 
quum multum invaluisset, avi cladem bello instanrare 
volens, regionem, quz nunc Samaritis dicitur, popula» 
tus est. » In hoc autem a veritate non aberravit. Hic enim 
est Adadus qui, Achabo apud Israelitas regnante, Samariam 
invasit. 
32. 


Peloponnesus trifariam appellata est, ut scribit Nicolaus 
Damascenus libro quarto Historiarum his verbis : « Qua tem- 
pestate super ceteros potestate longe eminebant Pelopidz» , 
totaque eis Peloponnesus parebat, ab iis quoque illud no- 
men sortita, quum antea tribus diversis nominibus appellata 
jam fuisset. Api enim regnante (qui Phoronei filius fuit ) 
Apia vocitata est. Pelasgo autem indigena res tenente Pe- 
lasgia est vocata. Argo deinde imperante, ex ejus nominc 
dicta Argos est. Postremo sub Pelope, qui (Enomaum vice- 
rat, Peloponnesus cognominata in eo nomine acquievit. » 


Amythaonid olim apud Grzecos pro ceteris prudentia 
valuisse videntur, quemadmodum Hesiodus quoque testa- 
tur liis versibus : 


Juppiter .Facklis robur donavit, opesque 
Mtridis, mentem vobis, Amythaone natl. 


34. 


AEgisthus postquam Agamemnonem regem consilio Cly- 
lemnestra uxoris inlerfecerat, Orestem. quoque filium 





dem propria illis Damascenis regibus fuisse, sed communi cognomine Adadi. Nam cui melius de hac re eredetur quam 
Nicolao, qui Damascenus erat et ex Damascenorum tabularibus ista depromserat. » SCAtLtcER. — 3. zóAtpov.. rod 
Aavitbnv) Cf. Samuel. 11, 8, 5; Chron. L, 18. 

32. Rrs PrLoPONNrESL Nicolaus libro quarto Peloponnesi historiam inde a Trojanis temporibus, et prar ceteris rerum 
conversiones, qua Heraclidarum descensum secutae sunt, exposuit. Antiquiorem Peloponnesi historiam , certe fabulas 
ejus celeberrimas, jam narraverat libro tertio. Verum denuo ad antiqua illa in hoc libro adscendit, sive quod nunc de- 
mum singularum Gracie civitatum historiam ex. professo sibi tractandam awmnsit, sive quod priseas rerum conversiones 
paucis comprehendere voluit, antequam ad maznum istum Heraclidarum motum accederet. Idque non fam suo Marte 
Nicolaus. fecerit, quam quod sie fecerat. Ephorus, qui initium suce historiae reditum Heraclidarum. posnerat, quem- 
que in. hac Historiarum parte Nicolaus ducem sibi selezit, — Quod rem attinet h. I. narratam, cum nostris componere 
licet Apollodor. IE, t. Alii aliter rem adornarunt. 

33. Cod. Tur. fol. 155,7-10 r. 1. A i95. ] Aja. cod. — 2, 2' Ezog' ] correx. viri dd. ; 72 a7 codex; 5í nip Suidas 
v. 3Xx&, ubi ex nostris Exc. versus hl afferuntur, V. Hesiod. fr. 163, p. 81 ed. Didot, De Amythaonidis ( Biante, Me- 
laipo, Amphiarao) v. Apollodor, [, 9, to iblque Heyn. ; Eckermann. Melümpus Ww. sein. Geschlecht. Gotting. 1810. 


FRAGMENTA. 


ecpac, xal tbv "Opíozny bv coU "Avaplpuvovoc vlby 
lav deat, — Tojtov BP dppócato TaMu6w (1) 
dfagrdane, xal ix0cytvoc el hv ox(Ba mapà Xxpó- 
gov. Atxdto (2) 8 Ur ix dioxéeiy E00 putvà Ilo d2oo 
199 Xrgogios, Alywrüov xol cJ,v ux;r£pa. xtlvac , civ 
Muxryviov i62c0uutv. "EXavvógtvoc 8d Uxo cv Alyl- 
GÜov env, xavk Bl vov zUuierov Móyov Urb "Egwówv, 
x ivalic, Oro xeYtóoavroc , elc "AüXvac dolxtzo, xai 
lv 'Aptio máyip xpi, dnlguytv, AUtn f| Gixv, góvou 
vetdprm, (3) iv "AUsvau ixplln, 


35. 
Steph, B. : Kagvía, més "Tovíac. Nuxóiaog 4t- 


tdpto. 
36. 


Exc. De virt, : "Oz «bv. "Apuidaiov vouby xavk 
TÀc Buoloylac vi) xpo3dtr, dovduoo dO óvtc ol 'Hea- 
xÀd9ai dvé£urrov dgrxav. "O Bà aleyuvdutvo iz 5 
mgobozia , oD3xuo2 Eoalvrto, Ot BL "HpsxAeidat dva- 
Sacdyavot xal coUrov ivíuovro. "Yaztpóv vt uiv dyi- 
xoufwo ix Adguvou cüv Aa, fvrwa. ixl c3, lov, xal 
bpota [ cuvezxyero ] , tdv. dzíBoszv. — Kal && voc 
fxouc Query cv v7, Oxtt Kp. abro; Bacueóov 
"ApoxAov, 

35. 


Steph. B. : Gópvat, jov; tnc Aaxtvoxze. Nixó- 
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Agamemnonis occidere volebat. Hunc vero servavit Tal- 
thybius caxli surreptum, e In Phocidem ad Strophium 
portandum curavit. Unde decimo anno post reversus cum 
Pylade Strophii filio JEgisthum et matrem interfecit regno- 
que Mycenarum potitus est. Verum quum ab amicis JEgi- 
sthi vel, ut plurimi narrant, a Furiis , utpote cxwde pollutus , 
exagitaretur, dei jussu. Athenas venit ibique ín. Areopago 
judicium subiens absolutus est. Atque boc quartum fuit de 
cede judiclom,, quod Athenis In Areopago Institutum est. 


85. 
Carnia, urbs Toni , ut Nicolaus refert libro quarto. 


36. 


Quum Heraclidze Amyclzcum agrum Philonomo proditori, 
ut convenerat, extra sortem reservassent, isque prae pu- 
dore admissm proditionis nullibi compareret , Heraclidae 
instituta Iterom divisione eum agrum sorte distriboerunt. 
Sed postmodum reverso Philonomo cum haud exigua 
manu, quos, pari et aquo bonore et jure proposito , e Lemno 
adduxerat, Heraclidz ei Amyclzeum agrum concessere. Igi- 
tur Philonomus quum agros colonis divisisset , Amyclarum 
regnum obtinuit. 


37. 
Thornax mons Laconke est, ut Nicolaus refert libro 


)aoc sexdprn. quarto. 





34. Cod. Escor, fol. 77,26 vs0 — 78, & r. — 1. àppócato Ta3866io;] Sic etiam Dictys Cret. VI, 2. Pro Tal- 
tbybio Pindarus Pyth. XI, 25 Arsinoen, Pherecydes ( fr. 96) Laodamiam, J£schylus Coeph. 721 Cilissam nutricem , 
Sophocles Electram sororem, Euripides juedagogum ponunt. — 2. à«x&cvq ] óytosce sec. Homer, Odyss. 3, 306. — 
3. te táp t5] Fluxisse haec puto ex Hellanico (fr. 82), qui de Orestis judicio agens simul priora judicia in A 
habita recenset ap. schol. Éur. Orest. 1643. Loci corrupti neque Sturzius neque ego olim neque Prellerus ( De Hellanico 
p. 24) medelam attulerunt. Emendandum censeo hunc in modum : Ol 'A6rsatot tv Bixvyv (s. de Oreste ) iozao2v EvUsx a 
( bevía. vulgo) vtta; Gategov 3, ( & vgo ) "Agrs xai IloceiZóv ztpi "AApoobiou. Sixrv (supple Eguyov vel simile quid.). Eica 
Kégaloz 6 Amtoviuc , Grnw, Ilgóxpgiv mh "EpeyBéox: Eger vuvaius xal. &roxttivaz (E "Aptiouzdyon0 Bixrv d Gxxatric Ezryev 
t£ event, Ootepov. Mac Bb cv Amibdiou Dbxrv, ADspiboUw 16v Tálur &xoxttiexvxoz Dolócvn Baváto xal euyóvroz Bixny 
pini. vtvcatc Dortpov , aen 3$) Tuvlagi Kivrauefiacoa , Avagipvova &noxttivaoa xal Uxb "Ogferou &ánoxtavibrioa , [ supple 
prol veveai; Gartpov ] auyxpotrivai Bow tib "Opíatr Uxà ESusvilum mapeecxróactw. Videlicet quum quattuor judicia 
memorentur, et duo tantum temporis intervalla indicentur, aperte desideratur intervallum tertium, ideoque, si recte 
se habent illze & veveal et tpriz vtveat, quie in. vulgatis apponuntur, falsa esse debet summa vevev kviéz.. Undecim 
vero va;sal, quas reposuimus, optime quadrant. Nam inde a Cecrope usque ad Demophontem, sub cujus initio de Oreste 
judicatum est, ut prater alios ipse Nicolaus (fr. 54) docet, undecim fuerunt reges sive generationes Usque ad Cephali 
judicium sex fuisse dicuntur yeveat. Judicatum vero esse constat sub Erechtheo II, qui rex est sextus. 

35, Urbs aliunde non nota. Recte vero, puto, Holstenius ad Steph. 1. l. Carníam, quam Nicolaus dicit, non diversam 
esse censet a Carne, cujus Stephanus meminit v. Kápwn. "Eat Gt Jy, AloYibos , T, à lfvexv Kapvatoz , t6 xeutixbv Kágvioc, 
voytvés. Mentionem hujus urbis Nicolaus injecerit de migrationibus /Eolicis loquens, quae Orestis tempore et deinceps 
in Asiam facte sunt. Nomen urbis in mentem revocat Apollinem Carnenm, cujus cultum jam ante Heraclidarum 
adventum in Peloponneso viguisse Inter doctos satis constat. 

36. Cod. Tur. fol. 155, 10-17 r. 1. cvvem freto] vocem supplevit Corayus ; ua$' £avroo Ye suppl. Valesius. Hsec 
ex Ephoro petita esse saepius viri docti monuerunt. Etenim Strabo VIIT, p. 364 ex Ephoro (fr. 18) narrat Eurysthenm 
e&t Proclem Laconicam &eeiv el; 8E uon, xxi moliaur cw ydoprv* piov piv obv v papilov, à, "Apoc, dtalorrov 
boüva tà xpobóvri ajroic cv Aexevuciy xci. V. Müller. Dor. p. 48 sqq. Nomen Philonomi , quod hoc loco multis la- 
cunis mutilo excidisse videtur, Strabo memorat paullo post p. 365. Ex Lemno colonos Amyclas a Philonomo ductos esse 
praeter Nicolaum tradit Conon Narr. 31 : vog 6 Ezapriázns mpobol, Awpuom: Dügov Lyn "ÁpóxDa , xal eveowxite 
vade (E "Ipfoos xai. Afpgvou- rpg Ut qrvell avumiáoavre; mp; Ampiéas urmpoiocavem Apuow xx, Cf. Narr. 47; Pau- 
sanias MI, 2, 60; Servins ad JEn. X, 364. 

37. Thornax mons (postea Koxxóywo; , Pausan. Il, 36, 1) clarus erat statua Apollinis, &yáXpari Tlufaétoz "Axó)Duo- 
vo; xarà vX gÜTà v (v Apünxduan, memomp£we, Pausan. IIT, 40, 8. De habito Apollinis illius Amyclaei v. Pansan. Ill, 
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Exc. De ins. : "Ort Tjuavos 612 tüv Éaut00 zai2ow 
dxíónvs à alzíav couiv3t, "Hazv asi) cívrapte visis, 
Keisoc (1) xxt dace xal Kegóvis (2) xat "Avatos (1) , 
Üvykcnp 9l codvoua "Y ovróo (1), Tjvewa ÜBoxt Yuvaixa 
Angóven 1 "'Avruyou 108 Opasudvopos ToU Kzz- 
aírmou x93 "HpaxMouc. Xcípyow odv saívny xal cbv 
qau&pbv moXb aov 3, (5) voUc visig xxi elg &xavex 
y pogavoc Bur£Aec. "Exi coóso (a) cl vtaviaxot Bapitc 
gípovetc, PheUpow xuxoópyouc &vüpirmoug ofc (2) ixl 
puoi Éxioav cov Trievoy dveJatv, "Aqaioc Bb 6 ved- 
tato ob jueret4e 100. BouAtipiatoc. Kal ol plv àv. dv- 
Bgarxov Aoudusvov sapi vov morauby dv lpnula imine- 
aóvttc xal xavavpoaaveec, IDeeoBów Pyévovto, En Lvea 
bà Bogü6ou Aizóvrte. 'O BE xouisürls ele cb axpdictu- 
t2, dvoíiv zobe sovíac Üviexec, ch apt "Yovrfiot 
xai Ávytgóven xacaAtzóv, xal vk Aóqya. gpácac dip 
Tet coU moléuoU mípi, Merk caca 86 Untouu£vou t05 
qóvou, 1b aüumav. Ervoot, rt ümb. sv epi Keisov 
ixt6oua00 (8) , xal dia 2i c3 "Tuuévov Énloxvjpev (9) 
iEtoysüraav Ix. cT ApyTe, Antgóvrrs 3i xal (10) "Yg- 
vrl i6xcDuuow Qui c& cauta xal Ürv cà Joy 3e - 
cxv, lv clc cs xa0óZou $ Dale Tv. OU va plv maiis 
ÜEapvot aav xbv 9dvov xobx dpa (tt) fueXAov 77 dpySis 
Tápt dxpt iatis, — "Tobvzettev Avtgóvere toiotov uiv 
Unontuyac mpéaDeu xoóyx Tpauinviou xal 'Aawaoue 
xal 'Eguiovtig xal mavrag Óco( c32t Apüomte Qixouv, 
ágiscrot z6v "Apytlov iüsiovrke xal abürobc, ud à 
j,góvt $1.93 xsívotg 6m. Aeptévov (12) ifavacvattv. 


39. 


NICOLAI DAMASCENI 


Temenus a filiis suis interfectus est ob causam hujus- 
modi. Quattuor ei filii erant, Cisus, Phalces, Cerynes et 
Agueus; filia autem Hyrnetho, quam in matrímonium dede- 
rat Deiphonti , Antimachi , Thrasyanoris , Ctesippi , Hercu- 
lis. Hanc igitur atque generum quum filiis suis anteferret , 
iisque ad omnia sociis et consiliariis uti soleret, graviter id 
ferentes juvenes invenerunt homines quosdam perditos, 
quos pretio adduxerunt , ut Temenum de medio tollerent. 
Itaque Temenum lavantem ad fluvium in regione deserta 
adorti sunt, vulnusque inflixere , sed strepitu territi vivum 
adhuc relinquentes aufugerunt. Ille vero in. castra deporta- 
tus, auctores caedis ignorans exspiravit, postquam Hyr- 
nethonem el Deiphontem regni successores designaverat 
et oracula dixerat, quie de bello comperta habebat. Post 
hac vero quum de czede inquirentibus tota res patefacta 
essel, propter insidias patri a Ciso ejusque sociis stru- 
etas et propter Temeni morientis mandata illi pulsi sunt re- 
gno , quod Hyrnethoni et Deiphonti traditum est et ob haec 
et quod sciebant oraculum spem reditus faciens, Sed fili 
ciedem a se commissam infitias ibant et de regno nequaquam 
quiescebant. Dehinc Deiphontes primum quidem missis 
clanculum legatis Treezenios et. Asinaros et. Herrnionenses 
et reliquos qui illic habitabant Dryopes adduxit , ut ab Ar- 
givis deficerent, idque haud invitos, metuentes scilicet ne 
aliquando una cum illis sedibus suis a Doriensibus expel- 
lerentur. 


Ibidem : "Ow: Kgeagóvers (t) závzov i&xcütuerv | — Cresphontes omnibus imperans Messeniis, quum regio- 
tüw eroatuorüw (2): Óq imn Avepr ch» qv co | nem in quinque divisisset civitates, mox poznitebat eum ex 





19. Repraesentasse Apollinem Carneum censet Müller. Dor. 1, p. 358. De Apoll. in Thornace v. Herodot. I, 69. Hesych. 
V. 8ópvak. Cf. idem : Gogátnc(7), AnóUuov &xpk Adxem , qua nescio an hue pertineant. 

38. Cod. Escor. fol. 73, 5-25 r. Rem eandem ex eodem fonte ( Ephoro ) brevius narrat Diodorus in Exc. De insid. ( fr. 4. 
V. tom. MH, p. VII). — t. Keto oz] Keádaax codex. De variis hujus nominis formis vid. not. ad Diodor. I. I. — 2. K zpàv«] 
sic Diodor, et Pausanias ; xogóvrz codex, —. 3. 'A y atoc ] sic etiam Strabo VI1L, p. 389 ex Ephoro (fr. 16). De diversa 
hujus nominis scriptura v. Diodor. fr. 4 not. 6. — 4. 'T9v19à ] ógv. cod. ; mox £rszóvri cod. Genealo;iam Deiplontis 
eodem modo tradit Pausanlas IL, 19, 1, cujus narratio omnino cum nostra comparanda est, coll. IL, 28, 3. — 5. $ ] sup- 
plevi, — 6. toót4] xo9to codex, Agmus, qui. non particeps conjurationis fuisse dicitur, nna cum Deiphonte Acfen 
sive trionalem Arzolidis oram ( Epidaurum, Treezenem) obtinebat. Vid. Strabo. VIL, p. 389; Ephor. fr. 16. — 
7. o0 ] supplevi, — 8. 0x à... 8x46 ovAa00n] Grà chv epoucaov dfoulaiAm codex. Cisus filiorum erat natu maximus, 
Pausan. H6, 19, 2. —9. in(oxndjiv] imiaxíactv codex, De. re cf. Apollodor, H, 8,5 : l'evogévou &à 100 qóvou (sc. 
Tnpévou) rhv Baaüaiay d avpaxóc Eytie Üxaluat» "Yovrflot xal Avigóvry. Bellum deinde inter Temenidas et Deiphontem 
conflatum esse, nisi Ephorus tradidit, Euripides certe flüxisse videtur, si quid colligere licet. ex. fragmentis p. 795 sq. 
ex. Didot. — 10. xal] addidi. Mox ifapvoinaxv codex. — 11. xoupxáox codex, — 12. Awpi£cv] Amp vel Au- 
giévory codex, Asine et Hermione incolebantur a Dryopibus qui meridionalem Argolidis partem tenebant, Terminos 
ditionis Dryopicz notat Pausanias If, 28, 2. 36, 5. Vides ex nostro loco Dryopes illos sec, Ephorum jam Temeni 
temporibus subjectos Doriensibus fuisse, In universum de ratione parum probabili, qua de his omnibus Ephorus expo- 
suit, v. Müller. Dor. 1, p. 63 sqq. 

39. Cod. Escorial. fol. 78, 26 r — 28, 21 eso, — t. Kosagóvtni] xotpóvtms cod. — 2. acpacioràv] Vox 
procul dubio corrupta. in prima fragmenti parte marratio Nicolai pessime contracta esL, Pauca illa, quibus nostra 
liec illustrare. possumus, apponam, Sequitur. Nicolaus Ephorum (fr. 20), ex quo hiecce affert Strabo. VIH, p. 361: 
"Ejosos BÀ vàw Kgespóvins, énti2) eDa. Meaafjers, Duet graiv el; mívia nola; a)chw, (ort Xrrvüxlapoy glv dv t 
uic vA; y[Goa: txjtnl] xeuaivnw, &xondtm Bast x0tQ. [iio Mb vag dix] AD Bacon minas, É.lduAov xci 
"Fiov [xai Mzgohaw xxl ] "anzittv, mokravra laovónou; mdvrag tolg Aepuüsk to0, Maacnyviouc. "Aavaxxodvrury Bb cav 


FRAGMENTA. 


v (5) *, tinet 9  aízip dE Iooo GuAove tl; B euvi- 
tuv ol Xoirol, "aua 5i uetabov)evospavos xivitv rà 
vodyuato (xtigito, lx lv vo9 tÜngtmon, Ayo árto 
xai ol iv AaxtPaluovi , rt o2 Bixaiov alm, viov Towv ptzé- 
yii too Ug mploue voi, Ampuum. Xuvitr, 6' ari mos 
t Oxelvoug Gra 61675 at xal poc obe Awpilac, ot xal 
xot (4) a0c02 T 4Dovro 17, Bia o)x &vegouívou v5 lsó- 
gotpov. xal maet 8 abzip (s) mpostxixpoóxtcav dvto 
agiov aupÉalvovni toic Érgeploi, xal ptvà ravra. Tv 
Iowv. abro, pttoDiovst*. mdvewv Bb piura [ of dy- 
guogun ) Ugtiipiivro t1,» putvaxócumoty cov vóvt. xafic- 
exormov , mpbs. (e) Tc dptiwov $yíozvro elvat dveYóvrec 
ab:5v xath 40pav ácpruetv, Kal éolnouv 1aUta, xal 
Kptegóviuy (2) plv Bt iri&ovMi dnéxvtwav, Tajo 5d 
xal vob vitio Ttov, ob càte 5 porspomátwp dpa c5 
Éuyapt xuoday, Sóttv DO«v Ad dxpalo (s) elc Tpa- 
ilouvia uast nt eejasor xai map! abzt) Éztxtv f Üvyd np 
Azutov tov 1pízov (9). "Extyviaaveo ovv cl govti, àt- 
xóp.tvot rag KépiAov, óx &v mapzJaCovres xobc Kge- 
egóvio maiBac üviAouv, Abfovzte Urt 6 mar)p attouc 
tlc Mecesvryv (10) g£zetatv lepk Get. gOUunv tUxvaia, 
'O 8E Kobe: 1955 ulv 0o Üéntuiyr ouv abrois (iara- 
Tnt, obo ixtivoi xazà v)» 600v dnéxtuvav, civ EL 
Tpírow &vr veoyrvy, ox ÉLwxt gXsac iv Gnapydvot 
tlyzi* xal oDxoc uiv zapk ti uzxpondtopt éxpégrro. 
"Ox Afzuro, (ri) 6 vlàc Kprogóvrou izt6ovAtóór, 
mapk t&v (gu mpr.odvzoiv t7,» aUt00 olx(av, xal «T, dm- 
GouXX kworzepoc yéyovev, Ali Gb rdv Ertbov)adtto 
Um co3 Érja0u xal aócbc xal ol dxóyovot, xal o) Gd- 
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iequo inter Dorienses et indigenarum optimates distribuisse 
regnum, in quod reliquus populus tributa conferebat. Jgi- 
tur mutata sententia innovare reipublicae formam tentabat, 
speciosa ratione dictitans eadem quar Lacediemonii quoque 
Qicebant, videlicet iniquum esse. indigenas pari cum Do- 
ricnsibus frui jure. Verum accidit ut eo non apud. Messe- 
nios modo invidiam sibi contraheret , &ed apud ipsos etiam 
Dorienses, qui et tunc ejus exprobrabant. violentiam , qua 
concessam semel juris aqualilatem non sustineret, et jam 
olim in eum offenderant , quod. invitis ipsis pacta cum in- 
digenis iniisset ac deinde jus arquale. fis dedisset, Omnium 
vero maxime indigena: status reipublicae commutationem 
suspectabant, qua polius duxerunt fore, si, Cresphonle 
interfecto , Joco suo tnanerent. immotli. Consiliunque ex- 
sequentes, Cresphontem ex. insidiis occiderunt. Mox. vero 
etiam filios ejus c medio tollere volebant, quos avus ma- 
ternus ( Cypselus) una cum filia sua. ( Merope) tunc ute- 
rum gerente , sacra Jovi Actzeo facturus, Trapezuntem ar- 
cersiverat. Apud hunc filia peperit &pytum tertium. Dolum 
igitur percussores ad Cypselum profecti excogitarunt, quo 
liberorum corporibus politi occidere eos possent. Nuntia- 
runt patrem eos in Messeniam advocare, ut sacra votiva 
offerret. His deceptus Cvpselus duos filiorum cum fis able- 
gavit , quos illi in itinere trucidarunt ; tertium vero recens 
natum non tradidit , aiens eum in fasciis edliuc esse, Atque 
hic quidem apud avum maternum educatus est. 

Apytus Cresphontis filius insidiis appetitus est ab iis qui 
domum ejus incenderunt. Sed salvus tunc evasit. Postea 
vero iterum incidir paratae sunt tum ipsi tum prosapia ejus ; 
ac omnino continu infer eos discordiz oblinebant, us. 





&Augiitov, uetayvóvra uóvrv tüóv Xttvind pov vouiaa: xtv ^ el; 1oUrov Bk xal vo)c Apta; cuvayayctiv mávra;. Apollodor. 
H,8,5,5: Kpeooovtrs UE o) nokov Micat;emn; Baoutóoa; ypovov uetà Doo malla govtuliriz &xibzve, Pausanias IV, 3,7: 
Kpiagóvtrz Bk dv Ettvox)ipa 10v Baca olxeiv xaturtfaao. Atixo)urvoy Bt atrüv TX f0))3 (q yptv toD Dfuoo uev, 
el à phan Uyovrtz aurov 1t Kgtagóviry éxavactávite xai toU; viouc &noxttivous Tou; Aero); ( 8c. reliquos, excepto 
Apto). Quz eatenus inter se differunt, quatenus Pausanias nimio plebis studio, Epliorus sive Nicolaus Doriensium 
studio ab optimatibus Messeniz interfectum Cresphontem perhibent. — 3. £c zévre] ex voce sequente gezzusst fa- 
cillime elieimus vocem pgs, h. 1. supplendam. Significantius Strabo dicil : mívrt óAttc- Quarum quattuor exhibent 
libri mss. Strabonis , qui I. I. mutili omnes sont. Quintam civitatem e Nicolao (v. fr. 40) supplevit Müllerus Dor. 1, 
p. 95. Plura deinceps ab. excerptore omissa sunt. Hinc illud Z& post uecepmar. — 4. xai tóte] xai mort codex, — 
5. ao: ] atcó cod. In seqq. supplevi : ol éyyépua. — 6. mpóc] fortasse ngo; sed vel sir inusitata foret locutio. — 
7. Kptog óven v ] xotazóvrr codex, Cadis auctor secundum Hyginum fab. 187 et. 184 et Apollodorum 1. l. Polyphontes 
fuit, qui deinde regno politus est, et Meropen, occisi uxorem, in matrimonium duxit. Hygini narratio ex Euripidic 
Cresphonte fabula ( vide Eurip. fr. p. 726 ed. Didot) manaverit. Secundum Nicolaum Merope una cum £pyto apiid Cypse. 
Ium versabatur. Igitur eaim non duxerit Polyphontes. Apollodorus Meropen Cypselo Epytum educandum tradidisse narrat. 
Apud Hyginum pro /Epylo nominatur Telephontes (fortasse leg. Cresphonfes; certe apud Euripidem nomen filiu erat 
Cresphonti), qnem mater abseonse ad hospitem in Xtoliam mandavit. — 8. àxoz10;] Zio; &xaio; in numo ap. Eckhel. 
D. N. H, p. 502, citante B. Hase in Steph. Thes. s. v. Idem nomen pro àx:aio; ap. Dicararch. fr. 60, p. 263, restitui 
vult Osannus. Frequens aliorum; numinum epitheton. — 9. tàv tp(zov) num liliom tertium? at lum dixisset auctor 
apitov Urexev. . Alzucos, ut ap. Apollodor. I. |. : roitov 32 Éyouo2 raiGa. Migoxr, xxxoSprvov Alzvtov. Intellige Jpylum , qui 
hujus nominis tertius est. Stemma dat Pausanias VII, 5, 4 : Elatus; &pytus (I) et Stymphalus; Agamedes Stymphali f. ; 
Cercyon; Hippothous; JEpylus (1); Cypselus; Merope; /Epytus (I1). — 10. auro) ei; Mecaf,vr £v géttioiv codes. 
— 11. Alzvcoz] /E£pytum hunc. patris czedem ullum esse. traditur ap. Apollodorum, Hyginum ( coll. fragm. Euri- 
pid. 1.1. ), Pausaniam 1V , 3, 8, ubi luec : "O & Alzvcoz... ix &vip iyéviro, oi AgxáSe; ( duce Holaeo , Cypseli filio, VIII, 
5, 7; xatiyuosis avus d Maas. Xuyxathyryov Oi xai oi jtzoi BacUut; tüw Auwguitv, oi tt 'ApurtoUfuou xalots xz: 
"1abysoz (1. Ricco; vel Kioot;) ó Tnu£voo. Alzvtoz Ob di; (GncOrugtv , Erpuopra ao uiv 100 f'r100; TOUS govía; , ÉruitopToazo 
Ui xal Gaot 02 givuo mapaitis xatiot*xtaav? moogsyóprvoz OE ous Ev tC tov Mtoorviov Ürpartinz, 6rot 0E Tjoav too 
Ufguro , buprsi, , £; voooUtov mpoir dos xai ToU, knoy6vau; Aimutibaz &vri "Hoaxheibor xajetata. Apyti filins Glaucus, item 
vir optimus ac piissimus fuil; successores ejus Isthmias, Dotades, Sybotas, Phintias , sacrorum institutione structisque 
templis sunt clarissimi. Sic Pausanias ; quem Messeniurum sacerdotum narrationem reddere vix dubium esse potest. Con. 
tra Ephorus sive. Nicolaus contraria plane ( de quibus aliunde non constat) tradens, ex. Lacedaemoniorum narratione 
pendere videlur. Conferri possit Isocratis commentum in Archidamo $ 23 et 31 p. 78 ed. Didot, ubi Cresphontis liberi , 
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Joy dans Bvrazaotdtovets , dypie Ucou 6b Axxs- | quedum a Lacedaemoniis oppressi in servitutem redige- 


Bataovioiw (12) Tv22xmo2050 nav. 


4o. 


Stephan, Byz. : Msc5Àa, zo Meserevs, ula 
TOv zÍvze, Nuxóharoe zavigzo. 

"Y du iia, nóli, Mesexens , cow méves ula. 

Nuplc, zi Mtccz,vre, Nixóhaoe zezdgzo. 


At. 


Exc. De insid, : "Oct d'e(Zow xazk 302v avacus- 
Voumt Kogtvütot; Bonfiov, EmBfatue (1) x viv Eral- 
gen vtvoudvne, dniüxvtv. 

"Qt Kopito, QE o6 Kápivüog f dlc, b civ Ey- 
yenglov BS EmbouMze coxgívri, Xísugoc duóvev roc 
16 adzóy etoac Eeuusor,sat0 , xal &vil coívou Baaüele 
qiero (2). 

EK BIBA. E'. 
4a. 


Stephan. Byz, : 'Agxa£ía * 2xsateo 2b IHIeaoyin, 
Ge Nixokxoe mía. 
43. 


Exc. De virt, : "Oct Auxdov 5 IIrkaeryoo viàc, 8a- 
aU ab "Apxiduv, lgíXatzt vk 102 mac9bc tlamruaca 
1v Bucatogóvn. "Amoazz2c 33 (1) BauMigusvoc xal abiic 
vhs dÉwóx tébe dzgouíveus, Üon vàw Am bxdatrort 
gorzZv ma0* adxbv, dudzk ££ven Buotosuevor elc Éxodey 
tv Quxaluv v& xal dibuov, — Kal 00^, óc adcc for, 

Unoof y aofat xbv D:bv, Duclav EmvesYetv (3). Tow 
8l ulii adcoo (3) cevesixovex, Ge oaatv, Pvzuiw ix oXov 
quvauxtóv, Boukduevot vivat ctvte ol v Üucla xaodv- 
ct , el ci) Óvet Ov uum EtvoBoy tiv, Büeavré vtva 
aida , ErxazLaatav cols coU lepsiou (1) xpfactw, óc o0 
Yaovets , alto Gvztos Orbe Éresvatv, "Ynb 2$ eU Batuo- 
viou y euucivenv tutyauav xal xepauvoiv Bavyfvroiv, qaot 


rentur. 
40. 


Mesola, urbs Messeniorum, una ex quinque, Nicolaus 
libro quarto. 

Hyamia, urbs Messeniz, ex quinque una. 

Neris, urbs Messenig. Nicolaus quarto. 


41. 


Phidon propter amicitiam Corinthiis seditione laboran- 
libus auxilians , aggressione a factionis sociis facta , occu- 
buit. 

Corinthum, a quo Corinthus urbs nomen habet, ab in- 
digenis per insidias occisum ulciscens Sisyphus percussores 
punivit, et pro eo rex creatus est. 


E LIBRO V. 
42. 


Arcadia olim Pelasgia vocabatur, ut Nicolaus refert libro 
quinto, 


43. 


Lycaon Pelasgi filius, Arcadum rex, patris praeceptis 
obtemperans, justitiam colebat ; quumque subditos ab omni 
llagitio avertere vellet, affirmavit Jovem peregrini hominis 
specie quotidie domum suam ventitare, ut recte aut secus 
facta inspiceret. Ac semel deum, ut aiebat, hospilio ex- 
cepturus quum sacrificium appararet , ex filiis, quos quin- 
quaginta ex variis susceptos mulieribus habebat, ii, qui 
sacrificio Intererant, quum certo scire vellent an vere pra- 
sentem deum hospitio essenLexcepturi, pueri cujus]am mem- 
bra carnibus victim miscuere , rati , ita deprehensum iri, 
an revera deus. adsit. Verum subito immissis celitus pro- 
cellis ac fulminibus, cunctos, qui puerum jugulaverant , 
interisse aiunt, 


tobe ab:óytipae mavrae TOU menbe dzoMatan (s). 
occiso patre, Spartam anfuziunt àá£oovit; fovfslw vip cifvrom xxi t3,» y eov GiZovtsz pv xc. — 1. Aoxifai- 
el. 

40, Cf. fr. 39, not. 2. Hyamie mentio ex eodem Nicolao manare palanda est. —  Nerin. Messenia: urbem etiam 
Suidas (e Stephano) memorat; aliunde non nola est. Vicum quendam Nzz:» ad l'arnonem montem in confiniis Laco- 
nicae et Argolidis affert Pausanias IT, 38, 6. 

At. Cod. Escor. fol, 78, 21-26 vso. — 1. "Eri éagoz] Ee Biatos codex. Phidon noster num est «Pee 4 Kogísfto; , 
yy vonofiéers tv Agyaioriceis , ut Aristoteles ( Polit. M, 4, 6) trit? — 2. Aliter de his tradit Eumelus apad Pausan. I, 
3, 11, ubi regum series haec est : /Eetes Solis f. ; Buno Mercurii f., Epopeus Aloei f. , Marathon Fpopei f. , Corinthus Ma- 
rathonis filins. Corintho, a quo Ephyra deinceps Corinthus nominata est (1, t, 1; cf. Heraclid, Pont. fr. 5, p.212 ), absque 
liberis mortuo, Medea ex olco in regnum vocatur, qua Tasoni regia negotia committit, et postea cum Tasone Colchos 
rediens Sisypho imperium tradit, 

41. Cf. Charax ap. Stephan. Byz, v. TIageaanía. 

43. Cod. Tur. fol. 154, 17-29. r. Exdem Suidas v. Auxiev, — 1, 2b] Suidas; in cod. deest. — 2. émicodv] sic 
codex ; Valesius tacite posuit Zxece)4t, Suidae codd. A B V E item imirüatv pro vulgata Eieriit evhibent. « Ratio steuctura, 
Bernhandlyius ait, minime recondita ( v. nostra De Syntaxi gr. p. Và sq), sed que peritissimi hominibus fraudi fnerit, 
wt. Reiskio in Dion, Chrysostom. tom. 1, p. 325. » — 3. 29103] vocem hanc et codex et Suidas prehent; Valesias 
omisit, — 4. laptíou] sic Suidas; pog codex. — 5. Apollodor, HE, 3, 3, £: "Eviot 2221 1à tov tv Auxdovog waiPauw 
Aonacütuxre vepeatai vàv xxravsuóv. CF. Hygin. (ab. 176; Taetzes ad Lycophr. 188; schol. Eurip. Or. 1616. Facinus 
istud ad ipsum Lycaonem transferunt Ovid, Met, L, 198, Eratosth. Cataster. c. 3, alii. Cf. Pausanias VIT, , f. 


FRAGMENTA. 


4. 


Steph. Byz, : Boxay (o: (1), vónoc "ApxaBlac, dz 
Weordyou, NixóAaog mtíuztn* * '"loxpírou 6i 109 Av- 
xobpyov Bózyoc, dy! o2 6 vónoc Borxyióat v3, Te- 
MEIUULME 

Idem : llapogtux, zo) ApxaSiac. A£vezav 6 xai 
Tapogzin. Ot zoXirm Flapogri, Nuxóhaw BDapo- 
giásac (2) enclv. 

45. 


Idem : Meeryfpla , zó)ac Vloveucf, Nixdhaos ziu- 
t0, "Ex àzó MO. Bolav vào cà» zduv gae 
Gpix«. 1c vUv Xx) vu6ola 4 192 XxAuoc zo, HoX- 
xup pla 5$ Tlókruoc, ow MeYaraópla 4 MOou zó- 
Ja , xol &ià cb tUguvóztpov Arta Meenpfipin. 


46. 


Socrates Hist, Eccles. VII, 25 : Xpucózohu; ézi- 
vtiov dpyatóv Poxty, B xeieat plv dv dpys, x09. Bosnó- 
pov pépvnvrai 8E adr82 mo). zv aativ avyrtoa- 
glo, xvi Xcgibuv «t xal $ Axuacxnybe Nuxóaoc xai 
8 £y Jo, 81 Oaupaosbo Zevogiiv iv 77 Exin vr Ko- 
pou dvabdotox. 

47. 

Steph. Byz. : X(gv;, ztpl c3» Kpyizuv viae dzb 
Xígvou «99 Xauvicu, éx NuxóAaoc mismo. "Exauivo 
83 npórtpov Mepórm, (1). 

Idem : Xxópoc viaoc , tpi fa NuxiAaoc dv zéuztur 
* Xxópow Bib piv malady xcuv [leAacyot tx xci 
Kec. - 

Idem : 'Apopyé , vro; uia «Gv KuxAaGtv, Éj0u22 
móAtt o£ie , "Apxealvrv, Mivoyzv, Ald), — "Exa- 
Jio 22 xad IIa, xat ula... NixóAaoc 9  'Apóo- 
quw ach» xai, Wvva Kapejnes, dvo Náfw;, 
tot, xal Kapxnslav divóuacs, 


48. 


Idem : 'AyauxBn, «óxoc veg Ilóppav ez A£otov 
ác A vau ane zc Maxapíac t7« xal IHóopxc énodin- 
Oclevc. " Eat xai xorivr "Aquuxene, s NuxAaoct' (1). 
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44. 


Botachidaw locus est in. Arcadia ita dictu« a Botacho, vt 
scribit Nicolaus Damascenus libro quinto : « loeriti Ly- 
curgo nati filius Botachus, a quo Botachidz locus in Tc- 
geatica ditione nomen habet. » 

Parorea oppidum est Arcadür, quod etiam Parorza di- 
citur. Incola* ejus Parorenses dicuntor. Nicolaus vero eos 
Paroreatas dicit, 


45. 


Mesembria urbs est Thracize a Melse sic nominata. Nico- 
laus quinto. Thraces enim urbem appellant oiav. Itaque 
ut Selymbria dicta est urhs a Selye. condita, itemque Pol. 
tymbria a Poltye, sic a Melse Melsembria primum vocata 
est, post euphoniz causa Mesembria. 


46. 


Chrysopolis , navale antiquum , quod situm est ad ostium 
Ponti, Meminerunt ejus complnres veterum auctores, inter 
eosque eliam Strabo, nec non Nicolaus Damascenus atque 
scriptis suis admirabilis Nle Xenophon in Cyri expeditionis 
libro sexto (cap. 3,15, e£6, 38). 

41. 


Siphnus insula est circa Cretam sic dicta a Siphno Sunii 
filio , sicut narrat Nicolaus libro quinto. Prius insula Merope 
appellabatur. 

Scyrus insula est, de qua Nicolaus libro quinto hzc 
scribit : « Scyrum vero, inquit, olim quidem Pelasgi te- 
nuere et Cares, » 

Amorgus insula una est e Cycladibus : urbes habet tres, 
Arcesinen, Minoam, JEgialen : prius Pancale et Psychia 
appellata, Eam Nicolaus Amorgen voeat, quam a Carce- 
sio quodam Naxio colonis frequentatam vocatamque Car- 
cesiam prodit. 


48. 
Agamede locus est juxta Pyrrham oppidum Lesbiorum 


cui ab Agamede Macariz (quie et Pyrrha dicta est) filia 
nomen inditum est. Est eliam fons Agamede dictus, ut 


scribit Nicolaus libro quinto. 


| 44, P. Borezyilas ] demus Tegeaticus, quem Ierazyita; dicit Pausan. VIII, 45, t. « Verior scriptura si est BarroyiBat , 
momen non dubitem forma tantum, non origine differre cum Bautaxiór;, quod v.» L. Dindorf. in Steph. Thes. 
v. Bray. De locrito Lycurgi Arcadis f. aliunde non constat. — 2. IIaprptácac] sic etiam Herodotus IV, 148, 4 


Tlapegrfreas ). 
: 45. Cf. Strabo VII, p. 319 : Meeryfoía, Meyagiuv ácoxxo;, vpórtpov Meva6pla , olov Meváxoiz, t09. ariomvro; 
Míva , Uk OM mühna. foias (cl. Hesych. v. Baix) xmiougéen; Oppxigst^ é xal 4 vo0 Xi)uo; xMc Em- 
AuBoia mpoav;yópruta , fj «t Alvoz Tlokzuofgia. xoti dvogátero. Mesembria a Megarensibus et. Chalcedoniis Darii Bystaspis 
tempore condita dicitur ap. Anonym. Peripl. Pont. Euxin. p. 1$ et Herodot. VII, 108. Ex Stephani loco atque 
inde quod quinto libro Nicolai eam memoratam videmus, colligimus Mesembriam multo ante conditam , Darii vero tem- 
poribus Mezarensium colonia frequentatam esse. . 

46. Cf. Xenophon Exp. VI, 3, 16; Strabo XII, p. 563; Plinius V , 32, Ammian. Marcellin. XXII, 12. Ephorus, Theo. 
pompus et Dionysius Byzantius ap. Steph. Byz. v. XguaóroX , ubi secundum plurimos urbs nominata esse dicitur a Chrysi 
filia Chryseide. 

AT. U Cf. Plinius IV , c. 12 : Siphnus ante Meropia et Acis appellata. Cf. Eustath. et schol. ad Dionys. 525. 

A8. t'] sic codd. Palatin. et Perusin. pro volgata dives , idque recte baud dubie, quum ex reliquis hujus libri frag- 
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Idem : "Yzsglíttov, ytptov A£atou, iv ip Zee Uxp- 
Give xal Gmeg2eEix. "A0vva. "Eüvixbv "YregótTux... 
Nuxóaog 08 zfiovsixti "Ystpdstlouc yratv. 


[EK BIBA. G'.] 


49. 

Exc. De ins. : "Ozt 'AZudzu0 t09 AudGv BacMox 
mai2ts Si2uuot, Ka2bc xat "A cuc * vodtote xarréjums efv 
dgy3y, xal uà iGacÜauov dugottpot axipyovtie dÀ- 
Mus xal avcot Urb «92 A7 Dou cctptóutvot, Kal xus 
*$ 0 Kadso, (1) vov, Muikovvio (2) Aeyonévn, 6x5 
Too duelaoo ToU dvBozc, Enfouou (3) Óvoua , uotyso- 
8a , cUv ixtivip divazov iGoukeutro tip dvdgl * Booca 
8l aoc) Sdipuenew Éxcewe uiv ob elc vócov 8' dv£Ga)ev, 
Ospantuils 2' ómo lavpoü $ Ka£üc $dov Éegev, — "Ex 
toítou 1v lacpàv dvtltiv Boukouév fj vuv) , odpuaxz 
plv ajzi) o)x Éupw Giiovat Gi ef xí qvx, Bdfipov 2' iv 
T olxía dojfasz xai ímixoAZ, aüróv dómAÀow mou 
«aca (i), xAivrw xallóxigütw Ésrpwctv xxi dXAx; (5) 
igeEzc. KaMoaaa 8' abcrov iri Zetmvov, (óvea xazí- 
xtv fato & Bdüoos T». Oljyoufvou BE xd, Ixxux- 
exu£vr, viv qi» d2riov ixsirctv, 

Miz o) m2 83 x2 6 Kazüc 3xiünvev * abc) 81 civ 
T uotyG moUrow uiw iLrkaóvet tbv ixilvou dOtÀpów 
"Agduv, toAAoUe AuSGv y orjaaotütpamtógaca (o), xti 
3 Guvioxvaev alzi) xal 82202 dné£duEev, 'O 21 "Ap- 
Sus ifamwaleg (7) qué Suo yuvatxl c6 xal Üvya- 
gl (8) , oUxto ayo3px imeviicsucsv, Dave v Kóum áua- 
Tomnyw (9) ut, Üsrpov Gb mavioxsUow. Daci 
8' aücbw vobc Pbyxatayonivow, (10) AuüGiw 20axv0zu- 
ztudutvov, gÜiouc zdvexe áxonéumisüat To 2E aoro 
Xzíguo ox Toxsae vaca Spdaavri, dU xz i; Ko- 
ux r£plac vwik Anetiy, Képorw Üvouz, xrivac vov 
dy3oa mxoexeVMóeto. 'O 2d 6xíozr vb Épyov il xà y5- 
uat z99 Xmíguou t*» Üvyatíou xal yüoug aatiioac 
Va6triv Sepedv. ; 

"Agixiuievoz 9 6 Ki£zsns il; Kum xaviqevo dv ci 
"Apduos xavüoxtin* & 6i abzov Buotuc (r1) £üspamsus, 
xai voto vx dAAot zoiaxtzo Kien xat 22, xal tr üuya- 
ghe aUxoJ Quxxovodar (12) 9329" x20 ms abców (13) 


NiCuLAL DAMASCENI 


Hyperdexion locus est in insula Lesbo, in quo J.piter 
Hyperdexios et Minerva eodem cognomine coluntur, Nico- 
laus plurali numero Hyperdexios vocat incolas locl. 


(E LIBRO VI.] 


49. 

Adyalles Lydorum rex duos habuit filio, Cadyn et 
Ardyn, quibus regnum reliquit ; et simul ambo regnabant 
mutuo se amore prosequentes el a multitudine dilecti. Uxor 
autem Cadyis Damonno, ab affini mariti, Spermo nomen 
erat, adulterata, cum illo necem marito parabat. Dedit 
itaque potum venenatum , quo famen non necavit virum, 
sed nonnisi in morbum conjecit. Et a medico curatus Cadys 
mox commodior erat. Quare medicum tollere mulier mo- 
liens, venenum quidem ei dare ob artis scientiam inconsul- 
tius fore duxit, verum scrobem in domo effodit eique de- 
super occultatz lectum superimposuit aliosque lectulos 
collocavit deinceps. Et advocatum ad convivium decum- 
bere jussit eo loco quo scrobis erat, in quam quum ille in- 
cidisset, aggestà desuper terrà mulier rei vestigia delevit. 

Non multo post ubi Cadys quoque vila decesserat, ipsa 
cum adultero primum quidem (fratrem illius Ardyn, multis 
Lydorum pecunia demulsis, regno expulit; deinde cum 
m«rcho coliabitavit eumque regem declaravit. Ardys autem 
quum repentina fuga se cum uxore et filia suldluxisset , 
tanta inopia premebatur, ut Cumis currus fabricando vi- 
tam sustentaret , deinde vero cauponem ageret. Feruntque 
eum Lydos, qui in cauponam ejus devertebant , humanitate 
ita sibi conciliasse , ut omnes eos dimitteret amicos, Cete- 
rum Spermus mcechus iis quae patraverat non contentus , 
Cersen quendam latronem Cumas misit , qui Ardyn inter- 
ficeret. Is vero facinus ea suscepit conditione, ut Spermi 
filiam uxorem ac praeterea mille stateres dono acciperet. 

Ubi Cumas Cerses venerat, in canponam. Ardyis dever- 
tit. A quo quum pari atque. reliqui comitate excipere- 
tur, tum ceteris Cerses delectatur, tum. filia caupenis, 


quae ministrabat , amore corripilur. Tandem a patre pe- 
tivit ut eam in matrimonium acriperet, si maximum in 


tls yXuov alzürx(cAw xópn» 6£ml xp tk gíywra Um 








mentis appareat egisse h. I. Nicolaum de insulis maris Agzei aliisque locis, a Pelaszis, Caribus, Lelezibus maximam par- 
tem insessis et post reditum Heraclidlarum Peloponnesi colonis frequentatis, — De Agamede cf, Plinius V, 39. ^ 

49. Cod. Escor. fol, 78, 36 vso. — 82, 13 r. — 1. K xà$04] x3s2vo codex. Reliquis locis nomen hoc semper seribilur 
xabó;, — 2. Aagovvi] alterum v in cod. suprascriptum esl, et recte quidem, quum .Eolica vocis forma in his prafe- 
renda sit. Sic aolice l'ugvevio pro upto , Mextvvio pro Mew. In. margine codicis adscriptum est. Aspiwa. Pro Jyo- 
uévn codex : yevopév. Aliunde de. his ampli hujus fragmenti, siculi. de reliquis, nou constat. — 3. Xxáéppov] eoxt- 
£v, codex h, I. ; sed in sqq. semper Exiguou. — 4. otfoaca ] xodiaxvex cod, — 5. àAAac] 300; cod, — 6. 0apa- 
ntóaaca]Ücpartósa; el. — 7. dfa xtate] Hamvaia; cod, — 8. Suy aci] Quum sula filia h. |. memoretur, 
collizas lium ejus Adyattem tum nondum natum fuisse, -— 9. àua£or. ] ápator. cod. Ex hoc loco discimus, qno per- 
Vineant verba in Heraclidis Polit. 15, p. 216 : AvZol Bt yaXsxéx Aaanotónev pos mvo; (I. e. mpàs Emipyou), mulóprva 
du Kom tlval cta (Ll. 6. "Agbuv) , Exeyijzv el; Baeaiav xx)oUvttz. Oltoc 8b iriyyavtw iv ápalonnvou Dovktüuw x. Ce- 
terum Heraclilis narratio ah no«tra differt. — 10. dép xacayoptévous ]érkazattopevous codex. Eodem verbo Nicolaus uti- 
tur (rm, 2 extr, — 11. ópoios ] Fortasse excidit quod nune mente supplendum est. Kigavs il caput abscindendim 
(xigpio , xaiqao ) missus, ab ipsa re nomen habere vilelur, — 12. c5 0v yatpóz.. Biaxovotan] tiv Puyaripa.. Ga- 


FRAGMENTA. 


ejcoU e milcio0ni, "O 2 dux, cox. &v &ibol (n) 
D sl nuderen tdvÜpórmos , in toptvilo péva gpo- 
viv, Üpeoc Di cy Uo roty Boon. GpoXórmatv. "Gc 
Bb vara cuvíütvro, müoav alvi xattintv 6 Kégerc 
xy aXxUtiav, Uri. ofxor dvazticüti, Uno. Xnípuov iri 
i águp vie Dxalvou Üvyarpbs dvrjutv sov "ApBuv, Éoi- 
qoc Bb vov alyai rhy (10). Enfguoo xty2)3v. xopíca, 
dl xoóroi 13v "AgBuos Tun Ouyavépa. "fu; 5b ewve- 
míéveuetv (17) , ExOuetv abrbv dxoxtlpaota: véux, xo- 
püvex, xavzoxtudcag 8b Lullvmw xigaAÀv douviav 
fj (19) "ApBuoc , xal «àc xópac abtTj nporndcac, Iro 
tlc Avd(av, "Agixópitvoc 8b sip. Eníppu muvÜavopévo 
mgl Ov absbv Érpiytv, Üom* « Tldvra Birxinpaxeat ,» 
xata(el, n póxtpov 13v xeu Pv olxioxo. Ktaóoavroz 
Ub vU Xmípuou Dtas tv xt23yv fv ixdpuoty, Fev, 
dzonov tlvai noXiv Bpiovvwv (19) £tixvóvat, à ma- 
grMovra abvov dc xb obxnpia Ex£ksuctv 6pliv uóvov uec 
góvou. Kal & £xelotv , xal (20) &lEavroc abri) 4apal 
xtiu£viy, Eníxuntty óc xavaudüor lv cip3s Loci abrov 
maíoac xxv Óa)ev, xai t1 xtya)3jv dnottpów Sutc- 
mtt Xi eT Odpac , xal [bo mpoz xóv "ApBuv Jymelyevo. 
Ol 2E xpo xac 0ópate AvBol céex, pl», elecAódveoc coU 
Xnípuou, nposígavov* x; 8' Ux (fitt m0) GU y póvov 
Biaryevoplvou , elasAMóvete ópiom xapal vixphv xcuc- 
vov, xeozAdv oux Dyovra. 'vóveso 22, 25 eovic fiou- 
4I Togov, Emiyalpovrsc abxip* Y» yàp 83, xdxwrvos, xal 
SXÀune BacOuadovcoe abc0o vy uratw $17. En£ouoc (21) 
pv obcus dxcuaócrstv Baaiadcac Écy, Bóo* 0v Ei voi 
Bxcualoi (22) o)x dvaypdgteai. 

Ké£parc 8 rior el; ct xaxvAdov. dglxezor 0yxa- 
say Oric 8L, Éce mepryaphk cà Üoyw, tlc uítiny Donor, 
xai T xau wüvra Óuppíoato, xxi rjv xtgaÀlv 
Ünilt so0 Eníouov, *O 81 euusoovíoas Uni ix moóvuw 
'Apju; Bacüsost, sóv Képrnv weüócac moXMp ovo 
dréxcetvev, xal cJ xega3y abvod vt xal 00 Xníppou 
Var, tl; Kóury 738€ ap (23) 22v "Ap&uv. "Ev gpov- 
(bi 2 abeio Bvet mgl eov Dev Dec diga uéyioca 
Tos xoultov, *O 32, « Io ; Xn£opov (24) dpa vtüvrxé- 
vavxat Képarv obx Éazafla iot ya pov; luol rag vara 
Lx/sied laxtv. » "Aroxptverat Gurcabc (25) , coco vkp 
iv Óvogux x) xam, « AX cara 23 raura gf por » xal 
Bua Brixvostv dycgorfpae tic xegadc. "O 5b ftris (an) 
ix(tutv alxiv abróv 8 «i 6t dvil oímwv. Gutc- 
cic 8 eIere s « OUxc (22) 6d obit chv Ovyatépa oic 
xpesbw alvó, d)Àd qot vb xamrAtiov tobpbv dct)le 
Dye Boc, Bav. Baclo yévr. » Kal & Édaxtv abzij. 
Kal Guecaiz dk y póvov ix 500 xamTaUttv ExAoóTr- 


ipsum contulisset. heneficinm. Ardys etsi alias tale quid ob 
hominis vilitatem ipse nobililate sua. superbiens minime 
cessisset , tamen ob promissum illud daturum se professis 
est. Quibus compo-itis , tofam rem aperiens Cerses domi «e 
a Spermo adductum esse. dixit, ut filie ejus nuptias cxde 
Ardyis mereretur ; nunc vero. paratum esse Spermi caput 
apportare et pro lis Ardyis filiam uxorem ducere. Collau- 
dante illo consilium, jussit eum comam tondere, quam 
hucusque aluerat ; ac capite ligneo ad Ardyis similitudinem 
confecto, comaque ei agglutinata, in Lydiam contendit. 
Postquam advenerat , Spermo de re mandata interroganti, 
* Omnia, respondit, sunt peracta. » Caputantea in cubiculo 
quodam deposuerat. Quod quum ostendere a Spermo jn- 
beretur, non convenire hoc dixit multis coram spectatori- 
bus, vernm ut in cubiculum digressus solus eum solo illud 
spectet hortatus est. Quibus Spermus obtemperans , mon- 
strante illo caput humi jacens, pronus se inclinavit, ut 
agnosceret. Ibi Cerses gladio eum feriens prostravit , capite- 
que abscisso per fores se proripuit, ac urbe relicta ad Ardyn 
properavit. Lydi qui ad fores erant, aliquantisper quidem 
exitum Spermi exspectabant, sed quum multo jam tem- 
pore praterlapso non exiret rex, ingrediuntur ac humi 
jacentem et capite privatum conspiciunt. Ceterum re co- 
gnita, quietem agebant casu regis latati. Nam vir fuerat 
improbissimus, sub cujus regno prater alias calamitates 
etiam siccitate terra laboraverat. Hoc igilur modo Spermus 
vitam finivit per duos annos regno potitus. Attamen in re- 
giis annalibus non recensetur. 

Interea fugiens Cerses in canponam aliquam venit, ubi de- 
vertens, quum prse gaudio rei peractae mero se ingurgitas- 
set, omnía cauponi narravit, eique caput Spermi monstra- 
vit. Ille íntelligens jam ad Ardyn regnum perventurum, 
Cersen multo vino inebriatum occidit, et caput ejus sicuti 
Spermi secum auferens Cumas ad Ardyn profectus est. 
Quem quum magnopere sollicitatum offenderet, maxima 
se bona afferre dixit. Tum ille, » Quid? ait, Spermum ac- 
cidisse et Cersen non mili, generum fore? Nam hiec. míhi 
maxima sunt. » Respondit Thyessus ( nam hoc cauponi no- 
men erat) ; « Ecce , haec ipsa ego tibi alfero , » et simul ambe 
capita ostendit. Quibus ille gaudio exsultans canponem ju- 
bet , quid vellet pro his sibi expetere. Thyessus vero : « Ne- 
que filiam tuam neque aurum ex te peto, sed cauponam 
mihi a tributi pensione immunem esse, quando rex fueris , 
concedas, » Idque Ardys ei concessit, Et Thyessus postea 





xovoocav Codex. — 13. ajràóv] ayciv codex ; fortasse erat'Agbuv. — 14. àv &i5oUc] &vixDo, cod. — 16. ev] xc cod. — 
17. euvtnévtuatvy vel evvexfytotv | auvtzfivtoste cod. — 18. *5] doxóav t7 cod. — 19. ópiovttov] ópiv cod. — 
20. xal] Particulam xai huc transposui. In codice legitur anle éméxuz:tv. Deinde codex xa:zpíüouv' cip Gb Hiec 
pribet, — 21. Exéouo;] Xzipps» h. |. codex. Supra duobus locis legimus dativum Iméppg. — 22. iv tot; faci- 
Jsio« ] i. e. in tabulis regiis in palatio asservatis, iv &izfigasz sive dvaypzostz Baoxxai , uti v. c. Ctesias dicil ap. Dio- 
dor. If, 22, 32. — 23. na93] lta margo; textus mpo;. — 24. nc; Enépgov] wal; ntpuev codex. — 25. 8u£60àc] 
fiuósov codex h. 1. et infra, Correxi e Stephano Byz. Vide not. 28. — 26. *,o6cic] 35d; cod. — 27. oju] oix cod. — 
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ctv* xai dh xoósou dwopkw miweiow aUró3 xal "Eg- 
jaiov slaaco (28) , Guecooa Aegójvov. Audot i "AgZuv 
ixi Bacalnw xajoüaw. dvyfAow vt dcus niulavits 
xai züiv "HoxxAetdOy vtvds. Kazt)oow 2b 5 "Ag2uc i£a- 
caua gevh "AXaxtuuov (29) vuv pira, xal 020202 
qivezat AvDoi, xacaüUuio, xal go3xatx. Xuvnoi- 
Duae 23 xai rbv Aó3tov expxcóv 6 "Agduc: Tv à' ixxo- 
Ure 5 setoroc, xal sÜpev, c gact, pupiá2ue Y ix- 
"Agut 6i qupdoxovet JÀw mposyievatos Tv Ad- 
cxuÀog lys» vévog Miguva2ne. Obrx dmacav óx 
izelv Th» Au» dojXv 2k yephs yn — Asícas 
ov "Aud ere 6 "ApZuoc, ud, oU maTpix se)eut fa avtoc, 
Éxstvos ( udv) iv' 6g" Éausio xovíaatzo, dox eive: (su) 
xgóya vüv Adaxuov. "H 2' Dxslvou ovi, xioucx Íouyev 
1l; Dpuyíav, Büev xal Tv, Orlauau. vole qovías 103 dv- 
8póc. "D 80 aca ataca 5 "A oBuc, a9ddpz 3, 0£o0v, (2), 
xxl AuZob; ixXXusrw al, DoOmixe* xat abzoQ sl 
x0/touc xouicDdls (2tgwvioniz]s (12) yàp 7v 0b ypux) 
xatryópet vGjv alttv, oj3iv sl2óx oicwec 7jmav, xal 
Auc, rtxotxdut Crretv vv Mxaxdou gdvov , Éxpx- 
16 5€ (34) upla col, ovium xal r£Aoc dveinzv Etcivat 
tà gpritovet xstlvtty abzobs £l dvedgot, "ApBus piv olv 
Baccadaac o' Ér (15) 6viieaxst. 

"Exi Mito (26) 4& Baadaósavroc AuSGv 059202 
Dipnvt AuSía" xai ob. dvücurot dz paxvetiag. icg- 
ovzo (37). Toic &£' dex guatve 55 Batuóviov Blxac nodcts- 
Gat cou AxcxóAou gdvou mapk viv Bac, "Taura 
dxoóca; zxuk sU yonsuolovww, xal dev àet osüyovex 
Pix q' Pen xafíoacsüa: cov góvov, Éguytv £OrAouslo, 
£l BaGuAGva, "Exteule 88 xai el; Douyiav ap cov 
Aacxülou zaióa, AdcxuAov xai aüvüv óvojux , Óvrtva 
5 wicup v vaaxpl Louez Éouyt , xtadov dl; Xáp£t 
douxviicÜat xal GÜxxc Bígytcüxt vo) maTpuou vívou 
map' auro w* Ure yàp iüiamuow ob utu, "O Di 
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dives factus cauponando, prope domum suam forum cum 
fano Mercurii conseeravit , quod Thyessi vocatur. Lydi au- 
lem missis nuntiis inter eosque etiam Heraclidis nonnullis, 
; Ardyn ad regnum arcessunt. Et reversus. Ardys re;navit 
post Alcimium omuium optime, Lydisque gratus erat ad- 
| modum et justitij amantissimus. Recensuit Ardys etiam 
| exercitum Lydorum; in quo maximus erat equitum nu- 
merus, quorum triginta millia reperisse dicitur. 

Ardys jam senescens in deliciis habebat Dascylum Gygis 
| filium, e genere Mermnadum; penes quem omnis fere Ly- 
dorum regni erat administratio. Quare metuens Adyatles, 
; Ardyis filius, ne post obitum patris ille summa rerum poti- 

retur, clandestino Dascylum interfecit. Uxor Dascyli, tunc 

gravida , in Phrygiam , unde oriunda erat , percussores ma- 

riti metuens, aufugiL Hec ubi cognoverat Ardys, vehe- 
| menter iratus Lydos ad concionem vocavit, in quam ipse 
lectieà deportatus ( nam leclo tenebatur prz senio ), au- 
ctores facinoris, nescius quinam essent , incusavit, Lydos- 
que hortatus est ut in caedem Dascyli inquirerent; ac diris 
plurimis interfectores devovens postremo edixit licere uni- 
cuique invenienti eos occidere. Ardys igitur post regnum an- 
norum septuaginta vita defunctus est. 

Sub Mele Lydorum rege fames Lydiam oppressit. Quare 
quum oraculum incole adiissent, numen iis signilicavit 
puenas esse pro caede Dascyli a regibus repetendas, Hzec ex 
vatibus rex audiens el trium annorum auxilio czedem ex- 
piandam esse, fuga voluntaria Babylonem se contulit. 
Porro in Phrygiam misit ad Dascyli filium , cul et ipsi Da- 
scyli nomen erat, quemque fugiens mater in utero gesta- 
verat, jussitque eum Sardes profectum poenas caedis pa- 
terna ab. ipsis exigere, prouti vatum effata prasscriberent, 











28. 'Epguaiov] Forum hoc in eoque dedicatum e caupone fanum Mercurii, nomen dedit, ni fallor, oppido "Eguo- 
xamrAix, cujus mentio fit ia. Hieroclis Synecdemo p. 39$, 20 Bonn., ubi in Lydize eparchía inter alias urbes recen- 
senlur : "Aetaix, "EpuoxzrvAix, "Axpxsoc. Praeterea. Wesselingius L. 1. affert haec : «. Theopistus "EggoxaxzAia; est in 
Nica'no. secundo p. 31, qui p. 591 "Eguoxazzjov dicitur. Hermocapelifas novit et Plinius HR. N. V , 30, 33. » Cf. No- 
lit, episcop. ap. Pasin. cod. Taurin, vol. I, p. 205, A, citante L. Dindorfio in Steph. Ties, v. "EguoxazmAa. Eckliel. 
Num. V, 1,3, 101, qui perperam notat Harduinum, uli ex nostro loco intellizitur, Ceterum "Eguoxasmiizv alii &ec- 
coxamvAiaw vel simpliciter 8utsgóv nominasse videntur. Nam Stephanus Byz. ita habet : Qutacóz, GA; Audiat, otu- 
tüveoz (cf. Aread. p. 76, 25), ánà Outaco) xaxx)ov. "Eovi xal Hlioiiaz, f T iüwxàv GutocrX,. Nomen Gucscé;, si 
mittas historiunculam nostram, -Mercurii epithet, fuisse pulo. — 29. 'AAxigioc ] 'Aixipàv hunc regem e2at6éozatoy 
xal npgóratov dicit Xanthus ( fr. 10) apud Suidam v. Eávdoz. — 31. áxoxct(vsi] &xoxetivr 8b xg. codex. Particulam 
A transposul scribens | &' ixeivou pro *j ixovou codicis. — 32. Axfíaün] Xayiüm codex, — 33. BeuviozttA] Gaui- 
vioritrs codex, Vox nova lexicis addenda , nisi propter accentum suspiceris fuisse Zriviorzers. Mox codex : ofrwtz, — 
3i. (x96 12] ixfga órt codex, — 35. aa. o' [5] Secundum Eusebium in Chron. cod. Armen. p. át. ed. 
Mai, Ardysus (sic), Alyatte filius, regnat annis 26; post. hunc. Alyatfes anuis i; deinceps Meles annis 12; deni- 
que Candaules annis 17. Quod Ardyis annos septuaginta altinet, nescio an nun. rezni sed vitae anni fuerint, adeo. ut 
Buscx; in Bacüzócz; abierit. — 36. émi Mx ke] Apud Eusebium L. 1. post. Ardyn regnat Sadyattes, et. post. hunc 
idemum Meles. Num aliter statuit Nicolaus? An dicamus Alyatlen. Eusebii. eundem esse cum Sadyalte Tylonio illo Ni- 
colai, qui per triennium pro Mele exule regnum administravit? Neutrum est. probabile. Imu, quemadmodum ex 
sequentibus patebit Excerptorem non integram reddere Nicolai narrationem, sed ea. quae consilio suo inservirent delis 
basse, sic hoc quoque loco omisisse mili videtur, qua de Sadyatte (quem infra Adyatten dicit, not. 41) rege narrata 
erant. Ad hune. Sadyattem successionis jure post. Andy patris obitum regnum. pertinuisse , ex iis quas de Dascyli caedy 
wupra leglius , colligitur, — 37. lisdem verbis Niculaus utituc fr, ?à. 
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vox dxaio0n, AGpov i3, lopaxtvat bv zacépa* xvriatat 
qi Ui Usi dwfipnzo* odxouv. mposfxttv abti) Taura 
moÀvnpayuovitv, Mis 51 qebyov 7; Gpy3s;v (n(evtuct 
Xabuasz, sip KdPuoc, vévoc Óvci 1o avíxaltv àn5 TU- 
Auivoc , Seti, (38) qtíyovra drevpontuat , xal xatióvza 
ix BaCo)Ovoc dStaro ptxk. «pla Pin, xol ed» Baci 
Jalay ol 3xíBuxt vitx, 

Bacüasovroc 6t (2$) Mópsou. (40) , Adaxul 6 Aá- 
€xóÀou tO) cgayévro, Üzó Xaluditto (0), 93, cÀv 
ixi&ovYhy elc Éausóv iéxiandonias Uno vv "Hoxxhac- 
Bow gotríiic, ix Seuyloc gróvuv Oy evo tl Xopouc 
tob, dv sg Flóvnp Orlp Ewa olxoovtag: ixi 8i 
xazagtívac quvatxa x&v Eyyopliov Érrje Xópav, UT 
abri vivevas T'óyrs. 

"Ou Xabedim (0) $ (yate BacOabo Aufuw 
xuteAó0y, pé xouivu. "Hy t; iv Xdphtet Axoxó- 
Xov Üttos xou elc Ilóvrov dxogoprjcavtos, "ApBuc Óvoa, 
Téyuo aic obsoc Ea3vdrey, vip Baci dvéxuytv (a3) 
dy8duszvog drüxvía Boüvai cl prraztujapévo Ad- 
exyÀov ix vo0 Mlóvrou 6fcÜai maifa, (x p3, Corpo 
aíroie 6 olxo, qívorzo, avsuo piv Üvroc dniidoc, ixel- 
viov. 8l olyoufvu* inuixio Gb On tlyat. enévitatiat 
toig AxexvAloi;" xal vào toU, toU BaciMdox, mpondro- 
£& («) Foy, xaAtiv aüzobc elc Aud(av nb 17 quyT. 
"laura Grogévio tO. "Apzut Bi&ustv 6 Baciabe, xai óc 
£xÀ Adaxulov ripas , tlc AuBíav abtóv ixdÀei. 'O 6i 
qUioyuwpOw o0y Umfxoust* vüv uívio malla T'eynv 
Uie, mgl vv! Écv, qeqovóza, 'l'oüxov D6óvea 8£yc- 
cxt 6 "AoBuc xal matàz àxézutev, "Hv. 6E 6 l'ónc xaÀ- 
Att cc xal peyéüei Giag£puv, td. c£ xolégax vevvaloc, 
xai vOv iÀixww paxgip vk mávia dpurtoc, Ürzov t£ 
xal Gmiow ygXow Jexí. Kal ww ónlp atóó Aéqoe 
iyoicnstv mpb, Baci, clo; sm xard «€ Üeya xal 
id£xv [ao), ecc xai Üvews Eratvoüvros v9 Mi yovtoc, «tct 
xai Uzà qóvou, &; &v aUi xaxov vt évorzo. Baule 
Gi fiolele uactmiuipazo vov l'óyny, xal 0taadyavoo )yyá- 
cUv, xó «s el2oc xal 5 péqsfioc, ixDauaé «t perk rv 
Üopugóper tiva, "Okyou 8b ypóvoo xal aürbc, GX, 


Ille autem non obtemperavit , haud se vidisse patrem aiens ; 
nam quo tempore interfectus esset, ipsum in utero adhuc 
fuisse ; quare non esse cur islis niliil ad se pertinentibus sc 
hmmisceret. Meles autem solum vertens adininistralionem 
regni commisit Sadyatta: , Cadyis filio, qui a Tylone genus 
ducebat; is exulis res tutatus est, et post triennium Ba- 
bylone redeuntem excepit regnumque ei restituit fideliter. 

Regnante Myrso, Dascylus, Dascyli a Sadyalte necati 
filius, meluens ne ipse quoque insidiis ab Heraclidis appe- 
teretur, relicta Phrygia, ad Syros se contulit, qui ad Pon- 
tum supra Sinopen habitant; ibique sedem figens ex in- 
digenis mulierem Syram duxit, quae Gygem filium ei pe- 
perit. 

Sadyattes, Lydorum rex postremus , hunc in modum est 
eversus, Eral quidam Sardibus Dascyli in Pontum digressi 
avunculus , Ardys nomine, Gygis filius. Hic, liberorum or- 
bitatem axre ferens, ad Sadyattem regem accessit ex eoque 
pelivit, ut Dascylum ex Ponto advocare et in filii locum 
adoptare sibi licerel; ne deserta domus sibi evaderet, 
ipso prole carente, reliquis defunctis, Preterea zequum esse 
cum Dascyliis in gratiam redire : nam avum quoque regis 
in Lydiam eos ex exilio revocasse dixit. Hzec petens Ardys 
quum a rege oblinuisset , Dascylum misso nuntio in Lydiam 
arcessivit. Ille vero in locis quos inhabitabat sibi placens, 
non obsecundavit , filium tamen Gygem misit annos natcm 
circa duodeviginti. Hunc igilur venientem Ardys excepit et 
pro filio adoptavit. Erat Gyges pulchritudine corporis et 
proceritate insignis, in bellicis strenuus , et inter aequales 
longe omnibus rebus praestantissimus equorum armorum- 
que usu se exercebat. Venit etiam ad regem de eo sermo, 
quam ille rehus gerendis atque forma excelleret , sive quod 
sincere qui id retulit laudaret, sive invidia ductus, ut 
malum aliqnod ei conflaret. Ceterum his rex delectatus 
Gygem advocavit, et conspicatus formam ejus admiraba- 
tur corporisque custodibus accensuit. At paullo post ipse 


; etiam rex fortitudinem javenis suspectans, ex aperto qui- 


—38 àró TóAovoc 6ctic]&nó TuvOvuva codex .De Tylisinsulisinsinu Persico vel de Tylide Thraciae urbe (Steph. Byz.) 
nemo cogitaverit. Non loci , sed hominis vel gentis nomen desideratur. In mentem venit pro &rà Tulév scrib. &x' 'ArvaZów, 
quod ob paleographicas et historicas rationes non improbabile est. At praestat : àzàó Tóluwovo; , Gmvic. Nam in seqq. memoratur 
Aio; 199 TeAeviou vévou;. Non dubito quin utroque loco eadem stirps sit intelligenda. Auctorem vero hujus stirpis indicasse 
mihi videtur Xanthus (fr. 16) apud Plinium XXV, 5 : Xanthus historiarum auctor in primo earum tradit, occi- 
sum draconis catulum revocatum ad vitam a parente, herbd quam ballin nominat; eadem Thylonem (1. Tylo- 
wem), quem draco occiderat, restitutum saluti. Ceterum Cadys Sadyatte pater haud dubie distinguendus est a 
Cadye Ardyis regis fratre. Nam consentaneum est ex Ardyis genere, Ardyisque nepotem fuisse Melem regem, siquidem 
Heraclidae reges omnes nai; «ap «arpi« regnum accepisse dicuntur ( Herodot. 1 , 7). Sin ejusdem generis fuissent Meles 
et Sadyattes, non erat cur h. 1, majores Sadyattis commemorarentur. — 39. BaciAeóovsog Bà xc.) Apertum est 
iterum complura ab Excerptore omissa esse. — 40. Mjpaoc ) Hunc regem Eusebius non recenset, Nomen ejus legitur apud 
Herodotum ( I, 7 ) , ubi : Kav5aG1y; && 6 Mópsov Ocvaro; (8c. viv "Hozitóv). — 41. Xaüuá ctc) Supra idem dicebatur 
"ABudstr, solenni nominum vel potius ejusdem nominis formaram (ut Androcoltus et Sandrocotus , Atropates et Sa- 
dropates, (Ebares el Sabares elc.) confusione. — 42. Xa&uáttnc] 'Abuácrr; codex et hoc loco et infra denuo. 
Reliquis quinque locis, ubi nomen in hoc fr. memoratur, codex habet XaZoérem;, quod ubique exhibui. Herodoto est 
Kavwbai)x,, vóv ol "EX; Mupotlov Gvoudzouctv. Quae deinde sequuntur de ratione, qua Heraclidarum regnum a Gyge 
eversum sit , item longe recedunt a notissimis illis qua* Herodotus aliique tradiderunt, — 43. ivérvgtv orat ot ) De hac 
constructione v. Steph. Thes. v. ivzuyyvo p. 1187, A, ubi laudatur Plutarch. Pomp. c. 55 : uszzzajlyápsvor voa; Goxa- 
9:à& ivituyt Borfstv. — 44, nponácopac] intellige Melem avum, qui Dascylum invitaverat, ut in Lydiam e Ponto 
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qaa, Umozoríoae 15 vtvvaloy 190. viavizuon, ix ule 
160 gavtpoU. Guaz/iclorty abev oíx 1503225 , ursi 
Uzodare alzíac, Écígo uéveot oózto , ndvsus mpoztdz- 
Tuv yauÀexoóe v xal urqdvuc, imi t£ xdmpous xa 
d)Àa Orgia av£IQuv. "Amavea 6$ Voyez form xazeto- 
qot ximücx Um! adrüw voce» ita^ahaw (ws) 
6 Xadvártre (e) Üesipyev abzov, ÜxvadTow zo pa- 
erépuw, xal cZ& xpdaUtw Umoliag Avis Ww aüs 
m), ivrgtigwts. "Ev dpurza ÉÍzoxlrs 6 Toyue. 
"Exe 2b ajrüv lüZoax [erigyt xab zàíTww wücix 
mpoür(ua, moAAo 23, (4s) Zràk gfüdvow jfovzd ol xal 
inéngovro 1ü) Bxauui, div xxt Azos 02 Tuloiwioo yí- 
vous (19). Oboe cüv XaZudcers divo, Gri civ T'óymv 
£4üpbw matípuw dvrx giryXex Aonalrert xal mav- 
ux; (so) $ysuóva &xoze(zn. "O 3' o0 mpocsiys xbv vouv, 
&XÀ' bzb güdvou diezo 1x72 Mew. "Eze à xoX xig 
vacx Aienav 6 AiZoc eUx Éxtfit, ualvtafiat xoorzo.- 
Ürlc, Ók r0U Xagitow dertog gov (si) i6óm, Um 
XaSodetns (02) vv BacüÍa xcibverv uf. Tyre 
& Aacxülou, "Ex coócov [ rautiv] Tute (53) Xasusz- 
n6 hv Agvesou Üurztíoa jvoux '"Touón co) Mu- 
civ (51) Baauax , Bazie xdAtw "NoIovtov (55) Cxzurtv dv 
Ong xiblp. "Enti 28 xatpe v pmévat cy vuvaixx , 
oua Ceüz a xal l'óvry imedone in* a0:5, Hl ctua 
mag xbv mtvÜspovw, óx; àv xouiszus vÀv viugny, cast 
8à zípxe (se) ajroiq cowvÓt Guvtvr zwi drvouc 
B' Umiputqíünz, $wxt furkew PLopaGw, dgüls0n 
ixi xbv 03Àapov. iva Tv, cob 33. aiveei elniiv, du 
BSuciv BaciMdtov $ mais Tuv Éaoico iv ST mpurzr vuxst. 
Mec! o) oM 8 l'óqrc mag», xal 102 mato Dóvroc 
rÀy viugvy dmexduizev * Dyodusvoc 8. Ul 190 Épuatos 
5 Vóyus elc £go. ivízios , xal xapregriv o0 Buvdas- 
v , Entipliro alc) xat vt xal zoo2t20lopovtiro, "H 
8i uda xxprepui, dvawouívm drmupilvetó ci xal 
dime abei) moÀAÀ xxi Det, "Übo 2b dy(xrro map 
tbv Baca, mde" Iypwotv Box 5 T'óyrg Pxolet, xal 
&x ueyrival ol. Tcv. 'O 31 dppatltis duoss c7 ócze- 
Qaa D'óyny xvilvtiv. Taüxa fxouse Ürzdsuta mapoucx 
fv «i Soyxaclo, atíovousa cp532a vv l'or. "H 2i 
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dem perdere enm nolebat, quum eausa non suppeteret , 
verum alio modo necem ei parabat magnos difficilesque 
labores imponens et contra apros aliasque bellnas eum emit- 
tens. Sed haec omnia Gyges robore suo confecit ; et deinde 
ob ea ipsa Sadyattes, mutata sententia , dilexit eum , stre- 
nuitatem admirans , et prioris suspicionis oblitus multam 
ti terram dedit, Tum igitur preclara fortuna Gyges ute- 
batur. Quum vero adamaret eum rex et reliquis linge 
antepeneret , multi prae iavidia graviter id ferentes regem 
reprehendebant. Inter quos etíam Lixus erat e gente Tylo- 
nia. Is Sadyattze exprobrabat, quod Gygem, qui majorum 
esset inimicus , amore complecteretur et hand dubie summa» 
rerum pra'fecturus esset, Verum ad haec non altendebat rex, 
prz invidia dici existimans. Lixusautem quum eadem saepius 
repetens nihil proficeret , simulato furore per Sardes urbem 
discurrens vociferabatur necem regi a Gyge Dascvli filio in- 
tentari, — Post hec Sadyaltes uxorem ducere volebat Tu- 
donem, Arnossi liam Mjysorum regis, qui Ardynium urbem 
in Thebes campo condiderat. IMaque ubi tempus aderat 
arcessendi mulierem, rex currum jungens eique Gygem im- 
ponens misit ad priviznum , ut sponsam adduceret. Interea 
illis prodigium apparuisse fertur hujusmodi : aquilas duas 
maximas, quo tempore Gyges profecturus erat , supra cubi- 
culum puellae consedisse aiunt, indeque vates nuntiasse 
puellam duorum regum prima nocte fore uxorem. Nec multo 
post advenit Gyges, et tradente patre puellam abducit. 
Dum vero curru vehitur, amore ejus inflammatur, nec sui 
compos tenfahat eam et amplecti studebat. Illa vero vehe- 
menter aversala exasperabatur multaque diraque minaba- 
tur. Et ad regem veniens omnia dixit quie Gyges fecisset et 
quomodo consuescere secum volulsset, Quibus iratus ille 
postridie se Gygem interfecturum juravit. IMoec audivit 
ancilla in cubiculo tunc prosens, que Gygem deperiens 





rediret, — 45. 18£av ] iav codex. — 46. utca6a3 àv] gezaiacoy codex, — 47. £23. ] sic h.l. cod. — 48. 22] t codex. 
— 49. xa t£iuviou v. codex. Vide supra not. 28. — 30. x &vro; | fort, sd vtav. — 51. gotribv] codex : ggora, supra- 
scripta litera v , adeo ut fuerit ggusav ( ouràv, gomiov). — 52. Eaóuácrnv] sic cod. — 33. Eg e XA ] Supplevi vocem 
qxystv. Deinde codex iterum Za2uizen;. — 54. Tou&à v09 Mus. ] vgufevoo. Muadw codex. Cf. Ptolenaus Wephasstionis 
ap. Phot, Bibl. p. 130 Bekk. (p. 193, t&in Westermanni Mythogr. ) : "OQ 3 KavÀaiou vuvàt, T "Hooboroc o) Mitt vodvopa, 
Nuaía (sic Dekk. et Westerm.; Nusaix mgo; Musía vago) fwxkrito^ fw xal Bixogow xal dtuwmnistárrw paci ytviaUmi, vàv 

env xexaagévny Alloy" Già xai alafiiatias cóv l'óym (iàvza Di viv Üupiw ( v. Herodot, [, 8). "AXXot TouBoGv etiv 
xadeíata , ot 8b Ky uciarv, "AÓaz; Gt "A Bp raücry xauloDau. Xeyfaas Bb roüvogá 201 IK Yuvaixb; vàv "Mpólosov , indi 6 igà- 
parvos "Hoozorto Hirsiggoos Nusia; àvigxzt io2a0:ls, Mxagvasias b ivo; , intl pj vigor ci, Eraipas , oux àvigónuvos gógea 
Lavzbv ávigrras. De nomine TovJo Bachrius ad Herodot. 1, 13 : « Etruscum quid aut Umbricum sonare videlur, Vide 
Lanzi in Sa9gi0 di ling. Btrusc. M, p. ti&. 139. 051 (ubi Tue, L e, Tu£n;) , V, p. 808( Tuticus, Tudere, i. e. Tu- 
der ). Add, C, Q. Muller, Efrusc, tom, 1, p. 434. Nam Tuscorum urbs memoratur Tuder. » Sed de his utcunque sta- 
tuas, non dubitavi TovZà reponere pro Tool, quum literam o etiam in proxime antecedentibus in g abiisse viderimus. 
Nomen Nuaí. probabiliter ortum est ex. Muzia, — 55. AgBóviov ] Urbem nemo memorat prieter Xanthum apud Stephan. 
Mya. i piov , nó dv Bre mip, dz Xavüor iv AuAtnxu Geutípp. Ex. Nicolai loco. colligitur Xanthum in secundo 
Lydiacorum libro narrationem deduxisse usque ad postremum regem Heraclidara, Libro primo eadem tractaverit quoe 
Nicolaus exposuit libru tertio ( Atyadarum historiam). — 36. 8& cígac] 8 éxigas codex. Mox pro IpzXiov malim 19:3 


FRAGMENTA. 


mdvi! Dalvo mapsyenua Ypquev. 'O 8b voxcis iu 
oXov wipilonptov tube gÜsuc, xotwourat vv Xóyov 
xxi àtwi (o) Boxfriv. 6ppiivet xcclvttv vv. Baca, 
Hlposavtu(uvraxt Gb xal cT "Apzuo; dgic, Óni énn- 
gisaro rois AxcxÓleu qovrUct. Kplviov &' oUv ix tiiv 
magóviuv dvtleiv Xaludcrry pB)Aov tp 3; ajcix ázo- 
Üxvriv üm' abtoü, ixel vubQ mictotdToug Tv gv 
vorptrloaro, lexac obw Eit: ix" abrbv, tz 0 Üspxsat- 
vae Tàc Üípac ToU Bwpaclou Dwifdark, dmacilüny 
x:tivu xaÜeüDovre. XaBudvtry (ss) Baáüksdoavra cr 
Y (so). 

"Ewütv 82 xa0* &ouy(av uazercuntzo Éxaarov vüv 
gw xat tiv Oy0püiw, ix; vou Bacdtoz abrobe xaAozv- 
*06, xxl our u3v dvfprt oc dero lvvclou; Fotaüat, 
toi Gb Büipa Biboc érixodpouc ixouiro, "Exil £l abri; 
moÀÀdi cuvrMaUnsuv, ixibattóuv tT, doyS vaccv- 
$d (oo) dfonAQeemt, xal Blgy xax tlc c3» dyopky xai 
cvyxalet AvBobs el; Dodmyaíav, OL 8b rb niv mpíov 
ivapáyUnsav, Sucxvacy tvoüvsss vb Épyov, xal ixi T- 
qn Gppiiveo* mipaÓvovros 9 atvobc ixeívou xal Aéqov 
alzouk£vos, xz v Diddl, vb ATO, mipi v Zjyvott , 
páucca. v03 ÜopóCou ÜrEav, xà piv dxdücal «t cagic 
Érizofidüvttc, và. àb xal qu6vopvot obo bnAlras, xal 
lawrmzoxv, Kal Iziydyav el; Atc. gol ntusdusvo e l'ó- 
quy ovíouwzo Exuzüv Bactéa., Oh; Ó' GxiAtuat conóv2t 
mpotumbv, Uni ois "HoxixJe(Zatz elc m£preenw. yevtàv 
Tixot slate rapi s&v Mepuvaéow (s). "Tobvzroütv l'ó- 
quc Auexólou AuSüw Baccaóec, xal qauct c3» Mu- 
civ quvaixa, fjvrtwva Xazuditze [e2) 3ypdqtto , obiv 
pvreixaxfcag (v aUToU xartimt mpàc Éxeivov, AlZov 
8 mporixtv tlc éjiv 13 dgixvticüat dxopósnc, 9 uv 
xatopüttiv abtov £v $ &v Ióot yvplo mpizov, 'O 2 ize- 
tpíntzo civ mávrz gpóvov xaU' Értonc Gol gor, 
tlpyóutvog vOv Bacuelow. Xu)ÀaGrtw 8" obw aütrüv 
iouív l'óvre, Gun obx 26ojAeo zapk cJ, fírpav. 
Ka( zi abzio süv gov Uzdüezo, el xavk tà. cvpxit- 
utvi AmÉriv aUvbw EüD)ot, vpíintsünt xark vào 630; 
Ác boc Xy Eixslvo Butiévav atroz 8' lon taízac qwi- 
cxt, "O. 9b T'óyre ix£uaut sv dvüpurmov fyyticónt 
xxi arbe ixiivy vb dpa xamawwe (e). Kal mwxX 
abi xark Galpova auvruyg det Fóyze E. ixodupet 
Ts 6090. Xxrvke ' obere, obx Éyow m pira 
iE dglaÀnGw oU BacO£ec 6 Altec, UroDürrat Ub vo 
App xal xpóxeezai. l'óng (04) 81 mpovojioac ixcnüv 


$8, 


omnia ei slatim nuntiavit. Maque multa adhuc nocte ad 
amicos discurrens, sermonem cum iis communicat , TO- 
galqucut sibi regem interfecturo ausilientur. In memoriam 
etiam diras fis revocat quibus Ardys Dascyli percussores 
devovisset, Igitur ex re prussente eensens Sadyattem inter- 
ficere polius quam ipsum ab eo interfici , quum amicorum 
fidclissimos sibi adjunxisset , gladio armatus in regiam ir- 
ruit , et in cubiculum, cujus fores ancilla aperuit, ingres- 
tus, dormientem interficit Sadyatlem, qui tribus tunc 
annis regno potitus erat. 

Indc a diluculo amicos et inimicos multa cum tranquil- 
litate arcessivit, quasi rege vocante, atque t0$, quos 
adversarios sibi fore putabat , occidit , alios donorum lar- 
gilione auxiliarios sibi conciliavit. Quorum postquam ma- 
gnum numerum congregaveral, regnum sibi vindicaturus 
festinanter armis se instruit et in forum progressus Lydos 
in concionem convocat. Qui primum quidem facinus istud 
indignantes tumultuabantur et in Gygem irruituri erant. 
lllo vero demulcente et loquendi veniam petente, ut qua 
ignorarent ipsos edoceret , mox cessit tumultus , aliis diser- 
tius aliquid audire cupientibus , aliis etiam milites timenti- 
bus, factumque est silentium. — Deinde Delphos miserunt 
sciscitantes num Gygem sibi regem crearent. Jussit deus, 
addens simul hoc : ultionem Heraclidis venturam quinta 
generatione ab Mermnadis. Dehinc Gyges Dascyli filius 
kydis imperavit , et Mysam mulierem , quam antea Sadyat- 
tes sibi junxerat , uxorem ducit, nihil memor eorum, quae 
contra ipsum illa SadyaltzP dixerat. Lixo autem denuntia- 
vit, ne in conspectum sibi veniret, juravilque se eum de- 
fossurum esse quo loco primum viderit. Ille igitur a regia 
prohibitus aliis semper viis incedebat, ul rezis occursum 
devilaret. Gyges vero eum comprehendere quidem , neque 
tamen contra edictum , cupiebat. Quare ex amicis quidam 
suggessit , ut, si salvo pacto eum prehendere vellet, in eas 
vias se converteret , quas ille percurrere soleret, ipse bene 
nolas haberet. Jussit itaque Gyges bominem istum ducem 
agere , ipse autem per monstratas vias curru vehebatur. Et 
forie fortuna. Lixus in viz flexu obviam fit, ubi propter 
angustias quum devertendo subducere se oculis regis non 
posset, currum subit ibique se abscondit. Quod animad- 
vertens Gyges protrahi eum jubet. Et quum fecissent hoc 





Atv. — 57. &Ecot] ilit codex, Deinde ipw xttivev. Quomodo Herodotus rem narraverit, omnibus notum est. Mitto 
tüiam quae de Gyge ejusque annulo mirifico narrant Plato De Rep. 1i, 3 aliique. Propius ad nostra accedit Plu- 
liechus qui bello Gygem contra Candaulem dimicasse refert in Qu. Gr. c. 45 Qu ua E kei ien dear Av hn 
Kapís. «à àycDpm mÓsxvv Fvov, oUyi 8b exfntpov 9, xtpruvüv mtolntni ; "Oni "Hpo3; "Imno: exceivaz, 

pttà tv wa bzw etri Sie Mime, "Ousdiy Büpow bihwxtw, ol &k pt! 'Oggd)vw Aubüw famis, dgópouv 
mWnv, x Ti vov d)Duv lupüw dx DuaBoys mxpa)auÉdvovrtz * dyps Kaviarübme ánafuocaz, ivi vOv. Ecaípuov eogety Üuxsv. 
TEnsi U Foyre ánovca; ixoMépet pb; aücóv , T)Bev "Apavjas ix Muldov ixixougoz 1i Für uezà Govigaus , xal cóv «t Kav- 
Vadkrs xai vüv Éraipow oieg Vangücior* xai àv mOexuy elz Kaplav ixóptst gavà viov dXXuov Aagüptov. x1À. — 58. £28.] 
sic cod. — 59. Ecx, Y'. ] d! sec. Euseb. Comprebendi iis videntur anni Myrsi, quem omittit Euseb. — 60. xaccvbti] 
r&v bt cod. — 61. pspuváZov cod. De his cum Xantbo consentit Herodotus [, 13, ubi vide. Ceterum pro xgotiziv 
legi velim xpos:tmw. — 62. Zaó.] sic cod. — 63. xavíAavvc] xai SAavvtv codex, — 64. Tóqnc] vérrs cod. 
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mürbw ixÉAeue , xal Exe LsÜixucav ol Ütpdzovete xxi 
lvxvilov. Éaxraav x93 Ropaxzos, tltv 6 l'órre* « "Ev- 
caU0a Oj ct yph, $ AUs, xaopófat* voUro io fav 
cuyxdutvov, » Kal Bc (as) ob8lv Uxafwztóoae « Xi 
plv olv, ln, vaüxa taÜtiv Gucxiiztoov, óc dui Ouoxuv 
dxspanduvov Gcbc 10e, o0 mpsmodcas Dactat. » Of 
8$ gen bv l'óprv, ixl auvvolag tvéntvos oov 4 pd- 
voy, Éxtioav. àgrivan. Alzov. (00) 199 Oxvizou, Kal & 
lon, épaouoxdvat xazogütat abróv fva v vigo mo 
cov: ol 8' Éoacav- « "Ezxubw viauTZca, votfapouv 
dvxatiün xavóputov, xal sdopxd aot Iova. » *O Zi izat- 
cÓn zt xxi (ik cauta dyTxs Aüov. Mirà P ravra 
imb Betmvov ixd)eas, qapal «t dvix)ave xal 5à dac 
maris: gaUAd cs avtín , mivetw se dioe viget xat 
mro Beeevovea Tiptro (0), tüis ve Bermvols, "O 2' elcey 
« ' c elio aol dvópt (Opi. » "O 33 yeAdaas c0 uda, 
cüw aÜsip mapaxetévov OxeBacyoadesó ca (on) xad e3- 
gtvíotgos Qyfvero,. Xpóvou &k mpotóvsoc, OuxAXaytis 
gov ixovjsa:o xal oüdbw Ém clysv iv qvum cuv 
Tá)at, 


5o. 


Exc. De ins, : "Oct iv 'A9rvats Ay uogiiv iactus 
ctv, ig! ob 'Opfacne unrgoxcovisas sls AOvac Exe (1), 
uizk i voürov "Ofóvenc, patk 3b Óixtvow Ouuoit- 
1, c, 100 matpbe ceAeuviaavxoc, slo viv Bacuulav 
cip Ywnslo düekgQ) mposfxoucaw, GoÀopovrsug aUrüv 
xatícgs v) dpi (2). 


51. 


Exc. De virt, : "Ox *Ixzou£vnc, 86 "Aünyaloy do- 
yov, intor cT dgyTe Ov ali(av couiv/t, "Hs abc 
Üvydznp , Tivewa c&v dezüw (1) vwoc Aapa alzyivav- 


— 65. x a1 c] xal éx cod. — 86. Ai£ov] Afi cod. — 67. $9t50 ] tloszo codex, Deinle zà; tt et exi; cod. De regiis con- 
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münistri, et ante currum hominem collocassent, « Ibi, 
Gyges inquit, ego te, o Lixe, defodere debeo. Sic enim 
inter nos convenit. » Ille vero nibil subblandiens : « Te po- 
tius, ait, hoc pati par est, qui me adspectum tuum vitanterm 
persequens vias regem haud decentes ingressus es. « Tum 
amici Gygzi diu cogitabundo suadebant, ut Lixum suppli- 
cio liberaret ; et quum rex jurasse se diceret se defossurum 
eum quo loco primum  conspexissel, responderunt : 
« Quando vita defunctus erit, tum hocce loco eum defo- 
dias, et salva erit (ides Jurisjurandi. » Quibus ille persuasus 
Lixam dimisit, Postea ad convivium vocavit, humique 
decumbere jubens ossa cibosque viles apponebat , et acetum 
bibendumei infundebat. Ac forte cenantem interrogavit, quo 
modo cenare sihi videretur. Ad quod ille: « Uti par est 
apud virum inimicum » respondit. Risit de eo dicto Gyges 
vehementer , et jam clementior de cibis sibi appositis Lixo 
largiebatur. Progrediente deinde tempore in gratiam re- 
diens in. amicis eum habebat, pristinae inimicitiae prorsus 
oblitus. 


50. 


Athenis Demophon regnavit, sub quo Orestes matricida 
Athenas venit; post Demophontem vero Oxynles, post 
hunc Thymates , qui quum regnum post patris obitum ad 
CAphidam) fratrem, Oxynte tilium legitimum, perti- 
nere sciret, hunc per insidias occidit, atque sic imperio 
potitus est. 


Hippomenes Atheniensium princeps magistratu pulsus 
est ob hane causam. Erat ei filia virgo, quam civis nescio 
quis vitiavisset ; iratus Hippoinenes relizatam cum equo in 


vivis cum Lixo nostro comparandis vide quie Posidonius narrat (ragm. 8. — 68. àx«3. ] ixs5xjuauzóce codex, Pro soci 
ad marginem cod. notatur x9; rs. Subjungo tabulam nominum que in hoc frasmento commemorantur * 
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aln. Tn Sadyattes. M de Ardys. 
Sadyaltes, M Dascylas Ponticus, 
E M 
Lixus. "n 
Sadyaltes. — Tudo. Gyges. 


50. Cod. Escor. fol. 82, 14-17 r. — 1. CC. fr. 2 et Mari, Par, epoch. 25, — 2. De Thyma'te Oxynta: filio spurio Aphi- 
Meque fratre, vide Demon (fr. () ap. Athen. VL, p. 96, D. Fratri Thymotae unum ceat annum assignat. Eusebius ia 
Chron. p. 136 eb 300. ed. Mai. Secundum Nicolai auctorem Aphidas omnino noa pervenisse ad. regnum viletur. 

$1. Cod. Tur. fol. 15$, 29 r, — 154, 4 eso. Eadem Suidas v. "Izzogéveg et schol. Berolin, ad Liban. Ep. p. 128 
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v (3), 6' épysc (3) xattiptev tlc ofr Bone oov 
feno, xal sgoyJv oobesépo (4) sloérspra. Huctdk 
oov Jat) 6 Urzoc, igopuiisae 17, mati, àvalocac Tt 
aUchw, xal aUsix Ücttpov dníüzve, Mrrà avra. im 
exagrler aUvoig Tz olxrcte«, dc Dxivou. 6 yis 


lxaduico "J2ou xal Kópr«. 
5a. 


Exc. De insid. : "Ow Kugzyvzlox (1) of Bácrou 
mató: "ApxtaÜao, * mpl dOsAow; axacidcavete ud- 
4v Yoeipxv AlGuac in! abzoue iveyxóvito. Kal fiiv. 
zt Kupnvaiot* ÉmraxisgÜor yàp dm(Umvov dw 75 
Toys. "ApxtcÜao; 8 inl voro ydpuaxov mivni: 
BusÜvwroUvra à' absbv & dici Jyte (2) Alsgyox. 
Tov 8£ Aéapyov f; 99 "ApxaoÜuno Tuv) xveívix "Egu- 
Eoo (s). T4» 8& dgy3yv 6 «o9 "ApxacÜuoo maie Ixbfyexat 
Bácrog uix óv. 

53. 


Ibid. : "Oc "Iuvtc dv vip mpoc "Opyouevivuc zto£uun 
xacvaBoauóvte (1) adcüv vh; xopac, quvxixas alyua- 
Josue T0 Typdoroveo * xaanaX)axtiovtte 2' aveàc, 
matta, Üeyévemsaw, lYmorgagiiang 6b cw vóbuv 
vsotrzo, Ux DAUyre , Gtleavzto ol viia ix «T5 epa 
uürok, dfavístsoav. Ol 9 dl; Oopuxiv $7 Acro 
ézsqoigíeavite, fyytuóvac abztov mooctrodytvot, 6uoU 
toic "Inc itéz)avonv (2). Xovisaav 53 aüzoic o)Aol 
Vitioxovviawt* cjóvets 6t obs vip "Eppup. vai; vauct 
xa wa vricióa xavalaÓóutvot oUy, Exo v7. Tictipou , 
m0)34v abcois BapÉdpuv Exióvcv, dvretgov xpxtoov- 
ttc, xal éxí «wa Adgov cT Jxtipou tpdaavite v5 [21] 
uerafU zv yuvvovat Buvoooyto, Kdvraula vatyoZo- 
£v xmAóovro; abzobc Mévetto «o0. Kóuvc vupsveou, 
Uc títe tv xaírr, guplov Uxcdzti, Olaclac, abo. ox 
abro, quiav xal émtqaulav euvilürzat mph; aUrobe 
ixi x xeivov xataAUsat, xal abcoiQ yopav Oouvat 
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angusta cella conclusit, neutri alimentum subministrans. 
Proinde urgente fame equus, in puellam impetu facto, 
eam consumpsit , neque &ecius ipse postmodum fame periit. 
Deinde quum domus solo eequata fuisset, locus Equi ac 
Pucllzr ex re appellatus est. 


$2. 


Cyrenzeis Batti H filii, Arcesilaus ejusque fratres, dis- 
sidentes inter se, pugnam excitarunt, Afris ab altera fa- 
ctione contra eos immissis, Ac clade afficiuntur Cyrenazi, 
quorum septem millia in eo bello interfecti sunt. Quo casu 
afflictus Arcesilaus potum venenatum hausit. Et quum 
prompta mors non afferretur, Learchns frater eum strangu- 
lavit. Learchum vero uxor Arcesilai Eryxo necavit. Regnum 
deinde suscepit filius Arcesilai, Battus I1f, qui pede claudus 
erat. 

53. 


Jones contra Orchomenios bellum gerentes, in vicos eo- 
rum incursione facta, multas mulieres captivas abduxe- 
runt , quibus pro pellicibus utentes genuerunt liberos. Spu- 
riorum hac juventus sat numerosa quum adolevisset, 
metuentes sibi genuini e regione eam expulerant. Illi in 
Thoricum Atticae pagum digressi , creatis sibi ducibus , una 
cum lonibus in Asiam navigarunt. Admixti iis erant multi 
Peloponnesi. Appellentes ad Hermum fluvium insulam 
quandam haud procul a continente sitam occuparunt, ac 
propulsata barbarorum, qui hostili impetu ipsos aggredie- 
bantur, multitudine, in collem quendam continentis trans- 
gressi , spatium intermedlum aggere jungere constituebant. 
Ibi quum murum ducere impedirentur a Menne Cumaeo- 
rum tyranno, cujus in. potestate hiec regio erat, —Uatias, 
frater ejus, amicilia foedus et connubiorum jus iis pro- 
posuit, ea conditione ut Mennis imperium illorum opera 
everteret atque agrum iis daret sufficientem. Illi igitur cum 





ed. Wolf. De re cf. not. ad Heraclid. Pol. 1. — 1. ác :& v ] Suidas, avt cod. — 2. aiey. 1ápa | 4a0pz aic. Suidas. — 
3. Ux üóp c] oxb vH; schol. Liban. — 4. o3àczég« ] Suid. , o2Z:rigv» codex. 

52. Cod. Escor. fol. 82, 18-24 r. — 1. Kugr valore ] xvzrvato codex. Post vocem 'AgxtoU.29; lacunam notavi. Exci- 
derit : xai ol &Z.ooi aj:02; nisi forte scribendum esl éx* "ApxsaÜuo. De re constat ex Herodoto IV , 160 (coll. Plutarch. 
De mul. virt. p. 260, Polyzen. Strateg. VIII, 41). Arcelaus 11. 6 yoXczóz Batti secundi vo2. &Zaípovoz filius, discordias 
exercebat cum fratribus. Hi ( Perseus, Zacynthus, Aristomedon et Lycus sec. Steph. Byz. v. Bápx,) , relictis Cyrenis , Barcen 
wrbem condunt, Afrisque persuadent, ut a Cyrenzeis deficiant. Contra rebelles Arcesilaus exercitum educit, prelioque 
ad Leuconem oppidum comunisso, septem millia Cyrenaeorum trucidantur. Mec Gk pág 10970 'AgxesÜuev. uiv xá- 
gvovcá «c xal eáopyaxov ztxwxóora 6 Aesch, Atapyos &nozvlyti, Atagyov Ob Ti vuv) Sj "ApxsatAco oleo xrtivit , tT) o0voua 
YwEouto. Aubitaro à vv Baaüvirs voD'AgxecOts ó mai, Bátro;, yu35; (àv xsi oUx dprizou;. Hac Herodotus, quem 
Nicolaus h. ]. consuluisse videtur. Arcesilaus I] regnavit an. 550-540 sec. Reitz., 554-544 sec. Larcher. (v. Thrige De 
reb. Cyren. p. 173 not. 73). Que tempora quum non cadant in illud spatium, quod libro VII Nicolaus tractandum sibi 
sumsit, et quum in sequentibus demum Ionum migratio exponatur, sponte intelligitur, Nicolaum in antecedentibus nar- 
T3686 , quomodo post reditum Heraclidarum Minya: eorumque socii primum in Theram, deinde in Libyam migraverint , 
eaque occasione omnem Battiadarum historiam subtexuisse. Similiter rem Diodorus instituit VIII, 29 et 30. Uterque in his 
secutus fuerit phorum. — 2. à£tXgàc 3 Ec] áz.gofyte codex. In antecc. nota vocem £us$vrzoovra pro vulgari dusüa- 
vaiogvrx, Pro Aéapyw. apud Plutarchum et Polyzenum 1. l. est Aáagyo;, idque genuina forma Cyrenaica fuerit, eaque 
etiam Herodoto reddenda , ubi libri plerique à2779:, id quod ex &agyo;, hoc vero ex 14apyo; depravatum esse cum 
DN puto. Ceterum Piwtarchos Learchum non fratrem Arcesilai, sed gov movrgàv dicit. — 3. "Eputo ] igvto 

ex. 

53. Cod. Escor. fol. 81,25 r. — 82, 15 ts0. De re aliunde non constat. — 1. xa«a&papóvttc] xatafoapavrte cod. 
- 2. Orcbomenios lonibus admixtos fuisse Herodotus quoque testatur 1, 146 : Mcvoa & "Opyogévis &vapapiyavas xtA. Cf. 

25 
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abzdgxn. O2 Guolórraay Dalee zt xai cov Kugay 
auc (3) Ddvaveo [ Emmpioveo] (2) , xal ine5760ov irl 
bv Mévvrv. Tab 3i xaleoo ijou moosfiza£vou atzin, 
vuct.z16 uy apad cole Kupalon àv dat zv cl 
8' ix y phe BaMivets abcbv xac£)ruaav, xat cóv Odxciav 
iavísavro facia, 'O 8' aü0ftos vkc robe Duxa£a; (1) 
cuvilf;kac 3, Eivu QmaOouv, de rip vx Duivov Daufs- 
gíx« cuviüievo - ol 8* imslcUnsav xal c7; v5; Docav. 


54. 


Ibid. : "Oc Aco3dpag d6ao(tose. MO sto, xai 
lv voie pato Érrvelro , Oxatóz re Dv xal cT noA 
xaraluutoc, elc B oóvov auci) BouMdaas "Augrspte iv 
fogrr "MrtólAovos drove. Éxaxóu ez vi 0t AcoDd- 
avra (1) xack cl 20v dxíxctwtv, abróc 25 uesk vov 
ajvoU cvecuotiyw vÀy TOÀ xattAdÓrzo , xal rügavvoc 
Bgivezo , ipit mpolyuv. Müsiov. Ol Sà Atwóduav- 
os mais xz q(iot vuxri, dmegupmoaw cq "Acom- 
cv (1), üo3ey ouévou airobic mpoUuuo oU (vivros dp- 
yiisoe, Ovevva. Attoddgxs mpórspov xaxéavraev. Mes o) 
z0)b 2b 'Apgirgls ix* abrobe Guv ccpasip 0c, xe 
mgocxalioaz inopi, Ot Ob ufyot pév cwoc s2)21- 
TtwpoUutvot dvrülyov* prrk Ob vaUva slg uaviriov 
míuyaviss DygnoTnovilowio mtpb v00 moMuou, Ox 
7 Égn, lx dopuylac abzoie (3) "5t. Bovfouc, ct sístv ct 
^iAEoveat TOU ArtoBduavcoe góvou, xdxt(vous «s xzi 
[okastoug xaxüv daaAlaIoucte. Xpovitou£vrg 3i c7. 
roMogxlac , dsuxvoUveat veaviaxot, Tázcz xal "Oves, 
ix Dgurtac , lepk Fyovetz KaGsigov iv xÜacst xexxun- 
u£va * Eg óptvot BE Te xiactox dygórtzot , 5 glv Étv, 
6 81 Éylev, vuxtie É«t oan por) ov cl; «0 tetgoc, xal 
ixfAsuov a9 c BEy aat. Baouvduevo B1 6x5 ziv gu) xtv 
xxl dporétvot c(vec sltv, Zoxauv Uri xazk npóavaltv 
01108 lapi lx dDpuvlac xouiTouv £m vip Misty c£ xal 
"Asavolov dyaüG. OLG" el; vov faAousvot zbv j2- 
cuv SÉgaveat coUe vaaviaxouc. "Eufv 8 elc Dos- 
cíav GuvAüow of «& 99 AttBdpavro, malit xal ol 
GXÀot Kxavitc, xal vobe Dooyac 3oovro, ofrw& «t 
fitv xal ig! Bru Zxouv. Ot à' £gaaav, Osbv (1) aixoic 
a1)4902t GUv tol, [epote ele "'Aaanabv DA0div, ctigobc 
isoufvoug 00 Arwiduavio, góvou, Dat, abcolg rin 
à Aiwüduae* abrol qp ob vtvéiaxétv* xal xaxiov pus- 
cat Mümsíoue xal "Aegrsioug. Ativ oUv, Omwx iw 
aUra v£voo (s) ixize3 , oaa cx vouitiutva: adcoiz. 
OL 3À saura dxojovri, 6 mH Doc Pv yapü Voav- 
soi; yo oylox aóvBpoua igalvero. "Yxíagovró «s «à 
lap (Bpósetw (s) mapk aplsi xal cuifettv, «d enUva 
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Uatiae sociis pacta inierunt et Cumasrorum quot poterant ia 
suas partes adducentes contra Mennem egressi sunt. Mox 
quum etiam populus se Uatize adjungeret, prarlio victor fra- 
trem Cumzseis tradidit , qui lapidibuse manu jactis eum obrue- 
runt atque Uatiam sibi regem crearunt. Hic vero statim cu- 
ravit ut rata essent quie de Orchomeniorum libertate cum 
Phoczeensibus pepigerat. Obtemperarunt Phoczeenses iisque 
terrae partem dederunt. 


54. 


Leodamas Milesiis imperavit, el quum justus esset et 
gratus civibus, summopere honorabatur. Tandem vero 
czedem ei per insidias parans Amphilres Apollinis festo heca- 
tombam deo ducentem Leodamantem in pompa interfe- 
cit, et cum factionis suz sociis urbem occupavit roboreque 
Milesiis superior tyrannide potitus est. Filii vero et amici 
Leodamantis noctu abscesserunt. Assesum , ubi urbis prze- 
fectus , quem Leodamas olim constituerat , prompto animo 
eos excepit. Non multo post Amphitres cum exercitu contra 
eos egressus obsidione urbem cinxit. Oppidani per ali- 
quantum temporis multas perdurantes serumnas rcsistebant, 
deinde vero miserunt qui de exitu belli oraculum consule- 
rent. Respondit deus venturos ipsis ex Phrygia auxilialores , 
qui ullionem de czede Leodamantis sumpturi , ipsosque et 
Milesios malis liberaturi essent. Interim quum duceretur 
obsidio , juvenes duo, Tottes et Onnes,, ex Phrygia venerunt 
eum saccis Cabirorum ín cista absconditis, quam ambo, 
alter hinc alter illinc , apprehensam ferentes, dum nox ad- 
huc erat , ad murum accesserunt, petieruntque ut in urbem 
immitterentur. Quos quum custodes duris verbis increpan- 
fes interrogarent quinam essent, responderunt dei jussu 
seex Phrygia sacra afferre, quae Assesiis. Milesiisque fo- 
rent saluti, Tum illi in animum revocantes oraculum , ju- 
venes in urbem recipiunt, Orto diluculo in concionem con- 
gressi. Leodamantis filii ceterique omnes ex juvenibus 
quarunt quinam essent et cujus rei causa. venissent. Illi 
deum dixecunt jussisse ipsos Assesum proficisci , ut caedem 
ulciscerentur. Leodamantis (quicunque demum sit Leoda- 
mas, id enim se ignorare), simulque ut malis Milesios et 
Asseslos liberarent. Ceterum ut perfici hoc posset , necessa- 
rium ut rite ex more ipsorum sacra facerent. Quibus 
auditis populus universus gaudio exsultabat ; nam congruere 
haec cum verbis oraculi apparebat; ac pollicili sunt sacra 
Cabirorum se in urbe consecraturos et religiose culturos, si 





Pausanias VII, 2, 3 : "Iac 2b co) oxólou grtxgávttz... xal "Opyou£not Mivóa aupytvei. vv Kólouu. aitper. Teum ab 
Orchomeniis conditam esse idem memorat Pentui "n, e, 3. Y. Müller. Min. dos. x 3. ixmyáqovro vel tale quid ex- 
cidisse videlur ; &coi scribi nolim. $, «Prax x£a£] goxéowc cod. Quum in antece, Phocaensiut mentio non facta si, com- 
plura excerptor omiserit, Ad Phocaenses et Uatiam referenda erit vox dxeivos; in verbis ol 22 eioMepnaay Drtvosz- 

33. Cod, Escor. fol, 82, 15 050 — 83, ?8 r. De rebus hoc fr. traditis aliunde non constat, — t. Nomen Acwzágavrx ad 
marginem adscriptum ; ia contextu lacuna, — 2. Assesi oppidi in Milesiorum ditione siti mentionem faciunt Herodotus 
1, t9, 72; Stephan, Byz. s. v. ; Parthenius Erof. t$; Polyzn. VI, 47. — 3. aürotc] aito, cod, — 4. 9:àv ] 8:00 cod. 
— 3. qivoxto ] qévotvro cod, — 8. L2 póg tiv] Upon cod, 


FRAGMENTA. 


qévorro, "Ex «o/rou pietà càc upoupyac ixtAtuov aü- 
toc ol. dPeoyic bx)aaglvoue mavotoatili yuptiv ixi 
touc xoAgdloue, fyovpivv vOv lapiov mpó sz. gdAay- 
qos. Kal érolzoav ravra, Ol GL mpl Augizehr (2) 
üxavridcavttc, éx Tn mmoiov brévovto, tli euplw 
ixgánovro, Geluatoc Oulou. dumecóveoz* ol. Ó* Enógtvot 
ToU plv Éopatrov, vob, G' iDiwuxov (5), 'Apytrply 
V cl AtoBdpavro: maiDte xxeivoum , xal 6. móAtues 
xai 5$ vupavvlo ixímauvo Müyslox. 

"Qm "Ezigévrc petk tara. aloes tv (9) 00 x05 
Or uou qexporovticat, Aabüyv (ouclav xxtivitv oc Boda - 
t2 xal & co plv salPuw "A ugicpiiroc obOtvbc olóe v Tv 
Iyxgachg vivía: GrebsMov ko napaypzpa Btloav- 
6c* à BÀ. Orta abtoi, Üoutuet, xal dpyipiov xjgu- 
Lev, ef mw abrooe xcilvtuv* viv 88 xowavav 103 99 
tptig dníxcttvt, oic 5b dou, qurlv nposintv: ol 8i 
Sxovro. Ot adv 83, Nojuióat xattÀdtraav $3, 
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Ibid, : "Oct pex& «b dyaqeiv v. váxoc vobc "Apyo- 
vaírag ci) Deka; "Idcuv. e060c Dxv Ilia. qóvov 
l6o)htut v5c dgyT mípi, Milia 0 abr Umíciy, 
dvibputl coUo pdtttv. Taro i vate xlvou Ovyavpd- 
ew dv Gp vevou£vr, Enxciliev, Ut absaie sov macípa 
qneaibv óvra. àvuEroat movíotu. Di gapudxov, ef ut 
xavaxójaca: tl; MÓra Govea du6dXowv tic Sl mier 
toU Aóvou , 6c gam, raÀa( dcta xavaxójaon mpóbaea, 
véa. ix mahonioy Proltt, A 85: 0 coro. uduoza mti- 
cÜricxt «àv marípx Üxsttvav* xal éx oD£lv Pylvizo àv 
mpoctbóxovw, iv mévütc pede 3oav.. Ol 33 "IoAxol 
imb oc Éoyo y0rpzrw Mind» vt oxei "Dácovm, xai 
tol gdv guy Einpilocav: ol 2' alc KóptÜov d zc eign- 
cav* saic 6b atat auvéqviosav Ux dxax(ag iLxratr- 
Üzicatg* Üxvdrou vàp Budutvat rov atio ix Tie 
&xovcat dníxtewwav, "Ezi & xij TleMou. tdg d0)a 
izfby uéqwra xal vào Üvyazípac abz09 Yyydyovto , éx, 
&v xaÜ ape qivou, ol dpiczon. "Ex Ilehonilac (2) &à Kó- 
xvo, i(yévizo , à "Hoax)T. éuayí£caro v "Icovo «24 
"Ayatac* "Axaocoz 9 6 Tlekéoo dv "IuXocp (GacÜ.tutv, 
T6U matgóc te)euTAaavzos , "Idaovo; guóvzoc el. Kó- 
givUov cuv Mrtia. ' 


56. 


Exc. De virt, : "Ox 5$ "Axdorou vuv) FHIyAé 
Spaaürica , Aóyouc Unlp uiLtuc elopfpti* dvavou£vou 
8i, Selaaca p, gv xatlror (1) mpoc «bv dvbpa , Uro- 
güdcuax abrbv mpoMinÓdOut (2) pic 1óv dvBpa , óc 
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ista fierent. Deinde peracto sacrificio Phryges eos jusserunt 
cum universo exercitu in hostem egredi, dum sacra antc 
phalangem praeferrentur. Idque fecerunt. Contra excunte 
Amplitrete , quum jam in propinquo eran! copiam , divini- 
fus incusso correpli terrore in fugam se dederunt. Ili vero 
tergis corum insistentes alios trucidarunt, alios longius per- 
secuti sunt. Amphitretem filii Leodamantis occiderunt. At- 
que sic bellum Milesiis compositum et tyrannis sublata est. 

Post haec Epimenes summus reipublicie gubernator po- 
puli suffragiis creatus est, data occidendi potestate quoscun- 
que vellet. Is ex filiisquidem Amphitretis ne uno quidem po- 
tiri potuit; nam metuentes sibi fuga illico se subduxerant ; 
verum bona eorum publicavit, et prirconis voce praemium 
promisit , si quis eos interfecerit, Caedis participes tres oc- 
cidit; reliquos in exilium egit. Hi igitur solum mutarunt. 
Alque sic Nelidarum imperium eversum vst. 


55. 


Postquam Argonautz vellus aureum Peli aitulerant, 
lason slalim post reditum caedem Peliz? moliebatur, ut 
regno ejus potiretur. Medea vero absque labore hoc ei perfi- 
ciendum suscepit. Confestim igitur cum filiabus Peli col. 
loquia jungens iis persuasit se patrem earum senem vencfi- 
ciis jusentuti restitaturam esse, si Ipse dissectum in lebetem 
fervente plenum aqua injicerent. Ulque fidem verbis face- 
ret, oves nonnullas seniores dissecuil agnasque reddidit. 
His filis quam màáxime persuasw patrem occiderunt. Et 
quum nihil fieret eorum quae exspectaverant , magno mu'- 
rore affect:e sunt. Jolci vero ob facinus istud odio. perse- 
quentes Medeam el lasonem exilio molctarunt, Exules 
abierunt Corinthum. Filiabus autem venia data est, ut quae 
prie animi simplicitate deceptae ab omni malo abhorruis- 
sen; nam ut mortem ex senio imminenlem a patre arce- 
rent, invitae eum necaverant, In Pelüe vero sepulcro fune- 
bres ludos celebrantes praemia maxima posuerunt , atque 
filias ejus , utpote piaculo puras, duxerunt viri principes. 
Ex Pelopia Cycnus natus est, cum quo Hercules ad Itonum 
Achaiz Thessalicae urbem pngnavit. Acastus autem Peli 
filius regnum lolci suscepit, quum pater defunctus esset , 
Jason vero exul Corinthum cum Medea abscessisset. 


56. 
(Atalante) Acasti uxor Pelei amorecorrepta , quum Peleum 
de stupro sollicitasset, nec persuadere ei potuisset , verita 


ne rem Peleus ad maritum deferret, przeoccupare illum 
statuit. Itaque Peleum apud virum calumnialur, quasi stu- 





—7. Augitgsv] &ggvrphy cod. — 8. àBioxov] Uie cod. — 9. Hac adde paucis illis quz de zesymnetis com- 
perta habemus, V, Hermann. Al/er(h. $63; Schoemann. Hist. jur. publ. ]. p. 89 et qui ibi laudantur. 

55. Cod. Escor. fol. 83, 29 r. — 83, 15 tso. De re cf, Apollodor, I, 9, 27 ibique interpretes. —1. ez ot, xa- 
lai* átta]gactww, &a &rx codex. — 2, IIcAons(a:] IHoozía; cod. 

56 Cod. Tur. fol. 154, 4-12 vso. Eadem Suidas : 'AvaA&vtz, "Axásvou qu), fmc Fritz dpzobcion xvi. Cf. idem 
v. 'Axzevo;. Reliqui auctores uxorem Acasti non Afalanten dicunt sed As/gdamiam (Apollodor. II, 13, 3; schol. 
Arist. Nub. 1039 etc. ) vel Hippolyfen (Pindar. Nem. IV, 92. V, 46). — 1. xazeízot] sic codex et Suidas in optimis 
todd. Ante Orellium in editt. legehatur xaxtíxti. — 2. &po5ia6422 £i] zoostiifaXec cod. et vulgata ap. Suidam, ubi 
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sbvrfisivat (a) ot 6Dovez, "O 23 Migov ógtlaac 1n:6od- 
aues FIzAet, Kal &; alcüparvoc, &lz moheuov xazíoon 
nghe absbv, ixuxaeadpatvoc Bosflouz «adc «t TuvZagt- 
Bac xxi "Iácova, Df pow vez Dxtvoo (4), yox adc 
Qv 2k rb cípmhoug iw v CAQyoD qeyovfvais xai Táv 
55 "Ioxov alptt xal cl» "Axácrou quvaixa cydrrt. 


53. 


Ibid. : "Ort Auxoópyo tovióe 5j zeAeuc] zoo Biou 
Pyíwro, Bovlóuivog, D Qaci, vow (1) Orbw ipícün: 
mpl stay Urololtov vátunv, éipxtact AaxeZatuovíouc 
£y gie Pndvsvrt gondéva. Xüaax viov xetgívorv, "Oyordv- 
cuv. 9', xil pro cr peatóutvos Txoust mao 100 üroU , 
&, süDaluaev fj més lavo, dl coi Pxstvou véuots 
[uva , Épym. urbt ixave)oeiv, vo Bíóaiov tT gu- 
Jac ix 08 Gexou om aduevoc. Kazaóh; ài il; Kol- 
cav abzbv Owpydterat (2). Aaxs&atuóviot ób alsüdus- 
vot, Aid ct chy mpozízav dostiv xal viv vive xgiliticay 
mgl cbv Üdvacov, vaóv 1& ajsip ixtudvisav, xai Berubv 
Tdpucduzvot üdouaty d, Tip àv mv Ésoc (2). IHepupa- 
viis yàp 3 (€) Enapndeuu aftu uóvoc Grívexo. c5 
tlc Ánxv dperze s xal fosuoviac , ob6iv dutwov tüv 
div dat vottgévots* o0 uóvov Óvt abzoiz vOuoue 
Würvo doístou,, dÀAk xai Ur dxovrxg mpobTpílaro 
72 2at abeat, coóm cod)Ot. AUo axülaxxs abor (s) 
4x0 vT& aUcze pnrpoc Irpeze, toglie 08 day dvo- 
uolo; Xücmi, vov ulv xa olov, 39a xt &dobs xl 
viv XX Mgutlav, cóv 21 0v xuvrgsalot; ünodv &vay- 
xálon xai avi&eitte (6) £v Gozatv, "0e 2 Exaxepoc a)- 
tU)v Buovos Dyéviso v5, 19037, Enaptukeaw Dodaymui- 
Rouct tpe obs mpiolxoue oM pou zípt, xai dunqa- 
wogt, mapzyaybw dugorígous slg ufaow, xal civ 
adxoic Sápxouc v& xal Lube (7) xal ya £axsuaau£vx, 
Dairy «AX Bcc uly, à Ezaguicat, 00 £9 2 xal 
x1xGx modrriw oUx do iatlv altiov ziv cb Pret 
150a gadlou 3, acgpom , rdpsattv Gutv 6pdv, Ot. 
qc (5) (xb oxPAaxag Silla) He aürze uxvtpk 
Gvise, ivaviito, BB d)Orow viÜpauuivot, map xüco 
153t0 dvóuotot IxGtGrxamw. "O uiv ho Orgiv ualkov, 
& 21 Arysótte, oüdlv àv (0) dvrl coUe, el magiixon, 
movisse, » Kal dux mpoaícats ci) xuvoulxih usÜrtvat 
iri du gorígous c fiouiagu£va. "'iov 8' & uiv xazouxi- 
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prum sibiofferre voluisset : qui, uxoris calumniis persuasus, 
insidias Peleo comparat. Sed Peleus, re intellecta , bellum 
Acasto infert , adscitis in auxilium suum Tyndaridis atque 
lasone, qui Acasto infensus, Peleo autem ob expeililionis 
Argonautica societatem erat conjunctissimus. Horum auxi- 
lio Peleus expugnata lolco Acasti conjugem necavit. 


57. 


Lycurgo ejusmodi vitae exitus contigit. Quum Apollinem 
de quibusdam residuis legibus consultum ire vellet, Lace- 
demonios jurejurando adegit , nullam ex constitutis legibus 
abrogaturos, antequam ipse rediisset. Quo juramento ab 
omnibus praestito, Delphos profectus responsum ab Apolline 
retulit, furtunatam Spartam fore , quamdiu leges illius ser- 
varet. Hoc Lycurgus responso accepto nunquam posthac in 
patriam reverti constituit, ut ad perpetuam legum obser- 
vantiam jurejurando obstrictos retineret cives. Igitur Crisam 
digressus mortem sibi conscivit. Cujus rei fama Lacedaemo- 
nem allata, Spartani virlutis causa, quam et in anteacta 
omni vita ac tum moriens prae se tulerat, templum ei 
aramque posuerunt , ubi quotannis perinde ac heroi sacri- 
ficant. Quippe citra controversiam virtutis in omnibus rebus 
gestis conspicuze atque imperii unus hic auctor Spartanis 
fuit, quum antea nulla re ceteris praestarent : idque non eo 
solum , quod leges optimas iis constituit, sed etiam quod, 
illis ut uterentur, eos impulit hujusmodi ratione. Catulos 
duos eadem matre natos seorsim ac diverso quemque modo 
instituit ; allerum in. axlibus, obsoniis atque hujuscemodi 
catillamentis alens; alterum venationibus assuefaciens, at- 
que in montibus sub dio cubare cogens. Postquam uterque 
consentaneam educationi suse indolem est sortitus, tum Ly- 
curgus Spartanis, forte de bello adversus finitimos in con- 
cione consultantibus atque magnopere anxiis, ambos cata- 
los in medium addusit cum capreis ac jusculis et obsoniis 
apparatis, ac mox, « Enimvero, inquit, Spartani, animum 
ac fortunam uniuscujusque ex institutis, quibus usus sit , 
pendere, vel ex his catulis intellizi potest, qui quum sint ea- 
dem matre geniti, quia tamen diversa ratione instituti sunt, 
ideirco dissimiles ingenio exstiterunt. Hic enim venationi , 
ille catillamentis innutritus, si copiam feceris , nihil uter- 
que aliud , quam quod didicit , factitaturus est. » Simul fa- 
mulo, qui canes loro retinebat, imperat, utrumque nt di- 





Codex A xpolZuód)An exhibere videtur, In seqq. praepositionem zc; om. Suidas. — 3. v9 3va:«]sic codex et Suidas, 
Valesius e conj. dedit austuvrfzexi, — 4. xcivo ] Suidas. lov Dvza , xXxcévip zo; x. dw codex, De Peleo Argonauta 
v. Apollon. Rh. T, 91; Apollodor. 1, 9, 16; HLygin. fab. 14; Orpheus Arg. 130, Sec, Apollodorum HI, 13,7 Peleus non 
slatim post detectas insidias, sed. post Thetidis nuptias natumque Achillem loleum expugnat. Cum Nicolai narratione 
cf. schol, Apoll. Rh. 1, 224; Pindar, Nem. HI, 59. De interiore harum fabb, ralione v. Müller. Mim. p. 236, Ceterum 
quum Iasouis historiam , eatenus certe quatenus ad Argonautarum expeditionem pertinet , Nicolaus libro tertio jam expo- 
suerit , nostro loco de antiquissimis his Thessalize regibus denuo egisse putandus est , ut viam sibi muniret ad eoruin regum 
historiam , qui post Heraclidarum reditum iu "Thessalia regnarunt, 

$7. Cod. Tur. fol. 153, 12 50 — 153, 3 r.. Eadem Suidas v, Avxoigyoz. — 1. vàv ] artic. addidit Coray. — 2. Cf. 
Plutarch, Lye. 31 ; reXzutiiaas Gà rà« Avuoügrov ol uv év Kigo2 Myousw, — 3. Cf, Ephorus (fe. 19) ap. Strabon. VIUL, 
p. 366 ; Herodot, T, 66 ; Aristot, ap. Plutarch, Lyc. 31; Pausan, HE, (6, 6; Boeckh. C. Wise; f, no. 1256. 1362. — 1. 24] 
e Suida accitum, Mox cod. atriógevoz pro aieo; uóvos. — 5. Eandem historiam narrat Plutarch, De educat. e. $, p. 3; 
Instit, Lac, p. 22; Arsenius p. 313. — 6. ac«ó cose] Wesseling. ad. Diodor. (V, 13. acicrevw codex et Suidas, — 
7. Cogobc] Suidas; Cóvaz codex, — 8. otàe ví cox] Suidas; ol ZiC (non : 29) yz ro); xJAxxa; codex, — 9. àv] ad- 
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Buc ixl tobpov Ópumetv, 6 81 Orpdcop irl cbv Bioxov, 
xal xetxla6ów (10) lerdparee, Kal Avxoüpyoc rav, 
* Tovsa , Fr, voploatt , Xnapuiirat, xol dlc Gu5c 
ttivtty xal «obe dAouc tidveo dvüpeyzouc* bmolou vào 
&v Éücet xai vépot y prisÜe, vovodrouc dixobalvty dvd-rxm 
mpóc t€ móvouc xal vpugiv* mdvta yip dvpomote pa- 
Orr ol Orol Gocav, "Extras 81 ci) piv moveiv duty 
cb Davépouc elvai, xal «b eU (11) mpseettw xal xpa- 
ttiv mdvrov* t) BB fEvratriv 1 vc GoyAeótty xol xa- 
xoupyziv (12) xal uvStvbc dElouc elvat, » 'O ilv roraUra 
Myow mpovspímtto ToU; Xmapruivag ptrabuhsiv vt 
tov xaÜtoivita vpómov OU Bíou, xa BrArloc: vópoic 
Ücüzvmi. OE 8E mtioüévrte o tiov mepiolxw. uóvov, 
dA xad zaveov " EXIojwov Btagavék; Gowozot (yévovro, 
Toptgóvis v& cuvty Ux , UE Ürou mrapeBEEavro coUe vóp.ouc, 
End Éry, nevraxóoia (12), xal ob 060 y póvou Exi u£ya 
lyópraav Guvdpewc. 


TéXoc 100 [xrov Aóqovu Nixoléovu Aayaaxuvob, 


[EK BIBA. Z'. 
58. 


Exc. De ins. : "Oct Kópehoz Baxyui3ec xal abt; 
Ov Ex xou quvauxtloo (1), mptxoc xztlvac hv c&- 
Aevsaiov '"IzmoxAetórv (2) i6acÜsuctv àv! abroo 
tpómo coupüt. Aótov Jjv (3) toi; Buoxytdatg Gm 0o 
Kupélou coU 'Atrüevog xxtaAwütieiw (4) vhv dpylv 
deaiprüzwei, levóptvov oov. absbv xol iv exapyivotc 
Ui dvea ünonfudjaveto vv Unacmvov vac ixéiuov 
xttivat, "Tév 82 dz coUro Düóvwv £l eJ olxlav xal 
piÀóvrow dvsipetv, dpfvov «kc yéipac xb maibdptov 
mpoctp.eisia zoe dyDpoymote* touc 0 olxcoc elo) 0s , xal 
Ürvosav urxési dvaipeiv, dà gpdcavrto vi. mazpl 
thc dftlac dxmo30v driévat. AóEav 8l. ol plv dizav, 
& & "Aesow slc "OXounlav arb ürexzilccu xal Éroe- 
gtv, x àv ixérny roU. OroU. Mick i cauta Üapor,cac 
tle KÓecvke Xyayt, petpdxiw Ért dera xal moAAOw 
Qurg£poves Thy Ücav xal tiv dos, "Avk 02 ypóvov 
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mittat. Ac domestic, quidem recta ad ol«onium ferri, 
venator vero capream persequi capit, eamque comprehen- 
sam protinus laniavit. Tum Lycurgus, « Idem, inquit, 
Spartani, de vobis ac de celeris porro omnibus existimate : 
cujusmodi enim iuslitutis ac legibus utimini , ejusmodi ut 
ingenio ad laborem ac delicias exsistatis necesse est. Quippe 
hominibus id a deo datum est, ut quidvis sibi comparare 
discendo possinl. Porro laborem comitari solet libertas at- 
que imperium in ceteros : delicias vero servitus malzeque 
artes et contemptus sequuntur. v His sermonibus Lycurgus 
impulit Spartanos,, ut, abjectis prioribus institutis, melio- 
ribus legibus adsuescerent. Qui Lycurgi consilium secuti 
non finilimos modo, &ed omnes omnino Grmcos virtute 
longe superaverunt , atque ab susceptis legibus continue per 
quingentos annos principatum Greci tenuerunt , ac brevi 
admodum temporis spatio maximam potentiam adepti 
sunt. 


Finis libri sexti Nicolai Damasceni. 


E LIBRO VII. 
58. 

Cypselus , ipse quoque Bacchiada genere materno , pri- 
mus fuit tyrannus qui interfecto Bacchiadarum postremo , 
Hippoclide , in locum ejus succedens regno potitus est liunc 
in modum. Oraculo Bacchiadis responsum erat, fore ut a 
Cypselo Aetionis filio regno exnerentur. Igitur quum natus 
Cypselus in. fasciis adhuc esset, submiserunt scutatorum 
nonnullos, qui eum interficerent. His ad domum ejus pro- 
fectis csedemque jam patraturis, manus porrigens infans 
arridebat. Unde miseratio eos incessit, nec jam occidere 
infantem, sed re quae esset patri indicata, abscedere statue- 
runt. Ex decreto igitur hi rem indicarunt ; Aetion autem in 
Olympiam clam expositum puerum ut dei supplicem edu- 
tabat. Post bec ad fiduciam erectus Cleopas filium ah- 
duxit, puerum adhuc , forma et virtute inter multos insi- 
gnem. Aliquanto post Cypselus, Corinthum redire volens, 


U Kopie BouAsutvoc xaveMeiv el; Kópwüov, Cypro tr H Delphis oracclum consuluit, et quum conveniens accepis- 
u P XP 








didi, monente Bremio. — 10. xacaJaÉàv ] xarafaAov Suidas, — 11. xal v6 £O x p. ] Suidas; DavBipous elvat xal mpáreetv... 
&fio; diva codex. — 12. xaxovoetv] xaxozoayuovilv Suidas. — 13. éxi Er rtvraxócia] Cf. Plutarch. Lyc. 
€. 29 : Tosuot0v yàp inpurtuctv Jj óc viz "EXAiBoc süvoula x«i Dótm , ypóv Exórw mtvcaxoctuvw tol; Auxoüpyou ypraupévn 
vópgoic, OUc bexategaápuv Bacoduvw grv. ixcivov tlc "Aviv tóv "Apyibápou (399 8. C. ) Yevouéviov oS8eiz éxbvratv. Eosdem 
annos quingentos, termino ad quem non memorato , Plutarchus affert in Comp. Lyc. et Num c. 4 et Instit. Lac. p. 239, 
F. Contra in Apophthegm. p. 194, B, hosce annos quingentos numerat usque ad Epaminondam in Laconiam irrumpentem 
(369 a. C. ). At prieferenda procul dubio sunt quia affert eo loco, quo ex professo de Lycurgo egit. Numerum 500 accu- 
ratius si definire auctor voluisset, ponendi fuissent anni 503, adeo nt Lycurgi epocha sit 399 -]- 503 — 902 a. C. sive 
2X63 ante Olymp. 1. Qui quidem numerus optime quadrat cum iis qua de Ephori calculis in Fragm. Chronolog. 
exposui. Ephorum vero ducem fuisse Nicolai sepius jam indicavi. 

58. Cod. Escor. fol. 83, 16 vso. — 84, 30 r. — 1. qvvatxttov] vuvarxíou cod, Amphion Bacchíada filiam pede 
claudam , Labda ( Lambda Etym. M. p. 199, 25) nomine, habebat, quam quum nemo Bacchiadarum ducere vellet , in 
matrimonium accepit Aetion , Echecratis f. , generis origine Lapitha et Cznides. ta Herodotus V , 92, 4 in oratione Sosi- 
«lis Corinthii, — 2. "Iz &oxAetàv,v] infra pro "Izzoosiorz est IHatpox)izr;. Quod verum sit nomen nescio. Herodotus 
VI, 128 Hippoclidem Atheniensem, Agaristze Sicyonize procum , majoribus suis cognatum fuisse Cypseli tyranni dicit, 
Verum hoc non ad maternos, sed ad paternos Cypseli majores pertinet, — 3. Vide Herodot. V , 92, 5, ubi hi«toria de ser- 
vato Cypselo fusius, sed diverso modo exponitur. — 4. xac aXu6etatv] xacalufsioety cod. Mox. àoéyovia, cod. pro 
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giízevo (s) Iv Asooic. Xugípousav 6l aetdusvoc vum 
oU3lv uaXAx rae Txev tle Kogevov, xal vzyb. civ davü 
lv vois udaora. àqaocix Tv, dvbpeié ct xal aispuv 
xal 2rutprAde Boxtiv slut mao vobe dIcos Baxyii- 
Sac übpuecde ci dveag xal Bale, Doapgagyásas 
2 [ec pov dacígyfn , cóv mormots vxocuyv dosdvruv 
7) doy)» uaxpip dpurcoc geviuavoc 13a vt yao olo 
ÉxgaEc xal cdàt- vépooz xalieaerat Kogtfftotg vouc Pv &i- 
xac cnim &uaxouévous 3nd tota pos vov oM ung4ov, 
xai xaÜt(orvuctat cov Omieualov Évtxa, dw xal atc 
uípos st Jv. "O. 2i olt xaürigté cea zov, oózt 
Tivctv, AA cols ulv diit Gegousvos (6). Frons, 
t6»v BÀ xal ajos Pylveco , moi S1 olet có aicoD u£- 
poc * 3E dw pdiuaen lv tip zlii laxípyevo. "Opis 2i 
tob Kogtvülouc 2,0zun« mohe Baxjiizac Quxtiad- 
wouc , tpostáeny ' o)x Éyoveac, Q qgradusvot xava- 
Aóettxy abiobe, imíLextv abrw, xxi iInueyorqet vb 
mÀijfloc, tóv «€ 4pr.zubv Aioyav, Umi Gm aso mízpu- 
vat xavaAvfz vas abcole, dv8' cou xai zd)at vevdusvov 
ajcby bpusjoterw. dvratv, xal vov imouMedtv, dI 
9b Brbuv ada aparroipai ( 1X] uotz0ux, Ot 2' douéviz 

vxo obe Aoyouc, toic plv Ouaptvtis dveto, vin 2i 
tUvot, xal zb fifGatov 190 xacoploraety vo foyov ix t7 
vtpl abcby dy3otlaz £yoviic, Té. 8b concioas Eae 
puxbv xcelvtt Baacudovzx FIxtpoxhsiorv, mxodvouoy 
dva xal éxxy fs. Tay 3b dvi! Dulvou 8 Pzuoc abc 
Baad£a xxcíacoaiv. "O. 3i roc vt guydPac xavivtt, 
xai tob dr(iouc 6b rv Baxyixcüw vevousvouc ii- 
eipous xdv Enolvst* xal ik v50:0 1/0710 tlc B vt oo- 
Aero aüroig* slc v& dmouk(av Eze vobe uy pou, 
Üxox àv [lov dgyot ziv Aotzóv* Ütueye 8l elc ct Aeo- 
xàJa (2) xl "Avaxzóztov, olxie tác ajcóv ITuAaZzv xai 
"Eyidiny 2dtac , maiZac abvoü vóliouc: zo 52 Baxyii- 
Bac guyadtóaac Ébíususs vào ojala; aücoiw, OL 3t «lc 
Kígxugaw dmeyoprazw, Küjrhe, 8b Kopifüoo mpdtx 
Jig tv, oct Bogugógous Dg, os 3zofiuio: Ov (8) Ko- 
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set responsum, nulla mora interposita venit Corinthum; 
ubi mox inter cives quam maxime honorabatur, quum 
strenuus et moderatus esset , populique commodis consu- 
lere videretur in tanta reliquorum Bacchiadarum superbia 
et violentia. Ac magis adhuc civium amorem eo sibi con- 
ciliavit, quod Polemarchi munere ita fungebatur, ut qui 
unquam hunc magistratum gessissent , cunctos longe supe- 
raret. Etenim tum cetera optime egit tum vero hocce. Lex 
apud Corinthios obtinebat , ex qua judicio condemnati ad 
polemarchum adducebantur, a quo includebantur usque 
dum irrogatam solvissent mulctam , cujus pars aliqua ad 
ipsum redibat polemarchum., Ille vero nunquam nec in- 
clusit civem aliquem neque vinxit, sed alios dimisit prae- 
des accipiens, pro aliis eliam ipse spondehat; omnibus 
autem suam mulcta partem remiltebal. Unde maximo 
apud multitudinefn favore pollebat. Ac videns Corinthios 
infestis esse in Bacchiadas animis , et duce destitutos cujus 
opera evertere regnum eorum possent, ipse sese obtulit, 
alque gratiam populi captabat, oraculum exponens, quo 
nuntiatum erat in fatis esse ab ipso Bacchiadarum imperiunn 
dissolvi; et quomodo illi propterea et olim recens natu 
occidere voluissent, et nunc sibi insidias pararent; at fati 
decrela non posse everti. Quos Corinthii sermones lubenter 
admittebant, Bacchiadas exosi, erga Cypselum  benevoli, 
ex ejusque virtute spem firmam habentes prosperi succes- 
sus. Tandem coacto sedalitio, Patroclidem ( Hippocli- 
dem ?), qui tunc regnabat legum violator virque molestus, 
interfecit ; in cujus locum ipse statim rex a populo creatus 
est. Tum exules revocavit, honore a Bacchiadis imminutos 
in integrum restituit, eoque effecit ut ad quodvis iis uti 
pesset. Adversantes in colonias deducendas ablegavit, quo 
facilius imperaret reliquis. Misit vero ad Leucadem et 
Anactorium condendas iisque Pyladem et Echiadem, filios 
spurios, praefecit. Bacchiadas in exilium ejecit ac bona eorum 
publicavit. Illi in Corcyram se receperunt, Cypselus vero 
Corinthiis imperavit clementer, nulloque se muniens sa- 





bpivav tà. — 5. lyorancatrso codex, et mox Zngogcs« et Sibalouc. — 6. Gty óg tvoz] Zryógurvov codex; deinde Bax- 
yia. — 7. Asvx3x ] Asobà codex. Hasce Corinthiorum colonias Cypseli temporibus deductas esse coustat e Strabone 
p. 452. Sec. Plutarch. De sera num. vind. c. 7, p. 552 Apollonia, Anactorium et. Leucadiorum Chersonesus sub Pe- 
riandro colonis frequentata sunt. Quod de novis colonis denuo missis intelligere solent viri docti. Y, Raonl-Rochette 
Etabl. ML, p. 352; Kruse Hellas, V, 2, p. 185. CF. Müller. Dor. I, 117. H, 155. Boeckh. ad c. J. E, p. 58. W. 
Müller. De Corcyrzorum rep. p. 19 «qq. De Pylade et Echiade ( num forte Echinade?) filiis altum silentium. His duo- 
bus coloniarum ductoribus addendus est tertius Cypseli filius e Strabone et Scymno Chio. Strabo X, p. 45? : Kogivhtoc 
Ab ntusbévrts Ub Kuliwu xxi l'apyáaou ( y1py37ougo; 5 codd. ; I. l'ópyou ), vautrw t£ xacírgov vv 3xviv xai pégpt vo) 
"AufpzxixoD xókmow ngoij)0ov* xxi f, vx "Vyfpaxix auvexialn xal à Avaxzüpuy xci. ldem VIE, p. 325 : Arm (sc. 9 Nuxó- 
moli )... Télyvou. ( Tópyoo v. l.; at F'ópyov recte in Epitom.) coà Kvbixou xtisyz. Scyninus. Ch. 453 : 'Apfoaxix KogeBtow 
"Aouxés üaxiv* doxuotw 8 6 Kulpiou Aürry mpóripov nai; l'ópyoc. Gorgus hic item nolhus Cypseli f. fuit, uti inde patet 
quod in fragmento nostro Cypselo quattuor. filii , unus legitimus , Periander, et tres spurii fuisse dicuntur. Memoratur hic 
Gorgus paullo infra in frazm. 60, ubi codex pro £v yopyoz praebet Kayopyoc. Practerea mentio ejus lit apud. Aristot, Polit. 
V,9, 22, ubi : Vapurtigos 6 l'opbiou pix [cn Erupáverazv. yHnnc enim Gordiam non diversum esse a Gorgo Cypseli 
lilio fratreque Periandri docemur fragm. 60, Plutarchus in Conviv. Sap. VI, c. 17, p. 160, fratrem Periandri dicit l'og v(av. 
Denique Antoninus Lib. c. 4 dicit: TàXyow (sic mss, l'ópyov correx, Westen, ) 2€ àv à 123 gàv. (deb. viàv) Kuttiov 
xarà ToU; aUtou ( Kpxyalic) Yonaus); Aaóv Exovxov áyxytiv ti; ApÓoaxiav, Veram nominis formam esse lógyoz e duobus 
numis comprobatur. V. Raoul-Rochette 4nnal. instit. arch. L, p. 312. — 8. à v] » codex. De re ef. Aristot, Pol. l.l. 
"Q piv yàp Kirjooc inpar qurpós yv xal xarà civ Agydw Guriaotv AIocozóprco;, Alia de Cypselo declamat Sosieles ap. Herodot, 
V. I. De optimatum expulsione ef. Polyan. strate. V, 21, f. Plularch, Lys, e. 1; Diony s. Mal. A. FR. H0, 355 Liv. 1,32, 
à quibus Lacedomonenm et in Haliam abiisse dicuntur. Eo. quod. nostro loco traditur in Corcyram. Bacchiadas pro- 
feclos esse, oplime explicatur bellum, quo. postea Periander insulam expuguavit, V. W. Muller. De reb. Corcyr. p. t5. 


FRAGMENTA. 


guüloic, Baedadoac 90. (m X. (9). éraórmot vieca- 
pac vlobc xaeaAeriv, Ov qvisws ulv 3» HWigiaviyoc, 
ol &à Aotroi voflot. 


59. 


Exc. De virt, : "Ox: Iltplavbpo; $ Kvpilou lix, 
93 Bacddtc Kopwüuov, r3» Basüslav maph vo0 wa- 
1px xav mptabtiov vapaAauÉdvtt, xai 0n dipótuto: 
xal Blac itéxptjev abc) tlc ropavvlóa, xai Gopugopouz 
slyt vpixxog(ouc. "ExcAué vt tovc morae ÜvUÀou; 
x1ücÜat, xal cyoAT» d'yetv, del cix. aüvoio Épya. éiev- 
pUrxev, El &£ i £i ve dope xaflítoveo (1) i&npfou, 
Gtbuoc gj Tt fovAtóotwto xat! abroU. Aéyreui xol 
&XXo abrbv (yov. dvouov lpqácacüni, vixpil 17, éav- 
00 quvauxl pryévra Un* Époxoc. "Ecxpuztótzo i cuv- 
£gGx, xal Tv moMapxóc* vpujpttg ct vaurr rrodu.tvoe 
dugorípaw, Pygrizo vaio 6aAdocan. (acl B£ cic a- 
aby xal tiiv Enxà cogi qeyovévat* vb 8i o)x Tv. 


6o. 


Exc. De insid, : "Ost Flepitvbgo: 26 tvpivvo Ko- 
give ynpauiy Tr, Bvex mdveeo ol uléic (1) icascm- 
cav, àv Ebayópac plv dxowízv el; [lozízaiav. dfaqa- 
quw, Auxósgov 8b cupavvión xavacxtuxldusvos api 
xoig miptolxot,, l'ópyos 38 pua $viyGw xal mtow 
iri vod m)ov, Nuxólaoq Gi, Üamto ibóxtt putzpuoxaze 
tivi, (mà Kipxugaiow doAoyovrüre vpómw TouDEt, 
Tleplavàpoc BouMiutvoc, v£heuríoavros aüvoU, u£vetv voi 
ixqóvotz c3,» dpy3v xal Aoyióutvog Uv abtü. piv éxí- 
6otvzo Kogivütor (2), NuxoAacv 8i Bacudovra dvdcyotw- 
0 Qi cy rubus, Ürvoo dnoyopíoxc abzbc slc Kéo- 
xupav NixoMdt mapadoUvat riv Kópwüov. Alcücutvot 
$i (sara) Kepxupattv zelo ch» Viegiiv£gou vou, 
xai PkeuÜrpoUv tAv Qertpónotw Üfhovztz, Tov ve [l:- 
píavpov £l dyixotxo dpptoJguverc, cucrdvres xttívouat 
zàv NixóAaov Gixttcp.tvoy mpi oyisw. *O £i TIepiav- 
poc dlüpolauc cxpdxtupa , EvéGaXev elc Ké£pxupav, xal 
chw Why Dv v' vobe alríoug t0U Góvou dmíxtti- 
wr, toU; Gb «eízcow (3) uiéac mAclecouc óvrac Éxtgule 


tellitio , minime Corinthiis invisus erat. Denique post re- 
gnum annorum triginta diem obiit , quaftuor relictis filiis, 
ex quibus legitimus Periander, reliqui spurii erant. 


59. 


Perionder C3pseli Corintliiorum rezis filius antatis privi- 
Jegio acceptum a. patre regnam crudelitate ac. violentia in 
Iyrannidem vertit, quippe trecentos circa se satellites ha- 
bebat. Civibusque interdixerat, ne mancipia coemerent, 
neve in ofio azerent , novitate operum quotidie eos vexabat, 
Quodsi quem forte sedentem in foro reperisset , statim mul- 
ctabat, metuens ne qua adversus se conspiratio iniretur. Aliud 
quoque nefarium facinus patrasse dicitur, amoris scilicet 
impotentia cun uxore jam mortua rem habuisse. Porro 
bellicosus erat inprimis, crebrasque expeditiones suscipie- 
bat, ac triremibus smdificatis utrumque tenebat mare. 


Sunt qui hunc unum e septem sapientibus fuisse opinentur, 
falso tamen. 


60. 

Periandro Corinthiorum tyranno, quum jam senex es- 
set, omnes filii perierunt, Euagoras Polidzam coloniam 
deducens, Lycophron tyrannidem apud pericecos constilu- 
lurus, Gorgusex curru quem regebat decidens, frangensque 
cervicem , Nicolaus denique , qui omnium moderatissinus 
esse videbatur, a Corcyrzels dolo necatus hunc ín modum. 
Periander quum post obitum suum penes filios regnum ma- 
nere vellet, reputans ipsum hostiliter Corinthios aggressuros, 
Nicolaum vero regem ob moderationem facile toleraturos 
esse, ipse in Corcyram abire et Nicolao Corinthum tradere 
decrevit. Quod Periandri consilium perspicientes Corcyrei 
nonnulli , qui patriam in libertatem. vindicaturi adventum 
tyranni formidabant , roncursu facto, Nicolaum apud ipsos 
commorantem necarunt. Tum collecto exercitu, Periander 
in Corcyram irrupit, et capta urbe viros quinquaginta cae- 
dis auctores oblruncavil , eorumque filios, permultos nu- 





1n universum de Cypselo v. Müller. Dor. 1, p. 164 sq. — 9. Consentit. Aristoteles |. 1. Viginti octo annos eitr- 
buit £usebius Chron. N. 1358. 

59. Cod. Turon. fol. 155, 24 r. — 155, 2 tso. — Locum hunc exscripsit Suidas v. Hezízv2goz. — 1. xaüétorvo] 
sic codex et Suid. ; ixz0iT:-o edill. De rebus cf. Ephorus (e quo sua Nicolaus hausisse putandus est) fr. 100; Aristot. 
|. L, Heraclides Polit. fr. 5; Herodot. V, 92 ibique Biehr. ; Diogen. in Vit. Periandri (1, 9$ sqq.) ; Müller. Dor. 1, 166 
sq. 1H, 72; Wagner. De Periandro. Darmstadt. 1831. 

60. Cod. Escor. fol. 84 , 1-30 rso. — 1. Quae hoc fragmento de filiis Periandri traduntur, partim prorsus nova sunt, 
partim differnut ab iis, quae narrant Herodotus (11), 50) et Diogenes Laertius (1, 94). Secundum hos Periander 
ex Melissa sive Lyside duos susceperat filios, Cy pselum ( cnjus nomen unus Diogenes affert ) et natu minorem Lycophronem. 
Hic propter matris czedem patri infensus e regia eycitur; pulsus ab alia ad aliam domum: confuzil ; deinde, vetante patrc 
ne quis eum excipiat, volutatur sub porticibus. Tandem misertus pater in Corcyram juvenem ablezwit, unde postea 
senex Periander Corinthum ad regnutn suscipiendum (cui alter filius, mente captus, impar erat) revocat. Sic Hero- 
dotus, Nicolai anctor de Lycophrone patri infenso ab eoque male habito similia narraverit, ila tamen ut pulsus ad pe- 
ri«ecos confugerit , ibique tyrannidem tyrannidi oppositurus occubuerit. Quae reliqua Herodotus de Lycophrone exponit, 
ea Nicolaus Damascenus ad Nicolaum refert. — 2. Secundum Herodotum in Corcyram abiit. Periander non propterea 
quod insklias Corinthiorum metuebat, sel quod Lycophron Corintbum proficisci molebat, nisi pater se Corcvram 
conferret. — 3.«0979v] tojro» codex. Pueri Coreyraeorum. numero trecenli erant, secundum Herodot. 111, 48, 2. 
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gs ADukerzy bv Audów Bxauda In' Ixzous. Ot zl 
mpossyivste (4) Eduo xiva erc "Honc Crivovza , xxi 
aícolue Eduw alcüGutvot vb eiue Dpoioavro (s). ITe- 
gÍavZpos &à Wayunstyo Kégxopav mapa2ouc, Üozu Tv 
T'égyoo (e) uiv. vlac, d2exoidoUe 83 Pauci, ixavgidsw 
slc Kógifiov. 

"Oi Ix&éxzopx. tiic BaaUulae xavélers (7) Ilegíav- 
pes Kipehov (s) vbw F'ópyou maióa, 760 cyrtípos 
4Akeou, Üc dx Krpxópag deuxiurvog irvpdvwtucs 
Kopívüou dypv aüróv uctávsig ttvie zv. Kogflov 
É[Ixsuvvav, Bong ow gp pdvow xavaag óvra. v1,» zupavit22, xal 
TÀy moÀtw dsuBéouazv. 'O 91 GTyaoc rds 2 olxiaz züw 
supdvvuri xazíoxade , xal vc obsíac VOXutucty, dra- 
yóv t€ (ipse cv KójsAov, xal züv mpoyóvwov tolg 
tígoue dvopübac, ck óci3 iipptjtv* abcoe 2d maja- 
grum xxcerTÁouzo (0) molitt(xv vouivir* pízw piv 
óxcáZa (10) srpobodXtov Émolrarsv, Ix 6b cuv Aorzxüov fou- 
iv xaélaEey. dvBgüiw 0, Zi ex dv «m Il cgi xo- 


Avixüv, 


61. 


Ibid. : "Oct Mógow & Xoxuuvíav fxcOalc, dm5 
"Ogfiayóoou xavdor vb vívoc, Jv zepl ss tk dx xod 
mpl và vuvatxac dxóAaavoc" ob (1) Aafigz uóvov, 33Àà 
xal gzvtgüc Buxadutvos Toguvev * ceAsuziiw 23 xal c0 
"IOcorsou 24) dBeaoU Yuvaixa luoly suatv. 'O 21 320n- 
uávos , modxepov uiv faiyatev, D8óvrt 21 dx Au£ons (1) 
tQ icípo dinop (epactv divuovov. "Hw 3, dx 
qamw, ab:b, uiv &mÀcUg vb Toc xai dxzxoc, 6 6l 
Khetsüfvre (3) &doq.. Kal stove muvÜnvoufvou ct ye 
moutv, abri, ulv dixtv o) àv ulav fudoav dvaa;£- 
92i xotaUva rav, à) ài abcoy tipiae abzbv xbv (1) 
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mero, ad Alyatlen. Lydorum regem misit, in cujus usus 
castrarentur. Hi vero in Samum appellentes Junonis sup- 
plices (acti , et a Samiis, qui totam rem compererant , ser- 
vali sunt, Periander, poslquam Corcyram Psammelicho 
Gorgi fratris filio tradiderat, Corinthum est reversus. 

Successorem regni Periander reliquit Cypselum Gorgi 
fratris lilium, qui ex Corcyra Corinthum profectus tyranni- 
dem per breve tempus obtinuit, donec Corinthiorum non- 
nulli in factionem coeuntes eum necarunt urbemque libe- 
rarunt. Populus vero domus tyrannorum solo equavit, 
bona eorum publicavit, Cypselum insepultum extra fines 
projecit, et majorum ejus ossa e sepulcris effossa dissipavit. 
Ac ipse confestim rempublicam sibi constituit hunc in 
modum : unam octadem przsidum fecit, ex reliquis se- 
natum elegit virorum (quadraginta) novem. Quare in 
Exc. De rebus politicis. 

61. 

Mgron Sicyoniorum tyrannus, ab Orthagora genus du- 
cens, tum in reliquis tum circa mulieres flagiiosus erat, 
quas non clanculum mo«do sed palam etiam stuprans deho- 
nestavit. Postremo etíam Isodemi fratris uxorem adulters- 
vit. Quod ille sentiens primum quidem quietem agebat, ad- 
venienti autem e Libya fratri alteri. rem narravit. ingenti 
affectus maerore. Et ipse quidem, uti ferunt, simplex indole 
et innocuus, contra Clisthenes vir vafer erat. Quirenti 
quondam quid faciendum sit, Clisthenes dixit se certe ne 
per unum quidem diem lantam passurum contumeliam , 
sed sua ipsius manu ab auctore ejus poenas fuisse repelitu- 


8S9dexvra vwuuopiezo0xi, "EXeyt Bb caUrx xal xapo- | rum. Quibus verbis Isodemum in Myronem excitavit insi- 
Fuve sov. "Laóórguov ini cv Migora, £z zouhrónv cj | diose, tyrannide se politurum sperans, si Myrone inter- 








— Á. npocayóvitQ]) mposyóvrt; codex. Sic eliam. codex Florentinus Herodoti Ll ]. : zpoccyóvrww (xpoTyávtuv 
Cel.) && clc X&yov vv &yovto 109; xai22; KoptsPuv, — 5. Prater Herodotum de hls conferendi Dionysius Chaleidensis 
(fr. 13) et Antenor 2v Kertxoc; ap. Plutarch. De Her. mal. c. 23, p. 860, C, — 6. Sv T'ópyov ] xxyogyoo codex. Cf. supra 
fr. 58, not. 7, — 7, xaté) ize ] xazDnt codex, — 8. K 2jt3ov ] Aristoteles Pol. V, 9, 22 postremum Corinthi tyran- 
num diserte dicit Psammetichum Gordüe filium. Num putemus Gorgum dnos habuisse filios tum in Corcyra versantes , 
alterum Psammetichum , alterum Cypselum? Non credo. Nisi librarit sphalma est, Psammetichum, tyrannidem nactum, 
peregrinun istud nomen cum gentill familiae permutasse pataverim. De Cypselo Periandri apud Diogenem filio, ex nostrae 
historia, ratione cogitari nequit, — 9. x &veacfa aro] iscpxzscazro codex. Posui verbum usitatum. Nicolaus fortasse 
scripsit. inpxypartóseco, quod ad tradita propius — accederet, — 10. àxvá52] Numerus coluerere videtur cum numero 
phylarum, quae olim apud. Corinthios obtinuerant , et sublata tyrannide, una cum aliis priscis institutis instauratze fue- 
rint. Suidas v. závea àxti:... ol Bb Gn Aiárnc xatà yonsgàv Too; Kopediious guvouituvw Oxtü zuA. Exolrot tuc ma- 
Mex, xal xri pí£pn ch» zóXw. In seqq. numerus à5odv 0 aperte corruptus est ; fortasse fuit o* vel uf. Ceterum quie de 
Corinthiorum reip. ratione comperta habemus, vide ap. Müller, Dor. I, p. 151 sq. Verba. Zázsi., xoXcxov in codica 
male ( ex margine) transposita leguntur in fine pazine post verba : àxà "OzDxyógou xxcxuv và. Yévoz- 

61. Cod, Escor. fol. 94, 30 rso — 85, V eso. De iià. quae h. fr, traduntur aliunde non. constat. Pauca illa, quw de 
Orthagoridarum tyrannide nola sunt, vide apud Müller, Dor. 1, p. 161-163. Herodotus VI, (26 stemma evhibet 
hoe : Andreas (qui filius. Orthagora fuisse debet); hujus. filius Myron; hujus f. -trisfonymus; hnjus f. Clisthe- 
nes. Quod cmn nostris minime quadrat, adeo ut in his sicui. in Corinthiacis diversos plane fontes Nicolaus (sive 
Ephorus ) et Herodotus adhibuisse debeant, Ceterum. Clisthenem non surcessiunis serie, sed vi tyrannidem obtinuisse, 
colli;i etiam ex Aristolele polest, qui ita habet Polit. V, 10,3 : MirxZ3x»a Zi xai tl; tvomeviZx vuprwiz, iTu:0 | Xi- 
wuss6; À to) Mopnves ti; tv KXnabivouz. Ubi hrevis temporis , quo Dyrannis erat penes Isodemum , qui Clisthene suasore 
Myrouem interfecit, rationem. Aristoteles. non. habuit, — 1. Malim supplere ; (8;] o9. — 2. At&omz] Xocor; cod. — 
3 KArra8.] Koroatóo; cod. h. |. et. infra; bis tamen cecte. scribitur. KXnalivrz, — 1. a9ràv tàv] vàv supplevi, — 
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vugavv(Bt , oU plv dero avóvroc , vou Bi ÜUrw toi, Ütoie 
vix &v (5) lx. Puvapévou. Pi&. co olpa so0 300.907. 
"Ont ibX)wtv. "I; vào 6 "Ioczzuo; lee v» Mo- 
gea U Ér, supavvtósavea , togóov Emi x7, yuvauxl, xa 
poc vv KXeteO£vr, lop22e uéa cxtvatas, üxtivoc cwv- 
y 0ta02t dp gorípoi, Ér,, và uiv Ünvovrt, Uri G5 13- 
Gigs mdüc raura, Dxtivos 8 aU, Urt viv GZOgbv 
xttlvac, obx &v lxi. Bóvavro (6). voic Otoic Übrtv, dX 
Bciv Éxepov xoxo moutv, — 'O 2' fva qi) ere py Ok 
toU! Dxxéaoi, mticÜri, dv, Aopitv adtov, Éiavsüv 
Enumów mpostÜueco xowovóv. Kal $ piv z020* Srtp 
dx£y vary xactipydonzo Gk cxy tU Draw. Extivou , xai 
dyséstpot Xoxoóvoz 390v. VoAb u£vrot viov KAei- 
eÜfvtt mpoctiyov ol dvüpormot, rt gobtpis Óvrt xal 
Spxazzpl, xal ol ixtivou. qot xor mposeydpouv, 
Téevzüv 8L xal tz doy? sov "Icóznuov dntocíprot 
tToívt ct ctyvdoac. "Hv mi Xaigéóngoc, àvip vw 
deo "Ieotuou glAoc. Olxoc 6piiv àv KXttcüder, ip- 
qaeuauieepov, mpocuov tpi gae BuMrero. TI0XA& 6i 
me vovpívou, KMtcü£vr Gx£euatv abvbv slo (oc 
Ov (7) Fg, maptMóvea: "HaoBrpuo mapatvitv dntvixvs- 
«zi ik bv góvov, Ürip loc Ty» mowiv, dic xal ort 
ario (xxi) à dtp P£orat xexofiaguévo (8), xol oic 
Dalvou muicly ágyttv tl 81 p3, Üvoyov Üvxa. y admis 
plv aüzow dpguvttv 44 Tuprw, yaAtmox 8b dy. 
qivous Aalpetv. Taurx Aéyovra 6. XapiZrgkoc ase, 
xal vip "looBrue cuvtfodAtut , uexaccz,vat ix iviuv- 
róv. "O 83 ola dvhp dxaxoc, mitoüric Pm vola Mytw 
absbv, dmeyciproev sl. KópwBov, xapaSobc KXAtü£ver 
Tv ropzvvioa, "O 8l zapxyprua dvo. Ouf al- 
ev óx pevk cov KujeubGv ol. émEouledovta, nux 
&v póvog dgyot. — Kal &ik xoxo cxpdztupa 6rAisaq 
iüüpyt xaztóvea, xal mücóg irupdvvtt, Buzióraoc Ov 
*üw mpb aUroU xai Duóraroc, xal orüriac molÀoi 
Ixzipzov, éi &v Üjot cevpu you. Karaoyów à). c3v 
dpy 3v Év xai X Ecv, (0) £ceudcmotv. 


62. 


Exc. De virt. ; "Oz Myr T» dvhp Xuspvatos, 
xai, vhw l£av el mic xai d)Aoc , monast v6 xal gou- 
eu Sóxtuioc. " Haxx;zo £1 xai cb cix Gram ptmti xósqup, 
Sioopy; (i) dpxryópurvoc, xal xóuxw vpfguw pui 
e:pozlo (2) xtxopuuCon£rr s * mtpiiti ct tàko mnOhte 
[xiDeixvópevos c3 molrtv. Toózou 0 mo)Àol piv xai 
Sot Viper, F'órc 98 adv ct pA qevo, xai atxiv 
slyc vaibucd. T'uvatxdz ye p3v 73026 (iumvtv, lx 
Uyéviro 6 Máyvre (3), udaova 0E vào Marqvijzu, xai 
cuv abxatz. Ot 82 coótev (4) cvyytvtis, dydpevot 


fecto Isodemus fratris carde pollutus sacra agere non posset. 
Idque mox manifestum fecit, Nam quum Isodemus Myro- 
nem, qui septem tunc annos regnaveral, in adulterio cum 
uxore deprehensum occidissel, eamque rem multo cum 
gemitu Clistheni narráret, ille utriusque vicem se dolere 
ait, interfecti, quod à fratre haec passus esset, alterius, quod 
post fratricidium sacra offerre amplius non possel, sed 
alius pro eo boc facere deberet. 1eodemus igitur ne propter- 
€à regno exciderel , vera fratrem dixisse persuasus, post 
anni spatium socium sihi assumpeit. Atque sic ille quod mo- 
litus erat , ob fratris stullitiam assecutus est; et ambo Si- 
cyone regnarunt. Ceterum multo magis ad Clisthenem , ut- 
pote tremendum strenuumque , homines attendebant, ad 
eumque Isodemi amici transibant. Postremo etiam regno 
Isodemum spoliavit tale quid machinatus. Erat quidam 
Charidemus , e civibus unus, Isodemi familiaris. Is quum 
videret Clisthenem virum operosiorem esse, accedens ad 
eum de amicitia verba fecit. Multa illo pollicente , Clisthe- 
nes jussit eum ad fidem promissis conciliandam Isodemum 
hortari, ut propter caedem per anni tempus exularet, quo 
scilicet purgato deinceps sacra facere , filiisque in regno ipsi 
succedere liceret. Si minus, ipsum piaculo obnoxium ty- 
rannidem haud facile sustinere, neque filiis facile regnum 
relinquere posse. Haec proponentem Charidemus appro- 
bavit , et Isodemo suadebat ut per annum alio & confer- 
ret. Ille, utpote ab omni malitia alienus , benevolentize esse 
consilium ratos, tradita Clistheni tyrannide Corinthum 
abiit. At vix profectum statim Clisthenes calumniari ccpit, 
quippe qui cum Cypselidis insidias sibi strueret, ut solus 
regnaret. Eoque praetextu. exercitum instruens redeuntem 
arcebat solusque tyrannidem exercebat prasdecessorum 
longe violentissimus et crudelissimus. Idem auxilia mullis, 
quo socios sibi adjungeret, misit. Tandem post regnum 
annorum triginta et unius vita defunctus est. 


62. 


Magnes erat quidam Smyrnieus vir, et formae decore et 
poesi ac musica conspicuus. Idem eleganti ornatu formam 
corporis augebat : quippe purpurea amictus veste, et coma, 
quam promissam alebat , aureo strophiolo in altum collecta 
urbes circuibat, carmina sua publice recitans. Hujus amore, 
quum alii multi , tum Gyges maxime ardebat , habebatque 
eum in deliciis. Sed et omnes, ubicumque erat, mulieres , 
ac precipue Magnetum feminas in amorem sui rapiebat 
Magnes , earumque concubitu utebatur. At mulierum pro- 





5. 00x àv) o5fàv cod. — 6. &óvacco] Bovavvco cod. — 7. 6vEg] 9v lr, cod. [n proxime antecedentibus pro dpraauus- 
vtoov Scr. videtur ipyaatixditepov. — B. x&xa8, ] adt xal và legi £Eiatar xal xexab. cod.; deinde xal vol; uiv bxiivou, sed 
expuncta voce gv. Mox éppévtiy codex, — 9, E27,] vocem supplevi. 

$2. Cod. Tur. fol. 155, 2-17 vso. Eadem Suidas v. Máyvr; et. ex parle v. expógtov. xózoyoi. üoupri. — 1. &Xoup- 
v5) Sovpytt cod, — 2. ec pozte] expose codex et. Suidas. De corymbo v. Creuzer. ad Xantli. fragm. p. 235; Müller. 
Dor.W, p. 271. — 3. Mà qvz:;] Mágu; cod. ; idem in sqq. Mépws. — 4. toótov] Valesius. vo2:0o codex. et Suidas. 


LH 


imi TA aleyóva, mpópacw mowzduivot, frt dv. tois 
fzsow Tatv b. Mdyvre AuZüiw ápurelav iv inemouayía 
72x Auatóvac, ajrü)w 8b od3lv davit, EnalIavens 
mipiaxsieeniáv vt vh laüzea, xal vis xóuag ixn- | 
£o, x2i zücay AoÉry zoosiÓtcav. — Eo ole qnot | 
udurtn Dore, xa n9X)s uiv (5) elc e» Maqercov 
T9 Evífiale , vílec 3 xal (s) yt1postat c3 noA (2), 
izaviMoy 2b alg XdoPte, mavetgopti (xonjsaso us- 
12)ongextic. 


63. 


Tbid. : "Oct EaBuderzc 6 Audtov BaaUubc, 'AYudertoo 
aic (1), Xv tdv t mxokigta: yeveatoc, Xue Gb dxdÀa- 
coc. Kal q4p moe vv fauroU d3eAglv, quvalxa. Mi- 
Xizou , dvàpos Soxluou , xaMaae d9' laps, Bia Tmyuve, 
xal «b Aotràv aücv eget vuvatxa, "O 82. Maroc T 
MÓarvoc t93. F'ótou 121.5009. dóovoc. Ausavaayecüv 
3 ixi soízotc, geótuw (ryero el; Aacxólov. Xaóudc- 
cr 0d xdbarüty aücv (Siuctv. 'O. 8b dztydprat il; 
ITgoxóvensov (1). Ea5udvere 3 dMetov Üazepov Ürzyav 
Íxíaac 8j vuvalxae dila dBeAgic, xal ley ec zai 
Pac, ix ply cT Are, Ex Gb T "AB pngioy vélous (2), 
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pinqui , quum hujusmodi infamiam izre ferrent, practen- 
«dentes, quod Magnes, qui in suis carminibus Lydorum for- 
titudinem in equestri adversus Amazonas przelio cecinisset , 
nullam Magnetum mentionem fecerat , impetu facto vestem 
ejus disciderunt, comam raserunt, omnique acerbitate eum 
commulcarunt. Quam ob rem indignatus Gyges in agrum 
Magnesiorum frequenter irrupit, tandemque urbem ce- 
pit, Reversus autem Sardes, ludos edidit magnifico ap- 
paratu. 
63. 


Sadyattes Alyattis filius , Lydorum rex, erat ille quidem 
in bello fortissimus , sed alioquin intemperans. Namque so- 
rorem suam , nuptam Mileto , viro clarissimo, per speciem 
sacrificii accitam constuprasse per vim dicitur, eamque 
deinceps uxoris loco habuisse. Erat autem Miletus Melanis 
nepos ejus, qui G ygis gener fuerat. Qui quum eam injuriam 
ferre non possel , fugit Dascslium ; unde postea a Sadyatte 
expulsus, Procoanesum se recepit. At Sadyattes paullo post 
alias duas, et quidem sorores ambas matrimonio sibi so- 
ciavit, quarum ex altera Attalem , ex altera Adramyn no- 
thos suscepit ; ex sorore aulem sua filium legitimum sustu- 


dx 8b vx abend dE yAC quí stov AXexrtov. lit Aljattem. 
64. 


Ibid. : *0cv AXodtzr 6 Xa3odettoo vlc, 8aodabc 
Au36iv, lez adv. véos Tv, U6pisvhc T» xut dxolactoc, 


64. 


Alyattes Sadyattis filius, Lydorum rex, in adolescentia 
quidem petulans fuit ac libidinosus ; sed in virilem zelatem 








— 5. uiv ] deest in editt. ; habet codex et Suidas. — 6. xi] addidi e Suida. — 7. Ulrum Magnesia ad Sipylumu , an Magne- 
sia ad Marandrum sita sit intelligenda , non salis liquet, De hac si cogitavit auctor, putari possit «x Marercwv zzx&, quo- 
rum Archilochus ap. Strabon. XIV, p. 647 meminit, ea esse quae a Gyge capta. urbs perpessa sil. Etenim Cesar (e 
carmin. elezg. p. 59 sqq. ) et cum eo Westermannus De Callisthen. p. 37 Magnesiam eversam esse a Treribus statuunt ea 
expeditione Cimmeriorum, in qua sec. Herodotum (I, 6.15 ) , postremis Ardyis regis temporibus ( c. 01. 36, & vel 37, 1), 
Sardes captae sunt. Jam vero quae de Archilochi temporibus comperta habemus, non admittere ut Parius poeta. illud 
urbis infortunium commemoraret, quod Ol. 37 demur accidisset. Quare illa Mayvrzev xzxx ad alium quendam urbis 
casum anteriorem esse referenda. Ceterum omnia hxc incertissima sunt, neque admodum probabilia. Tempus quod Magne- 
sim ewersoni assignant in mera positum conjectura. Deinde Archilochi verba : KAaie tà Oaoímw o) tà Mapvituv 
xxxi aptissime referuntur ad notum illud Magnetum infortanium , quod in proverbium abiit, et ante Archilochi zevum 
accidisse polest, Nec deest testimonium, Nam Plinius H. N. VII, 39 : Candaules rez, ait, Bularchi picturam Magne- 
tum ezcidià haud. mediocris spatii, pari pependit auro. Wc e Pseadoxantho (lusisse olim statui cum. Creuzero 
el Welckero, Vix recle. Nam Xantlius Caudaulis loco. ponit Sadyatten, ut ex Nicolao. discimus. Sed quanticunque fa- 
cienda. sint, quae Plinius de pictura. Bularchi tradit , nihil video, cur de Magnesia Caudaulis vel. prioribus temporibus 
eversa. dubitemus, Apad Xanthum Nicolai sub. Caudaule et. proxime antecedentibus. regibus nulla fit belli mentio. 
Contra Ardys Heraclida trizinta millia equitum collezisse dicitur. Is igitur bellum gessisse aliquod videtur. Jam Oro- 
sius f, 21 ita habet : .(nno ante urbem pe me tricesimo (782 a. C.)... Amazonum geniis et. Cimineriorum in 
Asiam repentinus incursus diu lateque vastationem strageique edidit. Annus vero 782 aperte incidit In annos 70, 
per quos Ardys regnasse perhibetur. Facilis itur conjectura est tunc Magnesiam esse eversam, Quod si statuas, nihil 
impedit quin Callini poetze tempore (süb Gyge et. Ardye rege), sive is Archilocho paullo junior vel paullo antiquior 
faerit , vires jam recuperaverit Magnesia , adeo ul bellum contra Ephesios gerere posset ( Strabo XIV , p. 647). Amazanes 
apud Orosium intelligendi sont de copiis Sacarum Seytharumve. Ac nescio an ista Lydorum conlra Amazones águrezíz, 
quam cecinit Smyrnaeus rhapsodus neglecta Magnesiorum mentione, ad ipsu illud bellura quod contra Scythas Lydi 
sub Ardye rege gesserunt, sit referenda, 

63. Cod, Tur. fol. 155, 17-37. Quie (r. 63 et 64 legantur brevius exhibet Suidas : AXoszrn; (deb. ZaBudctrc), Autàv 
jdaTOrUc, B; Tiv lw ri moldyta qevvaloz, dA; Db üxoaxctos" xal y3o mort c3 lautoo. Adr gx feryovtv. — 1. AAváttto 
zai] Sadyaltes. sec. Herodotum 1, 16, Ardyis filius fuit; adeo ut excerplor noster errasse possit. videri, Sororem 
Sadyattis £yden. vocat. Xenophilus apud. Anonym. De clar, mulierib. e, 8. — 2. I1pox.] Hpoxóveaov cod. — 3. Ab 
his Sadyattis filiis Xanthus dixerit. Attaliam et. Adramyttium urbes conditas esse. Aliter Stephanus Byz, : 'ASoagot- 
160v... xix)mim àmà "AZoxpgürou xtuoToü, mcxiDÀ. piv AÀuittou, Kzoirou dà AfgoD, dg Apurroifu dv Holetias xal 
3o. Teig à àxà "Eguovoz 192. AuZdes Baez, Apud Xanthum Croesus jam prafectus. Adramyttii urbis fuisse dici- 
lur (fr. 63). 

81. Cod. Tur. fol. 1535, 27-31 vs0. Suidas |. 1. : "Eyévenos 8b (se. Sadyattes ) A3ustevv, Boviz Fo; uv víoz 3» ofi 
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d«Càc 0À clc dvBpa (1), cgpovíara soc xal Bara v. 
"Exiiéprat 6 Xuvgvalon, xal aav aütiv vo dou. 


65. 


Ibid, : "Ox 'AXozttyc 6 Ngoíoou mathp, 100 Áu- 
&ov Bacodox , ixl Kaplav mrpattóu» , TipUryee (1) 
tUi, ÍauvoU cipatbv &yev tle Xiphw iv iufpa 
sax, (v oho xal Kgoiow, do Jj» aUo mptaóu- 
sat vOv Talbuv, doyov (1) Anohibeygévec 'A&ga- 
puttiou tt xal Y vtólov. 'O 5i, óc gam, [2] 
dxohacínc oly dió; «t Jv, xal nux Qubifinso nx a» 
mactpa. Boviógtwoc 8l ly vix c Epp diolíoac0n: 
T aria, xal dmopoiw bxdüty piaosatro Ertxoípouc 
(uteturotc vào Dy paro), Aücv (n Xa2udzer,v Tov Fco 
pov (3), zXoucuitazov AuDü Óvra , Davelzecüat Bou- 
Aéatvi. 'Q & abxov mpbrcov plv (4) dvauívtiw Ixaust 
gà Tiv Üvpiov, dy gi Aoóan ras js 5L, dvsupg dvovet 
dmoxplvezai, Uri xoJ)ol rait tlt v "Aivdierm, « nüatw 
tl &tjoot abcbv dpyóptov Oiddvas , oOx iGapxéaet oUxouv 
Boovxt. Beoutvos, Kpoicov 6l, dzoruyóvea vdvüpormun, 
tc "Egecov dgixíctat xazk Qrrow dpyoplou. — Kal 
cvóst gdv tULactat 53 Apriqabi, ni Basüaicsu, Tov 
cixow üxavim xau picti t50 dkmópow. "Hw B6 t« 
Kgoiew 9c, dv3p "Iv, Óvoua lMagoizc (s), vlc 
Gioy aplSou &9 pid y snópou, bpiow r3» Kpolaov 
cxoubl, diti, «OU mutpiz glow, axazr pac GoUval 
ol zdan pravi; vuyów 6b map! aUzon, S(2om Kooew. 
"Av" Dv uéqav xt absov Kpolso Üastpov Imoízst, fa- 
cUsbe vtvópitvoc, xal el; civ dxpémoluy eleeyeqiv 
&ualav adip wx uicchv ypusious* vov Gb v9 du- 
mópou olxov "Apréuibt xafipuot, xal abrà cà DN. 
áxobóurvo, Dk ml aU, Tv, oc umbiv Aelmrorzo, "O 2E 
Keoico, toU; you, AaÓüow ypucoUc, axpdvtupd ct 
fertige , xal imploro tle Jy xupiav f £pav drrov rite zi) 
magl, xat evvetaéGadav clo viv Kaglav, Kotivrov 8 (4) 
dE ixelvou «09 lpyou «iov abrüv Gia Gad dvruy vivevat. 


66. 


Dept Kógou BaceiA£oc Ilepoüv, xal vepl 
uiractáctog 17 xv MiSuv Baciclac clc 
Il£psa«. 

"Qi iv «5, "Acla ti)tuvíaavco, 00. Miu faci- 
Mox , ExbEyevat Th dgy3v "Aacod rc 6 rale, Svrwz 
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progressus summa cum modestia et a'quitate vixit. Idem 
Smyrnais bellum intulit , tandemque oppidum expugnavit. 
65. 

Quum Alyattes, Croesi Lydorum regis pater, bellum Ca- 
ribus inferre vellet, praefectis suis, inter quos et Crasso, nat 
maximo, qui Adramytlio ac Thebes campo praefectus erat, 
mandavit, ut singuli prasstituta die copias adducerent Sar- 
des. AL Crassus prac intemperantia segnis admodum et alio- 
quisinistra apud patrem fama eral. Sed quum eo in tempore 
liberare se infamia ac suspicione vellet, celerum careret 
pecunia qua conducere mililes posset ( mercenario enim 
milite utebantur ), Sadyattem mercatorem fonerandi gratia 
adiit, virum totius Lydim opulentissimum. Qui primum 
quidem Crassum pro foribus opperiri, donec lavisset, jussit ; 
deindc postulanti responsum dedit : Alyatti plures liberos 
esse , quibus omnibus si matoam pecuniam dare opus sit, 
haudquaquam se suffecturum. 1a Cresus repulsam pas- 
$us, Ephesum ad conquirendam pecuniam abscessit. Ef 
tum quidem Dianae vovisse dicitur, si quando regnum ade- 
ptus esset , cuncía se mercatoris bona ei consecraturum. 
Ceterum Pamphaes quidam erat Ephesi Theocharid:r filius, 
viri apud Iones ditissimi, qui quum Creesi amicus esset, 
ejusque studium ac necessitatem intelligeret, omni ope a 
patre contendit, sibi ut mille aureos dare vellet. Quos quum 
impetrasset , statim Crasso tradidit. In cujus beneficii gra- 
tiam postmodum Creesus regnum consecutus, magnopere 
eum auxit atque ornavit, et in arcem íntroducto plenum 
auro plaustrum ei largitus est. Mercatoris autem illius bona 
Dianz sacravit, prout voverat, ipso etiam aedium solo di- 
vendito, ne quid reliqoum superesset. Interim Crasus, 
acceptis inille aureis, copias conduxit, ac prafinita die 
primus ad patrem perduxit, cumque eo in Cariam est pro- 
fectus. Cujus facinoris causa exinde calumniatoribus suis 
superior fuit. 

€6. 
De Cyro Persarumrege et de Medorum impe- 
rio ad Persas translato. 


In Asia Medorum rege ( Asfibara) defuncto, ín regnum 
successit filius Astyages, qui post. Arbacem omnium fortis- 





3» xai &xólactoc, ixÉà; Gà. d; &vboa. awppovisrato: xal lxavieatoc. "Exoldéurt Gk Eyupesiot;, xxi Ds và. devo. Ex eodem 
Xantbo sua hauserit. Xenophilus ap. Anon. De mul. c. 8 , ubi vide, — 1. &viga ] ex Suida! cod, A ; &vàpaz codex. 

65. Cod. Tur. fol. 155, 31 v$0 — 156, 26 r. — Suidas 1. 1l. : Ovro; (AXusrtr;) 8 vevedi tóv Kootaov. X:patróca, Bb 
dri Kagixv vipifryeae voi; ajto9 oipxtóv dytrw dg Xáphuc, iv ol, xai Kpoiow , Govt Y» ad109. nqacÓ0vaToz 16v walbuv, 
&pyuv &robibayuivo; 'AGpapurré(ug t& xai Binz xiii). ** 'AXvátrov moMopxoUvro; Hii, vrw enciv. Postrema hzc mu- 
tila in nostris Excerptis non leguntur. Neque sunt apud Suidam v. Kpoiso; : Kpoicos , Avbüv Bagusis, 8, tà mpbrtgov 
&pyuiv Dayev 'Abpxuurttio) xai 667; vsB(ov. Xrpattócavio; Ub 100 fatpoz aüroD, érl Kapiav ntpfryes vole éavzon xA. 
— 1. ntpsyyyts ] zapsrrods Coray e vulgata apud Suidam lectione; verum Suidae codd. A B recte przebent xtpi£y. — 2. 
deed € Suida ; àcy?v cod. Ex eodem Suida addidi «x post 'AGpag. — 3. luogo ] sic Suidas; inagyen hi. L. codex, sed in- 

fra ljropov. Pro Ea5ucrnv Suidas habel 'AXusrrmv. — 4. piv] codex et Suidas; deest in editt. — 5. "Eas v... .vlàc] Suidas 
corrupte "Jurvóveoc vlóz. Cl. £lian. V. H. IV, 27 : &x lHlapgan; ó flpimvtix Kpoiow 16 Aubip , 00 xatpó; ajto Tttpóvtos , 
vpiéxovox avi dupf;oato, Ilapz)afüy Gb tv xiv, pastry dpalav ágropiou üniztuli air. — 6. üt codex. 

66. Cod. Escor. fol, 85, 8r. — 91, 8 r. De iis quie in boc fragmento leguntur, Photius in Excerptis Ctesiz (fr. 29, 2) 
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uatk "AgÉdxony Meroe Éyet tevvaiiexsov qeovtvas, "Ez 
*oózou BaaUsdovroc 5 aryim vivezat ueca6oM, xat 
3» il; Iípau ix My2uv xioiMiv f$ dgy3, 6 alzíav 
sotdyàt. Nópos Urfvezo iv Mi3on;, Bots mévre *pog7« 
rixa sipoatm (1) àvlpl somizo, Eaucbv Bidobe ux cof- 
god ce xal duzéyorro, $22. xal So0Aov (2) voulztcüat 
Daívoo* 35 (3) 8$ 3, xofyot vaüza 6 Anto, irit 
map! d)Àov dro wpttv, ITgoséggevas 35, cte utpaxlaxos, 
voa Küpoc, MdZoc vívoc, Ütpdmovtt Basihei , & 
3v dnd nois xazXióvouny vk Bacca. "Hv. 22 6 Küpoc 
"Tosat222diou (a) maie, facie Dofjoceuev 0b mtvlac. 
'H 3 qul abcoo, "Agtónrs (5) Óvouas, fj Kógoo uiirnp, 
alzoAcUca (zx. 'Ex2(2wctw ov abcov (s) & Küpoc ixl 
1b spéosofins zip dy3zl, xal ixd)Xuve ck BacÜeux (7), 
xal 3j» iioc, Bektlto odv. abri ovoXdy 6 imatd- 
16 Duet, xat Ex xv Zo elo yacgtv elc obe Éow xaÀ- 
Mvovias 29 BxcUut, xal x6 voUtuv Ixtazávy auv- 
Íorrot, Xakenbe 2 3 doroc xal luaatpoo moXMxig 
Küpov* xal &i glavavat mapk «bv Auyvogdgov* xà- 
xíivoc adsbv dam (s), xal mposdyerat xsoíov Bact- 
Muse, lv! Mv xoi c Augvogopóantw abzip atn. EüZoxiuüiw 2d 
xml dv zoózot getTAUr mapk "Apttu6domw (s), do: 
àv olvoy dev Exsovdstt, xal adobe Bast doprqs mutv 
hy qiiAny. *O 8b atzby zzofUuox, GÉjczat, xal olvo- 
yotiv xs)eóet voi; Suotpazílou Basüstc. Ob noxio 
8b ygóvos imel iom aícbv "AprtuÓdors (10) eJ xal 
imwrorüs Duxovouvsz xsl vÀv quie tc ruóvox, 
imbóvia, zuvüdverat BaaDubc 'Aptta6doon 6mdütv 
sn. 6 veavloxoc. « "Dc xaX olvogori, » 'O 9' eImey- 
* "Qd Bíanoza,, abe Sox , Vépewc vévoc, ix civ Mdg- 
Ber, vpogr Ob ydotw Íauzhv CePuxxó); uot. » "Hv 5d 
6 "Apziu6done mptabUere" xal mort Gticat Basüdex, 
inl Exópthe pafittvat xdcbw. elc olxov fav! àv óyiitvn. 
1CAvl 8* lyatusoü , Lon, 8 vxvisxoc 82s ( Küpov Adv), 
v ab inae, olvogorzti* vlbv 8' ayriv xàyà zouj- 
aogat, tüvoug os Qv, sl aoi c Bede olvoyotiv xava- 
Oópioe vívotzo, » — Taura izXve 6 Acrodyve xal 
5 uly dzeMiero, 0X ivrsagavoc Kógo,, xal guo- 
9povnadutvos óc Rv vlip. "O 3d xapeavix, Bait civ ct 
quiz (tBou xal Qvayóri vóxsz xal fudoav , Gmépawé 
Ts mo)ÀÀw qweposívew xal dvüpelav. 'O 8' 'Aprap- 
Odor; ix vE« wóaou cauta Üvioxet vloromadysvoc 
bw KUpow, AíBucw oiv aj 5 'Aavudymc, Óx dv 
viet. (n), xbv adpmavra Blow "AprtuGspto xal diia 
moÀÀk 2üpa* uéqas xt Tv xal Óvoyua abroU mdven Du- 
eígero. 
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simus fuisse traditur. Eo regnante magna ista accidit rerum 
conversio, qua a Medis ad Persas imperium devenit ob 
causam hujusmodi. Lex apud Medos obtinet, ex qua pauper 
qui victus causa ad virum divitem accedit eique se tradit, 
ut natriatur et amiciatur, eodem quo servus loco habetur. 
Quodsi dominus haec non przstat, licet illi ad alium se con- 
ferre. Ea igitur conditione puer quidam, Cyrus nomine, 
genere Mardus , ad ministrum regium accedit, qui mundan- 
tibus palatium erat praefectus, Cyrus filius erat Tosatradata 
( Atradatay), qui ob paupertatem latrocinium exercebat, 
Uxor ejus Argoste , mater Cyri, capras pascendo vitam 
sustentabat. Cyrus itaque quum ad victum quaerendum viro 
isti se elocasset, regiam mundabat, inultamque ostendebat 
diligentiam. Splendidiorem igitur vestern ei praefectus dat, 
et ab iis qui extera palati curabant , ad eos qui intus apud 
regem mundabant,, introdux .:t, horumque praefecto sub- 
jungitur. Is vero severus erat ac. saepenumero Cyrum fla- 
gellabat. Quare hoc relicto Cyrus ad lampadarium transiit , 
qui amore eum prosequitur et ad regem propius adducit, iis 
qui lucernas przferunt accensens, Et quum inter hos quo- 
que probaretur, deinde transiit ad Artembarem, qui pin- 
cernis erat praefectus atque ipse regi phialam ad bibendum 
porrigeliat. Is libenter Cyrum admittit et sociis mensae regime 
infundere jubet. Nec multo post quum Astyages scite et 
dextre ministrantem phialamque decor" admodum porri- 
gentem videret, quzerit ex Artembare rex, unde esset ju- 
venis ille, qui tam egregie pincernze munere fungecetur, 
Cui ille, « O domine, respondit, servus tuus est, Persa 
genere , Mardis oriundus , qui victus causa se mihi dedidit. » 
Ceterum Artembares jam senex erat, et quondam, quum 
febri laboraret , e rege petivit, ut domum se dimitteret do- 
nec recuperasset valetudinem. « Interim , inquit, pincernam 
pro me aget juvenis hic (Cyrum dicebat), quem tu collau- 
das, quemque ego, qui eunuchus sim , pro filio adoptabo , 
si tibi, domino meo, id gratum fuerit, » Comprobavit hoc 
Astyages. Ille vero abscessit multa Cyro demandans comi- 
ler et. benevole , quasi filio suo. fgitur lateri regis adstans 
Cyrus phialam porrigebat et vinum infundebat diu noctu- 
que, ac multam modestiam ostendebat et virtutem, Ar- 
lembares autem e morbo moritur, postquam Cyrum testa- 
mento filium sibi instituerat. Quare Aslyages ei, utpote filio, 
facultatem Artembarze universam tradidit aliaque dona plu- 
rima addidit, Jam celeber Cyrus erat et nomen ejus ubique 
divulgabatur. 


» é« oM airo) mob, qvo; Dygrpácitrv. — 1. mooig] 


axuáouc 
cod, — 2. ào)3ov] vel Joüe, Baólou cod. — 3. *4v] T» cod. — 4. Tosa:paóátov] Infra pater. Cyri 


nominatur Arpa2ázz;. Unde h. b forfasse scr, roü "Arpadátou. Apud Herodotum momen bubulci, apud quem Cyrus 
educalur, est Mirga£itm;. — 5. 'Apyóaem] "Apyosrm codex. 'Agróstr Persa memoratur ap  Ctesíam p.55 a; 
Appian ap. AEschyl. Pers, 300. — 8. a618v] aicàv cod, Deinde malim : izi t3 — 7. Amie ingawrs codex. 
Quod si genuinum est, post vocem 8aa0sux nonnulla exciderint ; nam sententiarum junctio inconcinuior. — 8. àya n4] 
Ayand cod, — 9. AptigÓipri] Nomen hoc etiam in Herodotea. de Cyro narratione occurrit J, 1145, 115. 110, ubi 
nobilis est Medi, cujus filium. Cyrus puer ludens male traclaverat. — 10. Agszuó3on;] Dicendum erat 'Agrvsyne. 
Sed nolui. corrigere. excerplorem. — 11. ulat] sie h, L; modo erat. uli. Deinde Agripédorsx cod. 


FRAGMENTA. 


"Hy B1 'Aarod m Ovydtrp tdvo qx vevvata xai eti 
Ux, fva Enixdypa (15) £c vio. Mi Eo (xl pov 
xdcv, Mrbia, Kpoc 6b uevanéuztvat vóv 5t matíoa 
"Axgaldtv» xal Apyóarnw Tv umti(oa ix Magn. 
Oi £2 Xov in! aj gio. Bve (13). "ELnyáoato 
&£' ajzi xal f, ux ero Ovitpov, 6 xUouca abrbv Gola xoi 
yvfdica Cv i lp, Tlxa iv MdpZot Xv alzo)oUca (1). 
— «" E2oIa ykp, Uyv,, oopT/amt 0000 19v xüouca, € Kos, 
cl, (ott morapoy puevaou Bbrónata Cpowv vtvíoÓat vo 
To, oU oüpou, xal xstaxAócat zücav rhv "Ac(av* 
orat b abso &ypi Dorn. » Kol 6 xatdp dxoóaag 
xc)aóet voto £v Babulowvi XaA3alot Urepüeivat, Küpo: 
Bi xbv Aoyuoratov aü:Ov xaMsac ilwy5caro* xal & 
dxoxplvtvat péya 0 elvat «0 xpopuwvóuevov dafov 
xal A» rgorn» ajc tud eípov dv "Acía* &civ ài 
xgüz rtv, dac i3, "Ao rude dxolcy « xdxurta vio oí vt 
dzoxttvel, xàpl vov xpiiTioa abxov. » "Duocav 6: dÀ- 
JAote jar Bevt. xatpriv c3» Gp geqdXmy v odozv xal 
vlav oix dÜXnv. "Ex voórou mob peiLe (15) & Kupoc 
qevóptvoc aaxpázvy vv abvoU macípx ITtpcüov énoln- 
ct , xal 13v prépa mÀoóvo v xal Gviduut Dlepa(Soyy 
npa. 

Ka3oóew 8 cóc oM Tav Baile, dpyovza 
love; "Ovagípvry (10), Baci, mgobibou, cà Éüvo, cà 
fiacd. és iopóvet , xal népspac dyytov zaph 'Aazudyry 
Jiréixo. dvàpn siwxbv, ix, cuv abrip BovJsóaeu vk mpl 
TZ podocíac. Kal k ixnípyme Küpow, (c &v tdvra 
cup plz tuv fi£oa OP siocapxxostT Optoev abz() xap' 
arb sl; "ExCdrava dviMtiv, Kai 6 «ii óvtlpou xgi- 
cJ waptlüdopuvev absbv slc Kaouclouz ántA0riv, xal 
gpovígerros ivenlymAa. Elf 8b Küpov, dt gócet 
quvvatov xal guryaMógoova , éx, y ph, 900 avJA ap 6avo- 
u£vou, IlMoeac àmosrzost, xal Actudymw mtipicUat 
17 dpy maótw, mtazeUzt ve vip BaGuAovit «à ücia 
xáJuceva. &exiovap£wo, "Eüdopuvov (17) 8&. XxAouc* 
6 uiv BaGuluiviog Küpov 6xt dlpappévov atr, abràv xa- 
129021 "Ao cud xod 3v ixtlvou Baciselav Eleiv, xal 
tGUT' abr, dpuza vivoooxtty * 6 8 PM Küpow, vóv Ba- 
Guhuwiov, Ut gurqd)«oy abzóv xavatuoset, vevoné£viov 
voíxtov, kv abcbo Bacuue vévrcan. "Evtbuueivo 8b ix, 
xai "Apódxre mxócxe Xapbaváma)Aow mpótrpov Tlv 
ÉExslvou tip;v &g£Aotto. « Kalcot obce Mzj3ot xpilacouc 
IItpsáv, ole Exeivoc Enloesuctv, obe. "AgÉdxr« qpovipun- 


ctpoc dpoU * toy, 6b xal poiga. xdpol mpobelxvunv[16) , 
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Erat Aslyaga filia valde nobilis et formosa , quam Spi- 
tamae Medo despondef, dote. addita Media universa. Tum 
Cyrus Atradatem. patrem. el. Argosten. matrem e Mardi« 
arcessit, Venerunt illi forluna filii gaudentes. Atque so- 
wmnium ei maler exposuit, quomodo gravida sihi visa sit, 
in fano dormiens quo tempore capras apud Mardos. pasce- 
rel. — « Visa mihi sum , inquit , quum in ulero te, Cyre, 
gestabam, tantam emittere urina copiam , ut magni amnis 
fluentis »quiparanda esset, totamque Asiam inundans ad 
mare usque proflueret. » Quod audiens pater Chaldaeis in 
Babylone vatibus ad interpretandum jubet proponi. Cyrus 
igitur vatem celeberrimum advocavit eique somnium nar- 
ravit. Jlle vero respondit bonum portendi permagnum et 
summum ei in Asia honorem afferens, verum celandum 
esse ,ne audiat Astyages. « Nam ultimo supplicio et te et 
me interpretem afficeret. » Itaque jurejurando invicem 
promiserunt, nemini se somnium istud gravissimum et 
quale aliud nullum , dicturos esse. Deinde ad multo majo- 
rem Cyrus potentiam erectus, palrem suum Persarum sa- 
irapam constituit, matrem divitiis et dignitate primum 
Inter Persicas mulieres locum tenere effecit. 

Cadusii tunc hostili in regem animo erant. Praefectum 
habebant Onaphernem, qui prodens populum regis com: 
modis prospiciebat ; ac misso nuntio ab Astyage virum pe- 
tebat , cum quo de proditionis ratione iniret consilia. Misit 
rex Cyrum, quo ad omnia ille socio uteretur ; diem autem 
quadragesimam definivit qua Ecbatana ad se reverti debe 
ret. Somnii quoque interpres hortabatur, ut ad Cadnsios 
proficisceretur, et fiducia eum implebat. Cyro autem, ut- 
pote viro strenuo et magnanimo , cogitatio mentem subiit , 
debere se, deo opitulante, Persas ad defectionem adducere, 
et tentare ut Astyagis regnum everteret, fidemque habere 
Babylonio quid dii portenderent oplime scienti. Atque in« 
vicem se exhortabantur, Babylonius Cyrum, fatis aiens 
destinatum esse, ut everso Astyagis regno ipse potiretur, 
idque certissime se compertum habere; Cyrus vero Baby: 
lonium , magna ei praemia pollicens , si his ita evenientibus 
ipse rex esset. Praeterea reputabat Arsacem quoque Sarda- 
napallum olim ejecisse sibique honorem ejus vindicasse. 
s Et tamen neque Medi, quibus fisus ille rem aggressus est, 
Persis fortiores erant, neque Arbaces me prudentior. Ac 
quemadmodum illi, sic mihi quoque fortuna fatumque fu. 





12. Exixág a] 'Ezverápa codex. Spitamae nupsisse Amytin Astyagis filiaro, quam postea ipse Cyrus uxorem duxit, novi- 
mus e Ctesia p. 45 b eL 46 a, Ceterum hujus filia: mentio tam abrupte introducitur, ut nemo non agnoscat excerptorem. 
Ad nuptiarum illarum solennitatem Cyrus parentes suos advocasse videtur. In seqq. ézl xp. &ácy M. bene habent. — 
13. (x! aic ptráAep 6vri] Hacc mihi suspecta. Nisi excidit participium aliquod, fuisse puto : ix^ aimi pryoiuvós 
rv. — 14. 3v almoloUcz]AzoAoUsz codex. Oratio indirecta in media enuntiatione transit in directam. De re cf. 
Herodot. I, 107 : T4« (Mavévay) lboxtt "Aavo&[re dv tip. Ütwep o*cfon: vocoUtov, dore vh» ievto0 nav, 
dzcxavmóóom MÀ oxal n Acinw nücav. CYutoégrvo, Db rw pqww colat. Óvesporólown. «b (voro (gobfon. Aliter Justi- 
nus 1,4: Hic ( Astyages ) per somnum vidit ex naturalibus fili, quam unicam habebat, vitem: enatam, cujus 
palmite omnis Asia obumbraretur. — 15. grov cod. In. antec. nota v. m pro xf». — 16. 'Ovagépvnv 

Infra «àv &g£pvrv. Apud Herodot. I, 121:qq. Cyrus in Persidem ad parentes dimissus, suasore Harpago Persas ad 
defectionem adducit. — 17. à8&gouvov] à ibáppovov cod. — 18. xouZeixvuaw. intransitive h. L usurpatur, nisi scribi 
malis tvyr,» Ub f, uotox x3gol npobtixvuat. 
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umtp dpa xdxilvo, » Taura iViuucouiwo Uriv-| turum portenditur. « Hzcc apud animum reputanti, ubiad 


Tnt utiaostronfvos dvho xágow lv xozlwa Ixgfoem, 
imb dw tois pow q(verui Kadoucium* clowtzdua - 
vos (19) xxfuzsoríüerat vio BaGuJwvio, *O ài ixDauct 
mufiísÜat, cíc zs sÍn & dva, xal muZamée vfwx. fTu- 
Doufvo 6i Kópe dzoxolvevat Dxsivoc, &n Ilíocve efr, 
Oiezzx; (20) dvoga. Kat & 7,56 vu 6 3o Ol6doxs 
Cóvarat "EXAd2t oor, d'raBarghos. "E27 9' 6 Ba- 
Éuhcwos phe Kügow, «x va ciufola tlvai dgi- 
9:2, dn «s. DIíoozs ior( cot moore xal £ni xónpov 
Íxxlav o£on, fug msU:ow xxi Zóvanuw mioczuavn, 
(oet xax volvoux Met, Targa 6i sov dvi onov 5 Kü- 
gos mapzlaufdwit, Guvtival ct lxDsoty adir 5 0i 
tíiezat, 

"Ex vodc0u tak "Ovasiovry (21) els K aZousiouc Tx, 
xal víszets Aaudvet 7€ xal toot vgl zzc 202ociac 
ixavün ct ordo Mudixv* sv 2b Olódoae (22) (mw c 
x31 av9X5 Wepai2t xat üroucsla izluxcto, tlf cc zi- 
Xac, 13v Tribu Bgüiv dya02v, xai Xu 192 BaGuleiviss 
xtAtiovtoe SiuxAericÓai aco. — "Ex 9l co9 xaz' QAiyos 
kzargitóusvog Exontizo. xai cou ÉouAov xal mot el, ào- 
ou Te covodcouc, x dy fo; x5 523v (23) Il£paac 6o 
Mai x 1xout£vous , xal vaca ob2tv jipous jvzae vis 
istic, Kal 5 Oldzse timo « "Q Kuze, 2b 39 dez 
&who tk vüv uryalózouw tt x1l uryaÀoywonutov, Óc 
maUcat Maus iürkrstt civ xotizzóvoiv dj tv Aztoov- 
725, » Kal Küpos Zyn* » Ilo oàx iow, v OiGz22; » 
— «"Eczw piv Íowc, 311 z0)03; xal xax icoÀnía 
4gnxat, 9c fv obbiv 93 Cuvdusvoc. » Kai $ Kugos, 
ixzitporatvoe* « El £1 qauión, soÀavsA dvho mix iw 
Süvato ToUT0 xatipydtezUai; e 'Ü Gi dmoxpiucac 
* Ilpozov piv KaZousious zgocxqagóuívos Pllovcas" 
[I£oozz ulv qUouet, Mou 31 xdv) utsc2ot * Ennis 
8b xai Tl£poac 8xpgívaz 51 xal 6rÀigag z:pl u^ dvraq 
puptiac , xal Gaufvo, àv irioaveaz DU d zdoyou- 
ev (25) G0. Mx Zeov ExcezDtordicy, 3' abzols mobs c0010 
xal 4 q0pz xtzooEre ct xal doter (26) od22, ig' fiv 
al ezgaztóttv Mz2ot üDotev, xaxiog dn23)31000t, » KU- 
poc A dpóra *« El dip gxvitir vaürx 226v, auvzva- 
xiduvióstis aütQ; » Katz « El yàp, 0 Ze3, Eyn, 
udhuszx uiv GU dire $ cols (a7) Uy tgów, 5139) xal 


fines Cadusiorum pervenerat, obiam (it vir, qui flagris cx:sus. 
erat, et. fimum tunc in cophino exportabat. Quod omíno- 
sum ratus Babylonio rem proponit, Is vero sciscitari jussit, 
quis et cujas. vir esset. Sciscitanti ille respondit se Persam 
esse (Ebarem nomine. Quibus Cyrus valde l;etabatur, Nam 


(Ebares graeca lingua significat &vafiyr2o;, boni nuntius. 
Ac Babylonius Cyro dixit reliqua quoque signa faustissima 
esse : quod scilicet Persa ideoque civis tuus est, atque fu- 
mum effert equinum , quo divitize et potentia portenduntur, 
uti ipsum nomen indicat. Statim igitur hominem Cyrus as- 
sumit ac comitari se jubet ; ille vero obtemperat. 

Deinde in Cadusiorum terram ad Onapbernen venit , et 
postquam de proditione fidem dedit et accepit, in Mediam 
revertitur, CEbarem vero equo et veste Persica. ceteroque 
cultu honoravit et circa se habebat, quum optime affectum 
videret, hortante simul Babylonio, ut cum eo colloquere- 
tur. Sic paullatim familiaritatem cum eo contrahens consi- 
liorum socium fecit, e£ quondam in sermonem venit hu- 
jusmodi. « Quam grave est, inquit, Persas videre a Medis 
inique tractari, quum indole minime sint inferiores. » Ad 
quie CEbares : « O Cyre, inquit, nnllus nunc exstat vir 
generosus et magnanimus, qui impedire cupiat, ne diutius 
Medi fortioribus imperare velint. »—' « Quidni exstaret talis, 
CEbare? » — « Fortasse exstat , sed multa et misella iznavia 
prohibetur ne quid , etsi possit , azgrediatur. » Tum Cyrus 
explorans : « Sed fac prodire virum audacem; quomodo pos- 
sit rem perficere? Respondet alter : « Primum Cadusios sibi 
adjunzens, haud invitos, quum Persas ament, Medos ve- 
hementer oderint ; deinde etism Persas exhortans et inarma 
vocans , numero quadraginta fere millia , qui ob ea qux a 
Medis patiuntur ad. defectionem paratissimi sunt. Accedit 
huc , quod maxime idonea ad hoc est regio eorum rupibus 
montibusque intercepta , in quam si exercitum ducere Medi 
voluerint , male iis res cesserit. » Dein Cyrus quaerit : « Si 
appareret vir hoc suscepturus , num periculi tu ei socius fo- 
re$? » « Proh Juppiter, ait, utinam tu maxime vir sis ma- 
num his admovens, quandoquidem et pater tuus. Persarum 





— 19. oltoviadgaevo; ] olovwrap.. codex, Malim etovirónivos. Nota deinde vocem xa0uz:9:/0:221. Ceterum nexus sententiarum 
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nitus, ut quem primum postera die obeium habuisset , socium captis assumerel. Igitur. antelucano tempore ruri 
ier ingressus, obvium habuit servum de ergastulo cujusdam Medi, nomine Sabaren.. Hujus. requisita regione, 
ut in Persis genitum audivit, demptis compedibus, assumploque comite regreditur. |a universum Juslini de regno Me- 
dorum ejusque eversione narratio ita comparala est , ut partim ad Herodoteam , partim ad Ctesianam nostram proxime 
accedat, multa tamen etiam sibi propria habeat, Quare magna suspicio est Trojum Pompejum vestigia legisse Dinunis, cujus 
quanta apud ftomanos auctoritas fuerit e Cornelii Nepotis testimonio (v. Dinon fr. 27, p. 94) colligitur. — 21. 'Ova gio vv] 
zàv ágigyry cod, — 22. Oi&ápav] Olóspav cod. h. l. et in sqq. — 23. ópáv] pav cod. — 25. à à níay.]bazi- 
ayavavs cod, Ante Q&agyrrs excidisse videlur ànoscvat. — 26. pt1v3 ] Spavà cod. — 27. tot, pro tevco« e fonte ionico. 
Nisi scrib. voaà". 
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Ka 6 Küpoc* « "Axozpóratov [àv] ety, «6026 y, » eixtv. 
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praefectus est, et fu a violentia tulissimus es et potentissi- 
mus; sin minus to, quicunque demum (lle sit. » 

Post hac totum consilium ei Cyrus aperit , socioque uti- 
lur, virum prudentem et strenuum esse videns, et qui in 
ipso omnem spem repositam haberet. llle vero collaudabat 
et excilabat probaque consilia suggerebat. Suadebat vero 
ut , misso nuntio, Atradaten patrem Persas armare Juberet, 
verbo tenus ut regi ad bellum contra Cadusios, reapse ut ad 
defectionem parat! essent; deinde uf ab Astyage veniam pe- 
teret per dies aliquot in. Persidem abeundi ad sacra votiva 
facienda pro rege ejusque salute, nec non pro patre segro- 
tante. « Hiec «i obtinueris, toti operi manus admovenda 
est strenue, Neque sane mirum est, o Cyre, etiam de vita 
periclitari. virum res magnas molientem, et pati, si opas 
fuerit, id quod etiam nihil peragentes pati enstinent. » 
Gaudebat Cyrus hac viri fortitudine , simulque ut fiduciam 
ei adderet, somnium matris, et quomodo id Babylonius 
interpretatus esset, exposuit. Tum (Ebares, vir perspi- 
cax , multo magis eun excitabat , atque cohortatus est, ut 
caveret. Babyloninm , ne is regi somnium nuntiaret, « sl 
quidem occidere eum non sustineas, quod sane consullis- 
simum foret. » Ad quod Cyrus: « Facinus hoc esset aver- 
runcandum. » Igitur ab hoc inde tempore conversari cum 
Cyro ejusque convictu uti solebant CEbares et Babylonius. 
Verum metnens Persa ne ad Astyagem Babylonius so- 
mniom deferret , simulavit se noctu sacra Lunae ritu patrio 
facturum , ad eaque e Cyro petivit hostias, vinum, mini- 
steria,, sfragula et cetera quibus opus erat. Prieterea Cyrum 
rogavit ut famulos imperata ipsius exsequi juberet. Jussit 
ille et sacrificio non interfuit, adornante ita rem CEhare , 
qui tum reliqua noctu comparat , tum strata alla , in qui- 
bus epulentur, atque scrobem in tentorio suo effodit pro- 
fundissimam. Quibus instructis, convivio Babylonium exce- 
pit et mero inebriavit, et, ubi in lectum supra scrobem 
ei stratum recumbit , in scrobem illam detrusit. Simul cun. 
eo etiam famulum dejecit. Et orto diluculo com Cyro pro- 
ficiscens iter ingreditur. Nec longe progressum Cyrus de 
Babylonio querens compellat. Hle primum quidem respon- 
dit se reliquisse eum e crapula adhuc dormientem. Irascente 
autem Cyro, postremum rem, quse erat, fatetur, se occidisse 
eum dicens , quod hanc unam vidisset Cyro ejusque liberis 
fore salutem. Ob hzec meerore Cyrus affectus et magisetiam 
iratus, adeo ut aditum CEbarz amplius non permitteret, 
postea tamen, mutato animo, rursus admitlebat eum, 
et consiliario, sicuti antea, utebatur. Uxori vero Babylo- 
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mtepl coU dvlob, elztv, c Ümb mosüi dmolivos xai 
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jim xx Aevodyny alceioüzt Goüvat ol fudgas Gc e cà 
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nii de marito sciscilanti dixit euma latronibus interfectum 
el ab ipso esse sepultum. 

Post haec quum ad regem Cyrus venerat, (Ebares quie 
cepissent consilia ín animum ei revocabat, exhortans ut ca 
exsequeretur, ut scilicet missis ad Persas nuntiis juventu- 
tem in arma vocaret , et ab Astyage dies aliquot sibi posce- 
ret, quo sacra faceret patremque morbo laborantem cura- 
rel. Quibus Cyrus obtemperaus, ubi cetera jam parata 
erant, a rege in Persidem abeundi veniam petivit , ut sacra 
pro eo faceret simulque patrem viseret male habentem. At 
non permisit rex, pro sua in Cyrum benevolentia eum 
secum volens versari. Qua de repulsa Cyrus CEbarem certio- 
rem faciens magnopere erat sollicitus. Ille vero animum 
ejus ad fiduciam erigebat, auctorque erat, ut, intermissis 
aliquot diebus, iterum peteret eadem; ac tum fore ait, 
ut voti compos fieret, Interim debere eum regi servire 
multo quam antea alacrius, et precibus si adire eum vel- 
let, id non ipsum sed per alium facere. Cyrus igitur in re- 
giam se contulit, et idissimum eunuchorum rogavit, ut, 
ubi tempus foret , pro ipso veniam abeundi à rege peteret. 
Itaque quum regem quondam hilarem admodum et appo- 
lum cerneret, nulu significavit eupucho , ut diceret ei : 
* Cyrus servus tuus precatur, ut permittas ei quae vovit 
sacra pro te, quo benevolus ipsi sis , peragere, et simul cu- 
Tare patrem. suum aegrotum. » Tum Aslyages Cyrum ad- 
vocat, et subridens ei quinque mensium spatium concedit , 
sexto autem redire jubet. Ille vero rezem adorat et ipsius 
loco Tiridatem pincernam regi esse usque ad reditum suum 
constituit, Deinde laetus venit ad CEbarem, qui confestim , 
assumptis servis, jubet eum proficisci. Ipse curavit noctu 
omnia praeparari; et primo mane in Persidem iter ingre- 
diuntur. 

Interea mulier Babylonii , qui somnium Cyro explicave- 
rat, qupm ipsa a marito , dum in vivis adhuc esset, visum 
hoc illi a Cyro narratum audiisset, et post obitum mariti 
fratri ejus nupsisset, noctu illa cum eo conquiescens com- 
peri Cyrum ad magnam provectum potentiam in Persi- 
dem proficisci. Ipsa autem viro narravit somnlum ejusque 
interpretationem, secundum quam Cyrus rex Persarum 
futurus esset, quemadmodum ex priore marito audiverat, 
Milucescente die vir intrepide ad Astyagen se contulit , el 
aditu per eunuchum petito, totam rem exposuit, quomodo 
ex uxore audisset maritum ejus defunctuin , theologum , e 
somnii indiciis nuntiasse Cyrum reguo politurum esse ; atque 
hoceum consilio nunc In Persidem proficisci dixit; nuper de- 
mum ipsum haec e muliere comperisse. Singulaque de so- 
mnio ejusque explicatlone accurate enarravit. Aslyages, ve- 
hementer de his sollicitus, e Babylonio quaerit quid sit facien- 
dum. Ille Cyrum, simulac cedierit , interficl. jussit; nam 
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InsvMóvra óx, dita * uóvr, vào (02) ary, dcoditia 
&v dir. Kot 6 'Aerodyv; Grozcpcpagtvo; sov lBaGulo- 
viov 836v tt iveÜupieiro vobc Ayo aUxoU. Ei; tac- 
pav 8 miwov ixdAeot sàc maXAaxlzac py eotplzac o2- 
93€ xal xiapurtpl2ac, Kal. sw, abri» d£oucx voxus" 
Deyee « "0. Mov. (43) vv xénpov Uroyslpwv Éyuv 
gutOrxcv alc she Adgnac tke Éavzoo, iv alc xptírzuv 
Yivópevos TtoXUv móvov abtip wapíltt, xal vOviüv 
daÓtvíattpor Qv cbv lojupóctpov yeipóstrat. » Tajca 
dolere ivüóuta routvat 'Aored nc o xelvovea ti; a)- 
16v. Hapayprgcn $3 máu s Uentic dni Kigov, cis 
ctv arbv xalulv Ónisw- dàv Bt i3, Exnzui , Xv 
xtgxMiy dxortuóvrac olpetv. Ol 8b draovro, xoi xd 
Txov zupà Küpov, Égpacav «à map 'Acrudyow,. Ká- 
xrivos, ca. dyy(vouc, sfre xai Olbdoa mapatvoovcoz , 
tle? «Hox 2* ob uq) lvat, xaXcüvrá; pt 105 Gc- 
enótov ; GjÀk vüv Gtixvigsast , mpul 9b quoüpty mup' 
aoxóv. » Oi 2b cas Ucfivovv. 'O 8b TIepauxiiz nz xa- 
TaxóVas Ísptin moXMk xal Box , elozía vc «ov i«ríaz 
xal pilócxit* mpoamécrolro 8 aivü) yyehoc ixi xov 
maripa yüouc ixxtig xeheÓwv xal xevraxwzg ous 
mtl. imi "YgUnv Évípxv (u) mditw LI N 
6563 xttifvry, sobc 01 Xov; Tlégoac GxAMUQetv ab 
TÉ iov2 y ioc Bad mposvdvrovroc* ob yàp Xo 
bv Óvra Mov. Mex 8) rÀv Eoclaty elc Ürvoy stra 
MÍviov tüv Inmítow, aürós tt xai Ol6dosc dx elgov 
GvaCd veas iri soU; Üexouc , dx) aivovct , xai 3xov évi 
3» " Yg£ay [xt voxzóc oboe, xal énQet 6 Küpe x03; 
dvligérmouc * xal cuvrdveet obs xaph coy map Txov- 
Tae s tls adynv* xal abris ulv Dveí ero (era- 
T321, xxl Oibapac dv T6 tówviuo. Kat 6. olvoz dviixe 
tob. mapà "Accudyouc mpuol obyoné£vouc, xal qvia 
Küpov Gusxovct, Kal xov irl v) "Ypfav, xal tüpóv- 
766 Éxcezmpufvoy cuuGdYAoocw óc els udymy. "Evün 
Ei, xpürtov 0X3 .dvBpelav. (us) Küpoc dnobnitduevoc 
ebv soil DHé£poxi xstivet mpl. &' xal v' leneic* ol Aoi- 
mÀ Bb eróyouci map flacUa xal catr dc rye, 
Kai &; xaíaac cov ynpbv elzev: « Ot uon óg oX xig (ue) 
Tros Uri ob gl xaxouc tU xoulv, Gun; &Mcxoyat ypr,- 
Groi, Aóyotc , bc xa Küpov mapaÀabüv ro) xa- 
xüiv (7), MdpBov vévoc, £sücov vAuxcürov ixolnox xac! 
Vpauroo (a5)* 33A xal viv o0 y aipilett ole 6e (us). » 
Kai mapaygnua xaMcas cows apaerqobe dfpoi- 
Vetv my Bóvapty xe)aón. Dc 22 3polctr, sl; p' uiv 
maTov uptiSac, tlxom BE Emma, spury Da B0 douarca, 
Dxóvis 9) (so) ii Tlépoac. "Hàn 86 douero xxi 
5 expai Unb "ArpaBdra mávtu elcroc (s1)* xal Xieav 
X plv popidfeg miVraczó, € 8b iexéov (o2), gu 
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solam hanc fore. securitatem, Dimisso deinde Bahylonio , 
curatis AsLyages sermones ejus reputavit, ef sub vesperam 
potans vocavit. pellices. &altatrices el citlaristrias; qua- 
Tum una canens. dixit tale quid : » Leo aprum, quum in 
potestate haberet, dimisit in latibula sua, nbi viribus auctus 
mullum ei laboris praebebil ; et postremo, quum viribus infe- 
rior sit, tamen fortiorem subiget. » Hc illa canente , in 
animum induxit , ut qux ad ipsum pertinerent. Confestim 
igilur equites trecentos ad Cyrum misil » Qui. revocarent 
eum, et si non sequeretur, caput. ejus abscissum reporta- 
rent. Hi profecti ubi ad Cyrum venerunt, mandata Aslyazls 
nuntiant. Hle pro sua sollertia , vel etiam suadente CEbare , 
respondet : « Quidni rediturus essem, vocante me domino 
meo? Sed nunc epulemini; cras mane ad regem proficisce- 
mur. » Quod illis probantibus , Cyrus more Persico assatas 
dissecans hostias multasque boves, convivio excepit equites 
et inehriavit. Antea vero nuntium ad patrem ablegaverat , 
jubens eum equites mille quingentos et quinquies mille 
pedites ad Hyrbam , urbem munitam, in via ipsi percur- 
renda sitam, mittere, reliquos autem Persas armis quam 
celerrime instruere , quasi reze ita mandante : nam veram 
rei rationem non aperuit, Ceterum post convivium equi- 
tibus somno se dantibus, Cyrus et CEbares , uti erant , €on- 
scensis equis, se proripiunt, et nondum orto diluculo Hyr- 
bam veniunt, ubi incolas Cyrus armat et cum Persis 
& patre missis in aciem componit. Jpse in cornu dextra ,in 
sinistro CEbares collocatur. Interim quum qui ab Astyago 
venerant, crapulam edormivisent, re cognita, Cyrum 
persequuntur, et ubi Hyrbam venerunt, aciem instructam 
reperientes committunt praium, Tunc primum Cyrus 
egregise fortitudinis documentum edens, cum Persis suis 
€irca ducentos et quinquaginta equites occidit. Reliqui fu- 
gam arripiunt et cladem regi nuntiant. Astyages vero femur 
feriens : « Quam sepe, inquit, ego expertus non esse malos 
beneficiis afficiendos, nihilominus tamen circumveniri me 
blandis verbis patior, qui Cyrum ex misellis caprariis exci- 
piens, mardum genere, tantam mihi pestem comparavi. 
Sed eliam nunc non gaudebit iis qua molitur. » Ac statim 
advocatos duces exercitum congregare jubet. Et quym de- 
cies centum millia peditum et ducenta millia equitum , et 
curruum tria millia collecta essent , contra Persas proficisci- 
tur. Interea. vero illic quoque exercitus ab Atradate de 
Cyri consiliis jam edocto. instructus erat, trecenta millia 


42. Y&g] to cod. — 43. Eadem paullo aliter adornata e Dinonis Persicis (fr. 7) narrat Athenzus XIV , p. 033; 


C. — 44. "Y e6av] Urbs ignota, quantum sciam. Quid vox éxigav, si genuina est, sibi velit , non perspicio. 


puto Ecaígav , vel tyup&v quod lat. expressi, — 45. &vbptiav] 


&vipriov cod. Deinde vox tgwi vix recte habet. Num «95; ? 


— A6. 22234; cod, — 47. 0316 xaxiv xv. ] Male hasc proceduot. Durius jungeres z9J)49v xaxov D)sopov. Fuisse 
puto ragziaGi B aizóhv xaxày. — 48. iuavco ] iuavtróv cod. Cum seqq. 3204 xai viv o) yaufiot: confer verha Astyagis 
ap. Herodotum 1, 128 : AY" oZ io; 6 Kopóz vc xaphati. — 49. 66261] 60», cod. — 50. Darovi 02] . Gt cod. 
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üpezxavngópa. "Kc 9 els iv auvz)0t Küpo f Govnuus, 
mapíwtst zo0ou4. Zrti 0v cO) [Dept Óngnqo- 
piov. 

"Ex xoürou ajtóg T£ xal Ó mathp cuvíratzow TY 
cxgxxtàte, xat Ol&aoav deogalvoust avpatritov, dvbga 
135ulov xal 2paazroiov, Óc mooxavalag6dvst uiv zàc 
azevutdpnue Gone gulaxate, xal vk ferrara (s3) Éen, 
ziv 2b gos Ix civ deer looo óAety elc vào tütoxeis 
ussdyst, gpobpix 2* Lvl xatzbe Xv lvztcu zer. Kat 
za ob zoMb Aazudeme xs av xüi ozpazQs xz rdc 
iovuoue molt, xztíxat* moóc 6 Küpov xal 'Argaód- 
22v tbv toír0U acípa aéusac derrfAoue xo) ct dsl 
rixa OvwilAule yw mpógÜw TrToyilav, ixfhevucí cà 
ózizw map' abrbv l£vat , Zíaetv vp adcoue uóvov za 
gia mÉzaw « El 2 dhsicsüe, fon, xxx xaxix 
dzohsictit (34). » KUpoc 2E ámoxpivsvav « Ox dox aóyt, 
& 'Aezuxqn, OtGiv Govag.v YBet, 0; oix olota (ss) Uz" 
ixiivory coUq almóAoue Prorpuvüfveag ini vdPe và (n0) 
mpíquatx, oi inóuiüm xal ale Don Kal cob ma- 
gatvoügev, Ort ft xai abso £8 Exoletg, ÜeGiv aot 2rd 
v6Uv dydvtow, ddeqtty hv Dove xal IIípasc Dav- 
Oízouc iXw (s2) xprivzous Jveac. MijZuri, óo 3, rodzouc 
Bovloóg.tvos xal v5iv YAÀev AxoattpnÜTe. » TaUcz uiv 
5 dyiioc kryvqidas "Mrtudrn. "'O 81 6n' ópyTe a- 
qt vÀy axgamike (58) tlc dps xxt dxcdzstt* aüzie 6t 
mposxdón:o dvaókg Quzuuplous few üopugópous xipl 
abóv, 'Avtemiin 22 Küpoc, 'Argasa2vy ulv lv cip ei- 
Eu xfoact avío25, OlGsoxv 31 ixl cü sberviua * c5; 
8l (so) sci civ delevow FIegaósw Iv uéotis Tv. " Ev)a 23 
Bet) tp vivezas xa mAelatous Dxrrwa Kügós vs xal 
b Xozot. Hlépaxt.. XyazdudLoov 216 "Aavudng ini 192 
i fxiv « Of uot robe TepitvÜog douce IlHpexs 

4 dptotrüougt. *» Kal mépipag JmtOut toig daucoU 
soa mayols y el up vix;rouat robe dvr(ouc , ola zísov- 
cxt. Kapovtec 8b ol [lé£pszt mà. mr oue moXtutv, 
Xi ix. X)ote 2ziivtorv, xJaüévtec dvayepoUatv tis 
vw móhw, mpb fe indyowro. ElsthmAwüózag (eo) 3i 
Üxzaóvet Küpos xat Olfdpae, Ütt mÀsíouc aüzol moAs- 
pito Éexttav, xal zapawouoi maibae ulv xai vuvai- 
xac il; [Incapyiiag 25 Ujmorarov ópos dmoziuja, 
aüro 8b al; adpiov ExeTrMIovete céAoq Erifrivat c7 vi 
xn. « lHpóxetrat yàp dzolavtiy saw, div feerBon (o1) 
BÉfkvwow oíw tk c0 wüuddv, £l Báo maÜdw oUto, 
Üavfipiaaveas rhy xarpida, » "auta clzxóvroc, ópyh 
xz uisog (03) mapzrazat mamw iml Mjlow, xx 
nrw dvamirácavee, vào móAaq Unsklaat, fyougivoo 
Küpou xai Ol63oz, 'O 3 "AxgaBdcre uarrk viov qepdv- 
cov Zopüszo «b xety oc. "Avrezíaoi 8 abcoie rapimrirtie 
"Aatodyou dkavyto aov bm)(cxus vt xal [ereüat, "óv 
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peltastarum , quinque millia equitum et centum currus fal- 
cati. Quibus copiis in unum congressis, concione eos Cy- 
rus hortatus est. Quare in Exc. De concionibus. 
Deinde ipse cum patre exercitum ordinat, et CEbarem, 
virum prudentem strenuumque , ducem conslituit. Is via- 
rum angustias monliumque cacumina custodiis praeoccupat, 
atque multitudinem ex oppidis murorum praesidio destitulis 
iu bene munita traducit, nec non nova munimenta, ubi 
opportunitas erat, exstruit. Haud multo post Astyages cum 
exercitu adveniens deserlas urbes incendebat, et. Cyro 
ejusque patri Atradatze per nunlios multa minitabatur et 
pristinam exprobrabat mendicitalern. Jussitque eos rever- 
tentes ipsi se dedere. Quod si facerent, se gravibus com- 
pedibus solummodo eos vincturum esse. « Sin vapiemini, 
inquit, miseri misere peribitis. » Ad haec Cyrus respondit : 
« Profecto haud tu, Astyage, vim deorum noveras, igno- 
rans ab iis ipsis nos caprarios incitatos esse ad suscipienda 
lec qua ad inem usque persequemur, Atque hortamur te, 
quia tu ipse quoque nos beneficio aífecisti, ut dii te inducant, 
ut copias abducas liberosque esse sinas Persas Medis prz- 
slantiores , ne hos in servitutem redigere tentans eliam re- 
liquis spolieris. » Haec nuntius quum retulisset, Astyages 
ira percitus exercitum ad prolium educit aciemque in- 
struit. Ipse conscenso throno, praesidebat viginti millibus 
salellitum stipatus. Contra progreditur Cyrus ; Atradates 
dextrum , CEbares laevum cornu ducebant , ipse cum Per- 
sarum fortissimis in media acie collocatus erat. Prulium 
deinde acerrimum committitur, quo Cyrus et reliqui Persae 
hostes quam plurimos occidunt. Tum lamentans in throno 
suo Astyages dixi: « Heu, Persa isti terminthophagi , 
quam strenue rem gerunt! » Et per nuntios minabatur dnuci- 
hus , nisi vincant adversarios , quanta sint passuri. Tandem 
Pecsae hostium multitudine, aliis post alios progredienlibus, 
oppressi , inclinata acie , in urbem , ante quam pugnabant , 
se recipiunt. Ingressos vero. Cyrus et CEbares ad fiduciam. 
erigebant, aientes majorem ab ipsis hostium numerum occi- 
sum esse, atque suadebant, ut. liberos et mulieres in Pa- 
sargwdas, montem altissimum , dimitterent , ipsi autem 
postridie denuo egressi colophonem victore imponerent. 
« Nam si vincamur, omnibus est moriendum. Praestat 
igitur, hoc sl paliendum sit, oppetere vincentes patriamque 
liberantes. « Ad hiec verba ira el in Medos odium animos 
omnium incessit, et summo mane portis apertis, Cyro el 
€Ebare ducibus, contra hostem egrediuntur, Atradates cum 
senioribus murum urbis tutabatur. Contra exeunt Aslyagis 
numerose plialanges peditum equitumque. Verum dum 





—33. üyrVixa cod — 53. à o3 (2 84 moXaTooan eodd. — 33. ola02; cod. Ceterum live verba spectant ad va quae in aufece- 
dentibus Astyages dixit, excerptor vero omisit, Loculus rex fuerit eumdem in. modum quo Darius ad Alexandrum in 
Iseudocallislh. 1, 30. 38. 40 etc. , ubi Darius se dicit gézv 92v, Üadw aivfgovov, elc. Cf. etiam fragm. 7, ubi Semiramis 
map Üuv và xpátn Dyouaa. — 56. ixl vála cà] Exica 2E cà cod, In antec, codex zat; pro incits. — 57, idv] làv cod, 
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zgoxiisai; sed solemnis haee or, directas et indirecta cecfusiu. — 62. go: cod, 
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Bl yanyogtvois, & pupiibtc ixrtpusÜüozoat, xabóni éca- 
Tev "Actus, alpount t3» moÀtv, xa A vpabdrry moAAà 
spsépata (jovta dva fp movcw dmi Basin. (02). l'ev- 
varie Bi xai oi Küpou dytyvie d utvot gtrovstv tl; Ha- 
eapy3éac, (VI atsois [x3] véxva xal quvaix X». "Actua- 
qni 8 nn atio 3507, 6 Kóps) zat3o, yn: « Otro; 
cb 6x, uet yai, eatpdrere, Ov evo ixlur aa, vovaivas 
49 prias ev si vli detZoxa t. » Kal 6 qipo ixzvieov 
Xin « Ox eU, ion, OQ Blenora, Üoti tbv crit rày 
paviaw Czooperct Ti) (gto mail ob OL ux, ut alxizou* 
12/0 yàp P yov dxonvtücogat, » Kal & Dxztigty 
abcr xal eI « Toryupoov cà. 00i obby alxioua 
ex yàp 6x, ( 00t  ulax Entíctn, obx &v vaUra Inpa- 
Tev* dA) xai directi et xeAtów, Ux Óveu Dxelvoo (o1) 
buopvouova. 17,08: vx pavíac. » To)rov glv oov 1x70 
$zofxvóvea (01) Üdmrouct x&AGk vt xai £D. Accu- 
dyn; $8 4 Fasapyulag Xi (es) ài crtvw ÓLo. 
"Evücv 3 xal [vótv (ae) MacdBtc níxpat xal (6] dpoc 
Gupporrós [xai] Gpnioóv Xv &x u£coo b BuEidvai vào 
ly 6 OlGapac igóattt popiot; ÓnA(vauc* xai 3v 
d£) vov GuADriv. "À D), rvooc "Accu rre OerpudMidiv 
ix£Atuct xà Gpoc Ofxa ugiat v xiu, tli 8 tüpdvite 
G«o2ow dvíprouci xal süv dxpowv xpxzuoctv, Olbagac 
b x2 Küpo; civ cip xe avri voxttp gtuyoustv elz 
d)Ào poc 40nuaDuittpov toU mpotípou. Elzrro 2' $ 
"Accodyeo (0) espazik xax! Drvoc Buoxouca 32r, tst 
tijv dpi)" Uri O9 vobvetüBev 4 A asudyoo ccpzià xal 
iyd eco x pic 10 dpoc dvicüos uda tiic. Keravot 
&b mdver, xai Bpuuüivig dpi aot ce (n8) cuvtycic T,o2v. 
Vevsózipoy 8 Eri oi Wégoat ipdyovzo, Pütv Kópou 
itopuioveoc, Évütv Olbdpa , Óc aüxobe &vtuluvyoxs zat. 

ct xai Yuvxuxv xai matépory yepovrtov xat uxcé- 
geav, obe amy pov dlvat mrporicfia. MyjBor xavacépvety re 
xal alxiteoÜat. "fuv. dxodovrte ippibcÜvgav, xal civ 
dixkzypü) xacivete yepuidot va dz)évoi, fid)overc, 
dzopla Bev, xavapaccouetw ix v09 Üpouc toU; ro)t- 
uízuz. Kal mex Küpor Tuv ixl tà maxpüpov ohkxnua 
ejzo, Eva aloMiv, Bee ux zb Tiv, rA occo. Kat div atc 
Tüucsv d)supa sbpàw (eo) xai xuzapictoo Ur Odgvryv 
at Ümofris xal up ixvpliac , óc &v. xexurpuis vt xat 
ánópox Uv. Eóbbc 2 ix Gebilie ozoní ci xai i62dv- 
cu6t. Küpoz b xpocixüvrstv, oluvot «t alswi ixi x 
oloíigast atcp Éidptvor mpolguivov óc (70) tl; Ila- 
capyabac delxovro. "Ex «oUrou Üttrvoxomosdusvor 
ixoucffnonv dv s Bprt* xal «T, 0ocipala «oic olevoig 
mícuvot érixavabalvoucty ixl colo moltuloue dvíprov- 
vag fiw iles (poer xal [xtnolb dudyovzo ávzgetux. 
ozone 6b mtvzaxwsguplouc éxl «b Opoc lecvyat , xal 
ix£)suct (71) vob xazoppuBouveac viv dviGactv 3, geó- 
quizas xáro tao oyAc dzoxvelytiw, Aviyxr, ovv 0gó- 
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prelium conmittitur , centum millia circumvenientes , nti 
constituerat Asfyages , urbem capiunt et Atradatem multis 
vulneribus saucium ad regem adducunt. Interea Cyri quo- 
que copiz , qnum strenuo pugnas«ent , fuga se in. Pasarga- 
das recipiunt , ubi liberi eorum et mulieres erant. Astyazcs 
vero , ubi Cyri paler ad eum adducitur : « Hic fu egregius 
satrapa , inquit, tales milii honorum, quibus te ornavi, 
cum filio tuo, gratias refers? » Et senex jam exspirans : 
* Nescio, domine, inquit, quis deorum Istam filio meo 
injecerit insaniam. Sed noli me contumelioso supplicio affi- 
cere; nam uli nunc habeo, statim animam efflabo. » Et 
rex miseratus eum dixit : « Haud te contumelia afficiam ; 
nam scio filiam, si tibi obtemperasset, non fuisse haec factu- 
rum; immo funere te honorari jubeo, ut qui ab insanis 
filii consiliis alienus fueris. » Hunc igitur mox defonctom 
rite et honorifice eepeliunt. Astyages autem Pasargadas ver- 
sus tendit per vias angustas ; nam hinc inde rupes abscissie 
immlnebant, atque mons ipse peraltus et pravruptus erat. 
Transitum vero per fauces CEbares cum mille gravis arma- 
tur militibus custodiehat , adeo ut omnis spes transeundi 
peacideretur, Quibus cognitis, Astyages circumire montem 
jussit militum viginti millia, donec aditu reperto adscendere 
et poliri cacumine possent. CEbares vero et Cyrus cum co- 
piis universis noctu in alium montem , qui humilior erat , 
confugiunt. Quorum vestigia premens sequebatur. Astyazis 
exercitus , qui jam erat inter montem utrumque , et deinde 
fortiter pugnans in montem adscendit prarcipitiis , dumetis , 
oleastris ubique interseptum. Sed praclarius etiam Pers 
pugnabant, hinc Cyro prorumpente, hinc CEbare, com- 
monefaciente eos liberorum, uxorum, patrum senum ma- 
rumque, quos turpe foret a Medis sinere frudicari et 
contumeliis affici. Quibus verbis ad audaciam erecti, 
clamorem bellicum edentes in hostem descendunt et prie 
jacolorum inopía lapidibus Innumeris obruentes eum de 
monte detrudunt. Et forte Cyrus ad domum venit pater- 
nam, in qua puer capras pascens olim habitaverat, Ibi sa- 
cra fecit, farinam reperiens triticeam, cui ligna cupressi 
laurique supposuit, eaque incendit ignem eliciens , sicuti 
vir laborans et inopia pressus. Ac statim a dextra fulsit 
Juppiter tonuitque. Cyrus vero deum adoravit, Atqne aves 
fausti augurii in domi tecto considentes portendebant. eum 
Pasargadas esse venturum. Deinde post carnam in monte 
dormierunt. Postridie auspiciis freli contra hostes in mon- 
tem jam ascendentem degrediuntur, ac diu pugnant forti- 
ler. Verum Astyages quinquaginta millia ad montis radi- 
cem collocaverat, mandatis additis , ut adscensum refor- 
midantes et tergiversantes interficerent. Igitur necessitate 





62*. Bacilén] Bacütua codex. In seqq. codex £zíopisz pro époopgmat. — 63. xt iip] Dxtvov. cod. — 65. &nobavóv- 


Twv 


cod. — 65. $e:) «ly, cod, Ceterum hiulcam hujus loci orationem , ut passim , excerptorem arguere vix est quod 


moneam. — 66. Ev6rv) ior; cod. — 67. àcrudzo; cod. Mox est 'Aozudyo, in cod, — 68. &ypiéXatot] &ypioaios 
pro vg. &ypitiaia legilur eliam. ap. "Theophrast. H. Pl. H, 3. — 69. £opcv] tipos xal xunapito, codev, — 70. ngo 
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utyot. Mz2ol x xai of cua ot dvíseaaxv ini zoo; IHzo- 
cas. " Evüx 93, xauóvete (72) Urb «o0 xAfous ot Héosat 
Éoroyow imi Áxgov vb poc, (vm alvoie al vuvatxtc 
joav, Af 2E dvacupdusvat Doy: «. TToi oígtoüe, o 
xdxwrzot; 3j dyot Xv. elaGUnzt Üvüev eyévraUe ; » Ac 
coUo $ [ltpsów Bacüubc, Pnekw rip Hacapyizac 
loea, qpucbv Zupeteat varie Ftpoiot quvaiS( xal 
Qurvéusi Exdacr, tle Aóov Guy uiiw sÜxoctw "Avsudüv, 
Ot 2i Hígezt, xavatry uvfiévcsz Eo" ole tov xa Tixou- 
cav, Exiorpígouaty Exi tob, xokaulouc, xal uii Bou 
imiBpapóveec Hwfduoty adobe Ix «63 Ópouc , xal xvtí- 
voucty o)x. Seivrouc Eaxistkuplv. O9. ux 'Aeudems 
dgleraro ve moMogk(as, Ziret iv eG) Tepl dv- 
ggaqaümp.dcoy xal avgacv qn dcov, 
TIloXiGw Ob dvapscaLU yrvouífvuw, Küpw elc 7v 
exnvy z12:Mív xafi(Zet elc civ «09 "Aerudou üpóvov, 
xal v5 exiguo xüroU Axu6avet, "Extugrpmeaw 3b 
Il£pezt* xx Ol£agac (73) adzü) t1v xidagw $mcifiraw, 
alzoiv* « "AZuottao; aye el "Aazudqou gopstv, ÜeoU cot 
Aidoveoc 2c ipsc, xa Ff ooa; Miro Baaceót, » T4 
e yoíuaea mávea tl, IHacaorioae dexduatov, Egtocóo- 
To; Olódpa xal imiithntie xataaviaavtos. "Aritzz 
8* Xv xal & ol Ipaa xac axnyàe otzópavot vxo iuo 
ttc rg£Aouv. Kal jus o) m0 (ul gun zdvmm Sw 
qe ch "Aaudiqou supíjv ct xal fiscav, Oc ct 0x Ürbov 
10u degrtat có xgatoc. Kal ol dvüpurot dgístavzo 
xal ck Püvn, TIgüozoc 2' [5| "Yguaviv dgyan 'Apraaóoas 
Txs « uvgtádag dyov avpxciis Kópo , xal wgogexóvrasv, 
elxé c6 Éxolumy elvat xal dXX moXb salo, dv xi- 
Jain utzk 21, d ce FIxofuatos xal Xdxng xai Bixeetoc 
xk of. igeDric Kravcte, (oort amouadyy alyat Éxdacoo zbv 
kctgov grat D.ovcoc * elc B "Aa rud me uet! OAevuw bro 
YAagüric, éxdEavroc us o0 mtoAb Kupou xai ix coU d- 
atu ud xoacíjaaveoc , aty uos Es abróv dyezan. 


fli. 

Exc, De virt, : "Qc: Kügoc 5 Flegoíiw Saas 3v 
quocogiac , tl xxl vi; d)oc, Éuntigo , Tvrwa ma2k 
Tol; urpotg PmaiDrüUm. Auxatocóvey c6 xai dÀxünav 
i313 Uv, xac Or] cw matplouc vaous xafitasiitas 
IItgaiov sois dplavote* Óc xal uevenéujaro XifuAAav 
iE "Egéaou ch 'Hpog0xv xaXoupévay y priquodóv. 

68. 
Ibid, : "Occ & Nuzoz dxrtips. Koolcov zv Au&óiw 


NICOLAI PAMASCENI 


coacti Medi eorumque socil contra Persas ascendunt. Tum 
prelio commisso Perse ob hostium multitudinem recipiunt 
se versus cacumen montis, ubi uxores reliquerant. Tllae 
autem, sublata veste, clamare : « Quousque, ignavi, re- 
fugietis? num usque ingrediamini unde editi estis? » Propter- 
ea rex Persarum, quando Pasargadas venit, aurum inter 
mulieres Persicas distribuit, singulisque dat ad rationem 
viginti drachmarum Atticarum. Etenim Pers: pudore af- 
fecti iis quae viderant audiverantque,, in prelium redeunt 
et uno omnes impetu irruentes hostem de monte depellunt, 
nec minus quam sexaginta millia occidunt. Sed ne tum 
quidem Astyages ab obsidione destitit. Quiere in Exc. De 
rebus praeclare gestis et De strategematis. 

Multis interea rebus gestis, Cyrus in tentorium ingressus 
in throno Astyagis considit, ac sceplrum ejus in manum 
sumit, Persis acclamantibus. CEbares vero cidarim ei im- 
ponit , aitque : « Dignior tu Astyage, qui gestes eam, deo 
hoc tibi dante ob virtutem , atque Persas imperare Medis. » 
Opes omnes Pasargadas^deportabant , CEbare huic rei prae- 
fecto et procuratores constituente. Ingens vero etiam eorum 
multitudo erat, quae privatorum tentoria perquirentes Persze 
lucra faciebamt. Nec multo post fama ubique divulgabat 
fugam Astyagis clademque, ulque dii eum imperio exuis- 
sent. Quare homines singuli populique ab eo defecerunt. Ac 
primus Hyrcanorum satrapa Arfasyras cum quinqua. 
ginta millium exercitu ad Cyrum venit eumque adoravit , 
et alias copias multo majores , si Cyrus jusserit , fore para- 
tas dixit. Deinde Parthorum, Sacarum, Bactriorum, et 
ceterorum qui deinceps sunt. populorum satrapze venerunt 
certatim alter alterum studentes antevertere. Postremo A- 
styages cum paucis relictus, Cyro exercitum eontra eum 
educente et prelio facile viclore, captivus ad eum addu- 
citur. 


67. 

Cyrus Persarum rex fuit inprimis philosophia peritus, 
quam apud Magos perdidicerat. Justitia quoque et veritate 
erat imbulus ex more instituloque optimatum apud Persas, 
Idem Herophilam Sibyllam , qua oracula edebat, Epheso 
accersivil. 


68. 
Cyrus. quidem Crusi fortunam , utpote indignam homi- 





gaívovto xai codex. — 71, In his iterum cum Clesianis componere licet. Justinum T, 6 ; Quod ubi audirit contractis un- 
dique auziliis , ipse in Persas proficiscitur : et repetito alacrius certamine , pugnantibus suis, partem exercitus a 
tergo ponit , et tergiversantes ferro agi in hostes jubet : ac denunciat suis, ni vincerent , non minus fortes etium 
post lerga inventuros quam a frontibus viros ; proinde videant , fugientibus harc, an illa pugnantibus acies rum- 
penda sit. Ingens post necessitatem pugnandi animus exercitui et vis accessit. Pulsa itaque cum Persarum acies 
paullatim cederet , matres et uxores eorum obviam occurrunt : orant, in prelium revertantur, Cunctaatibus , 
sublata veste, obscana corporis ostendunt , rogantes num in uferos matrum vel uxorum velint refugere? Hac 
repressi castigatione, in prelium redeunt : et facta impressione, quos fugiebant, fugere compellunt, — 75. uiyovetz 
cod, — 73. Ol6 pac] olafápaz codex, 

67, Cod, Tur. fol. 156, 27-32 r. 

63. Cod, Tur. fol. 58, 1 050 — 168, 9. r, Ad prima verba in margine codicis leguntur haec : "Opa tà negl. Keoisov 


FRAGMENTA. 


Bacoén Bid chv oluíav (1) dprrfv. Kat ol Flépoat 
prydzy dvncav muphw  Kpolow Un cwm UynX» 
tézow, dg ob [uX)ov Orícacüs: vh qwviprvz. Kal 
prr vuUva Küpog dXAauvev ix tiv Bacoelew, xal 
5$ Cóvaut mapzy Éxacx, moÀÓ, vc Üutkho; xai dctiov 
xai lévorv, "OAéov à! Üaxtgov ücpstmoveec yov Kpoicov 
Biegeovzy, xal Aveo Gl; x:a. (2). "fac 86 düracavro 
Audo, müwrt, oluowyz xal ctówp dvéxhaucav, xol 
i£xYntav vàc xegaddc, 'Tosoztoc 8 dx 160 uou xwxu- 
to; dv ov ÓuoU xol vuvauxiiv petk Daxgouv xal forc 
izegpdn, bnócoz o02i &Yysxouévrg TT; mox, Tócr 
f rt, &v xal ch Tíymv Oxttipe, xxl. Kpoisov iüad- 
patat TT poc vi)v &pyoutvev (3) gdac. "Laxep vàp 
zattpz lnpaxóttc , ol plv vàc (c0z;xc xactppritvoveo, 
vL 8b sho xópac Érov* quvauxiov Bb fiydo zÀvf 
popa park xoupou xol OAoleyTe. ÁUTó, 6b diaxpuc 
mpoci;et xal oxuloumóc, 'O 5t Küpoz, raU0' 6piov yi- 
vóutva, obx ixi)ut, BovAoutvoc xal tovc Flégsac ol- 
x1óv vtva Ja6riv abeo0, "Éac 83 mpotóry xaz* abcóv yive- 
T2 6 Kocieoc , lgüivEnvo. pedo 35, qvi, Geóuevoc 
iv vlov dy zal ot, 6s (4) oDx£vt Ememtiporro ly gov, 
WE Etou 6 mpürov (gl erLaro* Ty BE xal cda lupo. 
Ka & Küpo; dew. ExÉhtuct. ov. vtavloxov, Kat pex' 
60 0b Trrexo Excgdviov atti) moUi $30, Otacd- 
ptvoz 9l adrov 6 Kpoieoc oix£ü' 6 abzbc Tv, dI adve 
mpUow dOdxguctv. "O 8b gatk xavÜuou xal Bor; 
mposxecüw mpi xov K poicov, « Otuot, ndxep, Égn, 4 c3, 
tosiórus (s). Iove. £' piv ei 0rol Bovfi/;souetw. (e); » 
"AmobAdjac Bi elo cobe FMípsae, « "AveU", ixeceUo, 
xdg, [on , xai cuvtynpiaatt* xài yàp Guiiv moXé- 
qox elu ovy Xszov 3, 6 matíp. » Kal 6 Kooicoc, « Ox 
pféxc Mertie, Égv,, ióvoc t&p Pi vv móAeuiov EEveyxa, 
Upiny &b xal viov. dX AvBov obOtic* ipi yp xal 
Thy vipuoplav Uzocy tiv. » "Euguelc 5& vip matpt Ó vta- 
viexoz ojx£r' dglezavo* dÀÀ' óOvpóp.evoc obxrou Xv 
ivínkmetv (7), dpudz (9) xoi Éavrüóv dyew imi cv 
rupiv. « O6 yàp, [9v,, Ae)elpouat «5c ez polpac, 
9 máctp. El 8) viv ue oüx. ddcouaw , dI mposbégou 
ut (5) *ay5. Tic Ext pot c03. Blou Dil; 8; HE route 
ouv, dil plv. ool Juzmph; Tw, dei 8' duavrü- sbvu- 
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nis virtute, miserabatur. At Pers Croso ingentem pyram 
struxere in convalle supposita editissimo loco, ex quo erant 
omnia spectaturi. Nec gnulto post. Cyrus ex regia processit 
eum universo exercitu ; aderat etiam maxima turba tum 
civium , tum peregrinorum. Interjecto dehinc modico tem- 
pore, Croesus cum quattuordecim Lydorum proceribus 
vinctus a satellitibus adducitur, Quem bi conspexere 
Lydi, simul omnes ululatum ac gemitum sustulerunt ac 
capita percusserunt ; tantusque ex omni turba virorum si- 
mul ac mulierum cum lacrimis et clamore luctus excita- 
tus est, quantus ne urbe quidem capta fuerat, Ac tum certe 
aliquis et Crosi vicem doluisset et subditorum erga eun- 
dem benevolentiam obstupuisset. Prorsus enim ac si patrem 
conspexissent , alius vestem lacerabat , alius crines vellebat. 
Matronarum quoque praeibat turba cum planctu atque ulu- 
latu. Ipse Cresus, oculis siccis, ore ad severitatem compo- 
sito incedebat. Quae quum ita fieri cerneret Cyrus, nequa- 
quam vetabat, quippe qui Persas Creesi miseratione fangi 
maxime vellet, Postquam Cresus usque ad Cyri solium 
pervenit, contentissima voce petere ccepit, ut coram se filius 
adducerelur. 15, ex quo primum loqui emperat, expedita 
erat lingua, ac ceteroqui non mediocri prudentia valebat. 
Jgitur Cyrus juvenem acciri jubet. Qui quum paullo post 
adfoisset stipatus magno aequalium comitatu, conspicatus 
filium Cresus jam non is qui antea erat, tuncque primum 
in fletum solutus est. At juvenis lacrimabundus in patris 
amplexum ruens, « Heu, mi pater, inquit, quid pietas profuit 
tua! Ecquando dii auxilium nobis laturi sunt? » Deinde ad 
Persas conversus , » Me me, ait, abducite, eodemque rogo 
concremale , quippe haud minus quam pater vestri hostis 
sum. » Sed Cresus, « Abstine, inquit, his verbis; solus enim 
egomet bellom intuli, ex vobis ac ceteris Lydis nemo; 
proinde me capite meo pcenam luere par est. » Enimvero ado- 
lescens patrem artissime amplexus divelli non poterat , sed 
flens ac gemens miseratione omnes commovebat, se quoque 
ipsum duci ad rogum jubens. « Neque enim, aiebat, tuo, 
pater, fato superstes vivam, Quodsi forte hi nunc me arce- 
bunt , at brevi te subsequar. Quie enim spes vit: mihi ad- 
huc superest? qui, ex quo in lucem editus sum, semper 
tibi ac mihi ipse molestus fui. Ac prosperis quidem rebus 


^i» AZ Bacoda. Jhidem in summa pagina notata sunt. haec : 'O yàg Kgotaoz Gt avpaveóottv xazà Kópov EpsXav, dpo- 
tfoavri tóv 'AóXAqova. el vo) y poo xtodiora: , [6 0e2;] it ^ ^ Kpotsoz "AXuv afa; ueyáXmv &py xavaxatcti. » Tovro 3v 
dTwvorzov , irt Tv olxs(a ere [135v] o9. xpo. "Ocv &xacrfitiz 6 Kootaoz, Goxixy t3 00 &vribixou &pyli xateJYóctte, xxca- 
Avis v3, ehitizv ügy?y , iz 6px xánulitv. Ceterum Orellius : « Nicolaus multum discrepat a narratione Herodotea 1, 86, 
omnem inhumanitatis culpam a Cyro in Persas amoliens. Procul dubio et hic Xanthum Lydum ante ocolos babuit Nicolaus ; 
nam Ctesias, multa alioquin prodigiosa narrans, de rogo nihil babet , sed refert Creesum in custodia tantum asserva- 
lum a Cyro, at quum tonitrum fülminaque irruissent , rursum fuisse solutum, tumque Cyrum vix tandem eum missum 
fecisse. » — 1. olxe(av] deest haec vox in editt. — 2. £ic £zcà Av&àv]« "Ho5oro; AvZüw Biz Ert maibá; eno. Kal 
Vtoz tovxiz, Tj xal mao ri NuxoAdap fj yoaf. » ConaY. « Sed Infra iterum habemus : xai civ abr Ól; éxvà. Avtóv. » 
OnttUu. —3. «àv &ápyopéviv] Bremi; o3: to2; &pyogfvou; codex ; xao vüw &gy. conj. Valesius. — 4. ot, 6c] Va- 
les. ; ol av codex. — 5. 4 o3 tóctÓcta] Oóx Épputat tà yoriov' grs yao wkvrauÓx, dx, iv vol; Dyopévos, mtiotixx 
sinelv, Io éoxvv 5$; 3, eocíbtia ; 3, Elz ti yprmupios *, 0 tooíbna ; Conv, Orellius proposuit «7; o7; £9c:Bsiac. Quo nihil 
opus est , opinor. Assimilanda nostra aliis nominativis , qui in exclamationibus usurpantur. V. Matthiz* Gramm. $ 311. — 
6. Bonfiocovciv] Valesius; Bormes cod. — 7. ivézXzotv] àvizixstv dedit Coray. Inde a. verbis éavróv dye 
incipit folium 157 , quod cum ful. 158 in codice transpositum nunc exstat post fol, 164. — 8. &etetc] éguis voluit Orel- 
lins. — 9. i£] Coray; uo: cod, 
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yoovsu. plv ixvperiódusvoc Um al2dug Ok hv vóct p 
mpodoUgaw Àpuvíav «s x3 Afr: in 3osiuafia 
Sugxug iv, «xt mpürtov quviy daTx2 , xat u' el voüro 
uvov Tof cuav ot Ocot , Gxtoc àv ó2Uzoruat và, fiuani- 
ga« voy ac. « "O 8b machp (2n, « MT, maviimacw, 0) Trai, 
crxutby dzoyvüe, víoc Ov, xai molloU aw Ér Óvreq 
50 omo Biou, Ümou qs xum Ai(merat wt m 
Huc, xal olx dx Oto dréprov, » "Aya Sb vaUra 
AMqovzi goa f.tozw oV 25, stes Ürpiatwat , xopi- 
Toucat laffs;cag xoNwttais xal XX)or zauznfh xóopov, 
Bv Éxculysv auqxaczaxavaiutvoy a siiv AudOiw uvas, 
*Q di, «bw vlbv doxxctuiva xor sooo iv xíx)ao Ao- 
Bobc, iml cd upkv fiet. Ka 6 xai, elc bv obpavóv 
vÀc y 6ipas dvaggiv, « duvat "Acto).ov xat eol xávctc, 
tiztv, oüasivag 6 macho éclursev, Desa vov ya fpiv 
Bavfiol, xai ud eva mdXAurat (10). Koolsto moa dvüpeo- 
moy coa Éeux, » "Taova elxóvia uu, dmsqov ol gÜot, 
Bixtiuavoy tl ty srupitw abvbv cuv óadutv (n1). Kpol- 
sou À' imalvovrog abxz, fj, X(6uAAa dgfr dnd vwoc 
Leo geplou. xavaÓa(vousa , (va. xal abc (12) Un 
cà qodutva, Tayb 3i 0pcoc 661 (12) 9k 09 Suv, 
xi 5$ yenoundoc fox, xal dv mposDoxia. vdvzis irí- 
vovro, &[ xt pie tk magóvia Dedotu, Kal ju ob 
mob lvzovóv i gBeyiagéer Bos * 

"Q gutes, «£ ontólel' & gh Bg ; o3 vào Lot 

Zi; (raros dboifóc et xai  xOutóz "Aggedipaos 

"AX Y" dp Uli malotoU" dopruSéet yprauots , 

M3 xaxàv olvov Blocs zaoix Oto9 &gpalvovet; (15). 
Küpoc 2' dxodaag Ox£Aeuns xov y exsuóv Gueveyxetv (is) 
voi, [lépsatg, &m; ifeuAaÓrfeiv áuaprdvew, Ot di 
&v ünoplag qivovext, dx, xavtaxtuaapévas , ya có- 
(otro Kooiaoc. 'O 8* din Pm iR sruplls xao, xal 
civ abc) Bi ime. Audi? dv xoxo 5b Ilégoos 932x4 
Égovete fjxxov. uon 0b yavoudvrg, actvilac uéya, 
tlc «glo dvaxadaizat zd (10). Xóhava. Kal 6 Kupoc 
dxolaac ibdxgustw, lvvorfhlc Bv veutanrk 0p, Bux- 
asl; 6x TIegaGv, Buca ob8lv ZAzrova adcoU civ 
og dpiexpde. vuyro 8i 2n xal. Ilíooxs à 
plv inl Kpolcw, vk 3b inl cip ogrzépu faadet , ópüv- 
eq dy Üóutvov El vodzotc , xal ix£)tvov. aditiiv Kgot- 
gov. Tagb àÀ Küpoc míujee sob. dp! (0) abc 
ixbavat 5ày ugly cÉtevovat, "H 83 foco, xal ojx £0" 
déve. Jy Üngaiéeny Dv xóxhep mpomitvat vivit, cDacl 
$3, Kocisov, dpGAipavca ale cov obpzyhv, eülncünt zii 
"AnóA)uoovt dg Eat ol, Bmáxs xal ol £40p0l auetw aütbv 
iüilovreg ob Bóvawto, Xewiày 8* lvge rhv fiifonv 
ixalvny HE 3oíc (18), à 3v Oscó, qa. Kpolsou 2" süfa- 
mévoo Kogtpog dialgvm. dip auvídozpa vegoUptvoc 


— 10. cuvanóAlurai] avvandiowo Coray., avwxzólnrac Orelli. 





NICOLAI DAMASCENI 


iuis ob lingue, quo tune tenebar, vitium tuum aspectum 
declinabam; postquam vero a(lliclae res nostrae esse carpe- 
runt, tum primum vocem edidi, quasi idcirco solum arti- 
culatam loquelam dii mihi commodaverint, ut domesticas 
calamitates dellere loquendo possem. » At Croesus, « Neli, 
inquit, fili, juvenis quum sis et adhuc longum tihi curricu- 
lum supersit vita , de rebus tuis penitus desperare, quando 
et mihi nonnihil etiamnum spei reliquum est, neque in 
deoram numine positam fiduciam prorsus abjeci. » Hac 
quum diceret, complures ancillze superveniunt, vestes pre- 
tiosas et plurima ornis generis ornamenta afferentes , quae 
Lydorum matronze congerenda in rogum miserant. IMtaque 
Croesus filium ac. reliquos circumstantes Lydos deoscula- 
tus, in pyram ascendit. Sed juvenis regius, manibus in cre- 
Ium sublatis, « Rex, ait, ^pollo, diique porro omnes, quos 
pater multum coluit , nunc saltem adeste nobis, nec peribit 
cum Crieso omnis mortalium pletas. » Haec fatus vix ab ami- 
cis ahduci potuit, quum sese in rogum una conjicere nite- 
retur, Interim vero, dum Crasus in pyram conscendit , 
ecce derepente Sibylla e sublimi quodam loco progredi ad 
spectaculum visa est, et statim diffuso per multitudinem 
rumore , valem adesse , cuncti exspectatione arrecti erant, 
num quid super przsenti negotio vaticinarelur. Nec multo 
post carmine hzc fari caepit : 
O miseri , quz tanta nefas insanía suadet? 
Juppiter obstat enim Phxebusque atque Amphiaraus. 


Yerum desinite et nostris parete libentes 
Consiliis, ne vos superüum gravis ira sequatur, 


Qu:e quum audisset Cyrus , Persis exponi oraculum jussit, 
quo a scelere deterrerentur. Sed Perse ad hioc comparatam 
fuisse Sibyllam suspicabantur, ut liberarelur Crossus. Jam 
ille im pyra cuin bis septem. Lydis consederat, ek circum 
Perse taedas gestantes pyram incendebant. Silentibus inter- 
ea cunctis allum suspirans Cressus ter Solonem appellare 
empit. Quo Cyrus audito illaerimalus est, quum apud se 
reputaret,, facinus indignum committere se, qui regem ni- 
hilo olim inferiorem se ipso coactus a Persis cremgret, Jam 
vero eliam Pers conturbari ceperant , quum partim Cra 
sum respicerent, partim regem suum super his dolentem ; 
ac liberari Creesum jubebant, Igitur Cyrus, missis e salel- 
litio suo nonnullis , pyram ut restimgnerent , imperavit. Sed 
quum illa arderet, et undique concepto igne nemini locus 
adeundi esset, tum Crassus, oculis in celum sublatis, 
Apollinis opem precatus esse dicitur, quando hostes ipsi, 
qul servare se vellent, minime possent. Forte is dies tem- 
pestale a primo solis ortu excitata fadus erat, absque iu 
bribus tamen. Tum vero, postquam Crassus. Apollineim 


————— 


— at. avp6xieis ] sic cod, , cugfdI)ew. edit. — 





12, a0c3] Vales.; xal aürj Up tà pwogevguva (sic) codex, — 13. 59s] sic cod. ; 3392 edili, — ti. dzpatvovtt: 


Val, ágoévovtt; cod, — 15. Biateve quete]. Baveyxetv 


Xáluva, mw sb uh vt dinpón voüreoiov , mpi, B muvim: 
vel, quod item in usu est, «3v 3v, — 17. àgg' ] Val. 


uivg. — 18. i$ 3ouz] scrib. ifaioto; opinatur Coray. 


editt, — ! 
corro rà miAw. ComaY. Scribendum pulo m3uv xai mdi, 


às! codex. Mox pro irggíévrv Corayus scribi wiavult ifr 


1, máXiv] « "lows ivpigito Avaxalirteat tv 
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wdvroürv (19), Bpovral vt vvovras xal devpaal 
€uvty£ic* To00010; £3 xatpptyr, Utroc, ort po aovov 
rhv muphv cGroÜzvai, dXAà (n0) xol toU; dvÜpormouc 
pole Gviég twv. Kgolsw plv ov vagU axéyacpa mop- 
uguüv Uxtpitttvov* «ul, d dvÜpeomou, tà piv Ux Qo- 
quu x3 Aal)amoc vaparropévo, và 0i Urb (11) dorpa- 
mii, [xal] xatamatoupévotz Uno t6v Ürmow, tpzju- 
voyviov Ttpbe ov ijdgov 1üv Bpoviiiv, Btluata Gaias- 
vix &vksumzt, xal ot ct tT Xie 4 grapl vd cc (21) 
Vmgodctpou Aóyun eloyir.  Kpotsov piv edv ifto 
ii piov 3, man owttv* abro Bb xaramintovito 
sl; qv mpogtxUvouv, tüp£vixav wapk vo ÜccU altoó- 
givot. (acl G£ cte, av, mporióutvov Fx ctv 
exgtlov. Gu pov yevrsdpatvov, xal (23) dvagévew c3 
dipav Oxtivrv. "óv vt. i3» Zupodacery (24), Tl£pcoat 
dz' ixslvou Duixav, pojrt vtxpobe xat, axis" dux 
guratvetv züp, xal zaAat touto xaÜsotix, vb vópciuov cóxt 
fis 6auoadutvot, Küpoc 9' el, rà Baoeia Kooicov dyov 
mapaxden vt xal di. oppovttro, mtiÜdu.tvoc rlvat Ütonc- 
Gicsatov: Dxduut vt, aU m Bobiezal ol qevíctnt, 13, 
dxviiv, 43A" alerte, "O 8E Trev «7o Béonora, Pel 
gd om 0i (Locav, có tt ypuatk inar, alioo- 
gut ct DoUval got méppat Doógiie (25) à, miae 
TácÀt, xal tw Orbv dpícUüxi, ci maÜv ilzndiz us 
toi; ygriuoie indpac orpactüetw £m ci x, mipuaóut- 
vov; EE Ürou abcip vdót. dxgoliivia rl (EtiZac cóc 
míbac)* xal ( £Xjort dpvrguovoUst 4450 ci tiv 
"EXXvevüsol. » KUpoc 8E veAdaacxxt sat Ez Gnctiv, 
xmi d)mw ox diuyg5cttw aÜtóv piov. Müpoc 6i 
GMyou ypóvou glXav. Extzoizzo Kooisov, (uiv ve. dx 
Xáolany &níbont vaiZac xai quvaixac , xai cuv aiti 
imyico (20). dbaci Ó£ cwvtc xal imerpíjar &v aiio 
viv zóhiv, el p, Otzo vtorttpitiv. 


69. 


Exc. De virt, : "Ev ( & cUzot mtpl caca. Tav, ! 
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comprecatus ext, repenle dispersa mubes conjungi atque 
vbnubilare celum capere; tonitrua. etiam sirepere et ful- 
gura micare crebra , tantusque subito imbor effusus est , ul 
non modo pyram restinxerit, verum etiam spectatores pone 
affliveit, Celerum. ipsi. quidem Crasso brevi. purpureum 
pallium arcendo imbri pratensum est : Persas vero, partim 
lenebris ac turbine , partim fülgurum crebritate conturba- 
los, conculcalos prarterea ab equis, quos strepitus toni- 
Irium efferaverat, religio ac metus divàm incessit : Si- 
hyllie quoque vaticinia ac Zoroastris oracula in mentem 
veniebant. Haque clamifahant, multo, quam antea, con- 
Tenlius, ut Crassus servaretur. Ipsi in terram proni pacem 
deorum supplices poscebant. Sunt qui dicant, Thalelem , 
quum ex quibusdam signis imbrem tum futurum prievidis- 
set, monuisse Crasum , bono animo ut esset, eamque ho- 
ram exspecfaret. At Persi exinde sanxerunt juxta praecepta 
Zoroastris , ne cadavra cremare neque ignem contaminare 
posthac liceret, quod quum apud eos ex veteri instituto olim 
obtinuisset, tum magis confirmaverunt. Post huec'Cyrus in. 
troductum in regiam Crassum consolari ac benigne alloqui 
cepit, ratus virum diis carissimum esse, horlatusque esl , 
vt, si quid. vellet, poscere ne. dubitaret. Tum Croesus, 
* Quandoquidem, inquit, domine, dii me ditioni tuze subje- 
cere, ac tu praecipuam. humanitatem mihi ostentas, per- 
mite, quaeso, hasce ut compedes mittam Delphos Apolli- 
nem rogalnrus, quid caus&e fueril, cur me oraculis suis 
circumventum hortaretur ad. bellum tibi inferendum, tan- 
quam victor rediturus essem, cujus belli has ei primitias 
milto ( compedes, inquam ) : rogaturus praeterea, num Grze- 
corum dii officii ac gratia: immemores sint. » His auditis, in 
risum solutus Cyrus, et luec et alia quoque potiora conces- 
surum se spopondit : ac brevi Crassum in amiciliam recepit . 
Postremo Sardibus digrediens filios uxoresque ei restituit , 
eumque secum abduxit. Nonnulli etiam aiunt, Cyrum 
praefecturam Sardium traditurum fuisse Craso, nisi veri- 
tus esset , ne Lydi res novas concilarent. 


69. 


Inferea Faustulus ad Amulium abducitur. Yeritusenim ne 





— 19. vtgo0ptvoc t ávtolitv] euvitongte ivtgoUgtvoz o9 máyrolicy cod. Negationem ejecil Coray. vegoóoprvo; dedit Va- 
lesius. — 20. &23à ] vocem supplevit Valesius. — 21. Umà àsp.] Uzó t&v à5:;. editt. contra cod. auctoritatem. Mox 
v, xai supplevit Coray. — 22. «á «c ] sic cod. ; xai «à editt. — 23. xai] aut exciderunt nonnulla , aut pro xai fuit x215- 
ea: , monente Orellio. — 24. cóv ve uv Zwp.] « Decst hic verbum aliquod, puto aiZo2geva: aut quid simile , nisi leas 
ti yt pXv Zuzodcton ixóptvoi. »VaLisiUs. « Valesii conjecturam probat Coray. Grotius verlens Zoroastris vero dicum 
illud ex hoc Persa celebrare ceperunt, legisse. videtur 16 y£ uv Zupodotoo) D., quomodo et Bremius legendum 
judicat. » Onrttt. Nihil novandum puto. Verle : Quod Zoroastrem a!linel. De hoc genus accusalivis absolulis , quos 
vulzo dicunt, vide quos landat Matlliae Gr. p. 789 et Schremannus ad I&eumi p. 331 — 25. Hut oir ] sic cod. ; Hutozc 
editt. — 26. £x X yezo) Coray. , àx/,yczo codex. 

69. Cod. Tur. fol. 158, 8 r. — 159, 1& r. « Haec cuncta (sc. fr. 69 et 70) ad verbum transcripta sunt ex Dionysio 
Malicarnassense ( J, 82 sqq. et H, 32 sq. ), ex quo quadam etiam hic emendavimus, Mirum vero est, Nicolaum nostrum adeo 
securum fuisse, ul ex auctore et quidem oquali integras paginas furatus sit; sed omnino qui historiam universalem 
scribehat, multos scriptores compilare necesse habuit. Ejus generis sunt, quz» supra ex Clesia deseripla esse ostendi- 
mus. Ex Xantho eliam Lydo multa eundem accepisse, docent Stephani reliquiz. Nimirum properabat Nicolaus, 
ut historiam suam Herodi regi amico et ejus cognitionis studioso detexeret. Porro ex hoc furto satis colligitur, Damasce- 
num posteriorem esse Dionysio Halicarnassense. » VatEsits. « Corayus Nicolaum a plagii crimine vindicans suspicatur, 
insigne hoc Dionysii Halicarnassei fragmentum a librariis nescientibus, cujus id auctoris esset, inler Nicolai excerpta 
fuisse intrusum , quum minime verosimile sit , Nicolaum alias decori observantissimum, et liistorize scriptorem nihilo de- 
teriorem ipso Dionysio, tantae fuisse impudentia , ut scriptoris cocetanei opus ad verbum exscriberet pro suo venditans, 
idque dedicans Herodi , qui facillime potuisset fraudem delegere, usus quippe amicitia Agrippwe aliorumque Augustei 
familia principum , quibus historia Dionysii, Romae quippe versati et liistoricis seque ac rheloricis, quos Rome edide- 
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5 doaua viec dmdiyavat zoe "Ads (1). Aczoucói; 12 
uà o0 murik Ops ví) Noufropi Mete 5 pauccólos, 
wu exuti dugzwüw urydhes modquacos wrvuchs 
qiesutvos , vb vwagisua viis (xfiatts civ Spsziw, civ 
cxdyry dvxkaon, óyov (2) Dexspow d2luxtw el; c2y 
méw, — Augydusvow 8' aüziv vào mulae vapxjbi 
TUvu, xxl mpl s0AÀGU zrotodj.svov uev mot cxt xa- 
Tayuvis vo grgdyutvov (3), xóiv gu)dxtov cte xazuuafiüv 
(3v 2l ohagltoy 2g3ou doc, xxi ce miae ol udora 
mextactuuévo zaok vou Saas 12 onópowv ), euXau- 
iwi 2, (4), xo và xcuzvov d zc Aot! Tv xazaga- 
Bi» 35v dmoxaAónret Bia civ ipie, "c 21 ch 
axkyry Drácavo, xal sbv dvüpurow luafitv dzopoí- 
utvov, islou Miete, ve fj vapor, xot cl ob BodArua 
160 Q3 gavtglke elaoé£pety (s) axzüo , o02iv (o) Zedusvov 
dxopp;ou qopüc. "Ew Gb roítw zaÍoug tí ouidxty 
avéapsov* xal cic aüxüiv qvtplZet v3 oxdynv, acie iv 
Dabyn sk mail xoulens (7) ixl civ mozauiv, xxl god- 
Vet phe cole mapóvexs. Ol 81 avXAa6dvzez cv Dav- 
SróXov (s) d'rouctv 1x aücbv vov Baca xxl Gayeüvea 
7k yeváusva.. 'Apóos 2l, drei Baodvav xacazÀyL4- 
tutvog by dvBporrov, elu, Aet càs (0) dArelac £xcw, 
mgérsov plv, el Cat ol ai2tc, Torro (19) * óc 21 va27 
luat, SX muTnplag aUrdis Dato B vpímog dyfvszo. 
Auqmeaufvov 23 aso zdvrx óc Pp 0n , « "Aq 23, 
qnalv 6 Basal, , inei) caca dvfhrünac Éyeus, gei- 
aov, Gro vüv àv (tt) sbotÜritv * c0 vip Ze Béxatot alevw 
iv Bovxólotg xai àBóto Bl 7v, luovys dvrsc avryevtis, 
Swag v2 xal Üeiov moovola awSdusvot, » qDaussóloc 8i 
is dorpou mpaórr sos Gola xcvrftie, ud; goovity a5- 
bv Bota xoi, Aoyotc, dxoxolvevat &2r «Ot plv zai2í; 
tletw dy oig oec: BouxohoUwiee, Bomep Pxelvv fioc, 
qi 8' ndun mag! abzOv $3, ux rol OrAoowe, iv al 
tlek sógais. Taíczy 8i eap aot 2uAdctiaÓat dxobuv, 
St ioUxt t7 a7, Üvyazobe fueXXov, (va us mph; ad- 
thv àvdepos, "Toy 23 oxdiemy Éospóv, ( Dy Beuxvóvas cs- 
xuxiowy lugavie dua cote Adyote. Nw oU ixi i- 
Poksal eo (13). voc veav(exouc 3íUzo. xouíast , algo 
22, xal méulov olavtexe Boshst abo £uol. MiTo uiv(i3) 
oUv xoi, iXÓoóct cobe malae, $píaount 8' abzofz 
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absque certissimis signis in tuntae rei indicio fides spa 
apud Numitorem laboraret, arzumentum facli alveum 
ipsum , in quo expositi erant pueri, secum sumens mox ad 
urbem contendit. Eum portas trepide transeuntem, et quod 
ferebat studiose occultantem , unus custodum quum ani- 
madvertisset (erat enim suspicio belli et portze per fidelis- 
simos regi servabantur ) comprehendit , et, quidnam tanto- 
pere occultaret, scire cupiens, amiculum ei per vim de- 
traxit, conspectoque alveo, postquam hominem turbatum 
haerere sensit, quie perturbationis causa esset, dicere jubet, 
quove consilio alveum, quem palam ferre liceat , sollicite 
absconderet. Interim plures enstodes coniluere, quorum 
unus alveum agnoscit , quippe quo ipsemet pueros ad flu- 
vium deportasset, remque iis, qui aderant, indicat. lla 
correptus Fanstulus ad regem perducitur. Amulius perterre- 
factum hominem tormentorum metu, ni veritatem sponte 
aperiret, primum quidem interrogavit, viverentne pueri ; 
quo comperto , amplius percontatur, quonam modo inco- 
lumes evasissent. Edoctusque omnia, prout gesta. erant, 
* Age, inquit, quandoquidem vera hactenus es locutus, dic , 
ubinam inveniri modo possint ; neque enitn iequum fuerit , 
*os inter bubulcos ignobilem vitam agere, quum et mihi 
genere conjunctissimi sint, et deorum insuper providentia 
servali. » Ibi Faustulus ex nova et insolita rezis mansuetu« 
dine suspicatus , aliud regem verbis prz se ferre, aliud in 
animo habere, in hunc modum respondit : « Juvenes quidem 
in montibus armenta pascunt, quee illorum vitz ratio est ; 
me vero ad matrem suam miserunt, nuntiatum , quo in 
statu eorum res sint. Quam quum apud te in custodia de- 
tineri audiissem , filiam tuam rogare statueram, me ut ad 
illam duceret. Alveum vero mecum ideo attull , ut oratia- 
nem meam illustri hoc signo confirmare possem, Nune vero, 
«quando tibi visum est juvenes huc accersere , vehementer 
letor. Proinde si quos ex tuis mittere mecum volueris, 
30 illis juvenes indicabo, quibus mandata tua exponant, » 


rat, libris tuin temporis celebratissimi, iznota esse non poterat. Cul viro doctissimo equidem prorsus assentior. Ontt- 
Lic5, Atqui haec longe petita. Verum haud dubie vidit Valesius, Ac quidni statuamus Nicolaum in antecedentibus laudasse 
Auctorem suum, atque in congerendis historiis exemplum seculum esse Alexandri Polyhistoris, ipsissima auctorum 
suorum verba reddere. soliti. Fieri quidem poluit, ut in codice folium aliquod suo loco motum ex Dionysii fragmentis 
in. fragmenta Nicolai transmigraverit, kdque exemplo codicis Excorialensis comprobari possit; «ed. ne lale quid nostro 
loco factum esse statuamus, eo impedimur, quod fragmento 70 suscripta leznntur ; tíXo; to9 1ó2ógou XAóyov Ntxo- 
Àáow. Z3tti tà Xtixovra ete. — Celerum graa. nostra mullis locis melius habent quam vulzatus. Dionysii textus 
in editione Reiskiana, ubi horum Excerptorum ne mentio quidem fil, Codex noster in plerisque. consentit. cum optimo 
codice Vaticano, quem mirum in modum editores nezlexerunt, — 1. AgóXtov] Agios codex h, L, sed celeris 
locis AgóMov, ut in Dion. cod. Vat, Pro. Nogrep in. Dionys, edill. semper. Nevaitwo. — 2. 9Xiyov] Xov. eitt, 
Dion. ; cum nostro facit eod. Vat, , ut fere seiper, Quod in sinzulis quibusque monere tadet, — 3. 2£pógevov] Xr 
ur«ov cod, el Dionys. ; mutavit Gelenius, — 4. 23] cs Dionys. — 5. ela gépsiv ] sic etiam cod. Valic,; ixzézzv edilt. 
Dion. — 6. 0983 v] vox e Dionysio suppleta, — 7. xogis az] e Dion. ; qwoniaaz codex, — 8. baustülov] zxierilov 
cod. — 9, càc] Dion.; 4c codex, Pro ife in editt. Dion. Xin; cod. Vat. Jifot, — 10. Ae£co] Dion. , dlzcxo col. 
Deinde Dionysii editt. : àz à vo0t' Iuaütv, Geni; aUcot; à vpórtos cr a. (yiviro, Doyraauivos ato) m..dog inzxyfm, 3yt 
DÀ, guoiv, x1, Cum nostro facil cod. Yat, — 11. vóv àv] àv vov Dion. — 12. ànsi89 8i3oxcat sox] Dionys. ; 
intl Aijoxcmu robe v, codex, — 13, 5ziEo niv] Dion., da£ogzw cod. Deinde pusb coc raidz; in edilt. lezitur ivo, 
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iiv «à raph ac2, » 'O piv 5310s Deyiv, dvabo)3, 
sbplata: Boulduavoc voi ratol 92 Üxvdrou, xal Bua 
trüsbs &xoBpdataDas (14) toic yovroc, intiÀv iv. voc 
Éprot qévriioi, lAnlane.— "Agde; GE. oie miesordzotg 
boy gwov (15) éxito xpóga, coc &v 6 augopeos (16) 
edzoie Belin, euX)aÉóvtac (o, aüróv dt, dzocsé- 
Jet Ok xaéov, "ausa 3d (i7) Purmpstausvoc absixa 
qvóiiny couteo, xaAaae vov d2t).gbv 0v guAaxT dBíopo 
Et, Éos &v 1 Ora (18) t ma póven, xal abróv 6x; 
ix'dAXup O5, vtt ixdXun, *O B0 dnoscoDuels Éryeox, eo- 
vola tt 100 xtvÜuvtÜovroe, xal Dt 7c véy c, ixiigé- 
Vic xamioyopoc rivers Nogéop: tz 'ApoMou veuve. 
'O 3b, «oi, mated Doiene tov xattÜmgóra x(vBuvov 
&lcouc xal mapaxtieuaditvoc dvSpac dyatobc vevíctat, 
mag7v yov drm)eagévou ixl vk BacÜutx , cov vt d- 
Jav. réAavióv xal Écalpuv, xal Ürpaztlac murtTe tipa 
Ux. GM. "Hixov 8b xal ol ix «ài dypüiv cuvi)dóveec 
6l c3v otv, Uoumóveto cxv dyoplty, Üyovrte Urb xai 
mtgibolate (19) EÍys xexouupéva, ovigos xapzepóv. Bia- 
edutvot 6E rà tIooBov düpóa Sou, mdvrec, o0 mo) 
xA vau gpoupoupgévns, dxocgdztourtv tÜntri; "Auó- 
Joy, xal yv vo0r0. 13» dxpav xavalapÓdvouat (a0). 
"Tavza uiv oov (21) efprcat soie xol Qpd£tov* Éccpot 51 
083v ziv puta cpu dEioUvete lecopucr voa, x pos- 
dfoattv , fjv ye doóücaty c3 tüv Bpeztov oj , d ixt- 
Jeóotr, (22) vole Uxmpéxaic , vevou£vr,s, dribavov clvat 
qasi xal Tre Avxaivme và macow (22), fj roUc ua 
c1ole (xityt coi aiblou , fc Bpxuatuzc paocóv dxo- 
miae Guacpoumtv. "AvridiaMAattóktvor DE npo; aUe 
Myoucte, (o 6 Nogézwp , Ereib3 ch "Dovtav (24) Épvo 
xóouzav, Értpa mapaoxtuagdptvos xaiUs veoyvi, BirA- 
Adlato v:xoUcTse aÜTzQ TÀ Bo£ov , xa ck piv veta 
BEume cole quA tont tke &iivag dxogíoetv (a5), efex 
gnudzov T0 ruTóv 33. ypsíac abso (26) mptiutvoz, 
tÍce Pih yuvauxiov t3 Ux nty monsapevos (22): xal 
ajrk AG 6 "Auóhaos 6o 03, spózio dvxipt (as) , c 
8b ix vne "Dovíag yevóusva mel mavrbo TrowUutvos 
& gens porsup Duxscttobat, Giwet vi DavctUA. 
30. 

Exc. De virt. : "Oct «92 'PoguóAov , zAv0ucuos 
Éyxev dvEpiw, gray motrouuévou cw xapBévov, x 
BuGor, và mpl cA» üprtylv cow mapütvov xal cà 
mpi vobc qdpiouc tlg rhe mÀmetoytopouc zóAtie, al uiv 
aUrb 15 mpayÜlv moe doriv (1) kp 6xvov, al 8b ds" 
Tc EnpdyUr, Geaéctoc, xal elc 8 vélo (2) Ej ópretv, 
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Haec ille eo consilio alehat , ut cedem juvenum mora ac 
dilatione averteret; simul sperans, se ex manibus eorum , 
& quibus duceretur, facile in montibus fuga dilapsurum. 
Sed Amulius satellitum fidissimos mittit cnm occultis man- 
datis , ut a &bulco demonstratos quam primum ad se per- 
trahant. Quibus ita constitutis, illico accitum fratrem in li- 
bera custodia detinere slatuit, donec cuncta pro arbitrio 
suo composuisse. Confestim, nescio quo praetextu , illum 
evocat. At nuntius, ut qui periclitanti bene vellet , ac vicem 
illius miseraretur, mutato consilio, Amulii propositum Nu- 
mitori aperit. Qui mox, pra'senti periculo adolescentibus 
indicato, jussisque forti animo esse, cum clientum ami- 
corumque et famulorum haud exigua manu armis instructa 
in regiam contendit. Sed et rusticorum, qui ex agris in 
urbem convenerant , multitudo valida relicto foro advolat , 
gladios sub veste tegens. IMaque omnes uno impetu, op- 
pressis in aditu custodibus, qui pauci pro regia excubabant, 
Amulium facile obtruncant , arcemque occupant. Sic qui- 
dem Fabius rem narrat. Alii vero, qui fabulas ab historia 
longe submovendas existimant , negant verisimile esse , in- 
fantes, secus quam jussum sit, a ministris expositos; ad 
luec mitem lupam ubera priebentem pueris tanquam rem 
fabularum figmentis simillimam explodunt , institutaque in 
diversum narratione aiunt : Numitorem , quum lliam pra- 
gnantem deprehendisset , alios recens natos infantes ad id 
comparatos germanorum loco subjecisse post Ili» partum ; 
hos a parturientis custodibus fuisse asportatos, sive illi 
fidem venalem habuerint, sive muliebri astu circumventi 
sint ; eosque ab Amulio qualicumque ratione necatos fuisse; 
nalos vero ex Ilia cura ac sollicitudine materni avi , qui 
eos omni ope servalos vellet, traditos esse Faustulo alendos. 
70. 

Postquam Romulus propter virorum multitudinem vir- 
gines rapuerat alque de ea re et de nuptiis virginum per 
finitimas urbes fama divulgata est, alii graviter eo facto 
commoveri, alii et. consilium raptorum et exilum rei re- 
putantes moderatius ferre. Res tandem in bellum multi- 





quod cum nostro om. cod, Val. — 14. árobpáesctai] àxozodoa: edil. Dion. — 15. g(Amv] óziogópuv Dion. , 
quod prostat. — 16. cv op6óc] Dion. evozopfZ; cod. — 17. 6k] supplevi e Dion. — 18. eO 83:a:] Dion., dz8zzat 
cod. — 19. &£pt6oAatc] lavtov addunt editt. Dion. In Vaticano quoque cod. vox deest. — 20. xarzAag6ávouci] 
xava)sufivoven Dion. — 21. piv obv] haec addidi e Dionysio ubi sic : Taura piv oUv votz vspl vàv dháfkov (ntgi «b. 
Val. ) dljrz2:. — 22. x £1 66007] ix£222fr, edilt. Dion. — 23. ::0a56v] cod.; t629o». Dion. — 24. 'I3outav] "Dav 
Dionys. — 25. óbvela toi; g. tk; d». Elurxtv &zogíotiy editl. Dion. Cum nostro facit Vatic. , nisi quad pro &xogégziv male 
balet izizígztv. — 26.35; xp. a 0t v] aiv 12; yo. Dion. — 27. mowmsáprvo: ] yryzersáptvo; Dion, — 28. &vai- 
ptt] Dion. , &vaigrizat codex. 

' 30. Cod, Tur. fol. 159, 14 r. — 159, 32 vso. Harc transcripta e Dionysii A. R. Il, 32 sq. — 1. spóc ópyzv] à 
ópyh; editt. Dion, Cum nostro facit Vatican. — 2, &iz & z£xoc | sic etiom Vatic. Vulgo ei; «xo; , perperam. 


412 


dvaleyi usua, uatoli, ach Éotpov, Kaziexw ga 9 olv 
dv ygóvov slc zoAéuouc, vobc uiv due tintttis, Éva 
2i bv phe Xabivous uéav xal q2axóv. Ol daz 
cios lr xolodlirete süzuy le (2), otp 2210 và uav- 
ctóuacz mootlÍomat , nplv ixtytigoat 10 Éoyo, x3- 
vous tiv xal xtvOuvove Vt [dAoue mooTYuaivove, Tic 
3b seeuthe abrQ (4) Pocotint xaMis. "Hozv 21 (1) ai 
zzUcat móng dolagat 00 molígou Katvivm xat dA- 
Aat (0), npógxat uiv mowUusvat hv ápmayhw züw 
mapfiévorv, xai cà [9] (7),.a6tiv Uxlp aüvi)w Bixac * (x 
b cde Tet, d 0oaevas (9) Tj xcloex vt xal abt 
ett v "Pyme, 9t dAófou moAMT Ytvoufvn, xal oix 
Aiaat mrepuetv xotby Pr voiq megiolxot; &xamt xa- 
xbv gudpsvov, — "Tíwx ul ov mpbg v9 Xa6lvww fva 
&moct£ Joven mp£aGet, Exstvoug Telouv v3» foreuoviav 
400 moMépeu zap2)aÓtiy, layóv zt uaylasny Cgovenc (s) 
xal yerpxot mÀsfot uvaufvous, doysw s dEwüvrac 
cU mÀwcwgnpuv, xxi ox £dyism miptubpusuf- 
vous (10) c&w dXX * tiiv yo $pzaap£vew al mAelou, 
Seav Dxalvov, " Excel ' (11) 0988» áp aiwov, dvetxafiuta- 
uívow abrzig vü)w mapk vou "PonkoAou mota6tusv xal 
ÜspxztuoucUiw Aóyou, vt xal Épyou, 3b. Züvoc, à 0óutvat 
T5 TpiET] v0 4póvou, usAAdvzuv del cüiw. XaCvoww xai 
dvaGaJloufvoi tl; oóvouc ti1xo0Uc tiv Ttpl toU mo- 
Myou fouXy, xótal xaü' faurà; Ürwucav tou "Pa- 
uaíoi moÀeuriv, dmoyon» oljusvat vÀw 3óvxutw Tiv 
olxsiavw (12), &l xa0" Év al cpetz yévowzo, ulav alpzaat 
xh o0 uzyaAnv, "EGouAtóaavzo uv vara, cuvih- 
6riv 8' oix fyüasav (13) elc Ev dnaant ocpatóztiov, 
mposfavagrdv:uw mpoyttzortpov Tüw dix c6 Kaul- 
vs (14), otio xai uaduoza. d20xouv zbv zóAtguov iva- 
qiie. "E£eavpasruuévow (i5) d$ voUvww xal Üroóvtuw 
Jv Guogov, dExvvavyóov c3 Bovaguv 8 PogioAo; (16), dou- 
Xdxvow oUctw Éxi coi; mos drpoaDoxrisue Emi- 
Üevat xal t0) v& ydpzxoc (17) adcóvw dozitoo ÜUoupivou 
qivtxaa xipioc, voi« 18 gebyougtv elc cy xav ix mod; 
Ánópvos , ob3£mo) cw IvBov mmuguévoyw v) zepl cobc 
cgrtípou, qupgogkv, ttl4 óc «€ dodXaxrow tügbiv xal 
mUÀa; dxheiatous, alosi cz Ow. i$ lgoDou , xal zov 
xa £2 tijv Kxtewvizoiv (18), ümavexaavea abv xaccezd 
qi, pay dusvoc (19) ajcoytipla xvelvet, xal ck Una 
3yatptivat. "'oycov 8d zàv vgóxov &Aoóarg trc móAtwc, 
TÀ OnÀa zapa5oUvai tole dAóvtac xthtugac, xal zai- 
Bas elc Sympsiav ofc (Gode co Aa Gdv, Eri robe Aotro'e (20) 
fj6prt. l'evóntvoc (21) à xa cz iulvov. Zuvaptex, 


daxiBasuévrg E xark che moovoude, cf ap! DixDac 


NICOLAI DAMASCENI 


» plex. erupit, przgravante inter cetera Sabino. Quorum 
omnium felix exitus fuit, at ei, antequam raptum virginum 
inchoasset , oraculis przdictum fuerat, laboris quidem ae 

| discriminum plurimum, ceterum prosperos eventus fore. 

| Primae omnium bellum ei intulerunt Canina, alis'que 
(Antemna et Crustumerium) przetexentes quidem ultionem 
virginum raptarum, sed revera irgre ferentes, conditam 
urbem brevi temporis spatio aieo increvisse, nec conniren- 
dum esse ralze, finitimorum dum communi damno surgeret. 
IMaque principio quidem legationibus ad Sabinos missis pe- 
lierant, ut ductu. auspicioque illorum bellum gereretur ; 
quippe qui viribus atque opibus praepollerent, imperiumque 
in vicinos ad se pertinere contenderent , nec minus , quam 
ceteri, injuriam passi essent : certe enim raptarum virginum 
maxima pars e Sabinis erat. Sed quum nihil proficerent , 
obsistentibus legatis Romuli , et genlis favorem verhis fa- 
ctisque exambientibus, pertarsi morarum, Sabinis consilinm 
de suscipiendo bello in dies protrahentibus, deoreverunt 
ipsi suis opibus bellum gerere ; satis superque sibi. virium 
esse arbitrati , collatis in unum trium civitatum copiis, ad 
unam haud maximam urbem expugnandam. Sed quo minus 
in una omnes castra convenirent, uli decreverant, Cieni- 
nensium fecit. praepropera eruptio; qui belli inferendi prze- 
cipui auctores erant. Hos a sedibus suis excitos ac. Romani 
terminos agri. populantes, Romulus repente infestis «iznis 
invectus adhuc imparatos aggreditur, et vallo vixdum mu- 
nito vi potitur, fugientiumque tergo inharrens, priusquam 
oppidani de suorum clade rescivissent, incustodita monia ae 
portas patentes nactus, urbem primo impetu capit, regem 
ipsum cum valido juvenum globo occurrentem sua. manu 
obtruncat spoliatque. Carmina hoc modo capta, armis 
ademptis sumplisque pro arbitrio suo obsidibus in reliquos 
movit. Sed et horum copias In abigendis praedis adliuc disper- 


ERREICHEN Ne SM OM UM a MF M M 
— 3. s)cux c ] slc et Vat, , àyafày vgo. — 4. adr ] xix Dion. — 5. 3oav 81 at] Dionys. ; 32v à xal al codex, Mox 
Dionysius toà xoà; a)tóv noMpov. Dein pro. Katvivr codex : Knaivr. — 6. xal dA ac] xal 'Aveigva xal Kooustoupsgix 
(sic), Dionys, — 7. uà ] om. Dion. — 3, àx 9g evac] Haec vox post vtvogévy lezitur ap. Dion. — 9. Ey ovrac.. uva 
vous, dpytiv] Dionys. ; Eyoucat... Suvapévatz , ápy3v cod. — 10. repiu6p. ] zigifipiapivas cod. ; àv dX, mipiufet- 
ayivou, Dion. — 11. x«i £ ] ixes3 à Dion, — 12. «3» Buv. c3 v olx. ] viv oix. uv. codex. Deinde pro xat! v ai toti; 
€odex habet ; xa6' Éva tgtiz. — 13. Eglaaav] doirazw editt, Dion, ; £zlwsav cod. Yat. — 14. Kaivivyc ] xevivrc eod 
— 15, iváquiv. dEsarpar. ] Dion. ; ifayev. dxavpattvouévisv cod, — 10, &Eayayév... "PPopoAoc]e Dionysio sup« 
pleta, — 17. 09 t€ y ápxxoc] x05; rt ydgxxa; cod, — 18. Katerotri | xata eos. — 19. pargónevoz ] yxyágavav cod 
— 30. 3avr oc] 'Avitpviázx; Dionys. — 21, vevápnevoz] yrvopisrg eod, 
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dgibo , xabdzip xal «7c zporípac , éyxoaci, xa và 
with 105; &ovtaz Giarlc, dT, yev ix olxoo t3 Bova- 
gv, dywv axÀa. ve dnb viov dnolxow (22) xavà 13v 
pyry, xoi 3xgofiivia Aagupov Ütois (23). 


TéXoc oU [6G6uov Aóqou tz« NixoAdou 
'"Ivopíac. Z9 tir Ja novta rt pl EXXz vixe 
Ia sopíac 


EK TOY BIBA. TOY IH' (H'1). 
71. 


Constant, Porphyr. De them. I, 3 : To ài. vov 
xaAougtvov Goaxiotov Üfua mdAat plv xai xav! dgjàc 
"Aca. uixpx érvoudiero... Goaxyiati B3 Enos noav 
&xb c7 touaótr alzíac, "Exi tiv $gtpüv "Aludzrou 
109 vv AuBív Baci, dvip vic pct tT quvatxbc 
xai ziv abro v£xvuv éx Mucíac v7 vuv Bpaxóv yu- 
puc Üppspuvoc, T xal "Opnpos uvrgovtótt. Muy 
eUrox, 

Mya ** &yyejidy uv xai àyavirv "Inrngiosvav, 
Bumfpaoty tlc 1k p£pr, vr "Aalac elc 402v tjv Aeyo- 
pévny AuB(av, xal xatuxvot ninolov sz nóAtux Edz- 
$tnow. ToS obv Bate mpi 19 17; móAtox tty 
xafisZopvou , Su gy eo f, rov) «60 Goaxoc, Em uiv $3 
xegaV Baovalousa avipvov, Eni 6l tüv ytigüv ?a- 
xdtny xal dvpaxsov, Ümicüey B3 mob c3, (ovy Ure 
Ti mpoctBtSezo, Kat dz ulv «7« xopugTi, 6 evduvoc 3v 
picró; Paro, dv Bb cai yirpolw tlpydlero vifiousa 
ix v. Aaxdrze bw drpaxrow, Ómisüry Bb np ch 
Vovny JjxoXoíftt 5 Uisoc db cT v yTe xenonisp£voc. 
Taózry lbv 6 Bacüabz puydYux, düaóuact, xai dp 
16€ tÓUEv xai ci; xal wolac iav moAsox., 'H 51 dxexpi- 
vazo , Muci; aiv divas «b £voc , Opdxn 9' Low abc, 
16 xoA(yviov, AaGàv oUv 6 Baci; zb se quvauxbc 
dyopujv, mpecÓt[uv mph, vàv zT Opdxze Baca 
mowadgusvos, Kóruv óvopatópavov, ixtibtv Dabty &v- 
pac psrolxouc peri quvauxiov xal réxwov, ÉyAov Íxa- 


Jj 


vov. ['Ex xoótou toU y£vouc dvop.diatv sav ol «3v puxpkv 
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585 nec opinanles adortus fudit ac fugavit , eodemque modo 
usus victoria, exercilum domum reduxit, detracta bosti- 
bus spolia ac votivas manubiarum primitias praeferens. 


Finis libri septimi Historiarum Nicolai Damasceni. 
Quare quier desiderantur de rebus Grecorum. 


E LIBRO XVIII (VIII ). 
71. 

Quod nunc Thracesiorum thema appellatur, olim quidem 
et ab initio Asia minor vocabatur... Thracenses vero hac 
de causa vocati sunt. Alyatte apud Mysos regnante , vir qui- 
dam cum uxore el liberis egressus ex ea Thracum regione , 


cui Mysia nomen est, cujusque Homerus isto versu me- 
minit , 


Mysorum pugnax genus et celebres Equimulgos, 
transiit in Asiz partem eam, quae Lydia dicitur, habitavit. 
que non longe Sardibus. Ac forte rege ad muros urbis con- 
sidente , przeteriit illius Thracis uxor urnam gestans capile, 
manibus colum et fusum; zonm autem a tergo adjunctus 
erat equus. Urna, quz» capite gestabatur, aqui erat plena, 
manibus vero fusum de colo devolvebat ; equus qui zonae 
annexus sequebatur, ductus aqnalum foerat. Hanc re» 
conspectam miratus rogavit, unde veniret, quaenam, cujatis. 
Respondit, Mysam se, e modico Thracize oppido. Hinc rex 
occasione sumpta, ad Thracum regem, cui tum Cotyi nomen 
eral, legatione missa impetrat inde colonos cum uxoribue 
ac liberis numero satis magno. [ Ex hac natione appellati 
sunt Asi minoris incolze Thracesii , quod sint operosi ac 





-— 71. ánolxwv] Sic codex el. Dionysius. Vox corrupta. àroouévov Portus; &zobavóvsuv vel d)óvruv Stephanus ; 
&zoxtavüévtuv Casaubonus ; tprolxwv dedit Corayus ita explicans : vou; «zz Kasvivrz xaroixou; xai tu qudyow, xytér. 
Üriat sux, 6nó "Pugaluev xarunoisurBévra;. Quod si verum esset , simplicius foret scribere ézo(xuv. Sed ferri neutrum 
potest, — 23. Aagópew 6c;] Dion.; 6coi; Axpópwv codex. 

71. Verbe graeca dedi ex recensione 1. Bekkeri (Constant. Porphyr. vol. IIT, p. 22 ed. Bonn. 1840). — « Alio modo 
eandem historiam enarrat Herodotus V, 12, mulierem illam sub Dario Hystaspe (non sub Alyatte) cum duobus fratribus , 
Pigre et Mantye, e Pzonia ad flumen Strymonem sita Sardes venisse, Darium autem , admiratum illius populi soller- 
tiam et assiduitatem , Megabazo przelecto Thracize per literas mandasse , ut. Parones e sedibus suis ad se transferat, cum 
liberis pariter et uxoribus. Nicolaum aulem sua hausisse e Xantho Lydo suspicatur doctissimus Corayus. » OmtLL. in 
Supplem. p. 58. — Lydorum historiam e Xantho Nicolaus narravit libris IV, VI, VII. Quod nostro loco legitur iv tv, 
quum procul dubio corruptum sit, mutandum dixeris in : v C, praserlim quum probabile sit auctores Excerptorum 
Constantinianorum nonnisi priores libros septem Nicolai ob oculos habuisse. Sed fateor istam mutationem violentiorem 
esse; contra vero manu lenissima corrigi àv ». Quem librum octavum Porpbyrogenitas apud Steplianum Byzantium, 
quo uli solet, laudatum repererit. Tum vero consentaneum est rem narratam non e Xantho fluxisse, sed ex alio 
auctore depromptam data occasione a. Nicolao fuisse expositam. Nisi fallor, Nicolaus quoque narravit Paeones a Dario 
in Asiam transductos esse, eaque opportunitate de aliis dixit Thracibus , quos prioribus temporibus Alyattes in Lydiam 
adxocaverit ; atque historiunculam quam de Dario Herodotus narrat, ipse ad Alyatten retulit. Quod si est, optime qua- 
drat libri numerus (iv x'). Nam quum Cyri historia libro VII legatur, verisimillimum est de primis Darii temporibus 
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"Malay obxiZvets Oamuisw, Bk «b elvat aieobs £pqo- 
móvouc, lppüOrie vt xal yetpovaxcac ] .... Taózzv 2l 
TÀ» lavopíav NuxsAaoc 6 Aauacknyoe voigrt iv c6 tn 
(Vs) atio B6, 6 eovixc órroyoxzss« "Hoodou 
T0) Baadoc. 
EK BIBAIQN AAHADN. 
72. 

Athenzus XIII, p. 593, A : Mugglvny 8l, cy 
Xayí(av, £xalpay Axgicptoc tlytv. $ Baacabc, 6 c5& 
Biadoy T v&AMuvatoc, xal Et co Qvxerpaaos xotvorvóv 
&lyc cre Basüalac , óe gnat NucAaos 6 Aauaaxnyá. 


NICOLAI DAMASCENI 


laboriosi et opere manuario victum sibi quieritantes |... 
Historiam marrat libro octavo Nicolaus Damascenus, qui 
scriba Herodis rezis fuit. 


E LIBRIS INCERTIS. 
72. 


Myrrhinam Samiam meretricem Demetrius ( Poliorcetes) 
habuit rex, postremus ex. Alexandri successoribus , eam. 


que, si diadema excipias, regni participem babuit, ut ait 
Nicolaus Damascenus. 


53. 


Josephus C. Apion. II, c. 7, p.373 ed. Didot, : 
Quia vero 4ntiochus ( Epiphanes) neque justam 
fecit templi depra'dationem , sed egestate pecunia- 
rum ad hoc accessit, quum non esset hostis, et so- 
cios insuper nos suos et amicos aggressus est, nec 
aliquid dignum derisione illic invenit : multi et di- 


75. 


Josephus A. J. XIII, $, 4 : "Ygxavic ài cov Aa- 
vi2ou xdv dvolEac, Éc xAoíto xoUc moet Bacüeis 
zepíóx0a , spur Ovx uiv. doquplou 13Xxvta. Ütxdus- 
Gtv, bppunuevae à' ünb xodtwv mplizoe "lauJa(uv Eevo- 
cpogtiw Jphxzo. — FÜyerat 9 aüti xal mos 'Aviloyov 

VMa xa auuuangUx * xat Brtduevos abzov slg c3 zó- 
rh dsfovoc ztávza v7 avpzmill xal guvorípuoe xapícys, 
Kal motwupévo cy ir TIagüouc abris avgarelav cuv- 
sLopuxnatv "Yoxavóc. Mápruc 9b vodcuv fui lavi xal 
NuxóAaoc 6 Aayaxaxnyoe , oUctie favopiov* « Toónatv 5À 
evíaac "Avcloyoc iml ci Aíxio moraui , vocíexs "Iv- 
B&rny Tov TIdgfow avoatrybv, aUzóft fuswev Su£oxs 
8óo, Bevfüdvxos "Ygxavos c02 "IouZa(ou id six fogzhy 
mázgiov, dv B czoie "TovBaíot; oix Ty vduayov iSo3tótww. » 
Kal caUc2 ply 00 yeólttas Mov, 


25. 


Idem ib, XIII, 12, 6 : IIzokeuaio; 21 peck cv 
vlr xposxavalpaudy v]v qüpav, piae Exvgtvouévi 


gni conscriptores super hoc quoque testantur, Poly- 
bius Megalopolitanus, Strabo Cappadox, Nicolaus 
Damascenus, Timagenes et Castor chronographus 
et Apollodorus : qui omnes dicunt pecuniis in-ligen- 
tem Antiochum transgressum faedera Judavorum et 
spoliasse templum auro argentoque plenum. 

74. 

Hyrcanus, aperto sepulcro Davidis, qui divitiis reges 
omnes anteibat , tria millia talentorum argenti inde extulit, 
et his opibus fretus Judaeorum primus capit externum mi- 
litem alere. Iniit et cum Antiocho ( Pio) amicitiam et so- 
cietalem , eoque in urbem accepto , omnia exercitui abunde 
et magnifice subministravit. Quumque ille in Parthos expe- 
ditionem faceret, eum comitatus est Hyrcanus. De his vero 
iestimonium nobis perhibet Nicolaus Damascenus, ila 
narrans: « At Antiochus , erecto troparo ad Lycum fluvium, 
quum Indaten Parthorum ducem superasset, illic per bi- 
duum substitit, ad preces Hyrcani Judzei, quod forte inci- 
derat patrium quoddam festum, in quo Judois non licebat 
iter facere. » Et haec. quidem dicendo non falsus habetur. 


TS. 


Ptolemzeus ( Lathurus) post vicloriam (de Alexandro 
Judaeorum rege deportalam) regionem. populalus, vespere 


ls cc xópai cr "lovdalaz xacíjstvre* S, yovaixüiw | mansit in quibusdam Judi pagis , quos feminarum et in- 





in octavo libro fuisse sermonem. Deinde autem quum illa quz de Mysia Thracie regione memorantur, aperte dicta sint in 
eam sententiam, ut Mysia Asie a Mysis Thracie nomen acceperit (quod eodem versu Homeri probare studet Posidonius 
apud Strabonem p. 296) : vel hine colligitur non fluxisse hec e. Xanthi Lydiacis, Nam Strabo XII, p. 572 ab iis, 
qui Thracicam originem Mysis Asiae tribuunt, diserte distinguit Xanthum, quippe qui Mysos Lydicae originis populum 
esse statuerit. Ceterum qui sit iste Alyattes, nescio, De Cres patre cogitari nolim, quum ad antiquiora tempora res 
pertinere debeat, Ex nostris vero fragmentis patet nomen Alyattis eliam inter Heraclidas reges viguisse, 

72. De Myrrhina cf. fdomeneus apud Atheneum XIII, p. 590, A. 

73. Cf. Diodor, XXXIV, 1 ed. Didot. , Castoris fr. 22. 

74i. Autiochi Sidetae conlra Parthos expeditio cadit in an, 129 a C. Vide Clmton, F. H. tom. HIT, p. 331. Cf. Appian. 
Syr. c. 68; Justin, XXXVII, 10; Diodor, XXXIV, 15, 16. ! 

75. In antecedentibus Josephus narravit, quomodo Alexander, Hyrcani (., post mortem Aristobuli fratris regnum 
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ajpov paoràe xol vaxlov, ix«uct volo otpazuosac 
&z0ggaTTovtaQ abroU, xal xpruupyoUveac, Éutira. dic 
Ms cac Movtac iiivsac và p£)m, dndpyeatiac. Touco 6t 
nzacizatev, I ol Bixguyóvits ix tT pay ve xat mpix 
aureo, UM Uvsrc eapxogdiouc UxoldGonw ilyat tol 
sotgiouc, xal Gi voUro Ért p 30v ajto), xaramAa- 
qii sas Uovrac, Aépti Ób kal Xspibow xai. Nudó- 
muc Urt xoUrov atq Cygrsavro Tüv tpdzov, xalUx, 
xài» stpotlprxa. 
26. 
EK TOY BIBAIOY 4G'. 


Idem ib, I, 3, 6 : Nixóhaoz 5t 6 Aapacxnyl dvo 
ivevexocsT, xal Exer, BEI«o lavopri mepl abvüsv, Aévuv 
eUxws * « " Ecstv 0nilp 3 Mivudz2a £a Upoz xav vàv 
"Aputvíav, Bapi Dqdjtvov * elc 8 xoJAob auuiguyóvras 
dx 393 xavaxAuauo! Avoc Cj tt mtpusolzvat , xat ctva 
ix Adpvaxoc OyoUjutvov (nl m) dxpopruav OxsDan, xal 
3 Dalpatv: viv Eójunv Ec moy avrai, P'évorzo 9' & 
eUroc , Bvrtva. xal Miro. dvéypatgev 6 "lovZaítov vo* 
polus. » 

77- 
EK TOY BIBAIOY PI". 


Athenzus X, p. 415, E : NoxóAao, 9' 6 legia 
my ruxisz v v5, vgley pic vaio Éxazov viv "Iovoptiov, Mt- 
Ügibdtry qno, vov IHovztxoóv BaciMa , moobtvr' dxüva 
mohvgaylas xai roXurociac (3v 81 vo Boy cdAavcov 
doyuplou), ápgórtpx wuxzcat. — To) pív:o 360v 
dxcvüvat cip ptt! atv xpilévet KaJauóSpui c Ku- 
Uv) dO. 

78. 

ldem Vl, p. 252, F : Miópiidzov 9' dvaycdott 
xaxa Xwaizaspov, dvüpwzov vórsa, Nuxókaos 6 Ilc- 
piraThyTUxóe , 

79. 
Idem VI, p. 266, E : Nixólao 2' 6 HIepizaznzi- 


415 
fantum plenos nactus , militibus Imperavit, ut eos Jugula- 
rent el. frustatim dissecarent, et quum membratim in fer- 
wenlia ahena eos conjecissent, libamenta facerent. Hoc 
autem mandavit , ut qui ex prelio elapsi fuerint et ad ipsos 
venerint, hostes humana carne vesci arbitrarentur, idque 
videntes majore etiam terrore perculerentur. Strabo quoque 
et Nicolaus Plolemaum eo quem dixi modo contra illos se 
gessisse referunt. 
76. 
E LIBRO XCVI 

Nicolaus Damascenus libro nonagesimo sexto de his re- 
bus narrat ín hzec verba : « Est super Minyada in Armenia 
mons ingens , Baris dictus, ín quem multos diluvii tempore 
confugienles fama est servalos esse, et quendam in arca 
vectum ad summum ejus jugum appulisse, lignorumque 
reliquias diu conservatas esse. Iste fortasse idem illc est de 
quo eliam scripsit Moyses Judzeorum legislator. » 

77. 
E LIBRO CIII. 

Narrat Nicolaus Peripateticus centesimo tertio Historia- 
rum libro, Mithridatem Ponti regem, quum proposuisset 
edendi bibendique certamen, cujus praemium erat argentj 
talentum, in utroque certamine victoriam reportasse : at 
praemio tamen cessisse ei. qui post ipsam secundas tulisse 
putatus est , Calamodryi Cyziceno athletze. 

78. 

Mithridatis adulatorem fuisse Sosipatrum , hominem ri- 

diculum, scribit Nicolaus Peripateticus. 


79. 
Nicolaus Peripateticus et Posidonius Stoicus in suls uter- 





adeptus , prorlio ad Jordanen fluvium cum Ptolemaeo Lathuro commisso, Ingentem cladem passus sit, Strabonis opus, 
quod h. ]. et fr. 87 citatur, intellige cà 'Txogvgaza loropixá. 

76. Haec Nicolaus narrationi de rebus Mithridatis inseruisse mihi videtur, Similiter Justinus XLII, ? post memoratum 
bellum, quod Ortoadisti Armeniorum regi Mithridates intulit, pergit : Sed quoniam in Armeniam transitum facimus, 
origo ejus paullo altius repetenda est. Condita est ab Armenio Jasonis Thessali comite, etc. ( Cf. Müller. Min. 
p. 281). Quum Justinus aliique originem Armeniae ab lasone Minya deducant, simile quid narraverit Nicolaus Mivudóz 

Armeniz commemorans. Hanc enim librorum lectionem cum Müllero l. 1. et Dindorfio in edit. nov. Josephi 
mutare in Mivá3s non ausus sum. Sane quidem apud Plinium V, 31 lezitur : Attingit Galatia e! Pamphylia Ca- 
baliam et Mylias, que circa Barin sunt et Cyllanticum et. Oroandicum Pisidig tractum. Verum Baris luec 
est Pisidize urbs (de qua v. Ptolem. V, 5, Hierocles p. 673 ibiq. Wessel. , Stephan. Byz s. v. Alia ejus nominis urbs 
Persica ap. Aschyl. Pers. 552), non vero mons Armenia. Quare, nisi incongrua plane Josephum iniscere dicas, in 
vulgata acquiescendum est. Bochartus ( Geogr. Sacra L, c. 3) Minyadis nomen derivare statuit ab Hebraeorum mini vel 
mimi, quam regionem cum Arara! (i. e. Gordiene ) memorat Jeremias 1, 27. Ceterum de Gordizeis montibus, in quos 
arca appulerit, v. Berosi fr. 7. De Bari monte ejusque nominis origine opiniones virorum doctorum vide in Steph. 
Thes. v. Bags; p. 431. ] 

77. Hoc fragmentum fugit priores Nicolai editores. Cf. Alian. V. H. I, 27 , qui inter à&àngárov; recensel. Mibpibárny 
16v Ilovitxóv xai KaXayóAouv vv Kuxixrvóv. 

79. Acciderunt hiec an. 86 a. C., poslquam Archelaus, dux Mithridatis, ad Chaeroneam cladem acceperat. Plura 
v. p. Appian. Mithr, c. 47, p. 231 ed. Didot. Ipse Nicolaus sua ex Posidoaio hauserit. 
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«ucc, xa IToaeiboovtog $ Ecunxbc, iv ais "loxopíaus , 
Íxdrtgoc vobe Xíous qclv, iiaviparoDusüÉvrae inh 
Mpiddtou 193. Kasrddoxos, vapxóoffivat vols lote 
Zobhote DeBsp£vouc, lv ele cv. Koo qv xaso0u- 
cOipetv, 
8o. 
EK TOY BIBAIOY P4. 


Athen, VIII, p. 33a, F : NuxdAzoe 2' 5 Ax amen- 
vic dy e ctvápen mobs vatis bxactbw civ "Iacopióiv: ^ legi 
Mzdyatxv, grat, vv eoguquaxty xxvi ck Mifigiza oct, 
cicpiov vevopéviov, üvrgávraay mpl Ay jop2v aà- 
x&v Meat v& al mgóregov olx ojaat xai motzn4A xat 
don epa 6b. vc xvi aste dvorjfisisat* oA Gi 
xai 3,2 avicÓnsav. Toaouxóv xt 1330 dviÉAuatv abc iv 
v5 Y mxgóv ct xa vAauxbv ÜOup, metaxov Ücov ànt- 
(omms ii ámov STi, ÜaAdaave, Govt óocpéenv mÀt- 
s0zyat xbv mÀmalov xóxov Énavex xal lyfóow c6 vt 


d), lax «píget f 0daaoa, » 
81. 
EK TOY BIBAIOY PZ'. 
Idem V, p. a61, C : Nuaot 2 Iv cj 162óum xai 


bxxxog 6v "laropusw Xólhaw qnoi, vóv "Pouatuv 
asgaxnyov, ova alot pipots xai qe)eozosotoie , 9t- 
Adgiuov evégevov, ie xal xo Yi uévgz aeos ya- 
peo S 3e Enposlac, "Eugavitoun: 2 abzoU vb mspi 
aai22 Daghv al 6n* abroU ypzoriat carupuxad xonip- 
Blas $3 ncplio goi. 

82. 


EK TOY BIBAIOY PH. 


ldem XV, p. 682, A : Nulaac 9 6 Axuaokrvi 
dy cR on t6w "Lotopttiv pie taie Ífxacbw zip v 
"Actio Any mtv quate divi xo) w acaDtnv 0082v, 
fs zspt vov xixYov msguxévat 2i £voug dv, Àvrt2 xxi 
süygváazaza , Üuovx xat xaheuuivxts x3Xyatc. 


83. 
EK TOY BIBAIOY PI. 


Idem XII, p. 543, A : Nuhaot 8' à Higixarmt- 
xb; v fj Sexy xal IxavoazT, vüiv 'lavoptiv MoxeMov 


NICOLAI DAMASCENI 


que Historiis narrant , Chios in servitutem redactos a Mi- 
thridate Cappadoce traditos esse propriis servis vinctos, ut 
in regionem Colchorum transportarentur. 


80. 
E LIBRO CIV. 


Nicolaus Damascenus libro quarto ac cealetiuo Histo- 
riarum tradit, circa Apameam Phrygie temporibus Mi- 
thridatici belli post terrz molum in ea regione lacus eru- 
pisse, ubi nulli antea fuerant, itemque amnes ac fontes 
terras coneussu reclusos, multos contra, qui prius exsta- 
bant , evanuisse; tantam porro aquae amare copiam scatu- 
rivisse eodem ia agro, qui a mari plurimum aberat, ut 
vicina loca ostreis ac ceteris id genus piscibus, quos mare 
alere solet , opplerentur. 

81. 
E LIBRO CVII. 

Nicolaus libro septimo ac centesimo Historiarum refert, 
Sullam Romanum imperatorem adeo delectatum fnisse 
mimis et scurris, quum ridiculis ac jocis summopere esset 
deditus , ut agri publici multa ejusmodi hominibus jugera 
largitus sit. Ac quantopere iis rebus delectatus sit, osten- 
dunt comedi satyricze patria ab eo lingua conscriptae. 

82. 
E LIBRO CVIII. 


Nicolaus Damascenus Historiarum libro centesimo octavo 
circa Alpes lacum esse scribit in multa stadia patentem , in 
eujus ambitu nascantur quotannis floces odoris suavissimi , 
pulcherrimique coloris, similes eorum quos xáiyas (cul- 
thas latine) vocant. 


83. 
E LIBRO CX. 


Nicolaus. Peripateticus libro Historiarum decimo supra 
centesimum tradit Lucullum quum Romarm reversus , su- 





e — —M— — — 
$0. Hzc quoque fluxerint e Posidonio, quem multum fuisse constat de terrae motibus, qua partim sua ipsius zlate 
acciderunt. V. Strabo VI, p. 278; 1, p. 38 (Posidon. fr. 68, 6 et (r. 76). Justin, XL, t : Sed sicut ab. hostibus fufa 


Syria fuit, Mta terras motu vastata est, quo centum septit 


aginta millia hominum ,et multa: urbes perierunt. Quod 


prodigium mutationem rerum portendere haruspices responderunt, Pertinent haec ad tempora quibus penes Tigra- 


nem Syrie imperium erat ( 83—869 ). 


$t. Cf. Plutarch. Sulla c. 36 : Xuvi» giposs yuvail xxi xixpurtat; xal Üuyt 


Auxot; &vopeoot; ixl amdbuv ày' faipxe 


evyitivon.. Ültw xal viv vógov... mokUv yoávov 3vvón x5. Nicolaus quoque de postremis Sullae temporibus loquens hac 


attulisse debet. Moritur Sulla an, 78. 
81. Cf. Stephan, Thes, Gr. Y. xiiy. 
83. Cf. Plutarchus in Lucull. c. 37. 
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wretv, dguxdptvoy tl, "Poypry, xal Opiapftócavtz, 
Jdvov 1 dolóvta 100 pc Mibpibatrw zoo, ito- 
xia elc more, Slaivav dx tT maÀsii, Gwypozü- 
vne, tpuyT Tt npowrow dl, draw "Ponatots $ytova 
qevíaUas, xapmnodutvov Buciv Bagi£ow mÀvorov, Mi- 
Opidatov xal Ttyodvou. 
B4. 
EK TOY BIBAIOY PIl'. 


ldem ]V, p. 153, F : Nixóhao; 9' 6 Aagacxuvie, 
tl t6v dro xoU mt gidirov grAogógu, (v 1T, Dtxdity pos 
xai lxasbv viv "Iazopuov, "Pouatou; levopet tap& 1b 
ttsvov cup ÓdXXutv uovouargiac, vpdgv oÜvwc * Tác 
16v povoudytov Üíac ob povov dv mavyyoprat xai Ürd- 
sgow Ümowüvzo "Pupatot, wapk Tupprvóv mapaha- 
£óvttg vo [üoc, d)) xdv xaic Écxidosoiw. — "ExdXouv 
qoUv mws stoXA dx Oni brieyov tole gÜouc Eni ce d.- 
Aot , xal Üzwc &y Bóo 3, «pla. Gebr, Uouv povoudy ov, 
re xo xoptaÜÉvitz Beirvou xal uíUv« tlotxdAouv Tobc 
pgovoudyouc , xal 6 plv dpa isyditero, aücol 0' ixpó- 
couv. iri voívo foouevot, "MOr, GE c xdv vaio Duathí- 
xau yiypagt vuvaixag tUnptztoiátag puovouxyTat, 
lc ix£xvnro* Éctpoc 81 maibac dv/ow, dpeufvouc lau- 
coU. "AXX o o)x JAviag tro 6 Exo cy xapxvoylav 
vaótoy, àAÀ' dxupov vi Guitbixv (xolnetv, » 


85. 


Josephus A, J. XIV, 1, 3 : (ioc &£ «i; "Ygxavou 
*JSougatoc, "A velar cpoc Aeyópuvoc, roO plv ebmopiiv 
yenpdvon, Spaovípios 6b vy» quot àv xal eraauxoris, 
aJXozpltos £tyt mpoc vàv "ApustóGouAov xal Btzgdpuc, 
Uk c3, poc "Y gxavov sÜvoiav. NuxóAxoc p£vrot grolv 
$ Aauaoxrybe voUzov £lvat vévoc ix t&v xportuv "Iou- 
Baly i)v Ex BaSuAivos tl; 3v "Iouóxiav dgtxopé£vtov, 
ToU: 81 Aye yapitópevoc "Hpoby, vip maiBl abrov, 
Basis cv "IovZalnv dx virg vwóc vevouévoo* mepi 


ob xac xatpov Grjeogopev. 
86. 


Idem ibid, XIV, 4, 3, p. 53o (de Pompeio lo- 
quitur Hierosolyma obsidente ) : Máóo: 2 dv «i é&v- 
etUUrv c) UrtpeoAdy Ts Éyoytv mpl vov Orbv ebosÓtlac 
xai tiv qua) 6v vópuov, priv br cT moAwpxiae 
Bk gábov dymoBionévoy mpix và lipovpylac, d 8v, 
7 fufpsc, ripot rt xal spl ivdzyyv üpav, lepouproív- 
cuv ExÀ toU. Boso, xal pr" e mi regt rà mpooGoAac 
Bócxolov tls, vàq Guclac mapiivrov, Kal yàp &Aouonc 
ce nÓÀsux mtpib vplvov ua c te vrottine fiufpa, 
xatk vh» ivdTew xal É6Rouzxosrhw xai Éxarostiv 
"OXopidBa , 6rxteusvruv F'atou "Aveovíou xzi Mág- 
xou TuXMou Ku£puvoc, ol moMptot piv. tlomecóveec 
lagavzov v0Uc Ev tij legis, ol Sb poc xac Ouciats oàSlv 
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peratis. Mithridate et Tigrane regibus, triumphasset , et 
ralionem eorum , quae gesserat , reddidisset , & pristina fru- 
galitale ad sumptuosum ac delicatum victum descivis«e, 
primumque omnium Romanis ad luxum si;na sustulisse, 
quum duorum regum , Milliridatis ac Tigranis , opibus esset 
potitus. 


84. 
E LIBRO CX. 


Nicolaus Damascenus Peripatetica sectz philosophus li- 
bro Historiarum decimo supra centesimum Romanos scribit 
inter caenandam gladiatorum paria committere solitos, his 
verbis : « Gladiatorum autem spectacula non solum in pu- 
blicis conventibus et amphitheatris edunt Romani , inveeto 
ab Etruscis more, sed etiam inter epulas. ]taque amicos 
ad exnam invitant interdum, tum ut alia, tum vt duo 
triave gladiatorum paria dimicantia iis exhibeant. gitur 
postquam vino ac dapilius sese ingurgitarunt, introduci ju 
bent gladiatores; quorum ubi quis jugulatur, universi con- 
viva plaudunt eo spectaculo exhilarati, Quidam etiam te- 
Stamento jussit mulieres formosas, quas emerat, ferro inter 
se dimicare : alius item pueros impuberes , quos in deliciis 
habuerat. Sed populus emu) atrocitatem detestalus. testa- 
mentum eorum irritum esse jussit. » 


85. 


Erat Hyrcano amicus quidam Idumius, nomine Anti- 
pater, homo quidem multa abundans pecunia , natura vero 
gnavus et seditiosus, qui alieno ab Aristobulo erat animo et 
àb eo dissidebat ex sua in Hyrcanum benevolentia, Nicolaus 
quidem Damascenus hujus genus a primoribus Judaeorum, 
qui in Judiram venerunt Babylone, deducit. Verum hoc 
dicit in gratiam Herodis ejus filii, quem fors quaedam ad 
Judeorum regnum evexit : de quo suo tempore dicemus. 

86. 


Licet hinc discere quam immenso pietatis studio deum 
colamus et quam observantes legum simus , quod sacerdo- 
tes ex obsidione nihil prae metu impediti faerint quominus 
sacra peragerent, sed bis quotidie, mane et hora nona, 
rem divinam ad aram fecerint, neque, si quid in oppu- 
gnatione difficile inciderit, sacrificia omiserint, Etenim 
capta urbe , tertio mense, die jejunii, Olympiade centesima 
Sepluagesima nona , Caio Antonio et Marco Tullio Cicerone 
consulibus , quum vi ingressi hostes eos qui erant in fano 


Jugularent , tamen qui sacra procurabant nihilo secius rem 
n" 
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Tisxov Vegougyauvete Sutiouv, oíre Urà v00 go6ou voü 
mepl cre puis odre 0m cod mvoouc xüv Yn govtuo- 
pévov dva qxaafivete &xoBoRtvas, v8" B st BÉot afiy 
tulo x22! abcoie Gmopivat xoc Bouoie xptirov dva 
vouilovete d) mrageMelv m viov voulutuv, "Ox 2b o0 Ad- 
qoc Tasa udvoy laxiv Ppxoutov yeuBoUs e)osGs(ac lu- 
gavitov, 3X dioifigux , parprugoat mávtts ol cde xac 
Iloy.jiov npdZtu dvaypiyavese, dv ole xai XepdGuw 
xal Nuxéhaus xai robe vodtots Ttvoc A(Btos , 6 vri "Pu- 
patixrie lacoplac avrypaoeóe. 


$7. 


Joseph. A. J. XIV, 6, 4, p. 534 : Ilept 2d «5& 
Tlouzviou xal l'a6wiou expacetaz ini "IovZatouc vds 
NuxóÀaog 6 Aapacxnvóe xzl XrpdCaw Ó Kamzabol, 
obiv Écxepos Écípou xawóctpov Aqui, 


88. 
EK TOY BIBAIOY PIA'. 


Athenzus VI, p. 252, D : Auuvíoy 31 Kedoeou, 
93 ixi [1dglouc acpattUcavtoe , xólaxd grat vevíctiat 
NuxdAaw, dw c TtociprgxaiDOeiny mpg Taie ÍxrThw 
"AvBgóuargov vbv Kapgnvov, & xbv Kedagov civca dva- 
xowwooutvoy xpo8087,«at II4pfloe Gm a9190, xal dzo- 
Mata, Oüx druuiprroz 8' imb co) Dauuoviou rapti, 
5 "Avüpógrgoc. Mistov vip AaGorv vie xodIene sb vu- 
gawwilv Kagpüw cz matpi2oc, Qik. nv pira xal 
Bíav ümb c&w Kappnwv mavouxía dvergriaOn. 


89 
EK TOY BIBAIOY PIG". 


Idem VI, p. 249, À : NixóAaoe à' 6 Anpaaxnyvix 
(de 2' X» uw ix toU mepumdou) iv cj moÀu6iÓln 
*Jazopía ( Ixarbv yo xal veaaaodxovid sisi ply cai 
xíacagzi), c5 boonDooien xal Éxazostt gno, "Aui 
Touow, Tüw vw Xomaríw Bacém (iüvog BÀ voUro 
Kücuv ), £axostouc Djttv AoydJac negl abcbv, oc 
xaleisüni Gb l'aAaciov eT macglo quoten ailoBoópaue | 


Tovro À' darlv "EJOmvirzt equation, "l'oórou 5* ol | 


NICOLAI DAMASCENI 


divinam facere perseverabant, neque metu vitae aimittendie 
neque jam cesorum multitudine in fugam compulsi, quie- 
quid pati necesse erat, illud ad aras ipsas sustinere melius 
putantes quam ut aliquid legibus patriis prescriptum omit- 
lerent. Quod autem ista non sint fabula, unice ad false 
pietatis laudem ostendendam adhibita , sed veritas, testi- 
monio sunt qui res a Pompelo gestas memoriae prodiderunt, 
et inter eos Strabo et Nicolaus nec non Titus Livius, histo- 
rie Romange scriptor. 


87. 


De his autem Pompeii et Gabinii contra Judaeos expedi 
lionibus scribit Nicolaus Damascenus et Strabo Cappadox , 
quorum alter nihil ab altero alienum refert. 


88. 
E LIBRO CXIV. 


Licinii Crassi , ejus qui bellum intulit Parthis, adulato- 
rem fuisse tradit Nicolaus libro centesimo decimo quarto 
Andromachum quendam Carrenum, ab eoque Crassum , 
qui omnia consilia cum illo communicabat, proditum 
Parthis ac perditum fuisse ; quod quidem scelus haudqua- 
quam inultum dii reliquerunt. Nam quum in prxmium ac 
iwercedem sceleris sui tyrannidem Carrarum, qui ejus 
patria erat, accepisset Andromachus, ob crudelitatem ae 
violentiam a Carrenis cum omai familia crematus est. 


89. 
E LIBRO CXVI, 


Nicolaus Damascenus Peripateticus in immenso Historia- 
rum opere (sunt enim qualtuor el quadraginta supra cen- 
tum libri ) lipro centesimo decimo sexto narrat : Adiatomum 
regem Sotiatum (gens est Gallica ) sexcentos circa se ha- 
buisse lectos homines, quos Galli Soldurios lingua patria 
vocant : ea vox Graecis devotos significat. Hi cum rege una 
et vitam agunt et moriuntur, quum eo semet Ipsl voto obli- 


Baauie Éyoum avt ioveze xat auvamollvr axoveae, txd- 
yy lxtlonv sig 3v zotouaé vov dl Tc auvéuvaottóoust | gverint; in cujus gratiam ipsi quodammodo participes sunt 


cw abup, vÀv aívlw daüzra xal Blavraw fgovess, xal | regnl, eodemque quum rege victu ac corporis cullu utun- 

88. Fusius rem exponit Plutarchus in Crasso c. 20. Moritur Crassus an, 53. Quae fr. 89 e libro 116 afferuntur, spectant 
ad annum 56. Quare suspicio nascitur altero loco libri numerum corruptum esse. 

Bu. Petitum fragmentum ex narratione de P. Crassi in. Aquitanos expeditione, Gallici belli anno tertlo (56 a. C. 
v, Caesar. B. G. Hl, 20 sqq. Dio Cass. XXXIX, 46, Florus IH, 10, 7. Orosius VL, 8). Crassus oppidum Sotiatum oppu- 
snavit. Oppidani Landem petunt ut se in deditionem Crassus recipiat. « Qua re impetrala arma tradere jussi faciunt. 
Afque in ea reomnium nostrorum intentis animis, alia ez parte oppidi Adcantuannus, qui summam imperii tene 
bat, cum sexcentis devotis , quos ill Soldurios appellant ( quorum heec est conditio, uti omnibus in vita commodis 
una cum his fruantur, quorum se amicitia: dediderint ; $i quid iis per eim accidat , aut eundein casum una. fe- 
rant , aut sibi mortem consciscant : neque adhuc hominum memoria repertus est quisquam, qui, eo interfecto 
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evvanobw(axousi xarà mücav dvdyxyv, elt dv voco 
TOsvriota facOabc, aire moque, af deg nx. 
Ka oddtl eiritv Dex wk &noctÜadaavta tojtuv Tov 
dvatov, Ürav fix, Basüui, 3, GuxoUvra, 


go. 


: Plutarch, Brut. 53, 2 : 'Tóv 8d Bpovrov 6 "Avzeivioc 
dvtupby siÜvrxóva. vo plv cüpa « moÀvte)eozá tn 
Tüw ÉxuroU gotvix(Duy mapibadaly Davey, Ürvtpov 
8i hy govixión. xoxXappévry aleüópevor ünéxztwa bv 
Ugeiipavoy. Tà E Mipava noix cJ pmitpa v05 Booó- 
Tow X:pbüaw dmémipije. — Hlozxíav 8b hy Beoórou 
quvaixa NuxóAao, 6 quidcogoc Veropti xal ObaMpto 
Málucc BovAoykny dxofavetv, dic o)dcle inísptrt vv 
9v, à mposíxtivto: xal mapepUlatcov, ix «oU 
mupi, dvaorágacav dvüpaxac xavaruiv xal vb orópa 
cvyxlsacav xal uósacav oUro Duglagzvat. Kairo 
qíptsal vw exito Bposrou phe vobc gÜiow; iyxa- 
Acüvtos abtoie xai GAogupouvou xtpt c7 HWopxíat, doc 
dpaArüsione Ux aüri»v xal mpothou£vrc 8k vósov xa- 
taustiv vov lov, " Eouxv oov & NixóAaos Jypvozxévas xov 
Xgóvov, éxtl só e doc xai viv Üputa. c5 quvaudx 
xal tüw tpómov 7e TiAtwtTZ Uxovoraat B(bwot xal vb 
iieóhiov, ale dpa «iov vnsiuv éaxiv, 


gi. 


Strabo XV, p. 219 : Ilposócis &' dv e, coszote 
xai Yk xapi tóU AzuaexzwoU Nixohdov. — yi rhe 
oUx0; iv "Avniojela v5 nl Ago, napazuy tiv vote "Iv- 
9Uw mpéa6sot, ágiyuévow, apk Kaícapa civ Xr6a- 
eóv. — Oc ix plv cic EmtocoVs, mAeloug OnAdbcÓm: , 
GuÉTvat B? coris uóvouc, ob IBeiv eet, robe ' dÜAouc 
Um goixoue viv $DUw Dvapfapzvat rb mov. — TÀy 
8' Éxito] Delay dv &gBéoa veypaupévmv, &n- 
Asucav, 6r Ilüpoz el» Yospac* Eaxocieov 0i &gyuv 
Basüénv, Suec mtpi moXAoo mroteizo qox tivat Kat- 
sagt xa Écoiios efr, B(oBóv vc zapéy tw rry BoXAevat, 
xai auumpácvety Óaa xaJ Éyet. Taura ply Épy Mew 
Th» (morokh., và Ób xouieüfvra GOpm mpoctyEvxat 
Gxzé olx£sag vuuvob iv mipizipaot, xatüntracu£vouc 
dpóyaciw* elvat GE rk Boa róv cx "EppHw àmb vüwv 
pv dyrpnufvoy ix vou vole Bpxyiovac, Bv xai 
Tris elOontv, xal Dy5vac ueqdXas , xal gw mov 
Béxa., xal yelóvny zorzuiay tplnv;juv, zíphxa i 
ptite vuxó;, Xuvzy ài ; € 3act, xal 6 "AUvrat xa- 


419 
tur. Ceterum quum rex sive morbo sive in pcorlio sive alia 
qua causa. Inleriit, simu] ipsis moriendi necesitas incum- 
bit ; neque adhuc hominum memoria repertus est quisquam, 
qui mortuo rege mori recusaverit, 


90. 


Bruti cadaver inventum Antonius pretiosissima sarum 
punicearum tunicarum involvi jussit , et furem , a quo eam 
subtractam sensit , interfecit. Reliquias autem ad matrem 
Bruti Serviliam misit. Porciam vero, Bruti uxorem, 
Nicolaus philosophus et Valerius Maximus merorant, quum 
mortis cupidi ab amicis proliberetur, qui ei adlzerebant as- 
sidui eamque observabant, carbones ex igne arreptos de- 
glutiisse , oreque clauso ita suffocatam periisse, Sane Bruti 
ad amicos epistola circumfertur, qua eos incusat casumque 
Porcke deplorat, quie ab ipsis neglecta propter morbum 
mortem sibi consciscere delegerit. Videtur igitur Nicolaus 
ignorasse mortis tempus, quando ea epistola , si quidem 
est genuina , morbum amoremque uxoris et mortis modum 
significat. 


91. 


His adjici possunt qux a Nicolao Damasceno dicuntur, 
Narrat liic, se Antiochi ad Daphnen Indorum vidisse le- 
gatos, qui ad Cosarem Augustum venerant. In epistola 
quidem plures fuisse memoratos, sed tres tantum super- 
fuisse, quos ab se visos ait, ceteris longitudine itineris ma- 
£na ex parte absumplis. Epistolam porro Graecam fuisse in 
membrana scriptam, in qua significaretur, Porut esse 
qui scriberet : quamvis sexcentis regibus imperaret , Caesa- 
ris tamen amicitiam magni pendere, et paratum esse adi- 
tum ei, quacumque velit, concedere , opemque , modo jus 
fasque sit, ferre. Hiec in epistola dicit contenta fuisse. AI- 
lata praeterea esse dona ab octo servis nudis subligaculo 
cinctis et omni aromatum genere delibutis. Ea fuisse Her- 
man brachiis truncum a puero, quem et nos vidimus, tum 
viperas ingentes et anguem cubitüm decem et testudinem 
fluviatilem trium cubitüm el perdicem vulture majorem. 
Aderat etiam, ut aiunt, is, qui semet ipse Athenis crema- 


cujus se amicitia: devovisset , mortem recusaret) , cum iis Adcantuannus,, eruptionem facere conatus , clamore ab 
€a parte munitionis sublato, quum ad arma milites concurrissent , vehementerque ibi pugnatum esset, repulsus 
in oppidum , tamen uti eadem deditionis conditione uteretur, a Crasso impetravit. » Haxc Ciesar IL, 22. E Casare, 


ut videtur, Nicolaus. 


91. Cf. Dio Cass. LIV, 9. Fidem narrationis in dubium vocat, nescio quo jure, Bohlen. Das alte Indien tom. 2, 
P. 70, not. 222. — ànà Bagyócnc] « Nomen Bapyócy, frusira quiesivi apud veteres. Videtur intelligenda urbs Bary- 
gaza , nobilissimum Indorum emporium, hodie Baroantsch. Vide Mannert. Geogr. tom. V, p. 181. » OngLu. Cf. For- 


biger. Geogr. I, p. 506. 


n. 
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saxaí225 Íauzóv. [Ioutv 2E t0)t0 roue plv iri xaxo- 
mpryía, LatéUveag dmalÀayi» Tw mupóvtwuw, obe 
Wiz! sonpayia , xaliázep toUvov * áxavra yàp xax 
quour» modlavex uéggi vüv, dmifvat Div, uj x xiv 
dou ruv gpovitovrt aupcmáam * xai 2) xai qeAvex 
&Xactiat Tujvov Eno Aiagévoy dv sepilogar imi rhy 
mupdv, "Exvyeqpdzdat 8l cip doo * 
ZAPMANOX XHTAN 
INAOX AIIO BAPTOXHI 
KATA TA HATPIA INAQN EOH 


EAYTON AIAGANATIXAXZ KEITAI. 


92. 
EK TON BIBA. PKT" KAI PKA', 


Josephus A. J, XII, 3, 2: "Oyotov 8£ «t coízeov 
xal Mdgxov 'Ayginzav ypovisavea mol vüv "IovJaíuv 
o[Uapcev. Tv yàp "Iovorv xivrüéveov Ux aütobe xal àto- 
pévoy toU "Ayplxma , (va vic moAee(ac, cv abcois Do 
xev "Aveloyoc 6 XeeUxou vluvc, 6 wap vois "EX 
Oibc Dayópuevoc, uóvot gecézwatv, dEoóvewv 9', aL avy- 
quveis elolv ajcoic "Iuuatox, aíGeoQiat cole Boc adrüiw 
ÜkoUc, xal Bü mpl coóvuw cuctiawe, ivixzsav ol 
"loudaio voi, abruw 6r: yprcÓat, cuvmyopiavto; 
aüroig NixoMdou 00 Acn acxvwoo. "O vào "Avoixzac 
dxtgíjvavo xlv abc) xatitttw (ciat. To 2! àxoi&ic 
al cu oderat xavagafétv, dvavvorew t&v. NuxoAdou 
*Lxogtóv c3, xa xoa vh xal slxoa rdv cpienv xal vevdo- 
"ny (1). 

Idem ib, XVI, 2, 3 : 'Tóre 2d egt. 3v 'Iovíav 
abs5)v vevouévesy ( Agrippam et Herodem dicit ex 
Ponto reduces) , 10x) xAr/)os 'louBaluw, 8 «à; xóAetg 
(tt, mgocíit, xatgoü xai mappnaíac éxiÜmauívot* 
xxi càc érmnptlag Dayov, dc inwotaTovro, uita vouow 
oixtiotg opevot xgrisDat, Bixac v&. dvayxalontvor B- 
Bávat xax! Emjptixy civ eüuvovzwv dv Íspaiz fu£pais, 
xal Ov el; "IpoaóAuna yerjdzuv dvacitutviv dgat- 
poivzo, axpattiuv xal Aevroupyusv dvayxalóuevot xot- 
wovttv, xal npàc aura Üaxaviv tov lapüiv zone, 





NICOLAI DAMASCENI 


vit : quod quidem alii in rebus adversis lacere dicitur, ut 
presentia mala effugiant, alii in. secundis rebus, quemad 
modum hic, de quo agimus. Nam quum omnia ex sententia 
hactenus illi successissent , abeundum sibi censuit e vita, 
ne quid adversi accideret moranti diutius, Adeoque riden- 
lem illum et nndum unctumque in rogum insiliisse aiunt; 
ejus tumulo inscriptum esse : 


HiC siTUS EST ZABMANUS CHEGAN 
Ixpvs E BanGosA 
QUI MORE INSTITUTOQUE [NDORUM 


SE E VITA EDUXIT. 
92. 
E LIBRIS CXXIIL ET CXXIV. 


M. quoque Agrippam similiter erga Judzeos affectum 
foisse accepimus. Nam quum lones adversus eos graviler 
concitati rogassent Agrippam , ut civitatis, quam eis dede- 
rat Antiochus Seleuci nepos, is qui a Graecis Deus est 
cognominatus , soli ipsi participes essent, postularentque, 
si quidem Jud»ei ejusdem generis esse vellent, ut eosdem 
quoque deos colerent : quum res; in judicium venisset, cau- 
sam obtingerunt Judi , ut suis moribus sibi vivere liceret, 
Nicolai Damasceni patrocinio usi. Agrippa enim pronuncia- 
vit, nihil sibi innovandum videri. Quae si quis volet exa- 
clius cognoscere, is legat Historiarum Nicolai libros vice- 
simum tertium quartumque supra centesimum. 

Tune vero quum in loniam venissent, magna Judiorum 
multitudo , qui urbes illas incolehant, ad Agrippam , occa- 
sione fiduclaque sumpta, se contulerunt : et apud. eum de 
injuriis, quz sibi fierent, expostulabant, ut qui suis uti le- 
gibus prohibeantur, et sacris diebus in jus vocentur. magi- 
stratuum iniquitate , et pecuniis spolientur quas Hieroso- 
lyma mittere vellent, coganturque ad obeundam militiam 
et publica munera, el in ea sacras pecunias insumere, 
quibus semper soluti essent , quum ipsis Romani secundum 


92. Qua sequuntur ex Josepho fragmenta fere omnia. pertinent ad historiam Herodis. In qua quum Nicolaus non fam 
fidel narrationis, quam regis gloris consuluisse perhibeatur ( Joseph. XVI, 7 , 1. fr. 87), consentaneum est ea certissime 
ex Nicolao Josephum mutuatum dici, quae vel in laudem regis vel ad crimina ab eo avertenda aTeruntur, ita tamen, ut 
simul aliorum narratio opponatur. Cadit hoc tum in alia nonnulla , tum in ea qux lib. XV , 6, 2 de causa dicuntur, cuc 
Hyrcanum Herodes interfecerit, Qua exposita , Josephus subjicit : Tagcz Bk yodzoustw Aust; ix àv iv vol; Oponviuam coz 
*00 face "HodSou repulyrco. Tot; Sà d)low, o) xarà taUta cvpperwi" tóv yàp "HodUrv oXx. inl toxaGtoi, Doxoümv , 
4A dE (miboUlAS pov "pxavQ vA alt(xw éxayayóvtx xarà tà ajràw tjómov ámoxréva,. xrÀ. Quom mon ita sunt 
intelligenda, ut Commentarios ab ipso rege de rebus suis in publicum editos à. Josepho inspectos esse putemus; nam 
neque aliunde de iis constat, nec omnino probabile est. scribendis fis operam dedisse rezem multis ad mortem usque 
negotiis distrietum, cuique Nicolaus (evopioyoázez praesto adesset, Verum hic ipse Nicolaus, ut (dem dictis. coaci- 
laret, ad regiarum chartarum testimonia provocasse censendus. est. Ceterum eundem plane auctorem. redolent quae 
mox sequuntur apud Josephum XV, 7, 6, de animi altitidine, quam oratione ad. Cisarem habita. Herodes osten- 
ierit, — (1) Uberius rem Josephus suo loco exponit libro X VI, 2, 3, Quare hunc locum fragmento subjuuximus. 


FRAGMENTA. 


Sv derbnony dd, "Pousiov abro faitprpdvruv 
xa1à vouc olu[ou; Ez vonovc. "ToraUra xavaGoovrov, 
mopreouro plv 6 BacOube dxoUomi civ 'Aygirmav 
aüvów Duxaoloyougévorv. NixdAaoy O6 wa. 6v aà- 
T95 Oe (Rexrv clmüv (mio amv tà Büxats. 
ToS 5b 'Aqpízza '"Poualuv vt cob dw vÓui, xal 
Bacikdoy xai &uvaaüv sob, mapóvrae alti) cuve 
momsagávoy , xavaatkc 6 Nuxchao Urlp sów "IovBaluv 
Datev (3). 


93. 


Idem ib. XVI, 7, 1 : 'O yàp 'Hpo!y, zoXAoi 
dvaJuy.a ctv afe ce vis Üio xal vào dv 57; Baciiala ypor- 
gutvoc [ xogrytsc ] , dxrxodoo E cdoyvov, &c "Yexavic 
5 pb abxoo Bacilaue, dvolLac vv AxvlZou viov, dp- 
qulou Ad6ot vpiry aa vd)ixvea, xeukfvurv mob x Auó- 
voy Éri, xal Buvagévow tl, Émav imapxíaat vaio yo- 
gnylae, Ux malovoc uiv i dvvolac elc clhy Egalonew, 
dw Bb c cíce, vuxzóq dvolbac vóv vdgov tloípytza, 
mpzyuattusdytvos Tpioea ul dv 75, mólet gavepis d- 
vat, magii gó 9& xobc vriscordtou tiv gUuov. "Aro- 
foin lv oov giae, xai "Y oxavoc , oby sUgt, 
xócuov 6b qpuccü xoi xttgrAluv moAUv, Üv dvturo 
müvra, Xmovhhw 8 dytv, Üxiueeorígav mowüptvoc 
cÀjv Éptuvav, dvBozépu vt yeoptiv, xsi xarà vàc Ücxac, 
lv al, Jv x00 Anutbou xal vU XoÀoniovo, tk couata. 
Kai 8o plv abri vw Gopugópuv BugÜdpnoav, goto: 
Üviofev clawüsw: davor, Óx Otros mtploobos 
8' abrbc ibfet, xal roU Bfouc Üacryptov psa AtvxTc 
mítpa, irl 1&9 rogo xattoxeudoato, molureAe cT 
Bandvn. 'Toórou xal N xA aoc, 6xa*' aüróv leco- 
prop p qoc, u£uvgcat roU xavacxeudop.atoc, o0 uiv 
ri xasAOtw, ox tünpemT, vÀv mplülw Untacduevoc. 
Atate)at 81 xol ck dUOa courov rbv vpót0v y pisitvoc 1j 
Youyn. Zow vt yàp dv 17; Baatula xol euviiv a0: , 
x£y apvrg£vosc Oxelveo xal xat Gormpralav dvévpaye, uó- 
vor áxóuutvoc viov mpoctUx)tiav Uti) gtpóvttv, TroAAk 
£boxai Gv ipgavüe dóbusv àvrucartxcxtodlow, xal 
pith mácwe omovET. imuxpumtóprvoc (qo yr xal tov 
Mapidguyc 8dvacov, xal vüv ma(buv abTz, cÜrwx 
One t6 Basüat mrmprquévov, tl; ebnpéztiav dv- 
dyetv. BovAGuevoc, Exelvr «& da£Ayeixv xal cí)v. vea- 
vioxov ExibouMa xavajtubetat, xai Duxcer£lexe. «3; 
9297 1k bv rezpagu£va Guxaloc «ip Bast ztpteró- 
*tpov  ÜyxwpuaTwv, Ümip Sb vüw mapavourfüfvtuv 
iazovBagué£vox, droloyobuevoc. "Extivo piv o0v moÀ- 
Xv dv ie, éx Uns, Ey rhv noppoopmv* ob vxo la- 
topixv tois dAIow , dAÀ& Gmovupylav «i acuti xaímzv 
ixouíito. 
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patrias leges vivere permisissent. Haec dum vociferantur, 
rogavit Herodes Agrippam, ut illorum rationes audire vel. 
let, allegavitque quendam suum amicum, nomine Nico- 
laum, qui Judzcorum causam. ageret, Quumque assessores 
sibi advocasset Agrippa Romanoram primores et qui aderant 
reges el principes, Nicolaus pro Judewis dicere aggres- 
sus est. 


Herodes autem quum multas erogationes domi forisque 
facere, audito, Hyrcapum, qui ante ipsum regnaverat , 
aperto Davidis sepulcro, tria inde millia talentorum ar- 
genti abstulisse, quum multo plura restarent sumptus quam- 
vis magnos expletura, jam dudum quidem id imitari in 
animo habuerat. Hoc vero tempore noctu aperto monu- 
mento intrat, sollicitus, ne per urbem hoc innotesceret , 
ideoque amicorum nonnisi fidissimos assumpserat. Deposi- 
fas tamen pecunias , ut Hyrcanus , non invenit , sed mullum 
in ornatu auri et gemmarum , quz abstulit omnia. Voluit 
el ad diligentiorem indaginem interius penetrare ad condi- 
toria corporum Davidis et Salomonis , sed duo ex ipsius co- 
mitatu perierunt , flamma , ut fertur, e penetralibus erum- 
pente. Queis ipse territus piando facinori ad os monumenti 
opus struxit magni impendii e marmore. Et operis quidem 
hujus meminit Nicolaus, qui illa setate historiam scripsit , 
sed non et regis descensum illum commemorat, gnarus fa- 
ctum id non ex honesto esse, eundemque morem ubique in 
scribendis rebus servat. Nam quum vivente illo et regnante 
scriberet, regi, cujus gratiam magni faciebat , obsecutus 
est , eaque tantum attigit, qu: ad ipsius gloriam pertine- 
rent. Contra vero, quie baud dubie facta erant improbe, 
ea aut quaesito colore pinxit , aut obduxit silentio, Nam et 
Mariamnes filiorumque ejus caedem crudeliter a rege pa- 
tratam specie aliqua recti excolere quum vellet, illius im- 
pudicitiam , borum etiam insidias confinxit. Atque ita pas- 
sim in omni scriptione recte a rege Herode facta supra mo- 
dum preedicat , peccata vero laboriose excusat. Sed ei forte 
aliquis veniam det; neque enim in posteritatis usum hísto- 
riam scribebat, sed operam hanc regi gratilicabatur. 





(2) Sequitur Nicolai oratio longissima , quam apud ipsum Josephum legas. 
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9^. 

Joseph. A. J. XVI, 9, 4: llépac o32lv &oüiv ziv 
megueatoizorw xaxov. (1), Étvoy dev tls "Porury dxo- 
exile, tl zt GUvarro uazotortegov soptiv Zik zt cw 
gÜuiv xal mphg aUsóv Kaízapa vw ivwvylav motraó- 
uevoc* xdxei uiv 6 Aapamenvbc dft Nuxóhaec. 

Idem ib. XVI, 10, 8: T& vào xsgi zz» NuxoAdov 
mpecOiixw dmíUs voUrow chw vpómow. 'Éb àviMotv 
tlg cv "Pépmw xai migb c3 aU» ivfvero, mhpórtov 
gv ox 09! dic Deikdtex uvov, 42A xal XuJIaíou xa- 
ex yogetv 3tíou,. Kal ol "Apz6sc 97ot pb ts iesuylnc 
Jaav 3 djAouc moAgoüvess, xal Uxovoscrsavees i ab- 
«00 xa vip Nuxo)dto z0001)0óvete 5Àe dBuxlac &mdauc 
dux;vuov, xal züiv "OGo3ou (i QurgUzp£vrow mAslavuv 
Ixgayi vixudipis zxoby evite. "Haav yo xal cüw yoag- 
pzu atzod xav riv àxoatactw bonprpévot, xal Ux 
soU vuv Teygov, "O 8$ Nixdaoc imtruyíav vaóvry ópov 
abc mporqtytvngivry, à al iz impxquatiítto T5 
u£XAov, Oxeoyoov. Dsty elc ZuDaryke Hoo! zoiaat 
Kaícapa* caziüx qp Jmíeravo Bouloufwo ulv dzo- 
Aepíjsaatdat ztzl dv Íxoattv oix. Íouaüut tappncíav- 
iüflovrt GE xatzyopriv XuXÀaiou, qewíreatat xatgàv 
brio "HooBou Atv, Euveszizu oiv in". àMAoue 
xai jofilowe fjafozc, NixgAxoc, zapóv:wv aütip tv 
"Apéxa noícÉtuv, 3 vt da xorrryáott vod. XvAatou, 
TÁv *t TOU Bacükéuc dzeksay Afyew xal moÀAUw 
"ApáGor, ypruacd vt x, sin. SrDavetsuifvog Ex' aU8lv 
Uiyide, xal potyslac Heer ob iov iv "Apabia uóvov, 
dXÀk xal vU dv "Popen povaudiv* moogzt(óst Ob ch 
uíywrrow, & davactisns Kaloxpx, umBiw dfe 
éiBdLae mio «5)w "Hooin mempzyuivuv. "c $3 fxev 
dri zoücov xbv xóov, 6 uw Kataap dctoysw alxbv voUro 
póvoy af Grlo "Houndou Artus, óx 0) avpamiy Tya- 
yiv rie "Apaf(aw, umBi BunyüMoug xal mevraxocioug 
Azoxctlvtuty riiv Exrt, uv alyualoroug Ad6ot rhv 
y3gav &agnácac. IIgho 03912 8 Nuxchaw, « "Yxlo 
toótuv, Ízn, xal ud)iorx jdIuv, Dni uxblv 3 à 
Tcr ys aütüw oà qíyovtv, Ge gU dxfxoxc, xai 
Sixatov 3v Er" aürol; qaum gforv. v» IIgà, ài cb 
mapd3olov Kalaapo ividvtoc aÜtbw dxpoxrhw, vh 3d- 
wttov £Ux0)v z0)v Tttvtaxoditov vaÀdvtow xal vÀv Guy- 
qouzhw, iv f xal sdüxo 3v posqryoauuivov, ieivat 
ts mpoltauíag mxpeMiougve Bücix Axufdvtts dE áxd- 
avs 75 4009ac, v)v ulv aroactíav oUx imarpars(av Da- 
qv» 30 Bociay Gv lBlav dma(zrmtv y pryatictv * xal 
ur3l zayb aóeny, [3l de ixévoemov al avyypagat ** 
modus lv inl Xaxoupyivoy Dóvea xal OboMuvtov 
vob vig Xuglac fiysuóvac, « xs)avzaiov 8b dv Brpuzii 
vaó voy Pvatvstov EuJalou cJ a3 vig Enxoudaaveoc, 


NICOLAI DAMASCENI 


94. 


Quum nullum tot malorum [inem reperiret Herodes, 
constituit iterum Romam mittere, si quid amicorum gratia 
et precibus apud Caesarem impetrare zequius posset. Lega- 
lionem suscepit Nicolaus Damascenus. 


Nicolai legatio hunc in modum successit, Is. postquam . 
Romam et in aulam venerat , non ea tantum , quorum ergo 
missus, exsequi, sed ultro Sylleum accusare constituit. 
Nam Arabes, priusquam cum iis colloqueretur, aperte inter 
se dissentiebant , quorum nonnulli quum se a Syllzo sub- 
duxissent , ad Nicolaum se applicuere, facta omnia injusta 
ei indicantes, manifestisque indiciis ostendentes, eum 
multos ex Obode hominibus interfecisse : quum enim dis- 
cessionem fecissent , subrepte erant litere, quibus ipsum 
redarguebant. Quam rem sibi valde opportunam videns 
Nicolaus , ea utebatur ad id quod sibi agendum erat , modis 
omnibus studens , ut Caesarem cum Herode in gratiam re- 
dire faceret. Certo enim sciebat, si vellet. Herodis faeta 
defendere , non habiturum audientiam; sin Syllzeum accu- 
sare constitueret, fore nt occasio sibi daretur Herodis cau- 
sam melius azendi. Contestata igitur lite dictaque die, Ni- 
€olaus, adsistentibus sibi Aretze legalis, et alia Syllao 
objiciebat , et quod regi suo Arabumque multis perniciem 
attulisset, quodque ad perturbandum statum pecunias mu- 
tuo sumpsisset ; eum etiam argnebat mulieres corrupisse tam 
Romae quam in Arabia : et, quod maximum esset , adji- 
ciebat, Ciesarem alienasse , quod ipsum nihil veri de gestis 
ab Herode docuerit. Ubi autem ad hunc locum ventum est, 
eum interpellabat Csesar, jubens hoc unum diceret de He- 
rode , annon exercitum in Arabiam duxisset et bis mille et 
quingentos homines illic occidisset, et direpto azro ab- 
duxisset captivos? Ad luc Nicolaus , de his se vel maxime, 
ait, docere posse, hiec partim nihil habere veri, partim non 
ita facta ut tu accepisti, nec ut ob ea merito succensere 
Herodi debeas. His prater opinionem. audilis, et Carsare 
attentiorem se prebente , quum narrasset de quingentis ta- 
lentis mutuo datis , et de syngrapha , in qua cantum fuerat 
ut liceret. Herodi, ubi dies praestitufa. cessisset, pignora 
capere ex universa Arabum terra, hanc expeditionem non 
expeditionem esse dixit, sed justis de causis pecunias sibi 
debite exactionem. Neque tamen huc festinanter decur- 
risse Herodem , sed post aditos aliquoties Syriae duces Sa- 
turnium et Volumnium : « denique , postquam apud Bery- 
tum his coram Syllaeus per tnam fortunam Jurasset, omnino 





94. Quie sequuntur, etsi non laudatis Nicolai historiis afferuntur, apponenda tamen cnravimus, quod ad. Nicolai res 
yeslas pertinent et. probabiliter mazuam partem ex. Nicolal opere deprompta sunt. — 1. Loquitur de Herode qui ob irru- 
ptionem in. Arabiam factam accusatus apud Caesarem , quum legati ad causam defendendam Romam missi re infecta re- 
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Idem XVII, 5,4, postquam apposuit orationem 
Herodis, qua commissa scelera Antipatro filio ex- 
probrat, pergit ita : TaU0 dua Myuv. el; dxpua 
spé neat , Mévtty ve énopoz Ty. Kal Nixóhao, 5 Aaua- 
exui, gc «t Qv 190 Bacüdox, xal ck mdvza cuv- 
Gvriuvoc Extlvoo , xal roi mpiruaet, Óv mprytritv 
Tpóxov, napateztuyóx, DtyBivs: 1 Bacuui và Aorrà 
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intra trigesimum diem se et nomen exsolulurum , et dedi- 
turum qui ex ditione Herodis in Arahiam profogerant, Et 
quum borum nihil Sylavus. praestitisel , iterum ab Herode 
appellatos duces; quumque hi ei permisissent pignora ca- 
pere, vix tandem cum suis profectum in Arabiam Equni- 
dem hoc, inquit, est, quod frazice exagzerantes bellum 
appellant , atque ejusmodi erat ista expeditio At quomodo 
bellum dicatur bic juris persecutio post impetratam a du- 
cibus tuis veniam , idque ex prascripto cautionis , post vio- 
latum et deorum aliorum numen et tui, Cisar, nominis 
majestafem? Jam restat dicere, quie ad captos homines 
pertinent. Quum Trachonitz latrocinari ccpissent , qna- 
draginta primum, mox etiam complures, ne ab Herode ad 
sapplicium raperentur, in Arabiam perfugerunt. Ho« rece- 
pit Sylleus , et omnium bominum in damnum aluit, lo- 
cumque ad habitandum dedit, imo et horam ex latroci- 
niis quaestus partem in se vertit Eodem famen juramento 
spopondit , hos se dediturum illa ipsa die, qua» et pecuniae 
solvendi erat praestituta; nec potest ostendere in priesenti 
qnenquam alium praeter bos ex Arabia abductum, ac ne los 
quidem omnes, sed qui latebras reperire nequibant. Jam 
quum videris illud invidize plenum de hominibus captis nihil 
esse nisi calumniam, rogo alind, Caesar, cognoscas nequissi- 
mum figmentnm et mendacium , quo usus hic est, ut te ad 
iram concitarel. Pro cognito enim affirmo, qnum in nostras 
partes irrupisset Arabum exercitus, et eorum qui Herodi 
parebant unus atque aller periissent , tum demum, et non 
anie, sua tutante Herode, occubuisse Nacebum illorum 
ducem, et una homines non supra viginti quinque , e quo- 
rum iste singulis centenos faciens, bis mille et quingentos 
narrabat occisos. » . 

Cesarem jam ante nutantem haec maxime commoverant ; 
et ad Sylleum versus, jam manifestus irr , quaerit, quot 
Arabes interierint. Illo autem hzrente et male se edoctum 
fatente, lecta est rei creditae cautio, lectre et ducum literam 
el civitatum querelze de latrociniis. Tandem eo perductus 
est Ciesar, ut capitis Syllieum damnaret , Herodi vero con- 
ciliaretur, ut quem jam peniteret eorum qua calumniis 
inductus duriora ipsi seripserat ; et Sylleo hoc quoque ex- 
probraret , sese ejus falsis verbis adductum, ut in amicum 
velerem amicitia officia exueret, 
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Hiec. (in filium Antipatrum) dicenti Herodi obortze la- 
crim finem dicendi fecere. Atque Nicolaus Damascenus, 
qui et regi amicus erat et convictor prope quotidianus , et 
plerisque suis rebus, de quibus agebatur, interfueral , quum 


————————————————— 


dissent, in summis versabatur angustiis. — 2. Proximum Josephi loeum (XVI , 11, 3), qui est de Nicolao Herodem exbor- 
tante, ne quid acerbius in filios ab Antipatro accusatos statuat , exscripsi ad fragm. 5, nol. 11. 
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NICOLAI DAMASCENI 


eum rogasset rex , nt reliqua adderet, quas pertinerent ad 
criminum probationem , persequebatur... 

5. Nicolaus accusationem a rege ceptam atrocius perse- 
quens , argumenta omnía ad eam firmandam , quae ex quae- . 
stionibus aut testium fide haberi poterant , densavit. Inpri- 
mis vero regis virtutem pravlicabat, et merita in bene edu- 
candis instituendisque liberis, quorum ille non modo fructum 
perciperet nullum , sed inde in alias ex aliis incideret cala- 
mitates. Neque tamen adeo se mirari priorum filiorum te- 
meritatem : fuisse enim juvenes, et a malis consultoribus 
corruptos, ut majori quam oporteret frnendi imperii festi- 
natione a naturz legibus desciscerent. At Antipatri stupen- 
dum plane scelus, quem tot patris merita non flexerint, 
venenati in morem animantis, nisi quod hujus quoqne ge- 
neris aliquid creditur beneficiis emolliri ; nec (ratrum mise- 
randa exempla absterruerint, quo minus eos imitaretur 
obfirmato in duritatem animo. Atqui ta ipse, inquit, An- 
tipater, index fuisti facinoris fratrum, tu argumenta sup- 
peditasti , tu in convictos ut animadverteretur fecisti. Nec 
id culpamus,, quod in illis iram satiasti : sed hoc miramur, 
te tam subito amulatum ipsorum improbitatem : et hinc 
discimus , quze fecisti antea, in iis propositam fuisse non sa- 
lutem patris, sed fratrum perniciem, dum insectando sci- 
licet ipsorum malitiam id consecutus , ut patris amans filius 
credereris , majores inde vires et audaciam ad scelus aggre- 
diendum sumeres. Docet hoc res ipsa. Fratres sustulisti ob 
ea quar admiserant : conscios atque adjutores eorum non 
dedidisti , ut facile appareat, te tacito cum his fcedere inito 
accusationem aggressum, nimirum, ut solus parricidii 
compos fieres , et duplicem, sed utramque tuo dignam in- 
genio perciperes voluptatem : palam quidem confectis fra- 
tribus, quo nomine , tanquam rem praeclare gessisses, nltro 
gloriaris, nec injuria; sin minus, tu illis pejores, qui clam 
patris vitae insidiatus es, illos, non quod non patri moliti 
essent necem , odio habens ( nam id si esset, non te obligas- 
ses eodem crimine), sed quod regni heredes essent justiores, 
Patrem autem interficere voluisti, scilicet fratribus superad- 
ditum , ut periculum effugeres, ne, quae in eos calumniatus 
es, detegerentur, et quae tu. merilus eras supplicia, ea de 
infelici patre exigeres : repertor non vulgaris parricidii , sed 
quale hactenus ignoral hominum vita. Non enim tanlum 
patri filius insidiatus es, sed et amanti te, beneficiis ab ea 
affectus, re ipsa jam particeps regni et successor designatus : 
ita ut voluptatem imperii re ipsa jam perciperes, et spem 
plena possessionis certissimam haberes , conseripla patris 
voluntate. At tu non Herodis bonilate , sed pravitate ingenii 
tui res metiebaris , hoc agens , ut patri indulgentissimo par- 
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tem qum el restabat de imperio auferres , et cujus conser- 
vator volueras dich, eum re ípsa conareris interficere : ac 
quasi non satis esset temet malum esse, matrem etiam tui 
pessimis consiliis implevisti, et fratrum concordiam di-sa- 
ciasti. Alque patrem feram appellare ausus es, ipse pes- 
simos serpentes exsuperans feritale animi, wnde illud 
virus in proximos sanguine et tantorum tibi bonorum aucto- 
res in. promptu esset, stipato satellitiis, armato astubus , 
nec virorum tantum sed etiam molierum adversus senem , 
quasi tuus ille odio tam fnjusto Insessus animus ad maleficia 
mon sufficeret. Et nunc apparere hic audes , ut post tortos 
homines, liberos, servos, viros, feminas, tuam unius ob 
causam , post tot judicia eorum qui tecum conspiraverant , 
veritatem oppugnes : quasi, quod patrem rebus humanis 
voluisti eximere , parum sit , nisi insuper evertas legem in 
te scriptam, et Vari aequitatem et ipsam vim justitir. Itane 
iux confidis audaci et confidentie, ut etiam tormentis 
temetipsum sobjici velis, dum prius habitis quaestionibus 
fidem detrahis, vt illi scilicet, qui patrem tuum salvum 
voluerunt , mendaces habeantur, illis vero credatur quae- 
slionibus , quas tu rexisti? Quando regem liberabis , Vare, 
a consanguineorum injuriis? quando exslingues portentum 
illud hominis , eum dico, qui in fratrum perniciem patris 
amorem simulavit , ac deinde, quum solus brevi regno esset 
potiturus , fata ejus maxime omninm preecipitare voluit f 
Scis quippe parricidium communem in humanum genus 
universum esse injuriam, et nalura pariter ac vitae homi- 
num infestum, nec ideo minus ** ut tantum modo cogita- 
tum; et qui non punit, naturz ipsi facit injuriam. » 

6. Addidit super hzec Nicolaus quaedam a matre Anti- 
patri muliebri garrulitate effusa , consullos vates ef sacra 
facta, quibus rex devoveretur; et quee in Pherora: uxores 
Anlipater in vino atque amoris aestu proterve fecerat. Tum 
vero repetiit, quar tormentis et testimoniis comperta erant : 
multa autem et varia erant. partim ex. premeditatione in- 
dicata , partim ex tempore et subinde confirmari reperta. 
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Antipater talia locutus multisque e consanguineis ad ea 
qua dixerat testimoniis suis irmanda adhibitis , finem di- 
cendi fecit. Surrexit vero Nicolaus, qui Archelai causam 
egit, dixitque, illa quidem, quae in templo facta , obsti- 
matis potius eorum animis, qui passi sint, imputans 
quam Archelai potestati. Nam talia ceeptantes non eo tan- 
tum injustos esse , quod innocentes vexent,, sed etiam quod 
pacis et eqni amantes in ultionem impellant. Hos autem 





95 a. Inlerfecto Antipatro, mox defunctus est Herodes, qui secundo, quod paullo anle mortem scripserat, testa- 
mento successorem regni constituerat Archelaum filinm. Is antequam Romam profi.isceretur, ut Carsar testamentum 
yatris auctoritate sua. confirmaret, Judieorum seditionesa compescuit. Scilicet quum postulatis eorum non obtempe- 
ralum esset, festi tempore seditiosos in fano ceetus habebant, adeoque se gerebant. insolenter, ut vim vi Archelaus repel 
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pífvow* utuxoiaüal cx ojlaubX Kalaxoa Th» Übow 
abc, ol zs "HaooZos mxwroung dzokzóaxwtr, m39' 
By Per, xasgiov Quvdgox, vk. mávvx inl Dorv qvum 
Entitowrto abro0, e) altliw mpl cv cuvy:vT, vot90- 
To» veovózuiv. Odxouv Kalazpd vt dvipk; üz' abc 
memoir ufvou vk mdvrz xal oou xai euuuiyou xaca- 
oor vào Duaürxac, Pini m(sva c5 abro veroxagd- 
vae , 0031 puoiatotat xax Uv cx. Dxttyuy zv Katza- 
Qoc dorzlv xal mís:w, mph ímaaaw vw olxouuívnw 
dwivBolmasow  vtvouvmw, xal uaviaw xai Xoywuo) 
Taacaats xavaxolvtty dvBpbc Bacudox , vidt udv yat 
Th» ÉaiDeyA» xatíiMenéne, mieten 3b c5 ajos 
mpormiptuyótoc" odxs. Áuaordvity "Hoo3yy mozi zipt 
xplaw 09 ZtaBé4ou, cw2o000vi xt4praivow izi cf 
Kaísapos wu, sk mdvea mtouiDat. 

7. Kai Nuxhao; ulv cows Judo, xacazadst 
bw Mivov. Kaieap 9à "ApyfAaow mpormicóvtx abi 
Tb xk vóvaca quUiogodve, 3víavn gduevoc diuirarov 
geni cz Baadalac. 
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Joseph. A. J. XVII, 11,3 : ToiaUza 33 e&v "IouSaluv 
tlgnxózoiv, Nxdhaog 19íq tt Bacüldig dzijacot iow 
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homines verbo quidem in Archelaum patrasse hostilia , re 
ipsa autem in Caesarem , uti pateat, Constat enim (inquit), 
quos ad vim ac injuriam prohibendam Archelaus miserat, 
occisos ab illis neque Deum neque fas dierum «anctissimo- 
rum reverentibus. Etsi sunt, quorum non puduit ^ntipa- 
trum suscipere tutelam, sive ut odio in Archelaum «uo 
morem gereret , sive quod jus et equum omne aversetur, 
Certe qui adoriuntur alios, nihilque mali suspicantes inju- 
riis lacessunt, hi sont, qui nolentes cogunt sui tuendi 
causa ad arma recurrere. Tum reliquorum omnium , qui» 
objecta fuerant, causam assignavit lis Ipsis, qui consilio 
erant accusatoribes. Nihil enim esse quod non illorum 
instinctu factum jam in injuriae fanguam ab. Archelao 
commissa accusalionem prodacatur : unde color quaeratur 
Injuriae, quod non ipsis factum sil suasoribus, Neque ea per 
se esse improba, sed ín odium Archelal ita refern , ut im- 
proba videantur. Tanto illos agi studio ladendi cognatum 
hominem de ipsorum parente bene meritum et ipsos omni- 
bus amicitia; officiis prosecutum. Testamentum a patre 
factum bene mentis compote, et haud dubie posteriores 
tabulas potiores esse prioribus, eoque magis, quod Carsari 
omnium, qua in iis scripta sint, plenissimum arbitrium 
relinquatur. Non timendum , ne horum iniquitatem Czesar 
imitetur, qui Herodis, ex cujus viventis potentía fructus 
plurimos ceperint, nunc mortui voluntatem oppugnent, id- 
que salis sibi conscii, neutiquam se de Herode ita meritos , 
ut Archelaus fuerit. Non eum esse Caisarem, qui viri amici, 
bellorum socii , qui in omnibus ex Ciasare pendere semper 
voluerit, rescindat testamentum sux commjssum fidei. 
Multum ab horum malignitate abfuturam Cesaris vir- 
lutem ac. fidem toti humano generi testatissimas, neque id 
in eum cadere , ut non sans mentis pronunliet regem , qui 
primum filio bono hereditatem reliquerit, deinde in hoc 
ipsius. Caesaris fidem imploraverit. Quando testamentum 
condens Herodes ita sapuecit , ut Cmsaris arbitratui euncta 
submitteret, in herede quidem elizendo desipere non. po- 
luisse. 

Haec fere quum oratione percurrisset Nicolaus, finem di- 
cendi facit. Cesar autem. Archelaum , qui se ad. pedes ejus 
abjecerat, comiter allevavit, rezno dignissimum esse di- 
cens. : 


Quum.autem Judiwi ejusmodi orationem habuissent, Ni 
colaus reges de criminibus purgavit, Herodem quidem, 


inoamuisuv, "Hoózny uiv, 80k vo xp! Óv Its 4odvov | quod nulla de re ab illis accusatus fuerit quamdiu viveret , 





lens ter mille Judaros occideret, Post hirc Romam profectus praeter alios etiam Nicolaum nostrum secum abduxit ( Joseph. 
XVI, 9, 3). Eodem autem tempore Romam venit Antipas, alius Herodis filius, qui. quum primo testamento haeres 
designatus esset, consiliis cedens amicorum (inter quos Plolemaeus frater Nicolai ), successionem regni surripere Archelao 
moliebatur. Re. ad. Caesarem. delata, contra Archelaum verba facit. Antipater, tilius Salmones, qua soror Herodis 
erat. Exprobrat. autem adversario tum. alia complura, tum illud maxime, quod in. Judzcos scelus commisisset, et 
quod antequam licuisset Casaris. venia, arbitratu suo res administrasset, His expositis subjungit. Josephus quas nostro 
fragmento lezuntur. 

98. In antecedentibus Josephus narravit quomodo Judvorum legati apud Casarem de Herodis et Archelai sievitia 
conquest peliverint ut. suis sibi legibus. vivendi sub Romanorum tutela detur. potestas. 
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:vgtiv dxavrydpnroy, ob vàp Odi voy; CyxoXuty Dyov- 
Tap dm Qesplons xai map QOwros cuusplav Aariv 
ÜBovautvou, irl vtxpi). xavryoplav cuvtilévat, à 6i 
Un^ "Agyehdou npxyfévea ÜGptt «7, Uxelviov dvtesióri , 
ci Gprywóyrvor mpuyudrew mapk ToUe wououc, xai 
eyavi doEavite vov xwAitw Ü6pltoveac npouvfiovpt- 
sei, üpivrc vtvou£vrs Orxadoitv. "EvixdAt 6 vtwze- 
onotac aízol; xal v9 ovacuiztv fZovly draiztuc(ay 
st 08 ÉreoÜot Bey, xa vóuote, Uno r09 Buty ck mdlvra 
vixv. "Tata uiv ojv Nuxdiaoc. 


EK BIBAION AAHUAQN, 
97- 


Josephus Ant, Jud. I, 3 : 'Heío2ó; «t xai 'Exa- 
vaioc xal *EJJdvixoc xal "AxoucÜaoc xal wpbc voóroi 
"Egopoc xal Nuxóhaoc lovopsóet vob; &pyalouc Gxoav- 
mi Um y 0n. Eadem Syncell. p. 43, A. 


98. 


Bekker. Anecd. Gr. p. 367, 24 : 'AxoAac(a Oou- 
xuBiUnc zn, dxohactin 8b "AJeIn,, dxoluotótata 8l 
"ApigtotÜme, xal dxoAzavórepa Nuxdhaoc. 





BIOZ KAIXAPOZ. 


99- 
IEPI 'THZ KAIZAPOZ ATOTHX. 


Exc. De virt. : "Ox elc cui dEiomt oUzo (1) «poc- 
tixov of dvüpurrot, vaoig t xal Üucleis vepalpouatv, 
dvá «e víjsouc xal dre(pouc Cmpru£vor, xal xavk mo- 
Ais xal Dv, «6 ct Éqtüoc aüxoU tz dptzz,e xal hv 
tl; cgic süspyeoiav dueiGOuevot, Auvdusoc yàp xai 
gpovistox, tl; ck mpiozx dvtAo oboz 6 dip, mAs(- 
Gzwv uiv Totev dvÜcirmov civ Ok uium, paxposá- 
touc 1t Üpouc ixoníjcao cT; "Pupaluw Zuvaccelac, «lc 
tt 1b fe atóvarov 05 X gua (uóvov xal "EXXxXjvov xat 
BagÉdpuv, dJ& xal abcà «3c Buxvolac xattacyoxo , 
Tb uiv mpi»rov cüv ÜzAon, purk Db vaUra xol dvru 
Ürzuow, iütAouciouc vt mrpoceyóp.evoc Ek c5 (2) uv 
Us Ivboc vivtofat c; gravüpozia, Éxcttv. Éaucoo 
dxpoiicUst , Gv 83 (3) mpócpov oot Óvóuarea driecavro 
vl dvüpurro: , oU3É ttvoz Urrixont Ovlvovro &ik uiuere, 
Tpspicdyusvoc (4), 6zóoot £vroc (s) "Prou morauoU 
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meque fas esae ul. qui apud aequos rerum judices accusare 
et de vivente parnam sumere potuerint, mortuo accusatio- 
nem conflarent ; qum vero ah Archelao aca essent , ad fllo- 
rum improbitatem injuriasque referebat, qui quum res 
contra leges affectassent , et illorum caedes facere cepissent, 
quibus cura erat illos ab injuriis prohibere, nune de inju- 
riis vindicatis quererentur, lisque objecit rerum novarum 
studium , quodque seditionibus delectarentur, ut qui justi- 
tiam colere legibusque parere nescirent, quod in omnibus 
vincere vellent. Et luec quidem Nicolaus, 


E LIBRIS INCERTIS. 


97. 


Hesiodus, Hecatzus, Hellanicus, Acusilaus, nec nom 
Ephorus ac Nicolaus veleres olim ad mille annos vitam 
produxisse aiunt. 


"Axohxsix Thucydides dixit, àxolacrin vero Alewis, 
&xoagiórars Aristoteles , el áxoJaccóztox apud Nicolaum 
legitur. 





VITA C/ESARIS. 


99. 
DE C/ESARIS INSTITUTIONE. 


Huic viro cognomen Augus!i in honoris testimonium 
imposuerunt , templisque eum et sacrificiis venerantur per 
insulas continentesque dispersi populi atque civitates, ut et 
virtutes ipsius maximas et collata in se beneficia rependant. 
Hic enim ille est, qui ad summum tam prudenti. quam 
potentie culmen evectus, omnium quos memoria comple- 
ctitur hominum latissime regnavit el longissimis terminis 
Romanum sepsit imperium, as firmissime Graecorum bar- 
barorumque non populos tantum sed animos etiam sibi ad- 
junxit , primum quidem armis, mox vero etiam nulla usus 
vi, sed volentes lubentesque ad se pelliciens , quum huma- 
nitate magis etiam quam viribus inclaruisset, vel iis obse- 
quium persuasit , quorum antea ne nomina quidem nove- 
ramus, quique nullius unquam per hominum memoriam 
imperio subditi fuerant : nam quot populi trans Rhenum 





99. Cod. Tur. fol. 160, 1 r. — 162, 32 t. — 1, f. oGco] sc. Xefaotóv, V. Suelon. Octav. 7; Dio Cass. LIII, 
16. 18; Oros. VI, 20; Censorin. D. N. 21 ; Ovid. Fast. 1, 587; Calend. Prienest. ap. Orell. Inscr. 11, p. 346. 382; Fe- 
riale Cumanum in Museo Rhenan. tom. IV, p. 530; Monum. Ancyr. col. 18. — 2. ài có pá»3ov Evi] &ià Bà 7 
codex. Articulum addidit Valesius; «x in £z mutarunt Orellius et Corayus , qui ita dedit ; z&osaógzroc cux Oi *Ó pov 
Exc x. Pro (viro; fortasse (x5r3o; fuisse idem suspicalur Corayus. — 3. $5] Coray., à osdex. — 4. Sp tomcoáptvoc] 
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habitant et supra mare Ionium , et Tllyricae originis gentes, 


pun révr,. KIxvvovíouc aüzob xzl Adxas (e| xaAoU- | quos Pannonios et Dacas vocant, omnes pacavit. Qucre 


cv. Zástv iv «ü legi dv3gaqa0muácov. 

V. Flzpi 23, co0:o) z09 deRpbe spavrctox ct xxl 
SpttZc lsybv deiDat $mdcow Góvaaut, và udw dx TTC 
mohiztlac veta 0v vTj mavoUt Enoleztóaaco, ck 8$ (1) 
xa:k crgarwyiae jurydhew  mokéuow dyywmpimw t 
xat àAAosfiviyw, duyviaux uiv. dvüporots mrpoxttrat AÉ- 
qui xal vpdsate, óc àv ebdoxiuottv (2) 3v xaAois Éoyotc. 
Kabrx 2 dysqícogat ck zenpatufvx , lE Ov didv «« 
quévac eünxaat cv ditta, Floóepov 8 aücoU c5 
ct évoc Built xal cl gócte, code € ytvvr cc, dy 
Gov Tv, máv v (2) Ex viymlou vpogrv ct xat mal2tumv, 
5$ ygradptvoc vo2do8s Pyévizo. Hlazho ulv ov Tv adcip 
Fio; 'Oxraoíio, dwho c&w ix *7zc cuyxhitow, Ol 
8' abro mpóyovot, xacd «e mAoUrov xat Ertelxetxy dvo- 
uagzóvazot yevóu.evot (4), dogavias Óvrc Dxetvmn ck yp£- 
pata DMzovro* (ol] xxzaacaveto 8 ixizpozor caua 
Bwgópraav* b Bb riv pig ajroUe Duxaluv droszi;, 
toic xepiletglsiotw 7jpxtixo. 

VIE. *Occ Kateap ztgl vela Pez, uduata veqovóx,, 
aUud tt o0 guxpbv mapiags "Paualot, oóctoc dxcó- 
T2723 Oyeóaac £v toil2s xia, xal vols dvÀzdet toAUc 
Éyqivezas 0dzu6oc iv 2X) ÓuDuo 2nuzyogcUvm (1). 
"AxoüzvoUawe 5' aüt 1Z6 TxÜTG, Tx0k TA utpi 
izgígeto "Avila, xai cà caer dv3zt t«Püizz Agu- 
xin , óc 3» dzóyovog x&v àv MaxeZóva. pÜazzov xi- 
1goévrs (2). Hagk 23, «9 dXizzu 6 Kaizxp, ex 
mapk mazp, vpryóprvos moÀkh» Umizzwrw Pn, 
32, zt (2) dEtórigoe xal soi; Tii. Egatvezo vols sbys- 
viazitotg auci xal guviezav mpos aurov mau mA ete, 
c)x üMyor 8E xai cüv veaviaxov, dis 15 mpácittv Bi 


Eidos Jv, WIpodzejcrcov 8d abcbv mdpmolAat 6enudpat 


in Excerptis de rebus fortiter gestis. 
1t. Hic vir quantum praestiterit virtute et prudentia , qua 


quum domi ín administratione reipublicae tum foris in dif- 
ficillimis bellis et. civilibus et externis eluxit , dictis scri- 
ptisque prosequi materia ingeniis proposita est eorum , qui 
celebrando praeclara. facta ipsi gloriam sibi parare copiant. 
Ego vero res ejus gestas ila enarrabo, ut verum omnibus 
pateat. Primum igitur de genere ejus atque indole dicam " 
qui ejus parentes ac quie a. prima zetate fuerit. institutio , 
cujus beneficio tantus postmodum vir evasit. Pater ei Qcta- 
vius senatorii fuit ordinis, cui quum majores et opibus et 


-:equitate nobiles impuberi adhuc rem. reliquissent , et eam 


tutores dissipassent, ipse jus suum illis remittens, residuis 
contentus vixit. 


Ill. Annum aatis circiter nonum agens Casar haul 
mediocri admirationi fuit Romanis, quippe qui in fantilla 
setate egregia indolis specimina ederet , ita ut et ab adullze 
alatis viris orationem habens ad multitudinem maximo 
applausu acciperetur, Porro moríua avia (Julia? educa- 
tus est apud Atiam matrem et L. Philippum vitricum : qui 
quidem originem ab iis ducebat, qui Philippum Macedonem 
superaverant. Apod hunc velut alterum patrem educatus 
Cesar maximam spem ostendebat , jamque tum ab zequali- 
bus suis , pueris nobilissimis , colebatur. Adjungebant se ei 
plurimi , inter quos et adolescentes non pauci , quibus ca» 
pessendo propediem reipublicae spes erat, ac quotidie 
maxima frequentia juvenum ac virorum et aequalium pue- 


xxi uttpaxiaxot xal dv3orc xal xz mai2sc, sie i' | rorum deducebatur, sive equitatum extra urbem prodiret , 





In codice hiec vox legitur post. &ügizot. Transposuerant eam. Valesius et Corayus, — 5. àvcàz] Vales. ; iv cotz codex. 
— 6. A&xa] Meminit hujus loci Bernhardyus ad Dionys. Perieg. 303, p. 593, de ralione disputans, qua Dacas a Getis 
Romani distinxerint. 

li , 1. 5i] omis, codex. — ^. &ü8o xig ote v] e conj. Corayl; toxiuiv codex. — 3. c'] om. codex. — 4. Cf. Sueton, 
Octav, c. 3 : C. Octavius a principlo cetatis et re et existimatione magna fuit... Amplis innutritus opibus, ho- 
mores et adeptus est facile et egregie administravit. Quae de tutoribus ejus n. I. leguntur, aliunde non. nola sunt. 
Articulum ol ante xazze3veez addidit Corayus. 

lit, t. &5gnvopotvti] « Intelligit sine dubio orationem funebrem, quam Augustus vixdum decennis habuit in 
rostris de laudibus avize Julia ; de qua re sic Suetonius Octav. 8 : Quadrimus patrem amisit, duodecimum annum 
agens aviam. Juliam. defunctam pro concione laudavit. Lege decimum anmim agens ex. Damasceno. nostro, Sic 
Tiberius novem natus annos defunctum patrem pro rostris laudavit, teste Suetonio. » Vatrsies, Ego Snetonii loco nihil 
mutandum esse censeo. Nam primum cum eo facit Quinctilianus XII, 6, 1 : Cesar Augustus duodecim natus annos 
ariam pro rostris laudavit. Deinde satis sibi constat Suelonius pergens hunc in modum : Quadriennio post, toga 
virili sumpta (an. 49 a, C.), militaribus donis triumpho Cesaris Africano (an. $6 a. C.) donatus est, quamquam 
expers belli propter eetatem (cf. Nicol, e, 6). Anno vero 46 a. C, Octavius (natus die 23 Septembr. 63 a. C.) annos 
sedecitu natus erat , adeo ut orationem habuisse debeat annos natus duodecim, Igitur si funebrem istam orationem Nico- 
laus quoque intellexit , quod addubitari vix potest , de anno quo defuncta sit Julia , aliter statuit aut adulandi causa sciens 
verum lgnorare voluit, aut, quod malim, legendum : vigi fv£exa, — 2. « An potius ITepeéa scribendum est? Etenim Q. Mar- 
cius L. F. Philippus bellum gessit cum Perseo. Macedonum rege, et facilem victoriam Emilio Paullo successori tradidit. » 
Vavesies, At eundem Marclum Philippum jam Philippi rezis temporibus in Macedoniam legatum esse constat. ex Livio 
XXXIX, 48. XL, 2. 3, De nostro Philippo (L. Marcio L. f. , Q. n. , Philippo), qui Attiam viduam uxorem duxit, v. Dio 
XLV, t; Vellejyus H, 59, 3; Cicero Philipp. 111, 6, 17; Appian. B. C. HI, 10. 13; Plutarch, Cic. 44. Qsid, 
Fast. VI, 807. Pro Atia in Nicolai excerptis coustanter scribitur Avia , uno. excepto loco, ubi : "'Aría, — 3, «w ] deest 
in cod. ; addidit Valesius, Fort. fuil xai àà, — i. 22074: | Coray. ; &artox npoatt codex, 
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Ánzacínv (Lo 160 dottoc most (4), efee map coyyi- 
vic 3) dXÀoug mias. "Hoxet yàp xal t3». uy xoi 
xaliirtow PmirPtónact, xal v0 ciipa Taie qtvvaiai 
xai zoAtixai gtAévai , xal viv Gidaoxovww (avzov 
abzog v3» pdÜrcty nk viv (yo. GriBtixvuzo, eise 
dx voUBt xal lv «5, xatplDt moXUv (ov iviqna0021, 
"Estovixet 0b miri xal 4 poitup, xal 6 taícrc dvo 
Qin, dvà nàcav fjufpav muvÜavóutvot mag có 
SiaexdMov ct xal impar to, oU; mapaxaríorrsav 
vQ xai, Ü ci mpále , xal Üzor roptulkin, 3j Urox, 
Bwmpuprógtu , dc cc QacpibXs ue iv morfaairo. 

IV. 'Ev 8 si xo:22/óvxt tapdyo vh itv Urx- 
vé£pret Pct urioup 'Aviíx xal dbÜzzoz Kalcapa. dl; 
t 1v mapu yopluv, Karibaws B elc vd» dyopkv 
mtgl. [ty pdwera qtyovü ctocaptoxalltxa, (nore 
dwoüíaUz: plv aUtbv Tiv rv mepunópgupow ic0z:x, 
dvaAaÓdiw Bb ch» xaünpkv, cóuÓolow oUcav TZ tlc 
&vipag ivypag« (1). TepiG)enópsvoz 9 Gmó zaviór 
09 Drjpkou Did. t có péreuav (2) xai Yauxpórnta eope- 
vtlac, Üus toic Osoic, xal ivefodyr clc 53v lpucóvny 
tlc vov Atux(ou Aogtriou vórov veveAeuryxóros (3). Kal 
6 Guo: udAa. npsbópuoe Dp tipozóvret. Kol 6 plv dua 
17, parra zT 000510; xal «5 x2)3(o 7, tti xocjm- 
Orlz Düur, Kaíztp 8€ xac voyov el; dv3pa.z yytypnu- 
uévov, BuxdDutv 5$ yip Ko cT abielou (4) Gigas 
quip, Td) Ürn, xal mpirtgov, Urt xai; Jv, igotra, 
Gimrrdv et edv. acl Éyetv Amr xata , xoiatectat 
7t Évüa xal mpórepov dv sip abi) Zoriatlo. Nópup ct 
póvov dvijp Jjv, «& 8' da mizoxiie Encosarceivo. Tg 
8i deüso, cbDorwUv Ü)Xatty, d" del cl ndtpiov 
dynelyexo (8). 

V. "Egolca 3d xal el; «à (epi dv «aic voulnou Áu£- 
pru vóxsop Bk cly mposoücav abt pav, dcr 53 
xal (1) z0)Àc vuvaixac éxufvac tirpenela xal Aaprps- 
yn yévouc, "Ezibov)tuduavoc 21 a9* abtiov, obBau, 
lgaívero uio; dv- d) cà plv f wbenp dypuxtv 
«UT0U guÀdrrowcx xal oübaudct utÜuisa, vk Gi xoi 
aco; T3v, Évvouc Dv, Éce elc coumposOev cT daxiac 
mov (2). "Evazdonc 5 ctos lopzz, Matre, bxósc 
xal tob; Üxdroug el; "AXCaw (s) «o Gpoc dva6alvtw 
Ün, zavplou Ovclac Évexa , cobc 0 leprie BuxBóyouc ab- 
tv tic DixatoBogíac elvat, xalilzrt inl so fna Kai- 
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sive ad propinquos aut alios quos viserel, Nam animum qui- 
dem oplimis artibus , corpus vero generosis ac militaribus 
exercitationibus instruebal ; et quas didicerat facilius quam 
docentes ipsi in rem conferebat ; quod vel maxime civitati 
vum admirabilem fecil. Enimvero eum sollicite observabat 
mater Attia cum Philippo vitrico; quotidie a magistris et 
custodibus , quos puero apposuerant , inquirentes studiose , 
quid rei egisset, quo esset profectus, qua ratione diem 
transegisset , quibuscum denique esset versatus. 

IV. Post hic bello civili urbem turbante in villam pa- 
lernam subiuctus est a. parentibus. Inde annos circiter 
quattuordecim natus in forum descendit, posita pratexta 
logam puram indutus, quod virilis tirocinii argumentum 
est; omniumque civium oculis in- eum defixis, ob oris 
speciem atque generis nobilissimi splendorem diis sacrifica- 
vit : et in collegium pontificum adscriptus est in locum 
L. Domitii ( Ahenobarbi), qui e vivis abierat : quod qui- 
dem populus suis suffragiis libentissime jussit. 1ta simul cum 
virili toga maximo sacerdotio ornatus, diis sacra faciebat. 
Ceterum tametsi inter tirones relatus esset ex more ac Jegi 
bus Romanorum, nihilominus mater ex vestibulo eum pro- 
gredi velabat,, nisi quo antea prartextatus ventitare consue 
verat, eodemque cultu illum habebat, et in eodem que 
prius cubiculo cubare cogebat, prorsus legibus duntaxat 
tiro, cetera prartextati instar arctius habebatur. Vestitum 
porro nunquam mutavit , sed perpetuo patria veste amictus 
fuit. 

V. Legitimis diebus templa deorum adibat sed noctu, 
quum formae decore ac splendore generis plurimas mulieres 
in amorem sui raperet; szepe vero ab iis tentatus nullis un- 
quam artibus cessit; sed partim matris sollicitudo, que 
eum custodiebat, neque evagari sinebat longius, partim 
ipse semet sua prudentia muniebat, quippe qui setate in dies 
progrederetur. Porro quum Latinze feriae adessent. (quibus 
consules sacrificii patrii causa in montem Albanum egredi 
mos est , jurisdictione interim sacerdotibus mandata ,) Cae- 
sar medio in foro posita cnruli sella consedit, Quem quidem 





IV. 1. Togam virilem sumpsit Augustus die 18 Octobr. an. 706 a. v. , 48 a. C. (teste Feriali Cumano lin. 8.) paullo 
post pugnam Pharsalicam. Igitur natus tum erat Octavius annos quindecim. — 2. tügpé£mztav] e conj. Corayi; &á 
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V. Sueton. Nero 3; Cicero Phill. H1, 11. 27. 29. V, 17 ; Vellejus H1, 59,3 : Pontificatusque sacerdotio puerum. ho- 
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birio Posthumo : Deliciarum causa et voluptatis non modo cives Romanos, sed et nobiles adolescentes et quos- 
dam etiam senatores summo loco natos, mon in hortis et suburbanis suis, sed Neapoli in. celeberrimo oppido 
cum mitella sape videmus, etc. Cl. Gellius N. A. XIII, 20. » VALESIUS. " 

V. d. áre 63 | e conj. Corayi. Codex : Gpav vt») xal m0. y. éxpsivaca corp. Vocem xai, quam ejecit Coray., 
retinui. Aliorum conatus, quos Orellius affert, lubens omitlo. — 2. zoicv]sic codex, non ngoctv, quod Valesius 
dedit. — 3 72? 6av] 'Afavév edid. Valesius correcturus. 
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caxp i» uícn dqopi. DBporícsaw à' draco dvüpumo 
uxaioZosias do, mo)Àol Gb xal urótvóe mopdtuacoc 
gágtry Otngtaz Évexa x90 mratdóc - diw£atoc vào müciw 

j^, xai uda Dv v cóst GtpvóTyta x-À diloua 
meoctiir ok. 

VI. Kaícapog 22 42v, xeystpaaévoo. plv cose Pv 25 
Edgormz, mokéuous (1) , vtvoenxóvog 28 xal z:pt Maxe- 
Sovlav Tlousfiov, $pnxávos 9' Atruntov, ixavaztgáv- 
26 8' Íx tt. Xupíac xai 09. EXEslvou móvzou, v. 

8 di Axfóne genpelv, óc vi Aevedutvx: x02 Dt jura 
exávzoc (2) xoMpou xaüfXot, BouAousvoc cuztpaceüttv 
abt 5 víoc Kaicap, dx xal xoAsu uxo (3) fovwv fu- 
métpog iÍm, ima Xo0rro ivavttuuévry Avtiav 
pnzípz, obdlv dvrtextov Jpfua elg. Azo, 9 3v xal 
5 npic6Ustpe Kaisap Ux' eUvolac obaérw Baulóuavoc 
abzhv axpxvedeaÓat, dx, uo, mv ve Glareav £v dotevet 
cóuazt uezaÓauy xal GAnv Ett gadlue Guarrzücin. 
Ak aly 23 raUca. cT oxpatelae (4) mapeAóeco. 

VII. "Exzi 33 xdxeivov «bv. tolegov xactpyz2dya- 
vox Kaizzg ixavijdev elc "Pony, agó5pa. 2A you, süv 
Umonesóvewv alypaduovev auryvobe , ik b coi, xpo- 
vípot, xbzouc uj atewppovriatat moM aoi , muvrv£g n 
xotóvàs. "Hv clc à udusra Kaleapt c vito auvirc 
xal 3c "Apizzac, iv cabcip vt maiDeuDeis , xal ciwa 
Djuw QuipfoÀh. ivatpr(ag. Tourou dBrkzaQ Kacwwv 
cuv, xazd tt gav axovSalópuvoc , xal v90 Aibu- 
xd) moÍuou xixotwovnxtoe , xóvs 8' alyuadwtos fign- 
pívoz, Toscov, ob8tv zw (1) xgóxspov altísa« Katsapa, 
i6ojAsro plv darts Unt, Ümà 8b al£oUQ Üxvtt, xal 
Aum ópUw abrbv, Óx Dtéxtrro mpbe oU Dv ixtlvo vii 
moMpua faVoxócac. Capgrisas 9. oov xozl, f ncs xal 
Évyev. "Es! ole neptpaple FM 1 abcoU 20) zóv dirA- 
qv dvaczcunóx* imnvtixo Od xal ümb zv du, el 
oUBiv xzóxspov (a) xaxafi(qusvoz Jv abes3 amouddy xal 
Vvsioli 5 £l; gliou cotzplav. 

VIL. "Ex coz00 càc 0puxp Succ 16 zou Kat- 
cup to) xarà AifUmy moMgou, vw v& diio, ofc 
izoMgyst. Kai sbv viov. Kataaga, vlov Tv zsrom- 
uévos (1), dvea 8d T Tv xal günet Aix cb dyqu- 
táve coU qívoug divx, ixÉAtugs vip Éavro Hua 
Éxicüat, xósuot; abcbv avpacryuxis àaxraas, dx dv 
adco aócxsvov Ev xoMquo yeyovóva, "polus Gb xal iv 
*xig Duclat, xal iv vaig Trpb« vOUq Ütoue mgocobot, 
dypécaxa Uoc, voóc x& dYXouc tbt mposízaseev aüti. 
Kai 6 plv 3n sàe abvoxgaropuci, ig£prro cc, at 
83 néquiean xxxà bv "Poxaluy vigav Yoav, xal iyVa- 
bc iv v mari Jw. Xuvbw BÀ & maig aj xad dv 
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plurimi jurisdictionis causa adierunt, multi causa dun- 
taxat spectandi adolescentis confluxere , quippe omnium in 
se oculos convertebat, maxime eo in tempore, quum ma- 
jestatem ac dignitatem quandam sibi adscivisset. 

VI. Ceterum quum C. Julius Caesar Europsea bella jam 
tonfecisset, ac Pompeium in Macedonia superasset , .£gy- 
ptoque esset potitus, tandemque ex Syria et Euxino rever- 
sus ponto trajicere in Africam pararet, ut reliquum belli 
in eam partem translati conficeret : Octavius, qui avuncu- 
lum in eo bello comitari cupiebat, quo usum rei militaris 
colligeret, postquam Attiam matrem ab eo consilio abhor- 
rere sensit, tum quidem quievit. Nam Caesar quoque avun- 
culus ut. ejus amantissimus, nondum illum proficisci ad 
bellum velle videbatur, ne adolescens corpore infirmo , mu- 
tata repente ratione victus, morbum contralieret. His igitur 
causis expeditioni minime interfuit. 

VII. Verum confecto hoc quoque bello quam Caesar Ro- 
mam rediisset atque ex captivis paucissimos venia prose 
queretur, eo quod prioribus bellis minime admoniti fuissent, 
liujusmodi quid tum temporis evenit. Erat Agrippa singulari 
amicitia ac praecipua quadam sodalitale cum Octavio con- 
jenctissimus , quippe qui a puero simul educatus fuisset, 
Hujus frater M. Catoni acceptissimus ac bello Africo comes, 
tunc inter captivos erat. Cui Octavius veniam quidem im- 
petrare cupiebat, sed quum pra pudore (nondum enim 
abavunculo quidquam petierat), tum etiam gnarus, quam 
infenso animo in cives eo bello captos esset Coesar, identi- 
dem cunctabatur, Tandem vero, quum se ipse confirmasset, 
petiit et obtinuit; qua quidem re magnopere Letabatur, 
quod amico fratrem restiluisset. Sed a ceteris quoqua 
mon mediocriter laudabatur, eo quod gralia atque ambi- 
tione sua primum ad salutem amici essel usus. 

VEHI. Exinde Casar ex bello Africo ac ceteris a se con- 
fectis bellis triumphum egit , et Octavium, quem sibi filium 
adoptaverat, quum ob cognationis vinculum pane natura 
esset filius, currum suum prosequi jussit, ornatum donis 
militaribus , ac si in eo bello contubernalem habuisset. Pa- 
riterque in sacrifldiis et quoties deorum templa adibat,, 
juxta se proximum collocabat, ulque ceteri el concede- 
rent jubebat. Et jam C. Casar imperatoris insignibus or- 
natus, qui honos Romze maximus habetur, summo in bo- 
nore apud cives erat. Ceterum Octavius, et in theatro et 





VI, LL m0XÉpovc] fuisse videlur moXulow;, monente Corayo et Bremio, — 3. giraotávroc] sic codex, non 
xaragciwtog ut editt. — 3. xoAegix v] editt. , roXqiuv codex, — $, acpa estas] Coray. , axpxnds codex. 
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vit, p, Testamentum, quo Casar Octavium adoptavit, scriplum est die. t3 Septembr, an. 709, teste Sueton. 
ies, 83. Tum vero jam peregerat Caesar bellum Hispanicum, ad. quod profectum esse Nicolaus decimo demum cjpita 
narrat, Aut igitur verba vlóv 2n zxemowpévoz mulanda in vlàv Z3n romaóusvoz, aut. excidit iv 7j lauro) yvopo vel tale 
quid. Hoc etiam suadent quae infra cap. 13 legantur, ubi de Casare ex Hispania reduce loquens Nicolaus ait : Eyvas 
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toic Bid rpoi (1) xal iv mórow, bpüiw t gukavüporux 
davrp QuDryopavov ola. tíxvu, xzi pixphv. Cov joy, 
TiÜxpprxOK, moAÀAGw abro; Btopfwow xal go xai 
mohiuw alrrüioüs: egín map Kaícapoc, (v ÉxacTot 
lv yptía. aav, imizrgbv tüxatplac patk dar albcuc 
yjulco v6 xal xatupou , maietou tt dito TtoÀAoi; TY 


dvayxaluw dyvtzo, quAatrtÓktvog to pott dxalpux | 


mapaxaleiv, px ixelv) mposdvzus (3). Kal 6 ulv oüx 
GMya Quxvpa xai gUavÜpwn(z, dpa xal gpuvijotex 
quaucc dxeStlxvuto. 

IX. BooMiutvog 8' absb; 5 Kaicap xol fuxtipov 
490 dqwvolitzity (1). dv vaie rotairate yoprylaie elvat, 
Suotv Óvcotv Ücdrpotw, vo0. dlv "PujalxoU, dv i abrx 
mxpüy TÀ gpovilóm dlyr, Ontípou Bb "EXhrvuxov, 
vostoo Enix tie Olio (2) c3) dytovoliaiav, Kat 6 plv 
exoubátoy Emp£Aridy xt. xal gavüpuníav dnoBtizo- 
021 dv xavpamóegt xal paxpordtat, fufpau , obba- 
pho2. c& dun, dypi Aóotu v) £nv, elc vócov mitti, 
oa. vox xal móviov àxslpatoc, XoDenüx 0b Guxegd- 
vou , xxvitc plv iv goo Jav, dtowvibivrto sl m mil- 
etat xoraóz, QUOI, , pauca O1 mdvtov (3) Katesp. 
Aib z&oxv fju£pav 3, abri, mapiov abri) eüUunlav ma- 
prev, 3j gÜouc míptuov, latpouc vt. (4) &rocxa rriv 
00x dv. Kat zort. Üeervouvzt ye ci, dx Duros 
iiy xal yxhtzox Ügoi b Ub dxznbxcsas dvwmüUnre 
fov, la ivosnAeóexo, xal süw lavpüv (otiro lpzatt- 
crat pistb; Ov dyowíac, xal aürie mapexdüÜno-* 
üvaxzrcdgevos 6 abtóv tÜluuos Lrlvico, 

X. "Ex à! àv£ogniav ix vie vócou , Suxmtgtuyüx 
plv xbv xivZuvov, dc0tvio; 9* Ex Buoatpavoz 1b oGua, 
expaceóety ply (ei Kalanpa , iv6a Guvorito 1b npótt- 
pov ixdyzcÓai xal «àv maiba: vórt Ó' oUy clóg v Jw 
&ik lv mpoontocUcay vósov. Karaimiv Ó' odv abzoU 
rolÀobg PxiuiAmsràc, Óq 9€ dxpiboUe Dialer quAdc- 
rotto , xad dvzoA& Gub , el juonüetm , Éxecóal ol, dryeco 
izi vv mólruov. "O yàp Mávoo. Hopzritou mpeaGó- 
tat, mak, uéya ctpáctupa düpoloac dv GAUvw y odvo 
mapk vv mzdvrov £Xmíba, Ouvoriro éxapovas (1) zi 
matpl, xai 3v dxslvou J5:xv. dvxgxy (ono0at, cl 80- 
vatzo, "Y'rohavzórie 2 iv c3; "Popgy, Kaisap, mpürov 
uiv (2) 162 cóparos Cpkpaéata ra ima, xat vay 
üvippiictiz; Ética 01 c3, EtoBov Ex 1T raxpl(Uoc Enouizo 
imi vh ctpazükv xat ch. 00 Ürlou ivroldos oUtw 
qp abzóv ixd)ei, I10XAGw 2' abri) auvexOvusiv axou- 
Bat óvtuv, Bk cb. uéyidoc tT Ev atti Dx(boc, mdvrac 
mapucdjtvoc xal vw prtíox abri, tob GxuTütouc 
tiov olxexiyv xal lppup.eveavárouc Gx.eLapuevoc, cuvitttvt 
Tv moptlav, xal dxictuo cdyrt qpradutvoc OuDpape 
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in conviviis assiduus illius comes , quum illum prorsus pa- 
lerna benevolentia secum colloqui videret, Jam paullisper 
animo ereclior ac confirmatior, captata temporis opportu- 
nitate , verecunde apud avunculum intercedehat pro amicis 
ac civibus, qui ejus suffrazio quidpiam obtinere a Cusare 
volchant , nec difficile impetrabat; multisque adeo neces- 
sariorum maximo usui fuil, quum sollicite observaret, ne 
Importune neve moleste avunculum interpellaret. Hzc tum 
et humanitatis et insitae prudentize non obscura nec pauca 
specimina edebat. 

IX. Sed quum C. Cresar priebitionibus lodorum atque hu- 
Juscemodi editionibus adsuefacere illum vellet , duoque es- 
sent theatra, alterum Romanum, Grzcum alterum : Ro- 
mani quidem Ipse curam suimpsit , Graci vero curationem 
Octavio delegavit. Qui quum operam daret impensius, 
suam ut industriam ac comitatem testificaretur, perside- 
retque assidue usque ad finem spectaculi , idque maximo 
1estu ac diebus longissimis , talidem , utpote adolescens non- 
dum assuetus labori, in morbum incidit; quo ingrave- 
scente cuncti timore pallebant, solliciti, ne quid ejusmodi 
indoles tristius pateretur : maxime autem omnium C. Cse- 
sar sollicitus erat. Proinde quotidie aut ipsemet prasens 
adolescenti animum spemque addebat , aut amicos visendi 
causa millebat , medicosque ab eo vetabat discedere. Forte 
quadam die cenanti nunciatum a quopiam est , adolescen- 
tem deliquium pati ac pessime se habere; statimque, ut 
erat discalceatus , e lecto exsiliens , ad cubiculum , in quo 
wger curabatur, contendit, et pavens ac sollicitus medicos 
enixissime rogavit , ipse lecto adsedit, ac tandem recuperato 
puero magnopere est gavisus. 

X. Porro quum Octavius morbi quidem discrimine libe- 
ratus , adhuc tamen infirmo corpore esset , Casar proficisel 
ad bellum in Hispaniam parabat, quo quidem puerum ín 
contubernio suo deducere ante statuerat, sed ob conflatam 
igritudinem haudquaquam poterat. Ygitur appositis puero 
custodibus , qui accurata victus ratione illum regerent , da- 
tisque mandatis , quum vires collegisset , se ut sequeretur, 
ad bellum perrexit. Namque €n. Pompeius Magni filius 
major natu, brevi temporis spatjo preter omnium spem 
magnis copiis comparatis, vindicare patris necem in animo 
habebat, clademque ejus, quantum in se esset , resarcire. 
Sed Romie relictus Octavius primum qnidem omni dili- 
gentia corpus curavit, viresque brevi recuperavit; postea 
vero stalim ad iter se accinxit ex mandatis avunculi ( sic 
enim eum vocabat). Quumque plurimi sese el comites 
ambitiose offerrent ob maximam spem quam in se osten- 
debat , rejectis omnibus atque in his matre ipsa , selecto ex 
famulis robustissimo quoque ac velocissimo, iter accelera- 
vit , atque incredibili celeritate longissima spatia permen- 
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3v paxphy 880v (3) , oóveryóc vt Xv Kaieapt, Qunt- 
moMuenxdet Tv, bv adumavea molsuoy v uxisiv Encat, 

XL 'Aguxóuevos 9 slc Tappaxówa. dmwtlav zací- 
4v, Üxo, drolxorzo iv vocipas mono za pkyo. oy. 
sav 2b ivraUfia Kalexpa , mÀsln mávov xa xivàuvov 
tle * dglxceco 8l al "Iózolav mpàs Kaíaspa vepl xó- 
Jv. Kaxíav (1). Kal 6. atv ofa zéxvov tpiba)nv (2), 
9i re và vogdüvra xataAtAorrévat xal ix moX)aw 
mohtpltov xal Aysergluv vtputauapivoy ópiv dioxX- 
Tux, 0mdtexo, xal oóPa gi llc, Buco3(atzóv ct dyev- 
iniit 8* adcoU (2) xal cdy éxud)tiav dua xal cóvra- 
aw (4), dx mpütoe t ix cre Ponens iiem Audócuv 
Tav. "Expos 2' (p) Pmowiro zpoz aücow Duxeyóna- 
voc Uxio moXAGv dvaxpívew, drortipuouavos aücoU ciTc 
Duxvclac. *Opüiw 8i elacoyov xai abaívstov xal Bpryu- 
AMyov, aücá vt dmoxpwdusvov và xatpuocaca , Éecepye 
xai 6rspramáLezo, "Ex voítou z)aiv Ütc ixi Kagyrbó- 
voe* oorr fiv 8' aüzi da 6alvrty sl; cv abc Kat- 
vzQt vaüv Guy mévtt GovAo,, aUrüc Uxb guoaropr iac 
xal xoti, Ícafpouc mpix voic Bodot ivsGiGacs" xal i2t- 
it, pj 000 vol, Kaicap Pxtu£uatro. Tobvavziov 
8 lyévixo* fjr qp Dxrivoz (nl cip elvat. gUderatgov, 
xai émfvectv, Üvc del Bod)evuc maptivat abeO) cole 
Tvtoyy ixórxag deouívou, dvBpac xal dprzz lzuua- 
Aovatvouc , vtodvotdv ct o) utxpàtv 407,377 2020 0v t5 
magit 3n movico. 

XII. "Hxa 3 edv el; 3v Kapynióva Kaiexp, x 
toic 4pitouctv ivesuEóuevoc. IToJÀot 8b cuveXrAU0taav, 
9l adv CuxatoZostag y dow mpi v elov dygiboAov 
mgó vwac, ol 8 olxovoutac moAetucie, cl 3 Gxuxe àv 
1À düla civ J2paqaÜruéwow AdGonv* mig v Di- 
tvjtv (1). "AXXoc ze fysuóvez mÀtiozot auveVAdüsaav, 
Tlporgsóvoust (2) 5p Kaiaagt xxt. Zaxóvbus ptio 
Ppoajaata Üyovcts, xal Gtóutvot Borfiiac. 'O Gb cod- 
twv xpolarr te, xal Das file dovata moo; Kalcapa 
iw puvepip (3), vv v& altiiv ajrobq ámiAXAate, xal 
mpolziuejrw Ém' xou fBonívoug tt xal mp mdvraq 
a6tbv ÜuvoUvrac, auto vt ÓvoudSovtas (4). "Eveeufiav 
mo)Àol cuvfoptov xpostacíac Ordutvot , dig mAulotou 
dfwe vevóusvoc, vOv ulw BuXut vk bpOsuats, oie 
9' dieeieo Gorge , oc à' elc doy kc poris. Ilávees vt (5) 
dy avónar elyow rr ct. (a) Susgórna xal gUavüpo- 
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sus, tandem haud procul castris avunculi pervenit, qui 
quidem septem mensibus bellum jam omne confecerat, 
XI. Tarraconem ingressus, admiratione omnes perculit , 
quonam pacto in tanto bellorum tumultu advenisset. Nec 
lamen invento ibi avunculo , pluribus laboribus ac periculis 
conflictatus est , tandemque avunculum in Hispanía assecu- 
tus est circa urbem Calpiaru. At C:esar, qui eum argrotum 
domi reliquerat, quum salvum ex hostium ac latronum 
insidiis insperato videret, tanquam filium amplecti ac 
deosculari ccepit. Neque vero eum dimittebat usquam, sed 
assidue in contubernio habebat, laudabatque ejus industriam 
simul et festinationem, quod primus eorum, qui ab urbe 
prolecti erant , affuisset, eumque de multis rebus sedulo 
interrogabat , quo ingenii ac judicii periculum faceret. Sed 
quum sagacem et sollertem ac modici sermonis eaque so- 
lum, quae ad rem pertinent , respondentem deprehenderet , 
magis ac magis illum in dies amabat. Hinc quum Carthagi- 
nem navigandum esset, jussus ín avunculi navem cum 
quinque famulis conscendere, tres przeterea sodales secum 
adduxit. Ac verebatur quidem, ne ab avunculo factum 
resciente objurgaretur ; sed longe aliter res cecidit, siqui- 
dem ea re delectatus Casar juvenem laudavit eo, quod 
sodales diligeret et. virtuti ac bouis artibus deditos testes 
omnium factorum secum habere semper vellet, atque opti- 
mam sibi famam apud cives comparare multum studeret. 
XIL Venerat Carthaginem ( Hispani) Cxsar eo, ut 
adeuntibus copiam sui praeberet; ac permulti eo eonvene- 
rant partim jurisdictions causa ob privatas controversias, 
partim ob negotia publica; quidam , ut praemia virtutis ae 
prieclare factorum acciperent : de his igitur aditus illis da- 
bat. Multi przeterea alii duces in eam urbem confluxerant, 
Tum Saguntini, qui maximis criminibus urgebantur et 
auxilio opus habebant , ad Octavium confuzerunt ; qui sus- 
cepta ipsorum causa quum palam apud Cosarem prudenter 
disseruisset , eos impositis criminibus liberavit latosque et 
precones laudum suarum ac servatorem appellantes do- 
mum dimisit. Exinde complures patrocinii causa ad illum 
concurrere, quibus industriam suam approbavit; quippe 
alios calumniis et criminalionibus liberabat, aliis praemia 
impetrabat, aliis magistratus; proinde erat in ore omnium 





plevi, — 3. Cf. Suetonius Octav. 8: Profectum moz avunculum in Hispanias adversus Cn. Pompeji liberos , viz 
fum firmus a gravi valetudine, per infestas hostibus vias , paucissimis comitibus , naufragio etiam facto, sub- 
seculus, magnopere demeruit, approbata cito etiam morum indole super itineris industriam. Vellejus I1, 29, 
2:(Cesar Octavium) dilezit ut suum, natumque annos XVII, Hispaniensis militiae, adseculum se, postea co- 
mitem habuit , nunquam aut alio usum hospitio quam 5uo, aut alio veclum vehiculo. Cf. Dio Cass. XLI, 1. 

XI, 1. KaAn(av] Strabo lll, p. 140 KaXzvv dicit. Plura de his nominibus disputat Valesius ad h. l., qua legere 
eliam est apud folstenium ad Steph. Byz. v. K3ixm et Kagzviz, — 2. repi£aAiv] Valesius; mtodafàv et mox vo- 
qro)vtx pro voaoívra , codex. — 3. adco9] Valesius, adràv codex. — 4, aüvraaiv] Coray. ; qóvtov codex. — 5. Par- 
liculam && de suo addidit Valesius. 

XII, t. dvécuyev* á1Xos ] Coray.; lcvycv. dX codex, OU zl dv Eroyev dÀcov 3020 tt, xx). Vales, —2. cpo3 g1- 
qouci ] Valesius; €od, — 3. eavsgip] Val. ; zavigoo eod. — 4, àvog áfovrac] Coray,; voulzovrzz cod- 
— 5. návrtc ci] návet, ca «e cod. — 0, cv c. gi avg. ] Valesius; vf (sic) v& ^gzpürnra guavüpur(av, Possls etiam 
thy ct UK Aueporusos giavounlav. 
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mÍav xal v3». iv xai, dvitóLcot gpdvroiw, Aotóc uv 
Keiaap tja Goopavoc?] "**. 
( Aslzoum ot (bec Boo. ) 
100. 


XIH, *** [3p] vopo2 xatk «à mátpia , obre. tüv- 
Gxouívug vtaviaxotg maprtvat , ob: wÀtlo yeivov 
cuuzocun mapaytvícüai dypi, lonégae, 0021 uí£vrot 
Érnvriv mph Drxdtre Opac, Kio Kaleape, 3; à(x- 
mov, 3 toU Yíuavi abzoU iol 8ig*» MapxOJov, 
dvEz aug pov dou xal xat tiyévtiay dpletou 'Po- 
ualov, Alao 5', 3» xoéxtt (1) dv ci t5 sedie Sofa 
Vxoa6ot, ik 15 12i dew dora, iv 17, uev vaí- 
Tr (3) tv yooparv Ux 1j; itox &noPtbóotan, Baga- 
víctara xai dw Doyou (bios Pv Bio mavil. Ad 
tGUT0 xal piura Kaicap abróv vtpt moJÀoU ixoxj- 
cato , xat oby , Óertp olovial viec, Dil và rÉvoz póvov, 
"Eyvo. iv o$v xol mpótepov muija drobtilat, Gtbux, 
8L, a3», Oll cocaíire róys apris, 6 gut oic 
sUatudvoxs xptoo voi, Entaat, Doro &perri xal 
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xau abzów vidurwt, demie (ow dgpiwew malow, xal 
xhmpovduow dmoltixvuc: Tz; TÜyz, mdaTe" TtTipTnY 
8i uoipav v6iv ygrgazww xoiq dAAote Ouveure pote ct 
xai dotoic , Üxep Üorspov év£vevo Brov (3). 

XIV, 'E2crfv, 8 evrgmproat aüzi) mapk rv ur.- 
cipz DXüelv el, cv macpibn, xal üóvroc, doytzo. "fc 
U fxev oíy Exhc "Poyere elc "Idvovxhov, Uzf,vsrstv 
az cbv zo) mÀfn dvüpcrmov 6 Aeyáutvo: l'atou 
Magíou mai, emovbdtuv rl «b vívoc iyypagrvat, 
xaí zwag Yuvarixae mpoctüvgue cov Kalcape, at 
igaprópouv alvi cXv eUyfverav, Ost. uv "Avzíav 
Ixuctv, obs dy raotrc db gd xazaltóoacón coo 
eyexígou ofxou* mposi reso Tip vo yévoz (1) «b Kat- 
ca2é, tt xai x6 Maplou, vi ve py veavíoxo Axel) 
cUBiw mposzxov (2) Tw. "Oc vótt cU moXMp zie 
Uzavrtácas loxoibatt ngosiaótiv xal TÀw t0U viov 
Kaícagos qv, ele c3» 200 vévous iyygagv. 11923; 

9" dqiévexo ezoJi xai rüw Guvóvruw aüti) moÀtrüw, 
deed tiva xaióa Maplov, Kaisap 8 lv dropía 
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Fr. 100. Cod. Tur. fol. 163; 1 f. — 163, 25 vso. 
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*3imia ejus mansuetudo atque humanitas et in congressibus 
prudentia. Porro ipse Cesar cavens ***. 


1 Desunt dui pagina. ) 
100. 


XH. *** argenti ex more majorum : neve adolescen- 
fum compofalionibus interesset; ne convivium usque ad 
vesperam produceret ; neve ante horam decimam cnaret , 
nhi forte apad Cesarem aut Philippum aut Marcellum, 
qui sororem Ipsius 1n matrimonio habebat , virum modestia 
ac nobilitate praestantissimum. Jam verecundiam , quae huic 
maxime sefati convenire videtur (quoniam natura celeras 
virtutes hujus asseclas esse voluit), semper pra se tulit, fa- 
ctisque ipsis coluit, quoad vixit. Ea pracipue causa Ciesari 
acceplus fuit, ob nudam sanguinis propinquitatem , 
ut quidam existimant. Ac jamdudum quidem Caesar eum 
adoplare decreverat. Sed veritus ne, spe tantm fortuna 
elatus, quod adolescentibus in summa felicitate educatis 
usu venire olet , corrumperetur, neve ab instituto virtatis 
tramite dellecteret, consilium suum occultavit; ac testa- 
mento ipse masculae prolis expers eum in familiam nomen- 
que adscivit, heredemque omnium bonorum instituit, 
quadrante duntaxat amicis ac civibus relicto , uti postea 
npparuit. 

XIV. Tunc temporis Ocfavías ab avunculo petlit, sibl 
ut visendz matris copiam faceret : quo protinus impetrato 
Romam profectus est. Ad urbem quum esset in monte Jani- 
culo, occurrit ei nescio quis magna plebis frequentia sti- 
patus , qui se C. Marii filium ferehat, eamque in familiam 
adscribi ambibat. idemque aliquot matronas Cesaris ne- 
cessarias sibi adjunxerat, quze de &vis natalibus testaren- 
tur; sed neque Attiam , neque ejus sororem inducere potue- 
rat, ut decus familiam sus mendacio proderent; quippe 
Marii ac Caesaris familiae erant arctissima necessitudine con- 
junctae , quibus se juvenis Ille prorsus alienus impudentis- 
sime inserebat. Igitnr ille cum frequenti turba Octavio tum 
obviam factus, ejus quoque auctoritatem elicere ad generis 
sui confirmationem studebat : nec minore studio eum se- 
cuta plebs instabat , pro certo habens , illum C. Marii filium 
esse. At Octavius, quid sibi agendum esset, incertus hze- 
rebat animo : nam et osculari eum bominem , quem neque 
ipse , quis et unde esset, sciebat, neque maler agnoscebat , 
molestum videbatur ; ex alia parte juvenem cum tanta ci- 
vium multitodine aspernari, homini praesertim verecundo 
erat gravissimum. Tandem hujusmodi responso placide 


XH. f, zpénetv] Val, zoízt cod. — 2. taí15v] Val, za0c2 cod. — 3. Cf. Sueton. Ces, 83. 

XIV. 1. 6 vívog có) Valesius, tà yévoz vo9 yévoz và cod. «. Herophilus equarius medicus C. Marium septies consu- 
Jem avum sibi vendicando ita se extulit, ut veteranorum quam plures et muncipia splendida collegiaque fere omnia pa- 
fronum eum adoptarent. Quin etiam quum C. Caesar, Cn. Pompeio adolescente in Hispania oppresso, populum in 
borlos $005 admisisset , proximo intercolumnio piene pari studio frequentize salutatus est. Ceterum decreto. Caesaris 
extra Italiam relegatus, post ejus necem in urbem rediit et consilium interficiendi senatus cepil, quo nomine damnatus 
à senatu in carcere strangulatus est, ut scribit Valerius Max. IX , 15. In mener Livii CXVI et apud Arrianum B. 
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tbv dvüzurov, x Kaicap sls «09 "évouc abxois fjys- 
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NICOLAI DAMASCENI 


hominem dimisit : Ca'sarem generis sui el patrii totiusque 
imperii Romani principem esse; hunc adire eique genus 
suum approbare illum oportere; eui si id approbaverit, 
statim se et celeros agnatos ejus auctoritati accessuros; 
sin secus, nihil sibi cum ipso esse commune : interim vern, 
priusquam Ciaesarem adierit, ne se conveniat, neve , ut a 
necessario, quidquam requirat. Hanc ejus responsionen. , 
quicumque aderant, magnopere laudarunt. Sed nihilonii- 
nus eum juvenis domum usque prosecutus est. 

XV. Roms porro divertit Octavius juxta domum Phi- 
lippi et matris Attie, quibuscum ut plurimum axebat cw- 
nabatque : nisi forte quum alios :zequalium apud se convivio 
excipere vellet, quod perraro faciebat. Dum in urbe mo- 
ratur, senatusconsullo patribus adscriptus est. 

Erat etiam sobrietate ac temperantia singulari ; quodque 
admirabile est, anno integro, ut amici ejus testes sunt, in 
ea zelate, in qua juvenum ac maxime beatiorum flagrantis 
sima libido esse solet, a venere abstinuit, voci simul con- 
sulens ac rohori, E 

Finis historiarum Nicolai Damasceni et libri ejusdem 


De vita Cesaris Augusti, in Exerplis De virtulibus et 
vitiis. 


10t. 


XVI. Casar junior mense tertio, inde a quo Rome ver- 
sabatur, huc ( Apolloniam) profectus est , ubi commoran- 
tem smulabantur zquales et amici, admirabantur urbis 
cives universi, laudabant magistri. Quarto autem mense 
ex patria advenit missus a matre libertus, qui perturbatus 
animoque dejecto literas attulit, in quibus scriptum erat 
Cresarem in senatu a Cassio et Bruto eorumque sociis esse 
interfectum. Hortabatur lilium ut ad se reverteretur ; ipsam 
enim nescire quae deinceps eventura essent; necessa- 
rium vero esse, ut virum jam se gereret, ut qua facienda 
essent consilio destinaret et re exsequerelur temporibus 
fidens ac fortuna, Haec mater literis mandavit. Similia qui 
eas attulerat nuntiavit, addiditque se statim post necem 
Caesaris ablegatum nec usquam in itinere moratum esse, 
quo citius rebus compertis deliberare de iis posset. Magnum 
imminere periculum, quod quomodo effugeretur ante 


NENEMNEMMMDNMNMMMMNMMMEMU E 
C. HII, init. C. Amatius traditur. Forte quia Graecum "Hogu nomen in Latinum speciem mutaverat, Ejusdem me- 
minit Cicero Ad Att, XIV, 6. » VaLrsivs, — 2. mooa?xov ] spoasetov cod. 


Fr. 101. Cod. Escor, fol. 91,9 r, — 105,3 r. 


XVI, 1, Vox Yoxxàv suprascripta est, Narratio Niculai initio hujus fragmenti male contracta est. Ceterum nescio an ex 





eadem v. àvexufot recle colligas Nicolaum quo t 


apore Vita 


m Aug. scripsit vixisse Apolloniae, — 2, sedare 3d unvi] 


* *| * 1 " " 

uarto meuse, quem Apollonia degebat. Appianus B. B. HE, 9 ; "Exrov 8* Dove uva. bv c Aag dyyrDeras nup 
- drríoaw ^i Kalonp &vrpnjitvoc. pem na. has Octavius stalim post. reditum in italiam. Apolloniam missus foret. — 
3. iyiypxzrtu codex, — 4. 0m] Uxio codex. Mox codex Káswo; et hoc loco et in seqq. — 5. & x 9) supplevi &, Possis 
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omnia esset dispiciendum. Haud enim parvam esse factio- 
mem percussorym, qui necessarios Carsaris pulsuri sint 
vel interfecturi. Qua: quam audissent, eo Ipso fere tempore, 
quo jam eccubitum ituri erant, summa eos invasit con- 
sternatio, Ac confestim fama rei ad exteros quoque pervc- 
nit, totamque pervadens urbem cerlioris quidem nihil, 
attamen magnam accidisse calamitatem nuntiabat. Con- 
grediebantur itaque complures summa jam vespere cum 
facibus primorum Apolloniatarum, ob benevolentiam scisci- 
tantes quidnam esset nuntiatum. Deliberanti autem Cesari 
cum amicis placuit, ut prarcipuos. Apollonialas certiores 
faceret, reliquam multitudinem re infecta dimitleret. Quo 
facto vix tandem a principibus persuasus populus recessit , 
atque multa jam nocte otium Caesar nactus est cum amicis 
deliberandi quid faciendum et quomodo rebus utendum 
esset. Instituentes igitur considerationem multifariam , non- 
nulli suadebant , ut in Macedoniam ad exercitum se confer- 
ret, qui Marco JEmilio duce ad bellum Parthicum prae- 
missus eral, eoque securitalis causa assumpto Romam 
3d caedem ulciscendam proficiscerelur. Milites pro sua in 
J. Ciisarem. benevolentia percussoribus fore infestos; huc 
accessuram commiserationem quam filius ab exercitu con- 
spectus exeitaturus sit. At ha:c difficilia esse videbantur viro 
admodum juveni , ac majora quam pro praesenti ejus aetate 
rerumque imperitia, praesertim quum de multitudinis af- 
fectione nibíldum compertum haberet , multique instarent 
inimici. Hzc igitur sententia non pervicit. Ultoresque Caesaris. 
fore exspectabant eos omnes, qui viventis adhuc frueban- 
tur fortuna , ad dignitates et divitias ab eo provecti tantis- 
que cumulati donis, quanta ne in somniis quidem speras- 
sent. Aliis vero alia suadentibus, uti fit in inopinatis rebus 
el inprovisis, consultissimum Ca'sari videbatur, differre 
de summa re consilium usque dum amicos ob senectulem 
et prudentiam suspiciendos conveniens socios deliberationis 
sibi adjungere posset. Interim quietem agere placuit Ro« 
1namque proficisci , prius vero in Italia explorare quar ne- 
ceu Caesaris secula sint , et cum versantibus ibi amicis con- 
silia communicare. 

XVII. Caesar igitur ejusque socii ad navigationem accin- 
gebantur. Alexander senectutem et infirmitatem preetexens 
Pergamum in patriam abscessit. Apolloniatze congressi ali- 
quantisper Cassrem, quum vehementer amarent, roga- 
bant, ut maneret apud se; nam urbem se ad quodcumque 
vellet prabituros ob suam tum in ipsum benevolentiam 
tum erga mortuum pietatem ; simulque consultius fore di- 
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abc) Gi dustov elvat, cogouzt 1j fpbre Eorazoztny, iv 
gU zóAn sk ioóptva xxpadoxriv, — 'O BE BauMiuavoc 
mago" c4. mparroufvot, xatpoguAmxsly, o) mrzoilut 
Ry) peur, 33 dvaegxartiov £g slvat dori: 'Azo- 
hewirag 0i xdi (3) imyjsmi, xal maptMó cle chy 
gj, Üaufeplav cz alxois xat deste dYAae 1 oix 
Seras y pitas Pm3ole, xai t3aluova cy dA dv xol 
adAzz zou226, Tóre 2i uezk Qaxpóuw adcov 6 3c 
UTos dmocmopuvow mooUztuUt, ÜnuudLov cb dv c 
mxprmruía xócutov xal cürgpov, xxi dua olxztiouv 
The Üyvv. "H38ov 8' c abzhv Ex ec a1patii oox 
deron Ereztig vt xo meto, nol ct xxi ixatovrdo- 
428 [4) DX v6 daoXAot epiac y pus, of 2i xal] 
xa (ae ypsíacs ol cst mapivous dmi cà Pria q- 
petv, xat alcol Uu vouvto cuccpsTtUGtty ct. xal dÀ- 
Aou; mooczonjsitw inihóvexo càw Kalexpw, üdvarov. 
*0 2 ixaeécas aücobc , ob2iv Bslv Ly iv ci) zxpóvi* 
Bzav uévzot xa, End eh tuuoplav, Tien Écolqouc cl- 
vat, OLG énsífovzo, Kaisao 9' dvi[yfn oic Exvrvgooot 
Tote, qeuiüivos Éxt dvcog asaAegurmaza , xal Buxba- 
Mv cov "Ióvtoy 7:óvzov, ley tc 17 KaAaEolac ctv Errata 
dxpzv, Évfa o58Év zt sagi c BoforyeXro (5) toic £vouxoüet. 
[72i] 199. iv "Pisa vaottpiso9. — "ExG3e oiv zar» 
mile Aeusv £m Aovmíac (e). Kat óc dalxero, dvrvy- 
udvtt oio dv "Py 0axtou£vo Kalexg *, ot. dxíy- 
qiÀXov zd v2 EAla xal og iv tatc Guifixats óc vlog sf 
Kaíazgoc (7) éryeypagigi£vos, xak spin £g, vüv gv 
uto, và 8b réraprov voie dAXou slv, Ze2ou£vov, iE o0 
xal c&) Gipue Soir, xav! dvüpz &' xai o' oxyus (s), 
Pmwnxrjpns 8b xal Avila S5 pntpt toU sat35s cre Éau- 
T6) cage imuaAn Tat, Óntoe c6 6 yos Biasdusvoc 
iv gésv, dyogl mürbw xaíaté «t xoi Üdjuu* vob, 6l 
mtpi Booürow xal Kdactov oe xatinsóia. 10 
Kamseheov gpaugtiv, voUc «€ So0Aouc xa)tiv ix' Du- 
Ütpía cuui youc* c t£ mpotr fufoz xxi Óswzioa, 
xazxz nr putvoi (9) £e jv Kataxgoc gÜuav, roJAolc 
aüroiq xgoa£g twv, Exe 8 ol Ex xüiv mtotouxiDww zov 
xhxgouyot, oc ixiivog xxcoxizé T£ xab ral moÀeeww 
iyxasiatnacs, xov rapiaftig tous vigi Mridov 
tbv xdg xal "Aveovioy tv guvózazov Kaiexgoc, 
Pxsfiivas (tu) adzou vov góvov xir vouufvouc , extPa- 
fax tob moAXoóg* ixslvouc 61 uovoüévras uaovoua- 
yos sts düpoletv xa duc, ofc dv difpuxoc Éyfiga 
mpi« Kaísapm, ol va cT (10) imiÉoUAZe dxotvéivouv. 
Kal. zoózouc uévrot GAlyov Üactpov xarabsivat zdvtaq 
dx v0) KazizMou merit; Anfoveag mxpà "Avetoviou 
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cebant, si, tot ir/micis iustantibus, in amica urbe Caesar 
eventus rerum exspectaret. Ille autem quum praesens vellet. 
tempora rerum observare, non mutavit sententiam , sed 
necessario sibi proficiscendum esse dixit. Apolloniatas vero 
et tunc collaudavit, et postea regno potitus libertatem iis 
et immunitatem aliasque haud paucas gratias concedens fe- 
licem quammaxime urbem reddidit. Tunc cum lacrimis po- 
pulus universus agre discedentem deduxit, admirans quam 
per commorationem ostendisset modestiam et. moderatio 
nem , simulque lugens ejus fortunam. Convenerunt eum ex 
exercitu non pauci equites peditesque, tribuni et centurio- 
nes, et alii quamplurimi ministerii causa , nonnulli etiam 
privatim : qui arma capessere hortabantur, et ipsi pollice« 
bantur semet expeditioni adjuncturos esse aliisque persua- 
suros, qui secum necem Cesaris ulciscerenlur. Octavius 
autem collaudans eos, nihil in prasenti indigere aiebat , 
verum quando vocaret ipsos ad vindictam , ut parati essent 
rogabat. Quibus illi acquieverunt. Tum Ciesar. navibus, 
quae ad manum erant, ia altum evectus hiemis adhuc tem- 
pestate periculosissima , trajecto mare Ionio, in proximum 
Calabria appulit promontorium, ubi nihildum certius in- 
colis de urbis rebus novis nuntiatum erat. Egressus ibi pe- 
destri itinere Lupiam contendit. Quo quum advenerat, re- 
perit qui funeri Caesaris interfuerant. Hi et reliqua nuntia- 
runtet quomodo in testamenti Labulis pro filio a Caesare 
adoplatus et heres scriptus ex dodrante, reliqua opum 
pars aliis esset legata, ex qua etiam plebi urbana trecenos 
viritim sestertios destinasset; et quomodo Alie, matri 
Octavii, funeris sui curam demandasset ; quomodo populus 
vi adhibita in medio foro corpus Cisaris concremasset et 
funere honorasset. Praeterea percussores, Druti et Cassii so- 
cios, narrabant Capitolium occupasse, servosque, pro- 
missa liberate, advocasse; ac prima die et secunda, 
perterritis adliuc Czesaris amicis , mullos illis se adjunisse ; 
ubi vero ex vicinis agris coloni , quos ibi habitatum missos 
Caesar urbibus mposuerat , tola multitudine ad Lepidum , 
magistrum equitum, el Antonium, Cosaris in consulatu 
collegam, venissent, cadem ejus se ulluros pollicentes. : 
plurimos esse dissipatos; conjuratos vero sociis destitutos 
congregasse gladiatores nonnullos aliosque quibus implaca- 
bilis esset in Caesarem inimicitia, et qui insidiarum participes 
fnissent. Mox tamen hos quoque omnes e Capitolio descen. 
disse, quum fidem iis dedlsset. Antonius , qui magna jam 
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Bóvaysw Tv, pegar, Égovroc xai Gualiéveoc dv t5 
rapóvit thv Uxig Kaloapo énitobov 8 xdxelvoi, alriov 
iqévito 203 dogalix ix v5 " Poire UneteMitv (12) ic 
"Avriov* cohiopxrT, vat B adtiow Urro 102 Or uou xai vàc 
olxiac, fyraóvec prbtvbc igezsüiroz, di aroU «oU 
va Bouc Uno T; mpl Katana tivolac Sucytpalvovtos 
tov gávov (13) , xal udagta. Oei), moy vt daüzca el2ev 
fauívy xal 2b oigo vtosgayle ixxouddutvov dlc 
taghv, Üct xal fuasdutvos Odjeuw orb dv píoy, 
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XVIII. TaUta óx Txovet Kaiaap 6 víoc ec tt Bá- 
xpua xal elIxcov Urb pvions vdvbpie xal gosropylac 
dppóv, , xaivóctpóv vt «à mévüoc Inoiti. Tlavsdptvo, 66 
mott dvipevey Éxtpa qpdp para mapk v potrpic xal 
a5 dv "Poor, oov, xaixtp. oóx. dristüiv oic và qt- 
vóytva irr ryi.xóotw * o0 yàp éga Oir &v mAdsawwro 
2h dein. Kal pac vaca diptv sl Bptveloww: Éyvto 
qàg oibtva. ivóvca xiv dU gGov abxÓDi, mpórtpov Ó' xi 
Sóuevoc (1) p, bd vou gpoupotzo 4j má, oUx sli, vov 
mÀdUv ix. 569 mía dxnibuvtv (a). "Hxt 8 adc xal 
mag tT urrphe OnwzoM) iv 3 Ulqpanvo Size lev- 
gà, éx vdyiota dixioat xal Éauxbv Dxelvr, vt dmo2ou- 
vat xal vip cupatavm obo, éx pofitie En! abtóv Dofitv 
(miGouM, cuctals maióa Kaioapo, &valtüteyufvov. 
*EzsAov 8' Gio oi; xgóttpov YorptAuévots, xal áx iri 
obe mpl Bpouzov xa Koo ier ytpvat 6 mc (v) 57. 
px Suaavacy txüv & Bpdotiv. "Aniaseie 3 abri xai 
& xazptooe Qzemo , Stópavos i3, rpoctAotiv 57, Kai- 
capo; xhngovopia , quAdiacÓn: Bb xal abro volvoua , 
&t & xatorxctvoc, Cz 8  dnpavudvox, xal daga (4). 
*Q 8 Kaicap Ttt plv Un! tüvolac vasa mapatwoüvea, 
pivot 6i sdvzvsln, pda Émwoiov Tj, xal gpovi- 
gatos piococ Gov, motcóp.evo, Ob Tiva móvov xal x(v9u- 
vov xat. (s) dv3piov &n£yOnav, ol, olx FisXev dpeevie 
gaviicÜat [xai] vosou2e dvóp.arcos xal dgyTi mapayou- 
grat Uu. oSv, due t xal tr maplüoc mujmpolu- 
pougtvrs xai Exi vàc marpoouc vule xaAodare aüróv 
£x x02 Bixatordzou* xal vào qóctt xal vópun t&c dpyàc 
abri xpocfxstv, dyjwsca zoo (*) vévouc vec xat Un" ao- 
63 xeivou zc aiDt ctÜt ua É|voy" xai cà Ea eA Oetv D' attin xal 
Tuuogi.at votaUca mre covÜdrt rdv elvat Boxatóca zov, 
'Q. piv B3 cxira. dgpávtt st xal bv dDÜumrov ypiguy 
dveB[Baexev o5 px meilióuevov, "Avcla 6l $ uienp vo 
iv docui, ce tíyre xal «b péqeBoz «Tc Puvactslac 
Éyswtv oa  mipuAmAUÜó, (€) t éauTz. mad, 
sicui Ói ueacbv 16 moXvua qibor ct xal xwv, xal 


437 


militum vi instructus , in prasentia ullionem Caesaris non 
fuisset persecuturus. Quare illis securis urbe egredi Antium- 
que se conferre licuisset, Celerum domus eorum a popnlo 
obsessas esse, non sub duce aliquo, sed a «ola multitudine 
ob snam erga Cesarem benevolentiam caedem ejus aezre 
ferente, idque tum. maxime, quum vestem. ejus sanguine 
inquinatam ef corpus recens necati, dum ad sepulturam 
efferrelur, conspexissel : quo tempore, vi adhibita, illud 
in medio foro funere honorassent, 

XVIII. Quibus auditis Cesar junior memoria hujus viri 
el amore in lacrimas et lamentationem erumpens luctum 
renovavit. Quo demum sedato, alleras a matre et ab ami- 
cis, qui Roms erant , lileras exspectabat; quamquam non 
diffidebat iis qui res gestas ei nuntiaverant. Nihil enim vi- 
debat cur mendacia illi finxissent. Post hzec. profectus est 
Brundusium. Jam enim noverat nullum ibi inesse bostem. 
Prius vero suspicatus ne occupata urbs ab hostiur aliquo 
Tenerelur, non temere ex Apolloni litore cursum huc 
dirigere voluerat. Tum allatze sunt a matre litera:, in qui- 
bus enixe precahatur, ut ocius Romam veniens ipsi et fa- 
milia universa se restitueret, me foris insidiis, utpote 
Caesaris filius adoptivus, appeteretur. Przeterea. scripsit 
eadem quie Ipse jam compererat , et quomodo contra Bru- 
ium et Cassium populus universus facinus eorum graviter 
ferens consurgeret. Philippus quoque vitricus literas misit , 
petens ne Ciesaris adirel hereditatem atque ipeum etiam 
nomen caveret, propter ea quae Iste perpessus essel ; sed ut 
a publicis se negotiis abstinens vitam degeret securam, Ve- 
rum Casar quamvis nosset benevolentia ductum haec Phi- 
lippoum suadere, contraria tamen decrevit, magna jam 
moliens fiducia&que plenus, atque propria sibi faciens la- 
borem et periculum et adversariorum inimicitiam , quibus 
minime gratus videri neque cuiquam tanto cedere nomine 
et imperio volebat, praesertim adjuvante ipsum favore ci- 
vium et ad capessendos vocante honores paternos, idque 

j justissime; nam et natura et lege istas dignitates ad se perti- 
nere censebat, quum genere Cesari proximus esset, ab eoque 
ipso in filii locum adoptatus; denique ulcisci tanta perpe 
sum penasque pro eo repetere omnium esse aequissimum. 

; Haec cogitabat de iisque Philippum literis edocebat minime 
illum assentientemm. Atia mater gaudebat quidem tantae 

. fortunze. gloriam imperiique magnitudinem ad filium suum 

' devenire videns , simul vero rem metus et periculi plenam 
esse intelligens et quae Caesar avunculus passus esset con- 
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Bua Éoprxula Kalsaga cv (aucti üetov olx xdflor, o) 
mdvo mpaclezo zt doyxet 0$ uerazo dugorizow dl- 
ext cv vonaiiv, TT. vt t9) dvüpbe «dilMmmoU x3l zo 
uléoc, Kat $ uiv 2t coUo £v saovrlat uuglais Tv, coi 
ulv dviog£vn, Uxtiokv couc Tprngívioe dpifiaz ut xw- 
Züvouc tU cuu mdvtuw Apytty devoti , voci 9' ixai- 
poutvn , Exaiky vb. uéreüoc cT itouclag ct xxl ctuTe 
Moyürzcas, Aib dmosgíxttw uiv Tbv zai0a o)x dvihua 
urQdAo Pyystaduvex xal Emi Stxalav duuvav Ópur;- 
u£vov , o uv $3, 0031 cuu maooputv Dix cà dZrov zo 
2alpovos" auvegdipet 8 Guo, coüvoux Éystv zb Katza- 
gos, xal aci, mperer auvizatvoc Jw. Hvzwv 21 cow 
gÜeiv xal zspl c023s 5. Kalcap mufiduevo, 3. lo2óvowv, 
535lv us aae rog dox xa Ex sro xÀ30v 3E- 
5721 200vou ce xal ey,» violeslav, 7 xai aüzip (2) xai 
THty dvügorzots py drafióiw Jv, moAo 23 udesca c 
arp xat aóuexvo tip "Paga vivet, "Extube ài 
za92j 97, xal ixi «à; lv 17 "Acla mapaaxtuk, xal cx 
4griuasa À porius Katoap zpórspov Zrk zov IIap- 
fuxbv mózuov, Kal izu85 ixouicün, xx aiv aco 
6 cete gópoc z&v iv 'Aaía vOv, doxolutvoz Kaiszo 
coi; marocts, vk Ünudaux el; cà cauislov cT zoAts 
Azímte[a. — Flapouv 8b xxl tótt adc) rw $Üw 
vio (8) xxl £v "AroXDuavía , rngstv iml rào doti 
100 za19bq xal vk aroasiÜpasa quyxzotetv, xdxslvouc 
zig vA Omip aürou Ézo2ov (s) Gus, tt xxi TOU àvi- 
uatos usydÀou "*. "Hàwta ko xal cobc arpacuirae 
fyouufwso c93 Kaíaxpog ulíog dxoAoufárttw s xil 
mávim Dpdatwe Üauuacc) yip vw aütoic mecs c£ xat 
tÜvovx ürrfpys xphs Dxrlvov xxl uvijum Gv auyxaztto- 
qiozwzo (10) Roiwzt, moboc c& ii coU ixsivou vou zoe 
suyavtoovizetw fjv aüvol £xelvwo. mpóctpov ztpiitleav (t1) 
days. AJ ciovàe plv. cü3ínt B xaube igalvezo ci- 
vat? iomoddate 33 (2) vonquns vc zaplouc dgyXs us- 
muy voy, aumoatirou ud Aa6etv Gózaxv ouioztuouai- 
vou uXXAov 9 7| voutuou, Mb Gi SÜ«ov coi« xpusbu- 
Tot 7t x2 aetipla mood yoom giaacx Exeleco (13), 
dno cs Bprvesatou iipuvaev inl 'Pouz. 

XIX, "Exitnzet 8à coveiüüey 6 Aóyoc Gzeg auatj- 
cuxv sd. imouXdyw ol avagtic iz Kaisapa , xal éx 
Tb gu mav xavttpydaavro, vd t8 jurc (1) za0c2 xga- 
4fívcn, xtvrfiévxtuw civ eov, — Auffttut oov a0Tx v cs 
mpiirov xa B cv (2) dyfvtzo. xal Uu, cdq 1 alzixc 
bg' Qv auaviax. voaóvBs Ens EAev Enevcn 23 regt coo 
Íxípou Kaíaxpoc , ob Évexa 2a 6 Móyoc puma, Unos 
ct magico elc cv dgyhv, xal im dve! dxsivou xa- 
tío n, Ümux foyx moAÍnou xul slpvue dmiitilaco. 
"Hozav plv odv cc imGouMRe dvBos, xb uiv mpéivov 
SMyot, ues Bb eaüra moJiol xal $got oírt mpiztoov 


DAMASCENI 


| spicata , rursus haud libenter admodum hoc admittehat , 
et videbatur inter utramque fluctuare sententiam mariti 
atque filii. Sie illa innumeris curis discruciabatur, modo 
dolore afecta , quando pericula enumeraret de summo im- 
| perio contendenli imminentia , modo gaudio elata, quando 
| potentie honorisque reputaret. magnitudinem. Quare aver- 
| tere quidem tilium non audebat res magnas aggredientem 
| justamque ultionem molientem , verumtamen neque etiam 
| incitare eum, quod incerta sit. fortuna, sustinebat. Con- 
| cessit tamen ut nomen Ciesaris assumeret, imo prima 
i 
i 





ipsa hoe collaudavit, Czesar vero postquam de his quoque 
omnes amicos , quid sentirent, consuluerat, nihil moratus 
bona fortuna faustoque omine nomen Cesaris et adoptionem 
, adiit : quod tum ipsi tum omnibus hominibus bonorum erat 
| initium, pre ceteris autem patrie et Romanorum populo 
| universo. Ac confestim in Asiam misit ad apparatus et pe- 
| eunias, quae Caesar ad bellum Parthicum praemiserat. Qui- 
| bus reportatis una cum tributo annuo populorum Asiati- 
«orum , Cesar, paternis opibus contentus , bona publica in 
| fiscum Romam perferenda curavit. Ceterum tunc quoque 
| amicorum nonnulli suadebant , quod jam Apolloni: «uase- 
rant, ut in veteranorum colonias a patre deductas «e confer- 
| ret, milites ibi convocaret, eosque ad expeditionem pro ipso 
suscipiendam tum aliis modis tum magni Czesaris nominis 
recordatione excitaret; nam lubentissime exercitu etiam 
filium Caesaris ducem secuturum et imperata omnia factu- 
rvm esse. Etenim míra quadam apud illos fides vizebat et 
benevolentia erga Caesarem , et memoria rerum qui cum 
vivente peregerant , et desiderium sub hujus nominis auspi- 
ciis una eum filio decertandi imperium, quod ipsi olim patri 
attribuerant. At horum nondum tempus esse videbatur. 
Porro legitime honores paternos petens sententià senatus 
non famam ambitiosi hominis potius quam legibus oblem- 
perantis ferre studebat, Quare amicis zlate provectioribus 
€t peritia pollentibus obsecutus Drundusio Romam sese 
contulit. 

XIX. In sequentibus narratio nostra exponet quomodo 
conflata in Caesarem. percussorum  conjuratio , et tofa res 
peracta sit, et quinam deinceps gesta sint, concussa tota 
republica. Primum igitur ipsam persequar conjurationem, 
quem ad finem et quomodo facta sit, causasque dicam de 
quibus conflata in. tantum evaseril; deinde. vero de altero 
Caesare loquar, cujus causa hanc narrationem institui , 
quo modo scilicet ad. regnum pervenerit , et in illius locum 
subsecutus quanam bello et pace gesserit. Conjuratio ini- 
lio conflata a paucis est; postea autem multi ejus párticipes 
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facti, el quot antea nunquam in ducem conjurase me- 
morantur. Nam supra octoginta fuisse dicunt, ínter quos 
principes erant Decimus Brutus , Caesaris ex intimis amicis , 
et C. Cassius et M. Brutus, gratia tunc apud Romanos nemine 
inferior. Hi omnes antea adversarii fuerant et Pompeii 
partibus addicti. Quo debellato, quum in Cesaris potesta- 
lem venissent, in praesens quietem agebant; neque vero, 
quamquam humanitate et gratia singulos conciliare sibi 
Cesar sfudebat, malam spem animis expellebant, Et 
quom immemor injuriarum erga victos esset ingenita 
lenitate , illi In rem suam convertentes quod nihi] Casar 
ipsos suspecfaret, abusi eo sunt, ut tanto facilins late- 
rent insidiantes verbis bland. factisque simnlatis. Causae 
vero ad manum viro admovendam eos induxerunt diver- 
sissimze privatim singulos el communiter omnes. Nonnulli 
quod sperabant, si Caesarem removissent, ipsos ejus loco 
imperio potituros esse, insidias parabant ; alii íra propter 
ea qui per bellum passi essent, necessariis orbati, et 
opibus et muneribus , quibus in urbe functi erant , spoliati , 
exacerbabantur, sed iram hanc celantes , speciosius aliquid 
prz se ferebant , aientes graviter se ferre unius viri impe- 
rium , atque hoc agere , ut ex juris aequabilitate respublica 
regeretur. Alia: denique aliis causae erant ex obvio quoque 
prirtextu repeti; quae initio quidem nonnisi principes 
conjurationis jungebant , deinde vero multo plures adduce- 
bant , partim sponte sna venientes ob privatas criminatio- 
nes, partim societate eua aliis velustzr amicitia firmissimam 
fidem testaturos et propter hoc se conjuratis adjungentes. 
Erant etiam nonnulli, qni neutro horum , sed dignitate il- 
lorum virorum moti suffrazabantor íis, atque veteris sta- 
tus popularis memores aegre ferebant unius viri potentiam, 
et quamquam ipsi rem non suscepturi fuissent , tamen ubi 
alius eam aggressus esset , tum alacres se adjungere prope- 
rabant cum ejusmodi viris , etiamsi pati aliquid deberent , 
haud conctantes, Multum vero excitabat etiam quz ex an- 
tiquo tempore Brutis erat nobilis fama majorum, qui reges 
post Romulum Romanis imperantes everterant , primumque 
populare regimen instituerant. Porro pristini Csesaris amici 
non ejusdem amplius benevolentiz erant, quod pari apud 
eum honore esse videbant eos , qui hostes olim fuerant et a 
Caesare servati. Verum ne his ipsis quidem sipcera erat be- 
nevolentia , sed offuscans gratiam vetus odium non quz in 
servalos Ciesar contulisset beneficiorum memoriam infige- 
bat, sed quae victi bona amisissent recordantes exstimula- 
bat. Multi etiam eo infensi erant, quod salutem suam Cze- 
sarideberent, quamquam ne minimo quidem probro ab eo 
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alfecti essent; at nihilominus illud ipsum, quod beneficii 
loco accepissent , quibus victores summa cum commoditate 
frui potuissent , cogitationi inhaerens contrislabat. His porro 
jam diverso modo hostiliter affectis ii accedebant, qui 
expeditionum socii fuerant vel gregarii vel ducum munere 
fungentes, neque ad honores promovebantur, querentes 
illi, quod bello capti in. veteres legiones cooptarentur et 
eadem mererentar stipendia. Graviter izitur amici ferebant, 
eodem se loco esse cum iis, quos Ipsi in captivitatem rede- 
gissent, et a nonnullis eorum vel deturbari gradu honoris, 
Multos etiam accepta ab eo beneficia sive pecunie largi- 
tione sive munerum collatione m«erore afficiebant,, quod 
solus ille hoc facere posset, ac reliqui omnes ut nullius 
momenti negligerentnr. Denique ipse Caesar multis ac pre- 
claris victoriis se efferens liaud. immerito et plus se quam 
mortalem jam esse existimans , apud multitudinem quidem 
cum admiratione suspiciebatur, optimatibus vero et impe- 
ria ambientibus molestus esse videbatur. Sic multiplex in 
eum coorta est turba virorum magnorum , parvorum , ami- 
corum , inimicorum , militarium, civilium, qui suos quis- 
que praetextus ad rem afferebant, et ob proprias crimina- 
tiones etiam aliorum fidebant accusationibus. Singulique 
singulos convenientes exstimulabant, fidemque mutuam ex 
iis quae. privatim unicuique erant. criminibus przbebant. 
Atque ita factum est, ut in. tanto conjuratorum numero 
nemo rem deferre auderet, Quamquam nonnulli narrant 
paullo ante necem ei libellum insiliarum indicem a quo- 
dam traditum esse , quem manu tenens, antequam legisset, 
interfectus est , quemque deinde ad mortuum inter reliquos 
codicillos repererunt, 

XX. Hic. igitur postea demum innotuerunt. Tum vero 
quum aliis super aliis honoribus ei decernendis alii gratifi- 
cari vellent, nonnulli autem insidiose insi;nes illos honores 
adeo admilterent, ut eos tamquam immodicos in. vulgus 
eflerrent, atque sic invidiam simul et. suspicionem exrita- 
rent : Caesar, utpote simplex indole et civilium machinatio- 
num ob expeditiones peregrinas. parum peritus , facile iis 
circumventus est, ex axquo putans laudationes illas esse ad- 
mirantium potius quam insidiantium, Omnium maxime vero 
Inter decreta viros muneribus publicis fungentes illud offen- 
dit, quo etiam jus ereandorum mazistratuum populo adem- 
ptum, atque. Casari data. potestas. est magistratus. consti- 
tuendi quoscumque vellet, sicuti senatus consulto paullo 
ante sancito jubehatur, Praterea varii apud. plebem ser- 
mones ficti circumferebantur, aliis alia. persequentibus 
commenta. Sie nonnulli dicebant statuisse eum reziam terrae 
universe marisque in. Egyptum transferre , ubi Cleopatra 
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regina Cyrum filium Cesari peperisset. Quod Ipse testa- 
mento &u0 tamquam mendacium redarguit. Alii in Ilio se- 
dem regni constitutarum ferebant propter eognationem Inde 
ah antiquo cum Dardanidis sibi intercedentem.. Praterea 
liocce adversarios exasperabat quammaxime. Erat ei statua 
aurea ex populi decreto in rostris dedicata. Huic quondam 
diadema impositum conspexerunt ; idque Romani vehemen- 
ter snspectabant , servitutis esse signum censentes, Et ad- 
venientes tribuni Lucius Cersetius Flavius et Caius Epi- 
dius Marullus, unum ex ministris jubent adscendere de- 
tractemque diadema projicere. Quod quum comperisset 
Casar, convocato in Concordize templum senatu , tribunos 
accusavit, ab ipsis dicens diadema impositum esse, quo 
palam se contumelia afficerent et. virus strenuos se osten- 
derent, nihil amplius neque senatus neque suam ipsius 
auctoritatem curantes. Altioris consilii et insidiarum huic 
facto subesse indicium, sí quando possent se populi in in- 
vidiam ductum, utpote illegitima dominationis appetentem, 
ipsi rerum novarum auctores interficere. Quibus dictis se- 
matu suffragante, exilio eos mulctavit. llis izitur solum 
vertentibus alii tribuni substituti sunt. Populus vero accla- 
mans jubebat Caesarem regem esse, el. diademate caput 
cinzere nihil morari , quandoquidem ipsa Fortuna statuam 
ejus redimivisset. ]lle autem declaravit omnia se populo 
gratificantem ob ejus in ipsum benevolentiam, hoc tamen 
nunquam concessurum esse; atque veniam petivit, si oblo- 
queretur mores servaturus patrios ; nam malle se consulare 
munus habere ex legum praescripto, quam regium impe- 
rium legum adeptum contemptu. 

XXI. Ac tunc quidem talia dicebantur. Post liec festum 
Romae celebrabatur hiemis tempestate , Lupercalia vocant, 
in quo pompam ducunt seniores simnl et juniores, nudi, 
uncti et. pracincti, obviosque jocis lacessentes ac pellibus 
verberantes caprinis. Hoc igitur mstante festo, dux pompe 
creatus eral Marcus Antonius. Procedebat ille per forum, 
uti mos erat , multa comitante plebe. Tum ad Cisarem se- 
dentem pro rostris in sella aurea et amictum toga purpu- 
rea, primum Licinius lauream lenens coronam , cui inser- 
tum diadema conspiciebatur, adscendit (erat enim editior 
locus, in quo Caesar concionari solebat, a collegis elatus), 
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- 81,6. De reliquis cf. Sueton, Cws. 79 : Quin eliam volida fama percrebuit migraturum Alezandriam vel IHium , 
translatis simul opibus imperii, exhaustaque Italia delectibus et procuratione urbis amicis permissa, — 5. De 
liac historia ab aliis paullo aliter narrata v. Appian. 13, 108; Plutarch. Caesar. 61, 3; Dio Cass, 45,56 et 9; Livius Epit. 
116; Sueton, 79; Vellej. 11, 68; Zonaras X , 11. — 6, x a6£2.6Tv ] xafiaxietv codex. — 7. à oUxéct (rédebel iru [273 
ix BouMy codex, — 8. ipàvta] Dübnerus; eüpiv:z codex. — 9. 5.2atv] Fjao2v codex, — 10. àvéóvatv] 6vdorxty 
codex. Deinde codex à ót mv &vígryve yao- -. tovto oUr ott. ; 
XXI. 1. c0120ra] «x ark codex. — 2. Aou tpxáAiz] Aovntpxia. codex. Ea. quae In seqq. narrantur, brevius et 
paullo aliter relata habes ap. Appian. 11, 109; Plutarch. Casar. 61, Antonio 12; Dion. 4$, 1! ; Sueton. 79; ef. Cicero 
Philipp. HI, 5; V, 15; 11,34. —3. àXxXtpgévor] dojegévat codex. — 4. alye(atc ] alyias cod. ; Aaoloi, exista. 
Plutarch. ll. ]l. — $. ivcàc.. «tgigatvógtvov] c1tgávo Gágvrs ntpienocpgtvov Plutarch. Caes. 61 , 2. &áZnga 8ágvre 
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yórvev) xo (6) xxirxev mvoa mph vow mel c5 
Ovi, Bosivros 03 «o0 Pipoo, irl rhv xcov ci- 
Bexac* xot iz zoUcov Aémidov xadeüytos ziv lema mv, 
5$ uiv dxvtt* 0v coízo 2b. Kdastoz Aoyyivoc, sl; züw 
Imibouauóvzuv, dis 37/ev svouc Qv, Tvx xat XavUdvety 
pX)Xoy 3óvatto , Gxogüle dvtÜaro sb 3uizrux xal ixl 
ck qóvaca abro) Üürxs. Mov» 3b xxi Flóniog Kd- 
exax« (1). Kaísxgos 2E Zusfouui£vos xal 202 2:29 BoGv- 
zo, Txyb mposüpauíw "Avrowtos Yuuvig Airhuk- 
uíves (8), Dems Uxdpmiusv, Exi civ xrpilhs inu. 
Orat. Kaioap 21 dvs)iuevoc adcb tlg v Gov fpovjs. 
Kal of piv ztAaucatat Bxoócnav Ul voíto , ol 21 xÀn- 
alov 8Édorw Z£geaÜiat xal jo OuofrisDai viv o9 Ospuou 
ydg. "Ae hg Ziory vium. mpl iiv Dpenaéve 
tlgov ot ulv yhp 2usg£onivos, cs. Zuvacrilac 3us- 
ew (9) pefLovoc 3 xa1à Suuoxpzztav- ot 28 japizestat 
eláutvot cuvézoatrov * ol Bb olx. Eo vr velum xosoo 
Suflpdouv duro "Avsíwiw (10) mtmotrkévmt moo, 
8' 3v xal Bovlou£vot, Baca abzóv dvaugUvux vi- 
víc0at. IIzvzo222l uiv quat 8 cip $uÜ«p Y2v. TÀ 
8* oy Erkcspov "Ayzoviou. Exviliéveos , 5 Grec bons 
« Xatgs faac) « ie fautgo ovens. 'O 31 03 3eyd- 
givoc (r1) x&v ilz cb 290. Kaztzoiou. Mic lziv 
dzogípnuw aüió* ixlv yko u&Xov áoudstw. Kal 
máy Iixpócuaav ob advo, oztp xal dli, Afro 
8i xxi Eripe Móyee, (e vaUra ÉÍmpacrew "Avete 
dxslo udi», Ó 2 exo , gaplztatot BouMiuevos , abicii 
81 Dox(Ux uviavos el yévovzo motrice ulác. Trisuzxiov 
81 denacdutvoc Kaícxpx Bnet tv mapratoretey ztsiv 
imifieivat x)rb ini cy xtpakdy vo mÀnsov 3v2priu- 
xoc Kaíozgoc* o i dníbegav, "Ew 3' oDv voic vóct (13) 
obBevb, jrtow xal xd3 moxyfiv Tyetpe xcov sob 
imÉouMóovtae , lovi iv. óg 0a uni, ualTo m2p2075v 
z68* & (13) & bxoytac sleov. 

XXI. Kiyvag 8 uz! o) ob erpacr piov Katoxon 
mapziysdutvos Doy Axópeicty xavtévxt cos; dxrÀa- 
Bvsaz Onudpgnus xal, dazsp Sodlevat 8. Brux, zt- 
mauuévaue tr doy lawovag tlvat ziv xotvüiv ud elo- 
qouévous (ss agg) (1). Kaiezp ài od DuxdXus cy 
xd0oBov* xal of ilv xazíeaav (3). Agyatotatat 2* 322v 
Bvixóct, 625 Kaíexgo; dyoutvat arie vig tjs chy 
cojzwy ifous(aw, dazsp ixfheusr vb üdyux* xal 2à 
dxoBelxvues cl; cb iiv Umdcous Oüt&vow Tlvexv (3) , 
xai ADAow "lortov* £l; BÀ zpitow frog Mxuow (i) 
Beoürow, fva xii ixiUodlov, xai Mou IAay- 
xov (5). Kazómw 8b cvoórou xal Értpow inpig0n, Ó 


mipuikas "Avrawio; Plut. Anton. 12, t. 
h. 1l. et infra, — 8. 8332ig p ívoz ] vAeivo;, 


codex, — 1t. o0 2t ópevos ] 092 dyónsvo; cod, — 12, tots rócs ] supplevi so. — 13, 


qávcov B codex, 
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et ante pedes ejus diadema depos iit ; dein clamante popnto, 
in caput ponit. Contra hunc Cz«ar Lepidum advocat ma- 
gistrum equitum. Is vero moras nectebat. Interea Cassius 
Lonyinus, conjuratorum unus, bene se affectum simulans, 
quo lateret tanto facilius , detraxit diadema et in genua re- 
posuit. Una cum eo erat etiam Publius Casca. Ciesare au- 
tem rejiciente diadema, populoque plaudente, confestim 
accurrens Antonius nudus unctus, sicuti erat in pompa, 
rursus imponit capiti. Tum detractum Cresar in. populum 
projecit. Ac postremi quidem ob id plausum ediderunt , sed 
propius adstantes clamabant, ut acciperet neque rejiceret 
donum populi. Etenim alii aliter dv liis sentiebant. Pars zezre 
id ferebant, ut imperii siznum majoris quam popularis status 
admitteret; pars gratificari. volentes rem comprobabant. 
Alii haud absque ipsius Cesaris sententia Antonium hoc fe- 
cisse dictitabant. Multis etiam haud invitum erat Cesarem 
sine controversia regium tenere imperium. Tam varii inter 
multitudinem rumores spargebantur. Porro quum iterum 
Antonius diadema capiti Caesaris admoveret, clamare popu- 
lus : Satre rez. llle vero recusans diadema Jovi in Capito- 
linm mitti jussit, huic magis id convenire dicens. Ad quae 
denuo iidem plaudebant, sicuti antea. Celerum alius quo- 
que de his sermo fertur, ex quo Antonius illa fecit. Ciesari 
quidem, uti sperabat, gratificaturus , sibi autem spem fo- 
vens, si forte pro filio ab eo adoptaretur. Postremo Casa- 
rem amplexus adstantibus quibusdam diadema tradidit, qui 
siatum Casaris proximi imponerent. Idque illos fecisse 
aiunt. Inter ea igitur qua tunc evenerunt, etiam hoc in- 
primis conjuratos ad matnranda destinata consilia incitavit, 
quum majorem fidem eorum quae suspicahantur oh oculos 
poneret, 

XXIL. Hand multo post praetor. £L. Cornelius Cinna, 
Casare precibus placato, decretum scribi curavit, quo 
pulsis tribunis permissum est , ut in patriam redirent, el ex 
populi voluntate, adempta potestate tribunicia, privati 
essent , sed a republica capessenda non arcerentur, Itaque , 
mon refragante Coesare, Romam tribuni redierunt. Mox 
Covar comitia annua. magistratibus ereandis habet. ( nam 
horum quoque ex decreto penes ipsum polestas erat), el in 
annum sequentem consules designat. C. Vibium Pansam 
et A, Hirtium , in tertium annum. Decimum Brutum, e 
conjuratis unum, et Munatium Plancum. Post hzee. alind 
accidit, quod vehementer conjuratos excitavit. Etenim fo- 


— &. xai] particulam de meo addidi, — 7. Káaxac] xxawi; codex 
codex, «— 9. à X atv | Burr codex, — 10, 'Avrá viov] ávruvicu 


za29219y0v1ÀvÀ' d] x252- 


XXIL. 1, 23; àpy Aic ] inclusi, ut abundantia, et probabiliter ex antecedentibus male repetita, — 2. xa1522a»] Mi- 


ler Appian, UL, 122, 


ubi Cassius et Brutus post noctem Cassarls tribunus illos ex evilio revocandos esse censent, Sueton. 


€.80 : Post remotos Cesetium et Marullum tribunos, reperta sunt. proximis comitiis complura suffrugia. CUR- 
sules eos declurantitum... Quod item de absentibus intelligendum esse viletur, — 3. Ooiétov Mávaav] 5pov vava 
codex. — V. Axuov] Zérov codex, — 5. MAávxov] x)yxrov codex, 


FRAGMENTA. 


eyobpr Yytpt obo auvaetiotac. "Ayophv xattoxtüatt 
prys)y xal áfionpens, iv "Popr,, xol voUc ttyvizac 
Sügolsac vk fpym elc cv xaraextoly Daninpsextv. 
"Ev soíto 8) atis mpoaTMov (n) ol "Puniaiot dpiator 
Tue gípovetc, Éstwag vóvt Plyrgloavro iv xowi. 
Toótwiy 9 fqéivo uiv 6 Üzatoc, auvigguv tórt. ario 
Ov, xopllov tà. Pyrgioglva* pa6oozópot vt mpor.toav 
[v6tv xal Éüev «bv. Ey Sov dvelpyovesc* avvieoav OL io 
bdo of c orpatryol xal 8japyot xal vapínt xal 
dXXa nücai dpym(* pex B5, oopomtec dv xósuup 
arro xal 6 Jae (7) dtipoc v9 m50oc xal Beoc ox dÀ- 
Aoc 70233, 6 f st Dc e Y xal «6 dElogn tv mpu- 
twv, tlc oÜc mà cupmdvrov dviprnro xpírm, Üxupa- 
Vóveuv. dAÀov xptirzw, 'O Bi mponióvieoy ixdürzo xal 
Di cà role ix malos Budaty cóc" imietpblac pix 
airo, và mposurov oUct poster, GAY Bul Gioudov 
& iv jtpelv. (lyev, elc Ó 6v mÀroiov gDov mic (9) 
fit», "Opa «oue dE lvavilag mpoaióviac xal vórt dofié- 
putvoc vk yoxp.uarióus (rto codon, (9) , xal rtgl Gv 2ov 
Tixout. Xuvóvitg oUv mütoi; ol Emi ouAtUovttg T6 Ytyo- 
vóc (10) x«i ob; dA)Àoug tX mpóc ubróv Gucutvilag 
dv£z)rexv xal abzolc 72v, dyÜoutvouc* ovo zózt xal 
ol ert M£üpi) «Ov cup mdvzuov, uy, tl qt im EAtufizpta 
Ux tptiy xij dv3pi [BouAdutvot] (11) , xl xpozt3óxew 
gssgeauotias abcóv diro exvrimact Doxoovza elvat * 
Suet vào xa cptaxociate plyatc ióxtt cuuÉaov tis 
ixtivov cov ygóvov Év «t "Acia xai Eüpormn (12) ojz06" 
Sdziaüai, Móvo; 81 zoXdxe, dEuv xai gaiwógtvo, ab- 
toig Dim(óa iwBbow coU imi6oUAT Écrire: tivat 
lux avvio xe, el moe mapalógeury aUr00 TÀv dui 
16 (13) císpux. guAaxsyv, Ayo zt xvoUvzte éx yptov ern 
fepbv aüüv góc dvtov vouiLecüat mac£pa. «£ xaÀti- 
60at tT moto , xal rpisuavu mepl coru toXov- 
cic, e mox, Extivoz zoUrot apa rie mi Ovzt mioseU- 
ctutv Un" nbrüiv asépytaUat, xal vobc Zopugopous &zoAu- 
ctv, olóutvoz 17, xdvttv tÜvola. guAXreaÓat, "Ovep 
quvóttvov z:0303;v aooi; elc v5 Üeyov baoturemy mapíc t. 

XXIII. Xuviezav &' £v gxvtpio uiv ojxozt Boueu- 
cóptvot , Ala Gi xaz' GM iyous tle cà dOduw olxiac* 
xai x0ÀÀR aiv, (iomep £lxix 3», PM£g8r, 1c abzoiz xai 
[xwifn, axoxouutvou vocóvüt (vov Üzte ct. iziz- 
cuvrat xal. éxot, "T'ivlc uiv cdv elaégepov 8 cs lepiic 
xalougévre 6509 lóvrt. Ur tiprlv* Ogolza yàp moXAdxi 
Velez," DX 8' iv cui; dpyatptolan , iv alc absov Uit 
xalwvxytx dw zi) mpb 5e moAtue iD, TÀe dpyàc 
Suívat tà. végupav, Giaxrpusdqtvot và Éoyov Üxwc 
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rum amplum splendidumque Roma awdificans Casar. opi- 
fices convocaverat, iisque opera facienda elocabat. Dum 
hiis occupatur, accedunt principes Romanorum, decreta af- 
ferentes Bonorum , quos tunc communi consensn in senatu 
ei detulerant. Agmen. ducehat. Anfonius. consul, Cesaris 
collega, manu tenens decreta; praibant lictores hinc indo 
plebem arcentes; consulem comitabantur prztores ef tri- 
buni et quasstores et reliqui omnes magistratus; sequeha- 
tur senatus decore incedens, ef deinceps immensa numero 
multitudo et quanta nulla usquam alia. Stupendus erat 
splendor dignitasque primorum , qui quum summam totius 
imperii tenerent. ipsi alium admirabantur praestantiorem. 
Accedentibus illis, Casar sedebat, et cum iis qui obliqui 
adstabant colloquens ideoque faciem ab advenientibus aver- 
sam habens, qua in manu erant negotia tractare pergebat, 
usque dum ex amicis quidam diceret : « Specla ex adverso 
accedentes, » Tum positis libellis ad illos se convertit , et de 
lis quorum causa venerant dedit aditum. Quibus quum in- 
teressent conjurali , ob casum illum etiam reliquos suo in 
Caesarem odio implebant vel ipsos jam male affectos. Animis 
tunc ardebant vel ii, qui ad perniciem reipublicze, non ad 
recuperandam libertatem manum viro injicere moliebantur, 
opportunitatemque exspectabant , qua domare possent eum 
qui insuperabilis esse omnibus videbatur ; nam trecentis 
ac duobus praliis, quee ad illud temporis in Asia et Eu- 
ropa commiserat , nunquam cladem tulisse putabatur. Jam 
quum solus szepe exiret et conspiciendum se ipsis przberet, 
spes erat fore, ut in*idiis circumveniretur. Nilülominus 
machinabantur si qua ratione corporis custodiam amovere 
possent, verbis eum demulcentes, quasi sacrosanctus ab 
omoibus censeri et pater patrie appellari deberet, atque 
decreta in hanc sententiam scribentes, num forte his se- 
duclus et revera se ab ipsis amari confidens omniumque be- 
nevolentia satis se custodilum putans satellites dimitteret. 
Quo demum facto, multa iis exsequendi consilia praebeba- 
tur facilitas. 

XXIII. Ad deliberandum palam coitabant nunquam , sed 
clanculum bini vel terni in suas invicem domus. Ubi multa, 
ut consentaneum, dicta motaque sunt circumspicientibus 
tantam rem qua ratione et quo loco aggrederentur. Nonnulli 
igitur proponebant, ut invaderent per viam sacram euntem ; 
saepius enim illic transibat. Aliis placuit ut in comitiis ma- 
gistratuum creandorum causa habendis, ubi Cesari in 
campo ante urbem sito magi-tratus constituturo pons trans- 
eundus esset, ila rem peragerent, ut, divisis partibus, 


— 6. Eandem historiam paullo aliter narrant Appian. JI, 107 ; Sueton. Cis. 78; Liv, Epit. 146. ; Plut. Cars. 60, 2; Dio Cass, 
4$, 8. — 7. ac] xà; cod. Mox xo)3oi cod. — B. 1c] C. Trebatius sec. Sueton. c. 68. — 9. Minus facele excusare Cm- 
sarem student illi qui dicunt eum non assurrexisse ózt. 77; xoDas &xpx?; xà Guxpoolaz éveyovei, Dio Cass, 44, 8. Aliam 
excusationem affert Plutarch. Caesar. 60, 2. — 10. Verti quasi scriptum esset & và yevovóz. A verbo àz:£ou)eoovttz ac- 
cusativus xà veyovó; pendere nequit ; suspicari autem licet verba evvóvttz oj ajcot, corrupta esse, scriploremque dixisse : 
iagüpovit; olv aUroi oi émiÉ. và qtyovi: vel avxogavisüvts; O' ol ixi6. xx). vel ejusmodi quid. Mox codex àgyevv. — 11. 
bae na inserui; si. nolis, scribe éxyaposvztz. — 12. 'Aaíg xai Eópa zr] WMoizv Eopozz codex. — 13. zà] 
to) N. 
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cf ulv Gottay abrbv zb -7. qipópae, ob 3i impa- 
uárzio xtalvtvav (0) dh) 2E cav OÍxt. uevou dt; mv 
d yoreac* 6d ron 9' Joa Da xxi Ina boni ta- 
pamxtuxcuévx imb vy moRiw dvümomrow Jw DUk sov 
dra, Ob nAdiaTs Qb mapüvouw iv v5 BouMT cw- 
seio xttivttw , fixa novos a0: Éue)ev Eceotai 
«b vp guvticluaty ol. uj petézovrte abis, moXAd 
9' of Emu dovete Gro cole luaiou, Éyovees iyyuipi- 
vx, Kal Axpiicec [2e vou. XuvéAsÓt Si xa rójm 
TW elo coUzo , moujoaaa fyuípav frthv abtbv $piaat tls 
Jw (2) euvimetw ol ix coU cuveiplou BouAsuaóuevot 
mpi v uürüg ÜpaXav clcolcttv. Ex Ób dvi 
5$ xupla fjuíox , cuvítaxv x aptaxsuaguévot xoi, nct. 
PEqivezo 33 acotz 4 advodoc elc xv FIoumríou acokv, 
1/62 bxiccore (2) cuveM vovro. Tà 2' Xoa 8 8x(gew Bu- 
Gilevus ck di042t (4) 6xoin ein, c mdvtx dosdüprn 
xai zs Tyre Wrtw, tle b TOU Py0poU aürbv Urdyuw 
qnglov, dv $ fuse mpb 160 Éxsivou dvBpvivtoo vexobe 
xsízsafiat, xal ob Corvzos tpuryívtco , coucou ctüvtüitoc 
pe v) eliobAto dzoagdrretat, "[myupérepov 8£ ct xat 
5$ ucigx , el Bs ct, Enéarn coírors, Of ct (s) vàp oo 
ÉExslvee Te fiaf pae Dusiuov, Bux cwaz griaac olwvizo- 
pivot, mopsóecÓat elc rà. BouAsuviotov* lago ra ik 
v$sow cxovwEx (a) ixdavott cuuÉaluoucxv aüzü xal 
Tó:t mposmésgügav* dj ck quy) müview udis, 
KaXzovgvía óvoua , 9v vwae d pete Evomvlov Beuarmo- 
Üriza (7), ivígu «t aütQ xal oüx fom dictw ixtivye 
hear vx fudpu.. Dlapaarág 8b Bpouroe, eig tU 
im5ouAeuóvrov, dv 8l soie ud)orx oot cóce vopató- 
ptvoc, « T( cb Mec, eizev, 0 Kaisap; Kai cb 
6 cr)axóo?t, vuvatxóc ivumviot; xal dvDpUw uaratuv 
xinidm (8) mpoacyów, UGolsti (9) vv at cucioaozv 
GOvxXnzov, f» atvbc auvtxaecas , oUx iEuov ; 'AXÀ' olx, 
Tv qi gon tion, 30 Bépae và rode Ovitponoláuaca 
mopiUce" xdüntxt vào i$ dofiwo3 ci zipuiívouca, » 
Kat óc Pzi(o0rn re xat £EAOev. 

XXIV. "Ev t2ócp ol. aiv agaqeic vUrpexizovzo, 
váttovrte alcobc ol ulv elc mAvaiov abcou xaliiSpac, ot 
6E HS ivawclae, ol 0! xacámiüev, — Ot 8i lepriz dura 
mgoaigtpoy pb Tic elc và Bou) au cietov claó3ou Üucouévey 
Thy Gov cuv Üoo(xv Dxilvoy. Kal 7X5 éig oUx IxaXd- 
gtt. AusflocoUvese 9' ol udyzen, Éctpa 19! Ecipors Oóuata 
ürAhartow, el ct aütot; duwvov Ov (1) 2ansaterto 
gaviin steuzüivets Bb qalenüx vix Ütüiv 528v Iyacav, 
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alii de ponte eum detruderent, alii Incurrentes. jacentem 
confoderent. Nonnulli tempus quo ludi gladiatorum cele- 
brarentur destinabant. Qui quidem tunc erant proximi, in 
iisque armorum apparatus conspici suspicione carebat. 
Plurimi autem suadebant, ut in senatu trucidarent, quando 
solus futurus esset : nam in curiam nonnisi senatores ad- 
mitti, quorum multi forent conjurationis socii pugiones sub 
veste gestantes. Alque hzec sententia praevaluit. Ceterum 
etiam fortuna quadam adjuvavit, quie effecit , ut ipse Cie- 
sar diem definitam indiceret, qua senatores de rebus ab 
ipso proponendis deliberaturi essent, Ubi aderat dies indi- 
cata, omnibus rebus instructi conveniunt in Pompeii por- 
licum, in quam interdum convocabantur. Unde numen 
lestatum fecit quenam rerum humanarum sit indoles et 
natura , quam instabilia sint omnia et fortune arbitrio ob- 
noxia : siquidem Caesarem in inimici domum induxit, uti 
mox ad statuam ejus jaceret cadaver, et quo vivo superior 
fuerat, ejus mortui ad simulacrum jugularetur. At polen- 
lius quiddam sane fatum est, quandoquidem vis fati cujus- 
dam in his debet agnosci, Nam et amici eum prohibe- 
bant, ex ominibus quibusdam male augurantes, quominus 
illa die in curiam se conferret ; et medici propter vertigines, 
quibus , quum szpius laboraret, etiam tunc correptus est ; 
et ipsa denique Calpurnia uxor, quie visis nocturnis ter- 
rita , omnium maxime inhzesit ei amplexa, neque admissu- 
ram sese dixit , ut foras illa die prodiret. Tum vero adstans 
Brutus, ex conjuratis unus, Ciesarique ex intimis, uli 
putabant , amicis, « Quid tu dicis, inquit, Caesar? Num 
tu vir tantus, mulieris ad somnia futiliumque hominum 
valicinia attendens, senatum, qui honoribus te ornavit 
quemque ipse tu convocasti, contumelia eo, quod domi 
manes, afficies? Minime vero , mihi siquidem auscultes ; 
inio, missis nugis istis somniorum, in curjam proficisce- 
ris, ubi a mane inde exspectans te senalus considet. » His 
ille persuasus exlit. 

XXIV. Interim percussores ita se disposnerunt, ut alii 
juxta. sellam. Cirsaris considerent, alii ex adverso, alii a 
lergo. Aruspices vero victimas altulerunt pro introitu in 
curiam sacra hiec facturo ultima. Ac manifestum erat eum 
non litare. Infausta reperientes exta vates. cum aliis alias 
hostias permutabant, si forte meliora iis, quae prioribus 
portendebantur, apparerent, Postremo infesta esse signa 
deorum declararunt; vindicem. quendam aientes occulta- 


POMMES 
XXI. 1. Cf. Sueton, Cs, 80 : Qui primum cunctali, utrum illum in campo, per comitia tribus ad suffragia 
cocantem, partibus divisis e ponte dejicerent alque exceptum trucidarent ; an in. sacra via vel in aditu theatri 
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runt, — 5. $»] 13v codex, — 3. Ex áatoct ] Exáacort pro inferdum etiam infra occurrit. Quamquam Ll. omissum esse 
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xal swa dAderopa dv toic lepotc Uyxtxpupuívov Bloxtov 
tlvai, "O 9b. decre ixtrtpdon mp: Sudutvov oiv 
Sov* xai ol. udvrtig mroÀo puBAÀov vovto oluviaavto. 
Vlagóvzt, 3i ol govéis (1) Ta0raav ixl costo, 'O & 
Kaisap, nolo paXaota iv gv BGtopívav dva6214- 
GÜst süv euAAoyov xtlvnc tT ftdpac Uk «à Jeqiusva 
Urb iv udvetov, ixéktuat (3) xai 3, voUvo 508v. Tay 
8' d Urmglsat aot). inlotrsav xaYoUveto xal Myovrtc 
Uc mdfene f BouA3, elr.. Kal 6 adv elc cole sow &c- 
Cirpies, 'O 88 Boovroc abro má mapazràc, « "Ifi, 
9 dyabl, Ur , sois Míigots soda yalgtiv gpdoac, xal 
& Kalaapl ze xai vj 1002077, dpyT, Giouxttv mobs, n3, 
dvaÉdX)ou, afaww. olovbv Thv ctxutos dptriv mowó- 
ptvoc. » Kat & uiv esUra mapantltov, buo2 17i Gc 
Aa6óusvoc (érybc 8 Xv xal v6 auvébpiov) Xqtv abróv, 
'O 8b dlrero cwm. Eleióvra Bb aüzbv óc lótv fj avy- 
xy, , üxavíotr tlc tius dioc. Ot 82 uOXovre 
irynpísty mgl abrbv Jjcav.. Tlpirroz 8E dvrorw dx 
aürbv xaüíero (4) TóXMo; K(p poc (s), & Zotvytv 
ditis Üxapfvos Uno Kalazpoc. "Ev npocyruan 23 
Aou dvi&oheiv abcbv Jemapbi Urip voU ditious mpoc- 
sJ66v fzitro c5 dvaGoAzc, xal zi Üpzaíttpov tieu 
hs y eipac Éyovio Qóxtt piv, Exihu£ vc, el Bodhorzo 
víavaolat xal vat; yepot yprdac éppitogvou 2* Eri- 
exptgioc bxclvou, Épyou sTyovro of dvBpzc, vat 8l mdv- 
T€ qukvooavito v Prynplbur, in! aitov Opuycav. 
Kal zpóixoc plv XepouDuox Kdoxac (0) xa23 59v dptaee- 
piv Ouov àpfl «ip Let malti uxghv Ordo c3 xXeiv, 
tüDoveyy in* arl, vapattójtvo, 8d olx 3Ouvifor, (1). 
Kaiszp Ó' dvíaty, (s) &x duuvdptvoc ix! abtóv- xai 
c civ dirkgbw fo "EJRdBÉC vider bm 6opófov. 
'O 8 Gmaxoícac dptíbtt xb Eigoz xavh exe nirupht. 
Mixpiy 6b Keats Got, elc cà xpócwrov iyxapatav 
abii mÀnphv Bom Abxpo; 8E Bpouzo; Urb rai; Aa- 
yém Pupmepho male. Kdoctc 8b Aoyyivos [sípay 
InnxDoüvav ses ontóbov, 160 plv &áuaprdvtt, vyyd- 
wet 8) sus Mdpxou Bpoózou zttpóz. Mivoóxtoc (9) 3i 
xai abr; v)mzew Kaloapa, malti "PojÓpwy el; vov 
upóv. "Exxtadv v&. uaryouévo, ix* abri. Ilíreet &à 
Ur m oífouc x pzutdemow mph veo WMlogser (ou dvBzidvroc. 
Kai ob3ez Ér Joey 3v & oy vaxpiv xeipsvov Énautv, 
Ürux &v xal adsis (10) &oxolr, «o3. Feyov cuvzgbas, elc 
6 e xal Y (11) Aa6àw spapata dzézvtuatv, 

XXV. Keavyh 31 pupla. doípero , «íi plv ix «05 
auvtlpiou quóvitv yt! Drittes , Boot py uestiyov 
103 BouMóparros , xal olopé£vov abcixa xal ixi aod cb 
8tivóv fEctv, cv 8" Ein Kaíeapt avvovewv (1) xdcvc olo- 
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fum in extis. victimarum esse perspicuum. Quod mere 
ferens. Casar quum ad occidentem e solem averleret , 
hoc ipsum multo magis ominosum esse vates augura- 
bantur. Percussores prasentes his hmwtabantur, Casar, 
enive rogantibus amicis ut conventum in aliam diem dif- 
ferret, tandem eliam facere lioc volebat. Sed eodem tem- 
pore accedentes apparitores in euriam , quive plena jam es- 
sel, invocant. Huesitabundus Caesar. oculos in amicos defi- 
git. At ilerum adstans Brntns, « Age, inquit, o hone, nu- 
qas islas valere jubeas; quae Caesarem tantumque decent 
Imperium , ea tractare ne differas ; faustum augurium tuam 
tibi habe virtutem. » Idque persuadens, dextra ejus appre- 
hen:a, in curiam, qua in propinquo erat, abduxit. llle 
sequebatur faciturnus, Ingredientem ubi conspexit senatus, 
ín honorem ejus assurrexit. Jam manum illaturi undique 
circumstabant. Primus ad eum prodiit Tullius Cimber, 
cujus fratrem Caesar exilio multaverat. Is igitur quasi pro 
fratre obtestaturus instanter, propius accedit, tozamque 
apprehendens audacius aliquid quam pro viro Intra vestem 
manus continente facere videbatur, atque sic impediebat 
Ciesarem , quominus , si vellet, de sede assurgeret et mani- 
bus uti posset. 1Hlo autem severiorem in modum irascente , 
agzredientes rem conjurati illico omnes in eum strictis gla- 
diolis irruerunt. Primus Servilius Casta recto ferro hume- 
rum sinistrum feri paullo supra juzulum , in quod direxe- 
rat ictum, sed pra perturbatione aberrans non teligit. 
Surrexit Caesar defensurus se; Casca vero fratrem vocat 
lingua graeca clamaus ob tumultum. Audiens ille ferrum in- 
fizit lateri. Paullulum antevertens eum Cassius in faciem 
infligit ictum transversum. Decimus Brutus inguen perfodit 
penitus. Cassius Longinus alterum addere ictum properans 
aberrat, manumque tangit Marci Bruti. Minulius Basilus 
item Caesarem petens Rubrium Rufum in femore sauciat. 
Certantium de eo praebebant spectaculum. Tandem vulne- 
rum multitudine concidit ad statuam Pompeii; nec jam 
quisquam relinquebatur, quin exanimi jacentique iclum 
ingereret , nt ipse quoque particeps facinoris fuisse videre- 
ur, usque dum ille triginta quinque confectus vulneribus 
animam efflas:et, 

XXV. Clamor edebatur ingens partim ab iis qui conspi- 
rationis non conscii terrore perculsi e curia se proripiebant, 


et jamjam io. ipsos quoque tempestatem istam irruituram 
opinabantur, partim ab iis qui Cesarem comitati foras 





2. qovtiz ] qpoviis cod. — 3, ix£itust ) fuisse videtur (80xac. — 4. xaüieco] xafcim codex. Fortasse prastat xxvíat. — 
5. Kip6poc]xipapo; codex. TüXho; Kigfgo; Plutarch. Casar. 66, 2. TOJ40; Kípoo; Appian. Il, 117. Alii aliter, 


quos vide ap. Sturz. ad Dio Cass. 44 , nol. 98. — 6. pàv Etgov(Atoc Káoxac] piv yDov xactxàz codex. — 7. Cf. Ap- 
pian. LL, 117 : Kdaxaz Ü' geris Ulp xzgo3s , éxl t3» egayihv fptice mpotoz* napoluabow Db. (vivepa và oxibos, Plutarchi. 
66, 2: rpüvo, Ut Kácxa; liget main napi vóv ay£va xmv 00 Üxvarrngópov oUAk Bapriav, 82)" , io; tixà;, iv ügyp ro)- 
wfparo; prydhou vapzylsic. — 8. &véa tn] àvíctt cod. — 9. Mivodxioc] uavvixio; codex. — 10. a cóc] oro; cod. 
— 11. £ xai )' ] reliqui scriptores 23 vulnera memorant. j " P 
XXV. 1. Appian. ll, 118 : AT sX£ovez Apol xai soXU, Uucloe Xo, civ xai Eévarv xal moAU, Ücpántv xai dituUÓepoc 
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Bévo elvat ciis ouk cà Éetes xal evodvtupas pé (2) 
tiyat vb En toro Ponfos, ziv 8* dQesv Gm dvolac 
60 eyovóco mobs 7) ilxmtvalov vuU Üopübou xxl và iv 
ye ópiusva (x4b "hp ob cymqr. sk dpyepa 
fuau£va Éyoveto * 9 Detiazoug£vury z&. xal Opópun 
g:poufvov, [Idvea à' dv otuóvzuw nAÍn ueri xpxvrz«. 
"Eixvéerr 2b xal 6 Bzuoc ciótW cuv xócut geüvuv 
3x x9 Ürdzon (écóvy ave hp Ütéouavos novo xylac), 
70 uiv pxyliv Bis£altas ojx el2üe, 6x5 2i c7; mdvrofitv 
Bois vapassópevos, Ot lv vp Épasay chv aórxhrzov 
bzb xiv uovoudy tv cadsttont, ci 6b Kalcapos àmo- 
agayívsoz tiv Gvpamày dg! &pzayly iT molte it- 
zpg0ai, do 2b dXXa UxsAduÉavov, "Axdiaat 0 oddlv 
Jv augíc* dxpeoc dp ct iztige edoxyos tls 8 «obs 
cyzy£ac eldov, xa Máoxov Baourov sradovca. cv 0ópu- 
Éov xai Bappeiv mapaxiliuduivov, x; o88tvüc xaxoU 
Tryovézoc * d Sb cóumaca Biivorn Tv, xxi tà 2d 
sou mal óuava cols aya yeüst (4), óc vópavvov xxelvatav. 
"Eyévovro à' iv aütois Adyot, oc 43) xat dJAoug dvai- 
gtiv, ot ZusXXov aglaty. ivavclox fataÜnt xal mpl zx 
doyT« aUi dyuvutsüzi- cÜc imurytiv excl Mápxov 
Bgoüxov, cà Sixatow AMovea elext , abc obo iuga? 3 
bríacn (9) Fpoxiuava, vobzou, & üzoyplas dzogavous 
dzospázttw. Kal ivixa. caca. "Ea(faveeg 2 cobv- 
t£ü0ev ol aoatts Coruyov Gíovete 9: v7 docs cle và 
Karmiwbow, quivà fyoveeg à L(g, ümip xowi 
Davüsplac saura BoGwrte elpyaoüsxt, Elxexo 9' abtoig 
moAUe uovogdyuv xal olxezüw dyAos, in' abrb roUto 
türpems. AtaDponal 9' süptiat 732v. Év vt. cxi; Dots 
xai xa1' dyopàv, GuEeMóvcoc 2r, oU Aovou slg và mÀT- 
Boc, Gi agactin, Katoxo* Doxec ce d noA dAaxoué£vr. 
"Ava&dvess Ob sl; cà Kamtro)uov xal Zuxveigditvot cb 
yonglov £v xix) £opoípauv, St20xázic, ud, b Kalsa- 
os aspzsuozixov ajzois Sxiot. 

XXVI. 'O 3i vixoh; Px& (i). fatto. $02 neos 
digne re gugufvos aluazt, dvBpx, Didaaveoe lv mp 
Ecnipay dypt Bgexeaviiw vt xal Yhxeavoo, Quxvoovn£- 
vou à iAaóvtty obe foy iml cà FHágÓow dpgzia xal 
"IvBóiw, éig Xv , xdxttvorw Grenxóuv vevopdvo, tle gíav 
LI UU xigadawfeén Ys máors xal Ga deerg và xcden 
vórs 3' obw. ixstro, umPtvix ouvre Ononévew (2) 
xal bw wexphw dwatpticÜmi, Ol uiv Tapóvtte 
releases ol à' FM veg cv Ld a iv 
ca ollaxe* of 3* dijtaav uevaugsvviuevor tl; et cob 
siypole xal và cóvayroc yepía.. Iapiazr, 2 aüzi x&v 
$Üuov cüSel;, moXAow Óvveiv, olct Ggxrroufvo oltre 
prrk raUva , Bst jy Xa6tvoc. Kadoví(etog xal Kxveto- 
givoc, Oxon 81 Intgsponívuy civ mpi Bpoucov xal 








NICOLAI DAMASCEM 


erant, et commune totius senatus facinus esse magnuim- 
que exercitum ad hoc convenisse putabant; partim a rcli- 
quis rei ignaris et ob repentinum tumultum atque propler 
*à quz suis oculis conspiciebant ( nam stalim percusso- 
res cruentos pugiones manu tenentes in publicum prodic- 
runt) metu attonitis et liuc. illuc discurrentibus. Omnia 
repleta erant fuga ac vociferatione. Exsurrexit etiam po- 
pulus tumultuanter e theatro prorumpens (nam ludos gla- 
diatorum tum spectabat), de re acta nondum certior factus, 
sed auditis undique clamoribus perterrefactus : alil dice- 
bant senatum a gladiatoribus trucidari , alii exercitum , oc- 
ciso Cesare, ad urbem dirijiendam se convertisse; alii 
alia credebant, Accuratius quid comperire non licebat. An- 
ceps obtinebat terror donec percussores conspiciunt et 
Marcum Brutum sedantem tumultus, bonoque animo esse 
jubentem : nihil enim accidisse funestum. Summa mens 
vero eorum quae ille dicebat et reliqui percussores oratio- 
nibus gloriabantur, hiec erat, tyrannum ab ipsis interíe- 
ctum esse. Ceterum sermones inter eos facti sunt de reli- 
quis quoque interficiendis qui adversaturi ipsis et. de 
imperio rursus certaturi essent. Quod suadentes M. Brutus 
inhibuisse fertur, haud justum esse dicens in quos mani- 
feste crimipationes non suppeterent, eos obscurze suspicio- 
nis causa occidere, Eaque sententia pervicit. Deinde e curia 
prosilientes percussores cursim fugerunt per forum ín Ca- 
pitolium , nudos tenentes pugiones, pro communi omnium 
libertate clamantes hzc se perpetrasse. Sequebatur e 
muita gladiatorum servorumque turba ad hoc ipsum in- 
structa. Discursatio ingens in viis et foro erat, percrebre- 
scente jam in vulgus sermone de Caesare trucidalo, Ab liosle 
captam uzbem fuisse diceres. Isti vero in Capitolium 
egressi, partibus divisis, circumcirca locum custodiebant , 
metuentes ne milites Czwsaris se adorirentur. 

XXVI. Interea corpus occisi jacebat ubi ceciderat , (mde 
inquinatum cruore, viri illius qui occidentem versus ad 
Britannos usque et Oceanum penetraverat, qui orientem 
versus ad Parthorum et Indorum regias expeditionem des- 
finaverat, ut his quoque subactis in unum caput terrze uni- 
verse marisque imperia conjungerentur, Tunc vero jace- 
bat, nullo manere apud eum audente et tollere morluum. 
Nam qui cum eo fuerant in curia, fuga se proripuerant ; 
quos foris habebat amicos, ii in domibus occultabant se, 
vel mulata veste urbem relinquentes in agros et propinquos 
locossese subducebant. Ex tot amicis nemo ei adstabat neque 
dum jugulabatur neque postea, przeter Sabinum Calvisium et 
Censorinum ; sed hi quoque postquam irruentibus Bruti Cas- 
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axtàv eni 1à Boulzutiigiov Ux rf, luin; maptetnóngnsav. — 32. u£va ] pévxv cod, — 3, lyovttc] Lacunam notavi, Plu- 


larch, Cas, 67, 2 : OUS mig Beoozov , exito sav Exi foit 
Mvrrgiou Pyopovs el; và Kazitoxtov xv), Appian, Il, 119: OL 


t góvea , Yu vk Fig &zoxcvóverz dua mdvrtz Àrà o) flov- 
5b ayaytiz... và lpdrour val; Axial Domo dama. mipunit- 
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FRAGMENTA. 


Kacziw gaxpow dvrwstdvet, (guyov &ik «b bulvoy 
TAS." ol £l det mà xa1à aye mtpu Aa mov * coi, Di 
xxi ovkeufvou, 3v tk vepvóyava, ac ví vol. wa 
&2sGv eittv Pr ravmGrmi* » "Auc rupdivvou cparilas. » 
Oixéras 8E 39, pris (3), oltp Tav mAstov, $Aivov 
Veztzov ivücutvot xbv vexpbv tlc gopttov cIxaBs ixduizov 
&ux c7 d opc bpoopevov, Évücv xal Ivütv dvtova) utéviov 
tív zapaxaJuugsvov, alepouu£vac (4) càc ystonc xal 
à inl too mpocurmou rr ydc. " Ev0a obBtie dBaxous zv, 
bpüv «bv máAat Vos xal Ürov muachutvov* ole ct 
7933, xal ectvó (6) eujcxaptré£umero Évitv xal Evisv 
GAogupouivwiv àmó tt civ tty xxU' obc &v vívoiro 
xal dv tai; óBoi; xal mpolpoi, Kal i33) zAnotov 
t3 olx(ac épfvero, mAb 83, paltuov Uzxvra xuxvtéz* 
VKenezzBoxt (6) vp f yov); pex n0JA09 6yAou quvat- 
xiv vt xal olxeziov, dvaxalovp£vr, vov dvBpa, xal Íau- 
TÀhw óPupouívm, Srt udrrw mpobhry: p fuas cày 
fu£paw ixaivas, Ti 8! Xin uer dgnarüxe mob 
xptltuv 3; xxck c3 adcz 6 DAniZa, 

XXVI. Kal ct plv aüzis. rov zbcpfzitov, ol 2" 
alg cigec, m0)À0b; mpb 09 oyou Éroipaodpatvot ovo 
p gous, Sybxa udv Caco br pisc, Bousav aDrobe 
v Ure parvulo vuU «6 fouAturr piov xai vov Üesitpou 
ivxü) Wogzzlou ztgtxdtw. "Hv à' 6 soócou; tÜxpEniLmv 
Aíxuox Boovroc (1), mpoydatet ilv x iv dIXo , cuv- 
apmdcat óV vva ovAGurvos, x fym, cw slg vo 
Uéxtpov cuvidyvov uovoud-yow, Bc alxbv Zxslvip mooa- 
mtpíctwetv (dvüvtc vàp cóxs cav* oUc 63, (2) xat abxoc 
Bocstiy £I uov pose motttro quioz(uo yttv cob; rv 
córt dyowoüisry)* vi) O' Épyw f, mapucxev?, éylvtzo 
E rbv qíóvov, W' esi dvsixpodatzat cv Kalaxo: duu- 
vopévors, scaptis, abate 3 Buífeua, TT'obrouc oDv Cyovre 
xavíGawov ix 90. KaxiruMov xal do olxtt&v zA5- 
Üo,. Xoyxakécavisg Ob vw Dzuov Dvimepas Ürwosay 
aUroU xai cv Év £n monjoacÜat , mix; Éyouct vwn- 
Hx poe müroUc, mórspov (x Tupuwv(ba maücavraq 
dno3towro 3| óc qovíac **. alos (a! xax& dn abvüv 
ixpxyíaioüat- o) vào dnb puxpliz Giavolaz xal mapa- 
extVrc ytyovivat caveam, ovt óy' dv impdyUn, ojze 
imi obe T fovAdon* ueydAa yàp Gh cxparóziin riva: 
*à Kaícapo, imtxoupxk, xmi paydAow, fytudvag 
toU; Dux£óyou« arg) Te Dtavolag àmoAsAti vous. 
Xeph Hotów map ab wf dv Üopí6o Ue qv- 
gor 0203, 3» (4), xapaBoxoóveuv mdvrov, d TpG- 
tov éx Pv xij voupbr rolumr(n, xal dolew cc vem 
vepomou,, "Ev voóro 8t Mdpxo; Boooro, xac 
x03 div lav «o0. Bjxoo cb £Jov mpoaPey opí£vou, 
Gugpogóvr, t Blou Bu xavrbz vipDpevoz xacá ct. &d- 
4v mpoyóverv, xoi «Jv àn' abtou ixwulxeury elvat 


3. Cf. Appian. 1, 118 extr. Sueton, 82. — &. alopougévar 
bus cunctis , aliquamdiu jacuit, donce lectica impositum 
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Mique sociis aliquantisper restierant, propter multitudi- 
nem adversariorum in füyam se dederunt. Reliqui autem 
omnes nonnisi suz' prospexerunt saluti; nonnullis etiam 
haud invitis res accidit. Cerle unus eorum ad mortuum 
dixisse fertur : » Satis est prastiti Tyranno obsequii, » Tan- 
dem servi tres, qui prope aderant , paullo post cadaver in 
lecticam impositum domum reportarunt per forum, ita ut, 
elevatis utroque latere aulmis, manus dependentes vulne- 
raque faciei conspicerentur. Tum virum videns pariter ac 
deum modo honoratum, nemo non lacrimabat ; ingens eum 
lamrentatio et gemitus. utrinque prosequebatur plorantium 
in tectis, in viis, in vestibulis, ubicumque corpus transfe- 
rebotur. Ubi demum ad edes Caesaris appropinquabat , 
tum vero multo major occurrebat ejulatus. Nam prosiluerat 
uxor cum mulierum servorumque multitudine, invocans 
nomen mariti, cum fletu se ipsam accusans, quod frustra 
eum pra monuisset ne domo dje ista prodiret. At illi tum. 
fatum jam instabat multo illud quam pro uxoris exspecta- 
tione potentius, 

XXVI. Ac hi quidem funus adornabant; percussores 
vero multos anfea gladiatores collegerant, quos, ubi Caesan 
manus illaturi erant , armatos inter curiam et theatrum ig 
Pompeii deambulacro collocaverant. Instruxerat eos Deci- 
mus Brutus, verbo tenus ut gladiatorem ex iis qui eo die 
prodituri im theatrum conveniebant quendam, qui ips 
prius se accepta mercede elocasset , corriperent (scilicet 
ludi gladiatorii tune erant , quos quum ipse quoque edere 
vellet , simolabat se zemulalione ductum cum eo qui tunc 
edebat , contendere); re vera aulem apparatus ille ad cm- 
dem pertinebat , ut, si quid adversi ex defendentibus Cme- 
sarem accideret, praesto adesset auxilium. His igitur gla- 
diatoribus aliaque servorum caterva stipati e Capitolio 
descenderunt. Ac convocato populo, periculum ejus et ma- 
gistratuum facere voluerunt, quomodo essent affecti, utrum 
se ut Jiberatores et tyrannicidas excepturi essent, an ut 
sicarios. ** mox majora etiam mala in rempublicam irru- 
ptura esse; nam haud parvo consilio et apparatu hiec facta 
esse neque eorum qui peregissent , neque eorum contra quos 
Strucia essent ; magnos esse Caesaris exercitus auxiliares, ac 
magnos duces relictos, qui consilia ejus corptaque perse- 
querentur. Tunc igitur propter rei novifatem altum in ma- 
gna animorum perturbatione erat silentium , cunctis prie 
stolantibus quidnam primum ín tanto discrimine ausuri 
essent, quodnam rerum novarum foret initium. In bac po- 
puli futura exspectantis tranquillitate M. Brutus, honoratus 
ille ob moderationem per totam ejus vitam conspicuam si« 
mulque ob gloriam majorum et quam ipsi tribuebant 
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izquitatem, dixit hune in modum. Quaere in Ezc. de 
concionibus. 

XXVII. Post concionem in Capitolium regressi delibe- 
rarunt in presenti rerum statu quid faciendum sit. Placuit 
legatos mittere ad Lepidum et Antonium, quibus suade- 
rent, ut ad ipsos venirent in templum, ibique in communi 
deliberarent quae. forent e republica; ac simul promittere 
se omnla quz a Caesare illi accepta tenerent, pro donis 
rata habituros esse, adeo ut ab hac saltem parte nihil dissi- 
derent. llli vero legatis dixerunt postridie se respon- 
suros esse, Hiec quum sera vespera fierent, multo magis 
aucta est in urbe animorum perturbatio. Suis unusquisque 
rebus consulebat, deserta jam republica, metuens repen- 
tinas insidias et aggressiones; nam duces in armis erant 
castra castris opponentes ; necdum liquebat quinam firmo 
imperio rebus przefuturus esset. Et tonc quidem , ubi nox 
venerat, digressi sunt. Postridie vero Antonius consul ín 
armis erat ; Lepidus haud mediocri collecta manu auxiliari, 
per medium forum prodiit caedem Carsaris ulturus. Quod ubi 
viderunt qui dubii hucusque fuerant, sumplis armis cum 
suo quisque sodalitio ad eum con(uebant, adeo ut magnus 
coiret exercitus. Ceterum erant qui melu hoc facerent, 
nolentes mani(estum fieri suum de nece Cosaris gaudium, 
atque eo, quod illis se adjungebant, spei futuri inservientes. 
Multum etiam missis nuntiis eas sollicitabant, quos beneti- 
ciis Casar, sive urbibus ad habitandum concessis sive agro- 
rum distributione sive pecuniarum largitione, alfecerat, 
omnia dicentes fore ut statu suo moverentur, nisi ab ipsis 
quoque fortius aliquid ederetur. Denique multis precibus et 
lamentationibus amicos Caesaris adibant , eos maxime qui ia 
expeditionibus ejus socii fuerant, meminisse jubente, 
quantus vir qualia passus esset quod amicis fuisset destilu - 
tus, Sic frequentes jam confluebant, partim miseratione et 
amicitia ducti, partim vero sua sibi lucra etiam ex. rehus 
novis fore putantes , praesertim quum remissius ab adversa- 


" riis agi viderent nec uli antea majoris roboris suspicione 


exspectaverant. Jam palam profitebanlur Casarem ulciscen- 
dum , neque aliter facienduin, neque committendum esse , 
ut caedem ejus impunem sinerent, Alia alii in cetus ab his, 
abillis congregati dictitabant, Qui vero liberam rempublicam 
asserere volebant, facta rerum conversione gaudentes re- 
prehendebant Caesaris percussores , quod non plures eorum, 
qui suspecti essent , occidissent eoque libertatem stabili- 
visseni : nam relictos haud parum nmegolii ipsis facluros 
esse, Nonnulli porro prudentia prostantes et peritia eorum 
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ut neutri & parli adjunzentes,, medios se inter utrosque col- 
lowarent : nam tunc. quoque qui periisse viderentur, re- 
sumptis animis victores expnlisse. Multum igitur laboris 
praebiturum Cassarem efiam mortuum percussorihus eorum- 
que factioni, magnis jam imminentibus exercitibus, quibiis 
duces pravessent strenuissimi. Antonius autem ejusque socii 
antequam ad exsequendum propositum accingerentur, mis- 
sis legatis cum iis qui in Capitolio erant , collocuti sunt. Et 
armorum militumque copia fidentes rempublicam admini- 
strare ca perunt, sedato in urbe tumultu. rimum vero, 
convocalis amicis, deliberarunt inter se, quomodo erga 
percussores ipsis agendum esset. Lepidus armis contra eos 
dimicandum et Carsaris necem ulciscendam esse censuit ; 
Hirtius transigi et amicitiam jungi voluit. Alius contrariam 
sententiam cum Lepido faciens proposuit , neque plum esse 
addens si inultam cadem Cassaris sinerent , neque Ipsis ejus 
amicis alias securitatem fore; « nam si in presenti, ait, 
quiescunt interfectores , certe simu] ac viribus aucti fuerint , 
insolescent. » Antonius Hirtii sententiae adstipulans ser- 
vandos esse censuit. Erant eliam qui ex urbe dimittendos 
esse pactis induciis existimarent. 

XXVIII. Post necem el exsequias Caesaris magni , fami- 
liares suadebant Caesari juniori , ut Antonium amicum sibi 
conciliaret eumque rerum suarum procuratorem consti- 
lueret, *** Praeterea quum alia multa ad dissidium eorum 
conferrent, ille a Caesare alienus et cum Antonio faclens , 
magis etiam excitare inimicitiam eorum videbatur, Casar 
wero nihil reformidans pras animi allitudine, spectacula 
adornavit , instante festo, quod pater Veneri Genitrici in- 
stiluerat. Ac denuo cum amicis cumpluribus ad Antonium 
accedens petivit, ut sellam et coronam patri ponere sibi 
yermitteretur. Ile autem eadem qui antea minabatur, nisi 
ab his desistens quietem ageret. Abiit. Cesar neque. quid- 
quam contra molitus est , impediente consule. Ceterum in 
theatrum ingredientem. inzenti plausu. populus excepit ct 
patris commilitones, aegre ferentes euin. paternos borores 
renovaturum prohiberi ; aliosque supra aliis plausus exlentes 
par totum spectaculum favorem suum professi sunt. Porro 
Casar argentum populo dinumeravit; onde magnam sibi 
benevolentiam conciliavit. Inde ab illa die manifestior erat 
Antonii adversus Cesarem simultas eo quod populi in eum 
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»tudiis 'mpedimento erat, Viditque Casar, quod e praesenti 
rerum statu clare elucebat , indigere se przsidio aliquo pu« 
blico; vidit etiam consules aperto resistentes magnaque po« 
titos potentia majora adhuc appetentes. Nam aerarium civi- 
tatis , quod multis opibus pater ejus impleverat , intra dnos 
menses inde a. morte Caesaris exhauserant, obvio quoque 
praetextu per summam rerum omnium confusionem pecus 
nias dilapidantes ; denique percussoribus amici erant. Sic 
solus adhuc reliquus erat Caesar paterna caedis vindex, 
quum Antonius totum hoc negligeret et concessam percus- 
soribus rerum anteactarum oblivionem tueretur. Multi 
sane ad Cesarem accedebant, sed haud pauci etiam ad 
Antonium et Dolabellam ; alii vero in medio positi hoc age- 
bant, ut inimicitiam eorum focillarent. Quorum principes 
erant Publius, Vibius, Lucius et prze ceteris Cicero. Casar 
elsi haud nescius quonam consilio se convenirent hi, qui con- 
tra Antonium exstimulabant , non repulit tamen , ut eorum 
auxilio usus firmiore se custodia muniret. Nam bene nove- 
rat singulos illos non salutis publicze curam agere , sed sum- 
inum magistratum et imperium circumspicere, quum J. Cae- 
sar antea his politus non amplius impedimento esset, ipse 
vero juvenis admodum , adeoque impar, uti putabant , tan- 
tis componendis turbis foret , aliis alia exspectantibus et sibi 
singulis quae possent vindicantibus. Etenim sublata omni 
qua ad communem salutem spectaret cogitatione , virisque 
principibus in multas factiones divisis , singulisque affectan- 
libus aut summam imperii aut quantum ejus pertrahere ad 
se possent : multiformis e immanis erat rerum contur- 
batio. Lepidus parte quadam a Cavaris exercitu avulsa, 
et ipse imperium appetebat, Hispaniam tenens Cileriorem 
et Galliam quae mari superiori imminet; ulteriores Gallos 
L. Munatius Plancus in potestate habebat cum alio exer- 
citu consul creatus. Iberiam ulteriorem tenebat C. Asinius 
Pollio, alius dux exercitus, Decimus Brutus in Gallia Cisal- 
pina imperabat cum duabus legionibus, contra quas jam 
exire properabat Antonius, Macedoniam sibi vindicabut 
C. Brulus tantum nondum ex Italia in eam profectus, Sy« 
riam Cassius Longinus , qui Illyrize praetor designatus erat. 
Tanti exercitus tum contracti erant, tot duces constituli, 
quorum sibi quisque summam imperii asserere studebat , 
quum sublata esset omnis legum auctoritas et justitia , at- 
que vi armorum , quibus quisque pofleret , res disceptaren- 
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lur. Solis vero. Casar, ad quem legitime simimum impe- 
rium ex voluntate ejus qui prius obtinuerat , et secundum 
cognationem perlinebat , destitutus ab omni potestate er- 
rabat inter invidiam fluctuans e avaritiam eorum, qui ipsi 
et summi rerum insidiabantur. Qua quidem* postea. recte 
moderatum est numen et fortuna. Interim. Ciesar, jam. de 
vila sibi timens , quum mentem Antonii perspectam habe - 
reb nulloque pacto. mutare. posset, domi sedebat. azendi 
espectans opportunitatem. 

XXIX. Primus in urbe. motus a patris commilitonibu« 
profectus ext , qui azre ferentes quem Antonius ostendebat 
contemptum , initio quidem inter se sermones faciebant , ut 
qui Cirsaris immemores essent atque filium ejus contume- 
liis affici paterentur, cui omnes se patrocinari deceret , si 
justi piique rationem haberent, Deinde vero frequentiores 
acrius se incusabant ad domum Antonii confluentes (his 
enim militibus Antonius quoque fidebat), et aperte non- 
nulli profitebantur decere eum Cassare moderatius vti, ac 
mieminisse quar paler cjus mandaverit : nam tum ipsos 
pietate admoneri ne haec despicerent, sed ut vel minima 
quique ab eo in mandalis scripta. observanda curarent , 
nedum ut. filium ejus. et. successorem designatum tueren- 
tur; tum illis conducere. concordiam in prasenti propter 
inimicos undique imminentes utilissimam. Harc dicentibus, 
ne refrazari eorum studiis videretur Antonius , quoniam 
ope eorum indigebat, velle se. respondi hasc probare , 
modo ille quoque moderatum se gereret debitumque sibi 
honorem tribueret ; se paratum essc iu colloquium venire , 
cui ipsi auditores interfuturi essent. Collaudabant boc mi- 
lites, ac convenit inter eos, ut Antonium in Capitolium de- 
ducerent , ibique, si ipse vellet, reconciliationis mediatores 
essent. Consentit Antonius et confestim exsurgens in Jovis 
fanum proficiscitur, illos vero ad Ca'sarem misit. Qui liaud 
inviti magno numero confluentes ad domum ejus accesse- 
runt, adeo ut in summa Cisar perplexitate versaretur, 
nuutiante quodam militum multitudinem ad fores esse, 
aliosque intus eum quzerere. Qua in perturbatione primum 
quidem una cum amicis, qui tum presentes erant, in su- 
periora a«dimm confugit, ac inde prospiciens interrogavit 
homines, quidnam vellent et cujus rei causa venissent. 
Respondent illi adesse se eorum causa quz ipsi et toti fa- 
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ctioni sue saluti futura sint , si ipse quoque illalas 4b Au- 
tonio injurias vellet oblivisci ; neque sibi hzec grata fuisse; 
debere autem eos , omni ira deposita , sincere et absque dolo 
reconciliari, Unus vero elatiore voce clamans, bouo animo 
esse Caesarem, atque bene tenere jussit universos ipsius 
esse hereditatem : nam patris defuncti. pariter atque dei se 
meminisse, atque pro successore ejus omnia facere palique 
fore paratos. Alius summa voce acclamavit se vel Anto- 
nium sua manu interfecturum , nisi Caesaris mandata sim] 
alque senatus exsequeretur. Tum resumpta fiducia Ciesar 
descendit et comiter eos amplexus laudavit ob propensam 
in se benevolentiam. llli vero assumentes eum solenni 
pompa in Capitolinm duxerunt alacritate inter se certantes, 
partim odio ducti in Antonil imperium, partim pietale erga 
Caesarem ejusque successorem, partim spe magnorum prae 
miorum , quae haud immerito ab eo exspectabant, partim 
desiderio ultionis , qua caedis peenae a percussoribus repete- 
rentur, quas quammaxüne a filio exactum iri , «i adjutor ei 
consul esset , existimabant. Omnes certe ob benevolentiam 
ad Cisarem accedentes hortabantur, ne vellet allerrari , 
sed hoc spectare , ut securitati factionis sue consuleret ei- 
que auxiliares adjungeret, memor quam fallax fuisset mors 
Caesaris. Quae audiens vidensque quanto studio se haud 
immerito prosequerentur, in Capitolium venit, ubi mulla 
plures conspexit milites paternos, quibus fidebat Antonius, 
sed qui multo propensiores in ipsum erant , si forte injuria 
aliqua ab Antonio afficeretur. Deinde quum plurimi reces- 
sissent, Czesar et. Antonius cum amicis relicti inter se col- 
locuti sunt. 

XXX. Ciesare post reconciliationem domum revertente, 
Antonium narrat, quum solus esset , denuo ad iram excl- 
latum esse , videntem multo magis in Caesarem inclinare 
exercitus universi benevolentiam. Hunc enim contendebant 
et tilium Ciesaris esse et successorem ab eo in testamenti 
tabulis designatum, et eodem nomine appellari, et spem 
ezresiom etiam indolis virtute ostendere, ad quam non 
minus atque ad coz;nationem Cisar respiciens pro filio eum 
adoptasset, ut qui. solus ad conservandum imperium do- 
musque dignitatem. iloneus esset. Quie in animum indu- 
cens Antonius sententiam mutavit , factique eurn pernituit , 
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prasertim quum suis oculis cerneret quomodo Cmsariani 
milites , ipso relicto, frequentissiml Cesarem e templo do- 
mum deducerent. Neque continuisse se nonnullis videbatur, 
nisi timuisset , ne milites eum adorlentes ultionem repete- 
rent , ac facili negotio totam ejus factionem ad &e pertralie- 
rent. Relinquebantur enim utrique exercitus eventum re- 
rum aucupantes, Haec igitur. secum repntans cunctabatur 
o moras nectehat, quamvis mulata jam sententia. Interim 
Casar, sinceram fuisse reconciliationem persuasus, quotidie 
domum Antonii frequentabat, ul par erat, quum ille et 
consul esset et senior et amicus paternus, atque reliquum 
omnem , pronti promiserat, honorem el habebat, donec 
denuo Antonius alteram injuriam prior intulit hunc in mo- 
dum. Quum Macedoniam provinciam cum Gallia commu- 
lasse, copias e Macedonia in Italiam traduci jussit, Quae 
ubi appulerant, urbe exiit ut obviam fis proficisceretut 
usque ad Brundusium, Censensque tempus opportunum ad 
exsequenda consilia se nactum esse, rumorem sparsit de 
insidiis, quibus appelitus esset. Atque milites quosdam 
comprehendit e in vincula conjecit , utpote ad hoc ipeum, 
ut eum interficerent, immissos; auclorem vero Cresarem 
esse, quamquam mom diserte profitebatur, subind icabat 
iamen. Confestim fama per urbem nuntiat consuli insi- 
dias structas, et aggressos eum sicarios comprehensos esse. 
Catus fiebant amicorum domum ejus accurrentium , mili- 
tesque in armis arcessebantur, Circa seram denique vespe- 
ram ad Casarem quoque sermo venit, parum abfuisse quin 
Antonius a sicariis interfectus esset , eumque corporis cu- 
stodes in noctem arcessere. Et stalim. Caesar quosdam ad 
domum ejus misit qui nuntiarent approperaturum se quo- 
que eum ministerio suo ad lectum Antonii, ut securitati ejus 
prospiceret. Videliceta Cassii et Bruti sociis insidias ei paratas 
esse putabat. Tanta Caesar humanitate eum prosequebatur, 
quie ille dictitaret ac machinaretur nihil suspicatus, Antonius 
vero ne nuntium quidem intra fores admitti volebat , sed 
arcebat ignominiose. Is izitur reversus quz accuratiora de 
re compernerat , Caesart retulit , aiens ejus ne nomen qui- 
dem ad fores Antonii ab hominibus pronuntiari , quasi ipse 
percussores, qui jam vincti essent, Antonio immisisset. 
Quibus auditis Caesar primum quidem ob improvisum rei 
difflidebat; mox. vero totum consilium contra ipsum dirc- 
ctum esse sentiens, cum amicis, quid faciendum esset, 
circumspiciebat. Philippus quoque et Atia mater casu ino- 
pinato consternati , advenerunt , sciscitantes que diceren- 
tur et quid homo iste sibi vellet. Ac suadebant. Cirsari, 
ut per dies aliquot ex urbe discederet usquedum res explo- 
raía et patefacta esset. Ille vero nullius sibi facinoris con- 
scius, grave ducebat si e conspectu se subduceret , eoqu2 
pacto se ipse quodammodo condemnaret ; neque ad majo- 





tou] Bpxcvfpuov cod. — 3. àxovizi] dv Eni cod, — 4. «t ] ca: xal üxvoni cod, — 5. Gixy eA ev] Gctyynev cod. — 
6. Kaícapa 6] xxicago; cod. — 7. Sec. Appian. III, 39 ipse Caesar ad domum Antonii defensurus se venit. — 8. A vía ] si 
h. |. Supra semper 'Avrix. — 9. Évüsivov tco. Lvai] dvletwocco (x qiíno) civas codex, Possis etiam iZewooro tà, 
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ay23Àl, ixzeiÓw qevóutvog, GÀ  loeg xxi Zuioae (10) | rem securitatem farere quod proeul abiret , sed fortasse ev 
zoe uiv ix ko] AzxvoUe Svaigsfiotenn, Tos ub urbe digressum lanto facilius se in occulto posse interfici, 
9Uy h SotgUseMe Mrqots Te. Tà aü becipaía feftv xatii- Tunc igitur in. ejusmodi rerum consideratione versabatur. 
fa Srrco cii edis tiiv Eauro ga, dvazavavióv2t |. postero dle inde a mane sedet, uti consueverat, cum amicis 
: rias dni ye wg basa Mea () Midsro suis, rt aperiri fores jubet iis qui frequentare eum et salutare 
"i * x 155 ? b ^2 ev d solebant, civibus, hospitibus et militibus, et cum omnibusque 
ctv, 6) gp X2 0a tie/jtt, gxoiv ÉrxANISaS T0u colloquitur, nihil mutata consuetudi otidiana. Antoni 
x10' fuípav Üauc. "Awtowioc £i guviópiow TUve Soy Tm 2 HOPED quove, ARR 
dlpotaag eIrev iy uizne, ic izifau)eudgevoz xz zoi- vem, amicis in concilium eenvocatia , haud ignorare se 
c192v Ub. Kateapoc oDx arrvanín , E1053, 2 GaXXav Fon dixit jam antea Ciesaris insidiis appetitum e«se , ubi vero ex 
ve motus BaZurio an Óoe (15) Douflog vo acpditiuua, | trbe ad exercitum in Italiam trajectum proficisci voluissct , 
xvighw xa2dc40t vootow xal aücoU. Kat ctvx vow ini | lunc hane se occasionem rei exsequendm illi praebuisse; 
civ aai miu gfüévrow (13) douxiuevov urvurty ad; | at ex missis ad cadem sieariis unum, ut index. rei fieret , 
qevícUat perdete Zootatic, xat Zuk vouzo zo9€ uiv auA- | magnis donis esse adductum ; atque sic percussores com- 
a6 siv, £xslvouc 3* el; ch maphw dücoioxi (14) auvé2Qtov, | prehensos, ipsos vero ad hocce convocatos esse concilinm , 
x vwàuae dxoücttt xai mw onsttow dim roig mz- | ut senlentias audiret de ratione qua rebus prasentibus 
oim. "T'auex slxoveoe "Avewviou émuvüdvoveo ol cóvt- | utendum esset. Quibus dictis, socii concilii quzesiverunt ex 
3got , 8zou slev of uva mauévt dvfpermot, Gi mt vvoirv | Antonio, ubinam essent. comprehensi. isti, quos interro- 
map ajtiov. Kal & Avzeiviog stoorsotrfütle umaiv 95:0. | zantes rem explorarent. Tum Antonius simulans nihil lioc 
tlyxt poc 0 mxpbv, óc 2xftv BuoXoyoupfvou zo5z20, | farere ad rem prasentem , quoniam facinus in confesso 
xat el; dXXa: dva. Pevoéyae vov Aóyov, ExaosZóxei 3- | esset, et ad alia quaeque orationem devertens , hoc maxime 
Arva al cte iimor dc z25 Kalsapa dyudvicat xai *, | attendebat , sí quis dicturus foret vindiclam a. Cansare su- 
favjAttw. uon 3 ix mávrow ytvouévre [xal] cuv- | mendam, neque quiescendum csse. Verum quum omnium 
volac (15) , Stk vo uvzfvx 5plfv Iv ufam Dargov, £izf | altum silentium multaque cogitatio esset, quod nullum 
zt€ Óc àv sÜmotzU, Cixkostut zov aiAAoYov, Urt imun- | viderent in medium prolatum facinoris indicium , tandem 
x mpocYxst aüTbw ziortw vx xal cÜesüxt, xai uy, | unus eorum dixil commodum fore dimitti ab eo concilium, 
tva vaupxy3j Ümacow Óvtu Pyilpre. — IO uiw cauaura | qnod deceret ipsum moderate rem ferre neque turbas ex- 
tlxéiv v& xa dxouczc ZuAust vov auAMeov (16)* va(cm | citare, quippe qui consul esset. Itaque his dictis et auditis 
8" 4 cdm $ufoa de Borecíoww puse, de | Antonius concionem dimisit. Tertio aulem vel quarto die 
zao2ÀdÓn và» dovrafenw gvoatuiv* Àóog vt 002i dig | post Brundusium contendit, ut traductum eo exercitum 
X» mpi TX. ImióouATS, AM olyoufvou. Sixoouct | assumeret. Neque ulla quasstio de insiliis erat, sed , illo 
75 cóumav mpEYux ol üxoAtugüfvers éxsivou got, | profecto, totam hanc rem relicti ejus amici diluunt , et 
x1 tob Aeyoufvoug auvetkr gat cGv imGoulew fU | qui eomprehensi ex. insidiatoribus dicebantur, nemo wn- 
5t. quam vidit. 

XXXI. Kaieao 8i xaízsp drolcuu£vos zi alviac, XXXI... Cesar vero elsi crimine exemptus, nihilominus 
9931» Jjezow Ypavicee B ci Apo , xk ardAre Ente || vare ferebat sparsos. de ipso rumores, iisque insidiarum, 
ÉouAT; sig aüràw vüUro imzeuico Ttxujpiov- Sb ct za- | quon sibi paraceutur, indicium. aznoscebat; et si prasto 
qucx iviv4 ave "Avzorvin 4 arparik. vifieoameuu£vr | esset. Antonio exercitus. largitionibus ad. obsequium. ad- 
Zgfuamw, Oaizo ud, àv dxvxut xal imoytorv ajo, | ductus, haud eum cunctaturum putabat quin adorirctur 
[xxi] va9a. (1) ux3iv dBuxoóuivow, dAÀ' àzà ftfoss | se, idque nulla affectum injuria, sed alia spe ad hoc per- 
Pio imi vouro mpoxqóusvow* DWAÓv ct fivut vaUrz | motum. Nam manifestum esse enm qui ista machinatus es- 
cuvÜ£vzx xxl imi ferpa quoprat xal ehnoui Xv fut | set, etiam alia aggressuram, idque. voluisse jam inde :b 
d dgyT, elnep ivzv adcQ coUo modiavri rà 35e (2) | initio, nisi facienti hoc. ab exercitu. metuendum fuisset, 
ix aipatU ye. — Üpyris edv Bxalaz PxluzÀaro | fgitur juste ire plenus in Antonium, cujus consilia in 
tl; aUrbw ducas xxl mpovolag mepk x0to0, avtoHe t7 | aprico erant, summia ulebatur. prudentia. Omnia aulem 
ixsivou whore vrvoufvre, Tvrx ct (3) mrpiaxomow | cireumspiciens haud quiescendum sibi videbat; id enim 
Épa ovy fauyaciíos Ów fxuii" o0 và alat to0c0 | absque periculo fieri non posse; verum quaerendum esse 
dxivBuvov* di Uxtrciow vw imuxoupiav dvzirzev | auxilium quoddam, qued potentize ejus et molimini oppo- 
ixslvou uvduuat ce xal imiola. — "Touzo civ ivÓvusd- | neret. Hasc in animo. volvens ad paternas confugere statuit 
qvas Éyvio ygrivat sróvety nl cà; matpous dzoxias, | enlonias, quibusagros pater distribuerat urbiumique conditor 
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sed longius lioc ab acceptis recedit. — 10, 4«àg az] digressus, eodem seusa quo 32222. Allerum evemplum hujus usus 

non novi. — t1. supplevi v, xai quam delevi in antece., ubl pro za» 322v codes habel xai àgtóv, — 12.6; | ist cod. — 

13). mp gd vtov] rtuzüivrz cod. — 15. áfcoisas ] á0noisa; cud. — 15, x 2i | supplevi, — 16. a9330v0v] aov edd. 
XXNIL t Kai caüca ]|xalsupplevi. —3. à2e1z ] o9226; eod. Ceterum locus hic nale sanus est, — 3. gvrontoirxoziw ciel. 
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ac (boxe tà xXpouy(ac 6 va c),2 abtoU xai obrz?c(*) | erat, ut beneficia. Casaris colonis In mentem revocans et 
Pvfvtto cU mÓÀtev, (x dvapvy,sae TUUc Svügermouz | de lis qua ille passus esset eb ipse pateretur. Jamentans 


tiv. Uxclvou eDtpytaiiv, xal üEupoutvos mtpl ov Dxtivos 
ct ÉnaÜr xí aUtó mdcyut, AdGoi Borfüoue cod22:, 
xxi jprgdrow Oórsrt mposayuyoo. — "Tujro yàg air) 
uóvov xai dogaMs Kus xai ttiv utydiry zagí- 
Fev, dvuciooteÜn( vt xal và «GU oxou xpurot* mob 
3o dytwov elvat xal Buxatósepov. uv mto 3, Ub 
Tiv urBiv mpoerxóviuw mtpuoloUutvov tX« macpusc 
ur, Ürt xl mpsaamoM aat dvóueo zt xa Bb»; , Bv 
xpóxov xal 6 navíp. Tav:a BovAtusdutvoc uer cov 
quov, xa Orcic Üjenc tuy ve date cui mtopae aucti 
qevíctae Quxaiac xal tUxMtgze Dexiooe , Cipusoev, olx 
Gera. énigepóputvoc y oriuarx , cic Kapmaviav npiirov* 
[v vàp Axe 4 (4) EG2opo Ageiov xo. d rov, (Ux) 
5e liv oóveaEw xaoom "Pouatot). Atiztipictat 81 
mpórtpov Üóxt gpivat tT ÉGbonye (peitóv t vàp 
SElopa* )  dvEofielare 8: cadre tT Anomlac, xal duy 
mroXAciw uve Avüocow "* (s). Kai vaut adi DosAtuo- 
pévio xal soit d)Xow cuvitóxet gate , of uetttzov T 
Grpattíac xü)v x& peri vxUsa mpayudov. — "Hoav &l 
oUcot, Mdgxoc Aqgieaz, Atüxic Mucivac, Kóiveoc 
"Jouévetoc , Mágxos MoBuihaog x21 Acóxtoc (s). Efxovzo 
8E alti xai oi fytuóvt xot avoa tira xat Éxatov- 
ápyat , xal obi mAz oc [xai] GxoTujlov (7) «& «t 
Xpüuma xopizóvrtw xal rh, d&Aae dzocxivdg, "Ty; 
pritpl 9 obx iBxtt vy qvoyer nAo2v, 3, Uno giho- 
aropyías Gua xsl deütvtlac, cia Yuvi, ve xal uxzvp, 
ptyiXatg (twolais dumoXov vívorso. — "EXeye uiv ix 
ToU gavtgou , (Usi) ii và iv Kapavía BaSitetv iov 
macpoov y gnudtov, &x x3kttva. dzto2dtvos dÜpolatié 
T dpyípuw xai elc & mpocézaltw. 5 mavip dvalciev. 
AX & ulv ob zdvu ct tío abzzv dvttevze. — Tozc 
8i Mdgxoc Bpsovos xai F'étoc Kdiooux ixl Aocixgylav 
Tioxv * xal zuSdusvot xb mo zGv ix "Poyac cuvel- 
tAzkufótev Kataapt, xai cüv dyy£uov (mi ct putttov 
rara Gtryoup£vow, ola. uet yivtcünt , cuve va pdryOr,- 
cuv xai iv peyduo Deluavt oov, oldusvot ini a32; 
tívat t3» floDow. Kal qióyouct Qt T7« "AUpinvys 
Oxkirrws. — Kal Bpoiroc piv elc "Ayalav T5, Káocus 
2' tl Xuplav (8). Kataap ài «zc Kapzavíag cl; Ka)- 
Jazíae Div, dGitavzo (9) aüzov, ix süepyérou ratón 
xxi bek maiore cue Xyov, — Kalcm bespata éyó- 
uuu sbv mrdvva Aóyov abzolc , xal napexdAet xoUc cxpa- 
mura, Gx dixo xal $ macho dzofüdvo: xal aürb; 
izibosArdovro, — "T'auza Myoveos ol uiv ix tie BouAz 
v) xdvix tlexovov, 6 83 zuog xal pdia Trpo uox 


L1 * 
xai £üvótc , xal voUtov (xretpav, xal éxr otv moXAd- 


amiliares conciliare sibi nec non pecunia largitione adjun- 
geret. Hoc enim solum securitatem simul et famam pra 
claram prahiturum, domusque potentiam servaturum 
esse : multo hoc praestare ef. justius esse quam ab alienis 
prorsus hominibus paterno depelli honore, ac tandem etiam 
perire contra fas et jus, quemadmodum patrem suum. 
De his postquam cum amicis deliberaverat ac sacra fecerat 
diis faustir fortuna , ut adjutores essent spei juste et glo- 
riosm, magnam vim pecunia secum ferens primum pro- 
fectus est in Campaniam, uhi septima et. ocfava erat legio 
(sic certum quoddam agmen militare Romani vocant). Prior 
autem exploranda videbatur legio septima, quippe cujus 
major esset existimatio ; et quando haec colonia militaris ad 
partes suas accessisset , et alii multi convenissent ***. Pro- 
barunt hoc ejus consilium etiam reliqui amici, quos expedi. 
tionis illius ef eorum quie deinde gessit socios habebat. Hi 
vero erant Marcus Agrippa , Lucius Maecenas, Quintus Ju- 
ventius, Marcus Modialius et Lucius. Comitabantur eum 
etiam duces et milites et centuriones et servorum agmen et 
jumentorum, qua: pecunias reliquumque apparatum porta- 
bant. Ceterum matri consilium suum declarare baud vide- 
batur, ne pra* amore et imbecillitate , utpote mater et mu- 
lier, magnis ce ptis esset impedimento. Profitebatur erzo in 
Campaniam se proficisci, ut venditis qui ibi essent fundis 
paternis, argentum colligeret , collectamque in ea quz de - 
mandasset pater expenderet. Deinde, quamquam matri 
non persuaserat , iter esL ingressus. Marcus Brutus et Caius 
Cassius, qui tunc ad Dicirarchiam erant, quum de multi- 
tudine eorum qui cum Czesare Roma profecti essent, com- 
perissent , atque in majus rem nuntii , ut fieri solet , exaz- 
gerassent, turbati metuque perculsi sunt, putantes eum 
contra ipsos expeditionem suscipere. Maque aufuziente: 
per mare Adriaticum Brutus in Achaiam, Cassius in Syriam 
se contulerunt. Cisar vero quum in Callatiam Campanize 
urbem venerat, excipientes eum ut. filium benefactoris in 
summo habebant honore. Postero die totam rem iis expo- 
suit, militesque commonefecit quam injuste el pater neca- 
lus esset et ipse insidiis appeteretur. Haec dicenti senatores 
quidem non satis morem gerebant, populus autem animo 
prompto admodnm et benevolo , Caesaremque miserati ac 





* olxiot 3c] Dübner.; oixtiózy; codex. — 4. » yàp Exet 3] 9, vàp (2óur, codex. Fortasse plura exciderunt. — 3. Hic 
quoque turbatum aliquid. De re cf. Appian. 11J, 40 : Ac(cas 5E ó Kateag qj przà expami; (xxvi) ov &yootertov atrbv Jáfo: 
ÜNvcórnos ), yprpava: gépuv el; Kapzaviav fet, xticuv và; xóAtiz ol atpzcrótoUa: và; Uxà o0 natpós Qnucpivaz. Kai Enzwot 
Koaiíav, él 8" ixiivo Kaaütvov, jo «àg£s Kanórz Exaxipultv* émibu); &' ixácti pxyuás ntvraxogias , Tyytv i; wupious 
&v2ga; x:À. Vellejus H1, 61; Cicero ad Att. XII, 8; Philipp. HE, 2. IV, 1. I6, 39; Suetonius Oclav, 10; Dio Cass. 45, 12. 
* — 6. Qui sit Lucius ille nescio. Neque Quintus Juventius mihi notus est, Modialii nomen corruptum fuerit. Latebit vir 
gentis Madim. — 7, x ai Got. ] addidi xai, — 8. £i] post Kácatoz inserul, — 9, àitavzo ] Zctázo cod. Seduxit scribam 
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xi; Dxppeiv* elc Émxv ko. aud enfin abzov (10) xat 
9) ztpéjegOxi, dyot üv iv T mxT29X xaTxctic 
Tuam. Kal omoocexhiváurvos abToUe iis vh» clxiav, 
ZiZwcty Éxdaxta 9' £pay uc, xat T, ooztonia volue Bau- 
)suzs cuyxaA£one raptxdÀet ud, kzokeiztsüat vie coo 
eXjn0u Ejuolag quvryaivous Kalzxpoc, Óc abrolc cv 
Ticxxzou(xv xal chw uad mizuzxet cilsovcxt (i2) 
2 o)x det yaf On abtoU" xoomáxtts ct obx "Avzo- 
vli) à" Éauxii xal xaprouaUat c) dz' alxiiv OrgDetav 
«al y 27,06ox 75 Ouvdpet ce xal voi AxAots. Kal ueltovt 
emouZi óourvro Borfiiv alto, [xal] suvdpzotat zó- 
vov v&. xal x(vBuvov tl Bini, 'O 3b. Katesp ixawían; 
hv mpoDuuixw mapixdAege Guumponiulxi aícbw xal 
tÀagzAi, v6) cuamt xxoamy etw dot zz dacuystzovoc 
dmouíac. — 'O ói8zuo; uda f2duevos Iz' abri daud- 
wex Umüxouct, xzi civ toi, Ümkow Tyxyov tlg cv 
Gsuzízav dzouíav. 'Adoolaxc [22] xxt codzouc cl; ix- 
xArciav Guotx Gun. Kat xelüet duzózeoa 7à zd- 
quaza cl; "Poouz» aüzbw map tàg diae xacouxaq 
mpozfulaui, ví» ve Avzwviou fíav, el vt xvot, £pgo- 
uívox dusvectut, — ITpooxacéAete 3E xal dIYoue azpz- 
Tuotae qutyXoig uiaüoig, xai obe uiv veoÀixcouc 
Próuvaté ct xai dvttaoxs xxck vh 620v Ula ce xai 
xov] rávcas , Gueróu vos Ek Aveoiviov Tov. Tléa- 
Ttt 8 Ícfpouc r&v Íroufwew gpovücst zt xal zODus 
Zixgfzovtae ilg c5 Bpeveéoww, sf oe Bovatvco xal zobe 
viai fxoveze Ex. Maxelloviz  avpaxuscag mticat ck 
atciv Exéatut utuvrpaévouc Kalaxooc 159 mxcobc, xxl 
wrBevt cpm xarampo2dvexe zàv Ixslvou eaiP. Elonzo 
9' abcoic, el 2x coU. gavtoou uy Govatvzo , 3X sara 
Yojaxviag Diappilst moXayoU (r3) oq Stapagutvot cl 
vÜptoot cx vod iaxex dvarnwinaxote (1). IToofoxr;la 5à 
xa xotg Aotroio Pide lu meae, lxx Bovaute aücci 
suvéccat , e àv loo «à abico. Kal ol uiv dy ovzo. 


TéXoq x02 Biou Ka(axpoc 
xal:72c NixoÀdou AapaaxnvoU Xuyypag?. 





IAPAAOZON EOQN 
ZYNAVTOFH. 


EK TOY XTOBATOY ANGOAOFIOY. 


103. IBHPEX. 
V, tat: "lOrpuy af quvatug xar fex 8 n àv 
i&ugrivovaty dv xoti Beuxvinumtv* divos; Bb y tiporovn- 
vol xglvxvetg cv misa dpyucxufvry mponiüiste * 
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clamando sarpius bono animo esse jubebat; nam ad omnia 
se adjuturos eum minimeque nezlccturos esse, donec in 
honore paterno collocassent. Coesar vero in domum suam 
advocatis quingentos sinzulis dedit denarios, ac postridie 
senatores convocatos hortatus est , ne benevolentia se vinci 
a populo paterentur, memores Cesaris, cui coloniam et 
honorem quo ornati essent , accepta referrent, neque mi- 
noribus ipsum beneficiis eos affectaros esse promisil. Decere 
proinde non Antonium, sed ipsum frui commodis, quee co- 
piis suis et armis praestare possent. His majori opitulandi 
studio accensi , labores et pericula , si opus fuerit, una cum 
illo se subituros declararunt. Cesar autem, collaudata hac 
animorum alacritate, hortatus eos est, ut ad vicinas colo- 
nias comitantes ipsum securitatem corpori prmberent, Lu- 
bentissime populus obsecundavit et in armis Casarem ad 
proximam coloniam deduxit. Ubi in concionem multitudine 
convocata, quum similia disseruisset, utrique legioni persua- 
det, ut Romam se per reliquas colonias deducerent , et vim 
Antonii, si quid contra moliretur, fortiter propulsarent. Praze- 
terea alios milites magna mercede collegit , et recens con- 
scriptos in ipso itinere exercendo erudiebat modo per parles 
modo in commune omnes, contra Antonium se proficisci 
dictitans. Nonnullos autem comitum prudentia et auda- 
cia insignes Brundusium misit, nt milites e Macedonia 
nuper transvectos in suas ipsius partes trahere tentarent , 
exbortantes ut. Czesaris patris memores essent neque ullo 
pacto filium ejus proderent. Quodsi ex aperto in colloquia 
venire non possent, jussit hzec literis consignata mullis 
locis disseminari , ut tollentes scripta milites legerent. Reli- 
quos queque spe replens eorum , quie largiturum se. im- 
perio potitum promittebat, adduxit ut sias partes amnle- 
cterentur, Et illi quidem profecti sunt. 


Fixis virg Csanis 
ET SCcmiPTIONIS. NicoLAt Dawsscet. 
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MORUM MIRABILIUM 
COLLECTIO. 


E STOB.EI FLORILEGIO. 
102. IBERT. 


iberorum mulieres quolannis in publicum exhibent 
opera qua: telà. confecerunt. Viri autem suffragiis lecti de 
ipsis judicant, et quam earum plurimum  elaborasse iive- 





nominativus qui praecedit absolutus, Kaísxo xtA. — 10. ajcàv] 3€. vàv 22yov , nisi forte a3c seribendum est, — 12. ze 
vovtai] hoc quoque loco indicativum intinitivo ab excerptore substitutum esse puto. — 13. (dem narrat Appianus IH, 
31, sed ita, ut. Ronue hoc fieri jusserit, antequam in Campaniam proficisceretur. — 11. àvayiyveoaxaiy cod, Deinde post 
v. nooiaxnpt Ób accusativus aliquis desileratur, 

fU, Seriem feamenterim exhibemus ex adornatione Westermanni In Paradevezraphis. Cf. Apostol. IX, 60; Arsen. 
p. 263; Ephorus ap. Strabon, IV, p. 199; .Elion. V, H. NIV, 7; &. Gellius N. A, VM, 22. 


FI'AGMENTA 


(3) "Ey oum 81 xal ufxpov vt Gore, 7, hv qactípa mt- 
puaGety v. o Suv omi, alc, pov fypouvzat, 


103. TAPTHZXIOI, 


XLIV, 41 : lap Tapzyaatox veocépo rotstusé- 
goo xatxpapsuptiv ox. tract. 


104. KEATOI. 


VII, 4o : Kekrot ol. «ip "Qheavio yereivere al- 
c3 phv fovea otov xataminzovra 3, olxiav gtóyetv, 
(2) HXzggkopidos 80 ix 57 Uto 6:drene ixtgyou£vre 
pa Gru. &reavitüvete Uroufvousw Éox xavax)Utev- 
121, vn. gj, Eoxijot tuovite tv Üdvatov gobticÜat. 


105. 


XLIV, 41 : Kekcoi eibrpozopoUvito và xavk mot 
mávra mpivroust. (2) Mettoo 8* deviv iritigua xazà vou 
Lévov dviAóvtoc 3, moM env? Unip «09 plv qo Üdvatoc 
5$ Ungix, ónlp voU Db movou supyá. (3) Tue: 8 
ud)aoca voc q0pav t6) xoti) mposxvugévous. (4) Tàc 
8i Oípaz civ olxiü)v o)Gímoxt xAtiouct, 


106, OMBPIKOI. 

VII, 39 : "Opp:xol £v tai; ztpbc to0e roAtpiouz 
p yatc alg vacov doroüvras ficruivot iv, 3A dvay- 
xaiov 3| vix&v 3j àxofivroxttv. 

107. 


X, 70 : 'Opópixol Óav. xpi dAXAow, Doc 
dug cratv , xabonAusléveec x Ev mou udyorra, 
xai &oxouci Sixatóvspa Aéyew ol coUq évavriou, dzo- 
cyátavttz, 


108, AEYKANOI. 


XLIV, 41: Atuxavol GuxdToveat doo, Grip 
dA)ou ctwàc dEux/quatoc, obo xal dewclac xal doy(ac. 
"Ekv B6 rw, docto Saviloac plo; Depyt7, axéprca 
abt9o. Kai Atina 9i er dpylac elo Bixat. 


109. EAYNITAI. 


XLIV, 41 : IHagk Zauvixax xax! £ioc of «c 3l0coc 

Ívovrat Bnpiocía xal al mapütvor, 6 51 xpiiric dourzoc 
da JAau6dvet fjv Borat , el 6 pes" Gatvov Gross- 
gos xal oU cox dgetr. 
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niunt , ei primos honores deferunt. 2. Haben! quoque zo- 
nam certa: mensuram , intra quam sí venter cujusquam com- 
prehendi nequeat , pro dedecore id habetur, 


103. TAR'TESSH. 


Apud Tarlessios minori natu adversus majorem testimo- 
nium ferre non licet. 


104. CELT EK. 


Celtas Oceani accolae pro dedecore habent , si quis muro 
aut domui ruenli & subducat. (2) Quum Oceani zeslus ac- 
cedit, armis induli ei obviam eunt, subsistuntque donec 
mergantur, idque nc fugientes videantur quoquo modo mor- 
tem formidare, 


105. 


Cellze gladiis cincti omnia reipublice negotia tracfant. 
(2) Graviorem pamam apud eos luit, qui peregrinum , 
quam qui civem interemerit ; illi enim mors irrogatur, liuic 
exilium indicitur. (3) Ante omnes honore eos afficiunt , q.i 
victoria potiti agrum aliquem publico acquisiverunt. (4) Ja- 


nuas zedium nunquam occlusas habent. 


106. UMBRI. 


Umbri turpissimum ducunt amisse victoria? superesse , 
sed ita statuunt, aut vincendum aut moriendum esse, 


107. 


Umbri, quum controversias inter se habent , armati, ut 
in bello, pugnant, et videntur justiorem habere causam , 
qui adversarium interemerint. 


108. LUCANI. 


Lucani , tanquam criminis alicujus, eliam luxurize igna- 
vizeque judicia agitant. Si quis convictus sit luxurioso mu- 
tuum dedisse , mutuo isto muletatur. Athenis quoque igna- 
vise judicia sunt. 


109. SAMNITES. 


Apud Samnites de adolescentibus et virginibus quotan- 
nis publicum habetur judicium. — Quem eorum optimum 
esse sententia judicum pronunciarit, is sibi ex virginibus 
eligit uxorem , quam vult, deinde secundus ab eo alteram , 
et sic de ceteris fit deinceps. 


103. Cf. Philostrat. Vit. Apoll. V, 1; Eustath. ad Dionys. Perieg. 337. 
104, 2. Hzec hauserit vel ex Ephoro vel e Posidonio, quos de his laudat Strabo VII , p. 293, vel ex Aristot. Eth. Eudem. 


Il, c. 1. Cf. £lian. V. H. XII, 23. 


105. Postrema leguntur eliam ap. Damascium in Append. ad Stobai Floril. p. 74 ed. Gaisf. Ad 6 2 cf. Casar. B. G. 


VI, 23; Aristot. Mirab. c. 85. 


106. Contra Theopompus mollitiem Umbrorum notat ap. Athenzeaüm XII, p. 527, F. 


108. De Lucanorum moribus cf. Justin. XXXIII, 1. 
109. Cf. Strabo V, p. 250. 
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110. AAPAANEIX. 
v5: Aag?avtic : "DOuguóy Ww, i HEDROUCI 


Mem póvou, cxv tEviüivtat, xxi zl va ants, xal zt- 
Àtutovvztc. 


111, AIBYPNIOI, 


XLIV, 41: Aifígvio xotvàc zXc ovatae Ly 42st 
xb rk zéxva dv xowü) sofoouct ulygua iw nÉvce* 
fita cj iA cuvevépxarvtt, dzavtx và maa TX 
bao zrzxe mes tole dvlgas tixatouct xal £xdezu tv 
Guowv áxodidóast marpl* dg' f à' àv dzoiór Ej 

zatdlov, Éxaazog viàv Uzolau6dvet. 


112. AYTAPIATAIL. 


LIV, 39 : Abragiicat cobo dJuvdzouc züw avpazun- 
16v £v xac Gootopíat, ob3Ezovs Lowrae daoMtzouct. 


113. BOIOTOI. 


XLV, 41 : Bouozóiv Zw zoo zb yatoz ox dixo 
8óvez; tlg dyogàv Éyovite xuü(sxt xfÀsüouste, civa 
xówov Exi6d)ouatw abzoic* Bc 2 àv xogtwfiz , 3ctuoz 
qivssan. Aoxet 5b voro memovÜfvat xri & Eí2tmss 
mazip , Bouorbc Ov cà qévac. 


114. AAKEAAIMONIOI. 


Ibid. : Aazxi&zuuovía, zíyvac navÜdvrty XIhag 
3| c ele mfAenov cüBEcous alay àv iazw. (2) "Ecziov- 
vat 0B vesc Ev xowü, (3) Toys && i£povzac ale dvos- 
3t o)8iy J,czov 3| obe Uiouc mac£ose. (4) l'uuvictz 
8' Gorsp dvBginv dati, odzt xal mxpffvoiv, (5) E£voiz 
8' du &toUv olx Ezentis Pv Xndpzr obse Exapsuizan fe 
viceuttv, (0! Taic 3$ adcOv Yuvatzt ma paxeVeóovezt ix 
XU sünBteidcow xótcÜxi xal daro x3i ffvwuw, (7) 
Xpraazizesas 2 alag bv Xzapzuivats, (s) Nouisuazt 
8i ygewimt Gxut(wo- Pv 8b map va rÜprü n youso: 
3) doqupac, Üxvatzen eroe. (9) Xsuvóvovzat3i nivese 
imi có vamteoU. aürobe mrupíyttw xal xzinxoouc Tas 
doyxic. (w) MaxapiLowrat 23 p3))ov zxp' aüco ci 
qevvattoz dxofiviakovete 3) ol eru Loves. [) Ot 2i 
maiótc voulu ztpl tva Bono mipuovess uasctyous- 
c2, fioc v OMeyrotPatgévete aztyavof liie, (12) Alay pav 

(iom Bev. aímxrvov à auyyouvaa cd à $00 1 
vésüxi. (13). Kota 8i 75 vrgoviías iz t tíouam 
08 Bíov mgovibreat EE xax (xat xü)ex 
Or. ) Gazatv. (14) "Ozav 2i axpaceievex Bo pac, 
Tp ámb to fwnuou toU "Aqy:ogoc Abg ivausdiivos 
mupgógoc Aeyouevos aüviatt s( Bacut daGtatoy a0xo 





NICOLAI DAMASCENI 


110. DARDANI. 


Dardani , sens Iilyrica, ter tantummodo in vita lavantur, 
quum in lucem recens editi sunt, quum nuplias contra- 
hint, quum fato sunt functi. 


111. LIBYRNII. 


Libyrnii uxores habent communes et liberos comriu- 
niter alunt usque ad annum setatis quintum. Anno autem 
sexto in unum convocanl omnes pueros, atque tum ex 
similitudine ad quemlibet virorum conjecturam facientes , 
cuilibet similem patri filium assi;nant. Quem ita a matre 
infantem quisque accipit, eum filium suum esse putat. 


112. AUTARIAT.E. 


Aularialee ( Hlyrica gens) milites per viam zegros imbe- 
cillesque factos in vivis nunquam relinquunt. 


BOEOTI. 


Quidam Dirolorum eos, qui non sunt. solvendo, in forum 
adducunt et considere jussis cophinum superinjiciant ; ac 
qui hac cophini pana affectus fuerit, inde infamis fit. Quam 
ponam irrozatam etiam Euripidis patri, qui ex B«otis 
orinindus erat , sunt. qui existiment. 


113. 


114. LACED;EMOMIL 


Lacedmmonii inhonest:m ducunt aliis operam navare 
artibus quam ad res bellicas. pertinentibus, — (2) Cibum 
omnes viri una. capiunt. (3) Senes reverentur non secus ac 
parentes suos, (4) Ut viris, ita eliam virginibus sua sunt 
gwmnasia, (3) Peregrinis Spartae degere fas non est, nec 
Spartanum peregre proficisci, (6) Uxoribus suis potestatem 
faciunt prolem suscipiendi ex pulcherrimis tum civium tum 
peregrinorum, (7) Quiestum facere Spartano. indecorum, 
(8) Numis utuntur ex corio; quodsi continzat aurum domi 
alicujus vel argenti. deprehendi, morle penam luit. 
19) Mavima omnibus gloria , si «e humiles et obedientes ma- 
aistratibus suis pracheant. (10) Bieatiores apiid eos. judican- 
lur, qui praeclaram mortem oppetunt, «uam qui in magna 
prosperitate. vivunt, — (t4) Pueri ex. leze. quadam. aram 
( Dianee Orthice) circumeuntes. (Lis lantur, donec pauci 
ex dis reliqui penlurantes sub. flagris coronas praemium au- 
ferunt. (12) Turpe est timidum aliqu«m contubernalem vel 
gymnasii socium vel amicum sibi jungere. (13) De iis qui 
probe et honeste vixerunt ad terminmm vile ( pos? exactum. 
riter annum sexagesimum) julicium habetur, num sena 
torum consilio adseribendi sint, (11) Quum exercitus edu- 
citur extra limites regionis , sacerdos, qui ignifer dieitur, ab 
ara Jovis Duetoris , ignem incendit quem a reze non procul 





10, [lem narrat ;Elianus V, H. IV, t. Cf. Strabo Vlt, p. 310. 

1t. CE quie similia de Libybus Tritenidis accolis leguimnliz apud Herodotum IV , £80. 

113, Cf. Müller, Min. p. 408. Quod de Euripidis patre Nicolaus affert , alitiide non at^ue fictaque eriminatio esse 
videtur, Moschopolus in Vit, Eurip. : EzgiziZn; , Mvradoyou xxi Klerroüz , ot griyovts; Hz Bouorixv ViTOQXTTTV. 

114. 8, oxorivo ] finc ficta esse videntur Mullero Dor. V, p. 205. aunpe scr. Fisc dr. 
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vzpüiv, (15) Euvexvipmoveoi 8 v0 faacat pdvrtt; xai | remotus praefert, incxstinetum servans. — (15) Adjunguntur 
(2199 xai aü)yrat, clc £v vai, dy aie dvrt onmriyqow | autem regiin bellum eunti vates, medici , tibicines : nam 
30 ygiivem. Mdyovim 8L iertgaveouévon, (i6) "Ynzvi- | tibiis In bellis vice tubarum tuntur, Pugnantes antem co- 
c:avem Bb x arai nave] mÀAv c6  dyopev. | ronis ornantur. — (16) Regi assurgunt omnes. pra'terquam 
"Davóti ci mpo sT« dpyT 6 BasüsUc xarà robo sz 6- | ephori. Jurat rex , anlequam regnum adeat, imperaturum 
hax, vououe Bacikeoctw. se jua leges reipublica. 


115. KPHTEX. 115. CRETENSES. 


Ibid. : Kgzixec mpiovot "EJojvow vénouc Écyov x05 
Míwwoc Ürfvou, Bc xal npo, iüxJaacoxpatvetv. 
Tlgosezoiito 81.6 Mivc zaph «69 Aix adz69 utua- 
Ünxfvat &. £vvía. (xov el, mt Ups gortüiv, Pv D Aux 


Cretenses primi inter Graecos leges habuerunt a Minoe 
rege conditas, qui ef primus maris itperio potitus ext. 
Fingehat anlem Minos se ab ipso Jove. didicisse , quod per 
-— novem ad montem quendam commearet, uhi antrum 
- , h i lovi sacrum erat, a quo reversus semper leges aliquas Cre- 
dvsgov Démo, xdxtitty d Vise Yopous Mas 5 | tensibus attulit. Cujus. Homerus GM hisce 
Kpnot. Mégerzat 6b 100c0v x2l "Oynpoc, iv oc Méye- versibus (Od. 19, 178) : 


Toto E di Kwwcaóz prysàr, óc, bla vx Mivuz Inter illas est Gnossus , urbs magna, ubi Minos 
ivvéeopo; BaaDirue , Aix ucyiou Gapiatis. Novem annís imperavit , qui Jovis magn! confahulator erat. 
(3) Ot & Kgrz&v vaiótz dyelatoveat xowT, gez! GJx,- | (2) Cretensium pueri in greges distributi communi dureque 
nv ex) pacporyoógutvot , xal Üfpac xal Gpóuouc vt | educationi adstringuntur; scilicet venationibus operam dant, 
dvávttig dvuzdbwro! xazzvüovetc, xal vw ivór)ioy | Pet acclivia nudis pedibus discurrunt, et armati ad saltatio - 
vupp lys» benovolwtte, firern npo ege Tlógry c nem pyrrhicham diclam magno labore assuefiunt, cujus 


^ A Pu ^ | inventor fuit Pyrrhichus Cydoniates, genere. Crelensis. 
Kudorvwkrne Keds 7h yévoc. (2) Xvacizoio: 2' iv xvi | (s) viri autem simol in publico cibum capiunt , eademque 
oi dvBpe, civ abchv Cixitav Éyovetz UE (oou. zivitc. 


victus ratione equaliter omnes utuntur. Dona apud. ipsos 
Afipa &b alzois iaxtv Un). tipacara. plurimi zstimata sunt arma. 


116. TEAXINEX. 


XXXVII, 56 : TeXyivec dvfBpurzot óvouatóuevot 
tà dvíxaürw Kec, obujsmvzio [e] xxt iv. Kongo, 
pezavaccdveto 9' elc "Pózov xal zgiovot zh vioov xa- 
cxcyóvtte, Bdoxxvol ct c9029x aw xal güovipol- 
cxtyvixat BE verc xal vk c6v mpozíporv Cpra uturod- 
givot. 'AUnvaic TeXytv(ac dyaXua mpiitot l2póeavzo, 
éoenep £t tte Mot 'AUnR, Bxoxdvov, 


116. TELCHINES. 


Homines illi, qui Telchines dicuntur, antiquitus Creten- 
ses, poslea Cyprum inhabilarunt; hinc vero in Rhodum 
migrantes, primi eam insulam occuparunt , maligni admo- 
dum et invidi erant. Quumque artes mechanicas exercerent 
majorumque opera imitarentur, Minerv;e Telchinim ( Lin- 
diam intellige) statuam primi erexerunt, quod nomen so- 
niat , ac si dicas : Minerva praestigiatricis, 

117. CIT. 

Cii (Cíani) mortuos quum cremarnnt, ossa eorum, colli- 
gunt, qua in mortario contundunt. Tum in navigium im- 
ponentes in altum navigant, ubi per cribrum ea ad ventos 
dispergunt , donec omnia difflantur et evanescunt. 


115. KIOI. 


CXXIII, 12 : Kloi voy dxofiavóvea xavaxadcav- 
tts xat doroAoyjoavete 0v Duo zx 07 xazamtioaou- 
ex, &ica ivütvct ele oiov xal xózatwoy Aa6ovrto dva- 
TMeousty elc mréAavos xal pz tbv dvtuov iEoSwuizouctv, 
&ygi; &y mávza ixguavfs, xal doavz, vévrsat. 


118. TRIBALLI. 

Triballi quattuor ordines in acie instruunt : primum fa- 
ciunt imbecillium, alterum ab eo fortissimorum quorum- 
que, tertium equitum, ultimum mulierum , quie in fugam 
versos conviciis sistant. 


118. 'TPIBAAAOI. 


LIV, 4o : Tpió2XÀo síz:3pa& 2dAxyyxg dv Tzic 
páyate motUveat, eX mper tijv doÜrviov, t3, Tyo- 
uv t&v xpazíczov, t3» voler» ziv lzmíev, vrAeu- 
cav 3v TOv vuvauGiv, al aücobc tlc qul zptmo- 
uévouc xeAiouct BAaezrucuam. 





116. Cf. Straho XIV , p. 653; Welcker. Tril. p. 184 sq. 

117. K(ot] Corayus aut. Kctai (Cei ins. incola) aut Kezvot (Cii urbis incole ) scribendum esse putat. Quamquam Kía 
apud seriores eliam Ceos ins. ( Zia hodie? nominata esse videlur. Certe Kíz est in mappa insularum maris JEgei medio arvo 
delineata , quam ex codice Paris. Ptolemiri affert Breendstedius. Itiner. Gr. tab. XXIX , p. 92. Eademque forma usus e«se 
videtur Ptolem;eus V, 15; denique Philo 11 p. 540 ed. Manzey. Ceum ins. dicit Kizvov, quod item Kíav potius fuerit 
quam Kée , notante Schineidewino ad. Heraclid. Pol. p. XXXVII et 69. De Ceorum circa defunctos cura. nonnulla habes 
in Heraclid. fr. 9, Etiam quz n. I. narrantur a moribus eorum non abhorrere putat Schneidewinus. Westermannus de 
Cii urbis incolis cogitasse videtur. Ezo quoque Ponti accolas intellizo Ciosqgwe pro Cianis dici puto. 
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119. TPAYXIANOI. 


CXX , 24 : Kauciavit ( Toxustzvol) «obs piv yev- 
wonafvaus ÜcrvoUct, co)s 0b ctÀtwvoavire uaxagt- 
Foustv, 

120. TAYPOI. 


CXXIIT, 12 : Taz2t, Xxubucw Üvoc, «oic Bact- 
3t zoe ebvoua td touc s6v qÜuov cuyxxcafidztoucte. 
6 2i Bxoels dno avdveoc vou 3) u£poc 3 5 Dow dxa- 
típvtt Orclov, mos vl,» dilxv v53 veXeumicavroc. 


121,. XINAOI. 


Ibid. : XivZot zosoízouc Ufoc dcl «obe vaoouc imi- 
dXYeogte, Baouc zoning 5 Üanzógavos dxtxcovix, 3. 


122, XAYPOMATAT. 


XLIV, 41 : Xaugouásai ik vpuv fupüiv atcouv- 
xat elc zxigotw. (1) Taic 9$ quaft mávea. zellovcat 
O Geamotvate. (s) Hlagfüfvov 3b o mpóttpov auvoixi- 
Louct poc váuov plv àv xoMpuov dvDpa xvelvr. 


123. TAMAKTOGDATOI. 


V, 73 : Palaxsoziyot, Xxuüuw iüvoc, dowol 
slatv, Gat xal ol sÀAsiavot XxvüGv, zoogdv à' Éyount 
qa. udvoy Ueztiov, 1E oU ruponavüvese oülouct xai 
mívouat , xat alat ik coUo Qusuarparraxot , av abeat 
mávin vly sooyly Éyovesc. (2) Ozon xal Aapeiov dso£- 
davco. (3) Eloi Bi xai Guxatératot, xotvà Éyovesg v4 
T6 xmíuaa xol cà vuvxixas , bacs vobc piv psoGu- 
cígouc aÜtGw matipae Ovoudirtw, robe Ob veuípous 
maia, vous 8' Suae d2tksoóc, (4) "Qv Tv xal Ava- 
gage , ele civ Éncit aogéiv voutcüieic, $c 30ev elc ràv 
"EXAda, fva lavopyam tà cov "EXXvorv vdpua.. (5) 
"oí zn x21 "Ounpoc ufavnzxt iv ole ons - 

Mycóvi z' 3yytudytov xxl 3yaudw "IzzvnpoXqóv, 

"Laxtogdqnv áfitow t£, Cexaiorázuv Bodo. 
"Metcuc 8' aücobe My 3] Gro yv 93 yeoppriv 3 
x5 delxau; rivi 3, Xi rà. yoria0at xoíroue uóvoue 1ó- 
lote Büv vào Mui xb otov. (9) Tlagk roóvote o031 dfe 
«ict glovoi, c exse, ore. uusüiv obe gobodutvoc 
Vazog£ 0n £i c3y 00 Bou xotwotr ra xal Guxaioaóvny. (2) 
Mjiuaot 8 olg Tievov adzéiv al quvatxec 3 ol dv3gec, 
xai gugoliuoUstw ajroi, Ürav Dn, xal &ià «ouo 
"Naatovac yeevatozázas ziva, dias mor) Dant a£yots 
"AO7v6iv xal Kexfas , Bee vodcty rapiixouv Uryüs vc 
Matwzidog Mgr. : 
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119. TRAUSIANI. 


Causiani ( Trausiani ) eos, qui in lucem eduntur, de- 
plorant ; qui autem e vita excedunt, eos beatos judicant. 


120. TAURI. 


Tauri , gens Scythica , una cum regibus mortuis gralissi- 
mos quosque eorum amicos humare solent. Rex vero quum 
amicum aliquem morte amittit, aut partem auriculze aut to- 
tam eam abscindit , prout diznitas amici mortui merebatur. 


121. SINDI. 


Sindi quum quenquam sepeliunt , tum quot hostes in vila 
occiderit, totidem pisces ejus sepulcro injiciunt. 


122. SAUROMAT.E. 


Sauromatze ( Sarmata) per tres dies cibo se ita ingurgi- 
lant, ut repleantur. (?) Uxoribus in omnibus obtemperant 
tanquam dominabus. (3) Virgini non prius nuptias conce- 
dunt , quam bostem aliquem interfecerit. 


123. GALACTOPHAGI. 


Galactophagi, zens Scythica, in zdibus non degunt, ut 
et plerique alii Scytharum. Victus eis solo equarum lacte 
constat, unde caseos conficiunt, atque eo tum polu tum 
cibo utuntur; itaque non facile bello superantur, quod 
commeatus ubique ipsis przsto sil. (2) Hi etiam Darium in 
fugam verterunt. (3) Sunt autem justissimi , et facultàtes et 
uxores communes liabent : unde inter. se seniores quosvis 
patres suos appellant, juniores filios, et zquales fratres. 
(4) Ex his oriundus Anacharsis in septem sapientum nu- 
mero habitus, qui in Grzeciam venit, ut leges et instituta 
Graecorum disceret. (5) Meminit eorum etiam Homerus, 
ubi inquit ( H. 13, 5): 

E Coctlagorum parco entium victa, js morum 
"A6touz autem vocat eos, sive quod terram non colerent , 
sive quod sine domibus degerent , sive etiam, quod hi soli 
arcus in bellis usurparent : arcus enim poelze f dicitur. 
(6) Apud hos nemo invidia laborare aut odio flagrare aut 
metu percelli fertur, propter vilae istam communionem et 
justitiam, (7) Bellicosi autem ipsorum non minus mulieres 
sunt quam viri, quae , ubi usus fert, una in prelium eunt ; 
propterea efiam. Amazonas fortissimas esse, adeo ut Atle- 
nas el in Ciliciam usque progressze sint quod videlicet ( Ga- 
lactophagorum ) horum vicinae habitarent juxta Mzeotidem 
paludem, 





z 1n. Tem Herodotus V , 4 narrat de Trausis , Thracia gente, Quare apud Nicolaum Tgavaurvol pro Kauctavol seriben- 
dcm esse proponit Corayus, Cf. Zenob. V, 25; Valer. Max. W, 6, 12; Porphyr. De abstin. IV, 18, 
1t, Pro 199; Clavier, probante Corayo , improbante Orellio, legi voluit Xfouz. Sindi , gens Scythica, 


127, Cf. Uerodot, 1V , 117. 


123. Cf. Hippoecrat, tom. T, p. 8$ ed. Coray., Herodot. (V , 59—76, Strabo VIT, p. 296 ibique interpr, — « Verha 
Mna, B' agrous.. tb tólov in margine habet codex. Parisinus, omisit Trine. ; scholion. redolent Gaisfordio, Cf. Steph. 
*3yt. V. "AGtot, « WESTERNANN, 


FRAGMENTA. 


134. KOAXOI. 


CXXIH , 12 : Koy2i vo5t ttvroavtaq o) Oa- 
mt0u6tv, GÀÀ xptuiistv àrb Givbpuv. 


125. KEPRETAIT. 
XLIV, 41 : Kegxésas voyc áducjouvias bruüv zoiv 
legéiv dmt(pyouctw. "Eàv && vic xvbtpvóv axdyoz Qux- 
paptn, xgocióvete (grzrc Éxaovot (pmroouotw adip. 


136. MOXYNOI. 


lbid. : Mócuvot xàv Íavr&v Bacü£a «pigoustv iv 
mupyo xavdxAtirtov, "Ev 6 vu, 8dtr xaxóx, xott fit- 
ÉovtuoUat, xip Ji airbv dmoxttlvoust. "Tov 8b sgt- 
qéutvov aicov dE fcou SuxstpoUat, u£pos xoi, tovrts 
19, dgixvoup.évotg Eévorc. 


127, 6YNOI. 


XXXVIII, 38 : 8ívo coUe vaviryobc guavüpirmos 
Brgóptvot gÜiouc zowüvrat, civ 8b Eévov vobe plv 
dxovclee Doóvra, ayóbpa tige, voUc U Ixouciox 
xoÀdTougte, 


138. oPYTEX. 


XLIV, 41 : $póyec Bpxou ob gióveat Us" Ópviv- 
ttc oU deus iEopxcoviec. (2) "Eav 8E cu map! adtois 
quogyudw Boov dxoxsrivr 3; extüoc cüv mtgl ytwpylav 
xAibpn , 8avdtos Unuicüat. 

CXXIIL, 12 : Qpóyt, o xatopórzouct tole Íeptic 
vOuvorícavrac , dX (rl Aiüouc Dexamiysue miüEnoty 
iplo. 

129. AYKIOI. 


XLIV, 41 : Aóxiot cà; qovaixac pov 3) col 
dvBpac cipiost xal xaAcovtat uxr;tpóücv, «dz ve xÀnpo- 
vouiac vai Üuyacpdat Aeizoute, ob «oic vicic. (2) *Oc 
9' ày Daedüsgoc &)ip xMztwv, OooMoc vivevas. (3) Tac 
1 pagruplac lv cai Gixatz oUx eü0b map£yovsat, dà 
ptzk pvo. 

13o.. IIIXIAAL 


Ibid, : IItcí2at Getzvouveeg dndpyovrat toic vovtu- 
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124. COLCHI. 


Colchi vita functus non humi sepeliunt, sed ab arboribus 
suspendunt. 


125. CERCET K. 


Cercelae (gens Colehica) reos cujuscumque admissi cri- 
minis sacris interdicunt. Si quis scapham gubernans impe- 
gerit , accedentes ordine singuli illum inspuunt. 


126. MOSYNI. 


Mosyni (aliis Mosynaci) regem snum educant turri in- 
clusum. Si quis judicatus sit minus bene in publicum con- 
suluisse, eum fame enecant. Frumentum, quod ipsis ex 
agris provenit , equaliter distribuunt , partem inde aliquam 
iu cominune conferentes pro peregrinis advenientibus. 


127. THYNI. 


Thyni ( Thracice populus ) naufragos homines humaniter 
excipiunt , et amicitia sibi devinciunt , et ex peregrinis eos, 
qui inviti ad eos deferuntur, eximie honorant; qui vero 
sponte accedunt , eos puniunt. 


128. PHRYGES. 


Phryges omni abstinent jurejurando , ita ul nec ipsi ju- 
rent, nec alios ad jurandum adigant. (2) Si quis apud eo 
bovem aratorem interfecerit, aut agriculturae instrumen- 
tum sorripuerit, morte mulctatur. 

Phryges non defodiunt in terram sacerdotes mortuos, 
sed super columnas lapideas decem cubitorum erectos sta- 
tuunt. 


129. LYCII. 
Lycii plus honoris mulieribus quam viris deferunt, no- 
minaque eis a matribus induntur. Itemque bonorum hierc 
des filias , non filios relinquunt. (2) Si quis liber condemn» 


tus fuerit furti, pcena servitutis el irrogatur. (3) Testimonia 
in causis non protinus ferunt , sed post mensem demum. 


130. PISIDJE. 
Pisidae convivantes parentibus epularum primitias libant 


124. Cf. XElian, V. H. IV, 1; Apollon. Rhod, HI, 802 ibiq. schol. 


126. Cf. Mela I, 19. Nymphodorus ap. schol. Apoll. H1, 1015 sqq. Xenophon Anab. V, 4; Diodor. XIV, 30; Strabo XII, 
p. 549. — «àv &à vpegógevov x13.] « Videntur haec verba loco posita alieno ad fragmentum (128) de Phrygibus pertinere , 
quum plane abhorreant a moribus Mosynorum, populi scilicet omnium, qui montes Moschicos inhabitabant, immanis- 
simi hospilibusque infestissimi, quippe qui , ut auctor est Strabo XII, p. 549, éxífivro xai vo; ó6ormopoUm , xarazv- 
Gavrtc &zó tv Ixplev, » ConaY ET OnELLIUS. 

127. "Axovaits... Excucit: ] libri Exovcisz... &xeustes, quod mulavimus, Corayo et Orellio proponentibus, De Thynis 
cf. Strabo XII , p. 541, Eustath. ad Dionys. 795, Heraclid. Pont. Polit, fr. 18. 

128. Cf. Socrates Hist. Eccl. IV, 28 : dPaiveta: Gà tà dbpuür) Ebvr, avo zpovlattoa tiva: tiv Kov (vv * xal vào B3 xai ava- 
vue Dort ógvóovetv* Enixpattt vàp tà. iiiv Üuyixóv mapà Exj0nu xal Opati, tà. Gt Enifrugir oup ol pz &vimyovra Touov 
Ti» obxrotv Eyovzic mov Goskeiouo:* tà Dt DlagAayóverv xai doooyov Ebr, n(à vobiztpov totu Enippezüx, Eyet " oD3E ao 
Ix zoApopía: o5 6fazpa axnoubáLovrat vov ma2' acoiz. 

129. Ad $ 1 cf, Herodot. 1, 173; Nymphis fr. 13; ad $ 3 Heraclid. Polit. (r. 15; Welcher. Zrilog. p. 587. 


462 


41v, 6 furis Ütcig mapacmovétow ( ztigtemov3lotg 
Orelli). (2) 'H 23 ueyUeen xglai dol e xomkataD ric 
10v Gb dnociizraavea Davatoaatv. (3) "Ekv 22 uotyac 
AA, ztptiytzxt chy mot ixi Óvou paix fuvatxbs Pn 
fusfgas vaxvas, 


131. AXXYPIOI. 


Ibid. : 'Aecóptot tkc zapüfvouc iv dog mwAoUct 
Tol Üflouct guvouuiv, mporac uiv vào sütytacitas 
xal xaXAMezx,, eiza và Aotzie bp 9 D0u- 
qw Emi vàg guulotdtuc, xnpÜttQugt, móc^v ci, ÜbA.ut 
mpocÀabüw taUtui, CuvOUKsUV, xai 0 Guvzy flv ix. 7« 
tiov sro zti)v tte vadcate mooctiüeveat. (2) 'Aaxoont 


& udjaeza eüórrza xal dopyraiav. 
132. IIEPXAI. 


Ibid. : II£gest 143 zoutiv Zeaxtv 0825 XEyoumw. 
(2) 'Eàv 8£ ci; zat£pa xtiivn, GmobArzhv aozov olovzat, 
(2) Ev a£ «wa n goazáIn $ Baacabe pacoteyoioat, ebga- 
girzrt, óx dato tugüv Óct abtoU iuvioor 6. Ganc- 
73óc. (4) AX 21 Aa 6dvouct mrapk vo Backing mto- 
Avzexvíac, (s) Ot 8d matZu; map! aUvot; Oborsp uxtrud 
zt 0 dÀrfsusty Qibdaxovezt, 


133. BYAOI. 
Ibid. : "Ev Buzot; Ai£uctv dva uiv 3vàgoiv Bxmv- 
Jadet, Tuv 63 vruvatxüiv, 
134. MAXOYAIEIX, 


Ibid. : Macouw AGus dvav moAtaet, tke 
ulv vóxtag udyovimnt, vk, 9 fu£pas slorivnv dyout. 


135, AAVOAIBYEX. 
lbid. : 3xjoX6us dcav cuvayÜcimt, máviig dua 
quioíaot dv ui fgg usck Sóotw x) acióoc, xal uerà 
ly fazlagts toplg vi)v vuvatxióv xazaxttudviv xava- 
cÉicavtig vov Aoqvov tlaioyavcat, xal 6 zvyów $v àv 
TUy* Aa Óavit. 
136. MAXAYEIX. 


Ibid. : MagAutic Aiduzz dvxv moXhol uvrsréómy- 





NICOLAI DAMASCENI 


perinde ut nos diis Rederum amicilisque praesidibus. 
(2) Gravissimum apud eos judicium depositi agitur, quo«d qui 
fraude invertere convictus fuerit, morte afficitur. (3) 5l 
quis in adulterio comprehensus fuerit, is cum adultera asino 
insidens per urbem circumducitur, idque ad constitutum 
aliquot dierum spatium. * 


131. ASSYRII. 


Assyrii virgines in foro vendunt quibuslibet eas sibi jungi 
desiderantibus. Primo veneunt nobilissimae et. venustis- 
simze, deinceps reliquae. Quum ventum tandem fuerit ad 
maxime deformes , per praxonem divulgant, quantum quis- 
que pecuniae accipiat, ut eam ducat. Atque ita pretium ex 
formosarum venditione redactum in elocandaa deformes 
impendunt, (2) Exercent in moribus potissimum azquitatem 
et. mansuetudinem. 


132. PERS. E. 


Apud Persas quod factum turpe existimatur, id nec dictu 
honestum censent. (2) Si quis patrem necaverit, eum sub- 
dititium , filium existimant, (3) Si quem jusserit rex (flagris 
caedi , is tanquam beneficio affectus gratias agit , quod ejus 
rex meminisset. (4) Quibus soboles numerosa cst , ii prae- 
mium eo nomine a rege ferunt. (5) Pueri apud ipsos vera 
dicere non secus atque disciplinam aliquam discunt. 


133. BUAI. 
Apud Buaos, Libyae gentem , vir inter viros dominatum 
gerit , mulier inter mulieres, 
134. MASULIENSES. 
Masulienses, Libya geas, quum bellum gerunt, noctu 
quidem pralium comiltunt , interdiu vero pacem servant. 
135. DAPSOLIBYES. 


Dapsolibyes ubi in unum convenere , universi simul nu- 
ptias contrahunt eodem die, post occasum Pleiadum. Etenim 
post convivium, ad mulieres seorsim accumbentes exstin- 
ctis luminibus adeunt, quamque earum forte quispiam 
nactus fuerit, eam uxorem ducit. 


136. MACHLYENSES. 


Machlyenses, gens. Libyca, quum multi simul eandem 


131, Cf. Herodot, E, 198; .Elian, V, H. IV, t ibiq. Perizon. — e30zrta] sic optimi codd. ; reliqui Ba&írnza, cujus 
loco Corayus scribi voluit zpa9cn:a; gravitatem (Bagornza) vertunt Gesnerus et Cragius, 


132. Cf. Herodot. I, 136; Strabo XV, p. 733. 


133. Budoi;] "rào codd, Paris; Bjaow; Damasc, — « Quinam fuerint Bósox nescire se fatetur Coray, Forlassis 
legendum B&yziot vel Bóziox à Báyat vel Hóat, Bajal , oppido Numidia haud longe ab Abiga (lumine, qui ex. Auraso 
monte defluit. Vide Wesseling. ad Aug. linerar. p. 37; vel etiam Daxixax, quos in Marmarica. Ptolemaeus. habet, » 
OnriLit, Fortasse leg. A630. V. Steph. Byz. s. v. 

134. Codices Baaovut; ; correxit Valesius, Eosdem Macau; dicit Polybius VIE, 19, 1. V. Steph. Byz. s. v. ibique 
interpr. 

"tw » Sine dubio lezendum est €apgoXi£otz a Thapso , urbe Africie marilima Inter Rhuspinam et Rhuspas, non procul 
a Syrli minore et Lepti parva , eujus nomen sepissime a librariis corrumpi in Tasus, Popes, observat Ruperti in Vart- 
lect, ad Silium Ital, HL, 261. » Onrrtt, Axpiocca, Damasc, 

138, Vulgatam 13243224 correxit J. Voss, ad Melam 1,7 , 37 ex Herodoto 1V , 178. 


FRAGMENTA. 


vcb quvaixa, mapk vip xxotot Dtmvouct magoisn 
xai tZ. quvaUxue, moÀAà Ob axemtóvtuw dy' m v 
qvi, poder, , vods auvoucti. 


137, XAPAOAIBYEX. 


lbid. : Xegbiok(ur, ojZiw xéxtwvrat mxfüoc Fo 
xóJixos x1 gxyalpac. 


138. AATTEMNIOI, 


lbid, : 'AXes£gvit. Atfutc tobq vajvtdtow, abro 
aípsüUvtui Bacune, vov 9 dw tiuoot Tov Oucató- 
Tavov, 


139. NOMAAEX. 


Ibid. : Ot Nopdóte «6w Atfovw o) vai Tj£puic, 
dJ)& ai, vuEiv aUciiv dpilp.ouot Tov ypóvov. 


140. ATAPANTEX. 
lbid. : 'Avdpavreg Aifutg óvógata oix Üyoucw. 
(2) "Hip P avicyovit Aoidopoüvtat Gc moMAR xaxà 
gryavri. (3) Tv & Ovyasípow áplasac xolvoomi xác 
msictov y póvov pty.tvnxutae mapÜtvouc. 


141. IHTANHBOI. 


CXXIIH , 12 : Ilavz&ox Aífusc, Üav axo; 6 Ba- 
cUsbe dzoüzvr, vb uiv có»a xaropürrouci, TÀv Ói 
xtga)dy dxoxélavtte xal qousooavrss üvatiüéaaiw iv 
lego». 

142. AIGIOTEZ, 


LXIV, 41 : Alütozec vào dBc.gàc udAioxa vuuiigt, 
xai vàc DuaBoyke panca xava)etzousw ol. facic 
cà zo iaurüv, 3JÀÀ coi, vOv dOrAzOv vioig. "Orav 
8 6 DuDriduavos p, 3, sov xdiXtozov ix zdvruv xal 
gx aozacov afpouveat Baca. (2) 'Aexcüct 8i eoo£- 
Ctiav. xol Gixatocóvry. "Alupot &' aüzów al olxíat, 
xal iv xai, 02oiz xeuaévorv mo)J4v ob5i fle xAéncu, 


143. INAOI. 


CXXHI, 12 : 'IyZoi cuyxazaxatouctw Ózav ctiau- 
cÁctct Tíóy vuvaixiv TÀ» xpocyUucTdrzy, Auc» Bi 
ixilvmoy &y»v. u£quovoc qirvttat , oxouBalóvtuv vixT,- 
ext Íxdczny 16v gÜuov, [ Tó aüzó xal "HoóPozo; iv 
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sponsam ambian!, apud sponsa pelibe palrem cwnant, 
pricsente etiam puclla. Dum vero multa dicteria fundunt , 
cui eorum puella arriserit, is cam ducit. 


137. SARDOLIBYES. 


Sardolihyes nullam supellectilem sibi parant praeler ca« 
licem et gladium. 


188. ALITEMNII. 


Alitemnii Libyes pernicississimos eligunt reges : ex reli- 
quis prout qui«que. maxime justus est, ita et dignilate 
eminet. 


139. NOMADES. 


Nomades, Libyum gens, in temporum dinumeratione non 
diebus , sed noctibus utuntur. 


140. ATARANTES. 


Alarantes Libyes nominibus propriis carent. (2) Soli 
orienti convicium faciunt , ut qui multa mala in lucem pro- 
fecat et ostendat. (3) Ex filiabus optimas eas censent , quie 
tempore quam longissimo virgines manent. 


141. PANEBI. 


Panebi Libyes mortuo rege corpus reliquum terra. con- 
dunt, caput aulem trunco amputatum inaurantes in sa- 
cris statuunt, 


142. JETHIOPES. 


Athiopes sororibus potissimum honorem exhibent, el 
successionem tradunt reges, non suis, sed sororum filiis, 
Quodsi ex iis nullus supersit, coi succedere jus sit, tum 
pulcherrimum omnium et bellicosissimum regem deligunt. 
(2) Exercent ii praecipue pietatem et justitiam, — /Edibus 
ipsorum nulla: sunt januz , quumque in viis publicis multa 
posita sint , nemo eorum aliquid furatur. 


143. INDI. 


Indis mortuis jungitur im rogum uxor ex omnibus 
dilectissima una cremanda. Inter ipsas autern acerrimum 
Cerlamen orilur, adjuvantibus quamlibet suis amicis, 
uti vincat. [Idem Herodotus libro quinto (c. 6 ) Historia 





137. Xaglehifot; codd. Parisin. ; vulgo XopzoXius;; Damasc. flagZoi A(£uc;. De colonia quam Sardus , Maceridis f. , ex 
Libya in Sardiniam duxit, v. Pausanias X, 17, 2. Coray. fortasse legendum esse putavit Xz350X(6ut; a Saldis ( Eat ), urbe 
maritima Mauritanize Czesareensis, hodie Tedles vocata et finitima hodiernz Algerize. 

138, "AXitépviox ] sic cod. Paris. aller et Damascius : 'AJic£guot reliqui. Populus aliunde , ut videlur, non notus. 

140. Vulgatam 'Agdgavtt; ex Herodoto IV , 184 correxit Salmasius ad Solin. p. 292. Cf. Voss. ad Melam 1, 8. oio 
quovis | Cf. Herodot. 1. 1. ; Diodor. H1, 8; Strabo XVH, p. 822. 

141. Panebi aliunde non noti, De re cf. quae de Issedonibus narrat Herodot. IV , 26 et quos ibi laudat Baehr. 


142. Cf. Herodot. I1, 20; Strabo XVII, p. 822. 


143. Ad $ 1 cf. Strabo XV , p. 699, 714 ; Aiizn. V. H. VIII, 18. Ad $ 2 cf. Strabo XV , p. 709; lian. V. H. IV, 1; 


Voblen. Indien M, p. 9. 


16" 
n£un rr 'Iotopisys xao. Xxvflorw züv Urtgütv Kgriavo- 
valeo torvectat Xéves.] 

XLIV, 41 : [Ing "Ivi &dv eie dxonttgri Bavilou 
3 mapxarafiéoers , olx. Fast xglaw , 33 abcóv alzid- 
Tat Ó muoteDone. (2) 'O 3b cryvirou mrpusas jripa 
4 ign uv Üavdu Crgioucat. Tov 2E uéqurea. dux 
savra 6 Baciebe xeeset xilgacÜat, óx ic] dcre oóaue 
Tx9r7 driulac. 


144. APITONOL. 

V, 50 : 'Aglzovot züv dui v o32lv dxoxxelvougt, 
TX 2boapauta tw yonctrpiuw iw ypuaois iMévpot. 
quidttTOUCL. 

145. ITAAAIOL. 
IX, 52 : 'E» IIaZatoe, "Iv£uxip Éovit, ot 6 05v, 


4ÀX 8 cuvevotarog Tí T'xpóvtuw xaTpyrtut TOV 
liga, Alziirat 9 del xaph vüv 6tiv o5lv di) xv 
GuatoaUvre. 


145. IIPAYZIOI. 
XXXVII, 38. Iloxósto cojc dazuye(zovas, iv 
lup xiectiioi, vpígoust, 
147. 
DIEIZANAPOY POAIOY. 


'Av&pl. plv "En rattsov vou! jv Uer 8à. TlóBagyoc* 
xal xuvi Gfo2oyo , x2i ütodnovi Báfir;. 

€:002)3 , Ex. Kofirz , Máqons qévoz , Atuovos vió 
&ieco &' ev xgop dye luv "Agr auvkvus. 


"Toótou «o0. iztyoXuuazoe ufuvrrat Nuxolaog $ Az- 
y xaxnvi ài; doistoo. 


NICOLAI DAMASCEM. FRAGMENTA. 


rum apud Scythas, qui supra Crestonzeos habitant, fieri 
tradit. ] 

Apud Indos si quis fraudatur mutuo aut deposito , actio- 
nem noa habet, sed sibi culpam imputare debet , quod cre- 
didit. (2) Si quis artificem manu vel oculo privaverit, 
morte penam luit. Qui gravissimo obnoxius delicto est, 
jubente rege tondetur, tanquam hoc extremi sit igno- 
mini. 

144. ARITONI. 


Aritoni nullum animal mactant. Vasa figolina ad quoti- 
dianos usus parata in aureis involucris custodiunt. 


145. PADFI. 


Apud Padzos, gentem Indicam, non is qui sacrificat , 
sed prudentissimus omnium, qui przesto sunt, sacra auspi- 
catur. Petitur autem a diis nihil aliud quam justitia. 


146. PRAYSII. 


Praysii vel Prasii vicinos fame afflictos. alimento susti- 
neat. 


— —— —— 
147. 
PISANDRI RHODII. 


Hippzmon vir dictus erat, sonipesque Podargus, 
Theracgusque canis, mancipiumque Babes : 
Thessalus, e Creta, Magnes genus, Haimnnue natus, 
occidit, in primo dum movet arma loco. 
Hujus epigrammatis meminit Nicolaus Damascenus L «n 
quam optimi. 





144. Pro "Agieovot cod, Paris, A. 


praebet 'Agíazovo: , Damascius Kotzovot, Nomen in reliq. zraecis auctoribus haud obvium. 


Mppnitve conj. Coray. At verum haud dubie vidit Censor Lipsiensis libri. Orelliani , qui 'Agizovot nomen esse statuit po- 
puli Indici , cujus meminit Herodotus HE, 100 : "Exiptv à£ isvi "Iv&iv 02: 3120; vt; 1póxoz* oUr&. xtt(vouct o22lv Éujuyov 
0954 «1 amtigouat , od1t oixlaz vopitoust Excita: xs. Bohlen ( D. alte Indien, Vom. 1, p. 319) Apióviot vocem indice esse 
Arhatas , i. e. venerabiles , quo nomine svpius signentur. Buddistc. 

145. Fla2aíoi ] Vulgatam Ha:BaXios; correxit Valekenaer. ex Herodot, H1, 99, 

146. THoxóawa Straboni XIV , p. 702 suut IH[oiavoc. Cf. Arrian. Ind. c. 10. 

147. Epigramma hoc cum lemmate adscripto exhibet codex Vaticanus Antholog. Palat. VIL, 303. Quonam in libro 


reper hujus epigrammatis mentiouetn fecerit, nescio. Ceterum. v. Jacobs, ad. h. l. et Dübnerum in Fragm. Pisan- 
p. 12. 


JUBA MAURITANUS. 





Pompeianis prelio ad Thapsum ( 46 a. C.) in 
Africa debellatis, Juba, Numidim rex, Scipionis 
socius, desperata salute, ut vitaret, quz in victos 
committi solent, ipse sibi mortem conscivit ( Hirtius 
De bello Afric. c. 94; Appian, B. C. I1, 100; Dio 
Cass. XLIIT, 8). Filius ejus, Juba (1), historicusno- 
ster, puerulus adhuc, Caesaris ornavit triumphum. 
Appian. B. C. II, 101 : "Evóx xal 'Iófa zac, "IóGac 
b cvpypagtbe, Bolgoc Qv Eri, vapfrero, Plutarch. Ce- 
sar. c. 55 : Tórt xal voc àv ixelvou , xogsD7; virt, 
iv vip 8piduo map, Un , uaxapuerdvny &Aobs Éicty, 
Ix Ba pÉdgou xal vop.d5oc ' EX ojvv toic mo)upaftavd rot 
lvdpiünoc v(vtoÜa. cvyypagrün: (2). De institutione 
pueri, qua sub Octaviani auspiciis usus essc videtur 
egregia, traditum nihi] accepimus. Juvenis Octa- 
vianum in bellum contra amulum secutus, post 
mortem Antonii (3o a, C.), Cleopatram Selenen, 
Cleopatrz reginz ex. Antonio triumviro filiam, a 
victore uxorem accepit, inque regnum paternum 
restitutus est (29 a. C. ). Dio Cass. LI,.15 : 'H 8t 
KAeonaxga "1ó6a. «ij 109 "IóGou zai cuvdx,ot. "odo 
ykp 6 Kaisap tpagévri iv «7, "IenMa xal cvcspattuom- 
pévio ol, caózzy t xal e3v Baca(av c3 mxcppav Éoo- 
xt. Plutarch. Anton, c. 87 : "Avzwv(ou 8b vevekv 
dzohróvtog Ux ptüv vuvauxóv Exxk maióac, 6 mor- 
cbórazor, "AvruAAoc, mb Kaoxpoc dvrpíÓr, uóvoz- 
obe 81 Morzobe "Oxra6ín. mapalafoUca geck cíw di 


(1) De majoribus Juba dicere ad nos nihil attinet. De 
suspectze fidei inscriptione (in qua regum series : Juba, 
Juba, Hiempsal, Gulussa, Masinissa) v. Sylloge epistol. 
Burmanni tom. 11, p. 145 sq. Saxius in Onom. 1, p. 178. 
Cf. infra. Juba sententiam ex qua familize su; genusab Her- 
cule derivat, v. in fragm. 19. Ceterum vid. Sevin, Recher- 
ches sur la vie et les ouvrages de Juba le jeune, in Mém. 
de l'Acad. d. Inscr. tom. ]V, p. 457 $qq. 

(2) Ex alio fonte, cui fidem merito denegarunt , sua hau- 
sit Suidas : "Iófac, Au&orc xal Maupousia; Basti, 6v Aa- 
6ov-t; xal uaa tiy aa veec Unópmtuoy ot "Pogiatot, 69 jy, v 
ávtilov, Già «jv natbsuoiv, "Hv & £zi AUyoUoso) Kai- 
capos , xai c)» KAsondroaz Üvyatípa Zokfyry, £v ix vo9 Kai- 
€x9o; Tafov ( deb. 4£ "Avcuvíov ) ytvogévry Enezotivzo, Yu- 
vaixz tpe. Xvvéxgate 8£ aye Albopoc ó yolxévttpoc , 
6 xai mo)3a vpilac xat' aotoo. "Eypayt vo)A& dv. Ad vo- 
cem pacrtyooavitz Welserus ap. Jungerm. ad Polluc. V, 
88: « Puer admodum ductus fuit, e que tam m 
causa? neque ob eruditionem profecto puer servatus. Satis 
indicat Plutarchus, captivitatem demum eruditioni occa- 
sionem dedisse, Imaginem inter illustres Ursini reperies loco 
LXXVIH. Sed cave commentario fidem babere, qui que 
filii sunt, patri tribuit. » — Bernhardvus annotat : « Neque 
vero temere Suidas talia fingit. Mihi videtur quod de vin- 
dicta libertatis traditum invenisset , paullo pinguius ille ac- 
— » Mihi declamationem rhetoris cujusdam redolere 
videntur. 
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lavi Üipelr* xal KAeondrgav ulv àv i£ KAcora- 
pac "lóóa, vip yapusrázo Bacifuw, cuwbxisiv. 
Cf. Strabo XVII, p. 828. Sucton. Calig, c. 36, — 
Quattuor annis post Augustus, finito contra Astu- 
res et Cantabros bello, Jubz assignavit regna quz 
Bocchus et Boguas ante tenuerant. ( Mauritaniam 
Tingitanam et Cesariensem ), ac preterea partem 
Getuliz, Dio Cass, LIII, 26 : Ilaucap£vou. 6€ «60 
moXÉ uou vo5roU... vip uiv "Iófa v7. 1« l'avzouMag stvà 
Svr cT, ma tpirac doy , Entinsp dc «bv viov "Pupauv 
xdcuov ol zalouc latytypdgaro , xal vk vo9 Bóxyou v7 
tt Boyosou Ébwxt (25 a. C. ). Strabo XVII, p. 838: 
Mixphv uiv ov mph suiov ol vegt Bóyov Bacuic xai 
Bóxyov xastiyov abr» ( Mauritaniam) , 9(àox "Po- 
patlov Óvrec * DxXnóvrov à? roícov, "loóac napfAa6t 
t) dgy3, Bóveoc toU. Ec6aovoU Kalcapo: xai vavcv, 
abri cv dgydv mp ci za1902. Idem VI, p. 388 : 
Not 8' el; "Io6zv. mepiornxev fj re Mavpoucía xal 
750A u£pr, T, dme Ai&orc Stk xdv pc "Popgatou, 
tüvotdv vt xal gi(av, Regiam Juba constituit Jo] ur- 
bem, quam magnopere auctam in honorem patroni 
Caesaream (hodie Cherchel (*)) denominavit, Strabo 
XVII, p. 831 : "Hvài, iv c5, vaps (a caUcr nó); "1 
voa , fjv Ezixioas "ToóGac 5 «o2 ElroXepaíov racio, 
gezuvigact Kaicdprurv, Éyoucav xal Japéva, xal npo 
169 Jupévoc vrolov. Mexato OG s5e Kaiwapelac xai «oU 
"Tenzo9 géyac dort Jug, 6v. ZdABav xaloüci T9770 
9' daxlv Gpiov 5T mb vip "IoGa xal t5 Uzb soi; "Po- 
palox. Plinius V, 1, 1 : Promontorium Apollinis, 
oppidumque ibi celeberrimum Ca:sarea, ante voci- 
tatum Jol, Juba regia, a Divo Claudio colonic 
jure donata. — Anno 6 p. Chr. Gzetulorum con- 
tra Jubam exarsit seditio, quam compescuit Cor- 
nelius Cossus, Dio Cass. LV, c. 28 : l'atzouAot , «ip 
1t "loó6a tip Bacout dy6dusvot, xat &ua. dmraEwUvets 
p3, oà xal aür0l 0x5 cüv "Popaíuv dpyec0at, ixaví- 
cvrouv aüriy xal cy mpósyupovy éxópfiroav, xal cv- 
Xw9U« xal civ 'Popatuv £mweipateócavem, agletv 
dríxvtway, 'To 52 cópsav ixl xoaoycov ExsuErmsav, 
Ge:t Kopvi)uw Kóacow, tbw xzttpyzcdurvov cyü;, 
Tuis v6. Ürtvix(oug xai ixwvuplav dn' aü02 Aa6tiv. 
Cf. Florus IV, 12, 4o. Vellej. II, 116, Quo tem- 


(*) Alii aliter. Vid. quos laudat Forbiger. Alf. Geogr. 
tom. Hi, p. 873. n. 9t. Ch. Lenormant in Journal des dé- 
bats, 23 Jan. 1844 : « Un buste de marbre est découvert ré- 
cemment à Cherchel , dans l' Algérie... c'est le portrait d'un 
homme dans tout l'éclat de la virilité, dont le front est orné 
du bandeau royal. 1l offre une évidente ressemblance avec 
celui qu'on voit sur les monnaies du fils de Juba II, Ptolé- 
mée, second et dernier roi de la Mauritanie Tingitane. Clher- 
*hel est l'ancienne Césarée. » 


466 


pore haec acciderunt, Cleopatra, ex qua Ptole- 
mzum filium Juba susceperat, jam erat defuncta, 
Alteram uxorem rex duxerat Glaphyram, Arche- 
lai Cappadociz regis filiam, quam mox repudiasse 
videtur. Scilicet apud Josephum ( Ant. Jud. XVII, 
13, 4) leguntur hzc : IIapazisux 6i xol DAa2ópz 
3j yovatxt aoco8 ( Archelai Judzorum regis ) vyg4- 
vet, Basüfex "AggrAdou Üvuyarpi ojem, : GUVO)XEL, 
maplévoy Aa6iv, "AMEavapoc "HouZou uiv. víoc, "Ag- 
45.ou àb dEsgd,* UxtV Gi cup Cale vov 'AMEavepow 
Uzb matphs ci)autzat, "I06a c6 Ai&ony Bxcost va- 
piivzv* gevaccá veros (2)ól xou AíGuoc, yngtóouzav 
i» Kazzaloxla xapk ci) zat0l 'Apy haoc dytcat, zàv 
evvotxouaav atcp Magiduvny ix62)ov., Quorum po- 
Strema : uexagzávtos 6) xcÀ., falsa esse recte Sevi- 
nus et Wernsdorfius monuerunt, Nam Glaphyra, 
ipso testante Josepho, defuncta est an. 7 p. C., 
dum Jubam longe ultra vitam deduxisse constat, 
Fortasse res ita expedienda est. Jubam suspicor 
non modo opus De expeditione Arabica Caio C- 
sari dedicasse, sed ipsum etiam comitem se Caio 
adjunxisse, atque, quum in Syria cum eo commo- 
rabatur, duxisse Glaphyram, deinde vero, post- 
quam Caius in Asia obierat (an. 4 p. C.), in Afri- 
cam reversum esse , Glaphyram autem repudiatam 
et in Asia relictam, Jam fieri facile potuit, ut ver- 
bum gsrasizvat in fonte Josephi de profectione 
regis positurn esset, a Josepho autem minus attento 
de obitu ejus acciperetur. — Quousque vixerit 
Juba, accurate definiri nequit, In numis notantur 
anni XXXVI. XL. XLII. XLV. Quorum postre- 
mus incideret in an. 16 p. C. Porro apud Strabo- 
nem lib, VI, p. 288 leguntur hzc : Nox à' ei "loó- 
av xtpiéacoxev 5j Mavgiezvía, Dgitur in vivis adhue 
fuit Juba anno 18 p. C. : nam Strabonis librum 
quartum anno 18, librum sextum vero anteannum 
19 (ante mortem Germanici) scriptum esse liquet 
ex lib. IV, p. 206 et lib, VI, p. 388. Idem Strabo 
lib, XVII, p. 828 ita habet : "Ioó62c uiv oSv v£ea zi 
ivt)sÓca cbv. Btov: Gaf(Doce 2E ry doyty cl 
IIzoAeuatoc, yepové  'Avsuviou üvyavphs xai. Kio- 
záxpac, Idem p. 840 : ... Ai6ony Óev 6o "Pouato, 
Tio cz Un "loíóa piv mpósepov, vUv 9» DIcolapalo 
i lxelvou maid(, At quonam anno librum decimum 
septimum scripserit Strabo, num anno rg vel 20 
vel etiam a1, non liquet. Proxime tamen a vero nos 
abesse puto si anno 19 vel ao regem obiisse statua- 
mus, Anno 24 jam regnasse Ptolemzum ex Tacito 
intelligitur, qui in Ann, IV, 33 ; Jamque tres, in- 
quit, Jaureatee in urbe statues, et adhuc raptabat 
Africam  Tacfarinas auctus. Maurorum | auxiliis, 
qui Ptolema'o, Jubee filio juventa incurioso, libertos 
regios et servilia ministeria bello mutaverant, Idem 
"Tacitus in Annal. IV, 5 (ad an, 23) dicit : Mauros 
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rer Juba acceperat donum populi Romani, Unde 
Wernsdorfius colligit Jubam anno 23 adhuc vixisse. 
At ex verbis Taciti minime id consequitur; nihil- 
que obstat quin an, 23 Ptolemzus jam successerit 
in regno, quod quinquaginta ante annis Juba pater 
donum a Romanis acceperat, 

Ceterum quanta Jubz regis fama et auctoritas 
fuerit, ex honoribus in eum collatis licet augurari. 
Minus huc pertinet quod Mauri Jubam post obi- 
tum pro deo coluisse dicuntur (Minucius Felix 
p. 214 : Et Juba Maurís volentibus deus est; La- 
ctant, De fals, rel. I, 11; Isidor, VIIT, 11); nam 
eundem honorem etiam ceteris regibus, sive bo- 
nis sive malis, mores Mauritaniz decernebant (*). 
Avienus vero laudem Jubz canit in Ora marit. , 
v. 270 sqq., ubi de Gadibus : 


^. Multa (inquit) et opulens civitas 
16v0 vetusto, nunc egena, nunc brevis, 
nunc destituta , nunc ruinarum agger est. 
Nos hoc locorum praeter Herculaneam 
solennitatem vidimus miri nihil, 

At vis in illis tanta vel tantum decus 
ielate prisca sub fide rerum fuil, 

rex ut superbus omniumque praepotens 
quos gens habebat forte tum Maurusia, 
Octaviano princeps acceplissimus 

et literarum semper in studio Juba, 
interluoque separatus zequore, 
illustriorem semet urbis istius 
duumviratu crederet. 


Quo de loco adscribam quae docte disputat 
Wernsdorfius (Poet. Minor. vol. V, p. 50a ed. 
Lemaire) : « Jam de Duumvíratu reipublice Gadi- 
tang , quem a Juba rege gestum perhibet Avienus, 
Id quidem non alio veteris scriptoris testimonio 
constat; potest tamen convenientibus quibusdam 
aliis monumentis illustrari. An verum usquequaque 
sit, Jubam illustriorem se urbis illius Duumviratu 
credidisse, equidem non pertenderim, id saltem pro 
certo habeam, pro magno Gaditanorum snoque 
ipsius in Caesarem Augustum studio, atque ad 
tuendam hujus in populis Hispani potestatem, 
oblatum duumviratus honorem non Gadium modo 
sed et plurium civitatum Hispaniae suscepisse liben- 
ter gratumque habuisse. Erat enim urbs Gaditana 
inprimis addicta Cesari , quod a Julio Caesare, pa- 


(*) Cyprianus De idol, vanit. c. 2: Mauri vero imani- 
festo reges suos colunt, nec ullo velamento hoc nomen 
pretexunt. Tertullianus Apolog. €. 24 : Unicuique pro- 
vincia et civitali suus deus est... ut Africee Caelestis, ut 
Maurifanie reguli sui. Errat Sevinus p. $62, qui Cyprianum 
et Tertullianum hasc excogitasse putavit ex iis quz de Juba 
referuntur. Vide quie de Libyum in defunctos reses reli- 
giositate leguntur ap. Nicolaum Dam. fr. (15. Cf. etiam 
Spartian. In Severo c. 13 : AHorum igitur tantorum inter. 
Jector ( Severus) ab. Afris ut deus habetur. 
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cata llispania, civitatem Romanam acceperat, teste 
Dionc Cassio lib, XLI , et propterea Augusta urbt 
Julia Gaditana appellata ( Plinius IV, 22) , propter 
opes autem insigni przsidio rei Roman essc pote- 
rat, Mos erat, ut gentes et civitates extera viros à 
Romanis illustres , qui eas primum rci Romanz ad- 
jecissent, aut civitate Romana donassent , patronos 
sibi adoptarent, Eam ob causam Gaditani generum 
Cesaris Augusti M. Agrippam patronum suum nun- 
cuparunt, quod plurimi Gaditanorum nummi te- 
stantur, in quibus Agrippa patronus vel parens mu- 
nicipü Gadit. vocatur. Agrippa demortuo forte 
Gaditani , ut in eadem domus Czsarcz tutela ma- 
nerent, Jubam regem substituerunt : neque mihi 
dubium est, quum ei duumviratus honorem detu- 
lissent, simul patronum colonie sux designasse. 
Certe utrumque ei contigisse in alia urbe Hispani 
maritima , Carthagine nova, demonstrat lapis anti- 
quus ea in urbe repertus, cujus inscriptionem ex 
Reinesii Syntagm., p. 32g, hic integram transcri- 
bam : 


REGI JUBA REGIS 
JUEE FILIO REGIS 
HIEMPSALIS N, REG, GAY. 
PRONEPOTI REGIS MASI 
NISS& ABNEPOTI N. E. P. D. |. 
H VIR QUINQ. PATRONO 
COLONLE 
COLON! ET INCOLAE 
LIBERTINI. 


Singularias literas, quz versu quinto occurrunt, 
Reinesius in indice interpretari tentat : Nomini 
Ejus Ponendum Dicandumque Jusserunt ; Sponius : 
Numini Ejus Plurimum Devoti Jusserunt. Sed ha 
formula minus videntur convenire verbis sequen- 
tibus, quibus tituli Jubz continuantur. ltaque 
malo : Nunc Etiam Publico Decurionum Jussu, 
Quidquid id est, lapishic dicatur Jubee Hegi Duun- 
viro Quinquennali, Patrono Colonice. Quod ipsum 
confirmat, qui plane idem prafert, nummus an- 
tiquusa Gesnero, Reg. min. gent. Tab. III, fig. 18, 
eta Liebio in Goth, num, p. 41 propositus, et Car- 
thagini Nova: haud temere adscriptus, qui in ad- 
versa parte florem loti exhibet cum inscript. : Jusa 
nrx Jusx r. ll v. Q. , duumvir quinquennalis; in 
aversa : Cx. Aret1ics Poxri, ll. v. Q. pontifez , 
duumvir quinquennalis , cum instrumentis pontifi- 
calibus quattuor. Ex quo intelligimus, Juba regis 
in duumviratu Carthaginis collegam fuisse Cn, Atel. 
lium, eumque pontificem. Qui monumentum su- 
perius ei posuerunt , dicuntur coloni et incolee li- 
bertini. Frequens libertinorum nomen per colonias 
Hispanicas est. Ortum eorum et primam coloniam 
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tradit Livius lib. XLI, 3, qui memorat homines 
super quattuor millia, qui se ex militibus Romanis 
et ex Hispanis mulieribus, cum quibus connubium 
non esset , natos profiterentur, ex Hispania per le- 
gatos senatum rogasse, ut. sibi oppidum, in quo 
habitarent, daretur. Senatum decrevisse , ut ex iis 
qui manumissi essent, Carteiam ad Oceanum de- 
ducerentur. Hanc coloniam libertinorum, quz 
Carteiz suberevit, haud dubie aliz deinceps secutae 
sunt, qua maritimas lispanize urbes insederunt, 
fortasse etiam a. colonis ex. Africa missis et. pari 
conditione natis, subinde auctz sunt, Libertinos 
municipii. Suelitani in. Hispania. Bztica nominat 
inscriptio ap. Reines, p. 131:, et Spon. sect. V, 
p. 189, et Reinesius in Comment, ad hanc inscript. 
p. 136, item in. Epist, XXXI ad Hosm, monct, 
in alia inscriptione Antiquarim Hisp. reperta, 
p. CCCXCV, n, 5, et p. CCCCXXVI,, n, 8, pariter 
Libertinorum mentionem fieri, Fortasse Gaditana 
colonia eque ac Carthaginiensis multos ejusmodi 
libertinos habuit, eosque e Mauritania Numidiaque 
traductos, unde ratio aliqua potuit esse, cur Ju- 
bam regem sibi Duumvirum et Patronum optarcnt. 
Gaditano Jubz honori addere possumus alium, a 
peregrina gente ei exhibitum, Quippe Pausanias 
(I, 17, 2) memorat Athenis in gymnasio, quod 
Ptolemzum vocatur, Jubee Libyco statuam fuisse 
positam, » — Dictum regis servavit Quinctilianus 
(Vl, 3, 90) : Juba... querenti , quod ab equo suo 
esset adspersus, Quid tu, inquit, me Hippocen- 
taurum putas? 

Hactenus de rege 4yagucatázo ; jam. de scripture 
videamus. Nam studiorum claritate memorabilior 
etiam quam regno fuit (Plinius V, 1. fr. 27 ) ; dvo 
zoÀuuaffcrazo, dicitur Athenzo (lll, p. 83, B. 
fr. 25); Plutarcho est 6 z&vztv lecopuxeozazoc fact- 
Mv ( Sertor. c. 9. fr. 19 ). Scripsit xoX xdvo, uti 
Suidas ait, Commemorantur : 


jy, 'Pogaixj iecopia, libris min. H. Fr. 1-20. 

2. Accuptaxd, libris IL. Fr. 21-22. 

3. A1Évxd, libris min. III. Fr. 23-38. 

4. De. Arabia sive De expeditione Arabica. Fr. 
39-67. 

&. Physiologa. Fr. 68-69. 

€. De Euphorbia herba. Fr. 27. 

7. Hi egi àmov. Not. ad fr, 27. 

8. Ieglypagixc (Hiegl Goypdguv), libris min, 
VIII. Fr. 70-72. 

9. Giatpuc) ioropía, libris min. XVII, Fr. 73-53. 

10. 'Ouoiozz tts, libris min, XV, Fr. 85-86. 

n.. liegt 96ozic Ados, libris min. II. Fr. 87 

12. "Extggauua. Fr. 84. 


Romanam Historiam ab antiquissimis ter poci- 
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bus ad suam :;etatem. deduxisse videtur. Certe de 
Sulle rebus sertmno est fr. 18. Quod deSertorio nar- 
ratur. fr. 19, incertum est utrum ad Aifux& an 
ad 'Pogaix& sit referendum, 'AgyatoAoyiav 'Pouai- 
xi» nominat Stephanus Byzantius (fr. 15). Quod 
etsi per se minime probat ad antiquitates maxime 
Romanas Jubam attendisse , reliquie tamen, ut ita 
statuamus, persuadent. Magni ambitus historia non 
fuerit, nam libro secundo jam sermo erat de Nu- 
mantia, Grzce opus scriptum esse testatur Plutar- 
chus in Comp. Pelop. c. Marc. ( fr. 17 ) ubi : *Hueiz, 
ait, Ai&ip, Kaísapt xzl Néxom, xal 26v 'EXAnve- 
xüv zi Bacüwi "Iofa micziueuiv. Idem in Casar. 
c. 55 Jubam dicit i2 Bap6doou xal vouaóoc 'EAAY- 
vuv toic ttoAuu. are cdzoi ivdgiluov vtvícfas cuvyo- 
gt9st, Quae. scribens Plutarchus quum vix de una 
Romanorum historia cogitaverit, atque ipse ex 
aliis Jubz libris deprompta afferat, etiam reliqua 
regis opera grace exarata fuisse statuenduin erit, 
nisi peculiares rationes adsint, cur unum vel alte- 
rum latino sermone scriptum malueris. 

De Assyriorum historia , in qua Berosum auctor 
secutus est, non habeo quod dicam. 

In Libye descriptione Jubam Punicos auctores 
(*. c. Hiempsalem, de quo v. Sallust. B. Jug. c. 17) 
adhibuisse, quum per se probabile est, tum diserte 
testatur Amm. Marcellinus(fr. 29 ). Przeterea ipsum 
regem suae ditionis regiones et proximas diligenter 
excussisse ex fragmentis colligitur, Hujus igitur 
operis jactura prse ceteris dolenda. 

De Arabia terrisque adjacentibus volumina scri- 
psit ad Caium Caesarem , Augusti filium , qui expe- 
ditionem Parthicam et Arabicam moliens (an. 1 à. 
C.), fama ejus terra ardebat (v. fr. 51. 44. 46). 
Eandem ob causam Augustus ad commentanda 
omnia in Orientem przmiserat Dionysium Chara- 
cenum (fr. 44). Juba num ipse illas regiones lu- 
straverit, haud. liquet, etsi veri non absimile esse 
videtur, Confidentius contendere licet eum tnulto 
studio congessisse quizcunque priores scriptores 
inde ab Alexandri :ztate de plagis istis prodiderant, 
Fragmenta uni debemus Plinio, qui lib. VI, 27, 
351 ( fr. 44) in descriptione Arabis secutum se di- 
cit Jubam regem et arma Rornana. Quare non ea 
tantum , ubi expressa est Jubze mentio, sed alia 
etiam plurima ex Nostro fluxisse putanda sunt, La- 
tine opus scriptum fuisse Dodwellus (v. not, ad 
fr, 39) suspicatur propterea maxime, quod in iis 
que apud Plinium. de paraplo Nearchi et Ouesi- 
criti ex Juba afferuntur, spatia Graecorum ad Ro- 
manorum milliaria sint revocata, Quod quidem 
argumentum caret pondere, Nam quum Plinius 
terracum mensuras locorumque distantias e Gra- 
vis scriptoribus depromptas ubique fere ad passus 
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Romanos redegerit, quidni idem in Jubz libris 
excerpendis fecisse censeatur? 

Quantopere Noster rerum, quz ad naturalem 
historiam pertinent, studiosus fuerit Arabica docent 
luculentissime. lisdem peculiare opus dedicaverat, 
Queióioya, uti videtur, inscriptum, Etiam de re 
rustica nescio an aliqua composuerit ( v. fr, 69), Ad 
artem medicam spectant libelli De opio et de eu- 
phorbia, mirz virtutis herba, quam in Atlante 
rex vel potius medicus regis Euphorbus indaga- 
verat. 

De arte pictoria, De pictoribus eorumque operi- 
bus multis exposuerat voluminibus, ex quibus nihil 
nisi duo de Parrhasio et Polygnoto fragmenta per- 
durarunt, Fortasse descriptio picturarum , quibus 
Polygnotus aliique monumenta Athenarum orna- 
verant, in causa fuit, cur amicum Augusti civitate 
donandum statuaque honorandum putarent Athe- 
nienses, Eorundem urbem altero Juba illustravit 
opere, (scopía 8e2:pux inscripto. Reliquiz ejus fere 
omnes sunt de instrumentis musicis deque generi- 
bus saltationum, Verum de ipsis quoque poetis et 
de ratione qua argumenta sua tractaverint aucto- 
rem disseruisse colligas ex fragm. 83. 

Libris, quibus 'Opo:7;:& titulus erat, simili- 
tudines, quz inter diversorum populorum insti- 
tuta moresque intercesserint, demonstrasse vi- 
detur. 

In grammatico argumento versabatur opus II:ot 
yopic MEtox , sive De corruptione sermonis, sci- 
licet grzeci. Commemoratur denique Juba artigra- 
phus de rebus nonnullis que ad grammaticam la- 
tinam pertinent, Qui quum latinescripserit, a Vossio 
et Sevino diversus esse a Nostro videtur. Fortasse 
erraverunt viri doctissimi, 

Hactenus de xoXugaÓsa. Varronis Africani, Fi- 
dem ejus et auctoritatem in multis impugnavit 
Didymus ille 4aXxfvztpoc, $ moXX qodijac xaz' a5- 
102. Parum hoc me moveret, nisi fatendum esset 
nihil me in reliquiis deprehendisse, quod virum 
prodat cun multiplicis eruditionis copia jungentem 
etiam acumen judicii et severitatem ; contra nimize 
et anilis fere credulitatis. vestigia sat frequentia 
deprehendes. Qux quum ita se habeant, nescio 
quanam re nisi regii nominis prastigio Juba inter 
1i sui polyhistores eminuerit, 


FRAGMENTA. 


PAMAIKH IZTOPIA. 


E LIBRO PRIMO. 
1 


Steph. Byz. : 'AGopeytvic, Übvoc "IraAuov, óx "lóGac 
iv "Popaixz loropíac nporn* « Méyp: ulv obv vov 
TTpeixo) moMpou 13» dpyalav "AGoptylyny (1. "ACopi- 
qiveov üvouaalav ] Bucwtov, Aaxlvou OE fraciuósavro: 
vUrw mporryoptülzsav, » Tà ajrà xai Xdpat. Aut 
Jubam cum Dionysio confundit Stephani Epito- 
mator, aut Juba exscripsit Dionysium Hal. in Ant. 
Rom. I, ubi : pyot ilv otv x09 'Tpuixo2 0)4pou r2» 
Gpyaluv «&v "AGoprylvuv Ovopxaíav Dulowtov, x1À. 


Idem : Aa6iviov, móM "IvoMac , Alvtlou xzísua* 
"ofa dv mputw* ànà oU «v pacudftx Ovyarpic 
AaSwlac. 

3. 


Idem : "Dexia, m) "IraMac. "Ió6ac dv poto 
"Popatxzc ioxoplac* « "Ano piv vüw fopr(ow pepüv 
& Ti6rpi: Yoosía Og mÀrstov. » 


A. 

Plutarchus Romul. c, 14, 13, de raptis Sabi- 
nis : 'Agractzvat &£ gaatv, ol plv, couixovra uóvac, 
dy dv xal cà opatplac óvouacz vai ObsMpic óP 
"Avztac Eck xai dixo xal zevraxoaías - "Ióóac 20 cpric 
xai óy&osxovra. xal Éfaxoc(ac maplitvouc. 


5. 


Idem ib, c. 15, 7 : Tóv Tadatov..., extp "EA- 
Ynyvtc 0v "Yyu£vaiov, dzdBovct "Poyatot «0i, duo, 
Quem morem nonnulli ab iis, quz in raptu Sabi- 


HISTORIA ROMANA. 


1. 

Aborigines , populus Italicus , ut Juba libro primo Histo- 
riz Romanae : « Usque ad tempora belli Trojani vetus Abo- 
riyinum nomen servarunt ; imperante autem Latino, de hoc 
denominati sunt. » 

2. 

Lavimum, urbs jMalie ab JEnea condita. Juba primo 

Historie Romanz. Nomen habet a regis filia Lavinia. 
3. 

Ostia , urbs Itali». Juba primo Historiz Romanz : « A 

septentrionali parte Tiberis; Ostia urbs prope abest. » 
4. 

Raptas Sabinas aiunt hi triginta tantum , et ab iis nomi- 
natas curizs; Valerius Antias quingentas viginti septem ; 
Juba octoginta tres supra sexcentas virgines. 

5. 

Talaium fomani accinunt nuptiis; ut Hymenzum 

Giaeci... Plerique , inter quos etiam Juba, hunc Talasium 
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narum contigisse narrantur, derivari putant. Oi 5i 
mÀuierot voulzouctv, Ov xat 6 "Id£ac desi, mapdx)eymw 
riva xai mapaxéAtugtw tlc gupyíav xal vaAacíav, 
oro 1óct toic EX)mvixoic óvóuact tüv "Ir3Auiiw ii- 
xeyup£vow, Cf. id. Qu. Rom. c. 31 : « Ak «( 6 o- 
vl gUAeytoc dBczae TaAdawe lv voie viuo; » WHortgov 
dr t7 vaÀac(ac; Kal ykp tbv vd)apov tdAavrov óvo- 
uáTouct* xal 3v vóp.gny sladyovrte , vdxot Urocrpov- 
véoustv * alc3, &' elestptt uiv 3Uaxdcry xal v) éxpa- 
x1ov, lplu 5i viv 6dpav mtpirrépet 100. dvàpc. Cete- 
rum hzc, sicuti alia nonnulla quz de antiquitatibus 
Romanis traduntur, legi etiam poterant in libro 
"Ouowerrtts inscripto, quo Greca cum Romanis 
Juba comparavit. 


Idem Rom. c. 17, 10 : 'EdAo 51 xxi Taprrx 
mgobosía, Umb "Pupatow Suoyfric, x "Ióbac quoi 
FdMav XovYnlxiwr lozoptiv. 

5. 

Plutarch. Numa c. 7, 6 : Acócepov ( Novus) 82 
TOig oUctv Iepetot Ab xal "A ptoc aplrov *PousAos 
mpocxatézinsiv, Óv Qapgiva KupwwdOtov &vópactv. 
"ExaAouy 52 xal vob; mpoyevegsépouc QPXapulvac duo 
tv mepixpavloov mÜuov, oc mepl vai, xt9aAatq go- 
pot, müau£vac vtvàs Üvrac, oc loopouat, viv *EX- 
J,vtxitiv óvoud xtv tóc uA ov 3, vüv voiz Aaxívot dva- 
xexpapgévow, — Kol yàp &c dgógouv cl fasueic Aatvac 
$ "Iota gAatvac grelv £lvat xai cov UzzptroUvza c) 
Veget 90 Aux diga, rain AévecUn: KdpiOXov, éx 
xai tbv "Eguv ofnog Évit vGv. "Exi. Kápiov 
db «T Üxxoviac mposwyóptuov. 


8. 


Idem ib. c. 13,6 : Aor&c 81 «X; m£)1a5 (36v Xa- 


adhortationem esse ad laboris sedulitatem et lanificium, 
quod Graeci eaJacíav dicunt , censent , quamquam nondum 
id temporis Italica verba cum Graecis confusa erant. 

6. 

Damnatus est etiam Tarpeius proditionis a Romulo ac- 
cusatus, ut Juba auctor est Sulpicium Galbam in Historia 
prodere. 

7. 

Deinde Numa flaminibus Jovis et Martis, tertium Ro- 
muli addidit , Quirinalemque dixit. Flaminuta nomen etiam 
majoribus natu tributum tradunt, a pileis quibus capita 
operiebant , quasi pilamines : quia eo tempore plura quam 
hodie Grzeca vocabula foerint Latinis intermixta. Quemad- 
modum etiam henas, regum vestem, Juba yAaiva; esse 
ait : ac puerum Jovis sacerdoti ministrantem patrimum et 
matrimum, Camillum dici solitum, sicut et. Graecorum 
nonnulli Mercurium a ministerio Camillum appellaverunt. 

B. 


Tpsas peltas ancilia appellant a. figura; non enim es es! 
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Moy ) drpxóle xni Zt x6 o4... Kixox "12 obx 
Tox 9921 àzo2iGuate, foc mien, rhv ntprelotir), 34A 
Ixsondiy Éjex qoauuie EaxottZoüc, $c al xtoztat xau- 
Ts fjyoucat xxi auvemiavpézougat ST, TUXVOTT T T2A€ 
Aa drpeikov xà aj Tux moviuavw * 3, Gk tov deriva, 
mgl Óv zsgtgígovems, TaUzz yp 5 'Ió6a« elprxe a- 
yógavos Üekkerwiaas zovonan. 

Subjicio h. l. reliqua, qux de Romanis antiqui- 
tatibus e Juba afferuntur, 


9. 

Athenzus III, p. 98, B : Tov 2i ux to0zov ( eb«- 
£ooudpiv) xÀvfival erat $ Maugouav "lótag dno 
zGw xatoudaisy qü6ow xzxT' dvalpzoty cO)v Gttucdizov, 
iv $ 190 yetuinvós at cà dxuatizazos, xal Doc vo: 
Tolg xatotjoufwuig TÀq 40k, Emtpforty molla, fuf- 
gu. 

10. 

Plutarchus Qu, Rom. c, 24 : Ai zt coti; 703 
uryvoz 3p Xo xai tool auiae Dj ouaw, ob vabzb Bidasruan 
zów *urpw ueralo Amuódwovtis; Tlóregov, & ek 
mpk xbv "IGav (ezopouate, zt vae xxldyZatg Dxd)ouv 
zw 2uov of dgyovtte, xai xaváyyt)Oov ele mfamtrv 
vk vovuac, el2ouc 2E fudomv fepkv ivóuitov; 

If, 


Idem ib. c, 89 : Aix z( c Kupwdx utipüv. fog- 
Thw dwoudiouct; *H dri cv ufozv tadraw Amo. 
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uíaw 3 yvovav, PXUr e fuiox TrÜrn rhv foni 
lxsivr,y dcoAaAieiv; 
12, 

Idem ib, c, 4 : Ad zl ei Xo 'Apztuaclorg 
imutxU Dow xizata mpocmatimhriUoumt, $0) ' iw 
"A&tvciv Sociv s "H c00. maÀzx090 coumcuaTog dzo- 
uvmuovtsoviss; APyerat qo Óv XaGivon, "Aveo Ko- 
gal Bioüs Exmgertis Gpet xal uerftit Gisf£pousa ziv 
Yihow qtvísüxi* udvcéw, 26 Tvexp aU pdzavcA, 
dct 90 xafheziícavroz "'AprfauZt zz» Bo)v Pxtivry iv 
"Aevcivo) zíxporem ueyiacry vivis at xal Sacüasuzzt 
S36 peaMag ndn ch nolo, Dtiv uiv ilz '"Pousrv 
c5 dvücurmov, éx; cora kw fou" olxivou 2b acózx 
tO Baci Xipoulo 5b udvtzuua gzdsavie,, Dxtivou 
3i KogvmAln t$ pri, mgortilxt Tov Kopviuov zi 
"Avzgowt oótaliat mob S7 üusiac àz5 69 Bu Éotuc- 
wtvouíc0at ko olzu zobs xaXXusoosvexs. "Extivov obv 
dziMióvta hoóctaüai, xbv 8l Xeposiov Sü3ouvia, 6U- 
52x 77 0c) lv fjoUv, xal cio ipio zx xíoxtz mposma-- 
T3htüd1t, Tabcz xai 6 [Bac (ozóorxt xxi Bápporv* 
ÀRy Bt volvo 03 "Avrzervoz Bdopum oü véroxzev, 
238* Gà Kogvaiou rst v92 lsp£uz , 4AX zb 203 vroo- 
xógou w304x00ualzvxt vüv. Xatvov. 

13. 

Idem ib. c. 59 : AM zt xoc 7» Sera; "Hzx- 
xkíou; xxi Mousow; "H 4n qoXauaza Toe cio 
Ed2v2o0v i2(2aTtv 'HoxxXz. , éxc "IoGaz lazóorxe ; Kat 


ErSexttaav, óc "Iófag. guai, zog rà uüziw gpacpixe | v0 mpüqua ctuvbv Dvoulzero, gÜiouc xat avyytveis 2t- 
&vwiavs ^H. sois ud, 0ozote, éiozip ol Aotzot, xack | dasxóvruv ójb 8' Xplxvro uecücu iiódoxit, xal 


quA iv cog tDoupvixaMtoi, &i doyoav 3) 3noZ2n- 
rolunda, neque instar parma circulum explet, sed excisa 
sunt in modum lineze volutae, cujus apices curvitatem ha- 
bent, ac qua pelto crassissimae sunt, in se convertuntur 
formamque curvam exprimunt : sive a cubito , quo gestan- 
dur, quem &pxvz Graeci dicunt. Haec enim Juba affert, 
cupiens vocabulum Graece linguae vindicare. 
9. 

Februarium mensem nomen ait habere Juba Mauritanus 
a pavoribus, qnos incutiunt inferi, quorum pavorum terri- 
culamenta depelluntur quo. tempore summus urit hiemis 
rizor, ac moris tunc. esl per plures dies continuos mortuis 
ferre inferias, 

10. 

Cur tria principia menses habent non eodem dierum 
numero distincta? An Juba fides habenda est? is Calen- 
dis dicit populum fuisse a magistratibus vocatum, et ei in- 
dictas in quintum abinde diem Nonas : Idus autem diem 
sacram habitam. 

ut. 

Cur Quirinalia festum stultorum appellant ? An qued 
dies iste his erat destinatus, ut Juba scribit, qui suam cu- 
riam ignorabant? Aut quod. qui Fornacalibus feriis ob oc- 
vupationes, peregrinalionem vel ignorationen non. sacriti- 
cassent in sua tribu, iis permissie fuerunt iste ferias harmm 
loco obeunde? 


mpéros dv£uEe vosuuatoRZacxahriov Xmóp:e Kap- 





12. 

Cur reliquis Diane fanis soliti cerrorum coraua af- 
figere, ei quod in Aventino est, boum eornua affizerunt? 
Fortassis ut monimentum esset antiqui casus. Fuit quidam 
in Sabinis Antro Coralius : is vaccam habebat magnitudine 
et forma reliquis praestantem * monilusque a vate quodam 
qui in Aventino bovem hanc Dianz immolasset, ei fala 
summam potestatem deferre , urbemque ipsius Italie totius 
regno potituram , Romam se contulit bovis ibi mactande 
gratia : servgs autem regi Servio clam id vaticinium , idque 
rex Cornelio pontiKci indicavit : tum Cornelius. Antroni 
mandavit ut ante. sacrificium aqua Tiberis profluente sese 
ablueret ; sic enim legibus proscriptum esse litaturo : ita 
hic lotum abiit : interim Servius occasionem immolandae 
vacca in honorem Dianae praecepit, mactat:eque cornua 
tewplo affixit. Hoc et Juba narrat, et Varro : nisi quod hic 
Antronis nomen non habet, deceptumque non a. Cornelio 
sacerdote Sabinum , sed ab avdituo refert. 

13. 

Cur communis fuit ara. Herculis et. Musarum ? An 
quia. Evandrum litteras docuit Hercules, ut Juba narrat? 
Resque ea videbatur perhonesta, quum litteras prisci auicis 
ac cognatis traderent, Sero ceplum. est mercede doceri , 
primusque tdum. litterarium aperuit. Spurius Carbilius , 
Carbilii libertus ejus , qui primus uxorem «dimisit, 


FRAGMENTA 


COn, dzeUhpo, Kaphüou 09 zpürow qaptrlw 
ix6alóvtos. 


14. 


Jdem ib, c, 78 : Ak «( t&v olovOw. 6 xaAodptvec 
Spiwctpix , aleioc;... "H pov, x "Iac quel, toic 
xpk T&e dvazolac dmobAénovcty dv. ápigttol. vlvezat 
cb Bópetov; 8 83, «oU xócpou GrEiov (wii (eva xal 
xaÜuziotpov, 


15. 
E LIBRO SECUNDO., 
Steph. Byz. : Nouavría , nóA« "Iónpiac. "IóGac dv 
Btorípo 'PopaixTc dpyatoloylac, 
16. 


Steph. Byz. : 'Apesxn, móÀu dv Ke)ei£npta , éx, 
"IóGac, To i6vixbv 'Apfaxatoc. 


17. 


Plutarchus Comp. Pelop. c. Marcell. c. 1, 5 : 
"Avvi6av 81 MápxeOJee , éx; plv ol mept [IoXí6wy M- 
qoociv, 058" Éxat Pvixz otv, d" dxieeroc 6 dip Goxet 
Buryevíctat £y pt Exvjmiuvoz, Spic 5E Ai&lo, Kalaapt, 
Nénurm xal viov *EJJayvixóv ip Bana "Ioa mwrtóo- 
pv, ficrac ctàc xal sponàc 6nó MapxOAou t&v ouv 
"hwví£ vivit uepdmy 8" arat pori oüzeglav 
ixolzaav, dA Cows deuBóntop d. st qtvéoUai mpl cv 
Al6uv dv caiq up. mAoxai xclvav. 


18. 
Plutarch. Sulla c, 16, 10 : "Eze 8 droxpovcttlc 
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dlxdittv 6 "Agy()ao, Opurstv ixi c3» Xaigovuav, ol 
€ucrpattucdjutvor tiov. Xatpovétov lBfovro vo0. X0AAa 
y mpoíotas c)» máy, ixnépma vv yOedpyov Éva 
V'a6iviov patzh cdrpa roc Evbz xal vobi Xaipowtic donat 
BouXnüévrae plv, ob p3v Guvrfüfvxac gUzvat cov T'a- 
Giviov, OUxtoc Jv dyaoc xal npoDuuóttpos elc v6 eo- 
cat civ auÜzvat Broaévwov, 'O 5b "Ió6ac o0. F'aGlvióv 
snm TgegUrvat, dA "EpGxiov, — 'H piv oUv móA« 
iiv mrapk voacutov iLéguye vbv xlvBuvov, 


19. 


Plotarch, Sertor. c. 9, 5 : Sertorius Maurusiis 
contra Ascalim'opitulans, cÀv Tírpe, «lc £v 6 "Ac- 
xalw cuvípvys prrà züw diriyUw, itzoMópxyetv. 
"Evxauta «bv "Avraiov ol AlGutz laropouet xeicüai xal 
Tbv vdgov aUToU Xrprépux Ducxeja voi; BapÉdpou 
dricsüóv Dk. uéeDoc. "Evrvyày 81 ip apart sry üv 
liixovia. uixox , 6x aot, xazenAdyr xat egdyitoy dv- 
t&giv cuvé£goct T0 ura xol Tv spl abroU civ 
ct xal grpunv cuvniEnat. Teytvvisat 8 uvlologousw 
"Aveaíou stAtur(savtoc iy quvatxa Tiryry "Hoxxiet 
cuviMOrtv, Xógaxa 5' OE aüvüov vrvÓpevow Baacuuoat 
TÓC qopue xal móAtw izóvupov t7; ur;cphc dxodettzot, 
Xóyxxo, 8b maiba qtvícüx: Atóepov, ( mo) vüv 
Atbuxiy Üüviiw Uc ixouatv "EJAnvixby Éy ovt evpdvtuj a 
Tüw miri xatuxisuévo ba "HexxAioue "OxGtzviy 
xai Muxnyalov, 'AXA saUca plv dvaxsioto c5 "IóGa 
yspvt 100. mdvrow ioropuxortdvou. BaaEtov * Exelvou 
qo lesopoUci robe mpoyóvou; AioBopou xul Xóyaxoc 
&zoyóvouc elvat. Ipsum Jubam de his monuisse sive 
in Romana sive in Libyca historia nihil dubito, 
Cf. Plin. Hist. Nat. V, rz, 1. 





14. 

Cur aves sinistree qua dicuntur, in auspicio haben- 
iur pro addicentibus?... Aut potius versus ortum solis 
intuentibus ad levam est septentrionalis mundi plaga, 
quam nonnulli dextram et superiorem mundi partem ap- 
pellant? Haec est Jubie opinio. 

18. 
Numantia, urbs Iberim. Juba secundo Historie Ro- 
manae. 
16. 
Arbace , urbs Celtiberia , teste Juba. Gentile Arbaczus. 
71. 

Hannibalem Polybius scribit nunquam a Marcello eupe- 
ratum , sed usque ad Scipionem invictum permansisse. Nos 
Livio, Cesari , Nepoti, ac de Gracis scriptoribus regi Juba 
credimus, Hannibalem aliquoties a Marcello victum fuga- 
tumque, quae tamen victoriie ad summam rérum non ma- 
gnum pondus attulerint, ut in illis conflictibus illusisse 
Penus videri possit. 

18. 

Posteaquam repulsus Archelaus adversus Chieroneam 

se convertit, Sylla , orantibus qui in castris erant Cluero- 


nensihus ne nrbem suam destitueret, Gabinium tribunum 
militum cum lezione una eo mittit, dimissis etiam Cha- 
ronensibus ;: sed ii quamvis anniterentur, non potuerunt 
tamen Gabinium przvertere. Adeo bonus ille vir erat, 
et ad salutem ferendam iis ipsis qui eam petebant celerior. 
Juba non Gabinium, sed Ericium missum scribit. Tantulum 
abfuit quin patria nostra in periculum veniret. 
19. 

Sertorius Tingim urbem, in quam Ascalis confugerat cum 
fratribus , expagnavit. Ibi Antzeum sepultum Afri narrant ; 
et'Sertorius quum barbaris tantam corporis ejus molem per- 
hibentibus fidem non haberet, effosso monumento corpus 
sexaginta, ut aiunt, cubitorum inveniens, obstupuit, hbo- 
stiaque mactata sepulcrum instauravit bonoresque et famam 
Antzei auxit. Perhibent Tigennitz» , Antz»o mortuo, Hercu- 
lem cum Tinzi uxore ejus concubuisse; inde natum Sopha- 
cem regem ejus fuisse regionis et urbem matri cognominem 
condidisse; Sophaci filium fuisse Diodorum , qui ex.Graecis 
eo ab Hercule deductis Olbianis et Mycenaris exercitu con- 
tracto, multas Africz gentes subegerit. Qux quidem gratise 
dala sint Jubie, quo nemo regum alius fuit historiarum 
peritior; hujus enim majores a Diodoro et Sophace genus 
traxisse creduntur. 


20. 


^ Athenzus VI, p. 229, € : MZypt yàp r&v MaxiZo- 
voxiov 4 20vuv xtpxu.éotz axsücatv ol Cetrvoavetg Onmxo- 
voavro, di gnct 5 dgbe "IóGac, MevaGadóveuw à' emi 
15 zoureAMÉospov "Poxzaluv vh 2laccav, xack ulun- 
ew xduarrüsioa KAeondvpa, 4 vy. Alyómcou xata- 
lócacx BacOexv, voÜvoua «c0 Guvauív d)dIm, 
AprupoUv xal ypuacüv drtxdYat xÍonuov x02, xÍoxud 
T' àmiD(Àoro và &mogópn:z toig Otimvouct* xal vous 
Tw tà zokuttAÉa va Tov. 


AZXYPIAKA 
iv B(6Aotc B". 
2r. 


Tatianus Or. adv. Gr, c, 58 : Brgoci &£ lazw 
4vlo íxxwütarog, xal voírou vexudpuv "IóGac, c 
mpi 'Acgupluv voz mxpk Bupwco ynat puaf.- 
x£vat xdv laxopíav, Elat 3d adis BÍGXot mepl "Accugluw 
o. Tatiani locum repetit Euseb. P, E. p. 488, 4. 
Vide fragmenta Berosi. 

Clem. Alex. Str. I, a1, p. 142, 18 Sylb. (II, 
83 Kl. ) : 'Ev ài «0 Ztxdto Ieni 5; Xibixiou 812t- 
As(ae Na6ouyodovóaop xb c7« lIegcüv firtuoviaz Óst- 
«tw EG2ouxixovea (ri eDotvixac xal "Iovaaíou; éavgdztu- 
atv, Gx gnat Brpuaaw iy vai, XaADaixai, larootats. 
"IóGx, à mipl "'Aagupluv. pda bpoloyet cà laro- 
gíxw mapk Bmpoegou tÜkrpívat pagtupüw dixÜtav 
1dviol. 

a2. 


Plinius H. N. VIII, 42, 64, p. 89 Tchn. : Equum 
adamatum a Semiramide usque ad coitum Juba 
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Plinius vel ex Libycis vel ex libris De expeditione 
Arabica hausisse videtur, 


AIBYKA, 
23. 


E LIBRO TERTIO. 


Plutarch. Par. m. c. 23 : Mez& c) "Dou 2020, 
atv. ie6odaUv, Atouüns sl; A&onv. "Eva. Aóxoz Zv 
Baacele , üoc Zpuw obe Sévouc "Apt xii mazol Guztv. 
KaXiggón 8h, $ üuydzzo, lpacüsisa. AMousouc, cov 
maío* mpoUZuxs, xal vhw Atouxovw lawcs Aócaca 
Tw Decpüw: 8 6b, dysicag cre tütpyécilos, dzí- 
msuctv- $ 8b fpóym ixtheítrstv* óc "Ióbac £v coízr, 
Ai&uxiyv, ' 

De avibus Diumedeis v, fr, 68 a. 


24. 

Athenzus III, p. 83, B : Aluduavic 8b Deyev "lóéav 
Tbv Maupouciuv Basin, dvipa mroYupatifarazov, iv 
oic Tlepl Aióme auyypiugagi, uvmuovevovex coU 
xitolou , xaXcis0at odaxew adz0 20x coic AlGuct uTj- 
Aov "Eaxspuciv, às! &v xai "Homo xouisat elz 23v 
*"EXAd?a t& j9ioia Gk c3 Ütav Jaqousva usa. 

25. 


Plinius XIII, s. 29, p. 305, de citris arboribus 
Mauritaniz : Fenumdatee sunt et due a Juba rege 
pendentes : quarum. alteri. pretium fuit sestertiim 
duodecies centena millia, alteri paullo minus, 


26. 


Plinius H. N, V, r, p. 3o4 ed. Tchn. : Suetonius 
Paulinus, quem consulem vidimus, primus Roma- 


«auctor est, Hxc in Assyriacis narrari poterant, etsi | norum ducum transgressus quoque. Atlantem ali- 








20. 

Usque ad Macedonica tempora in conviviis in vasis 
fisulinis apponebatur cana, ut ait. popularis meus Juba. 
Postquam vero Romani ad sumptuosiorem vitae rationem 
se converterant , eorum exemplo Cleopatra, que. ;Ezypti 
regnum evertit, in luxuriam effusa, quum nomen mulare 
non posset , argenteum aureumque fictile (xigauov) vo- 
cavit; et fictilia auferenda tradidit cenantibus : et erat 
hoc pretiosissimum, 

HISTORIA ASSYRIORUM. 
LIBRIS 1l. 


21. 

Berosus rerum testis optimus , uti e Juba colligitur, qui 
de Assyriis scribens ex. Beroso historiam eorum se didi- 
tisse ait, Scripsit vero Juba de Assyriis libros duos. 

Auno duodecimo Sedeciae Nabuchodonosor, septuazinta 
annis ante Persarum Imperium, contra Phoenices et Judaos 
vipelitionem suscepit , ut Berosus dicit in Chaldaicis, At- 


que Juba de Assyriis scribens fatetur ex Beroso se histo- 
riam sumpsisse, veritatemque ejus viri narrationis testatur, 


DE LIBYA. 


23. 


Post Ilii excidium Diomedes ín. Africam maris fluctihus 
ejectus est. Regnabat ibi Lycus Martis filius, qui perezrinos 
de more patri mactabat, Sed filia hujus Callirrhoe Diomedis 
amore capta patrem prodidit, Diomedemque vineulis ex- 
solvit. Hic benefactricis nulla habita ralione avectus quum 
esset, Callirrhoe fune sibl mortem conscivit, Ex Juba tertio 
Libycorum, 


24. 


JEmilianus. Jubam ait, Mauritanize regem, virum mul- 
tiplici doctrina instructissimum , in Commentariis de Libya 
citri. mentionem facere, dicereque, ab. Afris illud Hespe- 
rium malum vocarl; a quibus etiam Hercules aurea illa, 
à colore sic dicta, mala in Graeciam trausportasset, 


FRAGMENTA. 


quot millium spatio, prodidit de excelsitate quidem 
ejus quer ceteri : imas radices densis altisque reple- 
tas. silvis incognito genere. arborum, proceritatem 
spectabilem esse. enodi nitore, frontes. cupressis 
similes, praterque. gravitatem. odoris tenui. eas 
obduci lanugine : quibus addita arte, posse quales 
€ bomlyce vestes confici, Verticem altisetiam estate 
operiri nivibus. Decumis se eo pervenisse castris, et 
ultra ad fluvium, qui Ger vocaretur, per solitudines 
nigri pulveris eminentibus interdum welut. exustis 
cautibus, loca inhabitabilia fervere, quanquam 
hiberno tempore, expertum. Qui proximos inhabi- 
tent saltus, refertos. elephantorum ferarumque et 
serpentiumomni genere, Canarios appellari. Quippe 
victum ejus animalis promiscuum his esse, et divi- 
dua ferarum viscera. Junctam JEthiopum gentem, 
quos Perorsos vocant, satis constat, Juba, Ptole- 
m«i pater, qui primus utrique Mauritania: impe- 
ravit, studiorum claritate memorabilior etiam quam 
regno, similia prodidit de Atlante : preeterque 
gigni ibi herbam, euphorbiam nomine , ab inven- 
tore medico suo appellatam. Cujus lacteum succum 
miris laudibus celebrat in claritate visus contraque 
serpentes et venena omnia, privatim dicato volu- 
mine. Precedunt alia quzdam de Atlante fabulosa, 
quz ab Hannone in Periplo (S 14 ed. Kluge) pri- 
mum narrata esse videntur; Plinius sumserit e 
Juba. Plinium exscripsit Solinus c. 24 (ed. Traj. 
ad Rh. 1689), sed temerario illo, quo solet, 
modo, Quare rationem ejus non habemus, Ceterum 
hic statim subjicere liceat locum ex libro de Eu- 
phorbia superstitem, 


a7. 
DE EUPHORBIA, 


Plinius XXV, s. 28, p. 60 : Znvenit et patrum 
nostrorum cetate rex Juba (herbam), quam appel- 
lavit Euphorbiam, medici sui nomine. Frater is 
fuit Musa, a quo. Iivum Augustum consereatum 
indicavimus... Sed Jubre volumen quoque exstat 
de ea. herba, et clarum praeconium, Invenit eam 
in monte Atlante. : specie thyrsi, foliis acanthinis. 
F'is tanta est, ute longinquo succus excipiatur : 
incisa conto, subditis excipulis ventriculo hacdino , 
humor lactis videtur effluere : siccatus quum coiit, 
thuris effigiem habet, Qui colligunt clarius vident, 
Contra serpentes medetur, quacunque parte per- 
cussa : vertice inciso, et medicamento addito. Ibi 
Getuli, qui legunt, hedino lacte adulterant : sed 
discernitur igni. Id enim quod sincerum non est, 
fastidiendum odorem habet, 

Hujus &i&Ai(ou meminit etiam Galenus dxpuax. 
xati yévr, lib. IX, c. 4, et Dioscorides lib. Ill, 96. 


413 


Jube libellum [lit óxo9, commemorat Galenus 
tom. H, p. 297. Cf. Stephan. Thes, v. £0gópCiov. 


28. 


Plinius VI, s. 36, p. 393: Nec Mauritanie in- 
sularum certior fama est. Paucas. modo. constat 
esse er adverso. Autololum, a. Juba repertas, in 
quibus Gectulicam purpuram tingere instituerat, 

S 37. Sunt, qui ultra eas Fortunatas putant 
esse, quasdamque alias... Juba de Fortunatis ita 
inquisivit : sub meridie quoque positas esse prope 
occasum , a Purpurariis DCX XF. mill, passuum 
sic. ut CCL supra occasum navigetur : deinde per 
LXXV mill. passuum ortus petatur, Primam vo- 
cari Ombrion nullis edificiorum vestigiis : habere 
in montibus stagnum, arbores. similes ferula : ex 
quibus aqua exprimatur, ex nigris amara, ex can- 
didioribus potui jucunda. Alteram insulam Juno- 
niam appellari ; in ea ediculam esse tantum lapide 
exstructam, Ab ea in vicino eodem nomine mino- 
rem. Deinde Caprariam lacertis grandibus refer- 
tam. In conspectu earum esse Nivariam, qua: hoc 
nomen accepit a perpetua nive, nebulosam, Prozi- 
mam ei Canariam vocari a multitudine canum in- 
gentis magnitudinis; ex quibus perducti sunt Jubee 
duo : apparentque ibi vestigia cedificiorum. Quum 
autem omnes copia pomorum et acium omnis gene- 
ris abundent, hanc et palmetis caryotas ferentibus, 
ac nuce pinea abundare. Esse copiam et mellis, 
Papyrum quoque et siluros in amnibus gigni : in- 
Festari eas belluis, que expellantur assidue, pu- 
trescentibus, 

29. 

Plinius V, 10, p. 314 : Nilus. incertis ortus 
fontibus, it per deserta et ardentia : et immenso 
longitudinis spatio ambulans, famaque tantum 
inermi queesitu cognitus, sine bellis, quae ceteras 
omnes terras invenere, Originem (ut Juba rer potuit 
inquirere) in monte inferioris Mauritanie, non pro- 
cul Oceano habet, lacu protinus stagnante , quam 
vocant Nilidem. Ibi pisces reperiuntur alabetae, co- 
racini, siluri, Crocodilus quoque indeobargumentum 
hoc Ca'sareae in Iseo dicatus ab eo spectatur hodie. 
Preterea. observatum. est, prout in. Mauritania 
nives imbresque satiaverint, ita Nilum increscere, 
Ex hoc lacu profusus indignatur fluere per arenosa 
et squalentia, conditque se aliquot dierum itinere, 
Moz alio lacu majore in Cresariensis Mauritanie 
gente Massasylám. erumpit, et. hominum cactus 
veluti circumspicit, iisdem animalium argumentis : 
iterum arenis receptus conditur rursus X.X dierum 
desertis ad proximos JEthiopes : atque ubi iterum 
senserit. hominem, prosilit, fonte (ut eerisimile 
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est) illo quem Nigrin vocavere. Inde Africam ab 
Ethiopia dispescens, etiamsi non protinus populis, 
feris tamen et belluis frequens, silearumque opifez, 
medios jEthiopas secat, cognominatus Astapus; 
quod illarum gentium lingua significat aquam e te- 
nebris profluentem. etc. Cf, Solinum c, 3a, p. 4a. 

Ammianus Marcellinus : Rez autem Juba Puni- 
corum confisus textu librorum, a monte quodam 
oriri eum exponit, qui situs in Mauritania despe- 
ctat Oceanum : hisque indiciis hoc proditum ait, 
quod pisces et herbee et belluee similes per eas pa- 
ludes gignuntur, 

Ex Libyz descriptione petita videntur etiam ea 
quz de elephantis e Juba produntur, 


3o. 

JElian. N. An. IX, 58 : Aéyex 8i 8 "IóGac qivíctas 
ulw abo) tU matol molut A(buv Doav:n, xa- 
midvex dx tübv vos 00 qévouc* xal DIrolagato 2i cip 
Qa3£.oo Alüfoza, xzt ixsivov Ix 0MAoU Bubsavez, 
qivícóm. mpadiarov xai fgutootaTow, tk ulv Ix TEC 
"tphx vole dBpormouc auvegoglac , và 8b ix «63 pívous 
mosuüfvca. Xehtüxou vt coU Nuxdwopoc xtzpa din 
"[vdov DMgavea, xal uéveot xal GuxGiivat voUcov u£ypt 


Th. ccv Awrtoguy inuxozctiac uctv. 
31. 


Plinius H. N. VIIT, 55, p. 56 Tchn. : Unguen- 
tariam quandam. diféctam (ab elephanto) Juba 
tradit. Omnium amoris fuere argumenta , gaudium 
a conspectu, blanditiceque inconditee, stipesque, 
quas populus dedisset, servatee et in sinum effuse. 
Nec mirum esse amorem quibus sit memoria. Idem 
namque tradit, agnitum in senecta, multos post 
annos, qui rector in juventa fuisset, Idem divina- 
tionem quandam justitiae, Quum Bocchus rez. tri- 
ginta elephantis totidem , in quos scevire instituerat , 
stipitibus alligatos objecisset, procursantibus inter 
eos qui lacesserent, non potuisse effici , ut crudeli- 
tatis aliene ministerio fungerentur, 


JUB/E MAURITANI 


3a. 


Plutarch. De sollert, an. c. 17, p. 972 : Tó yz 
IÀjv xotwovixóv. uavk x09 quvezoU tole Déonveos dmo- 
Gelxvus0a( rtv 5 "IóGac. 'Opóyuaca The aícois of 
fmpeiovtie Urspracápavos Amos i; Ppordvos xai go- 
puzi xoígo xaepísoustw* Draw o)v dlc OMicti , moÀ- 
Mv Éuoí opsuou£wav, of Xormot. gogoüvete ÜAry xai 
Aifious tu6dXAouctv, dvamAmpoüvrte 73v xoiórrtx ToU 
GpUypatoc, (love fa3lav Dxalwp vivéotiat civ ÉxGacw. 
'[etoget 2b xai 0,7, 707,502 01v cube PMoavcas dàt- 
Sdxtuc, Ávwioufvou; cs t7 ÜxÀdaam, xal cbw uev 
Ixgavívez zposxuvoüvrac , diazep yetpbc dvacdawt cT 
mpoborx(Soc. "Olsv xai üsogikéataxóv lavi cb Onolav, 
6x IIroenatoc 6 dDuondtop luxgróprot. Kgaciozc 
Tho Avnógou, xal BovAóurvoc ixxprzóe nToat cb 
Geiov, d)Àa ct zdpimoMÀa xatílucsv imber ST ud- 
q»e, xai xéeoagac Dáégavrac- flza. vóxvop Bnígaat 
tveugir, 6 700 ÜeoU uus! ópyTie dxtUouvzoe acu Bi 
TAv d))óxorow ixt(vmw Oucíav, Dacyotc zt 0X 
lygí cao, xal y2)xoUc Déoavexe dvzl viv agavévtuy 
dvía tras z£aaaonc. 

Cf. Plutarch. 1. 1. c, 18 : "Epotic 8) ooi, ol 
lv degit xal meguuaveis qeydvasw , ob 2* Lyovze 
ox drévügormov Opaisubv o5ó* àvagoóXtrov Buuav. 
Oo; 3v 6 vo O4. igavix iv MIetavigela, 10) dvst- 
góveoc "Apurzogdves ci Yespuavas- TÜe vip aó- 
5e ípuv eepnvoriudos, xai ox Tevov 3» 5 D4- 
9xc OwionAor* Íorps pàp alt 5c Ómupae dé moa- 
Típux Ttapamoptudutvoc , xal yoóvov roiv Ügiavazo, 
xxi ch» mooborx(Ua cüw gpvmenley ivrbe, (oxtp 
qs, xxpabuw, drpíga vc mipl vb ar7üo, Doac 
Éyxotv. 


33. 


Plutarchus ibid, c. 25, 5, p. 978, E : 'H 2i zv 
Dagavety iatooía , 90e, civ £s Th ópquata vopodv- 
cuv xai rbv 3iucfÍvza Auk juae vain Tiva, 
[xvonó, dai Desi, xal demand, xal xifizio ix 





30. 

Juba rex elephantum Libycum scribit palri suo fuisse, 
qui plura secula vixisset, nempe qui ei per manus traditus 
fuisset a majoribus. Et Ptolemao Philadelpho .Ethio- 
pem elephantum (fuisse qui ad multas atales vixisset, 
ex hominum consuetudine simu] et institulione mansue« 
tissimum. IHem celebrat Indicum elephantum Seleuci, co- 
gnomine Nicanoris, qui usque ad Antiochorum imperium 
vixerit. 

32. 

Societalis tuenda ac prudentize exempla Juba scribit ab 
elephantis exhiberi, Venatores enim fossas quas ad. ipsas 
capieudos faciunt, levibus sarinenlis et festucis injectis ob- 
tegunt. Quum ergo. elephantorum unus ( nam multi simul 
ambulant ) in fossam incidit , reliqui materiam congerunt, 


et lapides ingerunt, ut. illapsus facile exire possit. Scribit 
etiam elephantos diis vota facere, quum se, nemine docente, 
mari lustrent, solemque orientem adorent, proboscide 
manus loco sursum erecta, Itaque eliam boc animal diis est 
carissimum, ut Ptolemzeus Philopator testatum fecit. Quum 
enim, victo Antiocho, vellet diis honorem splendide habere, 
preter alia ob partam prselio victoriam sacrificia, quattuor 
eliam elephantos. immolavit : nocturnis autem territus in- 
somniis, quod numen ei ob sacrificium illud inusitatum com- 
münaretur, quum multis usus est piaculis, tum. quattuoc 
iereos elephantos pro occisis posuit. 
33. 

Narratio. illa, amice, de elephantis qui in fossam de- 
lapsum congesta materia educant, nimis quam. absurda 
est. et aliena, tanquam e regio edicto jubeusnos libris Jubar 


FRAGMENTA. 


fixe Xuxcü Birypdpuato; imrdszouta miotiótw abi 
tí "Iofa fiiov" dire 8 odoa, mo Btixvunt 
Tíw (vA pmilw dnoAtmógtva T) xotwenix() xxi 
CuvttC) TOU GopordT0U TU ytpoalow, 

34. 


Philostratus De Vit. Apollon. c, 13 : 'Io£ac 2 
6; pi mote 160 Ai£oxcy Üvouc, 972 plv Eopeativ 
xoc Ex Üagdvrow mat Atfuxob; lxzénc (riva 
61 voie plv züpyov dc oso ODoveac xty apau£vov, voic 
6i oxelv) * vuxró, 81. (xn odor 33v utn, feruf- 
vat piv vole Prio oue grat, guyriv BE E rov "Av)avea 
1b Bpoc* abróc 8b EAtiv cttpaxosiav uxxtt dxóv Use- 
gov xiv Btaguyóveuv Éva , xal vojnisnuov elvat abt) 
xoilow, xol ojmw mipiretpiupévov Ümó TOU ypóvou. 
Oso; 6 "Ió6ac xobc Bóvsac xípara fytirat, cà gut- 
0a: uiv abrobc Bücv vp ol xpóragot, mapatyeo0a: 8t 
protvl £x£pio , pí£vetv 0 ix Éoucav, xal y, Éntp oi 
Gbovxee , ixnirsnw, elra gutoónt, 

ldem ib. c. 15 : "Eq ài elgov 0v xoic "162: yotc, 
6c xal Ev)yap Gd voucty dXojAotc Ev v7, Opa xal mpot- 
craviat TOU GmtixOvroz, Xàv ÜLdnaveat abtbv, xo O2- 
xpuov cric dior énadelgouct roi, TpzUpaci pto soT c 
Gent lacpol. 

35. 

Plinius H. N. VIII, s. 4, p. 54 Tchn. : Predam 
ipsi (elephanti) ín se expetendam sciunt. solam 
esse in armis suis, que: Juba cornua appellat , He- 
rodotus... dentes. 

36. 
Ex Juba suahausit etiam JElian. N. An. VII, 23: 


47; 


"ApóvtaUzt Bb rbv mgosZocjsavra 6 Mov ol£t* xal dl 
p3, napxy prx abtio viptopr sm, 

$24 vt xal utvómotty Dye xóros, beox. door, ; 

iv ax1/iomw bota. 
Kat vodvo» papróotov "IoGac 6 Maupoóaos, 6 v00 mpi 
"Poxsaloi bunptószvtoc ztavfp. "HAauvé tore Dis v7 
fof urs Unt viva Über, tv dzoctdvrov, xal. vi abo 
vGv mrapaÜtóvrev putpzx(axoc tUytv]ye plv xal ópatoc, 
Tv 8 Or pacixbc , Moved ox mapk c3 600v ixgavévea 
dxovelo BdXRat, xa exomoU piv Ü:uyr xai Érpo- 
atv, o) uiv déxsetwev. Kazà cxouB3y GE eT dote 
oUcvc , t6 plv Ürplov &vtgycpretv, mapíSpags 83 xal 
6 vpisac xal ol Aourol, "Evizurou v& dv. OuAMóveog 
Soxhfpov , 6 plv "IóGac xazoptiocac ig 8 lexàs, 
ly abrly Uzorspíouw Poyezat xav vbv vónov, Évüa 
Vuyev 6 kioov spuÜtic, Kat Óvzoc mYojouc ma pimóAAoU, 
mpóssur 15 Ürnplov ixrivo, xal àv piv dYXuov dz£yr- 
Tut, Gu) ng vet OE Tbv xpogavra mpo ivixvoU, xal 
vv Üupbv, Évrtp oov mapk viv ygóvov xov mootigrd - 
vov lgolacxtv, dlpóov ix yt, xal Dinar o puttpdxiov 
qespisae isuapnst OP obÓne, gobrfüivea $pyàv 
Moviog leyugkw xal üttvox UxmAvxrucj- deg tc 
xai $, zoptix Tievyev. Cf. Plinius VIII, 16, 19. 

35. 

Pollux V, 88, ubi de vocibus animalium : Ebgov 
uívsot Evo... inl Deodveww erpuvüLovoiv maph 
"106a. 

38. 

Hesychius : Ai&ugolzzy* «bv éxvywópvov Alfusw. 

"Ió6as (sic Musurus. Cod, : xà éxepvóutvov. Ai£uet- 





credere : quodsi vera esl, ostendit multa marina animalia 
societatis studio. prudentiaque nihil concedere terrestrium 
sapientissimo. 

34. 

Juha, Libyw quondam rex, retulit equites Libycos 
eleyhantis insidentes olim inter se pugnasse, habuisseque 
alteram elephantorum partem turrim dentibus insculptam, 
alteram vero nihil : quumque nox pugnam diremisset, si- 
gno nolatos succubuisse ait et in Allantem montem confu- 
gisse : se vero post spatium annorum quadringentorum ex 
lisunum cepisse, qui aufugerant : illique insculptum insigne 
nondum extritum fuisse a tempore. Juba ille dentes cornua 
esse putat, eo quod nascantur inde, unde tempora inilium 
ducunt, quodque nullum alium dentem contizuum ha- 
beant : maneant item ut nati sunt semel, neque quod fieri 
dentibus solet, excidant, ac rursus nascantur. 

36. 
Quum a quo injuriam acceperit leo, probe novit ulcisci; et 
quamvis ex eo non statim ultionem ceperit , 
at certe et postea retinet simultatem , donec perfecerit 
suo in pectore. 
Muic rei testimonio est Juba Maurus, pater illius, qui Romam 
iissus est obses. 1s quum aliquando expeditionem per deser- 
lam regionem faceret adversus gentes quae ab se defecis- 


sent, ex suo comitatu quispiam, quum preestanti nobilitate, 
ium egregia pulcritudine adolescens, rei venatoriz peri- 
tus, leonem casu secundum viam animadversum sagitta ap- 
petens, non ab ictu directo aberravit, quin ei vulnus, non 
tamen mortem, intulit. Et quum expeditio acceleraretur, tum 
leo, vulnere excepto, statim se subduxit ; tum ille, qui vul- 
nus ei inflixisset, una cum ceteris discessit, Anno vertente 
exacto, Juba rebus, ad quas cum exercitu profectus fuis- 
set, praelare gestis, eadem via regressus est ad eum locum, 
ubi leo vulnus exceperat. Is sane, etsi maxima hominum 
multitudo erat, istuc accedens ab invadendis tamen ceteris 
suum impetum sustentavit : illum duntaxat, qui se anno 
ante lesisset, corripuit, et furorem acerbissimum, quem 
tamdiu , quam dixi, servasset, in illum ipsum adolescen- 
tem, quem ab aliis internosset , effudit, atque eum dilacera- 
vit, nec illum quispiam ab bac calamilate vindicare est au- 
sus; sed gravissima et valde horrenda leonis ira perterre- 
facti, urgente etiam itineris ratione, omnes praeterierunt, 
37. 


De elephantum voce verbum exgvvozers usurpatum reperi 
apud Jubam. 
38. 


Atfiugoizrs, eum qui ad Libyes venit ( Herculem ), Juba 
dixit. 


E 
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ibas). Herculem intelligi monet vir d. ad h, l. 
De Hercule regum Mauritaniz proavo, v. fr. 19. 


DE ARABIA 
(ET VICINIS REGIONIBUS) 


39. 


Plinius H. N. VI, 26, p. 367 : Sed priusquam 
lurc (sc. de Carmania ac Perside atque Arabia) ge- 
neratim persequamur, indicare convenit, quae prodit 
ÜOnesicritus, classe Alexandri circumvectus in me- 
diterranea Persidis ex India, narrata proxime 
a Juba : dein eam navigationem, que his annis 
comperta servatur hodie. Onesicriti et Nearchi na- 
eigatio nec (omnia) nomina habet mansionum, nec 
spatia : primumque Xylenopolis ab. Alexandro 
condita, unde ceperunt exordium , juxta quod flu- 
men aut ubi fuerit, non satis. explanatur, H«c 
tamen digna memoratu produntur. Arbis oppidum 
a Nearcho conditum in navigatione ea, Flumen 
Nabrum navium capaz : contra insula distans LX. 
stad, Alexandria condita a Leonnato jussu Alezan- 
dri in finibus gentis, 4rgenüs portu salubri. Flumen 
Tuberum navigalile, circa quod Pasiree, Deinde 
Ichthyophagi tam longo tractu, ut viginti dierum 
spatio preenavigaverint. Insula, quee Solis appel- 
latur, et eadem cubile Nympharum, rubens, in 
qua nullum non animal absumttur, incertis causis. 
Ori gens : flumen Carmaniee Hytanis, portuosum et 
auro fertile, 4b eo primum septemtriones apparuisse 
acdnotavere. Arcturum nec omnibus cerni noctibus, 
nec totis unquam. Achceemenidas usque illo tenuisse. 
;Eris et ferri metalla et arsenici et minii exerceri. 
Inde promontorium. Carmanice est, ez quo in ad- 
versa ora ad gentem Jdrabice Macas trajectus distat 
LM passuum, Insule tres, quarum. Oracla ( Or- 
gana] tantam habitatur aquosa, a continenti X XV M. 
passuum, Insulee quattuor jam in sinu ante Persida, 
Circa has hydri marini vicenüm cubitorum. adna- 
tantes terrere classem, Insula. Acrotadus :: item 
Gauratee , in quibus Chiani gens. Flumen Hyperis 
in imnedio sinu Persico, onerariarum navium capax. 
Flumen Sitiogagus, quo Pasargadas septimo die na 
vigatur. Flumen navigabile Heratemis : insula sine 
nomine, Flumen Granis, modicarum navium capaz, 
per. Susianen ffuit : dextra ejus accolunt Dezimon- 
tani, qui bitumen perficiunt. Flumen Zarotis ostio 
difficili, nisiperitis 2 insulae duae parvee z inde vadosa 
navigatio palustri similis, per euripos tamen quos« 
dam peragitur. Ostium. Euphratis, Lacum, quem 
faciunt. Euleus et. Tigris juxta. Characem. Inde 
Tigri Susa. Festos lies. ibi agentem. Alexandrum 
invenerunt septimo mense postquam digressus ab iis 
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fuerat Patalis, tertio navigationis. Sic Alexandri 
classis naeigavit, 

Initio hujus loci vocem oznia supplevit Geier. 
ad Onescrit. fr. 26 ( ubi v. not.); continua propo- 
suerat Dodwellus. Quz sequuntur apud Plinium 
de serioris ztatis juxta eandem oram navigatione 
item bonam partem fluxisse e Juba libris probabile 
est, Procul dubio autem Jub: debentur qua mox 
ex Nearcho Plinius affert : 

Sect. 27 : Carmanice oram patere duodecies cen- 
tena. LM. passuum | Nearchus. scripsit. Ab. initio 
ejus ad flumen Sabin centum M. passuum. Inde 
vineas coli et arva ad flumen Andanin, XXV M, 
spatio. 

Sect, 28 : Onesicritus et Nearchus ab Indo amne 
ad sinum Persicum, atque illinc Babylonem Eu- 
phratis paludibus, scripserunt wicies et quinquies 
centena M. passuum esse, 

Sect. 3o : Euphrate navigari Babylonem e Per- 
sico mari CCCC X11 M. passuum tradunt Nearchus 
et Onesicritus. Qui vero postea scripsere, a Seleu- 
cia CCCCXL mill, Juba a Babylone Characem 
CLXXF mill. passuum, 

Dodwellus in Dissertatione De Arriani Nearcho 
hzc annotat, « Vidimus hic Jubam spatia Grzco- 
rum omnia ad Romanorum milliaria redegisse. 
Congrue admodum, quum regnaverit ipse in re- 
gione, quz fuerat ante illum Romana provincia, et 
moribus pariter Romanis et linguz etiam assueverat, 
Vel hinc mihi suspectum esse fateor, rectene illum 
eruditi vulgo Gracis scriptoribus accenseant. Tam 
enim Grecis plerisque ignota fuissent Romana 
milliaria, quam vice versa Grecorum stadia 
ignorabant Romani, Predicto Plinii loco illud 
etiam constat, Nearchi sententiam atque Onesicriti 
a Juba fuisse explicatam. Ita scilicet, ut a sui 
regni scriptoribus atque lectoribus intelligeretur 
Romanis, qui longius aberant ab ea Africz parte, 
qua linguz Graece usus obtinuerit, » Cf, Salmasius 
Exercit, Plin, p. 837. V. introductio. 

39 a. 

Solin, c. 6o (al. 49) : Zndis omnibus promissa 
cecesaries , non sine fuco ccerulei aut crocei coloris, 
Cultus preecipuus in gemmis ; nullus funerum appa- 
ratus. Preterea, ut Jubie et. Archelai regum libris 
editum est, in quantum mores populorum dissonant, 
habitus quoque. discrepantissimus est. Alü lineis, 
alii laneis peplis vestiuntur; pars nudi, pars ob- 
scaena tantum amiculati, plurimi et flexibilibus libris 
circumdati, Vereor ne temere lioc l, Juba citetur, 


4o. 


Plinius VI, Ja, p. 38a : Sinusintimus, in quo Lea- 
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nite , qui nomen ei dedere. Regia eorum Agra, et 
án sínu Leana, vcl, ut alii, lana. Nam et ipsum 
sinum nostri. /Elaniticum scripsere, alii /Elenati- 
cum, Artemidorus Alcniticum, Juba Leaniticum, 
Circuitus Arabie a Charace Leeana colligere pro- 
ditur quedragics scptics centena. LXX. M. Juba 
paullo minus quadragies centenis M, putat. 


41. 


Plinius VI, s. 33, p. 384 : 4 sinu JElanitico al- 
ter sinus, quem Arabes /Eant vocant, in quo He- 
roum oppidum est. Fuit et Cambysu inter Nelos et 
Marchadas, deductis eo avgris exercitus, Gens Tyra, 
Dancon portus : ex quo navigabilem alveum perdu- 
cere in. Nilum, qua parte ad Delta dictum decur- 
rit, sexagies et bis centena mill, passuum intervallo 
(quod inter flumen et Rubrum mare interest ) primus 
omnium Sesostris Egypti rex cogitavit: mor Da- 
rius Persarum : deinde Ptolemaus sequens : qui et 
duxit fossam latitudine pedum centum, altitudine 
XL, in. longitudinem. XXVII mill, D passuum 
usque ad Fontes amaros. Ultra deterruit inunda- 
tionis metus, excelsiore. tribus cubitis Rubro mari 
comperto, quam terra JEgypti. Aliqui non eam af- 
ferunt causam , sed ne immisso mari corrumperetur 
aqua Nili, qua: sola potus praebet. Nihilominus iter 
totum terendo frequentatur a mari Egyptio, quod 
est triplez : unum a Pelusio per arenas, in quo 
nisi calami defizi regant, via non reperitur, sub- 
inde aura vestigia operiente, Alterum vero duobus 
mill. passuum ultra Casium montem, quod a sexa- 
ginta mill. passuum redit in Pelusiacam wiam, Ac- 
colunt Arabes Autei. Tertium a Gerrho ( quod 4di- 
pson vocant ) per eosdem Arabes sexaginta mill. 
passuum propius, sed asperum montibus, et inops 
aquarum, Ear vie omnes Arsinoen ducunt, condi- 
tam sororis nomine in sinu Charandra, a Ptolemaeo 
Philadelpho qui primus Troglodyticen excussit, et 
amnem qui Arsinoen pra:ffuit, Ptolemcum appel- 
lavit, Mor oppidum parvum est 4ennum, pro quo 
alii. Philoteram scribunt. Deinde sunt Azarei, ex 
Troglodytarum: connubiis, Arabes feri. Insula : 
Sapirene, Scytala : mor deserta ad Myoshormon , 
ubi fons Tadnos, Mons /Eas. Insula Jambe; portus 
multi. Berenice, oppidum matris Philadeiphi no- 
mine, ad quod iter a Copto diximus, Arabes Autei 
et Gebadei. Troglodytice, quam prisci Michoen, 
alii Midoen dixere, Mons Pentedactylos : insule 
Stenc Deire aliquot, Halonnesi non pauciores : 
Cardamine, Topazos, quae gemmae nomen dedit. 
Sinus insulis refertus : ex iis que Mareu vocantur, 
aquosa : qua Eratonos, sitientes. Regum ii pra:- 
fecti fuere. Introrsus Candei, quos Ophiopha- 
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regio fertilior earum, Juba, qui videtur diligentis- 
sime prosecutus harc, omisit in hoc tractu (nisi sl 
exemplarium vitium est) Berenicen alteram, qua: 
Panchrysos cognominata est : et. tertiam, qua 
Fpidires, insignem loco, Est enim sita in cervice 
longe procurrente, ubi fauces Rubri maris VII mill. 
D passuum ab Arabia distant, Insula ibi Cytis, to- 
pazium ferens et ipsa. i 


4a. 


Idem VI, s. 34, p. 386 : Insula Diodori et alic 
desertae : per continentem quoque deserta : oppi- 
dum Gaza, promontorium et portus Mossylicus , 
quo cinnamomum | devehitur, Hucusque Sesostris 
exercitum duzit... 4 Mossylico promontorio Atlan- 
ticum mare incipere vult Juba, prater Mauritanias 
suas Gadeis usque. naviganilum Coro, Cujus. tota 
sententia hoc in loco subtrahenda non est. 4 pro- 
montorio Indorum, quod vocatur Lepteacra, ab 
aliis Drepanum, proponit recto cursu preter Ex- 
ustam, ad Malchu insulam quindecies centena mill. 
passuum esse. Inde ad locum, quem vocant Sce- 
neos, CCX XF M. Inde ad insulam Adanu, centum 
quinquaginta mill. passuum. Sic fieri. ad apertum 
mare decies octies centena LX XF mill, passuum, 
Reliqui omnes propter solis ardorem navigari posse 
non putaverunt. Quin et commercia ipsa infestant 
ex insulis Arabes 4scite? appellati, quoniam bubu- 
los utros binos sternentes ponte piraticam exercent 
sagittis venenatis. Gentes Troglodytarum idem Juba 
tradit Therothoas a venatu dictos, mira: velocita- 
tis : sicut Ichthyophagos, natantes seu maris ani- 
malia : Bargenos, Zageras, Chalybas, Saxinas, 
Syrecas, Daremas, Domozanes, Quin et accolas 
Nili a Syene non. JEthiopum populos sed Arabum 
esse dicit usque Meroen. Solis quoque oppidum, quod 
non procul Memphi in Egypti situ diximus, dvabas 
conditores habere, Sunt et. qui ulteriorem ripam 
JEthiopia auferant, annectantque Africa; ripas 
autem incolere propter aquam, Nos relicto cuique 
intelligendi arbitrio, oppida quo traduntur ordine 
utrinque ponemus. 


Recenset Plinius urbes in Arabim latere ex 
Bione. Deinde pergit : 


Juba aliter : Oppidum in monte Megatichos, in- 
ter Egyptum et JEthiopiam, quod Arabes Myrson 
vocavere. Deinde Tacompson, Aranium, Sesanium, 
Piden, Mamuda, Corambin , juxta eam bituminis 
fontem : Hammodara, Prosda, Parenta, Mama, 
Tessara, Gallas, Zoton, Graucomen, Emeum, Pi- 
dibotas, Hebdomecontacometas, Nomadas in ta- 


gos vocant , serpentibus wesci assueti, neque alia * bernaculis viventes : Cysten, Pemmain , Gadaga- 
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len, Paloin, Primin, Nupsin, Daselin, Patin , 
Gambreves, Magasen, Segasmala, Cranda, Denna, 
Cadeuma, Thena, Batha, 4lana, Macum , Scam- 
imos, Goram in insula : ab iis 4bala, J4ndrocalim, 
Seren, Mallos, Agocen, 

Er Africa latere tradita sunt eodem nominc 
Tacompsus altera, sive pars prioris, Magora, Sea, 
Edosa, Pelenaria, Pyndis, Magusa, Bauma, 
Linitima, Spintum, Sydopta, Gensora, Pindici- 
tora, Agugo, Orsima , Suasa , Maumarum, Urbim, 
AMulou , quod oppidum Greci Hypaton. vocarunt : 
Pagoargas, Zamnes, unde elephanti incipiant : 
Mamblia, Berresa, Cetuma. ( Fuit quondam et 
Epis oppidum contra Meroen, antequam Bion 
scriberet, deletum.) 


43. 


Plinius H, N. V, s. 10, p. 316 : Ditionis /Egypti 
(Nilus) esse incipita fine ZEthiopice Syene : ita vo- 
catur peninsula mille passuum ambitu, in qua Castra 
sunt latere drabice : et ex adverso insulae IF Phila, 
DC M. passuum a. Nili fissura, unde appellari 
diximus Delta, Hoc spatium edidit Artemidorus, et 
in eo. CCL oppida fuisse : Juba CCCC M. pas- 


suum. 
A4. 


Idem VI, a7, s. 31, p. 377 : Charaz oppi- 
dum Persici sinus intimum, a qua Arabia Éu- 
diemon cognominata excurrit, habitatur in colle 
manu facto inter confluentes, dextra Tigrin, leva 
Euleum, 1II mill, passuum laxitate, Conditum 
est primum ab Alexandro Magno : qui colonis ex 
urbe regia Durine (quee tum interiit) deductis, mi- 
litumque inutilibus ibi. relictis, Alexandriam ap- 
pellari jusserat : pagumque Pelleum, a patria 
sua, quem proprie Macedonum Jecerat, Flumina 
id oppidum expugnavere, Postea. Antiochus resti- 
tuit, quintus regum, et suo nomine appellavit. Ite- 
rumque. infestatum Pasines Sogdonaci filius, rex 
finitimorum Arabum, quem Juba satrapen Antiochi 
Juisse false tradit, oppositis molibus restituit : no- 
menque suum dedit, e munito situ juxta, in longi- 
tudinem. I1I mill, passuum, in. latitudinem paulo 
minus, Prius fuit a litore stadiis decem, et mari- 
timum etiam ipsa inde portum habuit : Juba vero 
prodente, L M pass, Nunc abesse a. litore C X.Y M. 
legati drabum nostrique. negotiatores, qui. inde 
venere, affirmant, Nec ulla in parte plus aut ce- 
lerius profecere. terree fluminibus invectie,. Magis 
id mirum est, «estu longe ultra id accedente ion 
repercussas, Hoc in loco genitum esse. Dionysium, 
terrarum orbis situs recentisstmum auctorem, con- 
stt, quem ad commentamda omnia in. Orientem 
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praemisit Divus Augustus, ituro in. Armeniam ad 
Parthicas Arabicasque res majore filio, Non me 
preeterit, nec sum oblitus, sui. quemque situs dili- 
gentissimum auctorem visum nobis in introitu hujus 
operis. In hac tamen parte arma Romana. sequi 
placet nobis , Jubamque regem, ad eundem Caium 
Cesarem scriptis voluminibus de eadem expedi- 
tione Arabica, 

De Dionysio hoc Characeno aliunde parum con- 
stat, V, Bernhardy, ad Dionys. Perieg. p. 495. 


45. 


Idem VI, s. 31, p. 380 : Insula Asgilia; gentes : 
Nocheti, Zurachi, Borgodi, Catarei, (Nomades, 
Flumen Cynos. Ultra navigationem. incompertam 
ab eo latere propter scopulos tradit Juba , preeter- 
missa mentione oppidi Omanorum Datrasabbes , et 
Oman, quod priores celebrem portum Carmaniee 
fecere; item Omne et. Athanee quae nunc. oppida 
mazime celebrari a. Persico mari nostri negotiato- 
res dicunt, 4 flumine Canis, ut Juba tradit, mons 
adusto similis. Gentes Epimaranitee ; mox Ichthyo- 
phagi. 

Sequuntur quz. de animalibus, plantis, gemmis 
harum regionum ex Jubz voluminibus citantur. 

46. 

Idem XXXII, s, 4, p. 317 : Juba in his. volu- 
minibus, quee scripsit ad C. Caesarem Augusti filium 
de Arabia, tradit mitulos marinos ternas. heminas 
capere, Cetos sexcentorum pedum longitudinis, et 
trecentorum sexaginta latitudinis in flumen Ara- 
Lie intrasse, pinguique ejus. mercatores negotia- 
tos, et omnium piscium adipe camelos perungi in 
eo situ, ut asilos ab his 'usent odore. 


4T 
aT. 


Idem VIII, 13, 13, p. 6t : Cenerat. eos (dra- 
cones, a quibus elephanti expetuntur) et .EtAío- 
pía Indicis pares, vicenum cubitorum. Id modo 
mirum unde cristatus. Juba. crediderit, dsachaei 
vocantur .Ethiopes apud quos maxime. nascun- 
tur. Narratur in maritimis eorum. quaternos. qui- 
nosque inter se cratium modo. implezos, erectis 
capitibus velificantes ad. meliora. pabula. Arabice 
vehi Huctibus, 


18. 


Idem XXXI, s. 15, p. 388 : Juba ia. Troglo- 
eytis lucum, insanum inatefrca vi appellatum, tet 
die fieri. amarum salsumque, ac deinde dulce, 
totiesque etiam noctu, xcatentem. albis. serpentibus 
»ecenim cubitorum, llem in Arabia fontem east- 
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lire tanta vi, ut nulla mora. pondus. impactum 
respuat, 


49- 


Plinius VIH, s. 45, p. 28 : Hominum sermones 
imitari et mantichoram. in. Ethiopia auctor. est 
Juba. 


5o. 


ldem XII, s. 34, p. 373, de myrrhz arbore : 
Folium olive, verum crispius, et aculeatum ; Juba 
olusatri, 


5i. 


ldem XII, s. 3:1, p. 270, de thuris arbo- 
ribus : Juba rer, iis voluminibus quae scripsit ad 
C. Cesarem Augusti filium ardentem fama Ara- 
biam, tradit contorti esse caudicis, ramis acera 
mazime Pontici, succum amygdalae modo emittere : 
talesque in. Carmania apparere, et in. Egypto 
satas studio Ptolemeorum regnantium, Cf. Solinus 


c. 33, p. 45. 
5a. 


Idem XII, s. 4o, p. 276 : Peregrinos ipsa (sc. 
Arabia ) mire odores et ad exteros petit. Tanta mor. 
talibus suarum rerum satietas est, alicenarumque 
aviditas... Petunt igitur in Elyma'os arborem bra- 
tum... Petunt et in Carmanos arborem strobum ad 
suffitus, perfusam vineo palmeo accendentes. Hujus 
odor redit a cameris ad solum jucundus, sed ag- 
gravans capita, citra dolorem tamen. Hoc somnum 
eegris quaerunt, His commerciis Carrhas oppidum 
aperuere, quod est illis nundinarium, Inde Gabbam 
omnes petere solebant, dierum viginti itinere, et 
Palastinam Syriam : postea Characem peti caeptum 
ac regna Parthorum ez ea causa , auctor est Juba. 
Mihi ad Persas etiam prius ista portasse quam in 
Syriam aut JEgyptum videntur, Herodoto teste, 
qui tradit singula millia talentüm thuris annua pen- 
sitasse Arabes regibus Persarum. 


53. 


Idem XIII, s. 7, p. 293 : Et ín Arabia languide 
dulces traduntur esse palme : quanquam Juba 
apud Scenitas Arabes pravfert omnibus saporibus , 
quam vocant Dablan, 


54. 


Idem XIII, s. 9, p. 296, de palmulis Thebaidis 
et Arabiz : Thebaidis fructus extemplo in cados 
conditur cum sui ardoris anima : ni ita fiat, cele- 
riter ezspirat : marcescitque non retostus furnis. Ex 
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reliquo genere plebeia: videntur, Ny ri et Juba tra- 
gemata appellant, 

55, 


Idem XV, s. 28, p. 54 tJuba auctor est quin- 
quagcnum cubitorum altitudine in 4rabia essc eas 
(unedones arbores ). 

56. 


Idem XIII, 52, p. 314 : Juba tradit circa Tro- 
glodytarum. insulas fruticem in. alto vocari. Isi- 
dis crinem , corallio similem, sine foliis : praecisum 
mutato colore in nigrum durescere : quum cadat, 
frangi. Item, alium qui vocatur charitoblepha- 
ron, efficacem in amatoriis : spathalia eo facere 
et morulia feminas : sentire eum se capi , durarique 
cornus modo, et hebetare aciem ferri. Quodsi. fc- 
Jellerint insidiae, in lapidem transfigurari. 


55. 


Idem XXV, s. 5, p. 46 : Et Juba in Arabia 
Aerba revocatum ad vitam hominem tradit, 


58. 


Idem XII, 22, p. 366 : Ejusdem insula (Tyli ) 
excelsiore suggestu lanigere arbores alio modo 
quam Serum. His folia infeecunda : quae, ni mi- 
nora essent, vitium poterant videri, Ferunt cotonci 
mali amplitudine cucurbitas, qua maturitate ru- 
pte ostendunt. lanuginis pilas, ex quibus westes 
pretioso linteo faciunt, Arbores vocant gossympi- 
nos : fertiliore etiam Tylo minore, que distat X M. 
pass, Juba circa fruticem lanugines esse. tradit, 
linteaque ea Indicis prasstantiora. Arabie autem 
arbores, ex quibus vestes faciant, cynas vocari, 
folio palme simili, 

59. 


Idem XXXIII, s. 4o : Juba minium nasci et 
in Carmania tradit, Timagenes et in JEthiopia., 


6o. 


Idem XXV, s. 22 : Sanduracham et ochram 
Juba tradit in insula Rubri maris Topazo nasci. 


61. 


Idem XXXVI, s. 46 : In Arabia quoque esse 
lapidem vitri modo translucidum, quo utuntur pro 
specularibus, Juba auctor est, 


62. 


Idem XXXVII, s. 9 : Juba auctor est et 
in quadam insula Rubri maris ante Arabiam 
sita nasci (crystallum), que Necron vocetur, et 
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inea, qua juxta gemmam topasion ferat, cubi- 
talemque effossam a. Pythagora Ptolemei regis 
prefecto, 


63. 


Plinins XXXVII, s. 18 p. 112 : /Ethiopici 
(smaragdi ) Zaudantur, a Copto dierum trium iti- 
nere, ut auctor est Juba, acriter virides, sed non 
facile puri aut concolores, 

Idem ibid, p. 113 : Juba est auctor smara- 
gdum, quem cholan vocant, in Arabia cedificiorum 
ornamentis includi, et lapidem, quem alabastri- 
ten. AEgyptii vocant, Complures vero e prorimo, 
Laconicos in Taygeto monte erui , Medicis similes, 
et alios in Sicilia. 

64. 


Idem XXXVII, s. 32, p. ra1 : Juba Topazon 
insulam in Rubro mari a continente diei naviga- 
tione abesse. tradit, nebulosam et. ideo quaesitam 
sepe navigantibus, ez ea causa nomen accepisse, 
Topazin enim Troglodytarum lingua significatio- 
nem habere quarrendi, Ex hac primum importa- 
tam Berenice reginae, quee fuit mater. sequentis 
Ptolemci (Philadelphi), a PAilemone prefecto 
regis, ac. mire placuisse, et inde factam statuam 
Arsinoc Ptolemeei Philadelphi uxori quattuor cu- 
bitorum, sacratam in delubro, quod aureum co- 
gnominabatur, 


65. 


Idem XXXVII, s. 35, p. 12a : India... generat 
et Nilion, fulgore hebeti ac brevi, et quum ín- 
tueare, faliici... Juba. in. zEthiopia gigni tradit 
in litoribus amnis, quem Nilum vocamus, et inde 
nomen trahere, 

66. 


lian, N. A, XV, 8 : "Agurro; dox 8 "[vSookc (uap- 
qoos) fvizat, xal 8 175 0xhrens cT "Egufpic, l'i- 
vetat Bl xai xatk sóv Íaníprow Oxtxvby dva f$ Boez- 
avod) vsó io: Doxri Of me gpucwmicipos Div 
tlm, ido ct abyhs duGAucious Éyew xal axoxwótati- 
gzc. Vívasüai 3€ erynv "LoGaz xal dv xi xaxk Bórmogov 
opui, xal rou BoszravuxoU frXa0at abrbw, ci i 
"1v xal zii Epufpatto ual rdv dgy3y dvetxplvtatat, 
'Q) 8) iv "IvB(a 4to3ios 00 Méverat guatv Éyttv lBlav, 
4XAk dzoyfvvrua riva xpustilhou, oü 00 ix tv 
majrtü Guvigvauévou, 3ÀÀk cou ópuxtoU, Fortasse 


66. 
Optimus Indicus etin mari Rubro procreatus existimatur. 
Tdem in occiduo Oceano, ubi insula Britannia est , nascitur , 
sed is magis fulsi coloris est, minusque splendidus. Juba in 
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antecedentia ex eodem Juba fluxerunt. Ceterum 
v. Schneider, et Jacobs. ad h. l. 


67 


Plinius IX, s.56, p. 123 :Juba tradit Arabicis 
concham esse similem. pectini. insecto, hirsutam 
echinorum modo; ipsum unionem in carne, gran- 
dini similem. Cf. fr. 1 Androsthenis, ex quo Juba 
hausisse videtur. 


68. 


PHYSIOLOGA. 


Fulgentius Myth. II, 4 : Concha etiam marina 
pingitur (Venus) portari, quod hujus generis ani- 
mal toto corpore simul aperto in coitu misceatur, si- 
cut Juba in Physiolngis refert, — « Cod. Leid. con- 
cham... portare. Perüinet huc quod Hieroglyph. 
lib. II refert Horus : Hominem junctum mulieri si- 
gnificantes conchas pisces pingunt, Ipsee enim in 
conchis genitee paullo post in ipsis conchis. mutuo 
junguntur. Nec alio, opinor, respexit Gallienus im- 
perator in Epithal.: Brachia non hedera, non vin- 
cant oscula conchie » Muxck. Ex hoc opere for- 
tasse petitum est fragm, de avibus Diomedeis, sicuti 
alia nonnulla, qui de animalibus Liby: in Liby- 
cis commemoravimus. 


68. a. 


Plinius X, s, 61, p. 177 : Nec Diomedeas 
preeteribo aves : Juba catarractas vocat, eis esse 
dentes oculosque igneo colore, cetero. candidis, 
tradens, Duos. semper. iis duces : alterum. ducere 
agmen, alterum. cogere, Scrobes excavare. rostro, 
inde crate consternere , et operire terra, quae ante 
ferit egesta : in his factificare. Fores binas omnium 
scrobibus : orientem. spectare, quibus exeant. in 
pascua : occasum quibus redeant, ddleum exonera- 
turas subeolare semper, et contrario flatu, Uno. hee 
in loco totius orbis visuntur, in insula , quam dixi- 
mus nobilem Diomedis tumulo atque. delubro, con- 
tra. Apulie oram, fulicarum similes. Advenas bar- 
baros clangore infestant, Greecis tantum adulantur, 
miro discrimine , velut generi Diomedis hoc tribuen- 
tes; demque eam. quotidie pleno. gutture ma- 
dentibus pennis perluunt. atque. purificant. : unde 
origo fabulae, Diomedis socios in earum effrgies 
muteatos, 


Dosporo etiam freto nasci scribit, qui et Britannicis Inferiores 
sint, et eum Indicis ae Erythrasis nullo niodo comparandi, 
Indicus tercenus dicitur naturam habere non propriam, sed 
fortura esse crystalli, non gelu concrescentis, sed. fossitii. 


FRAGMENTA. 


69. 


Geoponic. XV, 2, p. 1069. ed. Nicl. : "Io&ac 8 
6 Baal A«fotow £v Aapvat fuAvz, qnot. Briv xout- 
662: püX(cac. Fortasse. Juba etiam Dc re rustica 
scripsit. 


HEPI FPAQIKHEX KAI HIEPI ZOTPAOON. 


70. 
LIBER SECUNDUS. 


Photius cod, 161, p. 103, a, 3o Bekk., Sopatrum 
dicit librum primum Eclogarum concinnasse ex 
Apollodori Il«gt 6tàv opere, ex Athenzeo xat ix 107 
Gtuxípou Aóvou viv IIept vpaguxtic ?*]ó6a.. 


71. 


Harpocratio v. Ilolórwozoc. [epi DoXoyversou 
69 Lrypágou , aalou uiv xo vévoc, vico $) xal pa- 
Ór0U "A qAaogOvros, tuyóvto, OE rre CAUnvalow mo 
ctlag iot (mtb cA FlouxÜ crokw Pypayt mpoixx, 
3. x Écpot, she Uv cip Ursaupih xal «i "Avaxtlo) 
02936, loropzxactv dJ)ot «€ xal 'Aprégon dv c9 Tipi 
Loypdguv xal "Ió62c iv oic epi vprgucic. 


92. 
E LIBRO OCTAVO. 


Harpocratio : I1a2pdatoc. "Ot uiv Loyod2o; I1ag- 
píctc, xav BzAov, "lóGac 8i iv v TIepl Gooypá 
Gulígytzat rà magi «bw dvBpa, quoi 8" aUov tivmi 
vióv xai uafrcz» Eixvops , "Ezé£ctov 81 1o vívos. 


481 
GeEATPIKH IXTOPIA, 

D. 
E LIBRO QUARTO, 


Athenaeus IV, p, 175, D : Kai vo spiyovov 8b xa- 
Aosp.evov Bpyavov "1é6a« iv xtzapro Brarpuce foxo- 
plac Xópov tÜprpd: grim elvat, dog xoi vóv xaAodputvov 
Augogolvixx capa Gixvy. Cf. Hesychius : Xau6Uxv,, o0 
póvov xb. povauxbv Üpyavov, ob. ufpvnxas "Iac, dà 
xal roMogxntixby, ob B(zwv. 

Idem ib. : "Ió£ac uiv yàp iv «i mpotignuévo avy- 
Yeéugati Alyoztlouc qual Aéyttv vov. uóvauAov "Ocí- 
gii elvat aÜpnua, xaüdntp xal,róv xaAoptvov 9Uó- 
very mAaylauAov, Cf. Neanthes fr. 5. 


75. 


Hesych, : KXortta , Goyroi; tic, óx "Iófac ly ex- 
tápto Oracpuxüv. 


75. 
LIBER DECIMUS SEPTIMUS. 


Photius cod. 161, p. 104, b, 35 : Sopater Eclo- 
garum librum undecimum collegit tum ex aliis 
operibus tum £x «5 'I6u «09 Bacd£ux Gracguie 
Voopiac (xsaxaiDexdtou Aóyou. 


56. 


Schol. Aristoph. Thesmoph. 1175 : Bzpfagudw 
xai Irpsucw dzgzgia bcp xaMicat, zept ob "Ióóac 
paxpbov memolzrat Aóyov dv «oi, llepl sz ÜraTpuxT 
Ícroptas , Goes JeA0c0ni v3» Xcltóxou mpóxactv, Ilpo- 
atlvet yàp. dv si) poc Zx;voiva. mpoxatuxip o Ilepoi- 
xov ópyvgua. 

* Bápfapov xai gusxbv ácua.. Kai [Iepeixbv óp- 
j»uz, Suidas reliqua scholii parte omissa, Cod. 
Rav. : xal IHlzpaubv 10 xAdoua xaAtizat xal co Ilco- 
ceuxbv Upynga. De voce óxXacux cf, Pollux IV, 100, 





69. 
Juba rex Libyze apes facerein arca lignea jubet. 


DE PICTURA ET PICTORIBUS. 


71. 

De Polygnoto pictore, Thasio genere, Aglaophontis filio 
et discipulo, qui ab Atheniensibus civitate donatus est, quod 
pratis picturis ornavit Pecilen porticum, sive secundum 
alios, Thesaurum et Anaceum, praeter alios exposuerunt 
Artemon in libris De pictoribus et Juba in opere De pictura. 

72. 

Parrhasius pictor fuit, uti inter omnes constat. Juba, qui 
libro octavo De pictoribus de hoc viroexponit, eum fuisse 
dicit filium et discipulum Euenoris, Ephesium genere. 

FRAGMENTA HISTOR. CR. — VOL. liL. 


HISTORIA SCENICA. 
73. 


Triangulum quoque Juba quarto libro Historie scenic 
Syrorum inventum esse ait, quemadmodnm etiam Sambu- 
cam qui Lyropheniz vocatur. 

Juba ín libro modo laudato ait AEgyptios dicere esse 
monaulum Osiridis inventum , pariterque phofingem, qui 
vocatur, quze obliqua tibia est. 

74. 

Clopea , saltatio quaedam , teste Juba in quarto De rebns 
scenicis. 

76. 

Oclasma barbarica Persarum saltatio vocatur, de «qua 
multus est Juba in libris JHirfocia: scenicae. 


452 


de quo loco dixi ad Aristoph. fragm. 321, Dix- 
ronar. Fritzschius malebat Bap6aouxov xat Iepsuxov 
30 6xacua xalicat, xal loci [Iepotxóv pyra. — 
ÜricgpuGc] lxtpuci; codex. Emendavit Dindorf, 


77. 

Athenzus IV, p. 183, C : To ài jaeieuv, x 
vayotw "Ló&ac, "AMEZav3poc 8 Kufiiotos cuvemivipust 499- 
Vai, xal, iyrmpdaas 27 Estaluv móht, Ó coporzazov 
«Tic Éauco xég rc rout ro tÜongox dviürpay 0v 'Apzíqa- 
9oc. Mwngaaveóet à" 6 "Io£ae xai 193 Aupogolvixoc xal coU 
imvyovilou, 8. vàv, el jxXcxiotov. Gpftov uavaayraat- 
cüly, Buxci st lv «o0 yproaudvou ngoenyoglav. "Hv 
8' &'Extqovoc gíctt uiv 'AuGpaxuotre, Ünuorolnzoc 
8b Xuxsówioc- uovcixéitaTo, Ü' Ov, xatk jripx Bya 
mix zpoo LpaX3a. 

18. 

Proverb. Appendix [, 56 in Paremiogr. ed. 
Leutsch. et Schneidew, p.387 : BA(rugi xai 
cxtv3a jc: caUca zapazÀngópara Aópow, eloi 2b 
xat zagoucu3n. "IóGac 33 vov axevDaov Boyavov Mee 
uoumixov, to 8l. BAiruot 7028375 ulpa. 

* Eadem cod, Vat. I, 14. Bodl. 337. Hesych., 
Suidaset Etym, M. s. v. BAisups et Bi jsvgi. Conf. de 
his verbis effutitiis Reiffium ad Artem. IV, 2, 9, 
Lobeck. Aglaoph. p. 1331, Schol. Basilii in jVoti- 
ees et Extr, de la Bibl. du roi XI, 137. Archigeni 
has voces tribuit Galenus Diff, Pulss. III, 3. Add, 
Fabric, ad Sext, Emp. 482 Menag. Ad Diog. 
VH, 15, 7, Müller. ad Festum p. 356. » Lzurscu 
Cf. Dindorf. in St. Thes. v. BA&upr. 


79- 
Athenzus IV, p. 177, À : T&v 2' Duy a2)iiw 


JUB.E MAURITAM 


wvrgaoveótt xal KaXA(ac dv [Tesxau. 'Ióóac 28 T0570uc 

^bpuyaw £tvat £üpgux , Qvopatecóas G3 xal axuvzA(ns, 

xaT lugíptuw 99 mwjow. — Xgnaüat ' aüüw xal 

Kuzgiou, grat Kozzivoc 6 vetrregoz dv Orpau£vet, 
8o. 

Idem IV, p. 182, E : O6aluv 2' t onud qvote ttv 
"Iá6ac cov Ix. v Goo kéo xavaaxsuatóutvov aDÀov. 
81. 

Idem I, p. 15, À : 'Exaliico 2d gawívÀx dz c7« 
doíctec tüv coxtodtávtuv* d $n eüpeche abcr, Ox 
gnatw "Iófac 6 Mauzodaux , (Datíatux 5 xaidotolórc. 
Kal Avergdvrge « DatylyPa zaizov fito Ev Dawecion. » 

Jubam probabiliter intellexit schol, in Demosth, 
De f. leg. p. 151 ed. Dobson, : A£ya 6 zx; 0:a- 
oucke. lozop(ac auyrodyzs , ik xoxo voi, coieayuvi- 
czais kc ÜUmoxplati, vow Guvxcctuóvuv xapé/tcüat, 
ixi fiecóv dozt zafrzuct xal Un£pozxa. 

82, 

Athenzus XIV, p. 660, E : 'Ev ài zj npo z7& 
"AxütZos KAe2npos gUÀov dzopalver taqttpur £g dvzww 
Eruioupyucke vids, die xal và mAWdog Ovepyeiv Zpyov 
Xv. Oíx áxrxóueg 6b xal A8mwow  ("A0nvxcn? 
Dindf.) iv Xaus0pafe, Ox qwe 'lófac, pdyitgov 
slayet gucioloycuve 2i zoUteiv * 

Ox oio9' , Gn xávcuv 5 uaxytipox sivo 
Tl tociÓtuv x)sizez ngoatviviy hx; 

B. TowoUtóv iati 29010; A. Ha3vo yt, Bagzapt. 
Toà firouódouc xzi napaazóviou Bleu 

3pàs Yào áxolósaca xxl v3; Sony tpooc 
&XrAogavlaz, fyay* ais ráfiv má, 

xal 1ousovl vepres Gv vui iov 

Loytv. B. Tiva vpónov; A. lipógzys , xkyu aot pao. 
"MOrogaylaz xal xaxiv bvztvw guy viv, 
vtvóptvoc düpgurtóe tu, oOx. àBüctpos 

Voc as lpstov rpurvoz dre rrstv xoí2c. 





TI. 

Psalterium, ut. Juba ait, Alexander Cytherius perfectius 
reddidit aucto fidium numero : et postquam in £phesiorum 
urbe consenuit, instrumentum illud , ut solertissimum artis 
sa inventum, in Dianz templo consecravit. Meminit vero 
Juba etiam lyrophenicis, et epigonii, quod hodie qui- 
dem in psalterium rectum transformatum, servat tamen 
nomen ejus qui primus illo usus est. Fuit autem Epigonus 
nativitate quidem Ambraciola, civitate vero donatus a Si- 
cyoaulis, apud quos vitam agebat : qui, quum musicus esset 
peritissimus, nuda manu absque pectine fides pulsabat. 

78. 

Blityri et Scindapsus, de verbis inanibus et superfluis 
dicitur proverbialiler. Juba Scindapsum proprie esse dicit 
fnstrumentum musicum, bli(gri soni. chordarum imita- 
tionem. 

T9. 

Elymarum vero tibiarum etiam Callias meminit in Vinetis. 
Juba vero has Phrygum esse ait inventum, et scylalias 
quoque vocari ob crassitiem , qua sunt scytalis siniles, Uti 
tero illis etiam Cyprlos ait Cralinus junior in. Theramene. 


80. 

Thebanorum inventum Juba ait esse illud tibiarum genus, 
quie ex hinnulorum cruribus conficiuntur. 

8t. 

Pheninda , pilae ludus, nomen habet a projectione lu- 
dentium, sive quod inventor ejus, ut Juba Maurus ait, Pha- 
naestius fuerat, exercitiorum magister. 

82. 

Haud absurde Athenion in Samothracibus, ut ait Juba, 
coquum imducit de natura ( rerum ac hominis ) sic dispu 
tantem : 

A. Nescisne cam artem quam nos profitemur coqui 
pietatis rebus contulisse plurimum? 

B, Estne illa vero tanti? A. Certe est, barbare! 
Namque a ferinis perfidiosis moribus 

nna liberavit llla, et a sese invicem 

cdendi rabie ad sanam duxit regulam, 

et cum fpsum quo nunc utimur vitae modum 
imposuit. B. At quo pacto? A. Jam attende, eloquar. 
Pastus ex houine atque alia erehruerant mala, 
quum quidam exortus ingenio excellens hou 
mactare cuit victimam , carmem Ignibus 


*D; 8 Sy 10 xplac fiov &vicórou xptàv, 
eUtou; uiv o9x dpacüvro, 1a £t Borxruata 
Boovrcz Gto, T; 8  dnal tfchEovic 
dpnaplav tiw' Da6ov, àpy3; vevoutvr 

ii sXtlov tov viv parycipixsv TÉrvr;v- 
"Q6cv Ext xai viv Tv mpittpov grpvrgévor 
1& ax d yyva vols Ücolow üntüotw gAoyi, 
&a; 09 mpoosqovrtc* o0 vàp Trav oobinto 
ti, Thy voadrnv xplotw Üevgrgtévor. 

"£z 8 fiio" actui, Oottoov, xai 109; Gaz 
mpoa&oumv fL», viv Vpars Yeppzpuévurv, 
1& márpua fatmpoovcts , Bt fitv uova 
Énxaciy &oy3, véyovt tf, acmmplas , 

10 npocgüott y vtiv, bá v& tv Tibvapdtuv 
lxi xAciov adltiv t)» parpetpix?y téyvr;v. 

B. Kati váp lattv oUroci Haiaígato;. 

A. Met taUta. aozplov viz (ovi) Eup£vov 
&polóvtoc slarvivxaz! fr, 00 ypóvov * 
dplguov ixaxípiat , mvwixcip Glafiev, 
mepixopacóp Buyirypao" Unoxpoocas vAuxt, 
lyByv maptirtxóx kratv 008 üpcgtvov, 
Meyarvov, táguyos noXvstAks , yóvigov, us. 
"D «0X0 $1 Bx rà fMovác , c vov My, 
&ntiy' ixacto; 100 gayrlvàv Evi vexpoo, 
&frtoiz dnavtto Mlouv avOXv, PyXoc 
38polCet , Eyévov al móX.ew olxodytvax 

bà civ sé, onto tiza , x perytipocfiv. 
B. 'Avüpwrnt xaipt , wtpi nob el vip Guonóry. 
A. Kasapyóust? Turic ol yurytipor , Oooyav, 
enxovbàs tou Uutv, tip uáAuota. ToU; touc 
yis 0rraxoótci, i tb ta00" küprxévat 

tà y&ucta cuvrtivovta npo; và U]jv xax. 
B. "Yi tóctGs(az oUv &zti; navaat Avuv. 
A. "Hpaprov. B. 'AJA deUpó uot Euvetaif 
luo), zá «' Ev£ov cineri notes Yao. 


V. Meinek. Comic. fr. tom, IV, p. 557 sq. 


assare. Quz: quem bumana saperet suavius , 
esu alstinuerunt mutuo  assarunt diis 
mactatas pecudes. Experimentum sul 

semel ut voluptas dederat , binc facto uitio 
artem coquendi in majus majusque auxerunt. 
Unde etnunc, memores morum qui fuerant priu: , 
quz dis sacrantur exta tradunt ignibus 

sale non adhibito : nam principio non erat 
usus saliendi ad condituram cognitus. 

Scd et boc post illa placuit : inde jam salem 
cibis adhibent ; licet deorum In honoribus 
priscos ritus servantes. Atque hoc unicum 
nobis salutis exstitit primordium , 

quod studio accenso ars semper consummalior 
fieret coquendi , multis suavitatibus. 

B. Profecto hic nobis alter est Palzphatus. 

A. Ergo paulatim procedente tempore 
emasum farctum nescio quis intulit , 
tenerumque coctum cum suo sibi succo hzdulum 
inclusit in pericomma. [B.] Ad cantum tible? 
[A.] Piscem ambierunt , ut nequiret conspici , 
alicula , salsamentom , mella, olusculum. 
Quum propter bas, quas dixi, delicias procul 
abessent cuncti a carnis humane esibus, 
sociare vitam libuit, populi colligi 

capere, passim surrexerunt oppida : 

artis quz, ut dixi, nostrz sunt benelicia. 

P. Salve bomo mihi : perapte convenis hero. 
A. Nos auspicamur, nos sacrificamus coqui, 


FRAGMENTA. 483 


Aliunde de Athenione comico non constat; et de 
xtate ejus nihil decernit Meinekius, Suspicor 
apud ipsum Jubam Athenionem degissc, eundem- 
que esse cum eo, cujusin seq. fragmento mentio fit, 


EHIFPAMMA, 


83. 


Athenzus VIII, p. 343, E : 'Ojosdroc 8 3v xal 
Atovstoc 6 "A pyeioc vox-toSoc , 'AOrvluvoc idv px, 
clxézre 86 vevóptvoc "dGa «o5 Mavpouctuv Bacudux , 
6x xtv "Audpavios iv voie IIepl oxzvza, veypaoévat 
qicxwv slg. aicbv vó2r «b (niypappa. xov "IóGav, xt 
xxxüic vy "YdiiXmy Untxplvazo* 
Mf p Atovisyoc xpxyixoU xivapng&you 3o; 
Aocowvy "Tiyóle d xaxbv 3109 $2. 
"Hy qáp xor! tà Báxyo g0oc, o00£ vv! de 
Yheuv ypocohóDo«, o)a0t« T;yácaco. 
Nüv M ut yvipbnolsz, xépxyo: xai Erg váyrva 
ypwoav quvik , qastpi yopitópevov. 
OMOIOTHTEX. 
84. 
Athenzus IV, p. 170, E : Zyzzzíoy 8l, cl xal 
6 sparitoxóuoc 6 abó; lavi cip rpaztzononp. "IdGac 
yàp 6 Beaute dv vaic "Opoiicnet cov abiov dvat gna 
Tpiztloxóuow xai «bw Ümb "Pupaíov xoAoóytvov 
GipoUxtupaz , rapzti£ucvos Ex Bpdpatos "AXfavépou, 
$ inipagi Hócoc- 
Els aipióv pt Bet Vaftiv ativspita * 
TparttLortoibv Unysougyiv 2) 9)yopat. 
"Eni tor &nécttO" lE &ypoo p' ó Gan; 





nos et libamus; quía di nobis maxime 
sunt obsequentes, qui res tantas reperimus, 
quibus adjuti homines svum recte degerent. 
B. De pietate quidem quod ais , mitte dicere. 
A. Peccavi, B. Hic igitur mecum tu cibum cape : 
mox intus recte, tibi qux tradentur, para. 

83. 


Obsonii lurco fuit etiam Leonteus Argivus, tragmdus , 
Athenionis discipulus, domesticus Jubar regis Mauritania: , 
ut tradit Amarantus in libro De scena; ubi ait quum Hypsi- 
pylen male egisset, scripsissein eum Jubam tale epigramma : 

"Leontei tragici cinarze lurconis ingenium 
spectaturus , ne Hypsipyles agrum pectus respice. 
Fui enim ego quondam Baccho carus, nec ille sonos 
cujusquam auro-perculsis auribus probavit. 
Nunc me vero pediculatz ole sicczeque sartagines 
privarunt voce, ventri gratificantem. 
84. 

Quzerendum etiam, sitne idem «pzzzTozoró; et cpamezo- 
xóuo;. Juba enim rex, in Similitudinibus, eundem ail 
esse rbv sparttoxónov el. eum quem structorem Romani 
vocant ; citatque ex Alexandri fabula, cui titulus Compo- 
tatio, haec verba : 

In crastinum tme sumere oportet tibicinam : 
qpantzonotóv, artilicem, sumam : " 
ad hoc me herus ex agro huc 14bsit. 


31. 


484 
"Exdhouw b vpazilonouw Tbw vpamilom imuurknhw 
xat cre dv tixoculac. 
85, 
E LIBRO QUINTODECIMO. 

Hesych, : Koen , 1l luazíou* max "I0 ('Ió6a 
Scal, ) iv wevrtxasdtxdzo [spi $powrr zov. 

Cf. Hesych. : Káozzv* Iá20ot dc0772 xaYouate, $jv 
Jau6dvouct xai2sc ti; dvpzc douxóusvot ( ut Romani 
pretextam virilem). 

DEPI 490PAX AEZEQX. 
86. 
E LIBRO SECUNDO, 

Photius et Suidas : Exou6olcat, xapk 'Ió6a 
ly 8' tbüog3z MEsox, ratito daeVoüe eldoc dxoddorat 
xal xark v Jrpow mAxcei tip wodl mAxjacovtoc (oq dó- 
gov dpyácacÓn. Cf. Hesych. v. &atazuvizew. 

85. 

Etym. M. p. 377, 38 : Aidvuax... ol 81 Asóvucov, 
ixni) Bacüsbe iyívero: Nócazc* tüvov à ov. Baci- 
Ma Mqouatw ot "IvZot, óx; "Io6ac. 

88. 

Hesych. Botysc, ol. uiv dbpüyec* o 81 Bdp6apor- 
ol. 8b coXouava(- "Ióbac 31 6mb AudGv gatverat (scr. 
&xogaivevai) Bpiqa Aéyeafat vv Dadüisoov. 

SEDIS INCERT.E, 


89. 

Hesych. : KuXix(ac, lBuovne, dà vóxov, "Ioac. Qus 
quorsum spectent nescio. KuXMxa locum in Illyria 
e Polemone memorat Athenzus XI, p. 462, B. 
Num de eodem etiam Hesychii glossa intelligenda? 
Cogitari possit de Callicranibus (de quibus v. Athe- 
nzus l, 1.) vel de Siculis Cillicyriis, quod utrum- 
que erat genus Aelotum. Quare nescio an pro làw»- 
T»& in suspecta hac glossa olim fuerit sDuacec. 


JUBJ£ MAURITANI FRAGMENTA. 


yo. 


Hesych. : Teg£&vüoc, zs. "I0 ("I5524?). Tere- 
binthus urbs Hebrzorum. Vid. interpretes. 


91. 

Herodian. p. 13, 3o : Kdvu6oc. OUtv el; 8; 
Axow ümip 800 cu)haÓke t) t maprlZyetxt, 32k 
guóvov 5 xdvofoc* c5 "ro xp vo8 "ló6a (sic) xstuz- 
vov Bxobxpuxv jvoux vaGo ue rk roU j& rosea. 

Jube nomen Dindorfius reponendum suspicatur 
ap. Herodian. p. 11, 19, ubi codex : 'Ayoouizag 
ixà Aiuxüw, Quem locum vide in fragmentis 
Agraetae. 

Servius ad Virg. JEn. V, 522 objicitur] Supe- 
rius (IF, 549) de his particulis secundum Jubam 
artigraphum tractavimus. 

Ad lib, IV, 549 Servius ita : Os naturaliter bre- 
vis est sicut et xx et ap; sed plerumque producun- 
tur hac ratione : obicio, reicio, adicio; i habent 
vocalem sequentem que per declinationem potest 
in consonantem transire; ut objeci, rejeci, Ergo 
etiam antequam transeat, interdum fungitur officio 
consonantis, et preecedentem longam facit. 

Priscianus De metris Terent. p. 335, ex Asino- 
nio : Juba ideo in secundo et quarto et sexto loco 
iambos non recepit nisi a breei incipientes, quía in 
his locis feriuntur per. conjugationem pedestrium 
metrorum. Et vult extrema pars pedum iambico- 
rum celerior esse quomodo et ipsi iambi. 

Serioris zvi grammaticum h.l. laudari neque 
cum Juba rege confundendum censent Vossius et 
Sevinus. Quod neque affirmare neque negare au- 
sim; etsi nihil impedit quominus Juba de lingua 
latina scripserit latine, 

In codice Palatino n*. 129, qui àXoyà; ix 3ux- 
sógov cuyypxolov continet, secundum Recensionem 
codd. qui ex universa bibl. Faticana selecti, etc. 
(Lipsiz 1803) , inter alia inesse dicuntur Excerpta 
ex Theodoreto, Thucydide, Joba, Hippocrate, etc. 


Vocant autem tpazeTomow eum, qui el. mensas et alia 


curabat, ut ordine administrarentur. 
85. 


Carte , pallii genus , teste Juba libro decimo quinto De 
similitudinibus, 


DE DICTIONIS CORRUPTIONE. 
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Sxou/oiom. Juba libro secundo De corruptione dictiunis 
vocem hanc significare dicil genus lascivi ludi ; quum quis 
planta pedis imum ventrem (feriens strepitum eit. 


87. 
Dionysus.. secundum nonnullos proprie est Deunysus , 
id est rez. (Nys; nam deunum Indi regem dicunt, testa 
Juba. 
88. 
Briges. Juba demonstrat. Brigem a Lydis dici liberum, 
89. 
Cylicias, privati (?) nomea, a loco quodam. 
90. 


Terebinthus, urbs ; Juba. 
9t. 
Nabomus, Nafopó; , nomen barbaricum, apud Juba 
vecurrit. 


ATHENODORUS TARSENSIS. 





Atlienodoros Tarsenses novimus duos, quorum 
uterque insignem inter stoicos philosophos locum 
tenuit, Alter, cui cognomen Cordylioni (1) , senex 
vivebat Pergami , bibliothecz prefectus (2), usque 
dum Cato minor e Macedonia, ubi militans tum 
subsistebat, Pergamum transvectus precibus suis 
philosophum permovisset, ut Romam cum ipso 
abiret (3). Apud Catonem deinde ad diem usque 
supremum versatus est. 

Alter. Athenodorus Sandonis filius, Posidonii 
Rhodii discipulus, Apolloniw inter praeceptores 
Augusti Cesaris, cum quo Romam deinde pro- 
fectus est. De eo locus classicus apud Strabonem 
XIV, p. 675 : "Aózyólopot So * dv 6 uiv, Koplu- 
Mv xzXoóutvoc... 6 8b roU Xdvbovo;, Óv xai Ka- 
vavírmy qaoly dmb xourc vwic, Kaloapoc xaUnpí- 
cato, xal cuc Ecvys papdAmco xavuov ve elo ev ma- 
pla 7/9 tr otibc, xacfAuot c) xattavócav moAtrt(av, 
xaxiic gtpopévrny Uzó «c d)Oww xat Boxo3 , xaxou piv 
motmtoU, xaxoo 8i moAixou , Ürpoxoniau lay óoavto vo 
mov. "Emxzpt $' abrbw xal 'Avrówioc , xat! dgyàc 
dxobeEdpevoc có yoxolv elc vh iv QU rmi vixryv Exec 
xai Éc Xov. f$, sbyépeia 4 Emmoldtouca mapk voi 


(1) Straho XIV, p. 675 : 'Avógiz 8 adis (sc, ix Tápaov ) 
qeyóvaox 1v piv avutxüv 'Avrigatoó; vt xal Agyioryo; xai 
Néatup* Exi C Almvóbnpa 800, (v ó uiv KopBuA(o v xa- 
Yobygwos , awvtBltont Mápxip Kármuwvi, xxi szÀevrü rap" éxelveo, 
6 G& x09 Xáviareo , x1. 

Cordylionis cognomentum egregie Hasius, v. cl., restituit 
gremmatico in Crameri Anecd, Parisin. 1, p. 16, ubi ad co- 
dicis vocem corruplam Koyxó»« margo exhibet:... vobop«.. . 
Any xap.. Mert , i. e. 'AUrjobdoo Enim Kop. 

(2) Diogen. L. VIII, 34 : ("Iaizugo; ó Ilegyayyyvó; ) ixzym- 
Brnvai qmotv ix tv Bufiiuv rà wxxü leyónrvx map toi; 
Etwnxoic Un 'A0nvobupou to ExwixoU , mirtulÉvro; cÀv iv 
Viseyágao Bu&iaoDocrw* £lca. &vrvrcbEivat abrá , eupaSiévro; ro 
Av, vo5copou xai xtviuvtücavzoc. 

(3) Plutarch. Cat. m. c. 10 : llu&uevo; 0  'A6rvóZupov, 
Tív ixixaloUutvov Kogbuliurva, prvdAy; E£tv £v Tolz Eccexotz 
Ayo, Eyova, Duzpióerv «tol Tipyapov, fiim Yrpaviv 6via , 
xai mácoui, ippopsvégTata ra]; Aytuovwixat; xai Bacüuxat; 
GuvrBeiaus xai giat Baprgay mgévov, oSv (pero r£umuv xai 
Yoigerv mtpaivery pc ajtbv, à)" Eywv rap T0) vóuou Gtbo- 
uévry, &zxongiav Duel yrviov, ExJavotv elz viv 'Aclav ixi vóv 
&vbga , rua ttu vols bv aUvip xaXot uy, &tvy ftiv te dypaz. 
Evryevóugvoc Gà xal xatayovisápytvoz xal ustaotían; ix Tf; 
mpoaupéctor, ativ, Tyuv &vuv clc vb axpaxóntbov, rtpryaphe 
xal ueyalogpovGvy, éz «t xáJuatov bpricoz , xxi Aapspórtpov 
bv Wlogrfioz vórt xai Atoxolor l6vow xai. Baciltubv xatt- 
atpégovro aUvUzdou ntgióvrec. Catonis ad Athenodorum iter 
memorat etiam in Moral. p. 777 ( p. 959 ed. Did. ). 

Idem ib. c. 16. "Exaw6ov 2' elc "Peur vóv piv dor 
ygoeov wears! oiov "ABrvobopao 9; xa'. &áyopkv voi; pou, na- 
giosiprvo; GerDsot, Cf. Plinins H. N. VIT, 30. 


iss 


Tapstuct, ox! dànadavux cyebuilcv mapk ypzpua mph 
cÀv Óebopívny Ünóüsciv, xal 83 xal qupvactapylav 
Urocg óu.evoc Tapstüot tovtov dvrl vupvactkpyou xa - 
tío vzot , xal «à dvalopaza (nlevtocty abri. "Egu- 
páón 5b vocgisdpevoc vd. «t da xal coDAnitov* Dey- 
ydutvog 8' Urb cw xatnyópev iml coU "Avtwv(ov, 
mapr.ttiro cv ópylv atv dUOou, xal caUva Aéywv, Ór 
"Dante "Opnpo iópvratv "Ay OXMa xal 'Ayapéfuvovx 
xxi'OZuccía, oUruc byó ct* o) Dixatoc oUv elya elc 
voixirag deoa: DiaCoAAe iml oov, — TlapaAaGov oiv 
6 xa viyopoc ov Aóvov - "ÀJ" "Oumpoc uiv, Égn , Datov 
plv "Aquppvovo, oóx. bwyev, dXX 0081 "Ay OX 
cU Bí * oce Boot Büxry, Auxxgouodqtvoc 9 oov Oc- 
gamtlaig col cy ópplv, oó3lv ,as BucÜsctv &ov 
xal ofpuv tJ» mv. uf£ygt trs xatascpogTie ToU Av- 
voovíov, "'ourírny 8i hv nó xxralaÓüw 6 'A0nvó- 
Bopo , sé plv Entyelpet Xóvo yard qetw xdxeivov xal 
Ln Guatpzruovac * x, 0' oUx duelyovro UGprux ob3e- 
prs, Ey pr sarro c7, Boficloy, Uno «oU Kalcapo itouc(a , 
xai I éGa)ev abvolc, xxavouc quriv. Ol 5$ mpüizov 
piv xavtrotyoypdgwoav alto) touaUra * 
"Eova vé£v, BouXal Bt u£awv, nopbal bb qtpóvtuv. 

"Enti 8' ixtivog iv maific uépet Ocbdpevoc, lx£evat 
maptztypd-yat, — Bpoveat 0b vepóvetov: xaragpoviicac 
8E vi 500 Emuttxole , £UAvrov vb xouMtov Üyov, xpoc- 
fppawe moÀu «7j Üópa xai vj Toy, vÓxcwp mapubv 
13v olxiav. "O Gi a7 avdocos xavnyopiov iv Godsala, 
"Jv vócov Tig mÓÀtte, Éyy,, xal c3 xayst(av mo)Aa- 
y düev axoxeiv Éceort, xal $2; xal ix vv Suryorpnudvuv. 
Oo ply Ecvotxol dvipec. "Axabruaixix 81 Nécvwo (*) 
5 xa" fidc, 6 MapxDJou xaUyyrnodutvoc, 00 "Üxza- 
ouíac mmi, vr Kaíceapo: dBcgr.. Kai obzo; ài 
motor tic mohteilne , DuxBaEdusvoc vov 'AünvóZupov, 
xal Buxé)sct cuubpsvoc mapd vt. vois Tyyeuómi xal dv 
Tj nÓÀtt. 

Adde Lucian. Macrob. c. 21 ( p. 643 Didot.) : 
"AtnvóGupo; Xávbuvoc "apatüc Exwudx , 6 xai &ibd- 
axaJos éyfvtvo Kalaupoc st6atto7 OtoU, b ob 4 Tap- 
cé mÓ xal gópuw ixougicUn, Gjo xal ÓvSodxovca 
Écy, Bio Ertadrnaty 0v c7, mazpl£t xal rii, 6 Tag- 
aber Bros abri) xax! Éxoc Éxaosov dxovípat c po. 

Eusebius Arm, Chron. ad Ol. 197, 1 (9 p. Chr.): 
Athenodorus Tarsensis philosophus physicus ( stoi- 
cus Hieron.) cognoscebatur. Cf. Syncell, p. 318, 

(*) Hunc Vossius censet esse Nestorem, cujus "Pxopvi- 
parca Ocaepixà: laudat Athenaeus X, p. 415, C : "Evixvas (sc. 
"Hoóbugo; ) 6 Mtyapeuc asy tic v5» mtploDov Bexdxis , xai 
Air xatiauevoz, oz Voroott N. v «ot, Orazpixotz Uxouvi. 
yaoi. Nestoris nomen reponendum ap. schol. Eurip. Pben. 
13 ( *. Lysimachi fr. 10 a ). 
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C.'Idem Alerandrinus dicitur ap. Cedren, p. 172. 
Mich. Glycas Ann, III, 206. Manasses v. 1872, 
coll. 1881, 1904. (Distinguendusa Nostro est Athe- 
nodorus, qui preceptor vel familiaris erat Tiberii 
Claudii juvenis, de quo vide Augusti Czsaris epi- 
stolam ap. Suetonium in Claudio c. 4.) Cf. Perizo- 
nius ad ;Elian. Var. Hist, XII, 25, ubi : Kai 
Gaccbc "AUzvobopou (vt dvaro). Dio Chrysostom. 
Orat. Tarsica prior, p. 408 : "AüzvZupos 6 mpory 
qevéusvoc, Ov 33ciso 6. X«62azóc. Consiliis Atheno- 
dori obtemperasse Augustum refert etiam Zosimus 
in Hist. I, 5, 6 (unde sua habet Suidas v, 'A6s- 
vóbogoc, v. ibi Bernhardy ). Pertinet huc quz nar- 
rat Plutarchus, Apophthegm. Regg. p. 207, D: 
"Atsvozoou 2 ci quosóqo i vipxc elc olxov de- 
9fvas 2 BtvfüÍvet cuvegóoratv. — "Ext 5i donzodutvoc 
abzbw 6 "ArvóDopoc € tav, "Qav àpyioüzc, Kaiezo, 
pr2lv sÜmwe uBi mowjene mpottpov 3 và afkom xal 
aíveaga voduuuaca Busty mpl Éaurbv, Ema6dutvoe 
aítoi 77 y eipic, "Ext a0ü mapóvzoc, on, yotiav Dy" 
xal xazíaysv aüvbv Bow dviaxucbv, tiiv $c " Eevt xal 
avr dxivivvov véoac. ( Eadem in Crameri Anecdd, 
Parisin, II, p. 276. ) Porro Dio Cassius LVT, 43: 
"AtmvoSospou iv B(opu xxcaccíqo i «b Suudrov ab- 
750 ( Augusti ) , bc xal vuvaixóc ttwvos , SexoutsSEviec, 
xai i$ adco Euyiipouc Damorisavro xal mcostzeuxdy- 
ub O3 9965 , uf cic ai oUcuis losMioy. dxoxcelvn ; » 
o0 xoc plan , 3) xal jg dotw acia Érwo, (Fusius 
hzc exponit Zonaras p. 544, B; v. Sturz, ad I. Dio- 
nis,) Idem Dio LII, 37, in oratione Mecenatis ad Au- 
gustum (725 a, u. c.) : Kal ixelvouc ( sc, cobc 9o- 
Go2tiv xpogrotouuévous) quXdaazaüat ce vapatvii * ui) 
qo Pee xal "Aptlou: xol "A6zvoBópou. xaAGv xal dqa- 
6v dv2pGyw memelpaaat , n(aceue xal vobo dAoug mdvraz 
obe 9ilosogtiv Merovzac Buolou, abcoic £ivat. Memo- 
ratur denique. Athenodorus apud Plutarch. Qu. 
Conv. II, 1, 13, p. 634, F , ubi Timagenes ex Athe- 
nodoro quesivisse dicitur el ucuc) fj xobc X &x- 
qovx $Ooazopyla, et apud. alios passim , qui: jam 
non excutio (*). Omnino enim parum liquet num 
recte Athenodoro inter historicos locum assigna- 
verimus, Exstat sane locus Stephani Byzantii , ubi 
de Anchialesu syrbis c conditore laudatur Athenodorus 
mtl c? adcroU matolDoc ( fe. 1); quod ut non dubitavi 
ad Tarsensem Athenodorum referre, hoc tamen in- 
certum, utrum Cordylio sit an Sandonis filius, an 
denique tertius aliquis intelligendus, Sandonis filio 


Xe 


(*) Peculiarem libellum de Athenodoro stoico scripsit J. H. 
Hoffmann. Lips. 1732, 4. Sevinus in Mém. de L.4cad., 
tom. XII. 





DE TARSO PATRIA. 


t. 
Auchiale condita est ab Anchiale fapetl filia, ut prodit 


ATHENODORI TARSENSIS 


expressis verbis vindicatur liber ad Octaviam Au- 
gusti sororem scriptus, ex quo MuciiScevolz quod. 
dam cognomentum commemorat Plutarchus, At 
nemo hinc certum argumentum petere ausit scri- 
ptumistud fuisse argumenti historici ; potuittractare 
locum ex philosophia morali petitum, quem exem- 
plis auctor illustraverit; sicuti in opere IT«ol exou27c 
xal zxifc, cujus fragmentum legitur apud Athe- 
nzum XII, p. 519, B : Kai 'A01v2wpo ( nescio qui) 
ivzü) Thepl axoutTS xai maiDU. "AcyUrxw 2-2 Tw 
"Tapzvsivov, molvrxbw &ua xa giióoogov Ttvoutvov, 
TOalecou olx£cac fovia, del toízotz z20k cv G(atcav 
dguu£vo slc cb cuu zóatov 72600at. 722 ol Xobapisni 
Dyaigov toic Méhcaioe xuvitlotc , xa dvüpirmos oüx 
dv0pormot. 

Haud minus infirmum judicium de iis que de 
Sarapide ex Athenodoro afferuntur (fr. 4); quan- 
quam quum alius accedat locus de Nabatzis Arabize 
Felicis, haud omni verisimilitudinis specie conje- 
ctura caret esse hzc omnia profecta ex opere vel 
geographico vel historico, De Oceano ejusque fluxu 
et refluxu ( fr. 5) disputaverit in scripto physio- 
logico (*). 

THEPI TAPXOY IIATPIAOX, 
1. 
Steph. Byz. : Ayo , tX Kouxiac, v20102- 


(*) Ex scriptis philosophicis praeterea laudatur opus TI«- 
gízatoc inscriptum, quod quater citat Diog. Laertius (1IL, 
3, de Platone : 'Aàa xat üopfomaty "'Aüzvret Aluvoz &vaAi- 
axovtoe , (oc qraw 'Anvóbuoc iv óyb5óq. Tiginsruv. Yv,36 : 
Osógpaatte "Epíavoc, Milkvra xvagíuz vlàc, &« graw Ale. 

voZupoc iv àyBóy Tlsperivov. VI, 81, de Diogene : Tày Z5 
guióaogow 'AUryvólaapós graw (v bybón [ uere Ael aieo 
saívealat Dua «à dslgeatan. IX , 41 : rol Bi "AonvoDwpoc iv 
v Fitgexito»v, iMóvzo; "Inroxoátou, noóc adtàv ( Argóxzicov) 
xt)t)sat xopiaOzvar vda , xal Ürxaagtvov tà v3) tixztv el- 
vat alyàz mpurzotóxou xai ut)atvns.« "Oftw c7» Xxci&tirv axo 
frio và "Inxoxpátry ). 

Idem Stoicorum placita enumerans. Athenodori meminit 
VI, 68, 121. 139. — "AOrvocugo; iv tqp Mpurzoriou; Katn- 
yocías ixvyoxgopévep Bux ap. Simplic. in Aristot. Categ. 
p. 05 b, 5. 23 b. 41, 47 b. Porphyr. in Categ. p. 2 et 10, 
ubi ad Athenodorutm rheloricas suas artes. Cornutus scri- 
psisse dicitur, — Cf, Seneca phil. I, p. 224. 305. 307. 311 
ed. Amstel. 1619. 

Athenodori Eretriensis mentionem faciemus in (ragmentis 
auctorum setatis incertze, Alios Athenodoros colligas e Vita 
Arati I et I1; Quinctilian, IL, 17 , 15; Philostrat. V. L. Il, 
14 p. 595, Suidas v, "A8nóZupoc. Eudoc, p. 3t. Plotarch, 
De fortun. Alex. or. 1T, 2 ( p. 410 Didot. ), De frat. amore 
€. 1t ( p. 586 ed, Did, ) Stobasi Floril. 33, 5. .€lian. V. H. 
T, 25, et Plutarch. in Phocione, Plutarch, Sympos. VII, 9. 
Plin. epist, VIE, 27, Antholog. lE, p. 369. Diog. L. VII, 
38. Pausanias X, 9, 8, Euseb. in Chron, Olympionic. Ol. 
207. ^08, 210. Plinius H. NX. XXXIV, 8, 19. 


— 


Athenodorus in libro De patria sua testem apponens Diodo- 
rum ( Tarsensem 2) grammalicum , qui ipse cum Plole- 
mieo ( VIE Physcone ? ) rege consentit, « lapeti filia, ait, 


FRAGMENTA. 


Aacaía «7, Tápso xal Ztzuplur (oxi 88 xsloua "Ayyid- 
Arc t5 "lartroo 8uyasphe, dé "A0rvóSopo: Tlegl t$ 
ajroU matplDoc ypdouv, xal tapxtiri, AuiZugov vov 
TExH44.23100v cup.ovoovzx Tleolegalo aco, « F(- 
vexac 9 "Janezoo Ovydtrp "AyyiiAn, xal xzlte nói 
"Ayr [ 99c] AyiaMo Tov xapsxeluevov mrora- 
póv. Vevet 2* vlov KóPvov, dg! eb morupóx KüZvos. iv 
Tapsi: 6 àà Kó2voc vlov Tlagücviv , à' o 5 nÓ« 
pevoivoudotr, HTagücvía, Mtxaztcóvto, 51 «ou óvó.atoc, 
Téágaoc éxiin. » 

Eadem ex parte in sua transcripsit Eustathius ad 
Dionys. v. 875. Vulgaris traditio , ex qua Tarsus et 
Anchiale a Sardanapallo uno et codem die conditz 
feruntur, notissima est, A Graecis conditam Tar- 
sum Strabo quoque dicit, alio tamen modo atque 
Athenodorus, Tápooc, ait, xz(sua vv uer& Tpi- 
mr0À£goun Tav füévetov "Apyeluw xavà. poro "louc. 
Cf. Steph. Byz. v. Tápz«;. Jam quum Strabo bene 
nosset libros Athenodori Sandonis filii, hic si illa 
retulisset qua Stephanus tradit, Strabonem ea 
commemoraturum fuisse suspiceris. Quapropter 
alium Tarsensem Athenodorum a Stephano laudari 
non improbabile est, Diodorus ille grammaticus 
ipse quoque, puto, Tarsensis est, ille scilicet, quem 
Strabo p. 876, inter claros ejus urbis cives com- 
memorat. In postremis scripserim do' ob 4 ó« 
/o56v, Tl. Mtzataóveoo 8. «. Óv, T. uezwvopdaty. 


IIPOX OKTAOYIAN. 
a. 


Plutarch. Poplicola e. 17 : Toürov cv dvipa 
Moóxiov buoU ct zdvruv xoi Xxawav xaoivrww, 
"AfhzióAopoz 6 Xáviovog iv ci mobs "Oxcaovizv cv 
Kaícapoc dito xat "Otbrovov Qvoudctiat qroiv. 


3. 


Strabo XVI, p.779, de Petra Nabatzorum urbe : 
BacOastzai piv oov (sc. $ Bléxpu) Ümó cwoc dii 
cv dx «93 Baouuxou yévouc* Éyex 8 6 Bacüulc ixi- 
vporov, tiv Ecalpuw vw xaAoUitvov dGrigóv: adbpa 
' avogéian. — l'evóptvoc 00v rapi cote Herpalow 
"Alzyóbupoc, dio qUécopo, xal &uiv Éxatpoc, Bm 
qiixo ÜaupaTov, Ebpriv yàp imPvuotvrac Éyn moMobe 
t6). "Pooaítov, voXAoUc 52 xai 6v dUaov Efvtov* tob 
ply oUv tívoug bp3v xpwopívouc moXdxi, xxl mpbc 
tob &JXojAoue xal phe vob; intywplouc * v&v 2 im- 
yenglow oó3évac d0o Moe Upxoveac, dU& cd müsav 
elg; &vovrac plc Éxuroóc. 


4. 


Clemens Alexandr. Protrept. p. 14 ed. Sylb. : 
Of piv yàp aüróv ( «ov Alyírziov Xipamw ) loropoümt 
apirvíipiov Urb Xwvorréov IIzoAtpalo 1i daBO o 
T5 Alyuztív Ttg.9Urvat Baci, Bc Mg pu ouí- 
vou absobc àn' Alyórrou uecamty:pdpsvos ixov dve- 
xnícato* elvat Bb «0 Eóavov vo0xo daga IDostowvos, 
6 BsEdusvoc 6 FIroAepatog sbv. dvBpuivra. xaü(Zpuatv 
ini ek dxpxc, fjv vov "Paxorzw xaAoUnw, Dóx xal và 
Íeghy vtx(pmzat coU. Xapámior, yttrvvii 8E xolz vórotc 
cb yuplov (2). BAierow 8 Av moAax(a cOuv- 
míaucav iv Kaws6o uerayayov 6 IIroheuatoz Üxjev 
Üzb «bv mpobtineopndvov cnxóv. — "AX M gaatw 
Tlovztxbv elvat Bpfxac «bv Xdpumw, paczyUm Bl ei, 
"AaEdvBpetav pv cipe mavyyropixs. "loíBogo; uó- 
vos Tupk Xetuxéwv cüv mpbc "Avnidyeuxv rb dva 
pitayÜzvai Aéyet, dv avroDe(a xal abrüv ytvou£verv 
xai 6x5 IIroJeyaiou Gixtpagévrwv. 'AJA' B qe 'A0rvó- 
Bupoc 6 t9 EdvBovoc dpy ali vov Edpamtw BovAvftiz 
ox ol2' Ge mtpiistotv, Ud yEac abcóv dap tiva 





Anchiale est , quze urbem condit Anchialen ad Auchialeum 
fluvium sitam. Filium habuit Cydnum , a quo Cydnus flu- 
vius Tarsum interfluens nominatus est. Cydnus filium ge- 
nuit Parthenium, a quo urbs Partbenia vocata est, quie 
deinde mutato nomine appellata est Tarsus. » 


2. 
AD OCTAVIAM. 


Mutium, quem omnes fere Scaevolam  cognominant, 
Athenodorus Sandonis filius in iis quie ad Octaviam Au- 
gusti sororem scripsit, etiam Opsigonum dictum esse 
prodit. 

3. 

Regnat Petrae semper aliquis e regia stirpe , rex vero ipse 
aliquem ex sodalibus , qui frater vocatur, curatorem habet. 
Legibus admodum bonis gubernatur. Athenodorus quidem 
philosophus, sodalis noster, apud Perzos commoratus, 
cum admiratione narrabat , multos se quum Romanos tum 
alios peregrinos ibi invenisse, ac peregrinos quidem saepe 
forenses lites inler se atque adversus indigenas vidisse exer- 


centes, oppidanos vero inter s&e nunquam eriminationes ha- 
buisse, sed summa semper usos esse tranquillitate. 
4. 

Sarapin scribunt fuisse munus missum a Sinopensibus ad 
Ptolemzeum Philadelphum, qui eos fame laborantes misso 
ex Egypto frumento obligaverit. Esse autem effigiem Plu- 
tonis. Ptolemaeum acceptam statuam posuisse in promon- 
torio , quod nunc appellant Racotim , ubi et Sarapidis coli 
solet templum. Est autem ager iis locis vicinus. Blisti- 
chin autem pellicem mortuam Canopi, translatam Ptole- 
maus in eo, cujus ante memini, sepeliit fano. Alli au- 
iem Ponticam statuam dicunt esse Sarapim, translatam 
autem fuisse honorifice Alexandriam a frequenti hominum 
conventu. Isidorus solus, a Seleucensibus, qui sunt propter 
Antiochiam , statuam fuisse traductam , qui ipsi quoque pe- 
nuria frumenti laboraverant, et nutriti fuerant a Plolemaro 
Ceterum — Athenodorus filius Sandonis, quum vellet Sara- 
pidis ostendere antiquitatem, nescio quomodo eo est pro- 
lapsus , ut factam fuisse statuam argueret. Sesostrim quippe 
ait Egvptium regem quum plurimas Graecorüm subjugasset 
gentes , reversum in Agyplum , artifices adduxisse multos. 
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qeeóv. — Xésossplv ammi xbv. Algórretov Bacnín 5k 
TÓuiata tw map "EXAwet mapactncduivov iüvüw, 
izzviMiven elg Alyurzov. xaqaíatat ctyvizac ixa- 
wole* sàw ow "Octptw sbv mpomdtopa àv aütoU Qai- 
3aX0z xt IxfAsuaev aürüc mroÀuttAG" xatacxtudte 81 
aücóv BodaEte 6 Ovgatovpybc , oby 5 "Aünvatoc, d)Uoc 8E 
zt& Sucivutos Duívo vi Bgudtidi 8c Um xavax£gpn- 
vat zlg Zntoupy(zv qx, xal mox. "Pivnua yo 
gpu3à Tv adzip xal de ópou, yaÀxoU vs xal agou 
xal uo)56200, phe 0i xal xaecti£pou, Muy 21 AL- 
uizloiy Dvitt ob8E elc, camgeipou xal aíuavísou 0oaó- 
cuavz guaody3ou «e, 3A xxt voxalou, Asivag oov 
ck mávoa xai dvagülae fyguct xudwo, ob 3h ydpw 
uiAivitgov tb ouium ToU dydAuatoc, xal cà) Ux TX 
"OaloiZoc xal cou "Amtoc xn5t(ac Uxohe)atupévo gap- 
udxm gupiázxc vk mdvea ÜmÀactw tbv Xdoamw: ob 
xai so9voua. alviveezzi cv xotvavíav cz xv2slac xai 
cÀy Ix Ce cage Ongtoupy(av, advüsxov dxó t "Oci- 
pidoc xai "Aetoc vevóuevov "Oatpasw,. Cf, Plutarch, 
De Is. et Os. c. 38 sqq. 


(4.) 
Eustathius ad Dionys. v. 215 : T'atzo22ot , (voc 


Osirim itaque, a quo genus duxerat, jussit magnifice alfa- 
breque variatum eflingi. Eum autem Bryaxes fecit opifex 
non Atheniensis ille ( de quo Pausanias 1,50,6 ), sed alius 
quidam ejus nominis , qui ad opus faciendum mixta et va- 
ria usus est materia. Habebat enim ramentum auri et ar- 
genti et seris et ferri et plumbi, stanni. denique : nec ei 
ullus lapis deerat ;Egyptius, nec sapphiri et haematitis 
fragmenta neque smaragdi neque denique topazii, Haec ergo 
omnia levigala tritaque ac commixta carulo imbuit colore. 
Qua de causa nizrior est color simulacri. Totum denique 
pharmaco ex sepuitura Osiridis et Apis relicto oblinisit, 
alque sic finxit Sarapim, cujus nomen siznilicat et fune- 
ris societatem, et opus quod factum. est ex. sepultura ; 


ATHENODOIRI TARSZNSIS FHAGMENTA, 


uépuzov Ai Guxów* coíto0e "AUnváiupoe l'atrouMouc 
Mii, Cf, Stephanus Byz. : l'átzooAot , £üvoz Ai£ogc. 
"Aprtulupos DawuA(oug abro, gwct. Artemidori 
nomen reponendum esse apud Eustathium, qui Ste- 
phanum exscribere solet, vix dubium. 


5. 
Strabo I, p. 6 : "Hei, Zt. «v. uiv zÀeio Jóqov 


mpl zoU "Doxeavoü xal tüv zÀzuuupióuv elc [Toseczoi- 
viov. dvaGalióusüa xat AUvdZtpov, Ixavix; Zx- 
xpacíjazveac cov iol vosvtv Aayov (Posidon. fr. 93). 

Idem I, p. 55 : IIegt. uiv oUw xiv xXnuuuglZuw 
xai rw dyumioretov elpfxagiw bxavoi; Hostiowvió, € 
xai 'AtrvóBonooc. 

Idem Ill, p. 173 : "Qeztp "Aürvóbogóc 217tw, 
tlacvof t& xai ixzvoy cb cuuGalvov wtpk vàg mÀmu- 
gugi3ac xal vel vc dumireete Éouev. 

Potuerunt hzc ab Athenodoro tractari in opere 
geographico; quanquam verisimilius est petita 
esse ex scripto ad physicam pertinente similique 
operis quod I]c? àxezvo Posidonius magister scri- 
pserat, 


compositum est nomen ex Osiride et Api, unde factum est 
Osirapis. 
4. 
Getuli, Libye populus maximus; hos Athenodorus 
(V. Artemidorus ) Gaetulios dicit. 
$ 5 
Nos majorem questionis partem de oceano et astu ad 
Posidonium atque Athenodorum rejicimus , qui de his satis 
copiose disputarunt. 
De maris aestuatione reciproca sufficiunt quie a Posidonio 
sunt et Athenodoro dicta. 
Ut Athenodorus dicit, inspirationis et exspirationis si 
mile quippiam habet maris aflluxus et refluxus. 


MÀ Met o WT —m— — 0 


DIONYSIUS PERGAMENUS. 
DIODORUS SARDIANUS. THEODORUS GADARENUS. 


Inter scriptores , qui Augusti etate floruerunt , 
recensendus etiam Dionysius Pergamenus, Apol- 
lodori, qui magister Octavii fucrat, discipulus, 
De eo ita Strabo XIII, p. 625 : Ma0z cy 9' &cycv 





| 


(sc. "AzoX3Bwpoc $ ITepyaurvóc) dEóXoyov Atovóctov, 


Tbv ixuOmüivra Artuxov, moÀirzv abroU- xal yàp 
eoputi 3v bxavix xz cuv qpagtbe xai Aoyoypá- 


y. Ex usu vocis cvyypageoe conjeceris eum hi- | 


storica quedam composuisse, de quibus aliunde 
non constat, De Dionysio tanquam rhetore cf, 
Westermann. Gesch. d. gr. Bereds. 6$ 86, 13 (ubi 
delenda sunt quz not, i4 de Attico rhetore ex 
Strabone 1. 1l. afferuntur ). 


— 


Strabo XIII, p. 627 : 'Avipec &' dziloyot (Sar- 
dibus oriundi) tyóvae: tU &UxoU yévouc, A tó Gm pot 
860 ol biisopec, Qv 6 zptabUrrpos PxaDetro Zuvlic, 
dvhp woXhob, dyOvac Jipevisuévoc Unio cz "Aclac- 
xarà àb vv Miüpiódrou toU BacUMox [oolov alr(av 
dayxéx, Gc dgwrkc map! abroU. và, móMti;, dztÀo- 
gato zie Giboe dxoloyradytvos* 200 81 vem c£- 
pou glXou fiv v2vop£vou xal lo zopix& cvv- 
Yo upatd doct, xol u£hy , xal d)Àa zovjuara, edv 
dgjaíxv pal dayalvovza taavix, 





Suidas : Ozó£wpoc l'aSaptUc, cozwzic, dz 
Body, Gi9axaJoc vevovóx, T:6tgiou Kalcupoc. "Eze 
8? auvexplÜv, mpi aogurzuxTi dyervisdyutvoc Tozduov 
xai 'Avttzdtoo, iv aücz «T, "Pouy. "En "A&piavou 
Kaícupoc 6 vloc aUvoU "A vrüvioz cuxXr;ruxbc érfvrro, 
BiCMa 8 Prooca Vegl züw. £v quai Crzouu£vor Y. 
Tipi íovopíag a. Hlegi Ofotox; Év. Tlept Bioéxzuiv 
$potóctoc xal dzoStlLenc B^. Tlegi moliztíac B. Dept 
KotAz« Xug (a « a. Tisi briropc Buvdp.tox, a, xat 
dia, 


Verba ize 81.. "Pópuy laborant. « Cum. Porto 
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legere malim £z 31... » Auster, « Mihi sub finem 
videntur quiedam intercidisse, Theodorus ut tra- 
ditus sit in ipsa Roma habitasse et artem. expli- 
casse, » Bernhardy. Per tempus aliquod Rhodi 
docuerat. Quintilianus III, 1, 17 : Praecipue in 
sc converterunt. studia Apollodorus Pergamenus, 
qui preeceptor Apolloniae Caesaris Augusti fuit, et 
Theodorus Gadarenus, qui se dici maluit Rhodium : 
quem studiose audiisse quum in eam insulam se- 
cessisset. dicitur Tiberius Casar. Hi diversas opi- 
niones tradiderunt, appellatique inde Apollodorci 
et Theodorei. Ceterum jam puerum Tiberium insti- 
tuerat secundum Sueton.Tiber. c. 55 : Serva 
ac lenta natura ne in puero quidem latuit : quam 
Theodorus Gadareus rhetorica" preceptor et. per- 
sperísse primus sagaciter et assimilasse aptissime 
visus est, subinde in objurgando appellans eum 
75bv afuami mtoupzp£vov, 

Euseb. Chron. ad Ol, 187,2 (31 a. C., qui est 
Tiberii pueri annus duodecimus) : Nicetes et Hy- 
brvas et Theodorus et Plutio nobilissimi artis rhe- 
toricee Greci preeceptores habentur, 

Cf. Seneca Suasor. 3 p. 38 : Tiberius ipse Theo- 
dorcus offendebatur Nicetis ingenio, 1dem Contrv. 
9 p. 167 : Tu Apollodorum habuisti, cui semper 
narrare placet; ego Theodorum, cui non semper- 
Quintilian. III, 1, 18 : Plura scripsit Theodorus, 
cujus auditorem Hermagoram sunt qui viderint. 
Strabo XVI, p 259 : 'Ex à s&v F'aSdpow... xai 
G:óopoc, 6 xa9' $usc br swp. Cf. praterea Quinctil. 
I1, 15, Theon. Progymn. p. 53; Longin. p. 10 
(vel. Rh. Gr. tom IX, p. 100, et I, p. 243 ed. 
Walz.). Ad eundem pertinet locus mutilus in 
Demetrio De eloc. 6 337 : IHepi 81 c3 MEtv vivezat 
tà Engov, Órxv mpua péra auixpolz óvpamt dzay- 
152, olov (xc 6 P'adaprbs iml eX, iv Xolaulvt vau- 
prglac ono ***. 

E libro historico, De Celesyría, sicuti e reli- 
quis , nihil tulit ztatem, 


STRABO AMASENSIS. 
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exponuntur, pro. xt uiv or7o£ev dixisset xai Juiv 
£avxt xc). Contra vero dubii hzremus utrum com- 
mentarii De rebus Alexandri pecnliare opus con- 
stituerint, an libris illis quadraginta septem, quos 
supra vidimus, comprehensi fuerint, adeo ut auctor 
res inde ab Alexandro usque ad eversionem Corinthi 
gestas per quattuor volumina ratione compendiaria 
persequens quasi z2óvaov quoddam posuerit earum 
historiarum quas grandiori stylo condidit. — Uti- 
nam benigniorem fortunam opus hoc expertum 
esset! Nam quam in geographiis laudamus in con- 
gerenda materia diligentiam, et in dijudicandis 
variorum narrationibus acumen et sinceritatem, 
easdem virtutes etiam. in Historiis enituisse con- 


Strabo Amasensis antequam ad Geographias 

componendas se accingeret , "Ymouvíjuaa iavopuxk 

scripserat. Opus hoc peramplum fuit, uti discimus 

ex glossemate, quod apud Suidam v. [1o1o5uw& 

codex A. in margine exhibet , codex V. omisit, in 

reliquis libris eum Suidianis verbis contextum est : 

"Iazéov 5x 2rao£g ect t3» TIoXu6iou (acopav ITocetzo- 

vtos "OM xonoM ene avoir Érpaba 8i xal Xcpd- 

£ov 'Auactóc tX usc IIoAó6iov dv BiAMow 

[Aqoic cod. A.) uy'. Ab ipso autem Strabone (XI, 

p. 755, v. infra) docemur librum primum ziv gez 

TloXs6wv fuisse quintum züv "Y mouvrdzov : adeo ut 

totum opus constiterit libris quadraginta septem. 

Fragmenta ejus multo rariora quam ex tanta mole H nisse c 

exspectaveris, Quorum ultimum quum ad res anni | sentaneum est ac vel ex parcis earum reliquiis licet 

38 a. C. pertineat, patet Strabonem ad suam ipsius | augurari. Sic fragm. 13 de eadem re Asinii Pol- 

slate, fortasse usque ad annum quo Augustus lionis et Hypsicratis testimonia auctor adducit. 

imperio potitus est, narrationem deduxisse, In- Similiter fragm. 9 Timagenis auctoritate utitur. Di- 

certius est unde exordium fecerit. Quodsi priores | ligentiam in eo quoque agnoscimus, quod, quum 

libri quattuor narratione continua, ut probabile | in Historiis de Parthorum institutis loquens quz- 

est, sequentibus juncta erant, initium petitum esse dam de synedrio Parthico vel omisisset vel aliter 

dixeris ab everso regno Macedonum, sive ab anno | atque Posidonius narrasset, ea in Geographiis 

168, quem primo consilio Polybius (v. IlL, 1,9) | addenda esse censuit (fr. 2). Ceterum quibusnam 

Historiarum terminum sibi constituerat. At ne | lectoribus scripserit et quodnam in componendis 

quid confidentius asseveremus, alio Strabonis Commentariis consilium stoicus noster philosophus 

(II, p. 7o) loco impedimur, ubi, postquam Indicón | secutus sit, ipse nos docet loco, quem jam subji- 

scriptores ad unum omnes plus minus Jiu3oAóyoug | cimus. 

esse dixerat, addit : xzl $uiv 8 UrToLev ixinMov 

xaxilely vauvz, ü mou vnua vit oué£voto cxc 'AAe- 

Edv8pou rpdEttc, « Quis nescio, Casaubonus ait, 

an ita debeamus accipere , ut fuisse ab eo historiam 

Alexandri conscriptam intelligamus. Non enim 

alibi factam reperio ejus operis mentionem; et 

videntur posse illa accipi de iis, quz quum alibi 

multis locis tum maxime libris tribus postremis de 

rebus gestis Alexandri scribit. » — « Sed mihi, | 

Gerhardus Vossius inquit, altera sententia non | 

minus verisimilis esse. videtur, » Dicere licebat 

eam absque dubitatione przferendam esse, quippe | 
| 
' 


TESTIMONIA, 
1. 


Strabo I, p. 13, $ 22, de opere suo geographico 
loquens : "Axéis 9i xotwhv slvai «b aóyyozuua zo2co 
sic molecuxov xat PnuorgrMig Buotuc, axto cv 
vs leseglag yoagrv, Kaxet 2E zoluruciv Arouiv ojt 
às zxvtdmaaw dzalZtutov, à)ÀX tv utza070vt3 zT 
t£ ÉyxuxAlou xsl cuvijoug dqwryze voie Dufioon, xai 
15ic 2UosogoUaty* oU03 39 v oct piyitv Govatro xx- 
Ax oís' ixatvriv, oUi xplvttv daa. uvrjave diu cow 
quam verba Strabonis sponte suppeditent. Quodsi | £yovázuv, &cp umalv £g£Anstv ápscris xl poviatos 
Strabo inlibro secundo monere voluisset de iis | xal vow slg caUcx Aópov. [* Otro; 21 xal ol. cob; Xa- 
que sequentibus demum libris de India aliisque | pévaq xat couc ttplxAous xaAoupévous woxquaevBÉvete 


regionibus, quas Alexandri exercitus triverunt, | dx£A, c5 ix(axeliv ztowuvtzt, i mpoaziiévir; dox 








1. | sit institutus. Nam qui nullum virtuti ac prudentia, atque 

Omnino antem hunc commentarmim communem oportet |. jis quibus ista comparantur doctrinis studium impendit , i« 
esse, et civilibus hominibus commodum, et in publicum |. neque vituperare quicquam recte, neque laudare, neque 
utilem, quemadmodum et scriptionem historüe, Atque hic | judicare polest , quaenam facta sint digna memoria, (Si. ü 
civilem vocamus, nop. qui prorsus sit ineruditus, sed qui | qui portus et cireumnavizationes quas vocant deseripsere , 
disciplina circulari el liberalibus ac philosophantibus usitata | imperfectam tractationem. reliquerunt, non adjunctis quie 
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STRABONIS AMASENSIS FRAGMENTA. 


ix 6v palngdrov. xal ix t&v ojpaviev & cuvdzttw 
mpoosaxt.] Aiómtp Tyrio menxomxosic Uxopváíuata 
Tovopix à yero , exc UxoLapGsvoutv, slo tdv Tuv 
xxi woÀtu gosoziav, www mpocürivat xal 
vile v). covsaLor buoni, yhp xal ar), xal. pix 
ToUc aürob, dv)pu., xal pasta Tope dv val, Urtpo- 
yas. " Ext 8l eov nixbv «pirtov, Üvrtp xt cà mpl vole 
(xigavitg dybpac xai Biou; ruyydvtt pv£grk, và di 
puxpi xol d&ola vapaintzat, xdvraUUx Bri và uxpk 
xal tk dgawy, wapaméj.ret, dv 81 coic divido xat pu- 
qdXow xal iv clc xà mpayuatuy. xal eüpvrgóvtutov 
xal f8U Biavpl Gt. 
2. 


Idem II, p. 70 : "Anaveto plv volvuv of. mpl «7 
"Ivixsie vpdiyavete óx imi v6 moX) qaudoAóyot qtyd- 
vict, xa0' üxtpfokhv Bi Aviumyo tà 8b Drónrpa 
Myec Meyaotivr* "Ovrsixowoz 51 xal Nénpyo; xai 
Got voro ror aom yi3. oves Ton xal fiiv 8 UnzioEtv 
irinov xavibtiv 2012 Ürouvraatizonfvoi, «kc 'AAe- 
[dv/pou mpl. 

YHOMNHMATA IXTOPIKA. 
1. 

Josephus C. Apion, II, 7, de Antiocho Epiphane 

templum. Judzeorum expilante (Ol. 153, 1. 168 
— 167 a. C.), Vide Nicolai Dam. fr. 5o. 


2. 
LIBER SEXTUS. 
(T&v yer IIoXóGiov. Bo; Gtuzípa.) 
Strabo XI, p. 515 : Elpzxó:ec 2i n9 vid 
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süv Hlaphuxov voutpow dv 13 Éx* vv "loco- 
pix&v Umopvrudtuv B(6Ao, Bxuípa 30 xGv 
ptcà TloXó6 cov, napsDelJousv lvratta , i3, vavro- 
Aosiv Gótepsv: vosoUcov tlzóvito uóvov, &xi viv Tlap- 
Üuaiov cuvfBpióv ert Tlocnbcwiog elvai Ctrróvs cb 
ply, cvyqtvüv, v 5l cogriv xzl pdwv, 4E dw dugoiv 
tO Bacüwi, xaüíctnew. Vide not. ad Posidonii 
fr. 9. 
3. 

Josephus Ant. Jud. XIII, 10, 4, p. 506 : KAto- 
márpa 5$ fjacDuooa mphc vàv vlov avacetiloosa. IIzoXt- 
paiov àv AdÜcupov IxOuyóutvov xaxíotnetv fyeuóvas 
XO xlv xal 'Avav(av, vlobc Bvrac "Ovíou «oU. olxoZo- 
pyicavrog vóv vabv vóv dv "Hi«ozoXien vogi) mpàc 
vv iv "IeposoMóuot, óx xal iv dDAoi, bebyoxausv. 
Flapalousa 5b coro fj Kltomdrpa cl expavikv, 
obbiv BÜqa vi voórv vv Énpazrtv, bic paprupti 
xal X:pifuw $uiv 6 Kamnabor, Menov obzox* « Of 
qp 7louc of «t cuviMóverc ftv xod of Üaxepov imi- 
Ttpzdpsvot sraok tT KAeondzgac elc Kónpow, pirt- 
6i)ovo mxpmypzpa mob, rbv Hlrolenatov: uóvor 5l 
9t Ex. xfi "Ovíou Aeyduevot auvéptvov "Iou2aiot, &ik xb 
tob, zoAÍrae aüzoiw sücoxiusiv pito ta mapk t7 Ba- 
cUícsy Xuxízv ve xal "Avav(av. » TaUzx plv oUv 
$ X:pdGuv groiv. 

Ptolemzus Lathurus in Cyprum abiit an. 107 
a, C. Quo referendum sit illud 4uiv, nescio, 


Á. 

Tertullianus De anima c. 46 : Seleuco regnum 
Asie Laodice mater nondum eum enixa prodidit, 
[ut] Euphorion pervulgavit, Mithridatem quoque 
ez somnio Ponti potitum e Strabone cognosco. 





e mathematum ac celestium orbium doctrina erant anne- 
ctenda. ) [ Hcc in fine ponenda videntur.) Quamobrem 
mos, postquam historicos composuimus commentarios, 
utiles, ut quidem arhitramur, ad moralem ac civilem phi- 
Josophiam , hoc quoque opus addere statuimus : est enim 
ejusdem formae, et ad eosdem pertinet viros , maxime qui 
in aliquo eunt fastigio collocati. Tutn quo modo ihi ea sola 
commemorantur, qua sunt illustrium virorum ac vitarum , 
exiguis ac ingloriis omissis : eodem hlc quoque parva et 
obscura przeterennda sunt; in claris autem et magnis, et 
in quibus ad actiones faciens aliquid et memoriz oblecta- 
tioni aptum inest, immorandum. 
2. 

Omnes sane qui de India scripserunt , utplurimum men 
dacia proferunt, prae ceteris vero Deimachus ; &ecundo loco 
ponendi sunt Megasthenes ; Onesicritus denique et Near- 
chius aliique tales jam vel balbutiunt. Quod nobis plenius 
perspicere contigit , quum res Alexandri commentariis pro- 
sequeremur. 


COMMENTARII HISTORICI. 


2. 

Quum multa de legibus et institutis Parthorum dixeri- 
mus ín sexto Historicorum commentariorum libro , qui se- 
cundus est eorum , quibus Postpolybiana continentur, nunc 
€a preetermittemus, ne bis eadem dicere videamur. Id unum 
dicamus, Posidonio teste duplex esse concilium Parthorum, 
unum cognatorum, alterum sapientium et magorum : reges 
ex utroque deligi. 

3. 

Cleopatra regina a filio suo Ptolemmo, cognomine La- 
thuro , dissidens, duces constituit Chelciam et Ananiam, 
Oni filios, ejus qui templum in Heliopolitana prafectura 
Hierosolymitani simile construxerat , prout alibi jam nar- 
ravimus. Quum autem istis exercitum tradidisset Cleopatra, 
nihil absque eorum sententia faciebat, siculi Strabo quoque 
Cappadox testatur ita dicens : « Plerique enim et qui no- 
hiscum se contulerunt in Cyprum , et qui postea a Cleopa- 
tra eo missi sunt, confestim deficiebant ad Plolemieum : 
soli vero ex Oniz factione Judei permanebant, eo quod 
cives eorum Chelcias el Ananias maxima essent in gratia 
apud reginam. » Et liec quidem Strabo dicit, 
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Cf. Appian. Mithrid, c, 9 : Kat & 'Avriyovo 2vi- 
myww ÉL. mihow amtiput ypuclo, xal «b ypualov 
i4fspioxv:a Miüpiódezv (cui postea «oU Kclarou co- 
gnomen) à càv IIóvzov of es0at, Fusius hzc narrat 
Plutarch, Demetr. c. 4. Sicuti Appianus, eodem 
modo Strabo de bello Mithridatico expositurus, 
de initiis regni Pontici et progressu pauca przmi- 
sisse videtur. 


5. 


Josephus A, J. XIV, 7, 2, de divitiis in tem- 
plum Hierosol, congestis : Ux Zext 8. duxprupov 
cb uétrÜo, cu mpottonufvuv yprudruw, o03b bxb 
dAalovilag funszipag xai mepveroleriac Émi vocoUrov 
ialgevac xAifoc , aJ ool cs Xx rv cvyroagfer 
fiyiv parpxupouat xai Ezod6ov6 Karcxd2ot oUcu Aevuv- 
* Iépac 831. Mizaiiderg tl; Ki. Dai6s ck gorinata 
(an. 86 a, C.), &xtp Zürvo dixit KXsordzpa fj Basi- 
Quen, xai ck cüv "Ioulainw üxcaxócim vdAavtz, » 
"Hyuiv 3b Oyuóstx qpruack oUx law 3) cà 03 Oron 
uóva, Cf. Appian, Mithridat. c. 23. 


6. 


Josephus Ant. J. XIV, 7, a : Magruzei ài xal i 
Éxfpe tomo abcós 6 Xxpieuis, Bvt xa àv xatpbv Su 6m 
Eja el; cv *EXAa2x. zoe sev. Miüpiodtnv, xat 
AssxtukAow mípput imi cA» dw Kugrvm ordo coU 
Éüvous fw, v d olxouufvm mimAXpuTrt, Aéquw 
olzone* « Térexpec jz1v dv tfj moet xüiv. Kugnvattov, 
Wf ss cO mroÀecóv xal jj cOv Ytwpyüw, voitr, 9. fj «iiv 
pirobuav, xal xetdpzm 4 tujv "lou£a(v, AUrn 3' tl; 
zAcav móÀtv Jm maprkaAUn, xcl cómo oUx dou 


STRABONIS AMASENSIS 


Alyonzow xal vh Kognyaíav, det züiw abmüov fryeudvon 
Tu4Dioav, tU c& d) cuyvk ÜniGsat cuvíGs , xal 
83, 9& cuve yuara iiw "IooDaiuoy üpbjat Burg epóvetc 
xal auvavlT21 ypuyasyx cote macplote xov "lou£aluv 
vóuots. "Ev voov Alyózzw xaxouxia zw "IovZa(uw doclv 
dxodebevyaévn, yoga xx ez viov "AjeEaxyBpluw móc 
de'puro uíra uipoc zi Üüvet code * xaüloextm 2i 
xal lüvág,vc abzow, ác Sut c£ xb Üüvoc xal Ban 
xgíatts , xal cuuGzlaluw. izwizan xal mooerayud- 
Tuv, Oc Xv xolerzias dye abvoreAoUs, "Ev Alvómzo 
ulv obw (ejost «5 voc, Oi cb Alyurzíouc C ü 
Spy "Iou2zíouc xai vk T5 mÀwslow forzümi rA» xa- 
oix (av robe dncMovzac Pxsifitv, elc 8 ch Kugrvataw 
gtzíóm , Ek co caer Buopov tlvat cj civ. Alyurziuw 
dpyT, xafázto vh» 'louóa(av, u&XÀov ài xz dpyTc 
dIxslvez mpóespov. » Xrpdfer 8) adv ta9ca Mya. Cf. 
Plutarch, Lucull. c. a. 


7. 


Plutarch. Sulla c. 26 : Xia 81 &xepi&ovet xt? 
sÀ AÓNere YAyrua vaoxipire uatk fdooue elg robe 
. mo3ac ivízeaev, Barat 6 ExpdGow noBdvpae yewsubv 
"alvi, Acxzaóaas ov tl Alv; yov Pj oro Toi Ütpuois 
Ü2act, xzÀ. 


8. 


Plutarch. Lucull, c. 28, de prelio ad. Tigra- 
nocerta, quo Lucullus Tigranem devicit : A£- 
qiue Pb Ow piv milow Unlo BÍxa pupidoac dtx2f2- 

| privat, vüjw Gb Umméev OMyouc mavrdmaet Otrguyriv. 
| "Proualiov 2 Exazbv i:968roav, Ixecov 51 néves, Tai- 
Tre TÓC uires Avcioyoc 6 quidaogoc dv cà [legt r&v 


fadüeg süpsiw ze olxouufvme, Ü« oà ^ mapshileerat | yoxz uvnofietc, od ori GA itepax£vat oraócny 


Tojo v) gUÀov, uv" imtxpatéirat Um" abroU, Tij» ct | vow ftev. XcpiGn 3 Écspoc guosogo, iv 


- 


t 
toig "lozo- 
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Nec testibus caret magnitudo opum, quam memoravi- 
tus , neque ex ostentatione nostra aut rem verbis exaiye- 
randi studio in immensum adeo. extollitur, sed tum alii 
multi ex scriptoribus testimonium nobis perhibent, tum 
Strabo Cappadox hisce : « Mithridates vero, ait, in Cón 
mit, qui sibi inde pecuniam attulerunt , quam Cleopatra 
regina ibi deposuerat, ut et Judzorum talenta octingenta. v 
Nobis autem nulla est publica pecunia nisi quae Deo 
sacra. 

6. 

Strabo alio in loco testatur Sullam , quo tempore in Grae- 
ciam trajecit , bellum gesturus contra Mithridatem, Lucul- 
lum misisse ad compescendam in Cyrene seditionem gentis 
nostrae, quae orbem terrarum repleverat, ila dicens : « In 
urbe autem Cyrenmorum quattuor erant classes, nna ci- 
vium, altera agricolarum , tertia inquilinorum , et quarta 
Juslororum. Haec autem jam in urbes universas invaserat , 
baudque facile est locum in toto orbe Invenire, quin hoc 
genus hominum exceperit, et ab eo teneatur, Nam factum 
est ut et .Egyptus et Cyrena, utpote lisdem solitas parere 


dominis, aliaque multae regiones horum mores imitentur, 
magnumque Judaorum numerum peculiariter foveant et 
cum ii» opibus crescant, patriis Judaeorum utentes insti- 
lutis, Etenim in .Fgypto concessum est. Judzis habitare, 
et magna pars urbis Alexandrinae seorsum huic genti assi- 
gnata est : quin et suus illis ethnarcha est, qui gentis res 
administrat et judicia exercet , curatque contractus et man- 
data , quasi essel. reipublicae suis legibus utentis princeps. 
Et in ;Egyplo quidem plurimum pollet hzec gens, quum 
Judei ex. JEgyptiis originem habeant, et quod ab iis di- 
gressi sedibus vicini sint : transgressa est autem in Cyre- 
naam, quod haec finitima est. ;Egyptiorum ditioni, quem- 
admodum etiam Judaa, vel polius pars olim fuit regni 
AEgyptiact. » Strabo igitur hzec dicit. 
7. 

Syllie Athenis commoranti dolor cum torpore et gravitate 

pedes invasit, quem Strabo podageze balbutiem vocat. 
8. 

Ferunt supra centum millia peditum ea clade absumpta, 
equitum perpaucos admodum evasisse, Ex Romanis vul- 
nerati sunt centum , amissi quinque. Antiochus philosophus 
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puoi, Ümouwígaew aro, Ayr robe "Pouatous 
aleyuvecün: xal xatmytNuv íavsóv in' dvipumola 
votatca. Ber lveae Üruov, 


9 

Josephus Ant. Jud. XII, 11, 3,, p. 510, de 
Aristobulo Hyrcani filio : (Pici 9' éruixet ix£y privo, 
xal cgobpa 3v albouc frcev, Óx parpropet toUt0 xai 
XspáGow ix 100 "Tukagévouc üvóavoz ovx! « "Exut- 
xis tt (fÉvero obroc 6 vip xal xo)À& «oic "IovZaioi, 
ypotuios* yopav vc yàg. abro, mposexmioare xal và 
pípoc oU t&v "Ixoupalov Éüvou, dmxtuocaro, Btap 
cuydiac v3, viv alBotov mepirouT,. » 


10. 


Idem ib, XIII, 12,6, de prelio quod Ptolemzus 
Lathurus cum Alexandro Hyrcani filio commisit. 
Vide Nicolai Dam. fr. 60. 


Idem ib. XIV, 3, 1 : Me 9) 0X 3? Iopzzov 
tlc Axpaaxby dgixopévou xal Ko(iry Xupíav éxióveor, 
Txov xag! airov oécGtie Kr Xoplac xal Alyó- 
m0 xai ix vc loviaiae. "Extuje yàp abr péqu 
&Gogov "ApirzóGouos , dumt)ov pua, ix mtvraxoaluv 
va) d viov, Mépvrzat 0? v00 Bopov xat ExpdGuv 6 Kan- 
mádoL Mquw obroc « "HX Bb oxai dE Alyüxzos 
mptaGt(x xal avégavoc Ux y pusüiv «tvpmxirg ov, xat 
nb 5 "TouSalac efie duelo afze xS;noc* ripnüv 
Ovóuatov 1b Orutodpyrga. » 


Idem ib. XIV, 4, 3, de Pompeio Hierosolyma 
obsidente. Vide Nicolai fr. 62. 

Idem ib. XIV, 6, 4, de Pompeii et Gabinii in 
Judios expeditione. Vide Nicolai fr, 63. 
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Idem XIV, 8, 3 : Aérezac 2) Uzb n0) "Ygxuvov 
TxUTzC Xotwu wat ST crpxttlac (Üoesaris in. JEgv- 
ptum), xai Div tiq Atrorvov. paprupti GÉ pou. zio 
hoo Xxpifuv 6 KaurzaboE Aévov  "Aawlou óvógazo: 
vox" « Merà 8E xo vov Mifipibdirry tlaGaDeiv elc cv 
Alyuzrov xal "Yexavov 15v t&v "IouGalov dgyupta, * 
'O 8' abr oU:o XcpdGov xal iv Éfpo naX 
"Yaxpitvous óvparzoc Met oUvux* Tov gly Mitipibdzryy 
iteMüelv jóvov, xJvfévea: &' elc "AaxdXova "Avilzazoov 
Uz' abxoU , «v cT; "Ioualag PripsAnrhv, vpirg touc 
abvip cxputustac Gupimapaoxtudoui, xal roU, dou 
Suvdasae mporoéyat, xotvovijsat B2 vf, avpartlac xai 
"Ygxavbv vv dgyupéa. 'Tauca plv ExpdGuv qrelv. 

Hypsicratem, Strabone paullo antiquiorem, 
Historias scripsisse ex hoc loco colligitur. De eo 
ita Lucianus Macrob. c. 22, p. 643 ed. Didot. : 
*Yyixgárng $ "'Aptenyie, evyrypzgeoc 5k mov pa- 
Üng.kccovw yevóp.evoc , Ec Báo xal dvevíxovra (BeGleoxev). 
Ad historias vel geographias referenda etiam hzc : 
Strabo VII, p. 311, de Nomadibus Chersonesi 
Tauricz : OUx dzeutaxsouot 8' ol Buvdp.tt memodüóttc, 
Gore 3) duóvasüxi fables imivrag J| xeXosxt Av 
Égotov. Kaüdmep "Aaavgov zoiioal quot "Yiupdzue, 
drocety(oavza «bv "Ioüpov vr Xtppovísou, vóv moe 
T5 Matóniit, cptaxosíov óvra cva2lov, imeovicavra 
müpyous xa' (xaccov atd2tov Séxa (xa Éxacta oxd- 
)w Bfxa conj. Coray., xa0' Éxacrow cráDww fva 
Groskurd.). 

Idem XI, p. 5o4 : 'O Zcf/po Mytpózopx xal 
"Yyaxpárzc, 0088 abvol dreipor cv vómw vevovóstc , 
Fapyaprostw $uópou; abzk; (rk; "Auatóvac) gaciv 
olxeiv dv varie Umuprlaus vais mpbe doxvov viv Kauxa- 
elev àpiov, & xaXsirat Kepzóvis, 'Tóv ulv d)Àov ypó- 
voy xafi abràc abivoupyoóoac Éxacva , «d ve mpi; dpo- 
vov xai guroupyiav xal «à mp vouàe, xxl uduora 
TOv (mov, ke 9 d)xuozacac [ r&v Üemov] xvn 





in volumine De diis pugni hujus mentionem faciens , nul- 
lam bujus similem a sole conspectam fuisse affirmat, 
Strabo, et ipse philosophus, in Historicis commentariis ait 
Romanis sui tum puduisse , seque ipsos derisisse , qui armis 
contra talia mancipia opus habuissent, 

9. 

Natura Arislobulus sequus erat et. admodum verecun- 
dus, attestante etiam Strabone ex Timagene hisce verbis : 
* /£quum sese ostendebat hic vir ac valde Judiis utilem, 
quippe qui ditionem eorum ampliasset, et parlem gentis 
Ityrzorum circumcisionis foedere devinctam illis adjunxis- 
set, » 

11. 

Non multo post , quum Pompeius Damascum venisset et 
Calen Syriam obiret , venerunt ad eum legati ex tota Syria 
et JEgyplo et Judza. Misitque ei ingens donum Aristobu- 
lus, viter auream ex quingentis talentis. Meminit ejus mu- 


neris etiam Strabo Cappadox his verbis : « Venit etiam ex 
Jgypto legatio cum corona aureorum quattuor millium , 
el ex Judzea vitis sive hortus : quod opus veprovy ( de- 
lectationem) nominabant. » 

13. 

Multi referunt Hyrcanum expeditionis (in Alexandrinos 
suscepta) socium ( J. Caesari ) fuisse, atque verbis meis 
testimonium perhibet Strabo Cappadox ex auctoritate Asi- 
nii ità dicens : « Postquam Mithridates (sc. Pergamenus; 
cef. Appian. Mithrid. c. 121) JEzyptum invasit, et cum eo 
Hyrcanus Jodaeorum pontifex, » Idemque ille Strabo alibi 
ex auctoritate Hypsicratis in hzec verba loquitur : « Mithri- 
datem quidem solum profectum esse, Antipatrum vero 
Judae procuratorem ab ipso Ascalonem accitum , cum tri- 
bus militum millibus auxilium ei tulisse, et ceteros dynastas 
partibus admovisse, atque expedilioni etiam Hyrcanum 
pontificem interfuisse, » Et luec quidem Strabo narral. 
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qua(xw, mÀrovdlity xal và moXépua daxüv* ámdoue 
8' ixuxexatoÜai bv Orly aozóv Fx vmi, óyzct 
sirzóx, qo7a0at vi) Bpary (ovt poc Exdavnv yptiav, iv 
8l «oig mpércote mpi dxovtiduóv. Xorsüat Gb xal soto 
xai az dot xal Arn, Bopkc 8i Onplur mouictat ztpi- 
xpzvd ct xal axexdajarea xal Surtoparx * 0o 5t uvae 
VEaipévouc Égttv co8. lapoc xa0' ofc dvaGaivousw elc v6 
zXxaíoy dpoc 1b StoplLov atrio xs xat soos l'apyagéíac. 

Strabo XVII , p. 827 : 'Evzau6a ài (sc. iv 55 1&v 
ísztpiuv xaoupívor. Alfimuw yox) xal xaumio- 
zaobdlew gnslv "Iouodene (scr. "Yjupdenc) viv- 
vici xxi DAMgavsae xal vobe xa)oupívou; "Pit, 
«t «augozitic £v alat ch popzXv, xask 0b. vy Blaerav 
xal vb jéyafioc xal c3y dix c3 pos ud nv Ddgnaw 
iolxami Bpdxovedo va Att peydAou, , ort xal mózv 
imuiguxivat: toÓe vt Movrag roi muAow Tv Du- 
givrav Emz(teatat* aludtaveac 0b gaóyry, imtoucuv 
Uv urcépoov* tàe 9, ExeiDv TBooatw fiu yaévouc, xvet- 
vtw* ixavidveag 0À voUc Afovras Exi vk mrupuara, vt- 
xpogayriv, Bóyov 9l, vóv Baca «Ov Maupovcluv, 
dvaÓdwra imi voUq Éazsplouc Alü(onac, xavaníudpa: 
75 vuvaxl. 252a , xaAdpouc rote "Ivduxotg Gjolouc , v 
Éxxcxov qóvu. jolvixac ytogovv dxvtó* xal dazapduv 
8' iugiter prion. 

Stephan, Byz. v. Alüíoy : « Alüiorzc, voi 60h 
8rdalazat icjaroc dvBpGiw » (Odyss. I, 23). O6 to 
din8h. 6 "Ydexpdtoug Moe, x o26lv sl; op Miye 
map' "Oppo el jJ, 55 xaXaópol (Il. XXIII, 845). 

De ztate Homeri Hypsicrates laudatur in Vit, 
Hom. Iriart. p. 333 : *Yjupiezc sQuxubezy (Haw 
Bou "Oympov teyovévat grat). — Praeterea Diogenes 
Laertius VII, 188, inter eos qui I[epl zivdxe 
scripserint, preter Polemonem et Antigonum re- 
censet Hypsicratem, sive nostrum &ik zov ga- 
Üvudswew qtvdutvov, sive alium. —. Hypsicrates 
quidam, qui lingua Phoenicia scripsisse perhi- 
betur Phenicum historiam, quam Lzetus grece 
verterit, commemoratur apud Tatianum Adv, Gr, 
c. 37 ( v. fragm. Lati). Hypsicratem. quempiam 
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grammaticum, cujus libri sane nobiles super his 
quae a Graecis accepta sunt, de inepta etymologia 
vocis faenerator, laudat Cloatius Verus apud. Gel- 
lium N, A, XVI, 12, 5. Cf, Varro L. L. V, 88, 
p. 34 ed. Müller, ( Cohortem in villa Hypsicrates 
dicit esse grece y ópvov apud poetas. dictam). 
Paulus De signif. verb. p. 8 ed, Müller (ubi vulgo 
laudatur Hippocrates ). 


14. 


Plutarch, Czsar. c. 63, de ostentis mortem Cee- 
saris portendentibus : Xzpa6ov 8i $ 9055090 laxogti 
mokÀole ulv àvüperoue Btrmüpouc imuprgoévous a- 
vivat , arpatuitou àà dv8pbc olxéznv ix. yeux 
Ix6a)eiv mo))3yy gAoqu xal Zoxsiv xaítatiat voi 62m, 
Gn 8b dmaógaro, uw) yrs xaxov Tbv Sipenor 
ab:j 8i Kalsapi üjovrt c3» xagllav ágavii qoícts 
TOV Tegelon xal Suv dus vb vípac * oU 1e à &v góctt 
qo cusevat Giov dxdpdiov. 


15, 


Josephus Ant, Jud. XV, r, 2, postquam de Hie- 
rosolymis a Sosio Antonii duce expugnatis (a. 38) 
exposuit, pergit : "Avtuvioc 9b Aa6íw alyudwzov 
ET "Avilyovav Sautov iro u£jot toU Sptduóon » 
Mtn, "Ext 2 fixovst vscrteglCetv cb Püvoc, xdx xou 
xpi "Heodry uiaouc tüvouv "Avevyóv Suru£vov, Evo 
vroUrow dv Awttoytla ztilix(oai cj:30w Y&p o0fauX 
Jgtpaiv 38óvaveo "I[ouatot. Mapxuget GE uou. tip Aóyo 
XspáGuv & KazndBo Méqww oUtox* « 'Avtuwtoe ulv 
"Avrqovoy xbv "Iou2atov Sgfivea tlc "Aveióyetav z£e- 
xis xal (Dole uiv obrx mpéisoe "Pogaíov Bxcdéa 
riaxlont , ojx olrürig Értpov vpómov putrafrivat àv 
TÀs yvopag Gv "lovDalov, Gers Bffac0zt vàv dv 
lxeivou xalltavagévov "Hpo8nv- 0051 vào Baeswitipevos 
Baca abzóv dvaysptóew Gréuewav, Mic: píya c 
ispdvouy zipl ToU mptórou Bac. TÀv obv dnulav 
ivóunwst uitusatts cGe mrpoe abzóv pium, gatocry 21 
xxt tà zpóc "Hoo uico. » TaU:x ul» $ Xroatov. 





14. 

Strabo philosophus narrat, multos homines ignitos per 
aerem deferri visos, calonem quendam ex manu multum 
flamme effudisse visumque ardere, sed flammis cessantibus 
nibil babuisse mali. Ipso Caesare immolante, hostiam corde 
carere visam, Idque pro gravi ostento habitum, quod na- 
tura non ferat uti ullum animal sine corde sit. 

15. 

Antonius quum cepisset Antigonum ( Judaorum regem), 
decreverat usque ad triumphum servare vinctum. Sed 
quum audiret rebus novis studere gentem, et prae Herodis 
vio benevolentiam erga Antigonum retinere, statuit eum 


Aniiochize securi feciendum : alioquin quiescere Judas mi- 
nime poterant. Verbis autem meis testimonium perhibet 
Strabo Cappadox , ita dicens : « Antonius Antigonum Ju- 
dirum Antiochiam perductum securi ferit : et hic quidem 
Romanorum primus visus est regem securi percussisse, 
ratus non posse alia via flecti Judzorum animos, ut Hero- 
dem in illius locum suffectum agnoscerent : nam ne tor- 
mentis quidem adigi poterapt ut eum regem appellarent ; 
adeo magna illis opinio erat de priore rege. Fore igitur 
existmavit ut memoria ejus ignominia minuerelur, et 
odium illorum in Herodem miligaretur. v Sic igitur Strabo 
narrat. 
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Suidas : Atovostoc 'AXeEav2peUc , 6 FAaíxou. vloc , 
qoauguarmuxie , Uer dixo Népuvoc Guvz;v xai voiq £y pt 
Tpaiavou x«l c6v BibAaofrov ngobacr, xe)... "Hv 8i 
xxi BibdoxaAoc Hapütv(ou «99. vpapgiatixo2 , uan rie 
&b Xawpügovos vou qiÀosógou, Óv xxi Ówiflato iv 
"AuEavBotía. 

Idem : 'AMEavBpoc Alyaioc , qU.ooogoc ttprnatn- 
sube, Qibdaxelo; Népowo; o9. BaciMox, ua Xaipá,- 
povt tip grionógu, 

Idem : Xawfgiusv. tpxxóc.,.. Kal Écepoc Xatpii- 

kac "IepoyYugixd, 

EVI, T o6 : Ev 8L «3 "Haud xal 
efxouc el Pope jutiouc, 0v ole BuitgiGov ol lptic* p 
Juesa qp 0 vaorry xxroxfav ltpíoov veyovivat qaot 
vomaAxibv, qiAosÓógow dvópuv xal &eavpovopixüm* 
DX Bb xal xoUto vuvi «o coser xal f$ doxoau. 
*Exet plv ov o)brl fiv Btlxvuxo 17. otaitr doxv- 
cto, mpotgróx , dXX ol lepozowl póvov, xat iInyaut 
tole: Eévoig t&v mpl tà lepd. IlagrxoAoóóri 8£ «i it 
"AMEavépetac dvazÀfovri tlg «Xv Al[umrov Ado 
Tap cà fiytgdvt Xatgryunv tobvoua, mporotount- 
voc zovrUTr twvà (mioTÉUT* ytÀopuevos Ob tonAov, 
&x, dXXa tov xai uote, 

Vulgo statuunt Clieremonem philosophum Stoi- 
cum (fr. 4 init, et fr, 8), Neronis przceptorem, 
qui Dionysium scholz successorem reliquit, eun- 
dem esse cum Cheremone, qui «iw epi cà leo 
ifzynrh. JElium Gallum in superiora JKgypti ad- 
scendentem comitatus est (*). Dubius hxret Bun- 
senius ( Agypt. tom. I, p. 130). Etenim Galli co- 
mes tanquam vir stupidus vanusque perstringitur; 
Charemon vero philosophus, ex quo vitam sacer- 
dotum (**) describit Porphyrius De abstin. IV, 6 


(*) De Cfhieremone poeta tragico vide Wagner. Fragm. 
poet. tragg. p. 121 sqq. Alius Charremon (sic cod. Bam- 
berg. ; vulgo Circammon ), spado Nectanebi 1, quiin laby- 
rintho quadam refecit, laudatur apud Plinium H. N. 
XXXVI, c. 13 ( vide Bunsen. Egypt. tom. HI, p. 89). 

(**) Alius scriptor, qui de sacerdotibus scripsisse dicitur 
neque aliunde notus est, apud Suidam memoratur : Xápov 
(Xeiguvo; Eudocia ; Xauyfguov? ) 6 Nauxpazizrs. "Itpelz v0; 
bi AMsEavigeia xal và ig ixáotou npaySívia, wx). 


(fr. 4), essc dicitur àvip gai Ure xal dxpi63c lv x: 
T9k, GroMxOl; mpzMaTixC Tata QUocosYOac, Ác sane 
quz Porphyrius 1. ]. affert, accuratum et veracem 
scriptorem coarguunt, Praterea etiam clhironolo- 
gicz rationes me adducunt, ut duos Chzremones 
distingui velim, Nimirum Chzremonem Neronis 
praeceptorem jure nostro statuimus vitam deduxisse 
ad an. 5o post Chr. (qui Neronis pueri annus de- 
timus tertius) et ultro, Contra natales ejus qui 
Gallum comitatus est (an. 23 ante Chr, vel 
paullo post) ad annum 5o a. Chr., quod minimum 
est, referendz sunt, Igitur si de codem homine 
Strabo et Suidas loqui censentur, Chaeremon per 
centum minimum annos vixisse debet. ld vero 
haud probabile est, Quare duos esse Cheremones 
distinguendos censeo. Fortasse uterque de rebus 
JEgyptiis scripsit, facileque fieri potest ut non ad 
eundem omnia, que e Chzremone afferuntur, 
pertineant. Certe notandum est Porphyrium in 
libris De abstin, 1.1. laudare philosophum Stoicum, 
contra in Epist, ad Anebonem (fr. 3) de theologia 
JEgyptiaca ex planetarum et zodiaci rationibus 
derivata excitare Cheremonem «5v lepoyoagguazéa, 
Utrumque eundem esse censet Bunscenius, neque 
€go nego, quamvis minus etiam asseverare ausim. 


AITYHTIAKA. 
1 


Josephus C. Apion. I, 32 : Mez& zojrov iLezdoat 
foXAonat Xatgrjuova, Kat yàp oUtog Alyuzttaxit;y qd- 
exuv lovop(av curypdotv, xai mpocUri; abro Óvoua 
70) Bacidox, Sztp 6 Mavibox, "Au£vogiv, xal càv 
viv abrou "Papícary, qnoi 6rt « xark cob, Üzvow 
5 "Lew dgdvy, z& 'Aptvóget, psppouévr, absbv ri c5 
lspbv aoi, dv cip moMéuto xa1íoxazzat, (ovttodveny 
8i ipoygagugurtéa odvas , dv cüv tob j.oAvagoye Dyóv- 
cuv dy)p&w xaÜüdom tiw Alyuztov, maócacüait T7« 
mtolac ajróv, "EziAiTavia 8b «Ow Prwtvüw popuibae 
t[xoct mévrt ix6aatv. — "Hyttcüat 9* abcóv vpapua- 
1íac Moücz ct xal '[oozov, xal voUrov lepoypmp- 
putat Alyómna 2 aD: Ovóuara sieut, vp udv 





DE REBUS /EGYPTI. 


1. 

Post hunc volo in Chsremonem inquirere. Hic enim 
Jgyptiacam se scribere historiam professus , afferensque 
idem nomen regis quod Manetbon, Amenophin, et filium 
ejus Ramessen, ait « Jsidem in somnis Amenophi appa- 
ruisse, de eo querentem , quod templum ipsius per bellum 
dirutum esset. Phritiphanten vero sacruui scribam dixisse, 


si de pollutis hominibus &gyptum purgare vellet, fore ut 
liberetur a nocturnis terroribus. Atque ita morbidorum 
millia cct collegisse et e finibus ejecisse. Duces vero eorum 
fuisse scribas Moysen et Josephum, atque hunc sacrorum 
scribam : JEgyptia vero eis nomina esse , Moysi quidem Ti- 
sithen, Josepbo vero Peteseph. Hos Pelusium venisse, 
ibique offendisse ccct.xxx millia ab Amenophi relicta , quae 
in Agyptum transferre noluerit, Cum his icto federe contra 
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Mosti Tunfiv, co 2b 'Iuadzo Uie. Toózous 
8 elc DoAoístoy D6eiv xal émvrvy tiv. uugiáot Tpti- 
xovea dxv& xaca)uAtuaqudvate 65 c09 "Ausvogux , dc 
o0 B£Atty elc c3 Abruzzo Graxoutrn. Oc guav quv- 
Üzu£voug Exi c3» Atquxcov evgactucat, Tày 6b 'Au£- 
vargty oy. Urousivava 17,» ÉgoZov abzüsv alc Alfwnziav 
quyéiv xavaluróvex Th» vuvaixz Üyxuow* jj xpumo- 
uévny Év curi omi Aalou, caxriv xai22, Üvoua Meacs.- 
wy, 0v dy2polévra ixjuslai obe "Loufaíouc slg tAv 
Xupiav, Dvruc mgl sfxost uupidDac , xal sv. macípa 
"Agfvyorgty ix T, Alfionias xavaDizaaüat, » 

Quise sequuntur num ad idem opus pertineant, 
an singularibus scriptis tractata fuerint, non liquet, 


Porphyrius ap. Euseb. P. E. HI, 4, p. 92, B: 
Xaugrgaiv giv yip xal oi d3Xot 022" do. tt xpb. «iiv 
- bptoufvav xóapuov fypouvzat, iv dpyTi Aoyw viüiuavot 
xouc Alyumzítv, 005" dAXouc Üeobc dy qüv mÀavrzüv 
Aeqopávo, xai civ cuumArpgodveuv. Tóv LmZtaxbv, xal 
cot oítot; xaomvatfllougi* vq x6 elc zoUc Gexavolc 
vote xal obe óoposxómoue xzl vob; Aeyoufvou; xpa- 
zxtobe fytuóvac, ev xal vk dvduarea v volg d)utwi- 
qiaxoig gíprtat, xat Ütouziiat maÜGw xal dvarolat 
xai Bócew xat pt) óc ar;utoc2u. "Eópx yàp obs 
àv fov Grjtoupyóv Sauivouc xai và mipl vov "Oci- 
gv xal c3» "Iw, xai xdveag obe lepatuxobs uiouc 
3| elc obo dazípac xal vic voUtov gdivasi, xal xpulte 
xai 2xvroAko Éurcoufvouc, 3 elc các tf oriivre aü- 
Déja xal guber, 3) elc z3v x09 fMou zooriav, 2, có 
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qe vuxttQviov fuvrgatoiev 7| 28 fuotvov Jy «óv t mo- 
Tauóv* xal Üuog mdvea tle cà qucuxk, xal ob8lv dlc 
deoutoug xxi Qocag obaíag Ípuvvedovrac. *Qv ol 
TOuouc xai zb iy! fulw ix ve cU devfpew dviyxrv 
xw(ctwc, oUx ci  Ümue Qecuoig dXorot, dvdrxn, fiv 
tluagu£vry Merouat, mávra xazaDiaavetc, xal vdvca 
coírots ddsavreg vois Osoic. OUcu Juszipxe v sluap- 
ufvre uóvouc Ív cs fepoig xal Eodvotg xal coi, dio; 
8spazttóoust, Eadem denuo tangit Euseb, p. 118, D. 


3. 


Porphyrius ap, Eusebius P, E. V, 10, p. 197, D: 
Tlzvu 2f ua ü2dcctt, mui éx, xotiveous mxoxxaÀodus- 
vot. émtcdccovrat ic qelpoue* xai díxawov Pm SEwov- 
tig tbv Ütpdzovra, và ditxa aD rol xelauatüévttz GpXv 
Ürouévousi xal xafapi uBv a3, Óvr i dgpodtsiov cox 
&v xaMUvrt üxaxoígauy, abzol 83 dre el; mxpdvox 
dgpodiata «obe suy óvea oix üxvoumt, Kal dz liipó- 
quw plv dzoyTo xiAzüoumt Btiv elvat robe mpop)itas , 
Ty. ji tole bo viv amudzev deuoie yoxívuvrat , aü- 
vot Bb druoic coi, dxo Oumiiv pduaza GeAedzoveat, xol 
vaxpo glv dfcyr, Beiv elvat rov ixínenv, Dik vexpiov 1 
Th moXÀk Uow ef Oteyuy(ni Dxvelooveae. IToXAG 3à 
vo5soyv dAoyorregov, «à uJ Sa(uowi , el cóyot, 3 duy Ti 
tÜvmxóToc, alvi 21 cà Bacuut 4A , 3) cafe 7, ck 
TGw xat' oüpzvów, dvÜowmew ci) TujOvtt Üroysíptoy 
dx, mposoíoovta ixzo8tiv, jtuPóutvov, (v! Exetvot 
SXnfsiatst, To ko Mytvo, (ct cóv ojpavàv mpoaagd- 
Uu, xai và xgumTà T5e "Loue, dxgavit, xai cb dv 
"AGU9w. 3ópgr xov Be(Eet, xal cv Bow avíatt, xal ck 





Egyptum expedilionem factam. Amenophin autem , impe- 
lum illorum non sustinentem, in ;Ethiopiam fugisse, re- 
licta uxore gravida ; quam , in speluncas quasdam abditam , 
puerum enixam esse, nomine Messenen, eumque adultum 
expulisse Judaeos in Syriam, numero circiter ducenta mil- 
lia; et patrem Amenophin ex Ethiopia recepisse. 

2. 

Clarremon ac ceteri nec aliud. quidquam ante mundos 
illos, qui sub adspectum caduat,, fuisse arbitrantur, quum 
eos, qui ab JEgypliis inducuntur, ipso disputationum sua- 
rum initio ponant; nec alios agnoscunt deos , quam quae 
vulgo errantia sidera vocantur, queque zodiacum implent , 
adeoque quotquot in eorum vicinia oriuntur. Quibus adji- 
ciunt suas illas in decanos sectiones, horoscopos, quique 
fortes ac. robusti duces nuncupantur, quorum non modo 
nomina , sed etiam morborum et calamitatum curationes , 
ortusque simul et occasus, futurorumque significationes 
in almenichiacis continentur. Quippe videbat enim , qui 
solem universi architectum dicerent, ab illis non ea 
tantum quie ad Osiridem Isidemque pertinent, sed cliam 
quidquid sacrarum fabularum erat, partim in stellas et ea- 
rum adspectus, occultationes ortusque devolvi, partim in 
lunae modo crescentis, modo senescentis varietatem, partim 
in solis cursum, ac vel in diurnum vel in nocturnum he- 
misphaerium , vel in Nilum ipsum fluvium , cuncta denique 

ü res natarales, nihil in corporea mole carentes. viveules- 


que naturas , ipsarum interpretatione conferri. Atque isto- 
rum etiam plerique, quod in nostra voluntate est ac potestate 
situm, ex siderum motu voluerunt suspensum esse, cuncta 
necessitate, quod ipsi fatum appellant, sie tanquam inex- 
plicabilibus quibusdam vinculis nescio quo pacto constrin- 
gentes , eademque rursus ad deorum istorum vim ac numen 
alligantes. Itaque non alios sive in templis sive in simula- 
cris sive in aliis ejusmodi , quam qui fati leges solvunt , ve- 
nerantur, 
3. 

Me quidem tum vehementer angi sentio, ubi mecum ipse 
reputo , qut fieri possit, ut quorum veluti augustiorum ac 
diviniorum opem imploremus, ii tameu. perinde ut humi- 
liores et deteriores obediant : quique clientes ipsi suos aqui- 
latem colere velint , eosdem injustis imperiis obsequi non 
pudeat : adeoque qunm eorum vota precesque repudient , 
qui ad sese minus abs re venerca puri accesserint, obvios 
quosque tamen nefaudam in venerem agere non erubescant. 
Porro vates illi quidem interpretesque suos rebus animatis 
abstinere jubent, ne corporeis exhalationibus inficiantur : 
sacrificiorum tamen, quas ex animantibus fleri solent, va- 
poribus maxime capiuntur; ac mortuum quidem ab sacro- 
rum suorum inspectoribus tangi. nefas esse statuunt , casis 
lamen victimis deorum evocationes partem maximam per- 
Awuntur, Quodque omnium absurdissimum est, non jam 
vulgari cuipiam damoni , aut defuncti animae , sed ipsimet 
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us, «93. "Oclgibos Saoxtódert vi "'ugowi, tiva o), | vouc, xal voUro éomtp xotvóc tiv xa! Alrusov legüv 


lmtpboX)y ip arklac uiv 1i) dntüvei, 8 yt olzc 
gXrt Óovarar, xatalt(mui, vamtvorntoc Ób voi, ór- 
Sowósiv oux xtviv gibov xai r)dcpata , Ox xoptóf, 
maire, dvórtot ; Kaílrot xal Xaipr,uow. 6 lepoypauua- 
TtU; dvaypiytt TaUta, Vo; xal rap! Alyorzlow [nu 
Aoóurvz , xal vaUrd guctv elvat xal và votaUra. Braori- 
xerxazz. Reliqua exscribere non vacat, quanquam 
nullus dubito quin ad ea que Charemon narra- 
werat, sint referenda. Ceterum. eundem. locum 
habes ap. Theodoretum Ther. p. 45, nec non ap. 
lamblich. De mysteriis. 


4. 


Porphyrius De abstin. 1V, 6 : 'Tà 90v xac& vobc 
Alpontíou; iepíag Xaiprunv 6 GttotxOq yr yobputvoc y 
9; xal giiosozoue UxtOXgUal grax map! Alvostiou, 
üExyrtat óx vómov uiv D tavvo duguosognez: và 
ipd. Tlgóc «& vàp t3, kr Opetww vss Ücoplac cuyyevic 
Xv ap xoic Dxtivuv àgibpópam DiatsücÜni maprty v 
zt aüxoic dogdAstav plv dx v0U Otlou ccacyoU, xabd- 
mtp ztvik lp Loa, zdvztv mipubvrov tobc qUiogógouc* 
3ptpalow; 6i tlvai, zc cT Pm, xark và mav- 
vyoptic xai Tàq bopràe GuvctÀouuévzg uóvov, «b Gl 
Aotzbw c4t5ów d6dTuw Üvrwv Toi dA)ow Tüw lpiv* 
&yvilcavzac vào Ébet mponiévas xal moXAow dnocgou£- 





soli, siderum principi, luna reliquisque iis caelestibus homo 
quivis e populi faece obnoxius minas intentat, atque ut eos 
ad wera dicenda compellat, falsum vanumque terrorem 
ostendit. Nam futurum denuntiare, uti vel celum ipsum 
quatiat, vel Isidis arcana patefaciat, vel quod Abydi occul- 
tum latet dictuque nefas est, in lucem proferat, vel £gy- 
ptiacee navis cursum inbibeat , vel in Typhonis gratiam Osi- 
ridis membra disjiciat : quidnam, obsecro , vel summum 
ad stuporem atque vecordiam isla quse neque novit neque 
efficere potest comminanti, vel numinibus, quz fictitius 
iste et inanis terror leviculorum pusionum more percellat , 
summam ad humilitatem reliquum fecit? Et tamen hzc 
omnia Chiremon , sacer ille scriba , tanquam /Egyptiorum 
wmnium pridem ore jactata conscripsit, quze quidem uli 
ejusdem quoque generis cetera , ad vim diis afTerendam po- 
tentissima esse dictitant. 
4. 

De sacerdotibus .£gyptiis scribens Chzeremon Stoicus , 
quos apud eos existimari etiam philosophos inquit, templa 
sibi ipsos refert elegisse, in quibus degerent ac philosopha- 
rentor. Quippe et ad universam contemplationis deo- 
rum appetitionem cognatum esse videbatur, ut ad simu- 
lacra eorum assiderent; et id tum securos ipsos reddebat ex 
divina veneratione, quum omnes quasi sacra quxdam 
animalia philosophos honore prosequerentur : tum quietem 
ipsis afferebat, quum in celebritatibus tantummodo ver- 
sandum cum aliquibus ipsis esset : reliquo vero fere tem- 
pore templorum adilus aliis non pateret : eo quod ad 
ea accedere aliter non possent, nisi caste se gessissent a 
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Üccuóc (etw. "Amtiripavor 61 süsav civ dy ipya- 
Gíav xal nópoue dvüpumivouc y GníGonav ÜAov xbv Blov 
75, 16v Ütltov Ürtopía. xal Grdati* Bi uiv vxócr tó ct 
tluiov xal dogaAic xal süot6l, ropioutvon, Bk 6E Tc 
Üropía; 4v (miTügmv, Gi dugoiv BP doxnew Tfjow 
xtxpuuuivoy zt xai doyavonprz;. To yàp del cuvei- 
vat 57, Ut(a vvoyset xal émizvola, rane uiv Éociüret 
vÀsovel(ac, xavactéAAus E à mdÜr, , Guyeipei P impie 
coveotv tov. Blov. Avrórzra Oi Occ dcvoav xa xaxa- 
610))v, éyxpdvtuiy v. xal xaprtolav, ó vc v mavii 
Gixatov xal drAsovéxvr Tov. Xtgvouc 6b abroU; maptiyt 
xal «à Suctr(juxvov* offre mapk uiv abrbv 16v. Atqo- 
pévioy &yvetiov Tbv xatpàv o0GE coi; Cuv ytvesTátou xal 
$pogolot, Urtgirvuvro ay sbov , o65b Xu, Ütupouut - 
vot Ürt qo, phe vàc dvayxalac guvaqvedouat yptiac 
5, &yvtuc pta tois p, xalispedouaty dbvra xal moz le- 
gougy(a; £y. xacavtpóutvot, Toy. 8: d)Àov qpóvov 
&rAoUcrspov piv cole 6potors Exeglyvuvzo, cov 8b ito 
cixü)v c7 Oproxt(ng oübtvl cuveG(ouv. "Eoaívovro 5i 
ei OcGv 2, dy ds Eros, Ti gépovrsc 3, mpon- 
qouuevoi xal cdacovtte peti xosuou ve xal aspvorzi toc 
iv Éxaavov o0 TUgoc 5» d)À& vwoz (von, quoixoó 
Aérow, 'To Gb ctpvóv. xdx ToU xatacTáuato Éupüto. 
Ilogeía «& qàp 3» tÜraxto; xal f)fpga xaütoTzxbe 
Pxiebrérto, oq Órt BovAvÓrutv pp exapBanórttw* 
qPox 8E endvios , el ££ mou qfvowro, n£ypi ueiDidotuc 





multisque aliis abstinuissent. Hzc siquidem quasi commu- 
nis quadam templorum JEgypli lex est. Omnibus autem 
hi opificiis laboribusque humanis repudiatis, totam vitam 
suam deorum et contemplationi et inspectioni dedicarunt : 
ex inspectione enim honorem, tutelam et timorem : ex 
contemplatione scientiam, ex utrisque abditam quandam 
et quae priscam dignitatem deceret , morum exercitationcin 
sibi comparabant. Nam semper in divina coznilione et affe- 
ctione versari, ab. omni avaritia et insolentia excludit , af- 
fectus reprimit, mentemque ad intellizentiam excitat. Par- 
timoniam item victusque tenuitatem et continentiam et 
tolerantiam exercebant, justitiamque in omnibus et aqui- 
tatem. Venerabiles autem ex eo etiam reddebantur, quod 
parum admodum cum aliis versarentur. Nam in ipso ca- 
stimonia: et purificationis tempore ne cum maxime quidem 
sibi cognatis et consortibus consuescebant; neque alias 
conspiciebantur nisi quum necessarii simul abstinentium 
vsus requirerent : quippe quum penetralia impuris et non 
purgatis hominibus inaccessa , et ad sacrificandum sancta 
incolerent, Reliquo omni tempore liberius una cum simili- 
bus sui degebant; cum ceteris vero religionis expertibus 
commercium nullum habebant, Semper autem prope deos 
deorumque statuas vel ferre aliquid vel priesidere vel con- 
stituere cum modestia et gravitale spectabantur. Jdque non 
fastus alicujus, sed naturalis rationis indicium erat. Nam 
gravitatem venerabilem etiam ex habitu ipso pra se fere- 
bant. Incessus enim erat moderatus, adspectus sedatus, ut 
quandocumque voluissent, oculis minime nictarentur : 
risus admodum rarus atque ejusmodi , ut non ultra vultus 
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del b. £yrc v03 yr parvoc ipic. Kal aón6oAóv a Tv 
ixáavg t7 xáteoc lugaveuxov, fjv. Dexgtv Dv. cote li- 
pote" mÀiouc vip Zsxv al vdPtg. Mata. 2b Az xal 
igsh*e* ofvou. aiv ko ct plv e68' ux, ok 2b Mura 
éqiboveo, veópuv alewouavot. BAaz xal zxipocty xi- 
gaXne, lpódow slg tÜptsw* dopozialuv rt lyacav 
aütüv dgíLe Umvpípeiv, Taócy, 2 xol viv Xaov sb- 
Aa6Ge tbyov. "Apzow plv 0022 o; iv aig &qvilas 
puso, el Bé xose. ud &pveóouv, abv baciymp xó- 
svovtts TiaOvov. "Tà. mob yàp aítoU zTe Cuvdyenx xa- 
Üxipstv L9acav xbv Üccwzov. "EXalou 2' dxe(govro uiv 
(og tb mob, ob m)Migcot Bi xal mavreAGX, el BÉ mov 
prt Avery prjsatwzo, mavetlax A qu , xal &cov 
mapnyoprjsat vA afonstv. 

Cap. 7. T&v uiv ojv ich Alpómtou qupvoudvov 
Booxiszuy v& xal xoxüv oU Üfute 3v xec0at. [IoAóc 
zs oro cpu, dxexéxawro zànoc. Tov 9b xax' aü- 
vy vh Alquxtov Dy85uv dxt(govro srávcuv, xal ct- 
tpanóbuv za. vua 7| molo i27 3) uw) xtp223622, 
mtnwüw Ób fax capxogdyz* mollol 9b xaüdmal cüw 
luyioyov: xa É» qu cade Ayvelaus dmavene, ónót 
u*$' qv mpocltvto, Kal ufvrot xal züv di)uw ox 
dcuxogdvrnxow imotwüveo mapaivrstw* cov cüv oiv 
tÀ; Üraag mupycoUvro, vüw 8' áppivew Bez BOvuz 
3| xaváa niat 3) Écepóy poa 1j xap2)Adccovza vj uopz7 
3, tUa paauéva, dc Or xaloctopíva xoig nóvotc, xat 
Tuuuévot, dpgepT, 3) xa0' bvstvoüv olov Artxxaubv 
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Za (iL Reisk), 3j £ctpig0aAua 3 zpbc dvüzor- 
zizíav lgéptuxv vtüovrx. MuzíatZ' 3a vaparmmon ctis 
xal t7, mepb aüzk cfyvzg cU xzlowufwev uo7/5- 
sgpayurvóv, dy GuvtÁLunv mpodyouaai Biektaxiv. 
Tlspizgyóxzgov 9 [ex tpi c ztxvk, olov Touyóvt u3, 
Hcü(atw * VoaE Xo, Éo2o2v, xoXay T v5 Gov qu. a ow 
dgirmv, utaüov dixodtdole une ewerolav* oc oUv 13 
Vafouv votoiru mtgucsaóviss, Ana absiyv mtpilatvavzo 
T0 qévos. Kowal gdv 83 prmatat ctio abzut, xack 
6m 3b xbv lepétov Bidgopot , xal oixttat xaO Éxaccov 
Bzóv,. AL 3 drvetat xdveors ixafidotuov. 'O 2b y póvoc 
obroc, bzózs avveslaty ct zv mil 3v lapkv pDouv 
Ügnoxslav, xzpoAaEawav fiutpáv doidubv, ol piv Zuotv 
xal veza0dxovza, ol. 8d coízum zÀt(ouc , ol. £l lAic- 
Gou;, obOímott pévroc viv érck Jaczondvac, zavzog 
piv dejGyoo dmilyovro, mavróe Bb Aagdvou c£ xil 
$cnploo, moà Ob mávsww dypoDurluw $uiMac quvai- 
xilac* dopsvoc ulw ykp o3i àv dXÀov ypóvov urcüi- 
yov. Tic 9b «Te fu£pac dnelosovro uypip, duó xt 
xoig xal mob dolsrou xal mpàc ümwow. Ei 36 metr 
cuuÉaln xol óvttpocrttv, maprypian &rixáatgov 
AovroQ tb aia. Wuyoi piv odv xal xatk shy diÀov 
Dy puro Blov, o3 uj» obvwci r)aovd Tov. Koizr 81 ai- 
tok, ix ziv amta8Óxew toU golvuxoc, dz xaloUmi Baz, 
infzhexro, Zühwov 0b fuuxvA(2otov £Ü ArAeaauivov 
Uxobmua vU. xtyaZ.t Wjoxouw 8i Oójaw xai milvav, 
xai ültocttiav xg. sve rov. Blov. 





hilaritatem progrederetur : semper antem intra indumentum 
manus continebantur. Quin nota etiam erat. singulis, quae 
vrdinem acstatum cujusque ( plures enim erant ) significaret , 
quem in templis sortitus unusquisque fuerat. Victu tenui 
ac simplici utebantur. Vini enim alii nihil omnino, alii pau- 
cissimum adhibebant, ob nervorum lzesionem quam infer- 
ret, capitisque repletionem, que. contemplationi esset im- 
pedimento : tum quia venereorum appetitiones incitaret. 
Unde etiam in ceteris assumendis caute admodum se gere- 
bant : panem enim in oastimoniis nunquam gustabant ; 
quando vero abstinentize tempus non erat, euim hyssopo con- 
lusum edere consueverant : hyssopum enim vim ejus majori 
ex parte oblundere aiebant. Oleo plerumque omnes, pleri- 
que autem semper abslinebant : quodsi quispiam cum oleri- 
bus eo aliquando utebatur, id admodum paucum adhibebat , 
quantum tantummodo sensum mitigare aliquantulum posset. 

Cap. 7. Ea porro quae extra ;Egyplum nascebantur escu- 
lenta et potulenta , attingere ipsis fas non erat : atque ita 
multum luxul locum exclusui habebant. Ab omnibus vero 
qui in Egypto erant pisces, abstinebant , ab omnibus item 
quadrupedihus , quae solipeda aut multifida aut non cornuta 
essent ; a volucribus etiam, qua carnibus vescerentur. Multi 
abomnibus quoque prorsus animalibus, et In purlücationibus 
omnes abstinebant; quippe quum ne ova quidem tune ulla 
tibi esseedenda censerent. Quin etiam aliorum quoque multa 
ac sycophantica fere apud ipsos observatio erat. Feminas 
enimex bobus In esu repudiabant : mares quoque si erant ge- 
melli, si maculosl, si diversi coloris, si varil forma, sl domiti 
jam essent, utpote qui consecrati jam essent laboribus, simi- 
kesqne 6s quae honorarentur : si quecunque. alia. effigie 


quipiam repraesentarent, si uno tantum oculo essent praediti , 
siad humanam similitudinem tenderent. Innumerabiles aliae 
observationes sunt, qua ad eorum artem spectant, qui 
yonyoagcayvocat, id est vitularii seu vitulorum obsiznatores, 
appellantur : quae ad librorum nsque compositiones proces- 
serunt. Id quod curiosius etiam circa volucres faciunt. Nam 
turtuürem, ut verbi causa hoc referam, sibi non esse come- 
«dendam putant. Accipitrem enim aiunt szepe, ubi eam avem 
comprehendit, incolumem dimittere, pro mercede concu- 
bitus salute condonata. Ne igitur in ejusmodi aliquam ex 
ipsis incidant, sibi toto earum genere interdicendum con - 
sueverunt, Ac hl quidem communes omnibus cultus erant : 
alii pro sacerdotum genere diversi et. singulis diis accom- 
modati. Caslimonüe autem et purificationes in. omnibus 
Observabantur. Tempus earum erat, quum aliquid in sacro 
cultu erant operaturi, numero dierum priefinitum, quan- 
doque duorum et quadraginta, quandoque plurium aut 
pauciorum : ita tamen ut nunquam a septenario deficeret, 
Tunc ab omnibus animatis abstinebant; ab omni olere et 
legamine, in primis vero a congressu venereo mulieris : 
nam maris consuetudinem alio etiam omni tempore evita- 
bant. Ter in die lavabantur frigida, quum cubitu surrexerant, 
quum pransuri erant, quum cuhitum ibant. Si forte autem 
contigisset , ut seminis fusione in somniis polluerentur, con- 
festim lavacro corpus expiabant. Frigido sane lavacro in 
reliqua vita etiam, non ita tamen frequenter utebantur. 
Cubile ipsis ex palmarum virgultis, quas appelant bais, in- 
textum erat, Ligneus. autem semicylindrus apte lovigatus 
capiti subjiciebatur. Sitim et famem et parcum victum 


loto vile tenipon! exercebant. 


FRAGMENTA, 


Cap, 8. : Magtupía 8' aüsGv 5 Upxputtluc, Us 
gXit mipundron aloe ypoutvot BU,yov dvocot, 
xai fg; getpiav loybv eUxovot. I103Aà quüv xazk «àc 
Vegougy(ne ivibé£yovro fdpn, xal Ümwpttgatm cc 
xowz lcjUo; ptite. Avíjpouy GL voxra plv alc émiri- 
gno cópavinv, (vloxa 8l xal &viotlav, fj dpav Gl alc 
Ücpamtiav vv Otiov, xaU' jv 3, «pl 3, verpdxic, xavà 
t3 Éo. xal 3 éonípuv pacoupavoüvtd tt vov fÀtov 
xal gx Bíct xatagtpóptvov, outouc Üpvoüvrtc: tv 
&b dOvov góvov poc Üteopípacty Tav. dpiüusrixoic 
at xal veoprpuxoic, xmovoüvrte del ci, xal mpoott- 
1uploxovitc, cuvdAox, tt mpl cÀv lymtiplav xavaqi- 
qvopsvot, 'Tà 8' aüro xai £v «aic ytutoloi, Enerzotuov 
vol , quioAoy(a mpocaypuztvoüvttc , Éxt ui; mopispuos 
moloUuEvot gpovri2a, Otamórou tt xaxoU tT ToÀvTt- 
Ala Duavüegidtovete. "O. aiv 83, móvoz 6 tpucóc «t 
xk Brvexb xapttplav dmoyaczuptt toic dvbpdai, vb 
8b dvemiüópmtov, Ppxpáetiav, OU qc dv coi, dat eocá- 
cui Exllcvro riv dx Aljózzou , GuuAaGodutvot Eevi- 
x&c «pugie xal imverBeóuaza* aóvotz rp Üoxov Üóxet 
Tol xat vc BacOux&c y pelac dera yxaouévou. TIoAUs 
8i xai soósot 7j» Móvoc Quietvat volg matplo, Mixpk 
8' el xasavwosÜritv zapabalvovtec, drrAaóvovto. Kal 
T5 uiv xat! à)iürixv griocogoüv Év vc vole rpogirat 
Tv xal itposzo)tsrxi, xal iepoypaugaiüew, Éwi Oi 
Gogoloyots. Tà 6l Aorrbv cíiv lepfonv t£ xal mracrogópow 
xal vewxópuy mÀToc xat Umoupyüv Ütoig, xaÜaptutt 
ulv óuoltoc , oUrt vt y gaz! dxpibelac xal Pérxpstelac 
tocT,Br. "l'ovaura. plv 2à xaz! Alqumi(ou; 0m dv$püc 
güuaMfeu, vt xal dxptGoUc Ív st coi; crtxxoi, Tpa- 
quazudraca giÀogOv/cavro, urpapropruuéva. 

Eadem tradit Hieronymus Adv, Jovin. II, 13. 


| 


* Philonem Judzum illa qua de Therapeutis ' 
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disputat, sumpsisse a Chzremone, mutatis quibus- 
dam, e fragmine hoc colligebat JablonsAi, Vide 
La. Crosit "Thes. Ep. 1, p. 180. » Ruarn, 


HEPI TON TEPON TPAMMATON. 


Tzetzes Hist. V, 403 : "£c 2' & Alvírtoc tepo- 
Ye ugattoo Xaipryuov Ütitev dv biduo viv lepiiv 
Yespqiimov , 6 qoivil Ez soi, Eetoc xal. Extaxiry Moi 
Üviaxet mapacyevinevoc v tórot voi Alqómtou, 

Cf. Fragm, Chronolog. p. 191. 


HEPI TON KOMHTDON. 


Origenes C. Celsum I, 51 : 'Avévogty. 9 ivi 
Titel xouxsüv Xaipfjwovoz 199 evwwxoU cuyypdiup.art 
tlva. góntov Eat Use xo ixl y. 900i, écop£vo xouTj- 
vat dvéstuav, xal ixxíbecat ch mgl codcov laxopiav, 
Seneca Qu. N, VII, 5 : Charimander. (Chere- 
mon ? ) quoque in eo libro quem De comcetis compo- 
suit, ait 4naragore visum grande insolitumque 
calo lumen magnitudine trabis, et id per multo: 
dies fulsisse, 


E SCRIPTO GRAMMATI CO. 


Apollon. Alexand. Hitgl cuviéapsov, ap. Bekh. 
An. p. 315, 13 : Twé& qaetv o3 Sróvruc aco (sc. 
TOW; mapamAvpupatuxoUc) ewvileuouc clproünt, ety 
cuvGÍaste Aótov obx slalv alztot. Kal oret Xeiprguov 
6 croixbc , óx xatd st tlyoav. àv aóvitouoi-. ovt - 
Gikov yo qst xaAeicUzt xai aíziv qui [xai vo. i 
ai]: Onhosuevov, à Aóyo xal cà tu£epa. ay fipata, 
xt. 





Cap. 8. Continenlia: siquidem eorum illud est, quod licet 
nullis neque deambulationibus neque gestationibus uteren- 
tur, non solum absque morbis vitam traducerent , verum 
eliam ila valide, ut moderatze etiam ad labores vires sup- 
peterent * quippe quum onera in sacrorum operationibus 
sustinerent, atque ministeria obirent , quae majora esse vi- 
derentur, quam ut communibus viribus convenirent. No- 
ctem in ewlestium observationem et quandoque in sanctili- 
cationem dividebant. Diem in deorum cultum distribuebant, 
in quo ter vel quater, mane et vesperi, et quum medium 
ccelum sol percurreret et quum ad occasum ferretur, hym- 
nos in honorem eorum decantabant. Reliquo tempore con- 
templationibus arithmeticis et geometricis vacantes sem- 
per aliquid elaborabant atque excogitabant , in universum- 
que in experientia versabantur. Eadem exercitatione uti 
^n hiemalibus etiam noctibus consueverant studio litera- 
rum invigilantes, utpote qui neque proventus alicujus cu- 
ram ullam haberent , et a servitute molestzz domina luxuriae 
liberi essent. Labor sane indefatigabilis et assiduus toleran- 
tiam, cupiditatum omnium vacuitas continentiam hominum 
manifestat; quippe qui quum peregrinos mores et luxus 
evilarent, discedere ab Egypto impium maxime esse cense- 


rent. Solis enim iis id licere videbatur, qui negotia regia 
tractare essent coacti : quibus tamen ipsis patriorum in- 
Stitutorum tanta erat cura, uL si. violare ea vel paullulum 
fuissent deprehensi, ejicerentur. Ac vera quidem philoso- 
phandi ratio apud prophetas et sacrificos et scribas, nec non 
etiam horologos servabatur. Cetera vero sacerdotum et zedi- 
iuorum et ministrorum multitudo pure etiam ipsa et abs- 
linenter vivebat, non ita exacta famen diligentia ut illi. 
Alque haec sunt quae de JEgyptiis a viro veritatis studioso 
et accurato , qui inter Stoicos non inaniter sed solide admo- 
dum philosophatus est, prodita memoris sunt. 


DE SACRIS LITERIS. 


Ut JEgyptius sacrorum scriba Charemon monstravit in 
praeceptis de literis sacris, Phoenix post sex annos et septies 
mille moritur in &gyptli veniens loca. 


DE COMETIS. 


Legimus in Chieremonis stoici De cometis scripto, quo- 
modo interdum etiam fausta comete praesignaverint , idque 
declarat exemplis ex historia petitis. 


SELEUCUS ALEXANDRINUS. 





X&euxoc, AMEavàgehc , vosupatudie, 0s ica, 
"Orgucoe, 3aoglaceuct 38 iv  Pápr. " Ey om pa oie 
zl; máwex Óq elstv movie. Dlegl zz dv. cuvesvópote 
Aurgopis. Ip zii euZaie menia ttuuévenv. Ill civ 
zag' AXtfavipsUst mapotutov, [Ist sw BiEMn p', 
xal 3ÀÀa Xíuuwxta. Hac Suidas, 

Hic Seleucus, opinor, is est, cujus Suetonius 
meminit in Tiberio c. 36 : Quum soleret (Tibe- 
rius) ex lectione quotidiana questiones super car- 
nam proponere, comperissetque Seleucum gram- 
maticum a ministris suis perquirere, quos quoque 
tempore tractaret auctores , atque ita praeparatum 
venire : primum a contubernio removit, deinde 
etiam ad. mortem. compulit, Certe Seleucus ille, 
quem saepissime laudat Athenzeus , quemque cele- 
brem istum Suid: grammaticum esse dubium vix 
est, non ante Augusti tempora floruisse , patet ex 
Athenzo p. a1, D : TT 33 xazk co9vov ( Míugw) 
Ogyctee TT& tpxyuxTe xaAouuévee ToUtoC slova- 
TA qiqove BáüuAAo, "AXsfav3gius, Óv rct vouiuax 
gy1,ra0a1 XÓuuxw, Bathyllum. Augusti qualem 
fuisse constat, 

Ceterum nos Seleuci mentionem facimus pro- 
pterea, quod Bíow scripsisse dicitur. 


BIOI. 


Harpocratio : 'Oysp(2at. X£keuxoc iv 8' Hep Biow 
áusgrdvety gr Koaenta ovra dv sais "Isgomotíaig 
"Ouno3ac droyóvouc slvat 209 mrovr soU, "Kvou.otiuaav 
qp dmo xiv Bpoíperv, Ertl al Yuvaixéz mort rv Xiov 
iw Atovuclow, zapugpovicagat el, pikymy Tov xoig 
dvipimi, xai Jóvesg des Surpa vupgloug xai 
vüpgas inxugavio, &v voc dxoyóvous "Ounpizas M- 
qousiv, De re v, Welcker. Cycl. p. 161, 181. 

Etiam philosophorum Vitasin Bí(ow tractatas esse 
probabile. Certe. Hip. 90oco2íac librum | citat 
Diog. L. HL, 109 : l'éovt xal 23; HAizow. qó- 
aogos, "Pódtoc, uaüv rhe IIavacclou, xa0d orat Xéktu- 
xos 5 yoapgacude iv xpoto IItpl qiioaogíac. 


HEPI TON XOADQNOX AZONQN. 


Photius v. "Ogytüvtz : X£euxoc 3* £v «ip óropwri- 
part rüw Xolowos dzóvew ópytüivdg qvi xaAttoüat 
tous duvóouc (auXAóvou, Suid.) Éyovrac mspl vwas 
fgeas 3 010. "Hv, Gb. uevagfpoveto xal sob; Gpíac 
olco; xaloumtw* & ouv Nrtlaagos ly i Avon ( Y 
«"Ex)a | Ka6agvous Üzxev d'raaMag Goyslavaz. » Kal 


6 AlcjóAoc iv Mui; sàv lioía x00 Katxou mporayo- 
g1onv* « [TotauoU Katxou jatpe xpürrog üpyróv, Eiü- 
43 9b colag Drenárag Flawovían, « THept 2b vow 
dpyiswww vírpzgt xal dUdyopx. Eadem Suidas. 
Cf. Philoch. fr. 94. 


ZYMMIKTA. 


Schol. Apoll. Rhod. II, 1055 : XruugzAec ài 
Myovai ad mipb abchv (tiw Xcougaia Muwvny) 
Boviliec, Be mA olUn c fitv 'AxoXuovtoz, OUw 3i aà- 
và óvouatst xal XÓuxoc iv Xuuuíxrou, xat Xdpwv, 
aUvoU ToU "AmoXjew(cu vwopuaos év rip Ilept lavopiiv 
00 "A xoAwovÍou, 

Ex Xuuulxzo fluxerint etiam hiec ap. Athenzum 
IV, p. 155, D : Eóuxe; & Gpaxów qnot vwkc dv 
cole guumociot; dgóvmv maisttv, Boóyov dprrjaaveze 
Íx stvoc Goue axpovróAov, pac Üv xavi xáürvov mgoc- 
TíüsgÓat Aiüov abmspirpemtow toig imibalvouct. Ata- 
Aag dite ov aüzobc, xai vbv Axgóvta, lyovra Bpezcd- 
viov, Exiba(vety cip Albo xal vüv TgdymAow slg bv 
Bpó4ov ivrü£vat* mapepydusvov 2 diÀov. Eyslotty vov 
Aov* xai & xpeudusvoc, Grorp£ravros voU Aou , dxv 
13, tayb. g8dsac dnorfum v& 2pexdwo, véüvrxt, xal 
cb dIXot qeÀRot, müiButy Éyoveio sov Dxslvou. 8dva.- 
rov (*). 


(*) Opus Hoi 86v respicit Porphyr. De abstin. If, 55 
(Euseb. P. E. IV, 16, p. 155). Hinc fortasse etiam sua 
sumpsit Athenzus IV, p. 172, D : Iggázov 2i xpitóv gro 
yvrpovtoaz: Havoxaw EéAtuxoc,év ol; n&pi 13; xap' 
Aiyumrioig àávÜpumoliuciac üGmystrat, mo)ÀR uiv 
éniÜüetezs Xéqeov néppatx , moXAac Bi voaaáZa; Upvtiz, mpoxi- 
pou Exnavyópoo 9 "Mdixou iv "Mio imvypazoptvor; tigrxoroz. 
— Opus Ilzgt. tv nao AXiEavEotóm napouuv excerpsisse 
videtur Pseudo-Plutarchus , cujus superstes est Proverbio- 
rum collectio, in qua ea. maxime proverbia attulisse. se 
dicit, quibus Alexandrini usi essent ( wpvto ). V. Schnei- 
dewin, Param, praef. p. XXXV. — Pralerea Seleucus scri- 
psit 'Àoacac, quas laudat. Allienzeus p. 50 A, 52 E, 
76 F, 77 D, 114 D, 487 A, 655 D, 678 A,€; Steph. Dyz. 
v. Boeveratwv. — IHsgl 'EXAnvurgoo Athen, p. 367 A, et 398 A 
(lib. €). Ex lisdem libris, partimque ex cominentariis in 
Homerum hausit Athen, p. 40 C, 114 D, 188 F, 267 C, 
495 C, 500 B, 658 D, 678 C, 699 E. — Homerica dabunt 
Schol, Od. a, 215. B, 190; Il. a, 211. 340. 381. y, 57. «, 33. 
7, 272. 807. «, 476; Eustath. in Il. p. 225. 1024. 1179. 
1271. Od. p. 14át, 1483. 1903. Hesiodea (cf. Mützell. De 
em, Theog. II, 2) schol. Hes. Opp. 94. 547. Scut. 415. 
"Theog. 115. 160. 270. — Ap. schol. Aristophan. Thesm. 
1175 : EO. dy vp. &póc Zryuvx mporatuup. Thesm. 810 * 
TlpoZd23st 6 "Op qp ixà c £v cip mpàc lloxóftov mootatux? ti; 
5$ "Yxso6oXou urtwp. His adde Hesych, v. oso; , àu3ayc- 
cw, xápÜxvot, athpiov, miXNantov, Photius v. axsdurv. 
Kudoc, p. 256, Bekk. Aü. p. 226, 13. 608, 17. 


———— uiu Q4 t 


THRASYLLUS MENDESIUS. 


Tlirasyllus Mendesius apud. Pecudo-Plutarchum 
in libro De fluviis tanquam. auctor. paxixów et 
Alyurziaxéw operisque Flegi Mov laudatur. Quzri 
potest num opera illa omnino fuerint historica, an 
in solis fabulis ad magicas superstitiones pertinen- 
tibus se continnerint, Quid? quod scripta hzc nec 
non auctores, quos e solo isto Dc fluviis libello 
novimus, commentis zvi infimi deberi a multis 
censentur, Sed hoc quidem non satis mihi probari 
sepius jam monui, Et quod Thrasyllum Mendesium 
attinet, quum dubium vix sit quin Plutarchus in- 
tellexerit Thrasvllum mathematicum illum, astro- 
logum et philosophum Platonicum, qui Tiberii 
:qualis ac familiaris (*) , artisque magica magister, 


(*) Schol. Juvenal. Sat. VI, 575 : Thrasyltus multarum 
artium scientiam professus postremo se dedit Platonicee 
secte , ac deinde mathesi , que precipue viguit apud 
Tiberium , cum quo sub honore ejusdem artis familia- 
rissime virit : quem postea Tiberius in insula Rhodo (a. 
2 a. C.) pracipitare voluit in pelagum quasi conscium 
promissa: dominationis. Quem dolum quum prasensis- 
sel, fugit. 

Tacitus Annal. VI, 20 : Non omiserim prasagium Ti- 
berii de Ser. Galba, tum consule : quem accitum et di- 
rersis sermonibus pertentatum, postremo Gracis verbis 
in. hanc sententiam allocutus « E! tu, Galba; quan- 
dogue degustabis imperium , » seram ac brevem poten- 
tiam significans, scientia Chaldeorum artis , eujus adi- 
piscenda otium apud Rhodum, magistrum Thrasyllum 
habuit, peritiam ejus hoc modo expertus. Quoties super 
tali negotio consultaret , edita domus parte ac liberti 
unius conscientia utebatur. Is literarum ignarus, cor- 
pore valido per avia ac derupta (nam sazis domus im- 
minet) praibn! eum, cujus aríem experiri Tiberius 
slatuisset , et regredientem , si vanitatis aut fraudum 
suspicio incesserat , in. subjectum mare. procipitabat , 
ne indez arcani ezsisteret. Igitur Thrasyllus iisdem ru- 
pibus inductus, postquam percunctantem commoverat, 
imperium ipsi ef futura sollerter patefaciens , ánterro- 
gatus, an suam quoque genitalem horam comperisset ; 
quem tum annum , qualem diem haberet? Hle, positus 
siderum ac spatia dimensus, harere primo, dein pa- 
eescere, et quantum infrospiceret , magis ac magis tre- 
pidus admirationis et metus , postremo exclamat , am- 
biguum sibi ac prope ultimum discrimen instare, Tum 
complerus eum Tiberius, prascuum periculorum et 
incolumem fore gratatur , quaque direrat oraculi vice 
accipiens , inter intimos amicorum tenet, 

Dio Cass. LV, 11 : 6pácuX.ev ávhpz mda &mcpoloyíaz 
Gantovxóta Eyuv Tubipioz návia xai và lauri xal éxslvoiz 
( Caio et Lucio) xezoup£vx dxpibisz 31iocaco. Kai Aóyo; bye 
6x 0,025 xoti Ev 73, "PóZo 16v Op&au).ov &xó to) ttiyouz 
&battv, éztib?, uóvoz airü mávi' üga Evevóet auviiet, doc slàtv 
ajtóv cxvlpunágavta , fipeto Duk «[ auvuivogev; tinóvro; B 
xivbuvóv tta. Unorctutty, Üxunácac oUxét' aot) ixoiratv. 
Qo áp tov návra butvo; cag; $5u , Gott xal tà x).oiov 





anno 36 p. C. diem obiit, nihil video cur infitie- 
ris eum et peculiaria opera qur ad magica spe- 
clant conscripsisse , et in aliis operibus sepius ad 
superstitiones istas attendisse, Dein vero JEgvptia- 
cam historiam a Thrasyllo,, sicuti a Ptolemzo Men- 


10 7v &yyOav vi Ti6cpup c3 & 'Popry dvaxouil 55... elpov 
Tópeu " tv xaribüw mpocnAÉov, mpocimtv aur & &yyODtv 
Iyeàs. 

Sueton. Tiber. c. 14 : Thrasyllum mathematicum , 
quem ut sapientia professorem contubernio admoverat, 
tunc mazime expertus est, offirmantem nave pravisa 
gaudium afferri, quum quidem illum durius et contra 
predicta cadentibus vebus, ut falsum et secretorum 
temere conscium, eo ipso momento dum spatiatur sna, 
pracipitare in mare destinasset, 

Suetonius Augusl. c. 98 (a. 14 p. C.) : Ez dilectis 
unum, Masgabam momine, quasi conditorem insula 
(Caprearum ) , xsigvnv. vocare consueverat ( Augustus ) 
hwjus Masgaba, ante annum defuncti, tumulum quum 
ex triclinio animadvertisset magna turba multisque 
luminibus frequentari, versum compositum er temporc 
clare pronuntiavit : 


Kxiot1ou && vópfov tlaopà vupoüptvov. 
Conversusque ad Thrasyllum, Tiberii comitem, contra 
accubanteimm et ignarum. rei interrogavit, cujusnam 
poetee putaret esse : quo hersitante subjecit alium : 
"Og; gázaat Macyáfav miyubpvov; 
ac de hoc quoque consuluit. Quum ille nihil aliud re- 
sponderet, quam, cujuscunque essent, optimos esse, 
cachinnum sustulit, atque in jocos effusus est. 

Jdem Tiber. c. 62 : Quod nisi eum ( Tiberium ) et mori 
pravenisset, et Thrasyllus consulto, wut aiunt, differre 
quedam spe longioris vita compulisset : plures ali- 
quanto necaturus, acne reliquis quidem nepotibus par- 
surus creditur. 

Dio Cass, LVIT, 15 (an. 16 p. C. ) de Tiberio : Tàs «c 
Ooacülup àrl cvwby xai pawitia civi xaf Exáctnv Suipav 


Xeontvos. 

Idem LVIIIT, 27 : Té:t piv yap ( Papirio et Plautio cose, 
an. 36 p. C.) 6 OpicviAo;, vi 0 imóvn 3px Duive, CTi- 
berius )... jcmetv. 

Tacitus Annal. VI, 22 : A filio ejusdem Thrasylli pre- 
dictum Neronis imperium in tempore memorabitur. 

Cf. praeterea Porphyr. Vit. Plotin. c. 20; Cramer. Anecd. 
Parisin. I1, p. 277; ThemisL, Orat. XII, p. 62. 108. 145, 
Sevin, Recherches sur lavieet les ouvrages de Thrasylle, 
in Mém. de l'Acad. des Inscr. tom. X ; Fabricius Bibl. Gr. 
tom. Il , p. 518; IV, p. 2. Qua ad matliematica et musica 
scripta perlinent de industria omittimus, V. Porphyr. in 
Ptolem. Mus. p. 266 ( &p. év tip. Hizgi 1G ézz& tóvov); 
Theon Smyrnaus p. 74 ( 8g. Tlzgi 72; év ógy&veo. Aétov. &o- 
uoviac ), 133. 137. 145; Nicomachus Gerasenus Enchirid. 
harmon. lib. 1, p. 25; Achilles Tatius ad Arat, c. 16. 19. 
De nominis scriptura in codd. varia ( 624702, 6pz51o: , 
&gacoAao;) v. C. Keil. Specim. onomatolog. p. 68 (Lips. 
1840) et Mullach. in Democriti operum fragmentis ( Bero- 
lin. 1843) p. 96. 

bol 
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desio, scriptam esse nescio an recte collegerim ex 
loco Clementis ( v. fr. 3). Quae praeterea Thrasyllus 
de scriptis Platonis et Democriti, qui in tetralo- 
gias divisit, et de mathematicis et musicis rebus 
composuit, a nobis aliena sunt. 


HEPI AIOQN. (OPAKIKA.) 
1. 


Plutarchus De fluv. r1 : Hapsxevrzt 2 aieo 
(5p Esguuüivi ) dgn "o2ózty, xa Aluos. OUcot 426.20 
Tuyjvovztc , xal ele émiDun(xv. dO aov leadvetc, 
6 uiv abris "Hozv mpocr(óotuctv, fj 3à vov dyano- 
puyoy Aía, uisozovzoee, Ol à' dupoíuevot Ürol eàv 
mpi Bapéeo, Eveyxévets , elc Bueivupua Gor uec Éaov 
Sucgocízoue, l'eveióveae 8' iv aüzoi, Af , DDOd2r.oot 
Jayóutvot, xépaxos vk» gpóxw, dvüpumóuiuoi* cUcos 
eüévzto qoiple dX aav, xat óvouaaüévere , Gursovext 
mapxy gra xai Día* xaflüc lecoott 8 pd ou XA oc Mev- 
9toc Ev v" IEept A (8uv* uf£uvzzat £8 coíxuv dxot- 
Giaztoov dv vois O pax xoc. 

Postrema xal àvouaatfvrez xxÀ. aperte corrupta 
sunt : fortasse $uóse. faax (vel slg. £v auvízet) xai 
Ívwfiívztz DuxAíovtat mapm4pnua, xxi l2 ciürvcat, 
Natalis Comes ita vertit, quasi post dxoi&£cctoov 
excidisset "Idswv 8 BuZavzvx , cujus oaxixk in an- 
tecedentibus a Plut, citantur, Idque non caret veri 

ie. 

Ad aliud Thrasylli scriptum de remediis magicis 
pertinent ea. quie habet Plinius H. N. XXXII, 5, 
19 : Decem vero cancris cum ocimi manipulo alli- 
gutis , omnes qui ibi sint scorpiones ad eum locum 
coituros magi dicunt : et cumocimo ipsos cineremve 
eorum percussis imponunt, Minus in his omnibus 
marini prosunt, ut Thrasyllus auctor est. Nomina- 


DE LAPIDIBUS. 


Adjacent Strymoni montes Rhodope et Hiemus, qui 
quum fratres essent, el invicem diligerent se, hic sororem 
suam Junonem ausus est dicere, illa vero amasium suum, 
Jovem, non sine impietate. Quam quum noa pati. posent 
dii, in cognomines montes utrumque transformarunt, in 
quibus nascuntur lapides Philadelphi, id est, fratres 
amantes, dicti, coracino colore, humani generis imitatores, 
qui separatim positi illico conjunguntur, et conjuncti sta- 
tim separantur, ut narrat Thrasyllus Mendesius in tertio De 
lapidibus, et diligentius ( ason ?) in Thracicis. 


DE REBUS /;EGYPTIIS. 


2. 

Nilus .Ezypli fluvius est juxta. Alexandriam , qui diceba- 
tur autea Melas a Melane , Neptuni. filio, tandem vero vo- 
calus est .Exyplus hanc ob causam, ;Egyptus, Vulcani et 
Leucippes tilius, Exyptl. imperium tenuit; quum autem ob 
civile bellum non retrocederet Nilus, et fame premerentur 
indiena: , respondit Pythius, fertilitatem tune demum fu- 


THRASYLLI MENDESII 


tur prxterea Thrasvllus in indice auctt. ad lib, 
II. IX, XXXI. 


AIFYIITIAKA. 


2. 


Idem ib. c. 16 : Nt votaud; iot 374 Alyu- 
mro0, xaTh zóÀw AXiidv2pttav. "Exaleiro 8i mpóct- 
pov MÓac izà MÓhaw c63 lMlostidüwog* Üottpov 9' 
Alywmzog inna, AU altaw TouíTsv Alyonto;, 
"Hyaísvou xxi Asux(z; mxic, Bacüebe Gnzoge cuv 
tómwv * &' dugdhioy. Bb miXauov wj dv&alvovrog «03 
NeÜou, xal gib cuvtgoufvors viv Érgmplov, Éyon- 
cv 6 TlIóthoc vày tügoplav, Hàv $ Baauete 3motoóratv 
Ütoic «Xv Üvyaxfpa üdcn, Gbopavoc 61 xo vuv xa- 
x&v 6 vópzwvoc, TOi, Boxuoig Aqavizzr mpociyryt. 
"Tc 9b 6aozzofitioye, 6. Alyurroc Ó( UntpfoMy T 
Aire fauzbv [opelev el; movaubv Méx , Ó; dx' ab- 
*00 Alyumvoc urvwuvondotn. ITpornyopzutv Gà Nix 
V alzlav votaírry  l'apuatovy, züm xai! Atyuxcov 
BacÜucca vómuv, dzotilAouca iw viàv uüzTe, Xpu- 
050xv, dxu3, ÜorGov, itk süiv olxscüiv Üoryver auu.- 
mabük zb mpostgmuivov. "Lavioc 3 algwidüag Emtga- 
vklame, v), Amer obe xatghv Uztpifszo, xal xpoezom- 
hw yup oxrjauivn, vhv Otbv Üxt2f2aro guavÜpo- 
mox. "H 1 ch» Quissw coímwov dutijactiat Boukou£vy, 
5c abatGsiac, "ato mapexéhsutv, Üewg dyiyr, vov 
viüy adcZ« ix xiv xacxyBoviy xoxwv, Touzou ài xai; 
Bríaeot S vovatxóc cu mspuvtyiveo, , KépÉspoc, Bv 
Io xam «Dofepov, Ukdxcrat * NiDoc 3t , «ze l'ag- 
uafuvrs dvho, alzwidlos Évüsoc vraviusvoc, Éxuxbv Qp- 
prlev elc xovagóv xaAosusvov Alruzcov* & dn* ajcrod 
NaOvos utsivoudctn, Devviieac 2^ dv abzip MBoc, xudua 
apópotoc, Óv àv xovg Üoato, obj. ÜAaxctUst mouit oi 
z0à« Tob Bawiovitopivouc* dpa vp mposriz vat catc 
bist, dnfgyevas cb. Gauióviov, l'evvóveat 98. xal di 


turam , quum rex averruncatricem «diis natam sacrificasset. 
Aganippen igitur hic ad altaria duxit , miseriis et calamita- 
tibus oppressus. Sed ea immolata, tantum animo .Fgyptus 
dolorem concepit, ut se ipsum in fluvium Melanem prseci- 
pitem dederit, qui ab eo vocatus est ;Egyptus. Sumpsit vero 
postea nomen Nili ea de causa. Garmathone, .£gypli re- 
gina, amisso Chrysochoa filio, nondum pubertatis annum 
ingresso , eum cum domesticis vehementer lugebat ; quum , 
Iside ei subito apparente, merorem ad tempus remittere 
coacta fuerit. Deam igitur humanissime excepit, simulans 
praesentiam ejus sibi gratissimam esse; quae quum debitas 
ejus pietati gratias reddere vellet, Osiridi praecepit, ut 
filium ex infernalibus locis reduceret. Eo autem ad mulieris 
preces se conformante , Cerberus , quem aliqui Phoberum 
( Tremendum) vocant, allatravit; unde Nilus repentino 
percitus furore in ;Fgyptum fluvium incidit, qui ab eo 
deinceps Nilus est vocatus. Producitur in ipso. lapis, fabae 
speciem referens , quem statim ac canes viderint , non alla- 
lrant. Juvat à daemone possessos; ubi enim admotus. est 
maribus, expellitur. subito: diemoniumi, | Reperiuntutque 


FRAGMENTA. 


Mot, Kó))untac xaAoÓutvor tootouq xaxà v3» GaíGtiav 
voU Ne(hou evJAéouzat y XaBóviz xazaoxsudlouct cb 
mpogayoptuduevov Xe)aSóviov tt0yoc* Üntp. én£g et «03 
Ubro; xüv Bolzov, xal ojx (8 xataxx)ucgio qtiptalat 
3v qeopav* xalióx Iezopti GpdavXAo; lv voi« Alyuzzia- 
Xoic. 

Cf. Stobxus Florileg. C, 16, qui pauca ex his 
excerpsit citato Thrasyllo. Ni fallor, postrema tan- 
tum ex Thrasyllo hausta. sunt, de quibus cf. Pli- 
nins H. N. X, 33, 49: 7n JEgypti Heracleotico 
ostio molem continuatione nidorum evaganti Nilo 
inezpugnabilem | opponunt (hirundines ) stadii fere 
unius spatio; quod humano opere perfici non posset, 
Jn cadem jurta oppidum Copton insula est sacra 
Jsidi, quam ne laceret amnis idem, muniunt opere, 
incipientibus wernis diebus, palea et stramentis 
rostrum ejus. firmantes, continuatis per triduum 
noctibus tanto labore, ut multas in opere emori 
constet, 


3. 


Clemens Strom. I, p. 145 Sylb. (p. 335 Pott.) : 
Fívesat $; ÉLoDog (sc. v&w "JouBatow) xac "]vxyov 
mpb tX XuefunG mepuóDou (tA8óvro dn! Alyoztos 
Mouséec Éxtot mpóttpov Tptaxodtote TécoaQdxovia £'. 

"Anb Gb trc Mowcéex, expatzylas xai "Iutyoo ini 
vw ÁsuxaAlsvo; xataxÀucpóv, tAv Otuztouv Avo 
inouEplav, xat Ex cov dPatüovroc du mov suov, & 07, ouu- 
Éaivit xx1k. Kgózurzov , qeveal técaagtz dgiuouvzav 
sic uévtot cà Exazóv Ézv) vgric Uqxazalévoveat qevtat, 

"Amo 6b voU xataxAuspoU Pm xov " lv Qkmpvspov 
xai vv tÜpvatw 02 aibpou xal 'Idxiou; Auxtilow , 
ÉÍxu, EGzowixova pix , Gc oue: pd cuAXoc. 

Kai dz "IEr. dumpnojod inl 'avoprivwe &gracmv, 
Eco, Ebfixovra mivzt. 

"Evicüüev 8b Pzl Av FHhapoíex ezpatiíuv Oe xoi 
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Vàsuxoc dz Mehx£grr, tk "Io0jua. (0rxev, lcm ntvct- 


xalztxa., 

"Ano 8b Dhapríox, avpactlac il "Díou xríow, £c 
Tpidxovtx tíoonpa, 

"Evcctóty il xov elamAouv t7ic "A proüc, Ev, Éiixovra 
xéocapa. 

"Ex xoóvou iml Gon xal Miwvortavgov, in «pi- 
xoviu ouo. 

Era. iz vobc Eni3 di Gi 6nic, Een Sxa. 

"Ez 81v "OXuy lacet doa Bv 'HouxXz Éonxev 
iri HéXozs, Iiv, xpla. 

EK ct cv "'Agazdvav sl; 'A0zvac azpattlav xai 3v 
Eier Uno 876iec&pra yd, Ee ivvéa, 

"Evitiüev 0rd c3;v "Hoax £ouc drofiém, lor Évbaxa. 

Ela inl eh "EAvrg 6x5 "AME vBgou ápravhy, lev 
s£ocapa. 

[ Elea. dci c3; "Tgoluc doces, Écr, t(xoni. ) 

"Avo 8b "Toolac &Aoctoc él civ Alvilou. xdüoSov 
xal xvlow Aaovtvíou, Ir, &éxa., 

"Ení c cy "Aoxavíoo dpydy, Ér, óxcó. 

Kai £r chv "Hpaxhtibüv xdóoBov , Ec Ebrixovea £v 
ixl ce thy "Iolxou QhoridSa, [cr vovxxócia vpidxovra 
xti). 

Pro vevesl «£ooapic dpibucuvea: vgo legitur y. t:0- 
6x9dxovra dp., errore manifesto, Deinde ante verba 
dno Tz Tpoluc &Xctox patet lacunam esse, Quot 
anni supplendi sint, e reliquis numeris intelligitur, 
Ceterum ex hocloco collegerunt Thrasyllum Chro- 
nica rerum Graecarum scripsisse ad exemplum 
Eratosthenis et Apollodori. Quod non pernego. 
Est tamen cur addubitaverim, Etenim annus , quo 
Judzos JEgypto exisse Clemens statuit, non ab 
ipso Clemente, puto, computatus est, sed ex JEgy- 
ptiz historiz scriptore fluxit, Nani ratio qua annus 
ille ab periodi Sothiacz initio computatur, uti ab 





eliam alii lapides , Collotes dicti, quos hirundines adversus 
Nili alluvionem colligunt , ut ex iis murum quem Chelido- 
uium vocant , adificent , ad cohibendos aquarum impetus 
et ut regio perpetuo diluvio non corrumpatur aut devaste- 
tuz, ut tradit Thrasyllus in JEgyptiacis. 

3. 


Exitu« Judaeorum fit Inachi temporibus, exeunte 4. C. 
Muse ex JEgyplo annis 345 ante periodum Sothiacam 
(i.e. ante annum 1322a4. C.). 4.44.4. 

A Mose Judaorum duce et ab Inacho usque ad 
Deucalionis dilusium, quod est secundum, et ad 
Phaethontis conflazrationem, quie accidit Crotopi 
(regis Argivorum) temporibus, quattuor numerantur 
generationes , ita ut terne efficiant seculum (igitur 
4 generationes — 133 '/, anni.) 2.2.2... 

A diluvio ad Idiv incendium et ferri inventionem 
et Idieos Dactylos anni 73, ut Thrasyllus ait, 

Et ab Ida incendio ad raptum Ganymedis, anni 65. 

Hinc ad Persei expeditionem , quando etiam Glau- 


1667 


1533 


1460 
1395 


cus Isthmia instituit propter Melicerlem,annit5. . . 
A Persei autem expeditione ad Trojam conditam 
anni 34... .. ... esc t] ] 9n 
Hinc ad navis qua Argo dicta est navigationem 
anl cce ««.2.».5« 1283 
Ab eo ad Theseum et Minolaurum anni 32. . . . 1250 
Deinde ad Septem contra Thebas anni 10. . . . . 1240 
Hinc ad certamen Olympicum, quod in Pelopis 
bonorem Hercules instituit, anni 3. .. ..... 
Hinc ad Amazonum Athenas expeditionem , et ad 
Helenam a Theseo raptam,anni9. ......... 
Hinc ad Herculem inter deos relatum anni 11. . . 
Hinc ad Helenam ab Alexandro raptam anni 4, .. 
(Hinc ad Troje excidium anni 20). ... .... 
Hinc ad JEneze. descensum et Lavinium conditum 
anni 10. .... .. III 
Hinc ad Ascanii regnum anni 8... .... s 
Hinc ad Heraclidarum descensum anni 61. . . . . 
Hinc ad Iphiti Olympiadem anni 338. . . . . . . 


1380 


1346 


"s 


1237 


1228 
1217 
1213 
1195 


1183 
1175 
1114 

776 
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Cliristianorum chronologorum aliena esse solet, 
sic optime cadit in scriptorem /Egyptium. Is qui 
fuerit, ex ipso discimus Clemente 1l, l, p. 138, 19 
ed. Sylb. (378 ed. Pott.], ubi Mosem Egypto 
exiisse dicit sub Amasi rege, qui Inachi zqualis 
fuerit, &x iv «die Xpóvon dvéros]is & Miviretos 
fIzoXsuaioc( v. Apion. fr. 2; Manethonis fr, p. 577). 
Jam quum Thrasyllus Mendesius ipse quoque 
JEgyptiaca scripsisse dicatur, facile fieri potuit, ut 
quie Ptolemzus de Amasi utpote Inachi equali po- 
suerat, Thrasyllus comprobare studeret, apposita 
rerum Grszcarum chronologia ita adornata, ut 
Inachi zetas incidat inan. 345 ante initium Periodi 
Sothiacz, Quare locum nostrum ex Aljuzztiaxoic 
petitum esse suspicor. Thrasyllum vero a Clemente 
laudatum eundem esse cum eo qui De Democriti 
scriptis egit, inde eruo, quod quz nostro loco de 
:ra Trojana ponuntur, optime conciliari possunt 
cum iis que de Democriti natalibus ex Thrasyllo 
affert Diogenes Laertius, . 


'*A IIPO THZ ANATNOXEQX TON AHMO- 
KPITOY BIBAIQN. 


4. 


Diogenes L. IX, 41 : l'éfovs CE coi; 4 oóvotc , óc 
aUcó, grt iv x) uixoQà Ataxócuun, véoc xack mps- 
aGüvnv "Avalryópav, Éreatv aüvoU vetyrepoc cecrxoá- 
xovvx,  XuwtetdgÜut 8É gmmt Tüv uuxphv Atixocuov 
Ézeow Üacspov v7 "IAiou &uysst votixovzx xal ixca- 
xoclotc, l'ayóvot 8 àv, óc uiv "AzoX.óSopos iv Xpov- 
xoic, xavk 5v óGorxoativ "Üluuzuda* x 2i Boa- 
cÜAo, iv tO Pmwoxpoufwo Tk z2à vU dvxqwoaiex 
tGw Ampoxoizou Bi8AGov, xavk và vpírow iro XC 
iELjam xai i6Rouxxostze "OÀoumuDos, diwawsp, 


qma, npesdcepog Qv Xixodzouc. 


LEGENDA ANTE LECTIONEM DEMOCRITI. 


4. 

Erat , ut ipse in parvo Diacosmo refert, Democritus juve- 
nis senescente Anaxagora, illo minor natu annis quadraginta, 
Parvum vero illum Diacosmum a se compositum refert anno 
post Trojoe excidium septingentesimo trigesimo. Natus ita- 
que fuerit, ut ait Apollodorus in. Chronicis, Olympiade 
octagesima (400 a. C.); ut autem Thrasylus in eo libro 
qni inscribitur Legenda ante lectionem librorum Demo- 
critl, memorat, anno tertio septuagesimre septima Olym- 
piadis (470 a. C. ), anno major natu quam Socrates, 

5. 

Constat, inquit ( Demetrius in Nominibus cognominibus ) , 
Democritum Athenas quoque venisse atque ob despectum 
Vorige agnosci noluisse : e cognovisse quidem Socratem , 


THRASYLULI MENDESII FRAGMENTA. 


Vides Democritum in computo suo ab zra 
Trojana proficisci, Idem fecerunt Apollodorus et 
Thrasyllus, quorum ille D. natum dicit an. 460, 
hic an, 470, quoniam ille Trojam captam ponit 
an, 1183, hic vero an. 1193, ut patet ex fr. 3, 
Uterque ab zra Trojana numerat annos 723, Idem 
fecit auctor Diodori ( XIV, 11), qui D. natum re- 
fert an. 494. Nimirum proficiscitur ab sera Trojana 
ap. antiquiores scriptores usitata, anni 1217 (1217 
— 723—194), uti monui tom. II, p. a4. 


5. 


Idem IX, 36 : Aoxet 21 (Avuóxgrroc), 96i, xal 
"Aüzvate Dev xal u3y amoudoat qvosOTvat , Boznc 
xatx9oovUw, Kal cldévm: uiv Xoxodezw, divoticünt 
Bb ón' abu « "How 3p, grolv, ic "Aüfvac xxi 
oleis us Érvoxes, » « Elzep of "Avrepaarat HAdzmvoc 
elei , * 9zol Gpasóloe, « obzoc àv Un 6 mapaytvóus- 
voc dwüvugoc, Tüw vip Olvomidzw xal 'Avalzyópzv 
Értpoc, lv. c mph Xoxodrnw óuüím Guneydurvoc 
mtl gulocoíaz, à, orsiv, $ giiósogoe lc xtvedüu) 
Éoxev, » 


6. 


Idem IX, 38 : AzXov. ei xdx tOv Gvrypxuudtov 
doc Zv» (Axuóxprroc). Aoxst 5b, gralv 6 Boxcuho:, 
Ünhwrrhe veyovfvat xai rw [lufxyopucóv* dAÀk xal 
a)roU Iluóayóoou ufuvmrzi, Üauudluw aj bw iw t 
BuowUno curyoduuact, IIavex. 82 Zoxst xapk coícou 
Aafsiv xal aüzou à' dv dxonxofvaxi, tl uj và toi yoó- 
viov duy exo. 

Idem IX, 45 : Tà 21 Bi6Ma aízoU xal Gpaciloc 
dvayíivpsgs xxck cati ofsux (oozttotl xal cà ITAdvo- 
voc , xavit tezpadoyiav, Sequitur scriptorum recen- 
sus , quem non exscribo, Vide, qui fuse de his ex- 
ponit , Mullachium in libro De Democrito p. 105 


sed in ejus notitiam non venisse, Veni enim. Athenas, in- 
quit, et me nemo cognovit. « Si quidem Anterastze Platonis 
sunt , ait Thrasylus, hic esse videtur ille qui non nominatus 
aderat, diversus ab. asseclis CEnopidis et. Anaxagoras, in 
colloquio eum Socrate disserens de philosophia, cui, ait, 
pentathlo similis videlur esse philosophus. » 


Constat autem vel ex seriptis Demoerili eujusmodi faerit. 
Videtur autem, ut ait. Thrasylus, et Pytháazoreos aemula- 
tus : quin etiam ipsius Pythagorze meminit , illum singulari 
admiratione venerans in libro cognomine, Adeo autem vi- 
idetur ab illo accepisse omnía, ut, nisi temporam ratio ob- 
staret , illum ct audivisse putaretur. 

Ceterum Democriti libros et Thrasylus notavit atque in 
ordinem digessit sieuti Platonis, secundum tetralogiam. 


POTAMO MYTILEN US. 


sqq. Quemadmodum Democriti, sic etiam Platonis 
scripta secundum tetralogias distributa adorna- 
verat. Diogen. L. HI, 56 : 8pzad)oc && vet xal 
xxik rhv vpaquchy vtparhoyiav  ixboUvai aUrbv tOUQ 
Sedyowc. Deinde singuli dialogi ex Thrasylli ra- 
tionibus recensentur, usque ad S 61, ubi : OU 
ul» ebxw Bnipri, xai civic. Id. ib, III, 1: (pact &l 
xal xbv sacípa ajrds (TIodmevoc) dvdutv elc Kóbpov 
«àv Mildvóou, cfetvic dr». Iloctibowog lovopoüvrat, 
x11à Opacólov. 


POTAMO MYTILEN/EUS, 


Potamo Mytilenzus patrem habuit Lesbona- 
ctem (*) philosophum, qui zAéieva qU.coga scri- 
psit (Suidas v. AesGowat). Patris filiique nomina 
exhibet inscriptio selle zmarmorez, in Lesbo 
ins, effosz, cui insculpta leguntur hzc (v. Ambr. 
Firmin. Didot, Notes sur un voyage dans lc Le- 
vant; Backh, C. I. IT, p. 194). : 


(*) Plehn. Lesbiac. p. 217 : « De eo apud Lucianum De 
saltat. p. 69 hzc leguntur : AccÓavat ó Muninvatoc, &vio 
42)5s xal &yafóc, ytipiaógou vous Opa TÀC &ntxd)et xai fe 
di civ 8iav amv &; Bici &xctpbju &nà vou fitátpov. 
Ad quem locum scholiasta ita scribit : Tovrov Myti Acabo 
vaxrz, ob xai dia: pukérai (mropixui gípoviat Üaupdotat 
xai ivápiXAoi NixogrQdiuu xai dnogtpótow rüw v TO, t 
wetépot, mogustai, Brampemóvrov, pd)iaTa Ob al ipurixad 
iziiolal moXkAv Xv Ux toU Aóyov &noc1álouca. bovis. 
Confudisse videtur grammaticus Lesbonactem Mytilenzrum 
cum illo, eujus orationes XVI polilicas legisse se testatur 
Photius, e quibus tres hodie supersunt, Exstat nummus in 
Leshonactis honorem a Mytilenzeis cusus, cum inscriptione 
AEXBONAEZ HPOE ( sic) NEOX. Vide Mionnet, II, p. 48, 
nr. 116. Commemorat nummum illum a Gallo quodam in 
dissertatione Parisiis ann. 1754 impressa editum etiam Vi- 
scontus in Icon. Gr. tom. III, p. 319. Is tamen in eo in- 
scriptum esse dicit HPOX NEOX AEXZBONAE , quie verba 
mire interpretatur : heros novus Lesbi patronus. Caput 
nummo insculptum Antinoi ab Hadriano dilecti esse putat 
creditque nomen AEXBONAEZ Bacchi fuisse epitheton , 
quod ad déi illius cultum respicientes Antinoo indiderint 
Mstilenei, » Cf. Beckhius 1. |. : « Ad eundem (Le- 
sbonactem Potamonis patrem ) referri Cargi nummum cum 
inscriptione HPOE NEOE AEEBONAE, etiam post Vi- 
sconti dubitationem censeo ( cf. Plehn. Lesb. p. 217 ); mire 
enim prodigi Mytilenzei in honoribus conferendis fuerunt , 
qui Theophanem defunctum inler deos retulerint : nec 
credo honores Agrippa: et Tiberio atque Agrippina et Ger- 
manico post obitum demum habitos esse. » Alius Lesbo- 
nactis TIepi oj riiácov libellum Ammonio adjunxit Valcke- 
narius, 








HOTAMONOX 
T£ AEXBONAKTOX 
WPOEAPIA. 


Jnter claros viros Mytilenis oriundos Pota- 
monem (') recenset Strabo XIII, p. 617 : "Yezegov 
B dylvezo 4plivou, moXAoie Avgivre 6 bsp: xat 
fuc 8b Tlozipoov xal A ec£oxVre xoi Kpwarqopae xat 
& cwpyprgtb; Orosdvr.. Magnum declamatorem 
commemorat etiam Seneca Suasor, c. 2, Hesychio 
Milesio et Suida testibus (v. Ilozáyov coll. v. 85. 
Bupoc Vaoxpec), sub Tiberio Romz sophisticen 
exercuit, gratiaque apud Cesarem magnopere 
polluit, adeo ut, quum aliquando in patriam redi- 
ret, hujusmodi literis a Tiberio instructus esse di- 
catur : Iozduova AcaGowaxtoc el ci duxety coÀg3- 
ctt, extiyaDo ef uot Suv atzat moAeuctv. Vixit annis 
nonaginta. Lucian, Macrob. c. 23 : llotdyuoy $i 
olx &&okoc fio Évn, Evevixovea ( Bieostv). De scriptis 
ejus Suidas : "Eyprjs HeplADatdv2pou Maxe- 
Závoc. "Dipouc (Épous codd.) Xag(mv. Bpojrov 
PQpeoptov, Kaloapoc Pyxoruiov. Ilcpt veAetou friropoc. 
Ex quibus, prztter locum ex Alexandri historia pe- 
titum , nihil tulit etatem. 


IEPI AAEZANAPOY MAKEAONOZ. 


Plutarchus Alex. 61 : Alexander in. Bucephali 
equi honorem Bucephaliam ad Hydaspen condi- 
dit. A£yezat 8? xal xóva , Heplcav óvoua, ctÜpau.u£- 
vov dxo6aAw. xrlaat móAtv Umovuuov, Tauro 5b Xo- 
aitov gxol IIovdyavvoz dxcucat v00 Atc6lou. Sotion 
probabiliter is est, qui Hlegt stozapiv xai Aurvüv 
xal xenvGw mapzBofougfvow scripsit. V. Wester- 
mann, Paradox. p. 183 sqq. 


(*) « Cave. Potamonem hunc Leshinm confuündas cum 
Potamone Alexandrino, qui et ipse quidem sub Augusto 
et deinceps claruit, verum non rhelor sed philosophus fuit 
ac primus condidit sectam boss quae ab eo Potamo- 
nica vocabatur, ut. pluribus. exposui libro De plilosopho- 
rum sectis, » Voss. Hist. Gr. p. 223. Vide Diog. L. Promm. 
&21; Simplic. in Aristot. De celo p. 149 b. 459 b. 160; 
Porphyr. Vit. Plotin. c. 9. 


APION OASITA. 


Suidas : "Amtow 5 IDaiszovixou, 5$ inus; 
M35 foc, Alyóreztoc, xac 2* "EAoxunviov Ko?c, foxuua- 
Tube, ualnehe AmoAAuvios 190 "ApyiSiou. "Hxrxóet 
2i xal Ebgpdvopos vrpatou xal Undo p^ fer veyovovoc, 
Aióuou 8i voU uryXÀou Ücimióe, "Ezaideuss 8 dà 
'Tiéspíou. Kaícapoc xxi KXau2iou 2v "Poux. "Hv 2i 
uideyoc Cevoc v0) vpauuiaxtuxo0, xal aóvycovoc 
Axovuatou x07 "'AMoxaovaaaéwe. " Evoxpav "Ievopiav xac' 
Tüvoz xa dX d. Cf, Eudocia p. 63. 

"Axiew $ Ilozü2uv(os legis apud Africanum, 
Syncellum et Justinum Martyrem (v. fr. 3). Pro 
IIossieowíoy Suidas exhibet [TAsscovixou, idque 
rectius; quamquam patris nomen cum cognomine 
fili grammaticus confudisse videri postest; nam 
"Alo, 6 voxuuarzucs , 6 HDaurcovixrg (al. mÀetszo- 
vixrc) iussi; dicitur Clementi (fr. a). Cf. 
Gellius V, 14 (fr. 5) 4pion, qui Plistonices appel- 
latus est; id, VI, 8 (fr, 26.) : 'Amtov, Grercus 
homo, qui &Asissovixn« est appellatus; Plinius 
H. N, XXXVII, 5, 19 (fr. 8), Apion cognomina- 
tus Plistonices (") — De Mojo; cognomine cf. 
Suidas v. "Avrfpee : 'Avrépuc , $ xal "AmoX)eoviae, 
"MaEavBpsue , vexgazucx... dxousvhe 8 Ty Amluvog 
155 Mó,6ov. Apollonius Synt. p. 92 : Ot ztgt Amon 
16v MágBov. Schol. Arist, Pac, p. v. 778 : Xóvrf« 
Jv tUi, maAaiwie ditw Ürüw ct xzi fpouv Yiuou. 
Yxutwurat 9i caUtx $ MóyfeQ mph robe dÜttoUvrac 
Jy dv "O&usot(a "Apto xal 'Agpobizze porgsíav, — 
Id nominis Apionem tulisse, quia vir laboriosissimus 


(*) Lenna. Qu. Ep. p. 23 not. : «*O TDaiotoveixsz fantum 
palris nomen esse ex more Latinorum (ut Apollonius 
Molo et similia , v. Sturz. Op. p. 14 ) alii recte monuerunt. 
Nec aliud quid credidisse putandi sunt qui hoc modo locuti 
sunt.: Apio, cognominatus Plislonices, elc.; nam cog- 
nomen hoc eliam recte dicitur in Graecis, Ad Latinorum 
morem patris nomen per nominativum addere fortasse prae- 
cipue invaluit in iis, quihus frequentior eum Romanis con- 
sueludo intercesserat, quod. recte valet de. Apione et de 
Apollonio rhetore. Deinde vero Graece loquentes item sic 
loqui non defugerunt. Imo hoc tam late patuit, ut e. g. 
Josephus non tantum. Apollonius à MoJuv dicat ( Adv. Ap. 
H, 14, 36), sed eliam. MóXov (ib. 1I, ^, 33, 41). Si tam 
muki Apiones fuissent quam Apollonii, facile pro. Apione 
Plistonicen haberemus. » — Quod Apionis magister dicatur 
Apollonius Archebii filius, id falsum ese ex Lexico Home- 
rico hujus. Apollonii probare studet Lachmann. De. labrio 
p. XI. « Ex quo Jibro, ait, apparet hune Apionis auditorem 
fuisse, qui vanissima ejus commenta cuim schole Acislar- 
che disciplina conciliare non posset, et ne defunctum qui- 
dem acerbius reprehendere auderet : nam plerumque leniter 
suljicil : 9yeatas Zt xal tivat, BiArtov Gb, ox lav 2i, Do 
B aov, uiv BE oxivitmn, rarius oUy Vyudc, semel xaxa; 
p. (20,1, semel yooitoz p. 167, V.» 





fuerit, censent Vossius , Sturzius, alii (**). At male 
hoc quadrare in hominem circumforaneum potius 
quam assiduum et a)xévetoov monens Lehrsius 
(1. 1. p. 24) : « Quid, ait, si ideo potius dictuin, 
quod erat dv;o gotb, homo insolens? » 

Natus Apion in Oasi JEgvpti (Joseph. C. Ap. 
H, 3). Ibi Samios JEschrionie tribus habitasse 
scimus ex Herodoto (III, 26). Fortasse ibidem 
etiam Cretenses consederant, ex quibus oriundus 
Apion; nam Cretensem vocat Heliconius (***). Ju- 
venis Alexandriam se contulisse videtur, ubi gram- 
maticis celeberrimis Apollonio et Didyrno prace- 
ptoribus usus , scholz Theonis successor exstitit, et 
civitate ab Alexandrinis donatus est (Joseph. 1. 1.). 
Deinde C, Cesaris temporibus omnem Grzciam 
pervagatus declamationibus suis, quas de Homeri 
carminibus habebat, magnam nbique famam sibi 
peperit (Seneca Ep. 88). Sub Tiberio Romz do- 
cuit; Alexandriam reversus mox denuo Romam 
venit legatus, qui apud Caligulam imperatorem 
Judzos accusaret (Joseph, Ant, Jud. XVIII, 
€. 14 et 15); provectus jam ztate iterum Roma 
scholas aperuit sub Claudio imperatore (qui re- 
gnavit a, 41-54 p. Chr. ). Vidit eum Plinius ado/e- 
scens (natus est c. an. 23). Vide fr. 28. Qu» ile 
morte ejus tradit vel mentitus est Josephus, legun- 
tur fragm. 24. 


SCRIPTA APIONIS, 


t, "Iazopía xaz' £üvoc. Suidas, Aliunde non 
nota. 

3. Alyumtiaxd (fr. 1-14), libris V; vide 
fr. a. 
3. T& xaz& 'Iouóatnv (fr, 15-25). 

4. De Alecandri regis laudibus (fv, 36). 

s. Ilegtseic 'Azixtou spo? (fr. 27). 

e. Hlegt piov (fr. 28.) 

7. De metallica disciplina, Index auctorum ad 
Plin, H. N, XXXV, 


(*) Cf. Burigny in Mem. de l'Académ. d. I. tom. XXXVII, 
p. 171 :« Peut-étre voulail-on par-là. désigner bien moins 
ses grands travaux liltéraires, que l'ennui dont il accablait 
ses lecteurs. Du moins. l'épithéte que lui donne. Africanus 
(fr. 2) en l'appellant xzpigyóratoc ypagpaTousv semible 
caractériser un liltérateur aussi minulieux et frivole que 
laborieux. » — In mentem venire possil Apionem appella- 
tuin fuisse non góyov sed pósyov, allusione facta ad nomen 
"Ani ab "Aziz voce derivandum. 

[**) Suidas : "EXuxowioz, gogvrth; Bulavt. "Eypxjt 
yoovoxiiy Ervtogsjy ànà 109 "AOxy. péypt €eoZoaiou to) utyx- 
Aou iv fiDimz v. 

ws 


APIONIS OASITAE FRAGMENTA. 


* PHegt "Popgatov $iaAéxtou. Athenzus 
XV, p. 68o, D. 

v. Hel o s0ty toi v, Schol, in Dion. Gr, in Bekk. 
An. p. 764. 

10. Commentarii et glossae in Homeri carmina ("). 

u.. Commentarii in Aristophanem? Vide Schol. 
in Ar, Eq. 577. 

Alia quz ex Apione afferuntur, ad alios libros 
pertineant, quorum tituli nunc ignorantur, 

De indole horum scriptorum audiamus, quz 
disputat Lrnnsius l, l. p. 3 : « Seneca Ep. 88: 
Apion grammaticus, qui sub C. Carsare tota cir- 
cumlatus est Graecía ("*) et in nomen Homeri ab 
omnibus civitatibus adoptatus (***), aiebat, etc, Fuit 
igitur sua state celeberrimus. Unde hac gloria? 
Partim quidem ex vana hominis loquacitate, qui 
etsui ipsius preco esset et mirabilia queque ad 
vulgi stuporem aucuparetur, Plinius H, N. pref. : 
Apion quidem grammaticus, hic quem Tiberius 
C«esar cymbalum | mundi vocabat, quum pro- 
price (**** fama tympanum potius videri posset, etc. 
Hoc quid sit explicat Apuleius De orthogr. p. 5, 
Os, : Cymbalum hya habet et similiter tympa- 
num... Fulgatum est proverbium in eos, qui vana 
loquacitate improbe, importune inaniterque loguun- 
tur, cymbalum Dodoneum, ut. tintinnabulum, ut 
lebes, ut es Dodoneum, ut pelvis eerea, ut tym- 
panum mundi, ex 4ristotele, Menandro, Xeno- 
phonte, Zenodoro, Caecilio, Plinio, Suida et aliis. 
Lupus Anilus proin cymbalum appellat Uranium 
«mulum, Ut clarius indicetur suz ipsius glorie 
praeconem fuisse Plinius maluit eum propriz famae 
tympanum dici : nec cymbalum, sed tympanum, 
quia hoc sonorum etiam prz illo, — itum stu- 
diumque ostentationis ei attribuit Gellius V, 14, et 


(*) Lenns. L1. p 33: « Apionis Homerica duobus operibus 
continebantur, commentariis et glossis. Commentarii... ipso 
addito titulo nusquam laudantur. Sed fuisse et hinc sumpta 
esse omnia illa, quie in. glossis locum non habebant, non 
potest dubitari, » Plura de his sicuti de Crateteo Apionis 
Homerica interpretandi studio, de etymologiis ejus cetera- 
que grammatices scientia haud ita magna, apud ipsum legas 
Lehrsium docte uti solet hic omnia pertractantem. Cf. 
etiam Ritschl. in libro Die Alez. Bibl. etc. p. 142 sq. Ad nos 
hiec parum pertinent. 

Ceterum ad Glossas referendum fuerit etiam locus Suidze 
v, &yoptrz, ubi vgo. legitur Gc 'Az(ov dv "Extypáppano., In- 
terpungendum post v. 'Amiov. 

(**) Recte, opinor, hoc explicatur « quasi manibus gesta. 
tus et ut publica quadam pompa. » Non aptum circulatus. 

(7**) Verba hiec Lehrsius p. 18 ita accipit, ut. Apionem 
lectionibus suis Homericis oppldorum plausus et admira- 
tionem excitantem Homerici cognomine exornatum esse 
statuat. Equidem cum Welckero Cycl. p. 197 de civitatis 
jure a multis oppidis in Apionem collato cogitare malim. 

(****) Sic rectissime ex codd, vestigiis edidiL Silligius pro 
publice. 
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esse ait sanequam. in. pradicandis. doctrinis suis 
venditatorem. (fr. 5). Nec dubitari potest (tam 
conspirant diserta testimonia), quin hzc ejus ven- 
ditatio ea fuerit, que quibusdam, veluti Plinio, 
stomachum moverit, aliis et nobis ipsis risum 
movere debeat. Sunt enim nimium quantum festiva 
et ridicula. Judzis infensus vitio dedit, nullos in- 
ter illos exstitisse doctrina praestantes : tum Gre- 
cos contra ponens Socratem , Zenonem, alios de 
principibus evocavit : tIra «0 0xupacurtatov... ab- 
tóc Éxuvbv mpocciünet xal pxxapitet c) "AXEdvSpturv, 
Ücc vowürov. Égi oA ez (Joseph. C. Ap. II, 12). 
Infestissimus illi Josephus; attamen hoc mentiri 
non poterat, nec mentitus est : nam Plinius quod 
memorie prodidit prorsus ejusdem mota est : 
quippe immortalitate a se donari scripsit , ad quos 
componebat (Plin. 1. 1.). 

* Hoc studio veritatem rerum gestarum ab eo 
eversam esse, doctrinz diligentiam posthabitam, 
et incredibilia tradita, quo vulgo imponeret, ut 
facile conjicias, sic veteres plerique crediderunt, 
Etenim Gellius V, 14 : Sed in his quar audivisse vel 
legisse sese dicit, fortasse a vitio studioque ostenta- 
tionis fit loquacior (fr. 5). Et /Klianus ex eo refe- 
rens de Ibide immortali, de qua tamen Apio ipse 
dubitaverat, addit : « Et mihi quidem prorsus pa- 
tet rem esse ementitam, siquidem etiam i//i videtur 
(fr. 11). Quare alio loco ( fr. 12) referens ex eo, 
cervos esse quibusdam locis quaternis cornibus prz- 
ditos, adjicit : el i3, «spazsiezax. Simillime Plinius, 
Üxuudeiv dxowrua ex illo petens his verbis usus 
est : Ut incredibile dictu, Apion gr. scriptum re- 
liquit (fr. 31). Restat Plinii de mendaciis ejus in- 
dignatio : Quarrat aliquis etc. ( Vide fr. 38). Sed 
priusquam de hac re moneamus, alia quedam Ho- 
merica proferamus, quz ventosum hominem pro- 
dunt. Athenzus p. 16,F (Eustath. 1397, 1426,18): 
"Aiov. B8 6 "AXeLavépeUc xai dxrxofvas qrol xapk zoo 
*]6axroiou Kerauvos 4v Tüv avra vépv merrtiav ota 
3» , et describit deinde qualis fuerit. Quis, queso, 
iste Cteso , ad quem refert auctorem, quasi ille ocu- 
lis suis procos ludentes vidisset. Scilicet sic « mun- 
dus decipitur. » Habuit hoc Apion, ut se ipsum 
audisse aliquid vel vidisse diceret. Ibin immorta. 
lem Hermopoli sacerdotes ipsi ostenderant (fr. 12). 
Androclum cum leone ipsum sese in urbe Roma 
vidisse oculis suis confirmavit : Ejus rei, inquit, 
Rome: quum forte essem, spectator fui (fr. 5). De 
pueri et delphini amoribus bhistoriolam sic exorsus 
erat : Asi À' odv el2ov mtol Auxixpylav (fr. 6 ). Et 
viderat sine dubio multa, qui multas terras vide- 
rat, homo curiosus : attamen jam, opinor, satis 
cognitum habemus hunc ventilatorem, nec puta- 
bimus religioni ei fuisse nonnunquam etiam ocu- 
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iorum et aurium suarum auctoritatem einentiri, ut 
de se ipse loqueretur, et eo magis ad admirationem 
erigeret audientium animos. Sic de ludo calculo- 
rum, quo utuntur proci in Odyssea, illa lepide 
callida proferens, se qualis fuerit in ipsa Ithaca a 
Ctesone audisse enarrabat (sive fuit Itathz sive 
non fuit, sive audiit sive non audiit), Non novit 
vulgus hominum, nec quid hodie fiat observavit, 
qui talia admirationem et plausum excitare et vero 
etiam fidem invenire, quamvis sint inania, dubitet, 
Apion quidem prudentior erat et illud vulgus no- 
verat melius, Et hoc unum testatum faceret, nisi 
satis superque undecunque eluceret, ne hoc qui- 
dem Josephum ultra id quod verum est dixisse , 
eum zagk vea xbv Giov dyAaqurbv veyoviia (C. Ap. 
1I, 1 ). Multo melius hominis imaginem percipie- 
mus, ubi eum non tam scribentem (quanquam 
idem mos et eedem partim res transibant in scri- 
pta) quam ad auditores, ut facere solebat, de Ho- 
mero declamantem et Homerum explicantem fin- 
gimus, Etenim ad. hoc totam Grzciam peragravit 
( Sen. Ep. 88). Jam oculis meis video hominem 
hoc modo declamantem : Homerum utraque mate- 
ria consummata, Odyssea. et Iliade, principium 
adjecisse operi suo, quo bellum Trojanum complexus 
est, Et hujus rei. argumentum. afferentem, quod 
duas literas in primo versu posuisset ex. industria 
librorum suorum. numerum continentes, Sc, MH 
i. e, XLVIII (*). Stupent audientes rem novam et 
argute scilicet excogitatam , £3 ye acclamant, plau- 
dunt impense, — Non plauserunt fortasse, sed 
religioso silentio auscultabant de Vyuyouavesia sua 
referenti : ut Homerum ex inferis excitaverit ad 
percontandum , qua patria , quibusque parentibus 
natus esset. (fr. 38). Et Homerus non minus fa- 
cilem se ei przebuisse videtur, quam Achilles Apol- 
lonio Tyanensi (Philostr. V. Ap. p. 153). Dixit 
enim ; sed tamquam àmágprov, et in vulgus efferri 
vetuit, Ergo non audere sese profiteri, quid re- 
sponderit : impedire religione : « Ejrroua xeíofoo, 
'Tam scite ille elusit eredulos, 

» Facundia Apioni diserte tribuitur, Gellius VI, 
8 : 4pion,.. facili atque. alacri. facundia fuit, 
(Quod in sequentibus probat Lehrsius apponens 
nonnulla ex fragm, 5, 6, a6, quz vide. ) Ac elo- 

(*) « Moc referens Seneca I. 1. utitur imperfecto : Apion... 
aiebat :... argumentum. afferebat. Quo videtur signili- 
enre hoc illum dicere solitum , quum ore Homerum expli- 
varet, » 


DE REBUS /EGYPTIORUM. 


t. 
Apion in tertio rerum AFaypliacarum dicit : « Moyses, 
ut accepi a jranidioribus natu Agypliis , Heliopolitanus erat ; 
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APIONIS OASIT.E 


quentia sine dubio debebat przcipue, non calli- 
ditati solum, quod eum potissimum eligebant 
Alexandrini, qui Judzos apud Caligulam impera- 
torem incusaret (*). Qua causa simul factum est 
ut ejus nomen et ingenium prz aliis grammaticis 
in Christianorum doctiorum et indoctiorum no- 
titiam veniret. Induxerant eum qui cum apostolis 
et primis patribus disputans veterem religionem 
defenderet, Euseb. H. Eccl. III, 38, de scriptis 
Clementi Romano suppositis verba faciens : "HZr, 2i 
xal Éxepa. moluesi xal axo auytoduuxex Éyfiie xai 
miUmy vele moo yayov, Vléxgou 85 xai "A mtovoc ia 
Moquus rspi£govza * ov o02! Dens uritur te Tex9 vois 
malawig géprrat, Festivus est Apion Plistonicensi 
in Recognitionibus Clementis quz feruntur l, X, 
p. 151 (ed, Lambert. Gruteri, Colon. 1570) : ubi 
quidem non disputat eum Petro, qui adest ; sed 
cum Clemente disputat in Epitome de rebus gestis 
Petri p. 391. » Hzc Lrunsivs, 





AIFYIITIAKA, 
"Ev 8:16Xots v'. 
E LIBRO TERTIO, 


Josephus C. Apion. Hl, c, 3 : dms rào 
[Azo dv c3 rplen z6v. Alyunttaxüi cd3e* « Moi- 
a7, 0x Tixousm mak xu mptsíucipew cO Alqu- 
mtn», 3v "HXaouzoMrre* 8c, mazolots Züeot xavnyyun- 
ufvoc, alüpíouc mpossughe dvyytw cle oou, slyev 
d ozOug mepióóAouc, poc dyniuóqw Bi mücav dzi- 
axpigiv ddr vp xul "HA(so xfirut mM. "Avi 2i 
óf0iov facras xtovas, 0o" ol, Tv ixzónua axdrc , 
cxik 8 dz! dxgors in* abr] Biaxeva£vn , Gic, Dv Ev ai- 
Bip, voUrov dei vàv 6oóuow XA cuumipimoAr, - 


(**) 4 De ineptiis et tuendaciis , quie libro suo contra Ju 
«deos scripto in medium proferre haud reveritus est, non est 
quod dicamus, quum res fragmenta perlustranti unicuique 
pateat, Josephus C. Ap. 1t, 1: TÀ yiv vo laci 16» Ün* a3. 
160 eypapuiviav vot, On* div slorgévo; óuovx , 1& Gb av 
duypée mpodiüwxte, và mtem Bk Boguoloyizw tytt xxi 
ftoXXts, £i Bst vávfag eimtiv, Anaibtugiav * éoq dv On' àvfoco- 
nou cuyxtiprva xal. qaUAou tàv tTpónov xai rapi mávix ràw 
Biov yXaeoyod yevovéta. » e 

« De contemplione ejus Judarorum judicium estap. Nie- 
bulirium H. Rom, L, p. 7, accuratius illud sub examen vo- 


candum » 


qui patriis institutis obligatus, subdiales precationes ad 
septa, qualia urbs habebat , reduxit : toam autem cisita- 
tem ad subsolanum convertebat ; ila enim Heliopolis sita est. 
Pro gnomonibus antem. columnas statuit, quibus scapha 
forma subjecta erat ; &b harum. vero sumurtatibus umbra 


FRAGMENTA. 


Toiascr, u£v v6 f, Üaupacti, tuv q9oxpqurmixoU gpaau , 
cà Bb deUcpa Xoyov oà Beóptvov, dXX dx. rv Épywv 
zipugavé,. De columnis istis vide doctam disputa- 
tionem Moversii (Phcnizien tom, 1, p. 296 sqq.). 


2. 
E LIBRO QUARTO. 


Africanus ap. Euseb. P. E. X, 10 p. 49o, B : 
"Axio 6b 6 Iloctibo»viou, mtpipyóraroc vpapuuaixóv 
ivo Kack "loufa(uv BifAuo xal i» atcdpin vOv 
*Jexopiv grt, xavà "]varyov "Apyouc Baci, 'Apó- 
ew Alquntlov Bacieiovroc, drocsivat "lovZaíouc, 
div f;ycisünt Mocéa, Eadem Sync. p. 64, D, et 148, 
D; Justinus Coh. ad Gr. c. 9, ubi rex audit "A pae. 
(Cf. not, ad Manethon. fr. 48.) 

'Tatian, Or. ad Gr, c, 5g(et Euseb. P. E. X, 11, 
p. 494, D) :"Aniov 6 ypopqicrixoc, dtp Boxiuórate, 
iva ocerdgen TOv Alyumtunxüw (mévee BÉ elotv adc) 
qpagal), ok py xal d): qxsl xal Utt xavéoxae 
Th» Alapw "Apicius, xav cov "Apyriov vtvdpevor 
"vago, 6x, Ev oig Xpóvow, dvéygayev 6. Mev/siouc 
Iroseuaioc. 

Alapw) pxplav Tatiani edd. vett; Aüaplzv ms, 
Paris, Avagízv m. Mut. düupíav Clem. Alex. Strom, 
1, p. 378, 21. Cf. Baeckh. Manetho p. 194 sqq. 

Clem. Alex. Str, I, 22, p. 138, 19 Sylb. : 'Aníwv 
xolvuv Ó ygaiauareoce 6 IToevozovicne éroxnfals dv 57 
verdpn t&v Ályumzunxüoy isvopijv, xa(rot guiamt- 
gfnpóvex xpbc "EGpaíou Gaxtlpsvoc, &xc Alyimttc 
56 qévoc, óc xal xarà "LouBalov cuvedLacümi BiEAov, 
"Apuotog «o0. Alyuzclov Bacikéoxe jtgvnuévoc xal viv 
xu: abcbw mpdlteov pudprupa mapar(Grzat II roXegatov 
zbv MiviWstow, xal rk cz Afitex acoU dr Dyct* 
, Kaxéoxupe 8l dv 'Aüup(av "A jutocic xacvà vov "Apyeiov 





in eam incidebat , ita ut eundem cursum quem sol in zethere 
absolveret, » Atque hujuscemodi est admiranda illa hujus 
grammalici phrasis : mendacium autein verbis argui non 
desiderat , sed ex operibus Moysis abunde constat. 

2. 

Apion, Posidonii filius, curiosissimus grammaticorum , 
in libro Contra Juda'os et in quarto Historize Agyptiacm , 
temporibus Inachi, Argivorum regis, et Amasi apud £gyptios 
regnante, Judaeos defecisse eorumque ducem Mosem fuisse 
tradit. 

Apion grammaticus, vir insignis, in libro quarto Historiae 
JEgyptiacae ( quinque ejus sunt libri ) inter alia molta dicit 
Auarim evertisse Amasim regem, qui Inachi aequalis fuerit, 
vt in Chronicis tradat Ptolemzus Mendesius, 

Apion grammaticus, cui Plistonicze cognomen, libro 
quarto Historize JEgyptize (quamquam ille inimico in Judaeos 
animo est, utpote JEgyptius genere, adeout etiam librum 
contra Judaeos scripserit) Amasis regis £gyptiorum rerum- 
queab eo gestarum mentionem faciens, testem adducit 
Ptolenicym. Mendesium, alque ad verbum ita scribit : Ex- 
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qevóntvos " Ivoyov, oc iv toi XNpovoi, dviypa-iv 6 Mtv- 
Ove Hxoltgate. » 

Syncell, p. 63, A : Ol cc yàp ix ztgizouTe rdvito 
"]óorzzé, *& xai "looovoc, cf ve i£ "EXIxXvv, Ho- 
Myow, eng, xa "Antw FHoctibovioy ( sic margo; 
Ilosbowiog libri) xxi "HoóZovoc «3v i£ Alyóniou 
moptizv oU "lop xatà doopuvéa. xal "Avila. «o5 
"Agyiluv Baawic evvéyoadav, "Agstus Bacusdovcoc. 

Verba. Syncelli supinam auctoris arguunt ne. 
gligentiam, Numcrum libri apud Josephum (fr. 1) 
aut apud Tatianum , Africanum, Clementem ( qui 
omnes pro uno valent) corruptum esse suspiceris, 
quum in uno eodemque libro de Moyse sermonem 
fuisse sit probabile, 

3. 


Josephus C. Apion. II, 2 : *O &£ yc rávzuw Ti016- 
aoc "Amlov pícaro «38 coBov (sc. «iw "IovDaiv 2E 
Alyémtos) áxpibux xarà cA» Éó2óuwv "Olwuzidia, 
xal vaóers Ésoc elvat mpüivov, dv ip, qnot, Kagyntova 
Qpolvixeg Éxricav, 

Aliena ab his plane tradidit fr. 2, ex Ptolemao 
Mendesio, Hic sequitur Lysimachum (v. not. ad 
Lysimachi fr. 2) , Judzorum derisorem. 

Lm 

Idem ibid. paullo post : Tov 82 dpiüiyov àv Da- 
GÜfvruv. cov abxbv Aucuid go o iDiiaac (Évbtxa yàp 
abzobe elval gusti pupiidac), Oxup.xovv mwa xal si- 
Üaviw dmobibwciw alvizw, dy' f qnc: v6 cd6Óxtov 
QvopuRaUat, « "O&tócavsto vip (vvv) EE fgepiov 60ov 
Bou6Gvac Écyov, xai Bik caírry 3v aililav «3 É620us, 
fufox dvwemadcavro cwÜfvrez tl; A» yopuv Tiv vuv 
"[ouZalxv Aeyopévav, xai ixdJeezv 23,» fu£pav ad6G6a- 
tov, cultores vv Alyunifiv yiiicrav: và vào BouGo- 
voc Aog xaJouew Alrízzo: Xa66atwosw., » 


cidit Athyriam (Auarím) Amasis, Inachi aequalis, ut in 
Chronicis ait Ptolemzeus Mendesius. » 

Judwi omnes, ut Josephus et Justus, et Graeci, ui Polemo 
et Apion Posidonii et Herodotus, Judaeos Egypto eviisse 
narrant Ploronei et Apidis, Argivorum regum, temporibus, 
regnante apud JEgyptios Amosi. 

3. 

Apion iste, fide nimirum dignissimus, accurate exitum 
definivit Olympiade septima, ejusque anno primo, quo, ut 
ait, Pcni Carthaginem condiderunt. 

4. 

Numerum pulsorum Judzorum Apion eundem quem 
Lysimachus commentus (ait enim fuisse eorum millia cen- 
tum et decem) miram quandam et credibilem reddit cau. 
sam, cur Sabbatum nominari dicit diem septimam. « Exacto 
enim, inquit, sex dierum itinere, inguinum ulceribus af- 
fecti sunt, et hac de causa septima die quieverunt incolumes 
in regione, qui nunc Judxa vocatur : et appellarunt eam 
diem Sabbatum, servata. /Ezvptiorum voce; nam inguinis 
dolo. c; ;Egyptii vocant Sabbalosin. » 


510 


Ibid. paullo post : 'O Zi üzugaci; Amlow ZU 
pv 82 f uapüiw avoue DXüslv elc cv "InuZaíxv xoosíor.- 
«zv mXÀÀiw Ob zóv Mexüc T, elc ro pecu zo rz Abpamzou 
xai v7 "Apga6ixe jooc, Ó xxeiva Xivatov, dvabvea 
qneolv fufpats veaawpáxovrz xpugfWiyat, xdxsiüev xa- 
v164vra DoUvat ois "Ioudaíotz obe vónouc. 


E LIBRO QUINTO. 
5. 


Gellius N. A. V, 14 : Apion, qui Plistonices ap» 
pellatus est, literis homo multis preeditus, rerumque 
Gnecarum plurima atque varia scientia fuit, Ejus 
libri non incelebres feruntur, quibus omnium ferme, 
que mirifica in JEgypto visuntur. audiunturque , 
historia comprehenditur. Sed in iis, quae vel legisse 
sese dicit, fortassean vitio studioque ostentationis 
fit loquacior; est enim sane quam in preedicandis 
doctrinis suis venditator. H&c autem, quod in libro 
JEgyptiacorum quinto scripsit, neque audisse neque 
legisse, sed ipsum sese in urbe Romana vidisse 
oculis suis confirmat. In circo maximo, inquit, ve- 
nationis amplissime pugna populo dabatur. Ejus 
rei, Rome quum forte essem, spectator, inquit, fui. 
Multae ibi saevientes fere, magnitudines bestiarum 
excellentes, omniumque invisitata aut forma erat 
aut ferocia. Sed praeter alia omnia leonum, inquit, 
immanitas admirationi fuit; preeterque omnes cete- 
ros unius, Is unus leo corporis impetu et vastitudine 
terrificoque fremitu et sonoro toris comisque cervicum 
ffuctuantibus, animos oculosque omnium in sese 
converterat. Introductus erat inter complures cete- 
ros ad pugnam bestiarum datus sereus viri consula- 
ris, Ei sereo Androclus nomen fuit. Hunc ille leo 
ubi vidit procul, repente , inquit, quasi admirens 
stetit : ac deinde sensim atque placide tamquam 
noscitabundus ad. hominem accedit, Tum caudam 
more atque ritu adulantium. canum clementer. et 
blande movet, hominisque sese corpori adjungit; 
cruraque ejus et manus prope jam exanimati metu 
lingua leniter demulcet, Homo Androclus inter illa 
tain atrocis ferae blandimenta amissum animum re- 
cuperat : paullatimque oculos ad contuendum leo- 
nem refert, Tum, quasi mutua recognitione facta , 
hetos, inquit, et gratulabundos videres hominem 
et leonem, Ea re prorsus tam admirabili maximos 
populi clamores. excitatos dicit, arcessitumque a 
Cesare Ándroclum, queesitumque causam , cur ille 
atrocissimus leo uni. parcisset, Ibi Androclus rem 
mirifícam narrat atque admirandam, Quum provin- 
ciam, inquit, Africam proconsulari imperio meus 
dominus obtineret, ego ibi iniquis ejus et quotidianis 


Mirificus Apion sex quidem diebus Judavos in. Judam 
venisse antea dixit : rursus autem, Moysen conscenso 
wionte Egyptum inter et Arabiam medio, qui Sivus. ap. 
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verberibus ad fugam sum coactus ; et, ut mihi a do- 
mino, terrae illius preside, tutiores latebra forent, 
in camporum et arenarum solitudines concessi : ac, 
sí defuisset cibus, consilium fuit, mortem aliquo 
pacto queerere. Tum, sole medio, inquit, et arido 
et flagranti specum quandam nactus remotam late- 
brosamque, in eam me penetro et recondo. Neque 
multo post ad eandem specum venit hic leo, debili 
uno et cruento pede, gemitus edens, et murmura 
dolorem cruciatumque vulneris commiserantia, 4t- 
que illic primo quidem conspectu advenientis leonis 
territum. sibi et. pavefactum animum dixit. Sed 
postquam introgressus, inquit, leo, uti re ipsa ap.- 
paruit, in habitaculum illud suum, vidit me procul 
delitescentem , mitis et mansues accessit; et subla- 
tum pedem ostendere mihi et porrigere quasi opis 
petendee gratia visus est. Ibi , inquit, ego stirpem 
ingentem, vestigio pedis ejus herentem, revelli ; 
conceptamque saniem vulnere intimo erpressi : ac- 
curatiusque, sine magna jam formidine, siccavi 
penitus atque detersi cruorem. Ille tunc mea opera 
et medela levatus, pede in manibus meis posito, re- 
cubuit et quievit. Atque ex eo die triennium totum 
ego et leo in eadem specu eodemque victu viximus. 
Yam quas venabatur feras, membra opimiora ad 
specum mihi suggerebat; quae ego ignis copiam non 
habens, meridiano sole torrens edebam. Sed ubi 
me, inquit, vita illius ferince jam pertesum est, 
leone in venatum profecto, reliqui specum : et viam 
Jerme tridui permensus, a militibus visus apprc- 
hensusque sum, et ad dominum ex Africa Romam 
deductus, Is me statim rei capitalis damnandum, 
dandumque ad bestias curavit. Intelligo autem, 
inquit, hunc quoque leonem , me tunc separato, ca- 
pum gratiam nunc mihi beneficii et medicine re- 
Jerre. Heec. Apion dirisse 4ndroclum tradit , eaque 
omnia scripta circumlataque tabula populo decla- 
rat : atque idco, cunctis petentibus, dimissum .4n- 
droclum et poena solutum, leonemque ei suffragiis 
populi donatum, Postea, inquit, widebamus dn- 
elroclum et leonem, loro tenui revinctum, urbe tota 
circum tabernas ire : donari cere Androclum, floribus 
spargi leonem; omnes fere ubique obvios dicere : 
* Hic est leo hospes hominis, hic est homo medicus 
leonis, » 


6. 


Gellius N. A, VII, 8 : Delphinos venereos esse 
et amasios non. modo. historie veteres, sed recen- 
tes quoque. memorie. declarant, Nam et sub Ce- 
saribus, in Puteolano mari, ut .4pion scriptum reli- 


pellatur, quadraginta diebus delituisse dicit, indeque descen 
xlentem Judas leges dedisse. 
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quit, et aliquot. seculis ante apud Naupactum, ut 
Theophrastus tradidit, amatores flagrantissimi [ qui- 
dam | delphinorum cogniti compertique sunt. Neque 
d amaecrunt, quod sunt ipsi genus; sed pueros 
forma liberali in naviculis forte eut in vadis litorum 
conspectos miris ct humanis modis arserunt. Ferba 
subscripsi Apionis , eruditi wiri, ex Egyptiacorum 
libro quinto : quibus delphini amantis et pueri non 
abhorrentis consuctudines, lusus, gestationes, auri- 
gationcs refert ; eaque omnia dese ipsum multosque 
alios vidisse dicit : Ari 8' oov doy zip Auxaiasp- 
yv Brkgiva: (piivra sratboc ("Yaxwfoc ixadutzo ) xat 
mpo zaibud dujJw mrtpooptv Üvréc. 'Aràp o*v 
xal mpocvnyóptvoc 5 Lyüuc dvtGty tro rov alba. (ml vov 
vrt)v, xal TÀc Mute mipigz())aov, fva. pij roS 
moloupívou y gorric yuiEr, guiiptv , iemybov mipibt- 
Érxócn péypt Biaxoslow. dvz,yt crablov- iEcytiro 53, 
eov f, "Pops, xal nüa f "Icaa «Tc "Agpobieue fuv- 
opüvcte fvwgodptvov lyBUv. Ad hoc adjicit rem non 
minus mirandam. Postea, inquit, idem ille puer 
delphineromenos morbo affectus obiit suum diem. 
ft ille amans, ubi sepe ad. litus solitum adnavit, 
et puer, qui in primo vado adventum ejus opperiri 
consueverat, nusquam fuit, desiderio tabuit exani- 
matusque est; et in litore jacens inventus ab iis, qui 
rem cognoverant, in sui pueri scpulero. humatus 
est. 

* Quomodo hzc in JEgyptiaca aditum invene- 
rint, videre licet ex JElian, VI, 15 fin. (cfr. I1,6 
init. ). Similis enim Delphinus sub secundo Ptole- 
mzo Alexandriz spectabatur. » Lrmzss. Qu. Ep. 
p.17. 


E LIBRIS INCERTIS. 


7- 


Gellius N. A. X, 10: Feteres Graecos annulum 
habuisse in digito accepimus sinistre. manus, qui 
minimo est proximus : Romanos quoque homines 
aiunt sic plerumque annulis usitatos. Causam esse 
hujus rei Apion in libris /Egyptiacis hanc dicit : 
quod insectis apertisque humanis corporibus, ut mos 
in JEgypto fuit, quas Graci àvazouk; appellant , 
repertum est, nervum quendam tenuissimum ab eo 
digito, de quo diximus, ad cor hominis pergere et 
pervenire : propterea non inscitum visum esse, eum 
potissimum digitum tali honore decorandum , qui 
continens et quasi connexus esse cum principatu cor- 
dis videretur. 

8. 

Plinius H. N. XXXVII, 5, 19 : Theophrastus 
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tradit in Ag ptiorum Commentariis reperiri regi eo- 
rum à rege Babyloniorum missum smaragdum mu- 
nere IF cubitorum longitudine et trium latitudinc. Et 
fuisse apud cos in Jovis delubro obeliscum e 1! sma- 
ragidis, XL cubitorum longitudine, latitudine vero 
ín parte quattuor, in parte duorum, Se autem scri- 
bente esse in Tyro Herculis templo stantem pilam e 
smaragdo, nisi potius pseudosmaragdus sit; nam ei 
hoc genus reperiri, etc... Apion cognominatus Pli- 
stonices paullo ante scriptum reliquit, esse etiam- 
nunc in. lalyrintho JEgypti colosseum Serapin e 
smaragdo novem cubitorum. Dc re cf. Movers. Pha. 
nizien 1, p. 345 ct p. 8o. 

Plinius 1, 1, XXXVI, 12, 17 inter eos, qui de 
pyramidibus scripserint, postremo loco nominat 
Apionem, — Adjungam locos duos ex grammaticis 
scriptis desumptos, qui ad res /Egyptias spectant : 
Etym. M. p. 329, 13 : "EXzgxviiyn, $, Alyurcia* xat 
qnot "Anlav, 8x "Ovuyivry yl, Mquw* Bx xatdzep 
$vut dpatprüil, émÉAaetdvit, Üuoxev abbey «3v 
dxlptatw * oru 6 Nro dvalxóntvos el cio dpoó- 
1c 10i. &azavoyiévot, ixavay tizat xa' Éxaccov lx 
dvaDaaxóAtvoz xal zdAtv aück melayizuv. 

Reliqua quz ex Apione laudat auctor Etym. M. 
ad grammatica pertinent, V. Et, M, p. 152, 5.371, 
28, 514,21, 519, 46.525, 6, 530, 21. 541,21. 
628,39. 634,43. 650, 1, 668, 23. 719, 40.737, 
55. Eustathiusad Od. 2', 563, p. 1509,25, de campo 
Elysio. disputans : "Aviv 81 xavaoxtudZet t3 mtpl 
Kdvobov xal Zegóguov mt8uiDa obzw ("Hàóctov seblov) 
xNfva naph rhv vo0. Neou Uv. *Hv z0)03y» xa- 
va gfpuv Durtvoc mpocbyoct vv mi yépav xatk 'Hpó- 
Boxoy may xdAat ord mar qos o9oav* o O50v, 97* 
clv, Ix xiv Ext eÜpuxop£vov xoyyuMov xal Aueiün, 
&x pen mtgt Méugiv* xat oxomrzéov, el 3 6 cowüroc 
^00 "Amluvoc Aoc Ek 69 1 pd rt c3, coU "Hàvclou 
dgyousav* & 8' abrbc Myr xal Uri mlpaza vate 
5 ovile ivcauüd qrystv o) và mrpbc Yoxtavov, à) và 
Dai spi 17, xatà Nriov 6xAdoon * xxüX xal Alsyó- 
Je, tlziv " Es mole Kdvoboc 6c dtr yovóz: rüca 
xo dg enhoe Eo dcn yov * Ob xol MtveAaterc vou 
Üxet, éiz «Ti Totairre TT ono MeviAdo xod. yevoué- 
vnc. * Videntur etiam que sequuntur ex Hero- 
doto III, 25 de fortunatorum insulis circa Oasin, 
qua ex urbe grammaticus noster natus erat, ab 
ipso Apione hic allata fuisse, « Zehrs, l. l. p. 26. 


9. 
Steph. Byz. : 'Azóllasvoz móAuc, dv Alyüzro mp 


T5 wipe S56 Atbóne, 5$ ptxpl, Tc uíuvrcat "Anl - 
Brocípa. 5 5$, epi, iv. Alyümtu. 





Apollonopolis parva, in Kg Libyam versus sita, 


cujus meminit Apion; allera est Apollonopolis magna in 
Agypto. 
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JElian, H. N. A. X, a9 : "Iàtov à iv Alguzztows 
Jóyotz Ute xai ixtivo mpoamoixoa * dvav Gxoxpojn rat 
c3,» Zlznv xa rhy xtgaliy oic Urb «à axépvo wztgols, 
25 zT xagalac cy Tja dmtpa taco. "AJns 61 xa ds alat 
165 izl Ain xai dvüpoymuv xal xagzüiv Loo veyeem- 
u£votg Éjüuacax , Ty mou xal dvor mpotimov. Mirvuvzat 
9i «oi; axóuaat, xal raiZorotoüvezt züv pózov toUToY. 
Afqousi 8$ Alyómrus (xal dué v&. 0 fale Éjouct 
mtidutvov), Metoust "toUv ToU vale Txptyalatg TOW 
Fowov. igeazüyras xai Oetvobo víjv&e vh» aogíav, $uoho- 
qéiv 58 S3 ÜiDoc Éveegov 8& slvat mo ev xat Dvevij- 
xoven* QtaGa(vety 8b xavk mAjuv aüriv mpocax5xon 
Ba&izouzav* atidvre 81 Oxumodene xacxuser, foc! àv 
$ üric addi, dvxdu]n. Kat zip "Egum 32, 9xol, v 
maa zov Aoyuv giitizat, exti oux $5 £[3oc 5$ gócec 
103 Àóyou* vk ulw yàp uDuxva üxomttoa TO vt aty- 
uiv xab Bev imiccptpouivg Aópa mapaóaAAoto 
Aw, cà Pb eux c mtpoyipoufwo vt xal Axovoudvo 
32r, xai Grmpé£vr 100 ÉvBov xal d[Éo , doc àv aloe, 
"Dc uiv ov. iaxgobtórasóv Uazt ro Lpov xai 83 tizov. 
Aqui Gb "Amo, xal Emtqezat. coo Dv "EpuoU xiu 
lepíaz udorupac, Gauxvüveag o Tw. düdvatov* voUto 
uy ob» xal Exstvo Doxtt cz dAnficlac doeavdvat ria 
mOÀv , xat duck Gb sráytux, &v xal xazegatvevo duds, 
tUa £askveo Zoxti. 


JElianus. N, An, XL, 40 : Aéfec32 Amüov , el u3 
cepaae at , xal Zigous vegpobe vévcapac Éyetv xaz 
Ttvag vómoue. — Aéqet B 6 aíróc xal xavk vv Olvióa 
(xaz' "Asufi2a? V. Manetho p. 541, 5) xbv Mz- 
Sos BacOudovza Guígadov v£pavov aviyat, xal süfiz- 
great vy. Atruzzov * xai in' dou fixsüdox cexgaxé- 
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glow dove, xal mAvguuup at vv. NeUiev dq odnott, 
xai xagmüov dgfovíaw vevecüut, xai eUmovulaw Xie 
üzuuacté». Cf. Schneider ad h. 1. Subjicio alia 
quidam de rebus mirabilibus, quz probablliter in 
JEgyptiacis Apion protulit. 

12. 


Plinius XXXI, a, 18 : In Africae lacu Apusci- 
damo omnia fluitant, nihil mergitur, item in Siciliae 
fonte Phinthia, ut Apion tradit, et in Medorum 
lacu puteoque Saturni. 

13, 


Idem ibid.X XXII, 2, 9 : 4píon maximum pí- 
scium esse tradit porcum, quem Lacedaemonii or- 
thagoriscum vocant: grunnire eum , quum capiatur . 


KATA IOYAAIQN. 


Nonnulla eorum quz ex hoc scripto deprompta 
esse possunt, jam adscripsimus fragm, 3 et 4. Re- 
liqua bzc sunt, 


14. 


Josephus C. Apion II, 3 : Kai «|. y& 3d. 0av- 
pANuv, ab magi vow fucvípuw dquüDerxa mooqdvov 
(clo) Mov abcols elvat sb yévoc. Alnumiouc; 

15. 


Idem II, 4 : Tiva coivuv iacl cà Sew xal ayéiun. 
x&v iv "AXEav2ptla: xavotxodvztov "IouSa(tov, à xaz- 
qognxsv abzGv ("Axlav), Üoyuev* « "EXóvezc, quai, 
mà Xupia, jxnaav moie àMgevov üdAaacav, qevrvidi- 
Gavctg cai, tüv xugazov ixoAais. » 

Paullo post : O3 yàp dzopia yt vüw obxrsóvety 73v 
geri axoudT 6n" aütoü dA. xvitoufvav "AAEavBooc 





10. 

Ibidis etiam illam vim ex Egyptiorum libris accepi ; eam 
himirum, quuin in pennas, quae sub pectus exsistunt, col- 
lum et caput abdiderit, cordis figuram exprimere. Quod 
vero animalibus omnibus, quc hominibus et fructibus sunt 
perniciosa, infestissimzae sint. hze. aves, jam supra comme- 
woravi, Eandem JEgzyplii (erunt ore coire, et parere itidem. 
Dicunt praeterea , quod mihl non facile persuadent, eos qui 
condiendis bestiarum cadaveribus praesunt eaque scientia 
prostant, lbidis intestinum sex et nonaginta cubitorum 
esse affirmare ; ipsam autem in lunae defectione conaivere, 
donec aucto rursus splendore fulgeat. Cruribus ad cubiti 
spatium distentis eam incedere alunt; et Mercurio sermonis 
parenti idcirco in. amore esse, quod oralionis speciem si- 
militudinemque gerat : namque pennas. in ejus alis. nigrae 
cum tacito adhuc et. nondum emisso. sermone comparari 
queunt ; prolatae vero orationi, qua jam auditur, intimo: 
ruum sen»suuu enunciatrici et. interpreti, candide pos- 
sunt conferri, Dixi. etiam eam  longissinee. vite, ut. refert 
Apion atque ii eam rem Hermopolis sacerdotes testes citat, 


qui immortalem ipsi Ibim ostenderint; sed hoc el Apion 
procul a vero abesse judicat, et ego shniliter ab omni ra- 
lione abhorrere existimo , siquidem vel illi sic videtur. 

1t. 

Apion, nisi nugatur, alicubi cervis qualluor esse renes 
prodidit. Et quum (Enis Menidis filius regnaret in .£gypto, 
gruem bicipiten esse visam, et feracitatem regionis secu- 
lam idem auctor cst; item sub alio rege quadricipitem 
avem, et alluvione Nill secuta copiosiore quam alias un- 
quam , fructuum et. segetum admirabilem fertilitatem ex- 
stitisse. 


CONTRA JUD.EOS. 


14. 
Quid mirum si de nostris patribus meulilur Apion dicens 
cos genere .Egyplios esse? 
15. 
Videamus. quamam sint illa gravia et non ferenda, de 
quibus Judzos Alexaudriam habitantes Apion accusat. 
» E Syria, inquit, profecti sedes fixerunt ad. inporluosum 


FRAGMENTA. 


vOv furrípiov wc ixii euvrfüpotztv, Quod negat Jo- 
sephus, affirmasse videtur Apion. 


16. 


Josephus H, 5 : O2) drug TIzoAt uoto; xai $ 
Suv a9voU KUaozatga Tiv factns Dkoy àv lavi 
*JovZalo« Eniavtucav, xol avpavrqol müavc t7 Ouvá- 
uox Tav "Ovíac xol Aozíüro; "loulaiot, Gv Amiov 
cxi ttt cà üvópaea , Bíov vk Épya. OaupdTetw xai pd 
AYoidogtiv, 43 4 pw abtoic Eye Uri Bisosavro «lv 
"AJeEdyBpttav, Tc éx moM v dvzvrowiras. Ioxkoóv- 
twv ykp aUrüw «T, Baciocr, KMonácea xal xwóu- 
vtudvxtyv &xoAEolat xaxix;, ovo: evuÓdoti, énolnsav, 
xal iv dgguAMuov xaxüiv dmjAafaw, "AXAR « uec 
cxx, gnolw, "Ovíac iml mÀv mÓAw Yyuye orpacóv 
GMiyov, vxo ixet. Oppo «09. api "Popaluv mpc- 
cÜtuzo) xal mapóvto,. » "Opi Bb motv, gary àv, 
xalpda Buxaiee. — "O vào Dócxow exo rie TExo- 
Jsgatoc, dmoüavóvroc abtip oU &DrAooU IIzoAegatou 
x00 (püepojropoc, dzà Kupcywne (50r KOsorapav 
xxiv BovAMiptvoc 17 BaaDalac, et filios regis, ut 
ipse regnum injuste sibimet applicaret : propter 
huec ergo Onias adversus eum bellum pro Cleopatra 
suscepit, et fidem quam habuit circa reges, nequa- 
quam in necessitate deseruit. Testis autem Deus ju- 
stitie ejus. manifestus apparuit, Nam. Physcon 
Ptolemeus, quum adversum exercitum quidem Onice 
pugnare prasumeret, omnes vero Judeeos in ci- 
vitate positos cum filiis et uxoribus capiens nudos 
«atque vinctos elephantis subjecisset, ut ab eis con- 
culcati deficerent, et ad hoc etiam bestias ipsas ine- 
Lriasset, in contrarium qua: praeparaverat evenere. 
Elephanti enim relinquentes sibi appositos Judaeos, 
impetu facto super amicos ejus, multos ex ipsis in- 
teremere, Et post hec Ptolemeus quidem ape- 
ctum terribilem contemplatus est, prohibentem se 
ut illis noceret hominibus : concubina vero sua ca- 
rissima, quam alii quidem Ithacam, ali vero Hi- 
renen denominant, supplicante ne tantam impie- 
tatem perageret, ei concessit, et ex his, quee jam 
egerat vel acturus erat, panitatem egit. Unde 
recte hanc diem Judei Alerandrie constituti, eo 
quod aperte a Deo salutem promeruere, celebrare 
noscuntur, Apion autem omnium calumniator, etiam 
propter bellum adversus. Physconem gestum Ju- 
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eleeos accusare praesumpsit , quum eot laudare de 
bucrit. 1s autem. etiam. ultima: Cleopatree regina: 
Alcxandrinorum meminit, veluti nobis improperans, 
quoniam circa nos fuit ingrata; et non potius illam 
redarguerc studuit, cui nihil omnino injustitie ct 
malorum operum defuit, Deinde pravos Cleopa- 
tre mores postquam perstrinxit , addit : Putasuc 
gloriandum nobis non esse, si, quemadmodum di- 
cit Apion, famis tempore Judeeis triticum non est 
mensa... Si vere. Germanicus frumenta. cunctis in 
Alexandria commorantibus metiri non potuit, hoc 
indicium est sterilitatis ac. penuriae frumentorum , 
non accusatio Judaeorum. 


17. 

Cap. 6 : Sed super hoc : « Quomodo ergo, in- 
quit, si sunt cives, eosdem deos, quos Alexandrini, 
non colunt? » Cui respondeo, etc... Is (sc. Apion) 
autem seditionis causas nobis apponit... Derogare 
nobis Apion voluit, quia imperatorum non statua- 
mus imagines, 


18. 


Cap. 7 : Admiror autem etiam. eos, qui ei hu- 
jusmodi fomitem prabuere, id est Posidonium et 
"Apollonium Molonem. (Ex his sumpsit sequentia. ) 

In hoc enim sacrario (in templo Hierosol.) 
Apion praesumsit edicere asini caput collocasse Ju- 
deos , et id colere ac dignum facere tanta reli- 
gione : et hoc affirmat fuisse depalatum, dum 4n- 
tiochus Epiphanes et exspoliasset templum, et illud 
caput invenisset ex auro compositum multis pecuniis 
dignum. De origine hujus fabulz v. Movers. 1, l. 
P- 297. 

19. 

Cap. 8 : 4iteram vero fabulam, derogatione 
nostra plenam, de Grecis apposuit. Dixit 4ntio- 
chum in templo invenisse lectum et hominem in eo 
jacentem, et appositam ei mensulam maritimis 
terrenisque volatilium dapibus plenam, et quod 
obstupuisset his homo. Illum vero mox adorasse 
regis ingressum, tamquam maximam sibi opem 
prebituri; ac procidentem ad ejus genua, extensa 
dextera poposcisse libertatem ; et jubente rege , ut 
consideret, et diceret, quis esset, wel cur ibidem 





mare in vicinia allisionis fluctuum. » .... Non propter in- 
opiam habitatorum civitatis, quam studiose smdificabat , 
Alexander M. nostrorum aliquos illic congregavit. 

16. 

Ptolemaeus autem Philometor et uxor ejus Cleopatra omne 
regnum suum commijsere Judaeis, faclique sunt tolius militiae 
duces Onias et Dositheus Judzi : quorum nomina cavillatur 
Apion, quum debuisset factorum polius admirari et non 
conviciari , sed gratias illis habere quod servarint Alexan- 

FRAGMENTA HISTOR. GR. — YOL. Hil. à 


driam, cujus civis videri vult et haberi, Quum enim bellum 
inferrent reginze Cleopatrae, et male pereundi discrimen 
adirent , isti fecerunt ut pax iniretur et mala intestina ces- 
sarent. Sed « postea, inquit, Onias ad urbem deduxit par- 
* vum exercilum, quum illic praesens adesset Thermus 
* Romanorum legtus.» 1d quod bene recteque admodum 
factum dixerim. Plolemaus enim cognomine Physcon, 
mortuo suo fratre Ptolemaeo Philometore, egressus est. de 
Cyrene, eo animo ut Cleopatram e regno ejiceret. 
133 
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habitaret , vel quae esset causa ciborum ejus , tum 
hominem cum gemitu et lacrymis lamentabiliter 
suam narrasse necessitatem. Jit, inquit, se esse 
Graecum : et dum peragraret provinciam parandi 
victus causa , correptum se subito ab alienizenis ho- 
minibus , atque deductum ad templum et inclusum 
illic, et a nullo conspici, sed cuncta dapittin appa- 
ratione saginari. Et primum quidem h«c sibi ino- 
pínabilia beneficia visa attulisse letitiam, deinde 
suspicionem, postea stuporem : postremum consu- 
lentem a ministris ad se accedentibus audisse legem 
ineffabilem Judarorum, pro qua nutriebatur : et 
hoc illos facere singulis annis quodam tempore 
constituto. Et comprehendere quidem Graecum pe- 
regrinum , eumque annuo tempore saginare , et de- 
ductum ad quandam sileam occidere quidem eum 
hominem, ejusque corpus sacrificare sccundum 
suas solemnitates, et gustare ez ejus visceribus, 
et jusjurandum facere in immolatione Greci, 
ut inimicitiar contra Grecos haberent : et tunc 
in quandam foveam reliqua hominis pereuntis 
abjicere. Deinde refert eum dixisse, paucos jam 
dies debitos sibimet superesse, atque rogasse; ut 
reveritus Graecorum deos, et superans in suo san- 
guine insidias Judaeorum, de malis eum circum- 
stantibus liberaret. Cf. Diodorus XXXIV, 1, qui 
ex parte eadem (ex Posidonio) affert. 
20. 

Cap. 9 : Rursumque tamquam püssimos deridet 
adjiciens fabule inania facta. 4it enim illum re- 
tulisse, dum bellum Judei contra Idumeos ha- 
berent longo quodam tempore, ex aliqua civitate 
Idumarorum qui in ea Apollinem colebat venisse 
ad Jud«os , cujus hominis nomen dicitur Zabidus; 
deinde iis promisisse traditurum se eis Apollinem 
deum. Doriensium , venturumque illum ad nostrum 
templum , si omnes ascenderent, et adducerent 
omnem multitudinem Judaorum. Zabidum vero 
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fecisse quoddam machinamentum ligneum, et cir- 
cumposuisse sibi, et in eotres ordines finxisse lucer- 
narum, et ita ambulasse, ut procul stantibus appa- 
reret quasi stella per terram iter agens, "Too uiv 
"LIou2a(ouc mà toU mwaupaüóLou ye Üfaq xatamtmÀs- 
Yu£vouc , zóppo uiv bveac fisvylav drevw* «v 81 Za6i- 
Bov Er zoXXc fug [nc tle bv vabv maprfriv, xai civ 
puc» dmocüpzi vU xdvüwwog xt9zAÀdw (oUtw yip 
darti duavos Yévoags), xal rdav slc Aópav xav vá,oc 
drsABsiv, 
at, 

Cap. ro : Kazzipesószas b (sc. "Amuv) xal dpxov 
fMi, óc Gpvudvcuiy Tv Ürbv vw mot Gavrx Tbv oü- 
gavv xal c3 4T xal c3 Üd)accav, unBtvl. eüvossttv 
dXXogOup , uduoca 8." EXAnev. 


22. 


Cap. 11 : Xgó29a colvuv ze mJ auvéctt, xal 
imi cQ pé Pnühctcüat Dauuatev Edw deny 
"hxlova, "Texusiptov yàp etva( ovt 00. uxirt vóuotg 
fiuc y grat Buxalot pores vàv Ürbv eügtÓsiv be pog ' 
Tut, 19 13) dpyew, BouXeóstv B8 pov. Üüvect xal dA- 
Joxs don , xal vb xsyprisdat quugopzis ctn. xepl cv 
mÓhty, abr&iw On Aovomt vtóAtu fytuovixercd one ix. civ 
dvoev doy itv, 3X ui "Pogalot, SouMóttv uvtifi- 
euéve, 

a3. 

Cap. 1a : 'AXA& Oxupactobc dv2pac o) maptay- 
xayzv, olov fy Vv vtvoov tÜprte, 7) copia Stasfoovcac. 
Kal xavapibust Xoxpdtnw xal Zívova xal KAedvirv 
xal totUtouc Ttvdc * Lak 3b Üxuy.xausvarov cv tlor- 
pvo, abvóe bauriv mposr(ónst, xxl uaxapilet chv 
"AXEdyBosuv, rt covüvov Éytt moM nv. — "En 1e 
aXUrQ udorupoe frutoU. Toi ulv vko don Éxactw 
yXaqobs idóxtt Rovrphe clvas, xal TÀ Bo xal cip 
Aóyo Biusüxouivor, Gars elxótw Drjaat vi; dv cl 
"MaetdvBptiav, fx Inl voívo uéya l9odvei. 

a4. 
Cap. 13 : "Eyxadat óri Gp. 8óoptv, xal jolpov cóx 





20. 

Judeos quidem, inexspectata visione obstnpefactos, 
«quum procul quidem abessent, quiescere : Zabidum vero 
multa quiete ad templum venisse, et aureum detraxissa 
cantherii caput ( ita enim scripsit, facetus videri volens), et 
rursus Doram velociter se contullsse, v 

21. 

Mentitur Apion et de juramento nostro, quod juremus 
per Deum , et celi et terrae et maris creatorem, nemini fau- 
turos alienigenze , praecipue sl Grzeci fuerint. 

32. 

Vehementer in Apione admiranda est eximia prudentia, 
eliam ob hoc quod mox dicetur. Nam indicio esse, af- 
lirmat, quod neque legibus justis utamur, neque Deum 
convenienter ejus naturae colamus, hoc. quod non impere- 
mus, sed diversis potius gentibus serviamus , et in ipsa ci- 


vitate calamitates quasdam perferamus , utique quum ipsi 
ex urbe primaria a multis retro saeculis ünperare , sed non 
Romanis servire consueverint, 


23. 


Sed viros admirabiles non tulimus, veluti artium qua- 
rundam inventores, aut sapientia pracellentes. — Atque 
enumerat Socratem, et Zenonem, el. Cleanthen, aliosque 
hujusmodi : deinde, quod ex dictis maxime mirandum, se- 
metipsum adjicit, et Alexandriam beatam praedicat, quae 
civem habuerit tali ingenio praeditum. Oportebat enim ipsum 
de se testimonium dare, Nam ceteris quidem circulator essa 
videbatur improbus, et vita et sermone pravus : adeo ut 
meritoquis Alexandriam miseretur , si super isto sese efferat. 


24. 
Vitio nobis vertit, quod animalia pro victlinis mactemus , 


FRAGMENTA. 


deüiogtev xal vx viov alZolov yXeudTet mipirouv. — 
Respondens inter alia. Josephus etiam. /gyptios 
sacerdotes circumcidi, addit hzc : "Otev elxórux 
got Boxet «T elc vote martplouc abro ouo flAaogn- 
plac Souvat Bx "Anluv 3v mpérovcav, Itpucusior, 
qàp P dvdqxre, Dauoasex, abi mtpl vb alüotov vtvo- 
plévrc* xat anBlv (ipti, Gro tT xtpivoyTic, 33A 
ev;nójtvog cv Btvaio óDovaig dlüavev, 


25. / 


Tatianus Or. ad Gr. c. 44 : Tàc xepi vv xax! AC- 
quxvov üeiov Eótac "Amlovoc Éjovtee map! Éauvot;, dx 
dütwtázouc fpc Gompoootrt. 


26. 
AAEXANAPOY EFKOQMION, 


Gellius N. A, VI, 8 : "Axluv, Graecus hono, 
qui YDavcovixrg est appellatus, facili atque alacri 
facundia fuit, Is quum de Alexandri regis tauatous 
scriberet : « F'icti, inquit, hostis (sc. Darii) uro- 
rem, facie inclyta mulierem, vetuit in conspectum 
suum deduci : ut eam ne oculis quidem contingeret. w 


27. 
HEPI THE AHIKIOY TPYd4HX. 
Athenzus VII, p. 294, F : 'Aziov 8' 6 ypappa- 


0c dvxio Dept vic "Arrxiou sgegzic, 0v Dora. xa- 
Aoóy.tvov. oUxov gxatv elvat viv. diaxumiotov. De hoc 
Apicio, Tiberii equali, guleque studio infami, 
v. Athenzeus I, p. 7, À; Seneca Cons, ad Helviam 
c. 10, Plinius H. N. XIX, 8, 41; Dio Cass. 
LVII, 19. 

HEPI MATOY. 


28. 


Suidas : I1 oc óvop xópiwv. Kai sapotuía - 
x6 IL áo toc hg to6óAtov. 'O ài Eacrc obroz ga- 
Aaxüg T» tiw gat, mdvrov 6b àvüpomov ev partía 
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Suvivoytv, Dort ix. tv. inaoibv abroo xal Grizva 
ToÀvtT, bpBolas, xal Burxovoupévow, ttwkc, xal md- 
Juv dgavz, và mdves vivecüni, — Elye 8i xai fuus£ó- 
)«ov ix uic (gvlic Bas. & pailacconj. Portus) aoc» 
mtromévov, 8 GiafiSduevov Un' aütoU voi, minpd- 
cxouci, mag! v Türitv Oveicüat, el 36000, ma 
mag' aütip nbplexero, Kat "Aníuov 8 6 ypapgarockc 
uvnuovtott aUroU iv. cip legi udyov.. Cf, Lobeck, 
Aglaoph. Hl, p. 970. 


(MATIKA ?) 


28 a. 

Plinius H, N, XXX, 2, 6: Quarat aliquis qua 
sint mentiti veteres magi , quum adolescentibus nobis 
visus Apion, grammaticae artis, prodiderit cynoce- 
phaliam herbam , qua in JEgypto vocaretur osyri- 
tes, divinam et contra omnia veneficia; sed si tota 
erueretur, statim eum qui eruisset, mori; seque evo- 
casse umbras ad percontandum Homerum, quanam 
patria quibusque parentibus genitus esset, non ta- 
men ausus profiteri, quid sibi respondisse diceret. 
Cf. Welcker. Cycl. Hom. p. 196. 


29. 

Idem H. N., XXX , 11, 3o, inter quartani re- 
media recenset scaraberum qui pilas volvit. Pro- 
pter hunc Egypti magna pars scarabeeos inter nu- 
mina colit, curiosa 4pionis interpretatione , .qua 
colligat solis operum similitudinem huic animali 
esse, ad excusandos gentis suae ritus. 

3o. 

Idem H. N. XXIV, 15, 102 : A4nacampseroe 
tem (sc. herbam magicam dicit) celeber arte gram- 
matíca paullo ante (intelligge Apionem), cujus 
omnino tactu redirent amores vel cum odio depositi. 


DE METALLICA DISCIPLINA 


Apio grammaticus scripsisse dicitur ap. Plin. in 
indice auctorum ad lib. XXXV. 





et non vescamur carne suilla ; el padendorum circumisionem 
irridet. 

Unde jure mihi videtur Apion ob maledicta in patriae su:e 
leges pxenas dedisse quas commeruit. Nam ex. necessitate 
circumcisus erat , utpote ulceratus circa pudenda : et quum 
nihil ei profuerit circumcisio , sed putresceret, magnis do- 
loribus exspiravit. 


Apionis de diis JEgvptiis opiniones foventes, tanquam 
implissimos nos clamoribus vestris exagitis. 
DE APICII LUXUBIA. 
: 27. 
Apion in libro De Apicii luxuria, quem piscem Graci 
elopa vocant, hunc esse ait accipenserem. 


DE MAGO. 


28. 


Pases. Nomen proprium. Et proverbium : Pasetis se- 
miobolus. Hic Pases ingenio molli fuil, sed omnes morta- 
les arte magica superavit : itaque incantalionibus suis 
effecit ut et comae sumptuosze conspicerentur et qui ad 
mensam minisírarent, eademque omnia rursus evane- 
scerent. Habuit eliam semiobolum, arte magica ab ipso 
factum, qui quum ab ipso datus esset vendentibus, a qui- 
bus aliquid emere volebat, apud ipsum rursus invenieba- 


| tur, si vellet. Meminit ejus Apion grammaticus in libro De 


mago. 
E 
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31. C amie. vun 
Plinius H. N, XXXV, 10, 36, 88 : /magines Sere 2 n. ir 1:547) ias 

^: similitudinis indiscrete P inxit (Apelles), cx Thy Maio Kogoffav. Etiam v. Kágasox Apio a 

Incredibile dictu, 4pion grammane us scriptum T€- | Stephano laudatur. Qui locus pertinet ad interpre- 

liquerit, quendam ez facie hominem. addivinan- | tionem Hom. Il. 13, 363 

tein (quos. metoposcopos vocant) ex iis dixisse aut AU. ra ds 

futurae mortis annos aut preeteritee. 


32. 
Apion dicit solum Polemonem Laidem Cocinthiam appellare. 


THALLUS. 





Eusebius Chron, p. 195 Mai. Chronica sua quum 
ex aliis scriptis consorcinasse dicit, tum e ZAaili 
libris tribus Memoriarum ( "Yrouvrpdtov lavopi- 
xiw) ab Ilio capto usque ad CLXV 1I Olympiadem 
(Ol. 167,1 — 112 a. x 

At e tertio libro (fr. 8) affertur res qux pertinet 
adOl, 203, 33 post C. rara locus corruptus 
est. Ne in graco Eusebio füisse putemus ct pro 
i7, eo impedimur quod Thallus (fr, a ) jam lau- 
datur a Theophilo. Porro Tertullianus dicit : ,.. 
Juba et Apion et Thallus, et qui istos aut probat 
aut revincit. Judeeus Josephus, Hinc sequeretur 
Thallum scripsisse ante Josephum. At nulla apud 
Josephum 'fhalli scriptoris mentio fit, Igitur in 
conjectura arbitrium res retruditur, Equidem pro 
g&& fuisse puto ct, adeo ut E ex dittographia ejus- 
dem sigli ortum sit. Itaque Chronica pertinuissent 
usque ad Ol. 207. 49 p. C. Hoc si largiaris, non 
est adeoimprobabile Thallum nostrum esse libertum 
Tiberii, cujus meminit Josephus in Tiberii liistoria, 
XVIII, 6, 4 : Kai 5 :« Y 6X x Zaysprke 
qévoc, Kalaapo, 5i ri ko diat Tta pk vodxou Odvetaua 
uugid&uy Éxaxóv &üpóp.evoc ("'Avpirerac ) 77i ve "Aveva 
xaradAAnt v6 ÓptUmBiv ypfoc x1, ("). In Syrum 
scriptorem bene cadunt historias Assyrize (ol cc $à 
Xópa Kácrop xai 82X3o, fr. 3), quz diversa fuisse 
debent ab *Ymouvrgdzov íorop. sive Chronicorum 
libris tribus, siquidem recte hos Eusebius ab Ilio 
demum capto initium sumpsisse tradit, 


Tertullian. Apolog. 10: Saturnum itaque, quan- 
tum litere docent, neque Diodorus grecus aut 
Thallus neque Cassius Severus, aut Cornelius Ne- 
pos neque ullus commentator ejusmodi antiquita- 
tum, aliud quam hominem promulgarunt. 

Lactantius I, 13 ; Omnes ergo mon tantum 
poete, sed historiarunt quoque ac rerum antiqua- 
rum scriptores hominem fuisse ( Saturnum) con- 
sentiunt, qui res ejus in Italia gestas memorie 


(*) Thallum quendam Cineze filium, Phocionis socium, 
commerorat Plutarch. Phoc. 13. Idem nomen proprium 
habes in Inscript. Att. ap. Baeckh. C. I. I, p. 320. 368. 370. 


prodiderunt ; Graeci, Diodorus et. Thallus; Latini, 
Nepos et Cassius et Farro, 

Minutius Felix in Octavio p. a4 ed. 1652 : Sa- 
turnum enim principem hujus generis et examinis 
omnes scriptores vetustatis Graeci Romanique ho- 
minem prodiderunt, Scit hoc Nepos et. Cassius in 
historia, et Thallus ac Diodorus hoc loquuntur. Cf, 
etiam Justinus Cohort, ad Gr. p.,7. 

Qui fuerit Cassius Severus, quem Tertull. áü- 
cit, nescio. Fortasse intelligendus est Cassius He- 
mina, quem Annales hist, Rom, scripsisse constat. 
Cogitari etiam possit de Cassio Longino, quem 
Eusebius p. 195 tanquam Chronicorum auctorem 
inter fontes suos recenset. Idem Tertullianus c. 19 
Thalli nomen inter alia enumerat : Reseranda an- 
tiquissimarum etiam gentium archiva, JE gyptiorum, 
Chaldeorum , Phaenicum; advocandi municipes 
eorum per quos notitia (sc. temporum) subministrata 
est, aliqui, Manethon JEgyptius et Berosus Chal- 
deus , sed et Iromus Phaniz. et Menander Ephe- 
sius et Demetrius Phalereus et rex Juba et Apion 
et Thallus, et qui istos aut probat aut revincit Ju. 
daus Josephus. 

2. 

Theophilus Ad Autolyc, III, 239 : ByAov «oU 
"Aagupluv Bacieócavro; xxi Kpóvou «o0 Tizivoc 83A- 
Aoc ufuvesat, qdaxov «bv BzXov remohtuvxévat abs 
Toi; Tirso: mpóc Tbv Aia xal tob, civ ajrij Otobq 


| Javoudvouc, I) anclv* « Kal "D'reyoc fcvrütis Eou- 


» 


qtv. tic. Ta2cnocóv* xét plv Ce yopac ixtivne 
Axsic xónfitíeng , vUv Gb AvruxT npoca yoptuou vi , 
7 "Dyuyos «óit Tips * » Kal «&c Joi à ypas xat 
zóAus , 69! àv tq mposovupiac Écyov, oüx dvaxaov 
fyobptUz xatvaAévev, diua mpoz a£ ràv Umwráut- 
vov 1àe lovop(ac. 

Idem ibid, : Kar 4X c3;» 230v lacoplav 6 B5- 
Ae; mporyévíg:spoc rüpiexerat ToU "DuaxoU moMgou 
Éioi mxp'. . 

Lactantius I, 23 : Theophilus in libro De 
temporibus ad Autolycum scripto ait, in historia 
sua Thallum dicere, quod Belus, quem Babylonii 
et Assyrii colunt. antiquior bello Trojano fuisse 
invenitur CCCX X11 annis. 





Beli Assyriorum regis et Saturni Titanis Thallus meminit, 
aiens Belum una cum Titanibus pugnasse contra Jovem re- 
liquosque deos, quos dicunt, Jovis socios, Verba Thalli 
sunt : « Et Saturnus victus fugit Tartessum , Ogygus vero 


$17 


in terram qua ab eo Ogygia? nomen accepit , qua regio 
iunc Acte vocabatur, nunc vero Attica dicitur ; cujus re- 
gionis Ogyges tunc imperio potitus est. » Reliquas regiones 
(a profagis Titanibus nomen adeptas?) a quibusnam no- 
men habeant non est quod exponam , tibi maxime, qui no- 
visti historias. 
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"Dirotoc] 6 Tétx, codd., quod correxit Niebuhr, 
(KL. Schrift. p. 211) e Castore (fr. 1 ) ap. Euseb. 
p. 36 ed. Mai. Deinde quiedam excidisse liquet, 
Explendam vero lacunam Niebuhrius censet hunc 
fere in modum :,. "Egurtv el; Tagzraohv, cóct uiv 
15 4 oipacExsleyc [T a v pou Aeyou£vne Gaztp] 
"Axz5oxArftiens xzÀ. Nimirum Thallum fabulam de 
Titanibus in Tartarum przcipitatis eo explicasse 
quod rex eorum Ogygus Tartessum, quz olim Tar- 
tarus dicta sit, fugerit; nominis mutationem istam 
illustrasse comparata Attica, quz olim Acte dicta sit, 
Hoc autem exemplo usum esse, quod Ogygus Titan 
in mentem revocasset Ogygum Atticum. Nescio ta- 
men an hoc nimis sit ingeniosum, Narravit Thallus, 
opinor, Saturnum, non vero Ogvgum, Tartessum 
fugise et in occidentali hac regione imperasse. 
(cf. Diodor. V, 56, Cic. N. D. 3,17. Kpóvou z$pa« 
ap. Pindar. Ol. II, 70); addiditque haud dubie 
terram illam de eo Saturniam dictam esse ; Ogygum 
vero in eam regionem fugisse, qux tum Acte, ab 
ipso Ogygia ( Charax ap. Steph. v. 'fhruría), postea 
Attica nominatasit, Itaque restituerim : " Evóz gaiv 
* Kgóvoc fir8d Iouytv alc Taprrasov, "Droyoc 36 
elc 3v dx abzoü dvop.aatietraw "oroyiny , tóc ulv x73. 

Bellum Trojanum Thallus ex more sui zevi. assi- 
gnaverit annis 1193-1184. Itaque Belus et initium 
regni Assyriaci refertur ad an. 1515 a. C. ( 11934- 
322). Finis imperii ex Ctesie computo (quem 
seriores longe plurimi plus minus accurate reddere 
solent) incidit in annum 885 a. C. Eodem modo 
"Thallum quoque statuisse censeo, Tgitur stetit Assy- 
riorum regnum per annos 63o (10x63). Que 
est dimidia pars annorum 1260, quos Castor usque 
ad. finem Sardanapalli exputat, Vide fragm. Chro- 
nol. p. 160. Ibidem vero monuimus catalogum 
regum Ass., quem Eusebius , Syncellus, Excerpta 
Barbara exhibent, ex duobus regum laterculis 
esse conflatum, Eodem spectat quod. Alexander 
Polyhistor tradit (fr. 1), prosapiam Semiramidis 
pertinuisse usque ad Belum (vel Baleum), a quo 
novus regum ordo incipit. Belus ille alter apud 
Eusebium appellatur Belochus (cujus filia est altera 
Semiramis sive Atossa); ab initio vero regni 
Assyriaci usque ad Belochum ex Eusebii numeris 
anni sunt 626, Vides igitur Belochi regno later- 
«ulum regum Assyr., in duas partes equales dispesci. 


Ab Ogyge, sub quo magnum illud. primumque ia Attica 
accidit diluvium , Phoroneo Argivis imperante , ut Acusi- 
laus narrat , usque ad primam Olympiadem, anni colligun- 
tur mille viginti, Sic enim rerum Atheuiensium narratores , 
Hellanicus et Philochorus Atthidum auctores , el Assyriaca 
qui scripserunt Castor et Thallus , et Diodorus et Alexander 


THALLI 


Thallus nonnisi alteram earum, certe quod anno 
attinet, agnovisse videtur (*; idque optime. Igitur 
summa annorum in Thallo quam proxime accessit 
ad computum Berosi. Is enim post Chaldzos et 
Arabes reges recenset regum Assyriorum ann. 536 
usque ad Phulum, Phuli, Tiglat-Pilesaris et Salma- 
nassaris annos e Beroso non enotavit Eusebius. 
Apud Samuelem, p. 16, iis tribuuntur anni 59. 
Horum vero successores Asordanus, Sammuges 
ejusque frater Sardanapallus apud Berosum regnant 
annis 60. Unde summa colligitur annorum 645. 
Fortasse etiam major foret consensus, si omnium 
regum numeros ex ipso Beroso Eusebius apposuis- 
set. Ceterum in eo Thallus peccavit quod finem 
imperii Assyr. ex Ctesiana chronologia constituit, 
ideoque centum fere et quinquaginta annis a Beroso 
recedit. 
6) 


African, ap. Euseb. P. E. X, 1o, p. 489 : 'Azó 
"vóvoo , i9! o5 vépovev 6. aéyue xal npürzoe iv 7 
"Avracii xacaxAvajibe, ODopuviu "Apreliv BaoDaiaav- 
0€, (c 'AxouaQaoe Íacoptt , u£yot xpo ÜXloumd- 
Bos ín cuvéqrvxt yx afxcat, Tara yàp oi cà 
"AUnvaluv leropoüvere "EJAdvuce vt xxi DUdyopoc 
ol sà "AxB(Bac , of ct X Xópis Kicvmp (fr. 15) xal 
OX xal Aófoipoc "AMEav225s ct 6 TloAutavop xat 
Torte Gv xal susc 3xpibfacioov duvrsUnaav xal viov 
Avruxiyv áxdvrov. Huic loco, ubi Scriptores temere 
cumulantur, omnino nihil tribuendum est, 

(4.) 

Syncellus p. ga, B : Taórnv (civ 'AgiGov Baci- 
Juíav) "Accuptov ga! Bu3iZavvo Bacüuic... dmh coi 
mperoo aürüww Bou fux «69 ua' MaxocxoMpou cci 
xai XapBavarilAou, óx guasewoUct moXAol civ imi 
erjutiv lovopuciv, FoXi&toz xal Atsdopos, KizzXMov 
tt xal Kdasztop xal 8335s xal Éctoot, Hiec in Thallum 
non magis cadent, quam in reliquos, quos sueta 
arrogantia Syncellus recenset, 


5. 
Justin, Martyr. Coh, ad Gr, p. 1o, A. Thallus 
inter eos ponitur, qui Moysis à «520 dgyatou xal 
malawU vOv 'louJaitv doyovro; meminerint, Conf, 


(*) Quamquam cogitari eliam possit eum de altero Belo 
narrasse , quod Castor de primo Relo narrat. 


Polylistor, et nostri z*vi nonnulli etiam accuratins quam 
Attici universi tradiderunt. 
4. 

Arabum reges exceperunt. Assyrii reges quadraginta et 
unus a primo eorum Belo usque ad quadragesimum pri- 
mum Macoscolerum sive Sardanapallum , sicuti uno ore 
affirmant. plurimi. historicorum pracipuorum, Polybius , 
Diodorus, Cephalion, Castor, Thallus , alii, 


FRAGMENTA. 


Castoris fr. 16. 17. Hoc quoque loco temere nomina 
scriptorum congesta esse jam alii monucerunt, 


6. 


Africanus ap. Euseb, P. E. X, p. 488, C : Kup 
Ilepsóiv i&ac(Atuctv » Ia "Obopmio 1507, vi', óx, ix 
vé BiG)toünxüiv AtoBorpou xal vv GdXÀoU xol Kd- 
exopoc ( fr. 5. 6, p. 158) 'Ievopiv, «t 8i HloXu6iou 
xal QAEovró, lovi ebpriv. 

7. 

Malala p. 157 ed. Bonn., de Creso ad Halyn 
devicto et capto, quem Cyrus triumphans tripodi 
igneo imposuerit [ Tripodem istum substituere 
rogo] : Taura 8t loópnsuv ol coporravot GdAv« (scr. 
OX) xe Kácvup xal IHoXó6tos avrypaddptvot xal 
pz" abrobe (1. abviv) 'HpóSoroc 6 laoptovpdooc: Ériva 
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xal 6 coy GtógUux fpei. Eadem Cedre- 


nus, Ipsam narrationém exscripsimus in Castoris 
fr. 5 a, Ceterum num recte dicat Thallum et Ca- 
storem ita narrassc vehementer dubito. Quam tc- 
| mere Herodotus testis advocetur patet. Malala sua 
| hausit ex Theophilo, quem laudat sepissime, 
8. 
E LIBRO TERTIO, 
Africanus ap. Syncell. p. 322, C, ad an, m. 
|. 5533, sive 33 p. Chr., Ol. 203, 1, quo anno Christus 
ad passionem venit : Ka0' £o toU. xóopou axótoc 
érfytxo qo tporraxov, atispuip t& al míspat Guppfiyvuvco 
xal tk 0X "IouBa(uc xal «7 Aotn« q7 xattpplofiv. 
Tovro «o oxóroc ÉxXevjew co. Mos oc &noxaet 
i» splen Gv '"lovopióv, &x dpoi Soxít. dAópux. Cf 
Phlegont. fr, ad Ol, 203, 4. 





6. 

Cyrus Persarum regno potitus est Olymp. 55, 1, uti in 
Bibliotheca Diodori, et Thalli, Castoris, Polybii, Puie- 
gontis historiis legere est. 

$. Totum orbem terrarum caligo tegebat horrenda, ter- 


rieque motu saxa sunt dirrupta et Judzm reliquaeque terrae 
regiones plurima quassatm. Jllas tenebras solis eclipsin, 
aneque ratione idonea, ut mihi videtur, Thallus appellat Hi- 
Storiarum libro tertio. 


PAMPHILA EPIDAURIA. 


Suidas : Hag 2 (a, 'ExiDaugía, cogh ( 90daogoc 
xai íavognc. Eudoc.), 0utdz10 Xwrnol&ou, 4 Meezat 
tlvat xal 7 avyyodunaea, x Auvistoc v züi X exc 
Mouctxis laxoplas * Dc Ot Écepot (foam, Xexoatión 
dU dvApohg abTne "leropixà ümouvéíuata iv 
Bi8A Cote Ay . "Emtcogsv cv Keuolou dv Bi- 
6o Y. "Emirogáe lovoprüv v& xal Écé£gov 
8:6A(ov mapmisiacov, Ispl. duouGrmáctow. 
TIsgl àgpoztottov, xat d)eov 0330. 

Eudocia post verba 8uyázno XwcrgÜo ponit in- 
dicem librorum, et deinde addit : 'Tivig 8à xdvcz 
TaUTx elo ch» abTTQ maíoa dvasfpoumw, iv olc xai 
Atovüctoz lv 15 X cric Moucsucre (azopía, dx 8l. Éxipac 
tl; Xoxgac(2av zàv dvBpa aüi7c. Ctesim Epitomen 
ad Soteridam potius quam ad Pamphilen pertinere, 
nescio an colligere liceat ex IIoXtovos éxwvoN x ox 
Xoregíóav (sic Reinesius correx. vulgatam Eury- 
pov) Ilepl T5. Kzmslou xAomT«. De Socratida 
aliunde non constat, Socratem Argivum inter scri- 
ptores setatis incerte memorabimus. 

Idem : Xrcngí&ac , '"Exilasgtx, zat5p Ius , 
LETT "Yxouvzuata bxéyombev (oe $ Avvómwe dv X 
7c Moucucre lavopíac) , BGAGn q^ [.. X17]. 

"Y £g. ] Freapev editt, ante Küsterum ; &xéyoadev 
Küster,; à «à "Y, ixéyoxpav Hemsterh.; óxeyp. e 
codd, V. E. reposuit Bernhardy., explicans : 
adumbravit et argumenta commentariorum deli- 
neavit, laudato Astio in Platon. Legg. p. 249. 
Dubito an recte, 

Idem ; Xoap(5ac, toxupavuck, dvho (1. mazào) 
ILaj ose , 5 xat cà levoptac nspiypev. " Eyoapev 'Oo- 
Üoypzglav, Znzzatis "Ounpuckc, "Ynóuvraa clc Mé- 
vav3gov, IIegl u£vpov, ITegt KonzoBine, Elc Ebpixi3nv. 

Photius Bibl, cod. 175, p. 119 Bekk, : 'Avepwo- 
e0n22v Ia glAnc Xug gixtuviocoptx&v 6xo- 
gv mud cov Aoyot v, AUvo dvBpl uiv. avejxet, óx 
xal alc) x&v "Y'ouvngadruv. zpooquatouévn, imon- 
paívivats d xal vy! £r ix rob, auutoUcx TU» cf 
Grou vna rude vaírne cuyroagTie Aéqtt. dndolaotat, 
GCuyypdyz: Bà É ca xapk ro0 àvipic pido, và wy! Pn 
CuvEg0 aürü cuvoUcx xal ux) fudpav ux? pav 
drolatropévy , xal d ap! dAAou ttv dxouaat auvión 
v map' aütbw dguvouuéwov (zo)Àobe yàp gortiv 





voy xal Gókaw Djovzac in maizeía) , xai 27, «at on 
Bi&Moy abz) dveMTaro, Taura 0b ndvra, dox Miqou 
xal uviperg abc7 ditta Póxet , elc Umouviaxca cout] 
xal oU pic xàs lfac Gmofiéctie Ouxxexptadvov Éeaccov 
Zuatv, dÀX oUtte ebxri xat. cc Éxaacov ixzAUev dva- 
Yoda, oe 004i y a)ambv Dgoogu, vro, «o xas' cioe 
aürk Duel, Pmetrpníotegov Ób xal yapiocrpoy c5 
dvausueyuévov xal vj» mou (xv ToU uovoti2oUs vo- 
uilouca. Xpfirunov 33 6 BiGAov tlc xoXuudüsuxv- toot 
yhp dv ci xal vüv flacopuxüw ox dACyz dvayxatn , xal 
93 xal dxogüeyudtuw xzl $ycopucis Burgibs, Dot 
xai gilosógou Ütsplxc xal motntuxzg Üéac, xai sn 
totoUtov juxícot. Alrumsía 9b cà yívoc 3, IauzQm, 
Txpaxot Bb xab' ob y odvouc Níouv 8 "Pupatuv fauazev 
abroxpdrwp. *H 8E opdau , Gk dat ix tüiv n poctutov 
cuXAaÉttv xal iv otc dA xou Ütóv ct Myst , xal ud- 
Juez. xack c]y P£vouxv, cla 83 xal yuvateoz Éeyovov 
obca y i dgeloUe daclv lac , o05E v3 Aet pie ctv 
liézv dJXorptouuéyn. "Ev ole 28 «à cow dgyzxwciguv 
dmouwmuoveóougx éyst, motxOuotipov adir xxl o6 
xa0' iv cl2oc adyxerezt 8 Myoc. 

Photius cod. 161, p. 103, a, 35 : 'O ài Zeiz:oc 
(sc. v&w "ExAoyGw Xóyog Xemácpm Guvrfüpolafm) Ix 
t6 5v. Xorrrpiln IIau20ve "Exitousiv «20100 oou 
xal xaleEzc u£yot vU Dexacou. 


YIHOMNHMATA IXTOPIKA. 
1. 

Diog. L. I, 34, de Thalete : IIapd :2 Attuxzíuv 
qeosusvottv ualovea grat Vau o0. xotitov xazzyzdlat 
xóxAou *à zpivwvov óployoviov, xai cat Bouv. 

a. 


Idem I, 63, de Chilone Lacedzmonio : [[25; z« 
xbv d3rAgbw Buagogoüvex Órt ud loopoe Eyfvizo, adio 
évroc, «"Eyó ulv qàp £niacvauat, v size, « dóuxticlat, 
ci 8b o0. « l'éyovs ài foopog xack ch» mtvtrxoctlv 
míuxrns "Oloumuia* Haug0m Bi qnn xatà cw 
levnv, Kal prov Ísopov vivíaümi imi. EX0u2zja0u, 
Ge 9not Xocuxpdens. Kal npürrog tlanyoato izópouz 
xoig BacüsUm mxpalreqwóvat, Cf. Euseb, Chron. 
ad Ol. 56, 4: Chilo unus e sapientibus septem epho- 
rus fuit Laced«emone, 





COMMENTARIL HISTORICI. 


1. 
Ab .Egyptils praecepta geometria doctum Thaletem pri- 
mun. descripsisse circuli viangulum rectis angulis , et im- 
molasse bovem refect Pamphila. 


3. 

Chilo indignanti fratri quod ephorus ipse non fieret, 
quum ille fuisset, « Ego, inquit, pati injurias scio, tur nescis, » 
Fuit autem. ephorus. circa. quinquagesimam et. quintam 
Olympiadem : Pamphila autem circa sextam ail ; primum- 
que ephorum fuisse archonte. Euthydemo , auctor Sosicra- 
tes. Primus instituit ut ephori regibus adjutgerentur, 
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PAMPHLILAE. EPIDAURLE FRAG MENTA. 


3. 
£ LIBRO SECUNDO, 


Diog.L. 1, 76, de Pittaco : ITays0 8 vv iv io 
Beosépip xov Y mropevngatstov, oc xovulàv aaroU T'uppatov 
xaljutvov dn xouptíou iv. KUur yaXxtéc Ti; mÉxuv 
lpGaAw dvOos. 'Tüv 80 Kupalw mgeydvroy vüv govín 
1 Hlicraxip, gaflóvra xal dxoAóoavez elntiv, ^ ovy- 
qvóym pezavolag xprlaauv. » 

ga 

Idem I, go, de Cleobulo Lindio : £perat 2' ai- 
145 dy voie Flap "Yxopvájaet xal alvtyaa zoiov 

El; 6 na13p, raibe buoxalDrxa. Tàw Ut ixámtu 

aita; Bic tpvixovta Bsvlay a tlboc Eyovaa * 

&l gv Aavxal Eaatv ibeiv, al 8 abre univ * 

&távato Mi «' dooa xi, &xogfivifloumw énacat. 
"Een 83 6 iiiavzéc. 
5. 


E LIBRO QUINTO. 


Idem lI, 98 : Xeríow 8b xal "Hgmou(ong xci 
Haga dv 5i mépmto 6v "Yrouvrpázuv io gaci 
Tlepuivàgouc veyovévas , «àv piv vüpzvvov, «bv 8i aoybv 
xal "Au6paxubcoy. "Tovro xai Nedvürc quoi 6 Kute- 
xnybc, dvtlioó TE flyat dXXAoi. Kal "Aptezoz£imc 
ply ziv. Koplvidv guy elvat v. sogóv* IHAxov ài 
oj gne. 

6. 


E LIBRO SEPTIMO, 


Idem II, 24, de Socrate : Abcdpxrg ce 7j xai 
ctuvéc, Kal rove "AXxibtdDou, xata cxt ITaug0 £v 
cà E6Zógup. civ "Y mouvigdicov, &ibóvros ari yopav 
ptyd)ny, Ux PvoucsDoud;ezsms olxiav, gdvat, « xat el 
bordo Éti, xal Bdpsav. go ÜiBouc, Ü' duavri 
Unoruasa. xotmoatuxv, xaraélacvos àv 3v Aa, » 





3. 

Pamphila in secundo Commentariorum Tyrrlzeum refert 
pittaci filium, quum sederet in tonstrina Cumis, injecla 
securi & fabro serario fuisse mecatum : a Cumanis vero 
vinctum homicidam ad Pittacum missum, atque ab eo 
pena fuisse absolutum , dicente, quum rem cognovisset , 
veniam penitentia esse potiorem. 

4. 

Ferlur in Commentariis Pamphila: Cleobuli tale zni- 

gma: 

Est genitor, proles cui sit bissena : sed horum 

cuivis triginta bis , forma dispare, nate , 

hae niveis tote , fuscis sed vultibus illa: ; 

atque immortales quum sint , moriuntur ad unam. 
Est autem annus. 

5. 
Sotion atque Heraclides et Pamphila in quinto Commen- 
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7 
E LIBRO UNDECIMO, 


Gellius N, A, XV, 23 : Hellanicus , Herodotus, 
Thucydides, historia scriptores, in. iisdem fere 
temporibus. laude. ingenti floruerunt, et non nimis 
longc distantibus fuerunt ectatibus. Nam Hellani- 
cus initio belli Peloponnesiaci fuisse quinque et 
seraginta annos natus videtur, Herodotus tres et 
quinquaginta, Thucydides quadraginta. Scriptum 
hoc est in libro undecimo Pamphilas, Recte hzc in 
dubium vocavit Krügerus Leb. d. Thuc. p. 7. a8. 


8. 
E LIBRO VICESIMO QUINTO. 


Idem 1II , 23, de Platone : 4pzcl à Iayg0 iv 
nip ipto xal elxoovio viv "Y'xopyapivov à; "Aoxdóte 
xai Ov6aio Meydhew mÓAw olx(Lovete maprxdAouv 
abcbv vouofécry. 'O 5i pati toov Éyttv ob B£Rovtac , 
oU. Exoptófis. 


9. 
E LIBRO VICESIMO NONO, 


Gellius N, A, XV, 17 : Alcibiades Atheniensis 
quum apud avunculum Periclem puer artibus ac di- 
sciplinis liberalibus erudiretur, et arcessi. Pericles 
Antigenidem tibicinem jussisset, ut eum canere ti- 
Liis, quod honestissimum tum videbatur, doceret : 
traditas sibi tibias, quum ad os adhibuisset inflas- 
setque, pudefactus oris deformitate abjecit infre- 
gitque. Ea res quum percrebuisset, omnium tum 
Atheniensium. consensu. disciplina tibiis canendi 
desita est. Scriptum hoc est in Commentario Pam- 
phila: nono et vicesimo. Cf. Plut. Alc, c. 2. 





tariorum duos aiunt fuisse Periandros , tyrannum alterum, 


alterum vero sapientem, eumque Ambracioten. ]dem 
Neanthes quoque Cyzicenus dicit, addens patrueles sibi 
invicem fuisse. Porro Aristoteles Corinthium asseril fuisse 
sapientem , Plato negat. 

, 6. 

Frugi item erat el continens Socrales. Refert Pamphlila 
in septimo Commentariorum, quum Alcibiades grandem 
illi aream ad construendam domum largiretur, dixisse : « At 
vero si calceamentis mibi opus esset, coriumque dares ut 
calceos mihi ipse conficerem, ridiculus essem , si acci- 
perem. » 

8. 

Refert Pamphila in vicesimo quinto Commentariorum 
Arcadas ac Thebanos quum Megalopolim conderent, pe- 
lisse ab eo ut novie civitati leges scriberet : sed certior 
factus eos aquabilitatem juris nolle admittere , non venit. 
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10, 
E LIBRO TRICESIMO SECUNDO. 

Idem V, 36 : 'O 21 8:ógoxccoc yéqoviv àvÀp auv- 
rzrazos x3i gUomowo raro, xal, xaÜ4 orat IIauzü, 
£v ci cptaxoaci) Gsucéou vüiv "Y wouvrgatvov, doxa- 
og Mevvpou 193 xtittxoU. 





CLAUDIUS C/ESAR. 


Suetonius Claud. c. 4a : IVec minore cura Greeca 
studia secutus est, amorem prestantiamque linguee 
occasione omni professus... Denique et Grecas 
scripsit historias, 'Tuooryuiw viginti, Kagyrdova- 
xi»v octo. Quarum causa veteri Alexandria Museo 
alterum. additum ex ipsius nomine; institutumque 
ut quotannis. in altero 'Togozvixiiw libri, in altero 
Kagynsoviaxiv, diebus statutis, velut in auditorio, 
recitarentur toti a singulis per vices. De latinis Clau- 
dii historiis idem ibid. c. 41 : « In principatu quo- 
que et scripsit plurimum et assidue recitavit per 
lectorem. Initium autem sumpsit historia: post cae- 
dem Cesaris dictatoris, Sed et transiit ad inferiora 
tempora, carpitque a pace civili : quum sentiret 
neque libere neque vere sibi de superioribus tra- 
dendi potestatem. relictam, correptus sepe et a 
matre et ab avia, Prioris materiz duo volumina, 
posterioris unum et quadraginta reliquit, Compo- 
suitet de vita sua octo volumina magis inepte quam 
ineleganter. Item Ciceronis defensionem adversus 
Asinii Galli libros satis eruditam. » — In universum 
cf. Joannes Antiochenus in Exc, Valesii p. 805 : 
"Qc KXaóBtoc $ Base "Poyato vy uiv duy oo 
auos Oyeyóves , £v enia. BB dioxeiro Oc xal auyyod- 
Vac vwd. — Laudatur Claudius aliquoties apud 
Plinium, qui latinas historiasa pace civili exordien- 
tes ante oculos habuisse putandus est, 


T. 


Plinius H, N. XII, r2, 39 : Peregrinos ipsa 
(Arabia) mire odores et ad exteros. petit. Tanta 
mortalibus rerum suarum satietas est, alienarum- 
que aviditas, Petunt igitur in Elymos arborem 
bratum, cupresso fusce similem, ex albidis ramis, 
jucundi odoris accensam , et cum miraculo Historiis 
Claudii Cesaris. predicatam. Folia ejus insper- 
gere potionibus Parthos tradit, Odorem esse prozi- 
mum cedro, fumumque ejus contra ligna alia re- 
medio, Yascitur ultra Pasitigrin in finibus oppidi 
Sittacenee, in monte Zagro, 


CLAUDIUS C/ESAR. POLY/ENUS SARDIANUS. 


2. 

Plinius H. N, V, 10, r1 : Mareotis lacus a me- 
ridiana urbis parte, Euripo e Canopico ostio mitti- 
tur mediterraneo commercio, insulas quoque plures 
amplerzus, triginta M. passuum trajectu, CL am- 
bitu, ut tradit Claudius Cesar, 

3. 

Plinius H. N. VI, 9, to : Universae ( Armeniz ) 
magnitudinem Aufidius quinquagies centena millia 
prodidit. Claudius Ceesar longitudinem a Dascusa 
ad confinium Caspii maris, XIII mill, passuum; 
latitudinem dimidium ejus, a Tigranocerta ad Ibe- 


riam. 
— eu— 


POLY/ENUS SARDIANUS. 


Suidas : IToXóatvoc Xapztavbc, aoguscic, ye- 
qovóx, inl coU mporou Kalexgo; l'atou. Aófous Quczvi- 
xolc xai Guxiiv Trot avvnyootxiiv Ómorumwoati. B otd u.- 
£ov IIap01xoU (IIap8tx& Eudoc. p. 354) 8«- 
6a v', xal dia. 

TloAóaivoc Maxe&óv, bXcop. IIegt 876v. 
Taxexk. [6M Y^. 

Ex libris De triumpho Parthico, quam Polyz- 
nus Sardianus, Caii Caligulze zqualis, scripsit, ni- 
hil superstes, « Fortasse autem quum sophista 
fuerit et in causis dicendis se exercuerit, quz de 
triumpho Parthico edidit non tam fuere commen- 
tarii historii quam orationes panegyricz. v Vos- 
sivs Hist. Gr. p. 338. Alter Polyznus Macedo, sub 
Divis fratribus florens, Strategematón libros octo 
(quos Taxrux&v. Bi&Aors y' indicari, adeoque pro 
1 scribendum esse *' Corayus putat, absque idoneo 
argumento ) scripsit, uti constat, De libro historico 
Il:pt. 766v aliunde non liquet, nisi putes Mace- 
donem hunc eundem esse cum Zftheniensi quem 
de re ad Thebarum regionem pertinente laudat 
Syncellus p. 151, C : Alyuzziuv u' i6acÜsuczv 'Aus- 
viogftc Ee X3"... Ococ 6 "Apieviogüls dant 6 Mfpgvow 
tlvat vouxtóusvos xal güeyyóuavoc Aa * Óv Alov joó- 
vote Üaxsgov Kapbócne 6 IIepatv x£gvet, vogcizow dt- 
vat vor ceiarv iv abeo, x Ilokóatvoe 6 'AOnvatoc laro- 
grt. Cf. Chron, Pasch. p. 144; Antiatticistap. 1a9 
et 130, ubi eadem e Polyeno narrantur. Wyt- 
tenbach, Bibl, crit, P. XI, p. 178. Dere v, Le- 
tronnius Za statue vocale de Memnon ( Paris, 
1833); Witzschel. in Paulys Realencyel. v. Mem- 
Aon , et qui ibi laudantur, De Polyzno M. rhetore 
v. Stobzus Floril. XLIIIE, 53. 55, 41, et Appendix 
€ cod, Florentino III, 42. 


——— — 


——————————————————————S 


10, 
Fuit Theophrastus vir summie prudentize studiique singu- 


laris, atque, ut scribit Pamphila trleesimo secundo. Com- 
mentarlorum libro, Menandrum comicum instituit. 


JUSTUS TIBERIENSIS. HERMOGENES TRASENSIS. 


JUSTUS TIBERIENSIS. 


Jvsrvs , Pisti filius, Tiberiensis ex Galileo, Ju- 
dus, Josephi zequalis et inimicus , auctor Xpovixoo 
"IovSalow. Bacikétov Gv £v volo exéugaetw, quod per- 
tinuit usque ad Trajani annum tertium, quo ipso 
diem Justus obiit, Qux de eo comperta habemus 
pene omnia leguntur in Vita Josephi c, 9. 17. 37. 
65. 24. 25 et in Photii Bibl, codice 33, quem ipsum 
habes in Joscphi editione Parisina (tom II, p. m), 
ad quam lectorem relegamus. Meminit ejus etiam 
Hieronymus et qui grace Hieronymum vertit So- 
phronius in Catal. scriptorum ecclesiast. , quem 
exscripsit Suidas v. "Icueroc, et Euseb. Hist. Eccles, 
III, 9. Apud Diogenem L. II, 41 ex eo afferuntur 
hzc : Kptvoufvoo 2 aütoU. ( Euxpdrouc) qnow "Ioz- 
exoc 6 "TiGcpule iv «i Eclupaui (sie ) IDévova &va- 
6zvm iri xb Brea xel tlztiv, « vtov Dv, dyBotc 
"Arval, rov inl v6 Bia dvabdvtuy * » vob 81 - 
xagiàg ixborom, Kard6a, xaraóa. [ vovréari xacd- 
id — Denique Steph, Byz. v. Ti&tgidc : "Ex tai- 
Tr Av 'Ioossos 5 v6v'IouSatxbv ro tjov tbv xaxk 
Qc. ctavoU loxopr sac. Videtur igitur praeter Chro- 
nica ( ex quibus petita sunt quz leguntur ap. Syn- 
cell. p. 63, A. V. Apionis fr. 2), quz perbrevem 
rerum summarum narrationem exhibebant, alte- 
rum opus de bello Judaico conscripsisse; quamvis 
neque Photius neque Josephus mentionem ejus 
injiciant, 


—— — 


HERMOGENES TARSENSIS. 


Suetonius Domit, c. 10 : Occidit item (Diocle- 
tianus) Hermogenem Tarsensem propter quasdam 
in historia figuras, librariis etiam qui eam descri- 
pserant cruci affizis. De hoc Hermogene ejusque 
historiis disertius nihil traditur. Alter Hermoge- 
nes Tarsensis, notissimus rhetor, qui sub Marco 
Aurelio floruit, prater rhetorica etiam ITepi K o(- 
Anc Euplac B163.. ' scripsisse dicitur apud Sui- 
dam v. 'Epuorévrc. Sunt qui duos hosce libros for- 
tasse ad alterum nostrum Tarsensem referendos 
esse suspicentur. Ceterum ex his quoque nihil su- 
perstes. Josephus inter eos qui de Judzis tamquam 
populo perantiquo dixerint , recenset Theophilum, 
Theodotum, Mnaseam, Aristophanem, Hermoge- 
nem, Euemerum , Cononem, Zopyrionem, Is an- 
tiquior aliquis Hermogenes fuisse videtur; idem for- 
tasse, cujus De PArygia opus laudatur apud schol, 
Apollon., et Zenobium, Cogitari possit de Hrn- 
MOGENE Suyax&o, de quo inscriptio Smyrnz re- 
perta ita habet (Boeckh. C. II. 1, N* 3311, p. 768): 


hup Xapibípo inspeíriv üvarypias 
m dri Loy txovi! Ectatv wai laa emi Bracioiz. 
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eris &. BuCAMa larucà ulv ot, leropixà aü Thi 
Zuóprrs a', B', Hegl «« "Opsipou cog(s« a', xal xa- 
*plbos al, "Aclxc xilatew a',. B, Eópózre xzlotow 
a'. B, Y, 9, vaso a', "Aclac aatia a, xal Eo- 
germs a^, exparrympgdrov a^. B'. Ilévat "Pogatav xal 
Xyupvaluw 835053, xat y pdvouc. 

Ad hzc Beckhius : « Hermogenem , Charidemi 
filium, Smyrnzum esse sponte patet, quum prz- 
sertim utrumque nomen Smyrnse sit usitatum ; Cha- 
ridemos enim et Charidemianum tituli offerunt, 
Hermogenisque nomen ut in inscriptionibus Smyr- 
nzis sepissime reperitur, ita in nummisSmyrnzesa- 
tis frequens est. Medicum Hermogenem Smyrnz 
habes N* 3350. Erasistrateorum schola Smyrnze 
fuit duce Hicesio, parentum Strabonis zetate ce- 
leberrima, minus celebris postea (Strabo XII, 
p. 579) : quare probabile est, Hermogenem Era- 
sistrateum , cujus mentio fit ap, Galen, Simpl, me- 
dicam. I, 39, esse Smyrnzum; neque impedit 
quidquam, quominus hunc putemus nostrum Cha- 
ridemi filium esse. Idemne an alius sit Hadriani 
medicus Hermogenes, cujus meminit Dio Cassius 
(LXIX, 21 ), incertum est. Hermogenem medicum 
incertum quem perstringunt epigrammata Nicar- 
chi et Lucillii Anthol, Palat, XI, 114. 257. Nostri 
patrem Charidemum Erasistrateurn (ap. Cael. Au- 
relian. De morb. acut. IL, 15) esse notat Fabricius 
(B. Gr. tom, XIII, p. 182 ed. pr. ). Qui in num- 
mis Smyrnzis nominantur Hermogenz, quare 
omnes medici esse putentur, nulla causa est; unus 
et alter eorum manifesto eponymi magistratus ha- 
bendi : ut pretor fuit Hermogenesis, qui in nummo 
Neroniano comparet ( Eckhel, D. N. II, p. 554): 
quamquam hi quoque potuerunt medici esse, Sed 
medici est certe is nummus in quo : Epp.oyevyc 
Teixxac, quum Tricca Thessaliz urbs JEsculapii 
cultu et arte medica clarissima fuerit. T píxxa« 
autem Meadio judice significande Hermogenis pa- 
trim causa adscriptum; qua tamen de re dubito. 
Nam Hermogenis nomen Smyrnzis adeo est usita- 
tum, ut patria et ortu Smyrnzum illum quoque 
Hermogenem judicem; Teixx&c igitur videtur po- 
tius agnomen esse ab urbe Tricca ob hujus ipsius 
medicam laudem traductum, Agnomina namque 
nomini addita Smyrn:e frequentissima esse ex titu- 
lis permultis, » — « Ad nominativum 'Epuoy. dva- 
vespa etc. intellige : 82e Zaxtv : haud dubie appo- 
sita erat imago. » — ol] of lapis. Numerus secun- 
dum pregressum ly:zpeíav dvavp. (i. q. evyypdac) 
ad solos refertur medicos libros. Igitur verum vide- 
tur, quod proposuit Corsinus, o7 scribens (Z pro B). 
— IItgl *Ouspou za0(50c] Smyrnzum credo 
Homerum probabat Hermogenes Smyrnzus, De 


-| scriptura vaawv cf. ad n. 3268. Ad vísuv sup» 
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plendum esse xzíeeov recte notat Küsterus, Idem 
ad Eca31a0gp. 05 c Hermogeniscontulit Timosthenis 
libri indicem Eradtxsuhv s, Xcajtauosc ( Marcian. 
Heracleot. p. 64 ed, Huds.; Steph. Byz. 'Aya0). — 
zlvat] Debebat xívaxx e 2125047; esse; sed tales 
errores non sunt sine exemplo : cf, n? 3278. Quod 
vulgo legebatur "I va (tov, 3d Ionen ( Antiochiam 
ad Daphnen sec, Steph. Byz. ) referebat Kusterus : 
quod nihili esse non est quod demonstrem, Nec de 
philosophorum vel aliorum eruditorum successione 
cogitandum : significatur tabula , qua Romanorum 
et Smyrnzorum regum olim, mox magistratuum, 
eponymorum haud dubie, ex ordine annorum 
proposita erat successio. Ceterum non male conje- 
cit Küsterus, ipsum etiam Hermogenem fuisse prae- 
torem, ideoque illam contexuisee tabulam, Et 
eponymo magistratu functos Srayrnz unum et al- 
terum Hermogenem esse monui jam supra. » Hzc 
Boxcxurvs. Subjicio que ex Hermogene, quicum- 
que sit, historica afferuntur. 
HEPI PYFIAX. 
1. 

Schol, Apoll. Rh. I1, 722 : Zav1&g1o«, z0:2- 
ph DDouyíac. 'O £à Muplexvàc Xdyyagow aücbv Af- 
qeodal nav, "Epoyévrs 31 iv «6 HIept Dpuyiac 272v, 
Xáyyav wk deir oaven mepl cv "Péav, uexaGahsiv 
tlc toUt0 xb ÜSup, xal dn ajzoU xiv xorauóv Savyd- 
gu óvogacüzvai. IDAzsíov 8b aüvoU ópelag Miur- 
gos lepóv Eattr, Ó, ono Edslioc. 

a. 

Zenobius VI, 10: Tà Navv&xov elnzat $ za- 
pola xl sv Üxupcalonfwuv iml malaióeot, 3 dizi 
c6v x0) Üpr,vodvtuw. Ndvvaxoc vao Prfvexo Gouyüv 
Bacnalc, quo "Epuoyéveg £v xoiz cDpuyiotc ( «bou- 
Qtaxxolg ?), mpó tüw AtuxaAlovog póvurw * Bc mpottóte 


HERMOGENIS FRAGMENTA. 


5v udA)ovea xavaxÀuaubv, uva gov zdvvag zie zX 
fspk uevk Zaxgóuv Íx£ctutv. "Hoodnc 31.6 lauGonotx 
quatv * « "Ix sk Navváxou xhaóon., » 

Cf. Stephan, Byz. : '[xóvwv, móhw Avuxaovixg 
mrpbc coi Bpote «92 Taópov. (Daalv &rt Jy t; "Avvax^c, 
& Éste Undo ck cpiaxóoux Écn* ou 33 fp uav- 
ctícactat fu sívoc Bioasoüat, "E200, 2b ypucuk, 
vt voívou. telum iaavroe mrdveee Duxgfapisoveat, Ot 
b dbpóyso dxsóaavzsc iOprivouv ayoa3pix." dütv xal xa- 
pouia* «à ixi 'Avvaxou xXAaícety (xhaUom?), 
ixi cU Mw clxrtpouívuv, Drvoufvou 8i v0 xata- 
xhoauoü iri MuxaMovoc 8ugDdoneav. 

3. 


Stephan, Byz. : 'Atxvot, Gbpuyiac zóX«... Tic 21 
"Atv. abt£v vat, "Eouoyévre À£ ovmw* « 02 Zi 
cícuc, dÀÀ' "EZoudvouv aüviv xaMicüat * Aéyezat vio 
maph vüv vómov dypouxiac giyat, Auuou 8l qevou£vou 
cuv£Midvzte ol motuzdvig Püuov sübociav vevícüai- o)x 
dxouóvtuw Bi civ Ütiov, EXzopfoc vow oDavov, d iactv 
Sever, xal Iz, d lavi Eyivoc, 0Um vote Gxluosty* 
süxpegrvfivcum Gi vU Ütüw, süDoc(xw qtvécUnt xal 
Jv vOv moXoxapzTi0at , vob 83 sptolxouc mulou£vouc 
irpía xal doyovex abibv xa:aotzcat 'EI aücoU Di 
xkzfvat ch» mày "EZoudvouv, 8 uiürpuwveudusvdv 
dat DywaeomrL. » "Eon 8B nirn)lodusümi ix co 
"ESoudvouv 75 "AZzviov, 


4. 

Plutarchus De fluv. c. 17, 4 : Vev&zot 8' i 
abzi) ( Eüptoza ) Bovdvn, xaXounévr, Xagiotw, div vu- 
vaixsc, Éapoc dpyou£vou, voie pay xAots ttpiiz count, 
xal xà cüv dvipiwv cumafüigrepov dyxzüwrat* xz- 
Q*c lavoprt. KAsdvürc 2v a^ ITeg ópiov. Méuvnyext 8t 
roíuv. dxpilfattoov Xuatüdvne 6 KviBtoc, rap' ob civ 
Undflaw. sDotv "Eouoyívrz. Ex quonam libro hzc 
fluxerint , nescio. 





DE PHRYGIA. 


t. 

Sangarius, Wuvius Phrygiw. Asclepiades Myrleanus 
Sungarum dici ait. Hermogenes in libro De Phrygia narrat 
Sangam quendam, quum in Hheam peccasset, in hanc 
mutatum esse aquam , atque hinc fluvium appellari Sanza- 
rium. Prope eum monfane Cereris fanum est, testante 
Xantho. ; 

2. 

Res Nannaci. Dictum proverbium de rebus vetustate 
admirandis , vel de iis qui multum plorant. Nannacus enim 
rex Phrygum ( ut refert in libris De rebus Phrygicis Her- 
mogenes) ante Deucallonis adfatem quuin diluvium provi- 
disset, cogens suos in fanum , eum lacrimis diis supplica- 
bat. Hinc Herodes iamborum scriptor : « Ut Nannaci, in- 
quit , more plorem, » 

3. 


Azani, urbs Phrygiae... Nonnulli eam vocant. Azanium. 


Hermogenes. vero inquit : « Non oportet eam hoc modo, 
sed Exuanun appellari. Narratur. enim circa hune locum 
villas quasdam fuisse, Exorta autem fame, pastores qui 
convenerant pro fertilitate fecisse sacrificia. Diis autem 
non exandientibus, Euphorbum uanun, quod vulpem, et 
erin, quod echinum significat, dzemonibus sacrificasse ; 


, Inm diis placatis, terram alimenti copiam et multos fructus 


produxisse; accolas vero, quum hiec cognovissent, eum 
sacerdotem et ducem constituisse, atque hinc urbem Exua- 
nun appellatam esse , quod si interpreters, Echinovulpem 
denotat, Videtur autem vox. £xuanun deinde abiisse ia 
Azanium. 

4. 


Nascitur in Eurota planta , Charisii ei nomen est, quam 
mulieres, ineunte vere, collo appendunt, et vehementius 
ita a viris amantur, ut auctor est Cleanthes primo De mon- 
libus. Meminit horum disertius Sosthenes Cnidius, a quo 
argumentum sumpsit Hermogenes. 


MEMNON. 





Grande Memnon opus de rcbus Heraclez Pon- 
liege, qua in urbe vel natus (*) vel versatus diutius 
esse videtur, posteritati mandare decreverat. At ne 
lcvissimum quidem superesset ejus vestigium , nisi 
fausta fortuna in manus incidisset Photii, qui octo 
librorum ( IX-XVI) satis ampla nobis rcliquit 
excerpta, Certe. alium. scriptorem qui Memnonis 
memoriam excitaverit novi neminem. Jam quum 
Herodori, Nymphidis, Promathide, Callistrati , 
qui item de Heraclez vel fabulis vel historiis scri- 
pserunt , crebra apud scholiastas Apollonii Rhodii 
mentio fiat, de Memnone vero sit silentium, facilis 
conjectura est Memnonem setate posteriorem fuisse 
Didymo aliisque ejus seculi scholiorum scriptori- 
bus. Eadem docet Photius. Is enim postquam dixe- 
rat librum Historiarum decimum sextum pertinere 
usque ad mortem Britagorz (c. 46 a. C.), qui 
patriam a Romanis dirutam restauravit, addit : 
Tàc &b mpórac v; lozoplacx al ek c età 03v Éxcmv 
xal ex d vvv omo alxtiv el; 6íav fui)v Gytyuévac 
Éyopsv. — Vixerit Memno primo vel ineunte se- 
cundo post Christum seculo. 

Priores libri octo Heraclez historiam exhibent 
usque ad tyrannidem Clearchi (364 a. C. ). Quo- 
modo post annos octoginta quattuor eversus sit 
tyrannorum dominatus, auctor exposuit libro duo- 
decimo. Totidem fere libris idem temporis spa- 
tium tractaverat Nymphis, quem pre ceteris du- 
cem Memnon sibi sumpserit. Mentionem ejus injicit 
cap. 11 et 24; atque uno illo loco, ubi Nymphidis 
(fr. 17) et Memnonis de Dionysio tyranno narra- 
tionem conferre licet , optime inter se consentiunt, 

Libris KIII et XIV narratio usque ad victum 
a Romanis Antigonum (280-188) deducitur. 
Varia in his et multiformis historia est. Nam suo 
nisu Heraclienses nihil tum quod quidem majoris 
momenti sit, peregerunt ; sed modo Ptolemzo Ce- 
rauno contra Antigonum , modo Nicomedi contra 
Zipeeten et Antiochum auxiliantur, modo Byzan- 
tios contra Gallos juvant, modo lites colonia- 
rum et controversias filiorum Nicomedis compo- 
nunt, Hzc igitur non tam Heraclez historia est 
quam regni Macedonici , Bithynici, Gallorum. 
Augetur hzc narrationis varietas insertis digres- 
sionibus, quibus ad superiora tempora auctor 
ascendit, Sic cap. 20 regum Bithynia seriem perse- 
quitur; deinde, ubi ad annum devenit, quo Ro- 


(*) Cyzicenus Méyvur ypxpgattuz fiov); xai G&gov me- 
moratur in inscr, Cvz. ap. Beckli, C... J. H1. n. 3791. 


mani contra Antiochum in Asiam trajecerunt , hi- 
storiam eorum inde a primis incunabulis usque ad 
prisentia tempora satis amplo excursu exponit, 
Quod quum a proposito alienum sit, nescio quo 
jure Photius dixerit Memnonem digressiones histo- 
riis suis non intexuisse nisi ubi necessitate quadam 
sit coactus (c. 6o). 

Similis ratio est libri decimi quinti ad istud 
usque tempus pertinentis, quo Cotta ad obsidio- 
nem Heraclez profectus est. Exponit auctor quo- 
modo factum sit ut Heraclienses, Romanorum 
smici quidem neque tamen cum Romanis neque 
cum Mithridate arma jungentes, mox Archelai dolo 
nolentes in partes Mithridatis traherentur, deinde 
Lamachi proditione nrbs in manus Mithridatis ve- 
niret, atque sic hostili Romanorum exercitu pete. 
retur. Hzc Photius narrat cap. 33, 36, 38, 432, 
43. Reliqua ad Heracliensium res nihil attinentia 
in narratione versantur de bello Mithridatico , ad- 
juncto de Niczz originibus episodio, 

Contra argumentum libri decimi sexti totum 
pertinet ad res Heraclez patriz, cujus obsidionem, 
occupationem, direptionem , eversionem, restau- 
rationem uberrime Memnon exposuit. Plnra Pbo- 
tius in suo volumine non repperit. Scilicet hzc 
maxime historiz Heracliensis pars. lectu digna se- 
rioribus visa fuerit. 

Fides Historiarum. Memnonis in universum est 
optima. Ubi cum aliis bonz notz scriptoribus eas 
conferre licet, ut in Mithridaticis cum Appiano, 
Plutarcho, Dione Cassio, in plerisque consentiunt; 
ubi dissentiunt, Memnonis testimonium szpe przfe- 
rendum (v. c. 57, 1531, 2); contra laborat Mem- 
non rerum geographicarum ignorantia ; vid. c. 19, 
4. l1, x et pra ceteris c. 49, ubi Marsos, Pelignos 
etMarucinos supra Libyam in Gadium confiniis 
habitasse dicit; ac omnino de Romanorum histo- 
ria pessimos auctores Grzculos secutus esse vide- 
tur, ut ex iis quoque quz de Romana ad Alexan- 
drum legatione narrantur, suspicari licet (vid. 
c. 29, 3, cl. 29, 2). 

De oratione ceteraque historiarum indole ita 
Photius (c. 60,5) : "Ecz: 3$ fj cvyypagd vouveg Tc plv 
xal xbv leyvbv jurvaDuoxousz yapaxiTou, ob p3jv o05d 
TOU cx:9oUc dy.tAouoa... xal AéEeot 83, el pofi mov ana- 
wl; iaXAarroUseie, Tai cuvéürc: ypüiaw Quod 
de verborum usu Photius ait (nam de hoc solo 
aliquatenus judicare nobis licet), ipsis confirma- 
tur exemplis. « Voces et locutiones, Orellius (Mem- 
non, Histor, Exc. Lips. 1816, p. V ) inquit, plurimae 


525 


. 


526 


insunt optimz notze, Herodotez, Thucydides, Xe- 
nophontez,, quae horum scriptorum iectorem assi- 
duum et imitatorem haud infelicem arguunt. 
Venatur tamen aliquando etiam dictiones poeticas 
€t a communi loquendi usu remotas, v. v. cap. 1 
malauvatos, c. 2 Uv jvsato sensu nocendi, ibid. xa- 
taZamra voottvos vóao, c. 4 5 dl pirmv dxonsds, c. 6 
móllou dg. mópsupa etc.; quales autem quum in poste- 
riore horum excerptorum parte non amplius in- 
veniantur, suspicor equidem Memnonem in prio- 
ribus bistoriz libris antiquiorem aliquem rerum 
Heracliensiurn. scriptorem, Nymphidem v. c. tali 
fortassis genere scribendi usum, vel exscripsisse 
vel excerpsisse saltem, ipsissimis illius verbis re- 


MEMNONIS 


tentis, » Affectatum istud. dicendi genus in eadem 
operis parte arguunt liec (c, 3, 3) : Ezééai abso 
xal vk dz vow Blegdguw Gdxgua xal vào dzb ci 
amÀdv4 vow oluirac. Et paullo post : "Ezxireet àtovae 
Vreztxobe, ot irzuxcue 6E uóvov, dA) xal. exryvixobe 
x1). Ea quin ad Memnonem vel potius ejus fontem 
referenda sint, dubitari nequit; incerti vero hz- 
remus, num recentioris grecitatis vocabula, qua 
passim obvia fiunt (*) ipsi auctori an excerptori ejus 
tribui debeant. 


(*) v. €. ttatv ízo ziv pro voatv vv c. 12; SocurtisDas 
precibus flecti c. 55 ; 8sXc1óc €. 12 ; ixatodztuga c. 15; On- 
uocweviz €, 38; cxrvuinotar C. 51; quae notavit Orcllius 
L1. 
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IEPI HPAKAEIAX, 

Avawiocón di&)tav Mégvovos lavepiiv, &xà vo) V (€ cod. A.) 
Aéqou bu wg. 'H Bb zpayuattia, box migib hv Dlovtochv 
"Hpdoatav avvrséy fn , axonóv &vavodlya npocilievat , vouc 
iv avri tupavvijcavta, &vxeqouévr, xal npdktis atu xal 
3f, xai vo); &Xunv ( aytiov? ) Bíouc xal £n ol; Gpiyrav- 
10, xai üca àv elorpévoy (tfptntat. 

EK TOY 6€ KAI TOY I' BIBAIOY. 


LI. KMapyov uiv olv infant mpitov  rupavv(dt 
xazà vi, moAtox dvuypáget. — Deuoi Bb madbtlxe piv 
c5 xavk giiosogíav oUx düpyaatov, d)Àk xat IDd- 
ctovos züiv dxpoxcoiw Éva veyovívas , xat "Igoxodxous à 
coU briropos stxputtlaw dxoodaaaÜai* div Bi «oig 
Üxxxóo xal ptavgóvov, treo vw. d)Xov, Exibtcyf- 
vat, xal sl; dxpov dAatovtiac (dao , doe xal Aic ulàv 
Íaucbv dvevxeiv, xal cà mpóawmov jJ, dv£y tc0at sais ix 
góctex ypouaiLesdu. Baoaic, dau 5b xai da 
l£aig xotxdprvov ixl cb avikmvóv 18 xal Dvrptute 
(al. ipsuüic) oic ágijatw émvgatvestat- iare 81 
xai voüg grrüvag iml vb gobrpóv t& xal áópórtoov. 
(2) Oà zaUca 2b uóvov veía Doi xaxov, à. xal phe 
tobg türpyixae dydpurrov xal mávra [aiv vt xal và 
droma voÀumoów" guvxt 8b xal BpzoTXpiow sv maÀa- 


DE REBUS HERACLEJE. 


Memnonis historia , quam legi a libro nono usque ad decimum 
sextum , qua circa Heracleam Ponticam acciderunt ( id enim 
operis institutum est ^, exponit, tum urbis tyrannos, et res ho- 
rum gestas moresque, tum vitam eorum et exitum et que- 
cumque eo pertinent, recensens, 


E LIBRIS IX ET X. 

I. Clearchus (ait) primus tyrannidem in hanc sibi ur- 
bem vindicavit , disciplina philosophicze haud equidem ru- 
dis( e Platonis enim discipulis unus fuit, et quadriennium 
Isocrati oratori operam dedit), at enimvero crudelem , si 
quisquam alius, civibus se exhibuit et. cruentum : et ad 
summum usque insolentie processit, ut etiam Jovis se 
filiumm nominaret , nec colore genuino, quo natura faciem 
ejus tinxerat, contentus , subinde aliis atque aliis eam fucis 
illinebat, ut nitidaet rubicunda intuentibus videretur : quin 
vestes quoque ad terrores et delicias permutabat. (2) Nec 
vero in his tantum improbus erat , sed etiam in benefactores 
ingratus et in omnibus violentus et ad res nefarias audax, 





Libri I—VIII quum prorsus interierint, loca velt. scriptorum, quie ad Heracleam urbem ejusque historiam anti- 
quiorem spectant , paucis indicare liceat. Collegit et exscripsit Orellius. Omissis, quae leguntur in fragmentis Herodori , 
Nymphidis , Promathidze , Callistrati , reliqua hec sunt : 1 , De situ urbis: Ptolemxus ap. Hudson. Geogr. min. tom. III, 
p. 29; Xenoph. Exp. Cyr. VI, 6, 2; Arrian, Peripl. Ponti Eux, 13, 3, p. 259 ed, Didot. ; Scylax Peripl. p. 82 Gronov, 
— Regionis descriptio : Plin. H. N. VI, 1; Pomp. Mela 1, 19, 50; Solin. Polyh. 43. — Memorabilia natura : aco- 
nitum, Anligon. Caryst. Mir. 131; Dionys. Perieg. 788 sqq., ibique Eustath. ; Plin. H. N. XXVII, 2; Schol. Nicand, 
Alex. v. 13 ; laurus Alexandrina, Plin. H. N. XV, 30 (29) ; quercus Herculis, Plin. l. l. XVI, 89; pisces, Idem I. . IX, 
83; mel , Id. XXI, 54; Dioscorides De materia med. IL, 103. — Urbis descriptio ef historice summa : Strabo XII, 3, 6. 
— Urbis primordia : Menander Rhet, Encom. 1I, 3, p. 92 Heeren.; Scymn. Ch. v, 981 ; Pausan, V, 26, 6; Justin. 
XVI, 3; Strabo XII, 3, 4; Schol, Apoll. Rh. II, 746. — Colonice : Anonym. in Peripl. Ponti ap. Gronov, Geogr. p. 146 
et 158; Scym. Ch. 928. CC, Spanhem. De usu et pr. numm. 1, p. 576. — Urbis fata ante. Clearchi tyrannidem : Ju- 
stin. XYL, 3; Xenoph. Anab, V, 10, t; Polyan. Strateg. VE, 9, 3 sq. ; Aristot, Polit. V, 6, 5; /Eneas Poliorc. c, 9 et 12. 

1, t. De Clearcho. cf. Diodor. XV, 81, 4, XVI, 36, 3; Justin. XVI, & et 5 (ex Theopompo? ) ; Polyzen. Strateg. IH, 
30; Plutarch. Ad princip. inerudit. e. 4, p. 781, D; d. De fortun. Alex. c. 4, p. 338, B ; Athenaeus III, p. 85, A ( Theopomp. 
fr. 200); Suidas v. KMapyoc; adde Epistolas, qua» suh Chionis nomine circumferuntur ( edidit Orellius una cum frxm. 
Memnonis p. 130 sqq. ). "looxpátou ] V. Epist. VIE Isocrat, ad Timotheum Clearchi f. — ixi rà gofapóv] sc. Jovem iml- 
tans, Vid, Justia. I. 1. 


FRAGMENTA. 


pyatov clc üv. imifidAot, o) xazk cvv 6uogUAov póvov, 
&XÀXÀ xal «f i dv door Egpóvet moMgtov. BibAto- 
Üzxrv pívrot xxracxtudcat mpo Tüv dAAew, olx 
$ tupavvlg dnbnitev óvouales0ai, — (3) Toorov 5i im- 
Cou) pulv oJ moXAdxig ik. «0 ptatgóvov xal - 
cdvÜgmov xal U6pw tuv xa avt00 custácac Burgu- 
iv, ey 8i xal née Uxó. Xlovog o9 Mázpioc , dv2pc 
ptyaAoypovoe xal xowtv(av vpoc aücov v3v Et alua- 
toc Éyovroc, xal Adovro xal EüL£vovoc xal Éx£puv oix 
GM. GuoxtuaaÜTvat mÀvhy xawplav ivepaiv, xxl 
1£avt 021 Ttxpox, dxb oU vpzupatoc. (4) "E0utv plv 
5p Prove, üuc(av 6 cópavvoc* oli3d mpl «bv Xluva, 
irenBoy civat rbv xaipóv 47, zpdttt vouleavrtc , «3 
90 Xlovoc ytigl 15 Elpoc Bi civ 90 xotwo mroAtulou 
Aayówew D.auvouctv, "O 5E, mov abtóv xal zixpiv 
dAynbóvwow xaractvóvtuv, xal vocoUtur quocjdcuy 
lxBruatosvruv (£lBuXa 8$ « gdopaca Jy dv ixtivoc 
piatgóvix, dvrpjxet), oUvo Gturtpatog vov Blov xaví- 
expri , Ujsac plv Évr v xal v', voíxuv BP rupxvviisac 
BvoxalDexa, (s) Elytv 8 c3,» Htpoviw dgyv Apraté- 
gne 15x, tica xai Lyoz 6taítny ix matpoc ixctLa- 
Qrvoc* mpbz obc xal oA Er ov 5. KXMapyo: Su- 
moeoÓeusato, Oi uévzows dvrgrxózte Tbv Tüpavvov, 
gixpoU Távcto ol ulv Ümb rw cupaxroguAdxwv xat 
abvov by «T, ErtÜEoton xatpbv, ox. dtvvüX, dvBpwá- 
prvot, xaüttxón7av, ol 6b xal Ücctprv cvXArgüfvrto 
xol xixpaiic tuuoplate Uvxaprtodsavte dvnpfnsav. 
Hl. Zárwpo, 8i 6 «oU vvpdvvou dStAgi, cla. 83; int- 
epomoc xavaAevsUrke Gv malo "Tuxofiou xal Atovo- 
clou, 3j dpy iv UroBEy cca * &; udrri uiv o KAMap- 
yo" 3) xal vávcae rupdvvouc UregéGajav. OO póvoy 
yàp 105 mifit Eov)euxóvac i dórAgi iripopfiaato, 
à)À& xal zü)v vé£xvtov 8 ynBlv avv But vole qepevvmxó- 
etw, obblv dvrxxórtpoy ÜUv)oato, xal moAAoU üvai- 
*íouc xuxoüpyuv B(xme dm/enct, — (2) Toorov Ob xal 
paUnudcuv Tüv «t xark QUiocoglav xol Tü)v mavibg 
Üvürplou diAou mavreAme Umdolm: dmapditxrov, 
xa vouv 8b mpbe che quatpovíag póvov OLípponov 
Égovra qivÜpurtov urBiv ubl fpepov port pateiv 
iücXai afit qva EmvrfBevov, — ÀJ mv dv 3v 
oUcoc xdxistoc , el xal ypóvoz mci) xópov AmÓriv iv 
lyquAy alpdivov xai crc ptatgoviac UmeEéAuev* 2n 8d 
75 quai pia vb mpirrov Jvérxaro. — (3) T3v ykp dp- 
qw toi, t0 dPrAgoU muicly dvempíactov cuvrnpüv 
ixi vosoUtov t7. aUví»v xnbeuov(ac Aóyov Pc(0rxo, x, 
xal uvatxt euvixv, xal xóxe Jíav avepyogévr, uJ; dva- 
ayícóat naiboxocioat , dA pravi, má qovijc axt- 
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Natura industrius ad caxles eorum quos impeteret , non tan- 
tvm si quid hostile meditaretur contra populares , &ed etiam 
in exteros. Bibliothecam tamen comparavit, cujus laude 
antegreditar alios quos tyrannis famosos reddidit. (3) Hic 
msidias cerebro multas propter cades, immanitatem et 
injurias sibi sructas effugit : sed vix tandem a Chione Ma- 
tris filio ( vir erat magnanimus et necessitudine sanguinis 
iyranno devinctus) et Leone et. Euxenone ceterisque non 
peucis, conjuratione inita, vulnus letale accepit : cujus 
dolore acerbissimo est exstinctus. (4) Commune enim 
populi sacrum agebat tyrannus. Opportunam igitur occa- 
sionem se adeptos rali qui cum Chione conspiraverant, 
manu Chionis ensem trans ilia communis patriz bostis adi- 
gunt. Qui inter multos et saevissimos cruciatus magis ma- 
gisque ingravescentes , et pavores a spectris incussos ( erant 
autem simulacra eorum, quos crudelem in-modum necave- 
ral ), altero die post vitam cum morte commutavit : quum 
vita» annos exegisset quinquaginta-octo, et tyrannidem occu- 
passe per annos duodecim. (5) Apud Persas tunc regno 
praeerat Artaxerxes, et exinde Ochus, patris in imperio 
successor; ad quos saepenumero Clearchus, dam in vivis 
erat, legatos misit. Qui vero necis auctores tyranno fue- 
rant, prope omnes, partim a satellitibus in ipso aggres- 
sionis articulo, ubi strenuos se viros gerebant, concisi, 
partim aliquanto post capti et atrocibus suppliciis, quae 
fortiter tolerarunt , affecti occubuerc. 

MH. Satyrus autem tyranni germanus et tutor pueco- 
rum Timothei et Dionysii relictus imperium suscipit : qui 
non Clearchum solummodo, verum cunctos etiam tyran- 
nos crudelitate superavit. Non enim de insidiatoribus fra- 
tris tantum vindictam sumpsit, sed etiam in liberos eorum, 
quum rei perpetrale conscii non essent , non minus szeviit, 
atque ita a multis insontibus maleficorum penas exegit. 
(2) Fuit hic omnis doctrinze philosophicae et artium inge- 
nuarum omnino expers, ingenio ad szvitiam tantum pro- 
penso. Nec voluntas ei erat humanum aliquid et modera- 
tum discendi , nec a natura indita facultas : sed per omnia 
erat pessimus , etiamsi tempus ipsum infringebat hominem, 
ut civilis tandem sanguinis et. cmdis eum satietas cape- 
ret. Amoris tandem fraterni primas tulit. (3) Nam ut do- 
mipatum nepotibus ex fratre integrum ab injurils conserva- 
ret , adeo illorum rationem habuit, ut, licet conjugali uxo- 
ris, quam unice amabat, consuetudine uteretur, liberos 
tamen ex ea procreare nollet, sed omni arte hanc orbitatis 





—2. ixi) ] H. Stephan. ; libri éx£&Joity. — dlc 330g. ] num el etw dv &.? Orelli. ei «uiv &.? — 3. xai Ex£piv ] ut Leonidie et 
Antithei, quos Suidas et Justin. 1. ]. afferunt. — 4. &nport5; 6volav 15e. Awruaiev 6vcov, Diodor. XVI, 36. Cf. Chionis epist. 
ultim. — Svuoxailexa] Sic etiam Diodorus obitum tyranni memorans ad Ol. 106, 4 (133 a C.) , occupatam tyrannidem 


ad OL 106, 1 (14). 


WU, 1. Eéropo;] Ejus nulla mentio ap.: Diodorum 1. 1. , qui tutoris administrationem in annis regni Timotbei compre- 
hendit. V. Wesseling. — 2. Ou. 36,] 0. 330v doo vulgata, ex dittographia ( 030v et 34»), ni fallor, explicanda. 
Pristabit fort. scrib. &)uov. — avr xópov AmÓetv. ] Haec corrupta. Orelli conj. av:óv. Possis avc x. iw62004 vel 


lp£alów, — 3. xvà. Myov] xàv Yóov vulg. 
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(nav Éxucip Budam, ix àv pne" Guae ómoAUeo cv 
igibordov:a toig toU dOrXeoU maislw, — (4) Oso; fa 
tuv xal vípa Bapuvóutvos TiussMéo 0 mota buzion 
sU maiZuw T6U dirNgoU Pygupilec c» doyAv, xil 
pisk ygóvov ob moXuv dwikzio zàüet xal yalemumdzo 
cucyilitis *. Kapxivua vo evato BoubGwóc zz xal 
cg Éou xogulv tX voude ph 1 IvSov EmsZÜ2ou zi- 
xpóvspov * lc ob Ly Giosc dvaccouoitlans v7 anxie G£p- 
pto Bapb xal Süaotscov zvíoucat, óc uzxírt pct cb 
Us pexodpuevoy ust roue lazpou 1b 17. ox tióvoc az£- 
etw uaiec xa dvuxóavazov. Kal cuveytic à d6ívat 
xal &pusetat J)ov vb aix xaxcíntivov* b" v &youivlaie 
7t xai oxacuoie eo2oro, Fux mpoxójasa u£rpi, ab- 
tU) Tüv ax dy verv toU. mülouc fj vou) «oU Blou dríp- 
gnitv. (5) 'E32ou ulv xal olroc &azsp xa KAxpyox 
*irutüw toig ÓpOctw é£vvoriw, Bxac draiteicünt dv 
cutie TE xzl xupuvóuuee tobe moAlrae Buftcav, IToÀ- 
Mis vio adzüv qxat dv cj vów bv Üdvaov éxeMdeiy 
aícip xxctuyóuevov pj vuyelv, dAÀ auyvatc Su£pate 
THmuoE xai Bapila xavaóamavouuevov vog , oUruc 
drotigat 9 psv, Fer uiv Bubsavea. méves xal fnj- 
xovea , àv fj upavrl tLyev C. "Ana uaos Bb cnvixatisa 
Aaxebausovíov 26aa()eusv, 

UI. 'O 2à Tióéeoc mx523a60v. cv dpydy, cóc 
vaírny (rl vb mpaóxsoov xal Ónuoxpatuxorttpov pizip- 
puli Cev, be urxévt cópavvov dJÀ' süspyézny abzóv, os 
Ímpazti, xal copa óvoudTeoünn "Td ct yàp ypía 
Toi, Ünvetotaig map' lauzoU OuAóczro, xal vot; Jp- 
Tout zpbo vc dpimoplac xal «bv dUXov Blov tóxmwv dvtu 
imfpxist, xal vüw Gtgpioyrnoluw oU voUe dvtuflivouc 
uóvoy d) xal toe dv alziau, Brolet, Kat Qocach 
dxgi£le Tv 6uo0. xal qUdvÜpuzo, xal vk dia 4er. 
Gic, xxl vie ünoíctw, ox dzwrodutv. "Ey! oq 
xal sv dikghw Atovücww td tt di) matpuxUk me- 
puimtw, xal xowuwiv plv rlyrv müríxa v dpy*c, 
Sgog£vex 8b xal Gií2oyov. (3) OO p3v. 33 vào xil 
Tghc TÀ, moÀeguxAs tüjv mpditow dvZgslto (gipsto, 
gygy 2b Tv xal ytvvatoz aix xal Quy, à 
xal ztpix 2X t putre SurAdatie tÜqvouuov 7s xat obx 
Kyxpu- mpiyuata uiv guvidriw fxavic, dEux£ota &l 
mpx tà auvteigagufva Boso cipue, olxcipuuov ca cb Tos 
al gni , xal cT uv sbtoApa Get, dndtouoc, 75 
8b patgióenm gdylpumó, vt xal ja ioc. Aib ogó- 
8px uiv ztpuov. volc rotulo go6tpbe 3v, xai mávete 
aícày xa ttppuZouv, ExtiUày dry Üdvorro, toic 9 doyo- 
pévoi YAoxóc vs xal fuapoc, " Evüsv xal vt)euziiv mótlov 
abxoU xat()uns moAbv, xal ríévüoc Tytips vip nof ivd- 
pov, (s) 'O 8b. oícou d35:ghc Auovostoe xal adv 
xà aüjux. moAuceAak , amívàtt 6à abri xal vk dnb BAa- 
g3guv ddxgux xal ek; dab zv amidy4 vov oluerys, 
ivre) Bl xal divas Erebi, o0 lremixol, 23 vov, 
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eL non gignendae sobolis ceu poenam sibi irrogaret : ne quem 
omnino insidiatorem nepotibus relinqueret. (4) Superstes 
Adhuc, sed senio gravatus Timotheo, qui de pueris :tate 
praecessit, rerum summam tradit, nec multo tempore post 
diflcillimo correptus morbo et immedicabili vitam finivit. 
Cancer enim int«r inguen et scrotum enatus ad interiora 
pascendo subinde acerbius proserpebat : ex quo carne laxala, 
sanies gravissimos et intolerabiles exspirans odores pro- 
fluebat, ut nec ministri nec medici virulentissimum putre- 
dinis fietorem sustinerent ac perferrent. Continentes autem 
et acerrimi dolores totum ejus corpus excarnificabant : 
quorum vigiliis et convulsionibus eousque mali contagio 
adaugescebat, donec ad ipsa viscera se insinuans vilam ty- 
ranno abrupit. (5) Quare hic non minus quam Clearchus 
animadvertentibus considerandum exhibuit, paenas tandem 
exigi illorum quz contra divina el humana jura immaniter 
in cives admisissent. Saepe enim inter morbi torturas pra- 
catus dicitur, ut quamprimum se mors obrueret ; voti tamen 
compos non ante factus, quam diuturni morbi vi et acer- 
bitate consumptus eo modo fatis debitum exsolvit, postquam 
sexaginta quinque in vita , in tyrannide septem annos com- 
pleverat. Tempestate illa regnum apud Lacedzemonios Age- 
silaus administrabat. 

III. Timotheus igitur imperium adeptus ita ad modera- 
lionem magisque popularem statum illud reduxit, ut non 
ultra tyrannus, sed beneficus servator ob przeclare merita 
nuncuparetur. Nam de suo nomina creditoribus expedivit 
et inopia laborantibus síne fcenore ad negotiationes et alios 
vita: usus pecunias suppeditavit ; nec modo insontes, sed 
etiam criminibus obnoxios carceribus exsolvit. Judex ac- 
curatus erat simulque humanus, atque cetera vir bonus, 
consiliis suis nemini suspectus. Tali przeditus animo fratrem 
Dionysium quum in aliis paterno amore et studio complexus 
est, tum statim imperii consortem adscivit, et successorem 
sibi destinavit. (2) Sed enimvero ad res bellicas quoque ala- 
cri et qui virum decet animo ferebatur. Magno enim spiritu 
et generoso corporis ?t animi robore erat praeditus. Verum 
etiam ad controversias bellorum dirimendas et componendas 
squum bonumque se praebebat nec difficilem. Ad perspi- 
ciendum res idoneus et ad exsequendum bene consideratas 
strenuus; ingenio et moribus clemens , misericors et beneli- 
cus; in periculis quidem adeundis ferox , at in cetera vita 
perquam humanus et comis. Ideo, quamdiu salva ei vita 
mansit, hostibus quammaxime formidabilem ( ut omnes, 
quibuscum inimicitias susceperat, eum expavescerent ), 
sed civibus suavem et mitem sese prestitit. Hinc accidit 
ut ad vitze exitum vocatus ingens sui desiderium faceret re- 
liquum , et parem desiderio luctum excitaret. (3) Germa- 
nus autem ejus Dionysius magnificis cadaver sumptibus rogo 
tradit, et e suis fratri palpebris lacrimas ceu libans effun- 
dit, eque visceribus ei gemitus impendit. Ludos eliam eque- 





— 4. avoy cz] excidlsse videtur v. Ovíaxa. — atéyzv] Bekker. pro. vulg. avépgytv ex Vat.; conjecerat Stephanus. 
Vt, 1. Arpoxpazouórtpov ] Stephan. ; libri énpoxparicozzrov. — 4s' ol; ] cod, A. ; Iv ol; vulg. — 2, cavea] "Miclts Et 
nicixaiuxa , Dior, X Vf, 36 , 3; 88, 5. Moritur Ol. 110, 3 sive JJ8 a. C. 


FRAGMENTA. 


&JÀX xal exryixou; xat Quuxeve xal quuvixodz* xoUe 
piv abtixz, vou 81 Aapmpoztpous xol Usttpov. 

"XAR vaU:a gbv $i UU xai a^ vo Méígyovoz , 6x, &v 
inigogT, g3vat , Gross ioropla. 


EK TOY 1A' RAI ly. BIBAIOY. 


IV. "3 6€ ágyd GuizeEduevoz Avovóstos mUEnt 
saírny, Mígsus (zi l'gnvixip x00 "ADatavBpou pg 
xavmqwvisauévou xal mapucgóvros dottav vois fouAo- 
pívor aütuw và bavtOw, TÓX TÉwg iumoDow mBctw 
lazapé£vrs Hegeuxsi logos UrorveJou£vis. "Yextpov 
8l moxÜ.ac Uxtovr, ntpiatdotw, uxuoTa ve TOv. cC 
'"Heaxhalas quát mgbc "AMEav6pov mtpipxvox, Tin 
VER "Aoíag xguvoUvra Bia peo cuopévow xat xdfioZov 
xai ch vic moto mávptov Erjoxpa(av ifaczovpévorv. 
ACC rep Orqos ulv xazíevr soU ixnsetiv t5 dgyse* 
xal iEzectv &v, el ui, cuvíott 0335 xal drj tota xal 
T5 rv ÜUrnxóvw £ovola xat Ütpzmt(a. KYeondzpas touc 
dztOflvrae aci) moMpoue Dilguye, vk piv Urtixov 
xal cy épylv Dow xal uiüoBeóuy. vai, dvaColais , 
ak Bb dvmapacxtuxtÓtvos. — (2) "Exil 60 3 avi 
3, vócw xax. Ba6uAiva. qeyovox, "AMEavüpos «bv Biov 
Bilüpapev, Eofupiac piv 6 Atovómioe dYalpa thv dy- 
qeMav dxoóoac (pósato , rav 7T mpürn npocboAT 
TE ynuu- Umó Vüo moAMn. yapüe, $c àv b cgdfoa 
Aóxw bpiaew* puxpoU Yàp mepirpzmelg ele vo mtctiv 
Urn , xal dvoos gr, qtvógtvoc. — (2) TIepBixxa: 8i 
cGw Ü)uoy Exiatdvros, ol. plv zz "HoxxAeiae quydZtq 
gio tà alrà xal qoUvov mxpoituvov. Aiovóctoc Ó? tais 
buolat; ptüóboi, ypuutvoc imi Lupo dxuT molobe 
xtwBóvouc xa1' alvoU aucsdvsag xdvrac Dubpaorv, 'AXA" 
6 adv Ilig3txxac bro xiv dgyopévov joy vos yeyovaxs 
dvi orzat , xal al «Gv quqdóov Onlbec ia6évvuvro* Aw- 
voci $E mavrxyóürv vk mpíyuava mobs vb ebDatpo- 
véctepov grrródovro, (4) "H. 8E alot, por, v 
süBawuovlag 6 Grürtpos abcip xacéac, quoc. "Hydqero 
plv [hp "Agasrpw" aÜcy, 8b 3» "Oildüpou Üuykcwp: 
dürkybg Gb Tw obrog Aaptou, Óv xa0sAtv "AXTavépoc 
Xzdrnpav vw aür9s Üvyatípa quvaixa Jypdvero, x 
£ivat tüq quvaixac GÀxai üvelic, Eye GE mb 
í£avráe xai. giga. iLalprzov, Ó và cuvxpógou, Undp- 
Eat saízaig (víguatv, (5) 'AXA vaUcrv 3v "'Apacspu 
Kgazépo ( s&v qoup£viov Jy oUroc óx giusta ) cuve 
apuónst* "AXEdv3pou Bà dE dvÜpimuv duonrdvroc xal 
Kparípou tpóz Pav cJ "Aveindtpou droxvavroc , 
quon, 100 Jazóvzog Atovucio f$ "Apaczo cuvox(Tc- 
va. (6) "EE ob isi u£qa 5$ à, abxio Bui pfv, motu 
t£ xtpiboAT, 73, 6 cre Envyaulag mposctrier xat iia 
eUoxaAiu. Kal yàp xai «3v v0U Atovucicu mücav izi- 
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ires, et pracler hos. gymnicos el thymelicos et &cenicos : 
alios statim , alios eosque magnificentiores peregit postea. 

Harc nono el. decimo libro ( quatenus cursim ista. per- 
stringimus ) Historia Memnonis describit. 


E LIBRIS XI ET XII. 


1v. Dionysius deinceps imperium suscepit Idemque eliam 
auxit. Alexander enim, Persis ad Granicum proflizalis, 
securam amplificandi ditiones suas occasionem patefecerat 
his qui vellent, quum qua hactenus impedimento fuerat, 
Persarum polenta jam corrueret. Sed varias postca for- 
tuns vices expertus est, maxime quum Heraclea exules, 
missitandis ad Alexandrum legalis, aperte jam Asia 
potitum, de reditu et patria reipublice administratione 
sollicitarent. Quare non multum abfuit quin excidisset 
imperio; et excidisset sane, nisi prudentia el sagacitate 
mentis et benevolentia civium et suis erga Cleopatram ob- 
sequiis bella eum minis sibi denunciata elfugisset : dum 
qua cedit, iramque rmiligat, et dilationibus coercet, qua 
eliam se munit, et contra praparat. (2) At posteaquam 
Alexander, dum Babylone agit, vit:e cursum absolvit vel 
nece violenta vel morbo exstinctus, ubi nuncium Diony- 
sius accepit, Laetitize statuam consecravit : et ad primuru 
famae adventum eo affectus est modo prae exuberanti gau- 
dio, quo summa bominem consternatio affeceri. Nam prope 
erat ut verligine correptus prolaberetur et a sana mente 
conspiceretur alienus. (3) Hinc ubi Perdiccas summi im- 
perii nezotia procurabat, Heraclez exules ad petita ab 
Alexandro eliam hunc instigarunt. Dionysius vero, eadem 
fere qua prius utens agendi ratione, quamvis in acie nova- 
cule prope consisteret, pericula tamen , qua: plurima contra 
eum consurgzebant , omnia effugit. Ac quum Perdiccas, quod 
improbe se gereret, ab lis quibus praeerat, interimeretur, 
timul etiam spes exulum exstinguehantur. Proinde res 
Dionysio ab omni parte in statum feliciorem convertuntur. 
(4) Ad felicitatrem vero plurimum ei attulit momenti secun- 
dum matrimonium. Amastrin enim duxit filiam Oxathre. 
Frater is erat Darii, quem Alexander imperio exuit, ejusque 
filiam Statiram uxorem sibi adjunxit. Paotrueles igitur 
erant ha feminz,, amore inter se eximio devinct» : qui a 
communi educatione et convictu in animis ipsaram radices 
egerat. (5) Amastrin hanc Alexander, quum Statiram fe- 
csset. uxorem, Cratero (qui inter. carissimos ei fuit) nu- 
ptum dederst. At quum, Alexandro rebus mortalium pro- 
pere exempto , Craterus ad Philam, Antipatro natam, ani- 
mum adjicerel, Amastris, desertore non invito, domuma 
Dionysio ducitur. (6) Ex quo ad magnum el augmentum do- 
minatus sese extulit, tum opum e nuptiis accessione , tum 
ipsius etiam principis studio et magnificentia. Inter alia Dio- 
nysii, qui Sicilie tyrannum egerat, omnem supellectilem 





IV, 2. Gavázo ] capuáxe conj. Orelli, , fixi 62v&zw Schiefer. — 3. émiovávzoc] éziorarovvcoz mavult Scaliger. — 
4. "Oláfiguu) ótavülov vel ótágfiou e cod. A notat Bekker. 'Otáóorc nomen etiam exhibet vulgata in Scymno Chio v. 973 
ubi novissimi editores e Strabone XII , p. 541 ( addere possis Tzelzem XIII, 473 scripserunt : "Otuiboou. — tp; davis] 
Cod. A. corr.; vulg. mg. éxvzóv. — 5. Kgatigq.. cvvagpózr ] V. Arrian. Exp. Alex. VIE, 4. — àzozi&vto; ] &noctávro;? 
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wísxcüzt, tZ do4T. ixtlwu Gixgfüagrisve. (7) O9 
TaU:x 2 uóvov alvi) v) dpysy Enexodzuvtv, dI xal 
sünparyía xal ebvoux zíiw rrrxdnv, xal mo)JAow dv oüx 
«piv mpóvtgow 5 xupióvre. Kal 'Avetyówp. 8b chy 
"Aaíay xac£govzt Aatuimgóss cupa faac, Govt cov Kó- 
gov ixoliópxat, :ov d82oidoUv IIroAegaiov ( az9at2- 
Ys 98 obcoc Ty xiv eph vüv "EXXxjomoveov ) guiortulac 
duo62y eÜparo map. Avtvjóvo vap6pby Xafliy ixi 0u- 
quxgl 5 0b ais ix mporíouv Jv ario veytvnalvr vdutov. 
Oc o3» el; pé qu Dozre dveAüUv, xal «àv. vápavvoy 
dmafuszac, 3b. Bacuue dvriAaGtv Óvoua. (8) DóCuv 
8b xal gpovribuv Davtspiiaac, xal vaic xabrptgwaic 
Tpugzie ivivreen bris, Üuyxaürn ct cb cua xal ToU 
xavk güctw voÀb zÀÍov Dandvüm. — "Y! dv ob. uóvov 
mtb vv dgyhw faüíuex dye, XAR xul ixudv 
águzvictu , Bt)óvau uaxcai, co cüpu Durretpóusvo 
(*99x0 rào dxo póvov 62 xdpou xai xz dvzistnaiag 
Unüa(ntTo) pdMug cT xark vow Ünvov xatayopic i5- 
avíozazo. (9) Texvwcduevog 8b Y! aide Ex rc Atos 
apu, KMagrov, 'O&aory xat Guyavépa 6udovuov c3 
ppl, Ono téAeucüv vaícnv ts vüiy Duov Gíazowav 
xxta)tuczdvet xal viv ex(Sov xoui37j vuiuv dvcuv aóv 
mat Écépoie En(zpozrov, Buoie plv £e d xal v', &v ixi 
SpyZc X Eqwopilezo, mozóracoe dv abtz , ü, sloncat, 
yryowex xal à Xore:óe ixGOmty Ex. xijv d0Gv Pvey- 
x&tvoc, xal moAUw móüow «oig mh yeipa xal mívüoc 
AXemóv. (t0) Ob32v. 2à Xicvov xal usvk cA» ixsívou iE 
dvüpéry dvxgipraty ck cT mue, pix süZatuovixy 
igípsto , "Avetyóvou sí)v vs malu. Atovuaou xal tiv 
mohüw cb mapfpywe xpovooopévou, "Exstvou 3 wpbs 
Ésta ke $povridac vptbxuívou, Aucluayoc m3Àw 
8» cipi "Hodx)tiav xal cw mov UxeurAico, & 
xai "Augaatpty mouisa quvalxa, xal xav! dpyàe ulv 
Mav fawiple, moayudruv Bb aüt mpocmtaüviuwy, 
abrhy glv d» 'Hoaxhela Jaime, abri, * elyexo cv 
ixtvyóviuv, El; Xd2Se« 28 pez! ob moMbv 4 góvov, t&v 
noXiv nóvov Batoxc, pueveméujzro vaóxnvy, xat Ioztp- 
tv iuoloc. "Yocepow 3b mph cv üvyacíoa IIzoAe- 
palos 190 «Dila20.ou ("'Apstwón 3b Jv cb Üvoua ) sv 
Ppota. uacafielc , Buatuysvat ch "Apasrgty abioo xa- 
pícgiv alt(av, xal xavalexoucaw voürow xatxÀaÓtiv 
Th» "Hodioiav, "Eyeíget 88 aUcn mapoevogvn xal 
Guvorxizet máu "Agacrptv. 


MEX NONIS 


emere in mentem venit, quando de imperio illius actum fuit, 
(7) Nec vero his tantum roborabatur ei potestas , sed etiam 
eo, quod prospero successu et. (avore civium utebatur, et 
imperium usurpabat in multos antea non subjectos, Porro An- 
ligono Asiam tenenti praeclare auxiliatus quando Cyprum 
ille oppugnavit : Ptolemzum illius fratre natum ( cui Hel- 
lesponti satrapiam commiserat ) quasi praemium studii sui 
apud Antigonum invenit, ut generum illum haberet , filia , 
quae ex priore fuerat suscepta conjugio , in matrimonium ei 
elocata. Itaque ad magnam elatus gloriam, tyranni nomen 
dedignatur et regis assumit, (8) Jamque metu et curis li- 
beratus, quum in quotidianis vitam deliciis ageret, in cras- 
sam corporis molem excrevit, pinguedine supra natura 
modum adauctus. Unde evenit ut non modo negligenter 
regnum administraret , sed etiam somno oppressus aciculis 
oblongis in corpore fixis (id enim solum veterni et stu- 
poris supererat. remedium) vix tamen a soporis gravedine 
excitaretur. (9) Tribus autem ex Amastri liberis sihi pro- 
creatis, Clearcho, Oxathre et filia ejusdem cum matre 
nominis, jam morti propinquus uxori administrationem 
cunctam, et liberorum, qui adhuc tenerae admodum zela- 
tis erant, tutelam ( adjunctis quibusdam aliis ) reliquit : quam 
vixisset annos quinquaginta quinque, in imperio autem 
conspicuis fuisset triginta. In quo se mitissimutm ( ut dixi ) 
gessit, ita ut cognomen Benigni ex moribus referret, ma- 
gnumque civibus desiderium et luctum post se relinqueret. 
(10) Nihilo tamen minus etiam post ejus a mortalibus dis- 
cessum res civitatis in secundo fortunz cursu permanebant, 
Antigono filiorum Dionysii et civium non obiter curam ge- 
rente. Qui ubi ad alia studium avertit, Lysimachus in ac- 
curationem Heracliensium et puerorum successit, qui etiam 
Amastrín uxorem sibi. adscivit, et initio mirifice amavit : 
sed gliscentibus negotiis , illam Heracleae relinquit, ipseque 
rebus urgentibus occupatur. Nec longo intervallo post, 
quum a laborum distractione quietem ageret , Sardes illam 
accersitam pari amore complectitur : postquam vero ad 
Ptolemaei Philadelphi natam (imo : sororem), cui nomea 
Arsinoe, amorem transtulisset, causam Amastri praebuit 
disjunctionis, utque deserto illo Heracleam occuparet. Quo 
reversa Amastrin urbem ( in Paphlagonia ) erexit, et co- 
lonis frequentavit. 





— 8. ifemob!] cf. Nymphidis fr. 16. — 9, ri &oz7; X Pro. ] triginta duos sec. Diodor, XVI, 88, 5 et XX, 77, 1, quod 
rectius esse ceuset Wesselinzius; Nymphis l. l. annos numerat triginta tres; hoo verum habeo. Ceterum n. ]. error est, 
ut. videtur, Pbotil vel librariorum, non vero Memnonis, qui cap. 9 ab anno 281 a. C. usque ad initium tyrannidis (364) 
annos numerat 84, quod quadrat cum calculis Diodori. — 10, Amastris sive Amestris (cf. Bohr. ad Her. VIE, 61) et 
Lysimachi connubium etiam Diodorus XX , 109, 7 memorat. — &vpazépa IIxoA. €. 02509. ] « Immo legendum 328.22» 
pro &vyaz£pa : duo enim Ptolemai, frater et filius, hic confunduntur. Nam Arsinoe Ptolemaeo Lagi filio fuit nata, tra- 
iremque germanum habuit Philadelphum , ut ex Plutarcho ia Demetrio notum ext. Nec tamen arbitror Memnonem hujus 
peccali esse auctorem, Id credere vetant sequentia, quibus siepe Arsinoes. fratrem Ptolemaeum Ceraunum (quem patre 
Lagida procreatum haud obscure Indicat c. (2) commemorat. Malim eaproptee. culpam in alium, sive is Photius siva 
amanuensis. fuerit, conferre. » Wesseling. Observ. Var. L, 20, p. 106. — rox "Agzavaw] Cf. Steph. Byz. s. h.. v. 
Strabo. XH, p. 544; Scymnus Chius 973; Tzetz, Wist. XII, v. 470. Ab. Amazoue Amastri nomen urbis derivat De- 
mosthenes Bithynus ap. St. Byz , alli sec. Tzelz. ab Aumastrl Xanthi. filia. 
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V. KMagyoc 81 àvàpubcls 2s, tz. vt mi) Xzyt, 
xal roMp.ow oux GA you , à plv cup qurgóiw do, và 
i xal «oi, migtpoévoi, abi, (exiraLero* dv els xai 
xazà l'sóiv. Aveidyo avozpartuóptvoc Édiuo c£ ov 
abi, xal dvaüévrog c7 alygaAwcíag éxtivou, xai 
aüzóe Üortpov v5; Aveuadyou xpovola dylevo. (2) O0- 
ro; 6 KMagy« dua t déco T5 dpy7. xasa- 
e1&vtto OiSoyot, pix piv Spepory ra xal yeracórrza 
moÀo x90 Tape Üidrrou voi, Uzvxooi, áxtÉroav, el; 
Éx0tapov GE xoi pixpozatov Épyov iEíntsov c1, qao 
uxtíoa, gurBiv mpl abvoU; uéya mÀwpqutAsacav, 
pravi; Gv, xal xaxoupyia iémibacav vrbc ÜaAdacr, 
Gron vt pTvat xavtipráoavro, 

VI. Ac $jv aliíav xai Avalgaryoc 6 moXdxic Brice 
(Maxe&ovíag 82 £6acÜevev), el xal ch» "Apacvow à 
TJ cuvágrixv "Apawore Axtiv aUsov maptoxtudcato, 
dXX  ojv «G0 «t mporípow móBou gípuv iv faut xb 
ipmóprupa, xal tb pucaphv xal Gpóv «Tc mpdieux 
0x dvac/ttüv mowUptvoc, Grtyrwrara plv v5 ab- 
TOU xaztiytv ÉvBov qwopmv, thv dpyalav Bb güiav 
Xpàx Toc egt KAéagyov «0 cyzpuatt Exibeaxvuc , Gd 
TOÀÀGY Tt wrjyaviov xai tU TOU AavÜdvety ctpa ty qr 
udvoy (xoóyat vào và BouAGutvov Getvóva tos vüpiomev 
quijovévis Aegezac) & "Hpaidala: uiv c ni c6 v6 &t- 
dq9ufwov cuvoisovri mapayiverat, marpbc Bb oropyhy 
ti mposumtp Toi, mtpl KAÁagyov xpo6z)óptvos , 
&vaiptt plv tob; porrpoxtóvouc, mtpürov uiv KAfap- 
y^ flzx. xal "Obd6pry, ux spixt, dxavioac piatgo- 
vac Bixac* xol Jv mwÓhtw mowsuutvo, (nb TÀv mpó- 
vovay Tiv aUzoU, xal vk moAAk Bb Aaguprquyroa Qv 
$ ropavvig Tfpolxst yprpdzuv, dirdw T6 Bo0c Onuo- 
xperticÜz: voc moÀÍrac, ob igítvro, mpo« v3,v lav 
Bacdsínv ioxéXAero. 

VH. Aucíuayo; 6i hw xv dpyAw xataAaGoy, 
E BExalvow plv c) "Auacspu elytv, iUadpatt Gb adcz 
UA; t tpóTtouc xal zy doy3iv, rob Óqxov xal uívifioc 
xat layUv. óc Exparróvarmo, éaipow pv cy 'Hpdiduiav, 
píépoc 81 «Gv Exalvev xal r3v "Tiov xal 3v "Apactpi, 
4» imbvogov Tyupry ixelvr,  mowópeves, — (2) Kol 
«ac. Aévov t3 "Apatvóny Tiofüite Btazóziv cov éxac- 
vouy ivory qtvíoDac* 4 81 dBrizo vvgriv Ov indbn, Kal 
b Aucluxye Gtuvovov 70 Dopov, xat! doylc plv oo 
mpocisro* bO«maprfótl, 01 gpóvio mapícytv. "Hv yap 
Bs, mepuetw $j 'Apstvón , xal v0 qzpa« Jr, Auci- 
pargow mapttyev türmvgelpriov. — (8) Atkapévr, 8 ov 
1, "A pawér cfc Hooxalac cà» dgyJv, zípma v Ku- 
paiiov 'HpaxAelony, dvBpa. ulv sÜvouv abt, Gmótopov 
5b dox xal Devbv dw Bouleuudtow ivrpryta xal 
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V. Clearchus autem, ad virilem tunc etatem progressus, 
et civitati Heraclea praefuit, et in bellis non paucis, modo 
socia cum aliis arma jungens, modo aggredientes ipsum 
propulsans, vires tentavit. Inter quae dum Lysimacho contra 
Gelas belligeranti operam naval, captus est cum rege, 
eoque ex captivitate soluto, ipse etiam prudentia Lysimachi 
postea est dimissus. (2) Verum Clearchus hic et frater in 
regno palerno successores, lenitate et beneficentia erga sub- 
ditos patre longe inferiores evaserunt. Quid quod ad ne- 
farinm e exsecrabile facinus sunt delapsi. Matrem enim, 
quie nihil in eos grande peccaverat , quum navi se commi- 
sisset , insigni commento et flagitio mari suffocandam cu- 
rarunt. 

VI. Quam ob causam Lysimachus, ssepius ille jam me- 
moratus ( in Macedonia autem tunc rerum potiebatur), elsi 
propter Arsinoes consuetudinern Amastrin a se abalienarat , 
quum tamen pristini amoris ceu igniculum ferret, et immane 
ac detestabile hoc &celus. non tolerandum duceret : animi 
quidem apud se decreta quam arctissime continuit, antiquae 
interim necessitudinis studium Clearcho ostentans : sed ta- 
men arte multa et strategematis ad fallendum-compositis 
(occultare enim quie vellet, mortalium ingeniosissimus 
perhibetur), Heracleam , ceu publico recipientium com- 
modo id fiat , ingreditur : et dum Intimam patris affectionem 
larva quadam Clearcho eique addictis prz se ferret, parri- 
cidas illos e medio tollit, primo Clearchum , deinde etiam 
Oxathren : et sic justas maternze czedis parnas exigit. Hinc, 
ubi , redacta in clientelam suam civitate, opes tyrannorum 
dominatu collectas in. praedam suam vertisset, et ( quod 
diu exspectaverant ) liberam civibus rempublicam restituis- 
set, in proprium se regnum recepit. 

VII. Reversus igitur ad sua , Amastrin laudibus extollere, 
ejusque mores et imperium demirari , ut hoc ad id magni- 
tudinis, potentiae et majestatis elatum corroborasset; uni- 
ceque praedicare Heracleam , sed ut in partem laudis veni- 
rent etiam Tius et Amastris, quam nomine suo celebrem 
illa condidisset. (2) .Hzec crebro habens in ore, Arsinoen 
exstimulavit , ut urbium tantopere celebratarum dominium 
affectaret, quaque affeclabat, sibi donari peteret. At is 
gravitatem muneris prielendens initio preces non adzitte- 
bat, sed tamen progressu temporis exoratus concessit. In- 
geniosa enim ad circumveniendum fuit Arsinoe, et jam se- 
nectus ipsa mansuefactum dederat Lysimachum. (3) Potita 
igitur Heracleze dominatu Arsinoe Heraclidem eo Cymaeum 
mittit , virum illius observantem et studiosum, sed alioqui 
prafractum et in consiliis dandis et exsequendis industrium 





V. 4. ooppayóv Go] cod. A. ; o. 8); vulg. — evazpaztuópevo: ] Scaliger. , expactuóguvos libri. De bello boc Ly-.. 
simachi v. Diodor. XXI, 11 &qq. ; Pausan. 1, 9. Droysen. Hellenism. lom. I, p. 588 sqq. 

VI. 5b Bouiógevov] tà Bousvégsvov A. Tuemur vulgatam , collato Thucyd, 1, 90. VI, 24. ; . 

VH, 0. my Tov] urbs haec Heracleotis subjecta ab Amastri distat stadiis viginti, ut discimus e Menippi Periplo Pa- 
philagonize ap. Steph. B. v. Tio. De Amastri cf. Droysen. Hell. 1, p. 343. 462. 556. 609. lI, 241. — 2. énatvovpéwev] A. 
izavuy vulg. — 3. 'Hzzozibnv] sic scripsi pro vulg. "Hodxitzov; paullo infra c. 11, ubi idem recurrit, omnes libri 
Ueraclidem exhibent, Num hic est Heraclides Cumanus historiae Persarum auctor P 
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Alamyme 5 3b Ws Honxkt(ag Pmibac, à río dAÀa Cl5- 
Apa Énvetpipte sv roa yu dstov Ienyttro, xai ToÀÀoUe 
alzlatg roba). tíyv mtoAtzG)v ox Ddirroug icta 
grito, e md) dmofahriv aüzoU; hw uou; imiya- 
vetzav eüdatusovíav, 

VIII. 'O pévzow Auatuayos mtgi2op, "Apetvors 
-hw &owrtow vüw malDow xai mwptaÉvttpov "Aqxtoxiia 
( ix mposígos 81 gc Xv. adco qptov) xa dgy Xs ulv 
Aavüdvovet gapuidxeo , Gxtívou db xazk mroóvotxv Ütus- 
fifyzoc, Avardeatdvn, Zuxgitol secat qvorum Benueozr.- 
gto du 6a xi)iütt xavuxonTyat, iniboui» ab: 
xavrbrocduivoe. — IO 2i DIzokenatoe , ác abróy eto z03 
grisuarvos Syeóvet , 3262s 7v "Apawone, xal. £muvu- 
u5) dk hy axavizrcx xal ànóvorzw vüv xtpzuvhv lot- 
ge». (a) 'O «oivuv. Aucluagoz Zik. Xv mraiZoxtovíav 
uisóg r& &(xmww mapk cü)v ÜUmwxówv PdpuOave, xal 
X£eoxoe zaUra xufióusvoc , xal (c sy epic el, courov 
z3pa2XUsat 17. doy T T6)v molsov dosavapévunv a0c02, 
uj» quvázttt obe abzóv. Kal xinvat dv vi) moMuto 
Auciuxyoc xaAro BArüsiz- 5 83 Bolo dvho 'lHoz- 
xktovre Tv, voa Macbxev, 6m6. Xeaóxip. 21:202:- 
voc. Tecóvzog 81, 4 voítou doy moucyuprexsr Ti 
t48 Xrhrüxou uipeg xxtíatr. AAA ivexüüx uiv xal 
15: cz; Mé£uvovoz lavoglae Aiyptn. 
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IX. 'Ev 21. 0 e zoo "HouxAeovac Meet mufou£- 
v^uc lv dvatoeaty 90. Auct ou sal ds tin 6 coUrov 
dzexcovós; "Haiders, zd t£ qvouare dvxppnivvugtiat 
xal zo 18v zT PAsufisc(ac dvZpavafizesat moflov, fv 
9! xal n! Éceaty nio c& x6) duguA (v cupdivuv xal uec 
balvous 620 Auctudyov dorpnzo. (2) MposzAdov oàv 
mgétspov "HpxiDal2m, mlliovrec adzóv piv Ex upsiv 37. 
moAete, cUx dzaf7 xaxiov uóvov dA xat Aaumgole 2u- 
goi dgobuaTóutvov, i9! ch Daufiolav ixtivouc dva- 
Xafriv. (s) "621 o uvov ox irtiov, 3) xal il; 
dophv ixntaóvza t[Zov xal ttwag adi» xal tiuoglat; 
Ünayovra , auvÜxxs Ülpitvot mpba vehe ppoupdpyouc ol 
molizat, al cv xs lsonolers(av ajcot; Éveuov xal zouc 
wicÜcb, AaOriw &w iarígnvro, culAuÉdwouci cv 
"MoaxAteny xxl quA vvdqevoy etyov Pm yodvov, "Exsti- 
(1v kausoxe dóslaz AxGovese v; 1& dxpondAsus a£yot 
i2dyoue vh vin xatíbaiov, xal mph XíAsuxov 8u- 
mpéaÓiíovro, TXk móÀtu; ÜmuuthwtAw mpooradiuvot 
qDoxottov, 

X. anions 81.6 Biüuviiw ixagycov, Lyüptx Cyuw 
"HMgzxaeszie mpóripov uiv Óuk Auc(ua,ov, vórt Bà 
ik Xéauxoy (3ixopoc Yo 3» Exazípo) , ch» xat! ai- 


MEMNONIS 


et acrem. Hic quum pedem intulisset Heraclez , quum ce- 
tera nimis rigide administravit, tum multos civium crimi- 
nibus oneravit, nec pauciores supplicio affecit; adeo ut. feli- 
citatem vixdum exortam cives denuo amitterent. 


VILI, Ceterum Lysimachus fraude Arsinoes circumventus 
natu maximum et optimum filiorum Agathoclem, e priore 
sibi conjuge natum , primo quidem veneno clanculario , sed 
postea , hoc per vomitum rejecto, quum providisset ille in- 
sidias, sententia impudentissima damnatum necat. In car- 
cerem enim compactum trucidari jubet , insidias sibi stru- 
etas falso criminatus. Ptolemzeus autem, qui sua manu 
scelus id perpetravit, frater erat Arsinoes, et Cerauni 
( Fulminis) cognomentum ab importunitate morum et 
vecordia retulit. (2) Lysimachus igitur propter filii cedem 
in odio erat subditorum. Et Seleucus, his cognitis , et quod 
facile sit regno hominem excutere, civitatibus ab eo delfi- 
cientibus, praelium cum eo ( ad Curopedium ) conserit, in 
quo Lysimachus pilo trajectus occumbit : trajecit autem vir 
Heracliensis, nomine Malacon, Seleuco militans. Interempto 
Lysimacho, regnum ad Seleuci ditionem accessit. Ibi duo- 
decimus Memnonis liber Historiarum desinit. 


LIBRI XIII ET XIV. 


IX. Libro decimo tertio narrat have : Heraclienses, ait, 
audito Lysimachi interitu, et quod a populari suo nex illi 
illata esset, animos confirmant , et pro libertatis recuperan:le 
desiderio fortes se viros declarant : quam per annos octoginta 
quattuor tyranni domestici, et post eos Lysimachus ereptam 
tenuerant. (2) Primum igitur Heraclidem conveniunt, et ut 
non lantum salvus et incolumis , sed etiam splendido mune- 
rum viatico instructus. excedat, pristinam mo«o libertatem 
oblineant, suadent. At quum non modo non persuaderent , 
sed ira etiam tyrannum inflammari,, et nonnullos de suis ad 
supplicia rapi ab eo viderent, pacto. cum praesidii. praefe- 
ctis inito , ut aequali in republica jure uterentur, et quibus 
fraudati essent stipendia reciperent, Heraclidem in vincula 
conjectum ad tempus custodiunt. Omni dehinc. metu so- 
luti, mania arcis ad fundamenta usque diruunt, et missa 
ad Seleucum legatione , Phocritum civitatis principem et 
curatorem faciunt. 

X. At Zipeetes, Bithyniae regulus , Heracliensibus infensus 
jam antea Lysimachi , tunc vero Seleuci causa ( nam cum 
utroque simultales babehat ), excursionibus factis detri- 





VIL, 1. "AyaboxXia] Cf. Strabo XIIL, p. 623; Pausan, 1, 10; Appian. Syr, 64; Justin. XVII, t, Droysen. 1. I. I, 


638 sqq. 

IX, 3. apros] oliin J3apzg3; ; quare Xa&óvraz in gavaacóveez mutari vidit Jccobs. ad Achill. Tat. p. 880. 

X. Ziocenc ] De hoc vide infra c. 20, Diodor. XIX , 60 , 3 Ibique Wesseling. ; Plutarch. Qu. Gr. c. 49, p. 302, E ; Pau- 
mn V, 62; Eze, Uist. HI, d50. Cf. Gronov. ad Liv. XXXVIII, 10; Clinton. P. H. tom, III, p. iti. 
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viv émBpopdv, Épya xaxectez drobtuvuc, Enoutizo. 
O3 pv obhb và müroU crpiTtga xax amafre 
lxpussovürep Éxpactov, nao ov £L xal aívol Ov Üpov 
90 xaxà no) dvixtocta. 

XI. "Ev voít. 88 XÓvxoc "AgpolMaty tiunt 
tour cy efc ce tà 0v Dopuyía miMetc xal che Unepxei- 
pévac 190 Flóvrou. — 'O 82, Gampaldutvo, 8 iodAtzo 
xal éxavibiv, t&v. adv. di)wov. móAetov dv. Emalvoz 3v, 
'HeaxAtwozóv 81 xatnyópr p3, tbvoixix, Cyttv vole 99 
Xüsóxo) npivuacw, "Ye! oU XÓsuxo, xxpotuvütic, 
toU, tt Ttpbc avv dgixoudvouc mpíctti, datUmrixoi 
Pega Aóyorg xal xacímAnritv, bg «00. Xagi- 
Muvroc obtv óppbricavroc vàc dmtUac, d))à gapt- 
vou « "IHpaxAz xdppiv, XéMtuxt » (xappo 8 6 layu- 
góxtgoc xapk Aupuüew). 'O à' ojv Xé)euxog «8 piv 
fmülv ob. cuvzxtw, Ópyr, 8" ex cy, xai dnexpéztzo, 
"['oic 8d obe «à dvxyoiptiv olxaót oUse. v0 mposptvatv 
AusiseMde dOoxe. (2) Tauta 8E 'HonxMiorot vufióue- 
vot xd zt Ua ma oroxtudlovzo xat eunt oue Tlportov, 
mpéc ve Mibpibdeny xbv Hóvzou facia Burmpeotuó- 
gitvot xal poc Butavriouc xai XaXxsovíou,. — (3) Ot 
8l mtpüinóuevot ziv dro "HosxDelac guydduv, Nóy.- 
qiüoc, xal aUroU ivàg Uzdpjovro; voUtuv, xXÜciov 
ÉovArUsavrog aüToi, xal pablav flyat tadTzv mi. 
Beoxróvcos , £l urBlv v di mpóyovot ántacípnvro abzot 
gavritv. BtoyDoUveto Avahiapectot , Extioév r6 obv co 
faxo , xal vic xafóSou 6v iÉoóAtust vpómov yepevr.- 
Bívnc, o ct xatuyüfvet; xol $ GrEauévm móÀw dv 
buolat; $Sovaiz xal tügposüvat, dvtaspígovro, quio- 
qpóvtoc x&v v «7j mlt vod touc StTwica piv, xal ur. 
ÜBiv v6 elc abtdpxeiav aüzol; cuvtthoUvtoy mapuAt- 
Aorózov. Kal ol "HoaxAeirrat vov elgru£vov 1pózov 
c mata toytvelac ce xal zolectiag ireAau6dvovzo, 

XI. Xüauxo, 0b voi; xacwpBupfvotz xatk Auci- 
udy ou Pra ptc, tl t7,» MaxeSovíav &ix6alvtt (pus zo, 
mólov Éy«v cT xarp(eoc , 05 3c oov "AMaEdvépio devpz- 
TtUtro, xdxéi toU (ou và Aeimov Gurvücai, Yypuux 
TE, Or, Qiavoodpevog , tX 62 "Aclav "Avzióyu zxpa- 
écünt vip maid, — (2) IaroYegaarto 8$ 6 Kepxuvoc, cov 
Auctudyou zpzryudtow Ümà Xeexe veyevrpévow, 
xai aütóg Um" aüróv ixi, oíy (x alyudAerto; za— 
popuputvoc, dJÀ' cla 83 xai; Bacüfox cipe ct xai 
mgovolag diwüutvog, o0 uXv dAAk xai Unocjíctei 
Aapmpuvóutvoc, ls aUri) Xéleuxoc pobrewtv, el c£- 
Aeurctuv 6 vervduevoc, [xüxóv el] civ. Alyuztov, 
maTpav ojoxv dgylv, xxrayzytiv. (3) "AXX' & piv 
TouxüczC xvOtuoviac Yitero xaxov 8b dox al tütpyt- 


menta iis infulil. Exercitus tanen ejus, dum huic negotio 
incumbit, cladium non expers est, sed non mullo mitiores, 
quam infert, recipit. 


XI, Sub hiec Seleucus Aphrodisium procuratorem in op- 
pida Phrygiam et. quar adjacent. Ponti mittit. Hic, rebus, 
quarum causa venerat, confectis, post reditum in aliarum 
quidem civitatum laude prolixus erat, Heraclienses autem 
criminabatur ul Seleuco. parum addictos, Seleucus ergo, 
hoc irritatus, legatos ad se profectos fastidit, et minis in- 
crepitans terret. Quorum tamen unus , Chamoleon , nihil 
liis perculsus, ita regem compellat : Hercules xágpov, Se- 
leuce (xágouv autem Doriensibus eum significat, qui est 
fortior ). Quam vocem quum rex non intelligeret , concepta 
in ira persistens, se avertit. Legatis igitur neque domum re- 
dire neque illic manere opera pretium videbatur. (2) Qux 
quum Heracliensibus renunciarentur, tum ceteris se mu- 
niunt, tum sociorum copias colligunt, legatis missis ad 
Mithridatem, Ponti regem, el Byzantios et. Chalcedonios. 
(3) Porro exules ab Heraclea qui tupererant, Nymphis 
quidam ex eorum numero, reditum eis suadens nec diffi- 
cilem hunc esse demonstrans, si nihil eorum qua majores 
amisissent moleste viderentur et turbulente reposcere, 
quam minimo negolio persuasit. Quare quum eo quo con- 
sulueral modo felicem inveniret successum reditus, tum 
reducti, tum quae recepit illos patria , in communi el à'qua 
versabantur letitia et voluptate. Nam et humanissime eos 
cives traclabant, et nihil eorum, quae ad mediocrem vitae 
sustentationem conducunt, deesse patiebantur. Hoc ita- 
que modo Heraclienses in antiquum nobilitatis et guberna- 
tionis decus sese vindicarunt. 

XII. At Seleucus, successu contra Lysimachum elatus, 
transitum in Macedoniam instituit, ( impulit enim amor 
patrie, ex qua cum Alexandro militatum iverat, ) ibique 
reliquum vitae tempus conficere destinans (nam senio con- 
fectus erat), Asiam filio Antiocho commendavit, (2) Pto- 
lemieus autem Ceraunus, Lysimachi regno sub arbitrium 
Seleuci redacto, €t ipse ei subjectus erat : nec tamen, ceu 
captivi loco , neglectim , sed, ut regia soboles, in honore 
et accuratione habitus; immo magnificis etiam promissis 
ornatus a Seleuco, fore ut. defuncto parente ( Péolemao 
Lagi ) in paternum JEgypti regnum deduceretur. — (3) Mà 
sane liberaliter et honorifice ille tractabatur : at hominem 





XH, 1. xápoov] H. Stephanus ; xagàv libri. Sophron ap. Apollon. Dysc. De pron. p. 355 Bekk. : "Hoa: tto); xápouv 


$». Proverbium in superbos. Plura v. in H. 


Stephan. Thesaur. v. xpzró. — ópy*. 9 Gc elye] « Est. Herodotea phrasis , 


qua, ut tot aliis Herodoti, utitur Pausan. I , 42. V. Valckenar. ad Herodot. p. 412. » Schayfer. — 3. Nóggióoc ] v. fr, Nym- 


phid. introduct. — el pxdtv ] A. ; prit vulg. 


XII, 1. xaxà Auc. ] em. Rhodomannus ; libri utz&. — Aviv] em. Palmer. ; libri 'Avzvrávw. — 2. [aov els ] supple- 
vit Scaliger. — 3. iGsxxiowv ] A. , Exté)ouv cett. — Intrrfectus Seleucus anno vitas 7590, regni 327» (Syncell. p. 266) 


initio anni 280 &. C. Vide Clinton. ad h. an. 
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aint olx QrAslouv, "Exif7uXy yàp aucváaue, maa2- 
ico cy tOtgrtícny dvatort , xal Urrou imf; nox 
Aosta lav gout, 0v f, Avian mtpilíusvos uezk 
hxumpüs Zopugoplae xatíCuwev slg cà atpáttuua , 
Peymatusv abcow Ub VT dvipens, xal Baca xz- 
Auóvrws, ot modrspov Xrheixo ry xouov. 

XIII. "Avziovog 218 Azgsrplou vk auveveyfiévz 
ual ixi MoxsZoviav Galea Ene eloet mcn xat 
vx, azgaeügartt, Tooyüdozi cmríOwv cv [Ixos- 
gaiov, 'O 2b Tlcolanatog tàe Aveikdgou vixs Dow 
dmíven xa dvetmaperirzero, (2) "Hozw 2' iv abra, 
dant vc xal zz "Honoaslac al uszdzeuzzot, £trot« 
«s xal xivíot xai depaxio, xal Óxvígne uia 
f Asovzogápoc xaiwuouien , ryífiouc Évtxa. xal xdJÀouc 
fxousz slg üaUa* dw vaícy vo Íxavóv uiv dvbptc 
Éxxctow arotgow Xpttrav, ók, Óxraxoslouc ix Barégou 
wígous vrvíofent , OE Exacípory B quMouc xx Efaxo- 
cíoug, oi 8l dmb «Gw xacactpooudcuw [irj ao nuEvot 
Ott xal Genxdowt, xxl xubtovirat 8Uo. (3) T*« 
«9v Guu6oAze vrvou£vrc, xpavst 'IIcoMeuatos Tb vauzt- 
xbv vgtydusvoc 09 "Avtvyóvou, dvBprvirtpov viv d)Xwav 
dyowizapiviav at aav UE "Hpuxhtermidog aüzüv 81 cw 
"Honouezihew cà daipevow Éoepew fj Movrogópos 
dxvione. Oe xaxox "Avciyovog Tip avóle mo3ix, 
tl; 73v Bourríav. dveycopnas. IIzoAegatoc 38 dri Ma- 
xsdovizw GuiÉm , xal BrGatuc lege ch àpykv. 

XIV. Ajc(xa qoUv vw oliv uHAAow ixgaivev 
cxxdtntx, 'Apswóny giv, ów mdrpiow cüüro to, 
Alyuxiio, ti» dorkg]w yai, vob, ix Auctuiyou 
8l maiPz; abr veysvergfvoug dvaigt, — M0" otc xà- 
xtny zZs BacUuixe itoxipute, Kal moXAÀ xal zxgi- 


voua. iv Qual Buazgadysvoc Íreat, 'aareixóü u£oox, |. 


ve macpi2oc uevavaacdveoe Stk Apu, xal MaxePovíaw 
xar1Aafovcov xal elc ud mv dci) cuvaldvrov, dEtoc 
TU Onóvrto. xacmoroígnt Tbv Bíov, Gurcmapxyfrs 
(mb vüw Valatow- Dow ykp DujgUn, vou DMgavin, 
dy. doysizo , rptofifvcoz xx xaca6aAóvcoe abzóv, "Avzt- 
qovo; 9b & Awuxpíos, [5] fte50de cQ vavtxo, 
Tlzoleuaíou dwmgmufvou, viv MoxsBóvwov Aaufiavit 
doy*v. 

XV. 'O 2d Xeaóxou "Avzlogoc xoXoig zoMaos, cl 
xxl mo xal o03À mücaw, fuc, dvxaecdutvoc cv 
zatpQxw doyAw, miums arpaTnyóv lbarpoxhin civ 
ixczpattÜnami slg tAv imtdUe T0 Taóov. 'O 3i 
* Epioyévry moosatprixat vo yévoc "AanívBuv, dc Pxi ct 
móng diac xal imi cA» "leÜpdxdetrw (purto ilaÉa- 
Atv. "Tów 8 "HoaxXencoi mp aüvüv Durmoeaósuaa- 
ufvuv, Tc qoipe dvxyepri xxl guiixv auvriürrat ii 
zh Bóuviav Dix cz cDpuylac cparójitvoz, "Evibzsu- 
Dile 81 6b ví Bibuvciv, SugÜdon ct arbe xal 4 oov 
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improbum bene merita nihilo meliorem fecere. Nam brre- 
factorem insidiis oppressum trucidat, et conscenso equo 
Lysimachiam profugit : ubi imposito sibi diademate , cuim 
satellitum manu speciosissima ad exercitum tendi?. :bi n* 
cessitate compulsi eum recipiunt, et regem salu!ant, qi 
paullo ante Seleuco parebant. 

XIIK. Antigonus autem Demetrii filius, hoc intellecto 
casu , expeditionem suscepit in Macedoniam pedestribus et 
nauticis copiis , Ptolemaeum antevenire properans. At Ptole- 
meus expeditas habens Lysimachi naves, instructa acie oc- 
currit : (2) inter quas erant quum aliae , tum ab Heraclea acz 
cersitze hexereset penteres, et apertae : et una octeris,, cuj 
nomen Leonigerze ( a leonis imagine in aplustri posita ) , 
magnitudine et. elegantia in admirationem veniens : in hac 
enim centum homines unumquemque remorum versum re- 
migabant, adeo ut in unoquoque latere octingenti forent , 
in ambobus vero mille et sexcenti; milites in tabulatis mille 
ducenti; praeterea duo erant gubernatores. (3) Postquam 
in aciem descensum est, superior evadit Ptolemzus, in 
fugam versa Antigoni classe. Ubi fortius ceteris puzna- 
runt naves ex Heracleotíde et palmam inter has tulit octo- 
remis leonifera. Sinistram itaque fortunam classis expertus 
Anlizonus in Rerotiam se contulit, Ptolemzeus, transitu 
in Macedoniam facto, jam firmiter regnum tenebat. 

XIV. Statim izitur, ut improbitas ejus eo magis in oculos 
hominum incurrat, Arsinoen sororem, quod patrium hoc 
sit .Egyptiis pretendens , matrimonii federe sibi adstringit , 
et natos ei ex Lysimacho trucidat : quin mox etiam ipsam 
non citra contumeliam regno expellit. Quumque plurima 
contra deüm hominumque leges intra biennium perpetrasset, 
accidit ut pars quaxlam Gallorum, fame ex patria migrare 
coacta, Macedoniam invaderet : a quibus, conserto prelio, 
rex vivus capitur, elephanto , quo vehebatur, sauciato ex- 
enssus , eL ab liostibus. discerptus, dignum crudelitate sua 
exitum invenit, Anlizonus autem Demetrii, qui pugna 
navali suceubuerat , jam hoste sublato , Macedonia regnum 
occupat, 

XV. Antiochus interim Seleuci filius, quum vix tandem 
multis bellis nec. universum tamen patris regnum recu- 
perasset, expeditam manum in citeriora Tauri mittit, 
Patrocle duce, qui. Hermogenem  Aspendium genere, le- 
gatum sibi adoptat. — Hie quum alias urbes tuin Heracleam 
quoque infestare constituerat : verum Heracliensium léga- 
lione placatus, e finibus eorum excedit, et percusso ami- 
citi faslere, per Phrygii agros in Bithyniam se convertit. 
Exceptus vero Bithynorum insidiis, wma com exercitu 





XIEL 3. Ixaocov atotyov] em. Palmer. ; £xarovac. A, Pxaróavonyov cett. 
XIV... extr, Amoris ] A ; eorom vulg. ; addidi articulum. De rebus hoc cap. narcstis v. Justin, XNIV, 2 «jg. et quos 


ibi laudant interpp. 
XV. Vide Droysen. Ifellenism. tom. I1, p. 219. 
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internecione caditur, quum strenui viri facinara , suo loco, 
in hostes edidisset. 

XVI. Hac de causa. Antiocho in Bitliynos expeditionem 
instiluente , rex horum Nicomedes per legatos subsidium ab 
Heracliensibus petit et obtinet , Impetrati gratiam se relatu- 
rum, ubi in simili necessitate tempus flagitet, pollicitus, Hac 
occasione Cierum et Tium et Thynidem terram multis ex- 
pensis ad se reduxerunt. Amastrin interea (quie et ipsa cum 
reliquis adempta fuerat) tam bello quam pretio recuperare 
dum percupiunt, successu carent felice : propterea. quod 
qui illam tenebat Eumenes Ariobarzanl, Mithridatis filio, 
gratis eam tradere quam pecunia revendere Heracliensibus 
mallet, vesania ire subactus. 

XVII. Sub tempos fllud bellum adversus Zipoten Bithy- 
num, qui Thyniacam cum imperio Thraciam obtinebat, 
Heraclienses excepit. Quo in bello Heracleotarum bona 
pars fortiter dimicando caesa fuit. Et victoria quidem summa 
vi potitur Zipetes : sed ubi sociorum auxilia supervenerant 
Heracliensibus, fuga illam dehonestat. Ergo qui modo 
succubmerant, cadavera suorum asserunt et cremant se- 
cure ; et exinde sub arbitrium suum redigunt de quibus 
bello disceptabatur; et ossa interfectorum in urbem relata 
magnifice in praeclare meritorum de patria monumento 
condunt. 

XVIII Circa hzc. tempora inter Antiochum Seleuci et 
Antigonum Demetrii movetur bellum : et dum magnos 
utrinque apparatus faciunt im copias militares, tempus 
satis longum consumitur. Alteri Nicomedes Bithynim rex 
operam navabat, Antiocho complures alii, Necdum eru- 
plionem fecerat im Antigonum Antiochus, quum bellum 
adversus Nicomedem instituit. Hic igitur et aliunde auxilia 
colligit, et de belli societate Heracleam missis legatis tre- 
decim in subsidium triremes accipit, et tum demum clas- 
sem suam Antiochi classi opponit, Etsi autem adversas 
aliquamdiu tenebant acies, neutri tamen pugnis initium 
faciunt; sed absque effectu tandem divelluntur. 

XIX. Postquam vero Galli ad Byzantium delati maximam 
ditionis partem depopalabantur, fracti bello Byzantini , so- 
ciorum huc illuc missitantes auxilia implorant : et quisque 
pro virium modo suppeditat; Heraclienses eliam aureos 
quater mille ( tantum enim legati petierant ) subministrant. 
(2) Nec longum in medio spatium , quum Nicomedes Gallis, 
qui, incursatis Byzantinorum finibus , tametsl szpenumero 
in Asiam trajicere conati, toties ab incepto desistere, ad- 
versantibus Byzantinis , coacti essent , certis tamen condi- 





XVI. De rebus cf. Droys. ]. |. p. 230. p. 173. 177. 


XVII. &viaxs... Spdxns] Thyni Thraces erant , quee nunc Bithynia fertur, Claudian, in Eutrop. IT, 247. Accura- 
liora v. ap. Eustath. ad Dionys. Perieg. 795 (ex Arriano), — xà xoxo; ] A ; &và xp. vulg, 
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lionibus transitum conciliavit. Conditionum formula hac 
erat: « Ut barbari Nicomedi ejusque posteris perpetuo ami- 
citiae faedere conjuncti manerent ; absque Nicomedis senten- 
tia et voluntate nemini, a quo per legatos sollicitarentur, 
in bellis opem ferrent, sed amicis hujus amici , et inimicis 
hostes forent; a Byzantinis etiam starent , sí qua necessitas 
incideret; societatem praeterea colerent cum Tianis et He- 
ratliensibus et Chalcedoniis et Cieranis etaliis. nonnullis, 
qui alias sub jurisdictione gentes haberent, » (3) His pacto- 
rum legibus Nicemedes Gallorum multitudinem in Asiam 
transmisit. Horum principes in imperio illustres septemde- 
cim fuere, inter quos przecipui et summi Leonnorius et Luta- 
rius. (4) Hze€ igitur Gallorum in Asiam transmigratio primo 
quidem ad incolarum detrimentum. progressura existima- 
batur; sed exitus commodis ipsorum destinatum hoc 
ostendit. Dum enim reges popularem civitatibus statum 
abrogare satagunt , Galli haec molientibus obsistendo magis 
illam corruborant. (S) Nicomedes igitur contra Bithynos 
primum , juvantibus etiam Heracliensibus , cum liac barba- 
rorum manu, quam armis instruxerat , profectus, et pro- 
vinciam subezit et concidit incolas : quod alioquin erat prae- 
ida , inter se dispertiti sunt Galli. Qui longe lateque terram 
«depopulati, retro tandem cesserunt et de subacta. id sibi 
amputarunt, quod nine Galatize nomen habet , et in tres 
partes distribuerunt. Alios enim Trozmos nominant, alios 
Tolistobogios, alios Tectosazes. Urbes etiam condiderunt : 
Trogmi Ancyram , Tolistobogit Tabiam, Tectosages Pesi- 
nuntem. 

XX. Nicomedes autem in conspicuo felicitatis gradu po- 
situs de nomine suo exstruxit urbem e regione Astaci. Asta- 
cum vero Megarensium colonia sub initium Olympiadi: 
decime septimze frequentarat , Astacum oraculi jussu deno- 
minatam ab Astaco quodam generoso et cordato viro, ex 
eorum prosapia qui Sparti et Terrizenz olim Thebis voca - 
bantur. Hzec multum a finitimis appetita et accisa. bellis , 
Atheniensium colonis postmodum adjectis, vexationum 
finem et incrementa gloriae et potentie non mediocria adepta 
est, Dydalso tunc inter. Bithynos. rerum poliente. (?) Quo 
defuncto Botiras regnat ad septuaginta quinque annos zetate 








— 3. dxi vj doge] dedi, monente Dekkero; libri £i à &. — Aouzoózioz] codicum lectionem. Hoschel. de suo, ut vi- 
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qn; Once, Arrian. ap. Steph. Byz. v. "Aarzxo;. — Avisos] De his resibus Biithyn. v. interpret. ad Appian. Nilliridat. 
€. 2; G. Syncell, p. 276; Sevin. Recherches sur les rois de Bifhynie in Mem. de UAcad. d. Inscr. tom. XVI, p. ásu 
sqq. " Vaillant, Nchaemenil, imperium p. 298 sqq. et proe ceteris Clinton. E. Hl. tom. HE, p. 110-320. 
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producta. ki filius Has succedit qui eliam. Calam, 
Alexandri copiarum. prafectum, licet optime ad pugnam 
instructum, profligavit acie, et ut Macedones a Bitliynia 
abstinerent, effecit. Vixit hic annos septuaginta et unum, 
et de iis quinquaginta regnum tenuit. (3) Successorem ha- 
buit. filium Zip«eten * qui clarus. bellis e Lysimachi pracfe- 
etis alium occidit , alium quam longissime a finibus suis de- 
pulit. Quin etiam ipso Lysimacho et posthac Antiocho 
Seleuci, qui Asiam tamen et Macedones imperio coercebant, 
superior factus urbem condit, ad Lyperum montem, no- 
mine suo insignem. Hic ubi vitam in septuaginta sex el 
administrationem regni in quadraginta octo annos extende- 
rat , quattuor filios reliquit. Eumque in regno Nicomedes 
natu maximus excepit , qui fratribus non frater, &«d carni- 
fex erat. Confirmavit tamen etiam hic Bithynia: reznum, 
maxime eo, quod Galatas sedes in Asiam transferentes ad- 
juvit, urbemque, ut jam indicatum est, sui nominis 
eduxit. 

XXI. Interlapso hinc tempore aliquo, Byzantinis bellum 
adversus Calatianos ( Heracleotarum colonia luec est ) et 
Istrianos erupit, propter Tomin , emporium Calatianis vi- 
cinum, quod monopolium ex eo facere animo conceperant 
Calatiani. Propterea utrinque ad Heraclienses de helli so- 
ciclate mittilur legatio. At. hi neutri parti bellicam opem 
lribuunt, sed legant ad utrosque , qui pacifice controver- 
siam transizant. Tamen absque effectu hoc ipsis studium 
exivit. Multis igitur delrimentis affecti Calatidis incolm ad 
pacis demum conditiones descenderunt. Nec quidquam fere 
ab ista calamitate virium potuerunt recipere. 

XII. Nec multum temporis effluxit , quum rex Bithyno- 
rum Nicomedes ( postquam e priore ei natus conjugio Zeilas 
ad Armeniorum regem profugisset, expulsus noverca 
Etazeti» machinis, cujus liberi adhuc in tenera zetate erant ) 
morte jam imminente , ex altera natos uxore haeredes regni 
scripsit , et curatores Ptolemaeum cum Antigono et populo 
Byzantinorum , nec non Heracliensium Cianorumque de- 
signavit. (2) Zeilas autem cum instructa manu, cni e Ga- 
latis Tolistobogil animos augebant, in regnum paternum 
redit. At Bithyni, dum conservare dominatum parvulis 
salagunt , matrem horum Nicomedis fratri in matrimonium 
elocant, et. ipsi accepto a curatoribus exercitu Zeilam op- 
periuntur, Ét crebris utrobique praliis et vicibus usi, pacem 





— 3. aiio Avmuiáyov] A. ; axis. Avalpxycuy celt, — xzite: nix] Steph. Byz. : Zixoíziov,.., mo. Bifuviac, ànà Zinoitou 


fiac iu. 


XXI. copgayía] Stephanus; cupgxyizy libri, — xàv àzp. ] & x2i voluit Stephan. ; xai Scaliger, ; 300a? 

XXI. 1. in:92:3:] « Veram Zeile, Prusiv et sororis Lysandrae matrem. Consingim Plinius H. N. VIII, 40 (61), Ditize- 
len autem appellat Tzetzes mortem ejus tragicam a. cane rabido immissam referens ex Arriani Bithyniacis Chil. HT, 
hist. t15. » Orelli. Vide Clinton. HI , p. 412. Droysen, Il, p. 283. — ?. 622505; ] vocem Scalizero suspectam uncis inclu- 
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Vati Éxdketont dry or od uavot, 10 tteutaTov xaxíazy ouv 
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TOV, Xy 72i; cuu desct cb auj.ol£oov xatampatcóvtuv. 
A FPakésun x (8okw chw "Hidxuxw xatilpauow 
foc KdAknzog moT1403, xai mOAÀT, xüptA "iyovitig 
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t. 

XXIV. Xuvé£y 21 uz! ob 03b 0 dvügerzv "Agio- 
Eaghávry qivéotan, zaióx MifoiZdryy xarahexóvea, 
xai dv Zi Sagopi ne zoe Fadieae  Yeyovóra. AU Sy 
aizíav xavaypovísavtts 109 maidbg obrot, TÀv aüroU 
Baauslav £aivovzo, Kat dxopíac ajcole xarxAaGodene, 
dva avo ol àrb S7 "Hexxdalac, aizov elg "Auuaov 
méuzovesc, i Se oaov Tv vob «oU. Mibpiüd rou eit- 
q£9 Éxvtoig xal ifaxstaflan hv ÉvEtixv, — Ai caca 
Tdv ol T'aAcat et; 2». "Hoxmosürmw Indo e1pi- 
tt , xal rxócqv xasísprgov, ufyp &v ot "Hgaxe)e- 
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sit Orelli. Rationem idoneam desidero. — KdXAntoz ] Kx. lluvinm nominat Thucyd. IV , 
72, Kilntx Arrianus ín Periplo. De re cf. Droysen. 10, 256. 


MEMNONIS 


ad extremum ineunt. Heraclienses et ín pugnis illis excel- 
luerunt , et in compositione belli egere qum in. rem forent, 
Idcirco Galatze Heracleam ut. inimicam invaserunt ad Cal- 


| letem usque fluvium multaque ditati przeda domum repetie- 


| 


runt. 


XXIII Sub luec, Byzantinis inferente bellum Antiocho, 
quadraginta triremibus Heracleotze auxiliantur : et horum 
factum est opera, ut ad minas tantummodo progressum 
haberet bellum. 

XXIV. Nec longe post e vita mortalium eximitur Ario- 


barzanes,, filiumque relinquit Mithridatem : cui lites cum 
Galatis intercessere. Quam ob causam hi , contempta pueri 
:late, regnum ejus divexant.. Quumque inopia rerum la- 
borarent regii, Heraclienses eos sustentant , frumento Ami- 
advecto : unde salis facilis erat Mithridaticis victus copia 
et egestatis medela. Propter haec. iterum Galatze. hostiles 
in Heracleotidem copias mittunt ; usquedum ab Heraclicn- 
sibus per legatos mitigantur. Princeps autem legalionis 
erat Nymphis, historiae scriptor : qui quum exercitum in 
comtanne aureis quinquies mille, duces seorsum ducenis 
delinivisset, ut a finibus discederent, effecit. 

XXV. Ptolemaeus autem rex .Ezvpti , altissimum beni- 
unie fortunae gradum assecutus, magnificentissimis civitates 
muneribus demereri constituerat. Itaque etiam Heracliensi- 
hus quingentas artabas tritici misit, et templum Herculis 
e Proconnesio saxo in arce eis exstruxit, 

2. Hue auctor progressus, ad imperium Romanum ex- 
cursionem fecit ; quo genere orti, quomodo haec Italie loca 
insederint : quzeque ante urbem conditam evenennt et 
gesta sint; quos eliam principes habuerint, perstrinzit ; 
quae cum aliis bella gesserint ; quid condito regno acciderit : 
et ut tandem regia potestas in consnlare mutata fuerit im- 


; perium : ulquea Gallis Romani devicti, et capta esset urbs, 


nisi superveniens auxilio Camillus eam liberasset : (3) ut 
eliam Alexandro, in. Asiam trajicienti, et per literas eis 
denuntianti, ut aut vincerent, si gerendo imperio essent 
idonci , aut potentioribus cederent, auream coronam , quae 
lalentis non paucis constaret, miserint; ut bella gesserint 
adversus Tarentinos et Pyrrhum Epiroten, hos auxilio ju- 
vanlem ; nt qua patiendo qua inferendo clades hostes tan- 








75, Kiyxta Diodorus XIf, 


Xxv. &gràóaz xzvraxoa, ] de Artaba .Egyptia, sicull de Persea v. Wesseling. ad Diodor. XX, 99, Wurm. De pon- 
derum ral. p. 134. Vereor ut numerus. artabarum recte se liabeat, De. re. ef. Droysen. Hf, p. 355. — cMooxevensizz 


Veaditione narrationem arguere videri possint ; at qum est 





itp. ] Dillou Atuxe 226/02 ixawoupévou, Strabo XH, p. 535. — 2. $t dy 3 5335 x. 7. x] Wiec diversam à. volgari 


1 liis exeerploris brevileque 


ia, nihil premendun duco, — 





AXtávAon vox xvn x. v. 3. ] de hoc commento v, St-Croix. Kcamen d. histor. d'Aer. p. 479. 


FRAGMENTA. 
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nem xoà, ut abundantem , expungit. 


589 
dem domuerint et. Pyrrhum Italia expulerint ; (4) quzeque 
cam Carthaginiensibus et Annibale negotia confecerint ; et 
qum contra Hispanos quum alii tum Scipio Marte. secundo 
peregerint ; utque hic Hispanorum decreto rex appellatus, 
honorem non admiserit : ut debellatus Annibal fugerit ; ut 
Jonium mare transmissum, et cum Perseo , Philippi in re- 
gno Macedonum harede, dum fedus com patre a Romanis 
percussum juvenili temeritate rescindit, sit dehellatum, 
Jmilio Paullo de ipso triumphante; ut Antiochum Syrir 
el Comagenz et Judae regem , duabus pugnis infractum, 
ex Europa ejecerint. Vila-igitur hucusque de imperio Ro- 
mano commemorat auctor. 

XXVI. Exinde propositam sibi historiam ita continuat : 
Heraclienses Romanorum duces in Asiam transgressos mis- 
sis legatis conveniunt, qui comiter accepti literas humani- 
tatis plenas ab JEniilio Paullo retulerant , quibns et amicum 
ipsis fore senatnm , nec ulla in re prudentiam Romanoruni 
et curam (si quando his indigeant) defutoram pollicetnr. 
Deinceps etiam ad Cornelium Scipionem, qui Africam Ro- 
manis bello asseruit, legationem misere , testatam prius 
amicitiam ut confirmarent, (2) Et posthaec eundem rursus 
per legatos orant, ut Antiochum in gratiam reponat apud 
Romanos : et perscripto ad regem plebiscito, ut bellum con- 
tra Romanos deponat , adbortantur. Cornelius etiam Scipio 
Heracleotis rescribens hac inscriptione utitur : Scipio im- 
perator procos. Romanorum, senatui populoque Hera- 
cliensium salutem. Et his literis benevolentiam erga ipsos 
ratam ef firmam esse et bellum cum Antiocho solvisse Ro- 
manos aflirmat. Eadem quie Lucius etiam Publius Cornelius 
Scipio ejus frater et classis praefectus. Heracliensibus post 
missam legationem respondit. (3) Brevi post Antiochus bel- 
Jum adversus Romanos redintegrat , et prelio summis viri- 
bus commisso victus arma deponit, pacis conditionibus 
acceptis, quae et tota eum Asia minore excludunt, et. ele- 
phantis naviumque classe privant, Comagena et Syria et 
Judsa tantummodo relictis. (4) Heracliensium dehinc ci- 
vitas ad imperatorum Romanoram, quos modo dixi , &uc- 
cessores item legatos misit et eadem gralia et humanitate 
potitur : donec ad has tandem leges inter Romanos et He- 
raclienses processum est, ut non modo amicitiam inter se, 
verum etiam societatem, contra quos et quorum gratia 
opus sit, colant. Suntque frederis hujus pacta ejusdem te 





XXVI. 1. qiosoovobgtvot ] À. gogpóvou uiv vulg. — 2. xpo: adcóv Epis] A. xposaveivpatav vulg. — 623515 52:] 
A. Gakizafia: vulg, — Atuxie] A, Xcosvxip vulg, — 3. Kougarz; acp ] Stephanus ; K. ajcov libri. 
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MEMNONIS 


noris et formae in tabulas aeneas relata duas : quarum altera 
penes Romanos in Capitolino Jovis templo, altera Heraclea 
eliam ipsa in Jovis templo est affixa. 


E LIBRO XV. 

XXVII. Haec postquam decimo tertio et decimo quarto 
Bistoriz libris exposuit, decimum quintum exorsus hac 
refert. Prusias ( inquit) Bithynorum rex, mirifice industrius 
et gnavus multisque rebus gestis clarus, inter alia etiam 
Cierum, Heracliensis ditionis urbem, bello subjecit, pro 
Ciero Prusiadem nuncupans. Tium etiam eorundem jurisdi- 
ctioni obnoxiam cepit, ut sic undique ah mari circumsceri- 
beret Heracleam. (2) Inde etiam violenta eam obsidione 
pressit, et plurimos obsessorum interfecit. Et jam prope 
erat ut. urbs caperetur, nisi Prusia:, dum scalis sursum ni- 
titur, lapide cujusdam de propugnaculis jacto crus fractum 
esset, et hic casus ab oppugnatione desistere eum coegisset. 
Tta enim percussus lectica non sine doloris acerbitate do- 
mum a Bithyuis suis refertur : nec multis post annis, no- 
mine et re claudus, finem vivendi fecit. 

XXVIII. Nondum in Asiam. Romani trajecerant, quum 
Galate, Ponti accolze, maris tentandi cupiditate, Heracleam 
prius occupare conantur, non difficile id fore existimantes : 
siquidem de antiqua potentia multum jam deminutum, et 
ad contemptum prolabi sensim ceperat. Ideo universis eam 
copiis impugnant. Ipsa tamen sociorum interim non est 
immemor, sed , quantum occasio praesens. facultatis conce- 
dit, se contra munit. (2) Obsidione igitur in tempus aliquod 
extracta, commeatuum inopia in arctum coguntur Galalze : 
ira enim, non apparatu necessario , bellum producere Ga- 
lates. novit. Quare quum ad comportandum necessaria 
castris abscessissent, cives eruptione facta inopinantes 
aggressi et. castris potiuntur, et. plurimos czdunt; dispa- 
lantes etiam per agros non multo negotio comprehendunt , 
deo ut ne tertia quidem pars Galatici exercitus in Gala- 
tiam reversa sif. A quo successu ad. pristinam. emergendi 
fortunam et celebritatem spes concepecunt, 

XXIX. Romanis etiam bello contra Marsos, Pilignos, et 
Marucinos (gentium harum sees. est supra. Africam , in 
confiniis Gadium) duabus triremibus tectis. Heraclecte 
auxiliantur, Et bello prospere confecto , multis eximie vir- 
tutis ornati. praemiis, undecimo tandem anno in patriam 
sunt revecti. 





XXVII. t, ci zoXgm ] cà abundat. Scaliger. — Mgovsi3za ] urbem hane ad Hypium fluvium prope Heracleam silam 
infra (c. 41) confundit auctor cum altera Prusiade maritima qua est ad Propontidem. — 2. xaréazotytv | A. peziozc- 


yes vulg. 


XXVII. 2. àZoxároi; ] A, Boxscrs vulg. — eixAtizw ] A. eta vulg. 

XXIX, Hoiysob;] A et alii quidam libri, quos landat Heeschel. ; Hziygoa; cod. Val. et W.. Stephan, — Mazzzvx:- 
ws ] libri omnes, ut Haschel, ait, Mzoyouxisou; ; Bekker, ed. Mapovxivous. Quae sequuntur, miram rerum geographic i- 
rum snerantiam arguunt, — ct cocéztgt ] eeeroem Slephan , fortassis recte, 
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iinvdovre* xol vv dóckgbv dzéxttwvi, Kaveorpiyaxo 
6b noMquy xal obo mgl àv tv Basic Fox Gv 
xhpgdtuv sGv Url «iv Kaóxacov, xal «Jy dgyly vi- 
Ence, xal ixl péya. GAatovelac Üovyrorzo. Ai 8 ui- 
Jv "Puypartot t3; axo Buivotav Ürortov vrotUttvot 
19i, ExvBuv Bacütucw bysglcavto Th, marpOac ab- 
sbv ápy c xoxxcacvsiou. (3) 'O 8 pueploc uiv voc 
mgoevavroufvote Umixout , cupit ous 8E TTapfouc xal 
M3jbouc, xal 'Tryodery "Appéviov xol vobc ExvBixoug 
facxig xul cov "lórpx mposrratpílero. Tlpoctciótt 
9i xai Éxípac «09 moMpou alriac. TT yàp doc 
"Pope, cvposivos Nixojgbny viv ix. NixogsBou, xal 
Nücn; Basüía Biüuv(ag xa8iwccne, Miüpibdewe 
Xoixpácny tbv Xgnoxbv inudmSévra Nuopfjón: dvee- 
xafiorn. "Extxpáctt 82 Guo f "Popatov xploi xal 
&xov1oc Mifptódvov. 

XXXI "Yactpov 82. E0Xa. xal Maplou mepl. 73v 
"Popaixty xo)tt(ay üvagpiriodvev «Jy avdotw, v£s- 
capze uupidZag meliy xal uplouc inmane "Apye)do 
1 ciputzyO mapadok, 6 Miüpibditre, xarà Biüuviv 
ixfhauct avpattÓtty, xal xpatii «7 pdyc cup6aAnv 
"Agjfhao;, gebat Db xol Nuxouyjbne qut! OMyov. 
TaUra gafów Mifipibitze, mapaqytyovóroc aUi xal 
700 cuuturyixoU , dox àmb toU mpoq 17 Apacía vt- 
&íoo &ik «T TIagYavoví(ac Titi , mtveexalbtxu uvpiiónc 
e:pavbv Émayóuevos. — (3) Mdivioc Gl, iov dul Nxo- 
uPnw custpsttuouévuv abri póvn v5 109 Mifpi- 
Sdxov qium GixoxsBactiveuv, geri "Poyaíow QAov 
dvzmapxtdgserat Myvogdvtt cip. Mifpibácou. oca 
TryQ, xxi tparzél, oróvrt, mücav t] Üvxpiv dmo- 
Go)uov. (s) 'EuGaMiv 8b cbv ditta. Miüpibácr. el 
viv Biüuvíav td; ct zóAtu xol rjv yopzv dyayl xa- 
xícyt , xal viov d))uov 82 móAtuv t&v xac 13v "Aclav 
al piv fMoxovro ol Bà mpoctydpovv ip Bacüui, xal 
putta60)3, «iv Üuov. düpón xxültato , *Posluv. qóvov 


LAT 


XXX. Post lic acerrimum Milliridalis Eupaforis adver- 
sus Romanos hellum conflatur. Cappadociae in speciem causa 
arripitur. Hanc enim. Mithridates , quum Ariatliem ex so- 
rore nepotem , jurisjurandi pacifici dolo in potestatem re- 
dactum , sua manu obtruncassel, per vim sibi vindicarat. 
Ariathem hunc ex sorore Mithridatis genuerat. Aríarathies. 
(2) Mithridates vero a puero ad caedes propensissimus erat ; 
nam quum tredecim annorum adolescens regnum accepisset, 
modico interlapso tempore , matrem regni consortem a pa- 
tre destinatam , dum carcere vinctam tenet , vi el temporis 
diuturnitate confecit; fratrem etiam necavit. Bello antem 
£ubegil reges circa Phasin , usque ad climata trans Canca- 
sum : regnoque amplificato, magnum arrogantim tumorem 
ostentabat. Quamobrem quum eo magis consilia ejus su- 
specta haberent Romani, senatus consultum fecerant, ut 
paterna regibus Scytharum (deb. Phrygum) regna resti- 
tueret. (3) At is moderate quidem mandatis obsequi : sed 
interim Parthos et Medos et Tigranem Armenium rezesque 
Scytharum et Iberas Asi in societatem belli adsciscere ; 
alias etiam belli causas adjungere. Nam quum senalns Ro- 
manus Nicomedem, ex Nicomede et Nysa progenitum, 
Dithynie regem instituisset , Mithridates Socratem Frugi 
cognomento ipsi opposuit. Pravaluit tamen electio Roma. 
norum , Mithridate invito, 

XXXI. :nterjecto tempore, quum Sylle et Marii in re- 
publica: Romana seditio exarsisset, Archelaum copiarum 
ducem Mithridates quadraginta millia peditum et decem 
millia equitum in Bitlynos ducere jussit , collatisque signis 
victor evadit Archelaus, et fugit cum paucis ipse etiam Ni- 
comedes. Quo cognito Mithridates , quum sub manu cessent 
auxiliares, castris e subjecto Amasie campo molis, per 
Paphlagoniam iter facit centum et quinquaginta millia ad- 
ducens, (2) Manius autem sub signis habens etiam Nicome- 
dis copias (qui ad solam Mithridatis famam dissipantur), 
cum exigua Romanorum manu sese objecit Menophani , 
Mithridatis duci , et repulsus fugit, omni exercitu amisso. 
(3) Secure igitur Bithyniam Invadens Mithridates, et urbes 
el regionem citra pugnam obtinet : ceterarumque Asia ci- 
vitatom alize capiuntur, alie in fidem regis concedunt; et 
repente ingens fit rerum commutatio, Rhodiis solummodo 





XXX. 1. avtoytpíg] xai av. vult Orelli preter necessitatem. De re cf. Justin. XXXVIII, 1. — 2. Bíg xai yoóvo, 
reneno, Sallust. ap. Serv, ad Virg. n. V. 295. — irv3leest] (xválect ex cod. A Bekk.post Stephan. ; i£av- 
oct vult Orelli, sine causa. — z. zzgl v. 4üstv Bacci; ] Cf. Strabo XI, p. 498; Justin. XXXVII, 3. — Zxutiov faei- 


Y1eoovv] dpvyów Bac. em. Orelli, ex Appian. Mithr. c. 11 el 13. — 3. Mibpityy ... 


]sic em. Palmer. ex Appian. 


Mithr. c. 10; libri : Mifig, «àv yprozóv ixvàrBévra Nixopfiny &vrexafiotr. Socrates hic postea a Mithridate interfectus. 


V. Justin. XXXVII, 5. 


XXXI. 1. cugfaAóv 'AgyÓ.] ad Amnium fluvium in Domanetide Paphlagonim regione, ut testatur Strabo XII, 
p. 562, CÍ. Appian. 1. I. c. 17 sq. — 2. Mávio;] A. B.; alii libri Máptoz. Manium ( Aquillium, qui cum C. Mario a. 101 a. 
C. consul fuerat) tuetur Appianus ]. 1l. De Mario cf. Plutarch. Mar. c. 35. — "Pobiev póvov] Cf. Appian. c. 24 &qq. — 
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zo Pogatous avtpyóvruv lav * t Ty xac abzóv 
Miüpizdzze xal xarà yTv xxi xack Ga)exzcav Oxtvet. 
civ zéktuov, tl xal cb mov "Póatot Íayov, óc xx aü- 
25v Mifpizdeny vaupagoüvra. Eyyoc 100 &AGvat Piriv. 
(13) Merá ol caUva. iav. Miüpibder óc ol xatk vàg 
Tet aropáóts "Poyjialor züiv x20" autou Buxvonoui£- 
voi Sumody lavavrat , ypdgrt mobs mone, Urb uixv 
Safpzw voUe map aba "Pouatouc zovtdttv. Kat zxoA- 
1 metcüdvese , xoaoürov góvov elgyácavro, ix tuptá- 
Zac Oxvoo v pat xal «7 a7] fu£oa vàv ik Eiyouc Oe- 
ov Ümoacivat. 

XXXIL "Egszolag 9b xal Xo)x(jog, xal Ghrc 
Ex6e(ac Tots «o0 Mifpiddzou mpostepéveov, xat dv 
móhewy aci) mporgopouvtuv, xalpdyy xal Aaxidat- 
uovloy fserféveov, XdAXav ixnfgmouat ol *Poxxtot, 
Íxavi abc cuvexnipilavete ospatidv, 'O à xa- 
garytyovos , àv mókenv vic lv Exousiieny aacaCa- 
Aepívxe, the 0b xu Bía xatísytv, olx Mov cipá- 
ztugat tüv Ioveuxiv um vpeidgitvos, Eli. 2$ xat 
thi "Af vac * xal xavíaxazto &v fj cóAt , el qol üxezov 
$ eópmxoc "Pogualov viv. 09 EOÀa qp dué- 
xoys. (2) Xuyvüw 8b mapatiitow cuwivaufvuw, iv 
aig à mÀeiow slyov ol. IIovruxol, xal aupuisva6232o- 
uévuv cüv mpayudtew toig xatopÜougívou, Julrux 
toig Bacxoig tz Buriene Éníavn, Acute 1: npÓC 
sx5rry Dvxxeuxévous xal vapasüety và xcrüivea ui; im- 
acapiévotg, Kal el; cuy.gopüiv &v itíxtaov e] imj 7n, 
el 3, 6 TaZ0Xmc "ApgtzoAw Div, xal Gi a2 cis 
Maxslov(ze xpàs abrüv uatabaAAoufvuc, ixeibev Thy 
áglov(xw yopiynas x&v Exttnótluv, (3) OUroc 23 xat 
"AggfAaoc aupq(£avese tk avpxetópuna Unio «X; f£ 
uugiddac và moe yov, xal axgaxortdtóovrat xarà 
hy Dox(3a. ydipav, ónavridaaveio sip EoXa. — 'O à 
43V Aosxtov "Ogrivatov Unlp càc EE yDaaBac dvovra 
iP] [exMag cuupmapuAaÓUw, dzb cwyvoü QurcTr uas 
iyttevparonsDróevo, "Eri avroloy(ay 81 mai 10 mod- 
mov cü)v vgl 'Agy£)xov tpamévtuv, dmpoonstx XóÀ- 
Aag Umvcifiecat vip viv ztoÀeguluov av9aonz2ty , xal vob 
uiv süpdirsouc üv Advzuv ajcixa xctivin, ióv 
gov imüfateq ox sys, voóvouc mtepiloenm vio qu 
pio x«l mug xeVeótt xls, ic vole dnb v5 ctoAo- 
ias dguxvouuévouc B£gotro ponDeulav ümóvouxy maps- 
ySusvot xo mdÜouc* xal auvi6n ix laxpavnyrtn, xai 
Jaurphte vhy vin Éayov ol zipl sv EdXAav, 

XXXIIL X(ou; 8à à "Po3loi eugpargoxvesg al- 
vuxcdjuvog 6 Mibpibdenc, xav! abtuw Aopólaov dx- 
míunet, c, el xal mo)g nówp, vy nói xavícys, 


MEMNONIS 


in amicitia Romanorum perdurantibus. Ideoque terra mari- 
que bellum contra ipsos movit Mithridates : Rhodii tamen 
superiores erant, adeo ut commisso prelio navali haud 
multum abesset quín ipse Mithridates caperetur. (1) Pv 4 
haec ubi intellexit Mithridates, cives Romanos per urbes 
Asiae dispersos consiliis suis impedimento esse , ad omnes 
civitates scripsit, ut uno die universos apud se Romanos 
occiderent. Et pleraeque dicto ejus audientes czedem tantam 
patrarunt, ut uno eodemque die octoginta millia gladio mor- 
tem oppeterent. 

XXXI. Ubi vero Eretria el Chalcis adeoque tota Euhaa 
ad Mithridatem sese applicarant,, alizeque ad eum civitates 
transiverant , victis etiam Lacedzemoniis , Syllam cum justo 
agmine Romani emittunt : cujus adventu civilates partim 
sponte deditionem faciunt, parlim vi in potestatem ei ve- 
niunt. Nec exiguas Ponticorum copias fundit et fugat. Athe- 
nas etiam cepit : et solo urbs aequata esset, nisi ocius se- 
natus Romanus Syllz propositum infregisset. (2) Post crebros 
autem conílictus, in quibus prvalebant Pontici, quum 
felici jam successu res commutarentur, alimonia inopia 
regiis incubuit, quod prodige victu abuterentur et acqui- 
sita recte dispensare nescirent. Et in extremam deventum 
esset calamitatem , nisi Taxiles , capta Amphipoli , ideoque 
Macedonia ad ipsum deliciente , largam cibariorum faculta- 
tem inde subministraseet. (3) Hic et Archelaus, commistis 
agminibus , plus quam sexaginta millia hominum sub signis 
ducebant , et occursuri Syllae in Phocide habebant stativa. 
tile. vero L. Hortensio adsumpto , qui sexies mille ex Italia 
adduxerat, satis longum in. medio intervallum relinquens , 
castra ponit. Archelai autem militibus incomposite ad fru- 
mentandum conversis improviso adorlus castra, quotquot 
robore pollentes cepit Sylla , slatim occidit : a quibus au- 
tem nullus invadendi metus erat, hos loco. circumdatos 
ignes accendere jubet, ut a pabulalione revertentes oppe- 
rantur, nulla adversi casus suspicione proebita. Hoc ut 
prudenter ab imperatore provisum erat, feliciter exivit : 
magnificaque victoria potiuntur Syllani. 

XXXIII. Chios tunc incusans Mithridates , quod Rhodiis 


auxilia misissent , Dorylal opera impugnat : qui multo licet 
labore et urhem cepit, et agros Ponticis divisit, et cives 
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ti xai ]« Aut excidit aliquid , aut legendum v jj (sc. moX£pup ). » Orelli. Nihil movendum ; cf. €l xai cap. 35, 3. — uupcazas 
xti ] « Interfecla sunt 150,000, auctore Plutarcho in Sylla c. 48. Cum nostro facit Yalerius Max. IX, 2, 3. Cf. Freinshem, 
ad Flor. HIE, 5 et Reimar. ad Dion, Cass, tom. 1 , p. 6. » Orelli. 

XXXI, 1. el p) acres x. 5. X. ] De his nihil ap. Plutarch. in Sylla, et Pausan, T, 20, neque ap. Appianum. — 


?. xtwüévra] alil lib. xrtc0évtx. — 3. 


ifóuata] A; gTpXTtuuan Vulg. — Aouxiov "'Oprieaiov | corr, Scaliger 


;, libn 


JYouxivatov bptivewov vel Aoufiatav üptiavov, — yosátaz] X. , guardZas vulg. 


XXXIII. t, X(ov;] cf. Appian. l.l, e, 15 sqq. 


FRAGMENTA. 


xalTiv plv yopav xavtveque voie BHlovzuxoic, rovc Gt 
moÀisae molo; duGaA, Sugrprv. irl xov. Hóvrov. 
(2) "HoaixheGivat 8i, inel gin abtoie mpix X(ouc 3», 
lv 2i xapár)«eo tàc Hovrxàc via; , at vox alyuadus- 
T0UQ Tov, igopuYoxvtt, aürai, oUP dvÜvrcapévat 
(o98b q&p ibágxouv) xatzyov iml c)» mÓMw, Kai 
mapautíxw và mox rhv yptiav yopryouvrtc dgUovux, 
toig Xubrmic, voítouc dvtAdpÓavov, xal Ücttpov pt- 
quoogezix, Supr odpavon, lv ef, xatplD dmoxatíatn- 
cav. 

XXXIV. 'H8 eópoacoc diAdxxov ObxMpuwv xal 
Qubolav mum noMyustv Mibpibarn, intrpéjaaa 
xal Elia. cvJ)auÉdvety toU oq. , Box gpovoüvet 
25; evpoaito* el 5E a3, c]; mpbe atv mpóttpov cuv- 
dat uáyvyv. Olio; xax' dye plv mouxÜaug énd)aus 
euj.goparic (Auxóv c£ yàp xal vk dr5. 17 py mral- 
cyata Éoy e) , xatoploct pívrot v mtio* &i 6b Bu- 
Lalo ixi Biüuvíav Saad, xdxeilev dl Nixaiav, 
^T moptiac Foy. "Dioaócox 8l xat Qi Gplac Ego coi 
civ abvip Buzspzunfr, (2) dDAdxxou 6b Surytpaivov- 
T, Uni d'iu£plav nov, dct 83) gavÜpumux do- 
q9vrx, Tb mmo, [ dpyew ) Tordo, xo GiaxYoibopou- 
pévou abri) «t xol ziv axpxzuotübv Toi ÜÉmiyavegtí- 
pote, 8óo «iv dXuov mov tl; ópv. (fagücvrtz dxe- 
cyártouctv ajvóv. 'Eg' oc $ cópOmte, xxrà Qui- 
pios Jyzvdxrrotw. — "Ope ojv «àv dyaváxtwotv 
xpürrouca, Ümactlav aU: djmgicULvaui DumpuLaro. 
*Q 33 xder veyovósc forejdiv ST, Ouvdptos, vàc plv 
Éxoógac vàc 83 xal Bualógtvos tiv móAtov v pos ftro. 
'O 8i «é9  Miüpibdzou vix , "'aEOJx;v xol Aiógavtov 
xai Mévavüpov vob; dolatow, tü» ctpatmyow Üyow 
uiÜ' ÉautoU xal moX)Av dyov Bivaptv, TG Oik6pla 
Uznvilate, — (s) Tà plv o9v x pita. «o irtxpazéottpov 
ck BágEapot Éopov* dDipplac Sà. dvacoicacÓx: cvpa- 
Try uat lo ix mapardteuc Daenheti, Buxvoodptvoc 
(35 Y&p xoMptov óxepetge saei), dc nl vwas moca- 
pv x&v jagopévev. Éxaxépa Bóvapis Te, xai £coy 
dugoiv coUvow ixovjouvro, Üu6pou mpi «bw Óplpov 
Payívroc, mpocóóxwroc 6 tiw "Puopalov arpurryoe 
Gi Éalvet rov mtovapibv, xal Ürtven viiv mroÀ&atuv. Ey va 
Gxrvsi, xattyopfvov imwcüv ux? alc ümvonivouc 
xazíxtetwev, dAévuv xüiv iv. Sytuoviau, Graregeuyóru 
«bv ÓtÜpov xol xí ixxéov. Meü' Gv xai Mügibaene 
& Mifpiódizou , xal sobc vo Ilépyapov ztpix vov mavípa 
Mibgióazzy pa col, cuvertemracapévou, Qureoterat. 
Oro à Baprlac «T. cvp.oplic xal Aapimplic rot, Ba- 
cikxole cuu mtcoDon,, al mÀrtoraut cv móAtuY Trpic 
195; "Poyalouc uevéósvro, 

XXXV. Mapíou 3i x5 t7. quy? dvacuftvros elc 
7)» "Pózy, EÀJXac Btbubc («6v àvrtazacwozüóv yàp 
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navigiis impositos in Pontum dictulit. (2) At Heraclienses, 
quod amicitia ipsis eum Chiis intercessit, Ponticas in tran«« 
itu naves, quie captivos vehebant , adorti , ne. resistentes 
quidem ( non enim at virium erat) in urbem deduxere. Et 
tunc quidem large rehus necessariis suppeditatis reficiunt 
Chios , postmodum vero eximiis affectos muneribus in pa- 
triam restituunt. 

XXXIV. Sub ea Romue senatus Valerio Flacco el Fim- 
brize bellum Mithridaticum committit, com mandatis, ut 
Syllam, si partes senatus tueatur, adjuvent:sin minus, 
cum ipso prius manus conserant. llle igitur cum variig 
initio colluctabatur sortis adverse casibus : nam et famem 
et Martis iniquitatem sustinuit ; in plerisque tamen prospere 
fortuna successu usus. Perque Byzantiorum fines in Bi- 
lliyniam progressus, et inde Niczeam versus stativa habuit. 
(2 115 um, dum indigne fert, ab exercitu Fimbrie 
plus faveri, imperiumque ejus, utpote mitius et huma- 
nius, praeferri, ideoque et ipsum et militum nobiliores cri- 
minatur, duo pra aliis ira inflammati trucidant. Quo no- 
mine senatus Fimbrizx irasci quidem , sed tamen dissimulata 
indignatione consulatum ei decernendum curare. Hic ergo 
omnes sub imperio copias habens , civitates, alias voluntate 
ipsarum, alias vi sibi adjunxit. Mithridatis autem filius , 
cum Taxile el Diophantoet Menandro, ducum praestaa- 
lissimis, conjunctus, et magno agmine instructus, Fiin- 
brix occursat. (3) Et primo barbarorum vires praecellunt ; 
quare detrimenta in conflictu accepta strategemale resar- 
cire cogitans Fimbria (hostis enim numero militum supe- 
rior erat ) , quum ad flumen quoddam perventum esset, 
quod utrumque exercitum divideret, imbre sub auroram 
forle effuso, ex improviso Romanus imperator fluvium 
transgressus , hostes in tentoriis somno gravatos ila oppres- 
sit, ut ne sentirent quidem : et magna strage edita , prae 
feclorum non multi et equites necem effugerunt. Inter 
quos etiam Mithridates, regis filius , Pergamum ad patrem, 
vna cum ijs qui simul foga emerserant, salvus evasit 
Tam gravis igitur et insignis clades ubi regiis accidit, plu- 
rime civitates ad Romanos desciverunt. 


XXXV. Interea Mario e fuga Romam reverso, metuens 
Sylla ( nam de inimicorum ejus factione ille erat ) ne si- 





XXXIV. 1. ToU 0)iuovy] em. Schaefer.; libri ip moXéuo. — 12 avposi] Hac abundant. Scaliger. — cy z9à; aiióv ] 
13» abundat. Scalig. — 2. 4. &vayspaivovzo;] Cf. Appian. l. l. c. 51 sq. — &zysv] abundat; pro glossemate habet 
Orelli; uncis inclusit Bekker. — 3. &vasio2c2:] A. , &vacoa vulg. — cóv &pficov ] có» omittit cod. A. — &xpocboxnto; ] 
A. &zpoctoxsso: vulz, — euvtrwnasapivo: ] cod. Margunius ; cvwpirasagévou ceteri. 
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T» Dixeivoc) , u3 th Buola qum tw tiq abTów Uhgw 
ámotien, mg Miüpiódvzy Gumpsaótótro, aupbáctus 
aízip às nghe "Popaloue GrofaJMpevos. Too i xai 
tai; cuu ódatety dayavizavroc , dgixíctat ct dizi raó- 
at alvíoaveoc, abrbe mpollógux, £cxéXezo, (2) Obreo 
qUàv x&v dvapazato drew mporkyAufiovuv, M3222- 
wov aüvoug Emi vaig cuvÜdxat, Ürolfyrrui, xal cw 
tg abcobe bmoyopradvtu, Buolorixt vivoveat, Mi- 
Bpgiiaerv udv "Pouatou ixymptiv 275 Aciac, xal Bi- 
Üuvinv &À xal Kazmmadoxíag do; etw z9)c Ix vévouc Ba- 
aac Br6nuofzya: ££ Miügió en 162 Tlóveou ravsbx 
Th» Bacüs(xv, mapmcgriw Ob iD. XOAha tpuiotu 
7 xxi cahayea vpurg ua v poc vi lav Exi ch "Pouzy 
xaüolow xal "Poycaíoug uiv vxig zóÀest uvmeixa- 
xüeat, àv0' &v uicióa)Aov el; Mbgiddzrw" (3). tl xai 
p xark vhg buokey(ag voUto cuvíUn: moXAk, vào 
Üacigow vüv móAswy iBovAog1vto, XóXag ulv oiv 
svo iaumpOx tlc chv "IraMav doixezo, xai Mágux 
mulis TE. mises Ümeydpnce, xxi Mifpibdeng dví- 
srprjzv olkaDe, moAMÀ ví DU cy Pv f xowv£yfim 
cupgopkw àmogcdvtoyw dÜvüjw iL ÜrmpyTe yitpucd- 
usvoc. 

XXXVI.. Ilapk c cevyoojzou 81 Mougiivac fte 
uw Tipmerat, xai. Mibpizdere PixmpiaGidrzat npe 
&Urbw, vào mipl XóXlawv Buoloy(ac dux t£ mpottivov 
xal BeGaiouc dEuv slvat, 'O 2à ud ü£utvoc cj xptaGs(n 
(xal hp xal ot pícGnc, "EXAxvtz dveso xal zov. Blov 
quUiócogot , vóv Mibgiodtny uo» Siísugov 3 auviacuv) 
Gopurro ixl vóv Mifgiodzrw xxl vip €. Kanzadoxíac 
"Agiobzotávn cl» doyAv fieOatotípav imo, xai inl 
aic &lsGoAaie t7 Mifpiidcou Bacüis(ag xtütet mot 
*Exfvetav, (2) "Ev voírot, d «t Mougivac xat 6 Mi&gi- 
dene BixmptoCtuovezt poc "HoaxDeorac , dvk ud£ooc 
Éxdeicos xavk voU Írípou xaXov (ml cuugxrgla. — Tv 
ulv ody "Payaío 23v laybv go&tokv fyoUvro, dippe- 
Gouv Bi xal vhv qtirvixai co9. Mifgiddzou. Aib dzo- 
xpivovext Toi 20" aUtüv mpécótatw, Óx, vogovtuv mo- 
Muay Gvappargévzuw oM àv cv Ulav. tuptiv Siva- 
süzt, uxwt Y& Ícipo imuxevpriv. — (s) 'AXMà vào 
Mougrjva uiv auvsÉodAsuov o5x GMoyot mobs vXv Xwvá- 
72v bauv, xal mol voU. Bacueíou xieiv tbv móAtgov, 
Gc, £l raírvy Dot, civ Aormüjw xpazatt Ba3lux. 'O ài 
Miópibierg 0X Suvdgtt xavacgalisdprvog raótzC 
tl; abrompósuwzow zoAsuov xaütcTixe. Kol xilpau 
plv tx xat! dgyh, imxpaxéattoa Jv tà «o2 Bai- 
Mac , lx elg. drycóuaAov f ug awvesvpágn, xal 
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juile, propler injurias in. illum, sibi exilium irrogarctur, 
missa legatione de pace cum Romanis consilia Mithridati 
suggessit. Quo pacem cupide amplexo , et rogante , ut ad 
paciscendum convenirent, ille promple se dat in viam. 
(2) Quumque per aliquod in medio spatium alter in alterius 
occursum processissent, Dardanum ad. transigendum illis 
hospitium dedit. Ibi, jussis secedere ministris et comitibus, 
pacta fiunt in hunc modum : « Mithridates Romanis Asia con- 
cedat, Bithynis et Cappadocibus reges prasint gentiles , Mi- 
thridati totius Ponti regnum sit confirmatum; peculiariler 
vero Sylla expediat triremes octoginta et tria millia talen- 
tüm, ad reditum, quem ipse Romam instituisset ; civitali- 
bus apud Romanos baud sit noxa, quod ad Mithridatem 
defecerint, » (5) Quamquam hoc juxta pacis formulam non 
habuit eventum; nam multas postea servili jugo oppresse- 
runt. Honorifice dehinc Sylla in Italiam remeat , Mariusque 
denuo urbe excedit : et Mithridates ad sua se refert; mul- 
tasque denuo gentes, quae propter adversam ejus fortunam 
desciverant, sub manum redegit. 


XXXVI. Post heec Murena a senatu bello praeficitur. Ad 
quem legatos amandat Mithridates, pacis cum Sylla iaitze 
leges praztexens, et, ut. ratze sint. firmaeque, contendens. 
At is legalioni non subscribens , ( erant enim natione Grzeci 
et vitze genere philosophi, qui plus culparent. Mithridatem 
quam commendarent), in regem movit, et Arlobarzani re- 
gnum Cappadocim magis confirmat : et circa ingressum 
regni Mithridatici urbem condit Ecineam. (2) Inter ha'c 
Murena et Mithridates pro se quisque contra alterum He- 
raclienses de auxiliis sollicitant. Sed quum potentia Roma- 
norum formidabilis videretur ipsis, et Mithridatis vicinitatem 
eliam timerent , legatis respondent : in tanla bellorum tem- 
pestate difficulter proprios se lares tueri, nedum aliis ami- 
liari posse. (3) Murenze tamen non. pauci dant consilium , 
ut Sinopen invadens de regia ipsa bellum moveat : si enim 
hane ceperit , facile etiam cetera in potestatem ventura. At 
Mithridates, validis hac priesidiis communita, ipse bello 
gerendo incumbit, Interque initia, ubi ad manus ventum 
erat, regii viribus prarpollent; postea fortuna pugnae exa- 


aw PEMEX cet 
XXXV. 1. &notiz] Scaliger ; 42:523 libri, — GrobaX)óutvoc] « Non suggestum a Sylla Mithridati colloquium de pace, 


sed ab ipso Mithridate per Arehelaum lezatum enixe efflagitatum, testatur Appianus , quem vide 


C. 94-58. » Orelli. — 


2. 1&)v üávapesado ] Num npà; «à &vaustatu? — xai Dióvvov] xai abundat, Scaliger. — xaziv£yfm ] A. xazevéyürsav cett. 

XXXVI. t. dux c8] Aj d ze cett, — à &b i3 Gépevog «à xp. ] V. Applan. c. 64. — xal yp xal ol mpisie etc. ] « Auctore 
Appiano L 1, non legati, sed. Archelaus, cui proditionis suspecto. insidiatus fuerat Mithridates, ad Murenam confugiens 
ipsum adversus regem irritavit, » Orelli, — "Exivaav] ucbs aliunde non nota; nomen forte corruptum ; cod. Mary. "Exi- 
vüvav, — 2. xal iti avg] sic ed. Bekk. , vnlg. x. x&i £i c. Stephanus vocem x2àv tamquam glossema expunit, 


retinens xai. 
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slc Axvov 5j udbym vb mpóüupiov pibe m moto, 
Aib xal Miüpiód ere ulv alc cà mpl tbv i3oiv xat cóv 
Kaóxacov irpimtro, Movpüvac 8l duZptv dl; cv 
"Aclav, xal và obxcia (xaoroc Git(on. 

XXXVII. Mes! o). xoXbv. 8 yóvov XXag iv 
"Pp, seMsg- xal négsoustw 5$ oiv), dl ulv 
TÀhv Bióuvíav Abpyhtow Kórrav, iml Bi cv "Acíav 
Atóxiov AeóxoXov, clc $ dvroX3, moVegeiv Mibzdidtr. 
Miüpiideng 5t Xov tt avpabv cvy viv maptaxtudlco, 
xal soíptic ulv v', «6v ol Qxpotípuw viov mtvtr- 
xovrípuv Tt xal xtpxoípew dpiüube Xv oUx óiyoc. 
Atogdvit Ob c6) Miüspou Bóvauiw. Bovc, Tum. npe 
TÀv Kannadoxlav, qpoupie zaic moAecty CjxaDiuazdvat 
£l 8b AtíxeYAo; elc cov. Hlóvcov dglxoito, Uzaveuttew 
xai tfe mpócw moptíac Gmtlpyew. (3) Abri; Bb pafl 
Íavid) vilbv ulv evpstbv Jye mcvrtxal/exa popiádac, 
Ines 8d Bury oue Emi voie pauplotz* Bpuavd ct 8pt- 
vv*96o guverTyev x' xai f xal nücav d)xv un- 
y avomoiv ojx dvifoucav vAvfióv. "Hzelyexo 21 8k v7& 
"Tuuoviziboz Tlag)ayovíaz el; 3,» l'aXavíav, xal iva- 
*xioc elc àv Bibuvíay dgixvtizat, AtUxolÀo: 91 Kórzav 
plv dgopyaiv xeheóei «ip KaAyyBSoviuw Aufvi zavil 16 
vautixG. 

XXXVII. Tà 22 Mifgidícoo vauzuv maprrifov 
3v 'Hodietay, map! abi, ox £j0r,, dà dyopàv 
ulv. alzyeap£vuv mapícyow ola 8b exi, Pmuuiiss 
yevouévis , "Agy noc 8 «60 vautixóz evpatuyó, cuvi- 
Aa6t XüXmvov xal Xácupov ixtgaveiz v7 "HeuxJeíac 
dv£oac, xal olx dvzxtv Éuc &v nece JaGriy mise 
Tpuípes cupuerz(lac tls abv xack «Uv *"Popaloy 
müMgov. (2) Kal dmà taícne c5; mpiteox, ( Uto 
xai "Agy£Aaoc dpsgavizo ) «hv "Puuatoy dx£yüriav 
6 'Houiseórre Oxpoc ixrfeuro. Arposuov(ac 8) cv 
"Poualuv dv cxi diÀmw méAeci xaliwtówrwsv, xal 
Uv "Heixkeav à cày tlgnpévry alzíav cajus 
bníóÀov. (3) Ot 81, Cxuoctóivat poc c1 mv dgi- 
XÓusvot, tap cà Üby, Tic xoAtre(ac xal &ovüptov dxat- 
TOUvri. vole moAÍrag Dóxouv, dpy*v vwa SovAclag 
TéUro voultovrac, Ot BÀ, Duxmprafeócactüxt Oíov ftp 
71v Gépomtov Goce Ungtosuavías dxoVuÜzvat , dvzztei- 
GÜfvzt; Ümó «wo; Üpacuriroo cv iv TÉ TÓÀe vole 
TtOwovae dgavrig Inoizoav , &x xal züv Üsvazov abtüw 
dYvorica. 

XXXIX. IloXMyuov 8) vaurtxoz xarà KoXjxBóva 
TÓÀw "Pogafotg «& xol llovrwxoi; cuctívzo, xai 
tUi. M Pvvdpaoe cXc oct Basüuxy. xal ze "Po- 
uos ee uy dYat cuppa vela (Eovparáyet 
DELI Kózzac, «7c 81 Miópibders) , spénouct. ot 
Baczfgvat x&v» city Tob; "IxaAobs , xal moXbv 
aisijv eóvov elpydoavio. (0) Tà. ajrà B xal 7tepl à 
vate éyévexo, xal Urb lav filony YÀ *6 xal 6xAdocy, 
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quantur, tandem proiandi tredium hostibus alacritatem 
animi deminult. — Ideo ad interiora circa Phasin et Cauca- 
sum se convertit Mithridates , Murena vero copias in Asiam 
traducit , et sua tum quisque administrat, 

XXXVII. Nec longe post Sylla Roma e vivis migrat, et 
Senatus in. Bithyniam miltit Aurclium Cottam, in Asiam 
vero L. Lucullum , cum mandatis ut bellum Mithridati fa- 
cessant. — At Mithridates, quum alium in procinctu habens 
exercitum frequentissimum, tum triremes quadringentas , 
naviumque minorum , quas penteconteres el cercuros vo- 
citant, non exiguum numerum, Diophantum Mitbarz filium 
cum valida manu in Cappadociam dimillit, ut. prasidia 
in urbibus collocaret et, si Lucullus Pontum ingrediatur, 
occurrat, et progressum ejus intercludat. (2) Ipse vero 
centum et quinquaginta millia peditum sub vexillis apud 
se retinet , et duodecim millia equitum, quos falcati sequun- 
tur currus centum viginti , nec ulla machinarum omnis ge- 
neris copia abest.  Concitato igitur itinere per Timoniti- 
dem Cappadociam in Galatiam pergens, ad diem nonum 
Bithyniam attingit. Lucullus interim Cottam ín Chalcedo- 
niorum portu stationem habere jubet cum omni classc. 

XXXVII. Mithridatis autem classis Heracleam preter- 
legens ab ea non recipitur, forum tamen venale rogantibus 
probent : tum corimerciis, ut. fieri solet , initis, Archelaus 5 
copiarum navalium ductor, Silenum et Satyrum, nobiles 
€x Heraclea viros, comprehendit, nec prius dimisit, quam 
persuasisset, ut quinque triremibus ipsum in hoc cum Ro- 
manis hello adjuvarent. (2) Hoc facto (quod ipsum Archc- 
laus veteratorie molitus erat) Romanorum inimicitiam 
populus Heracliensis sibi conciliavit. Quum igitur locationes 
publicorum reditaum Romani in aliis civitatibus institue- 
rent , Heracleam quoque propter causan: ante dictam, his 
exposoerunt. (3) Publicani igitur urbem ingressi, quum 
€ontra reipublicze morem argentum exigerent, in merrorem 
cives conjecerunt, qui servitutis initium hoc esse existima- 
bant. Quare quum per legationem ad senatum. Romanum 
locationem vectigalium deprecari res postularet » ipsi a quo- 
dam in urbe audacissimo persuasi , publicanos e medio tol- 
lunt, tam secreto, ut de nece illorum nemini quidquam 
constaret. 

XXXIX. Prellio debinc navali ad Chalcedonem inter Ro- 


tnanos et Ponticos commisso, dum regis eL Romanorum 
pedestres inter se confligunt acies (quarum huic Cotta, 
illi Mithridates praeerat ), Basternie Halorum pedites in fu- 
gam vertunt, et magnam edunt stragem. (2) Eadem fortuna 
etiam classis usa est : unoque die mare et terra cadaveribus 


XXXVII. 1. ntvrrxovi£gov]) Bekker, ; mtverxovríguv libri. — Miscou] Libri MiSap ; legendum M37» vel Miágzw. 


Sealiger. Diophantum ducem non novit Ap| 
Appian. c. 69. 
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* xoic "Popaev $uJeAsjaaco cooaat , Curs aciveuv 
ly ule và ovauumq(a ÓxvaxisyUMav, srtpaxwrgUitoy 
2d xal moveat Éajuoxótuv* vo0 28 nio avpatió- 
gatoc "Icxhot dv. cptaxóstx xal mevzoxiog Daot , süv 
2b Mifigidactiov Baazígvas plv mpl vpiíxovea , 92 
8b exo zÀWüouw, ixrxxómon (1)OUie diüivia cà 
Miüpiidzta mávruv Tb opóvmua xattZodou, Ató- 
xoig 8à ixl cod. Xavjaplou zorxj90 arpatoziitDur, 
xal .280v t5 mtdloc , Aóyotz dveAduGavev dÜvuuzsavrae 
obe expatitaG. 

XL. Torzopévou 21 zl KóLaxov abv qae) 9oo- 
vigiavt Mifpiddzou , xal moAtgxtiv tw zóÀw BouAo- 
gévoo, Asíxoiog imaxolowUácac xz cupGxAv zo- 
AMgup vuci obe Dlovttxobg dvà xodzoc, Bpxjti uiv 
msÍouc guptioc dveAdiv, vpuryüMoug 2i xai uuplouc 
Aa6bw aljygadustoug, Tó 8à dkGouxvüw acpdttuua 
morc, Éyov, ig Ok «à. mrepl DAdooxov vorax oüx 
&v aücouc £c voplasvav ob fyyeuóvec sdvouc, Inzymov 
xpóga mob Miüpiddvzw müsouoMaw ÜmwryvoUjtvot, 
(3) *O à Épuixtov. cd xpóoiDuetv f y adqutvoc , óx vot 
ixfAaÓty, AgyDaov nípztt B6auosal vt vào $uoho- 
ias xal cob mpos,ccsmavzas dytv, Ot àÀ. diuGpra- 
vol, ixl voícou; ApyfAuoe mxptyfvezo, aürbv plv 
GuvÉAaSov, touc 3À cv abt) DBuyetploxvzo. (3) 'Ez 
toUrto cà) 190 Baci dev riam xal jube inecizcat 
abro3 *7j cr9zrid , xai moAAobe droAus. [DÀ o2ze 
mo)Àei, zafjuact xduwev, KuL(xou cZ& molwgxxg 
Tíw c)x dglevaro * pur! GAéqov 8b mo) xal zafy 
xai xpdiaz, puc dvd)urrov Atmüow c» móXw dwego- 
get, 199 uiv maloU 'Ecpaiov xal Mdpinw fytisüui 
xavac tvadpuvoc, axpazóv Uri p vousp.uplouc d yovzac, aj- 
bc &b 5i Oa) deam motvoipurvos cy dváttuEtv. (1) "Exi- 
Éalvovroc Óà aütoU cüv ptipuw, moXÀal ma0uw iBÍat 
cuvérixvov * ob ykp ip6alvstv. piove, slc abckc, 
zàc uiv 9n mtzÀnpua£vas và BÀ xal ucOoóaxe xa- 
téigov ifagropuvot* xal zaok cb mATog üw coUo 
8povrww al piv xacrióovro ab à mepurpémovro. (5) 
'ToUro Kotumvol Gracdjtvot Opgrgaw imi và dí 
Ilovtixiw ovpazóne?a, xal ToU 6xoluigüfveac xaga- 
tnpobe Buxgüe(povese, eL «t mag bxoXeAeiuuévoy zip 
erpatomílo , Bujpmatow. AsüxoXAoe 83 Busfag iml vv 
Alan xov xovagbv zb mizw &xpoaDdxn vox xacaAau6dvtt, 
xai Qdvow moÀUw tí)v moÀsuuw mouwicaztn MilpiBene 
à dvala6àv faurbv óx, 33ovaco, TIefpwDov ixoAidpxit, 
vaóere 81 Durgarprov, ixl Bibuvíav BtxstpatoUcmn. 
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Romanis fide oppletur, octo millibus im conflictu navali 
occisis , quattuor millibus et quingentis captis : de pedestri 
exercitu Italorum quinque millia et trecenti; a parte autem 
Mithridatis Basternee circiter triginta, septingenti ex reli- 
qua multitudine ceciderunt. (3) Hoc Mithridatis successu 
omnium animi servilem in modum concidere. Sed Lucullus 
ad Sangarium flumen castra habens, cognita ea clade, per- 
culsos militum animos verbis erexit. 

XL. Ubi vero magno se spiritu ad Cyzicum Mithridates 
convertit, copias urbi admovere cupiens, incumbit a tergo 
Lucullus , et infesta signa inferens , summa vi Ponticos pro- 
fligat. Aliquanto enim plures decem millibus in acie cadit, 
et tredecim millia capit. Fimbrianus autem miles suspectos 
habens duces , quasi propter audacissimum in Flaccum (a- 
cinus non amplius fidem ipsis habeant , tacite ad Mithirida- 
tem missitando, transitionem pollicentur. (2) Qui in lucro 
ponens hanc ad se inclinationem, nocte oborta, Archelaum 
amandat , qui pacta confirmet , et ad partes regis se adjun- 
entes adducat. At Fimbriani Archelaum ad ipsos profectum 
in vincula compingunt, et quae cum eo venerat, manum 
conficiunt. (3) Post hoc regis infortunium etiam fames op- 
primit exercitum, et multis interitum affert. Tot tamen 
adversis iclus casibus , a Cyzici obsidione non absistit : sed 
brevi, licet multa perpessus esset et egisset, urbe non ex- 
pugnata , recessit : et pedestri quidem agmini Hermzeutn et 
Marium praeficit, qui triginta hominum millia ducebat; 
ipse autem per mare reditum instituit. (4) Ingressoque tri- 
remes multae variaque malorum formae ei simul iagruerunt. 
Nam dum milites soluturi naves, quarum aliae jam repletae, 
aliae mox replendie essent , confertim occupant, et undique 
illia adhaerent, factum est ut pra multitudine imminen- 
tium pars navium deprimeretur, pars etiam subverteretur. 
(8) Quod conspicati Cyziceni, impetu in castra Punticorum 
facto, sgros ibl. relictos trucidant, et si quid. supererat, 
diripiunt. At Lucullus, peditum agmen a lergo premens, 
apud .Esepum flumen assequitur de improviso , magnam- 
que hostium caedem peragit. Mithridates interim , collectis 
prouti licuit in Ponto virihus, Perinthum circumsidet et ep* 
pugnat , eaque non potitus in Bithyniam transmiltit. 





XXXIX. 2. v3 ct xal 63ágog ] « Aut post 8x3ásag excidit návca , aut legendum y3 zt xai 033ao«a elc. » Orelli. — i- 
vgaxxiurg eov Bb] A. xal ttrp.. vulg. - 

XL. t. AeóxoXioz] cf. Appian, e. 72 sqq., Plutarch, Lucull. e. 7. — Boxe] codd.; Qoxyó vrlg. — 2. npónxutv ] 
Stephanus; libri xoómizmw vel x3yrv, — ixüafav] Schaefer. ; libri 2xióalew, — 3. "Eggstov] Eundem, ut videtur, 
Applanus c, 78 dicit Hermocratem. — Mágiov] « Marii hujus, minime confundendl cum ecleberinis illis Mariis, patre et 
filio, meminit Plutarchus in. Lucullo c. 8 et Paul. Orosius Hist. VI, 2 (p. 373 ed. Havercamp.) : Horum (Fannii et 
Meyil) hor/atu Mithridates cum Sertorio, per legatos in. Hispaniam missos, fadus pepigit : Sertorius ad eum 
M. Marium firmandi federis causa misit. Quem rex apud se retentum brevi ducem fecit in locum Archelai, qui 
se ad Syllam cum uxore liberisque contulerat. Marius et Eumachus duces a Mithridate adversus Lucullum missi, 
magno exercitu brevi congregato, cum P. Rutilio apud Chalcedona congressi sunt, eumque cum plurima exer- 
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XLI. "Ert $1 xoi Bápfa: eujvovc "I12X6w indqov 
Tov, xol p3v x21 Tpiigioc 6 "Poyatov fytuóv àva- 
excuxcdutvoc 17, Anuptla moYopxetv émíatr,, c Ama- 
ut dvrogóvete O0 J9ovavto , (Ao, dvoltavite và 
müAa, voírouc tloti(Lavto. ElAov 8b xoi lHlpoosav 
vÀv may 5$ "Poyaluv Sóvagto* Gmbh. 6b ov "Acuxvov 
"OXuymov &ixtto Urn. (2) "Exiüev 6 Tpuipux 
imi Hipous:ión «3» imiÜnAdacuy prrk vC Ouviutex 
mapzyverai, AUcy, 58 KÜtpoz 10 maXatby ixaltivo, dv 
Jj xai f ee Apyoóc dodi Meat xal 6 «oo "YÀa 
dyaviauibc xal $ «09 "HonxMou ini cl» voórou dva- 
Dienst mdr, xol 03 voixUva Érepa, TIagaego- 
vóxa 8i badlux of Tpousaric iGitavso, vov Ilovrtxous 
Swiedgevos, (3) "Exeiürv £l Nixaizv gpovpovpé£vr, Mi- 
Opilaeloo gpoupi mapaylvevax. Ol 26 FIoveixol «ov voUv 
x6iv £v Nixala. euvibóveeo dn "Poyatouc dnoxAMvovsa , 
Bi vuxthe pb; Mifipibeny el. NuxopsSetav. dvtyo- 
proaw, xal "Pogato: drxÀztmopux xpxtoUct t7 mó- 
Atwc. (4) AUrn Bb f móc 5 Nia. 3v plv ixOmw 
dtt db valdoc vé , Üvopa Aayalane tiv Nixatav, 
Épyov 82 4éyove. Nixafuy t&v. uev&. "AEdvBpou plv 
Gucrpatrucvrwv, pev Bb cbv Dxtlvou Odvavov xarà 
Ujrnetv mavplBo, vaívzv Tt xriadvtov xal cuvouxtea- 
pévov, "H. piv oóv vat; 4 Nixxix Myevut gUvat Xxy- 
qapíou «oU xack cà» yopuv Suvdctou xel Kf) 
agltvizv 6b piXv 3 «3v x poc dvOpa mofiouan 6n (av, 
iv Épteot xal Opa «bv. Bíov Écye, (s) Taóvry 6à Ad- 
vustc piv Tpa , £pàv 8À oix ierjavt. M3, zvyg dvov 
Bi ur avaic v6 Atrrov t7 voy dvam)apouv Eneyelper. 
YDapot xolvuv ty xprjvnv, dy Sc eloBev f, NOn. mi- 
vety, UxtiDÀy dno «T Uf pac xonofit(n , dv «o onte 
ofvov. *H $i pmbiv cuvuibuia xal cb clufbc mowUcx 
lugopttzal vt 99 1xi6oUAoU vduartos , xal Urroret xat 
dxouca i) Boufpatt ToU £pxcroU. MéOvz vào abràv 
xal Üzvou Aa6óvnuv, Ü «t. Aóvuaoe abc, Ortglyvucat 
x«l maiz, iL abr. qutt Xdtupóv tt xal dcípou. 
(e) Ot 8& Nuxazic, ot c) nóAtv Tyretpatv xal cuvamieav, 
Nixawav tlyov matpla Quxí8oc vetrova - Tpóc $v xal 
mo) dxi, exaciicavetz Ux abtz Extlvne Üartpov edv 
matpiUa àgnpíónouv, xxvactpoghv TxUTZ; xal ága- 
vicgby tüv dv 3j Dos 032, aou$T, x1rapsta- 
pévev. AJ 5$ uiv Nüctx. oro cc cv xMjnw xal 
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XLI. Postquam vero Barba validam Halorum manum ad- 
ducens venisset, et Triarius insuper Romanorum dux motis 
castris Apameam obsideret, cives, quum aliquandiu pro viri- 
bus suis hostes sustinuissent, apertis tandem portis eos inlro- 
misere. Prusam eliam urbem Romanus evercitus capit. 
Jacet haec ad Olympum Asiae montem. (2) Hinc Prusiadem 
mari impositam cum exercitu petit : Cierum ( Cium ) olim 
nominabant. 
evanuisse Hylam, et Herculem , dum requirit eum, circum- 
vagatum, multaque id genus alia contigisse fama est, Ut 
urbi appropinquavit, facile Prusienses eum receperunt, 
Ponticis ejectis. (3) Inde Nicieam , quam prassidium Mithri- 
datis tenebat, proficiscitur. Pontici autem, intellecto, Ni- 
cieenses animis ad Romanos propendere, noctu se ad Mitliri- 
datem Nicomediam subducunt. Romani igitur sine molestia 
urbem potestati sua subjiciunt. (4) Haec urbs nomen deducit 
a Naide quadam nympha, cui Nicaee nomen, et opus est 
Niczeensium , qui in Alexandri exercitu fuerunt, et post ejus 
interitum, dum patriam quarunt, hac urbe a se condita 
el frequentata, in. civitatem coaluerunt. Nais autem illa 
Niciea Sangario loci regulo et Cybele nata fertur. Quze quum 
majore virginitatis desiderio, quam consuetudinis cum viro, 
teneretur, in montibus et venatibus vilam egit. (5) Bacchus 
quidem amat puellam ; sed hzec amorem frustratur. Quando 
igitur voti compos alia ratione fieri nequit, fallaciis explere 
animi desiderium instituit. Nam fontem, ex quo Niczea à 
venatione defessa bibere solebat , vino pro aqua replet, Ea- 
que nihil suspicata , dum pro more suo bibit , fallacem intra 
se haurit liquorem, et sic quamlibet invita amantis cupi- 
ditati subservit. Mero enim et somno correplam Liber com- 
primit , et Satyrum ex ea liberosque alios suscipit. (6) Ni- 
cCzeenses aulem, a quibus excitata est urhs et sedibus fre- 
quentata, primum patriam habuerant Niceam Phocidi 
vicinam ; sed , quod subinde rebellarent , Phocenses tandem 
patria eos expulerunt, et ut urbs eorum eversa deleretur , 
magno perfecerunt studio. Niczea ergo hoc modo appellata 


Quo etiam Argonautas appulisse et ibidem 





7itus ipsius parte ceciderunt. Et fortassis Ej.you nomen ab excerptore Memnonis vel potius librario corruptum fuit 
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3. vuxsó;] codd.; Gà t5; vuxtó; vulg. — 4. yéyowc] ex conject. Stephani; qeyovó; libri plurimi, veyowe; codex 
Stephani. — val; 3; N(xaix] Eandem fabulam exponit Nonnus Dionys. lib. XV et XVI. — fiíov icyt] A.; Blov xavécyt 
vulg. — 5. elofcv] Malim eláóe. Schafer. — zo052] ed. Stephani et codd.; miwoUcx vulg. — Xárupow xai Écípow] 
Tute puellam ex Niczea. Bacchum procreasse dici Nonnus XVI extr. — 6. Nóxaiv... dpuxiót ytítova] V. Steph. Byz. 
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cw eixolonl» igi, xxi oüro mpostyópnst "Pu- 
gatoi. 

XLII. Mijpidéerg ob P» v5 Nuounidla Qutpió. 
Kázcas 2b flouidutwós vt r&v moodrnapenudvorr dva 
Yabetv, xtv àxo Xalxroóvoc, dv d fietno, px rhv 
Nixousetzy, xal oxpazonePzóst v' xal p' gvad(uy ti 
món, dzolrv, rhv cuuóohy Ti yrs oreu)abod- 
uzvos. Kazalau8dvet 2E Kócrav axouzd, x9 abcá- 
xkwr; 6 Tpuigioc, xal Mifpibieou. óxtoytprisavto 
sl; cÀy noy, fxacígufty caícry molopxstv «à "Po- 
uaixbv magraxtudtevo axpiiesupar, (3) "Exet 2:5 faoi- 
Athe Hxuvüduro Buc vauuarg latc , 75 uiv srl Téve?ov 
7j 28x rbv Alyatov, AsuxóXieu moksjnuvrog, ToUc 
Floveuxoug vevixsiafat, xa oUx. dEtdprgov atcóv mrpbx 
hy magoüanw Süvaguv "Poyaiov freto (3v iniGnaw], 
50 aso) slc cbv Vlóveov dvérat , xal ao3pi y etuióv 
ziguttgOv, ve ulv Gv rpuíjouw dmobdile, ivi 
2b guzk zw mÀstóvoy rl; cv "Ymtov morzuhv xzci- 
víg0n. (2) "Exet 38. £c. bv getuiva. Quxrplóuv, Ad- 
prov xv "Hondetery, gav Fgmv mg ach ma- 
Javkv, uaB digg ew ve xolerenc, xoAAais ümory fatatv 
fxev Govt mapusxsudomi aüzóv iv Tj móAet mapaidt- 
Jffivas Ergo Bb xa grises. (4) 'O 23 dvestloon dw 
alezw, xal Snuofiow(ay Eo cre móc Aapmporisny 
mapagxtuugdutvog toi, moAiratC, xal vaótr, uri 13e 
móAa, Éjeiw captyyunadusvog xtxaisuévac, ustiócac 
ct xbv Ocnov, Ix cuvÜvjurtoc xazk vÀv aüvhv fuipav 
iyiozvat dpa mpozapaaxtuslet vbv Mipibdioyv, 
Kai inue $ nÓAw , unl vv doit aloüouévav. &v 
"HoxxAtezGiw, bm yrtoa Miüpibdem vivera. (s) T3 
inaípiov 8l auyxaMaas xb nAilfs 5 Bacebe, xal gi- 
Moiz SaEuosdputvos Aóotg , xal rhv sUvonv mp3c abrbv 
magatwégas aue, cezoaxury oue 8E epoupobs iyxa- 
vaccáaus xxl goodpapyov Kovvaxópuxa , mpogdatt coU, 
£l "Poyatot BovAvfüetev imGouMUsty, vf móAeuc Dat- 
vouc Grspparysiv xat. aurigae glvxt cóóv. ivotxodvcuvv 
sfea 3b xal ygiiuaza Guavelgag vole dv abr, uat 
BÀ code Ev tA, End ce ewig iténAtuatv, 

XLI, AeoxoJAoc 82 xal Kórraq xal $ 'l'oidooc , 
ol "Potty aüzoxpdrooes axpanyol, ixl ve Nuxoun- 
Balac x20" dv qeviusvot, Gipumvco tls zàv Tlóvzov. dg- 
CxMiw imd 5b abro 5 oc "Hexos(xe xatilnpa 
Aprés , 4 83 mpoBoc(a obx éyvoatn, 3) «7i moet, 
fu o izónixeu Dvonicüm, AsóxoAow pdw d3óxn 
gtk Xe mhalocue Duvduso tle cy Kanzasox(av 5k 
v3 uaaaoyelou yooptiv int s Mifigildirny xal ch xoay 
facd«(av, Kórrav Bb inl "Homouíac, xbv Touiptov 
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ek condita fuit : alque ita in Romanorum potestatem de- 
venit. E 

XLII. Ceterum Mithridates Nicomedize subsistebat, Cotta 
autem, superiora damna resarcire volens, a Chalcedone , 
ubi succubuerat, Nicomediam copias transfert, et centum et 
quinquaginta stadia ab urbe castra metans , a dimicatione 
cavet. Ibi, magna adhibita festinatione , citatis itineribus 
Cottam sponte sua Triarius assequitur, et. Mithridates in 
urbem se recepit. Tum uterque Romanus exercitus ad op- 
pugnationem ejus se parat, (2) At rex, cognito gemino 
conflictu navali, qua circa Tenedum, qua in mari .£gro , 
Ponticos a Lucullo victos , nec parem se ad occurrendum 
presentibus Romanorum copiis esse, classem in Pontum 
retro movet ; etgravi correplus tempestate, aliquot triremes 
amittit : ipse tamen cum plurimis in. Hypium (lumen de- 
fertur. (3) Hlc quum tempestas eum moratur, audito , 
Lamachum Heracliensem, quem antiquo amicitiae federe 
obstrictum haberet, ad reipublicze gubernaculum sedere , 
multis hominem promissis attraxit, ut sibi in urbem reci- 
piendo operam daret. Pecunias etiam miserat hoc nomine. 
(4) Hic, quae rogaverat, illi prestat. Publico enim extra 
urbem epulo civibus splendidissime apparato, sub quod 
clausas se non habiturum portas fidem dederat , mero po- 
pulum inescat , utque eo ipso die ex compacto Mithridates 
superveniat illis dat operam, Itaque, nemine Heracliensium 
Mithridatis adventum sentiente, urbs in ejus arbitrium 
venit. (5) Postridie plebem rex convocatam amicis hortatur 
verbis, utque fidem erga ipsum tueatur, hortatus, Conna- 
corigi cum praesidio quattuor millium urbem custodiendam 
tradit. Przetextus erat, defensurum se cives, si Romani 
quid contra moliantur, et conservaturum. Hinc distributis 
in cives, et maxime in magistratus , pecuniis, versus Sino- 
pen navigationis cursum dirigit. 

XLIl. Tum Lucullus et Cotta et Triarius Romanorum 
duces ad Nicomediam agminibus conjunctis in Pontum ir- 
ruptionem facere destinarunt. At renuntiata Heraclem op- 
pugnatione , quum de proditione necdum constaret , sed 
totius simul civilatis voluntate defectionem contigisse ar- 
bitrarentur, Luculli consilium erat, ut ipse cum robore exer- 
citus per mediterranea et Cappadociam moveret in regem 
et totum cjus regnum; Heracleam oppugnaret Cotta ; Tria- 





XLML. f. tt tv ngoZingasgr. ] ed. Stephani et codd. ; t tiv Zingapr, vulg. — XaXxrdovés] corr. Stephan. ; Kagynzóvo, 
*ibri, — 2. c3 nifaow ] accusativus. imnale adjectis; quare emendandum censuit Stephanus ila, ut in antecedentibus 
aüày mutaretur in ajro3. Bekherus post. Ayeico interpungens conjecil Zxi «bow. — llóvtov | emend, Palmer. ; xo: 
pàw libri, — 3. püíav... pafv] A.; xal gU. xzb paf. vulg, — 4. xal avro] Melius xal dv aut xàv. Stephanus. 
— mgonapacxsoizi) ed. Stephani et codd. ; xagasxsosta vulg. — 5. Koveaxopixx] Ma Stephanus; Kowaxógrxa cett. 
* Gallum hunc natione fuisse (ut bene observat de Brosses ad Sallust, Hist. I, not. 48, p. 338. Schlüter.) indicat 
Verminatlo «£, qua inshauiti fuere ap. Gallos viri principes et optimates. Sic Orgelorix , Dumnorix, elc. » Orelli. 

XLIIL à Tgcigis ] Urgiigiog tuin hic tum aliis locis longe plurimis Heschel. eb. Bekker. — éni.. "Iéegiav ] sc. ad Ser- 
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Bl e$ vavruxby dvaAaÓóvza vgl tov 'EXxXjerovtov xoi 
v)y WlgonovrlUa vàc ini K gen xal "I 6rplav dntavaA- 
uva, Miüpilattiou,  vauc  Ümoopeyouoac JoyBv, 
(3) Mópizatr, S0 caUra dxojev maptoxtudlero xoi 
EumpeabtUtto mpUe Tt ToU Xxuüüw Bau, xal px 
tov IHagfov xal mpbc vov yap6pbv. abcoo "Tyypavry 10v 
"Agu£viov. 'AXÀ* ol plv drtinov, "'ygdvre 6E Uno 5*4 
Mipibacou Ouyacpbc moXdae dvoy Aviti, xal dvaba)- 
JYoutvoc Bpng Uníctr c3,» cupqixy (zv. Kal Mibpibstre 
Suagóoow, ví pontov xarà AtuxóAAou avpatr (oU , xai 17; 
cup mAoxze invytvogt£vns , roAUvporot uiv auviGatvov aí 
utvabohal, lv xoig vÓiotot 6b và "Popgaiov Gp xa- 
xéjpfiou. (2) "Hüupet plv 6 BacOudc* düpolcac 5' ojv Tt- 
T&v plv xíean pac uupidóac, Inxeic 8 Uxvaxiry Mou, , 
iéntpi Aiógavtov xai Ta&ÜXsy eri s0i« ngotova).- 
pívox. Tévw 6b «oic mpolafoUmt cuvagüÉvruv, xai 
dpyàc plv dxpobohw.oi; diXXQusv ob moMpgior xa 
ixáctry aytbóv drtzepüvro* ela Imzouay(at cuvé- 
exvrcauv Boo, Gv «3v plv ivixov of "Popatot, 13v Gtu- 
^ni£gav 8b ol Hlovrixot. (4) TpiGou£vou 9i 09 moMuov, 
AtuxoXAos d'yopiv dIovrag ti Karzaboxiav ixné£untt, 
xai ga0ív TaLOX m xal Aidgavtoc vtLobe ixzéumoum 
serpaxiury Ofouc xai Ixtic Gt oue , dg p Emütuevot 
dguipásoviut coUe &moxogilovra, Ti; dyopuc. Kat 
cvu6aóvtwuv diio Pmixpavíctepot veyóvaciv ol 
"Poyusto. V£piavzos 8b AtuxóQou Borüstxv toig oi- 
xtíow , vpom)) yivevat fxpÉdpov miptyxv/. (5) Kai 
75 quy, rosa 5$ "Popaiov Givautz G2vyouuévr, iri 
«b ovpazózibov vb mgl Atóyavrov. xai "aL Tov, 
xai xaprtpüc mpóq aUtoUe TC pite qevouévre, em 
Gov uiv dviézgov oi Ilovruxot, eir viov avpatr yov 
piov dzoyuxposvrov, mávres iv£buvav, xai Mifigi- 
dcr, 09 x ralopato, ol orpato pot abrd ye maperé- 
vovzo, xal xol) mAToc vóre vGv Bapbdpuw dmoero. 

XLIV. Oz Mifipidrr sGv mpausivov zipizxvü, 
dzoxex)tpgévors, tiov vt Bacu.(Gov vuvatxi)v 5; dvalptat 
izizoirco, xai gróvtty ix tiv KaGelpuv abcip , iv ol 
Uspiót, Adüpa xv dXX Ümrxóww ÓpyJ, yiyovi. 
Kat ao &v dv 55, qu[7, , vv F'aJasüw émibuoxóvev, 
xaíztp Tóv gtbyovta. dyvoodvzuv, £l gl, mtprrvyóvtte 
Tautóveo y puaüv xat doyugov tiv. Mifigidactluv yerd- 
Tuv gtpoucy , Tipl TÀv ápmayhw ToUTuv icjóAacav 
Kal abróc eic "'Apusv(av Biacoerat, 

XLV. Atóxo)Aocól iz plv cov Mibpiód cry Mapxov 
Tlouziov fyyegóva. (énepsptv, abro 6 Ul Ka6tlpov 
pe8" Dine dini yeco cj. Ouvdpueoe , xal v3, Atv ztpt- 
xaÜudutvo, 093 abroUe mapxütDuxórae coU Bapba- 
pouz ÜmuemóvBou, Écye xai «Gv vetyiov Éxupiructv, 
(1) '"Exriórw àà mpüc «Jw "Apiobv maprytyovox , xai 
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rius autem, assumpla classe, missas in Cretam el Hispaniam 
Mithridatis naves in reditu circa Hellespontum et Proponti- 
dem inlerciperet. (2) Quibus Mithridates auditis in novos 
belli apparatus incumbit , et Scytharum reges Parthumque 
et generum suum Tigranem Armenium sollicitat. Ceteri qui- 
dem denegant : at Tigranes , licet diu cunctaretur, sx»pius 
tamen a filia Milliridatis non sine molestia interpellatus, 
auxilia tandem promisit. Interim diversos contra Lucullum 
Mithridates praefectos dimittit, et commissis prolis variae 
acciderunt fortuna vices : n plerisque tamen prospera for- 
lona Romani usi sunt. Tum Mithridates, qui animum 
jam despondere carpit, contractis quadraginta peditum et 
octo equitum millibus, Diophantum et Taxilen, ultra mis- 
sos anle , dimittit. Qui quum ad antecessores accessissent, 
principio velitationihus fere assiduis hostiles exercitus inter 
se vires explorabant, Postea ad duas pugnas equestres de- 
ventum est , quarum allera Romani, altera Pontici victores 
abiere. (4) Domque ita bellum ducitur, Lucullus in Cappa- 
dociam, qui commeatum inde adferrent, misit. Quo ob. 
servato, Taxiles et. Diophantus quattuor peditum et duo 
millia equitum contra mittunt, ut, insidiis in medio positis, 
impedimenta revertentibus adimerent. Ubi ad manus ven- 
tum, superant Romani , et subsidiis a Lucullo missis, fuga 
barbarorum insignis committitur. (5) Quorum vestigiis in- 
sistentes Romani , ad ipsa Diophanti et Taxilis castra pro- 
vehuntur. Ubi valido certamine inito, ad breve tempus ob. 
sistere Pontici; mox ubi primi abscesserunt duces, tota 
inclinata est acies : et ipsi copiarum ductores nuntii clad:« 
venerunt Mithridati. Occubuit tunc ingens barbarorum 
turba. 

XLIV. Hunc &d modum fortuna Mithridatis in pejus 
devergente, et regie uxores necat, et ex Cabiris, ubi 
aliquandiu se conlinuerat, clam suis rex. fugam arripuit : 
in qua etism captus esset, insectantibus Gallis, qui tamen 
regem ignorabant, nisi mula obviam facta, ( que Mithri- 
datis opibus , argento auroqueonusta erat ) diripiendo moram 
nexuksent. Itaque rex in Armeniam elabitur. 

XLV. Lucullus aotem adversus Mithridatem M. Poin- 
peium mitlit ducem , ipseque cum universis copiis in Cabiros 
movet, urbeque circamsessa , dum barbari certo se pacto 
ei permittunt , et ipsos in fidem accipit, et castello potitur. 
(2) Hinc Amisum profectus, et ad deditionem cives cohor- 





toriom. Vide Plutarch. Lucull. c. 8. — 2 &va6c)36gevoz] * Rectius, opinor, &va&aJóyusvoc. » Schajfer. — molizponoi ] éxei 
x9). voluit Stephanus. — cà "Pepaisv] «& civ "P. alii libri. — 4. evy&aXovzwv] avfalAóvtv alii. — 5. &iryosp£vr] 
A; Borbougé£vr, vulg. — vevou£v; ] ed. Stephani et codd.; yeyevrpévr; vulg. 

XLIV. yuvxtxow j, &vaipzai;] Vide Appiam. c. 82; Plutarch. Lucull. €. f8. — Kafeipov aj] correx.. Haschel. ; 
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epus mupttvow Tooc (v 2077 Pouatote por ptiv, 
xti o9. Éxtifie , cadeny Dani ilo c» Ebxavopiav ut- 
üicvn vh» moAwpxiaw. Kai faüuuwe xxtrywevÜtcÓxt 
TaUTZ C TpocEmOUirO, Ók w xal ToUc vroAéuioug tic 
Cuotov Baffuuiac QxAov Dxxaduadusvos iS alzvidlou us- 
126oAT. xaz0gÜvm tà utiecenatvov. (3) "O xal qérovi, 
xal z1y zóhtv oUxux, £D. cip acpzcr guai: dvor ykp 
xiMpgaxae áomdoat xehtÓoag tok, arpatusvaq, civ 
guMixoov ob8lv xowüxov mzosdtXoxrxdtuv à) iv àu- 
quigla. Baxeusévos, £k viv xXugidiuny và t6l4 oc Uxep- 
Gaiwttw zoüq GrpaTusra, imérotje, xal owe Tn 
Eüzatopía, xai aütixa xacíaxamro, Mec óAiqov ài 
xai "Agiae Éd)eo , Zik tiov xXugoatav xal adczs Guoltc 
cü)v olea uv Exvidvtuv voie vtlytot, Kat xav dpyüc 
uiv góvos cüv mtoMtzóv oUx ÓMyoc véyovev, Gaepov 3E 
cüw GAs8pov AtüxoAAog Pmémt, xxl vv mÓÀtw aUtoiq 
xal tjv 409xv coi; Oixqrfrictw dmzxaríaizgt, xal 
olxeióttoov yo7xo. 

XLVI. Mibpiódtne 93 obe róv vaufpàv tapayt- 
q9vOx, xal cuvoucíae tuyttv diuiw, Taura; piv o0 
Tuy vtt, gpouokv B) «oU aoyuatoe xa0' aso) Aau6dvtt, 
xal 7 dms Oefuatox, ettet ev. (2) "Exsue 0b xal 
AtixoMoc xgo« "Tryodvry vpeaoeuTky "Amow KAotov, 
Miüpildzny izatzüv* 6 8b oóx. óuxt, 2Xcae cv Uzb 
mdwiov dvÜpormoow, dl tT qzgizze macipz mpolotm, 
SuvAa6ria0at uougáv" dA ug robe ule dc ifr, Mi 
Bgiddzre xai ajróv ridfvat, Ducwiztisüai 3B czy im- 
xnitiav, (s) l'osgex Gà xal ixtrtoAAw mobs Mruxollow 
tole elorufvous Aoyouc Éyousav, Tjctz mxoniuvt vov àr- 
Edusvov: o0 ko Qvérpupev atsbv aücoxodtops , FrxaAioiw 
Üc umb vU Oxevov xath tàq GmigcoAAS acia 
[acüínv mposwyóptustv. "EvrauUx uiv xal f, navzt- 
xaidtxdzy xaval( tt "Iozogía. 
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XLVIL. 'lazop(x 3i fj éorz-. 426 dynyücmn 
"AvahaGhw Kórzxo rà "Pouanxà croattÜuata xxii 
1 Hosidalag 5yopst. AXA mooro; uiv izi Doou- 
cibos Xyrv (A 5b MÉpoucrhe mpiv ulw dzà to0 ma- 
exppíovroc aüvhw moragoU Kítpos ixaMsizo, 8 Gb TK 
Bijua; Bacüebc Gv "HoaxAotüw vxormv dorlo- 
urvog i fautoU puvuwiuasiv), ivriuüuv 3B iml zw 
Ilovruchy xaxzA0s 0dlaccaw, xal maoriÜnw vv ma- 
gaMay xoi; xavk xopuylw vilgs: vb arodituua mt- 
giíavnaev, (2) "Eüdpgouv. plv c5 v90 yespiou ol "Hipa- 
xhtüzat dyupótrtt, xal xaprtpüe vou Kórrx xolop- 
xoUvtw,, Guw toig cgoupoi, dvetudyovro xal góvog vv 
6G "PunaixcU nAroouc 7AMov, vpxóuacz 21 xoXMÀ ziv 
"HoaxAetoxiov dx civ. BeAov, Kóvrag ov. dvaxaduizu 
TÜ tttyouagías vb azpdztuuat, xal uuxzov groazomt- 
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tatus, ubi non persuadet , omissa illa , ad Eupatoriam ob- 
sidionem transfert : et negligenter se illam oppugnare si- 
mulat, ut ad similem negligentiam provocatis hostibus, 
subita mutatione apud animum cogitata prospere conficeret. 
(3) Et eventus respondit, eoque strategemate urbs capta. 
Dum enim custodes nihil tale opinantur, sed secure agunt, 
ille jussis arripere scalas militibus menia conscendendi co- 
piam facit. Et sic capta Eupatoria extemplo diruitur. Nec 
multo post capitur eliam Amisus, scalarum admotione 
etiam hic superatis ab hoste menibus. Et initio caedes non 
mediocris in cives peragitur; sed postea Lucullus , caede 
inhibita, et urbem et regionem superstitibus reddit, et ma- 
jore in eos clementia utitur. 


XLVI. At Mithridates ad generum delatus, expetitum 
quidem colloquium noa impetrat, sed corporis sui custodiam 
ab eo accipit, et ceteris hospitalitatis officiis: afficitur. 
(2) Misit etiam Lucullus ad Tigranem legatum Appium 
Clodium, qui Mithridatem exposceret. Is vero non tradit, 
universorum se criminationem hominum revererí confir- 
mans, si uxoris parentem hosti prodat. Scire se quidem 
improbum esse Mithridatem; sed tamen affinitatis habere 
rationem. (3) Epistolam etiam ad Lucullum in luec verba 
rescribit; quae ad iram ipsum provocavit eo quod rex in 
inscriptione Imperatoris nomen omisisset, Lucullum quoque 
regis regum appellationem sibi non tribuisse cavillatus. Hic 
decimus quintus historie liber exit. 


E LIBRO XVI. 


XLVII. Sequens autem historia hiec commemorat, Motis 
Romanorum castris adversus Heracleam Cotta contendit. 
Primo tamen in. Prusiadem ducit. ( Hac ab amne preter- 
fluente Cieri appellationem tulerat; sed ademptam Hera- 
cliensibus rex Bithynie de se denominavil. ) [nde ad mare 
Ponticum descendit et maritimam prezetergressus oram, mavw 
nibus in vertice positis castra applicavit. (2) Loci autem 
firmitati Heraclienses. fidebant et. Cott:&. oppugpationem 
fortiler urgenti cum praesidio repugnabant; et. plures € 
multitudine Romana cadebant, crebra tamen etiam Hera- 
eliensium vulnera. erant à telis. Quapropter ab. oppusina- 
lione receptui Cotta suis canit , et remotius aliquanto castra 
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Vado dzolitv, ov. Éxprrt rbv axonov tl, 5o và, inl 
taie ypríat, dióDoue alpyttw cv moXopxouufviov, 
Xuawdovrow 6b 5 nÓhn qUv (mumweErloy, motabtín 
mp^z tol« émolxouc iGentumeto, vpogT i ovr alcoUca 
Xogryéxw: ol &b v5 ngeabtla ouivizov, 

LXVIIH. Hoo fpzyé£oc 666 Teiiotoc vov "Pogai- 
xbw ct19Aov Üytv, Ópuy,otv dm NixouvZtiag ixi zàq 
Ioveoxàc spoipeic, ác mpotirev 5 Aóyoz vapl ct Kpy- 
nv xal "IGpíav i£anostaATys:, Mato 80 tke Umo- 
Joísouc elc vov Ilóvrov. dvaxeymprxévat ( noXAat tàp 
adcüv xal yetiovi xal vaic xavk upoz vauparglats el; 
ViagDopkv (Ducav ), xavalap6dvti 9l «aírac, xal hv 
uyrv vepl tiv "TévaBov cuyxgottt, lG2oydixovia. uiv 
Div spoípeie acie, vow 52 Dlovruxiv dyóvrwv fpayb 
S«bonc vv óqBofxovta, — (3) "Exil Gl auvíocr, 6 mó- 
Jagx , xav! dgyic uiv dveetgov ol 00 Bacudux, Ücre- 
pov &l «ponz abti)v apple vtvopéve , «5 "Panalov 
&y&à xpdtos dvixz,at cxpdttuga, xal oUzuc dxacó Mi- 
Üpibdztto; ctGÀo,, Ücog iml rlw "Aoav aiii) cuviké- 
TÀevctv, £d)uo, 

XLIX. Kórrog 6d apà ch» 'HpdxXuiav ovpaxore- 
Sróv Dp plv o) mposíóalt «7 moMopxla tiw ip 
ergati , xavk p£poc 5b mpoor;qtv, Evioos piv vuv "Po 
guilov, moAAobc 86 mpofaX)dutvoc tiv Bituvov. I0A- 
Av 81 xai vvrpevoxop.fvoyv xal dvatoouu£vor, pr; avis 
ixtvótt, Oy Ebóxei vois moAtopxougévot, $ y eAóvy, go- 
Crpwzíoa. (2) 'Exdytt q0)v saívnv Bi t7, Govagutv 
Cuyxtvi oae zug wt Uxón tue Épovzt poc vo matriv. 
"Di 8b nat xai Orürepov vAv(ele ob póvov rag o0tav 
Buxaprioti, AAA xal 6 xpibo cz dme ik 6oAT, pox- 
xtXdcn, tü0up(xv plv «oic "Hpexainex, dyuvíav 
8E nupécyr Kóxza Bursapávtoocav abtóv, &x oix àv 
5$, más atprüctr, moz£. (a) T; boxtpaín 8' oov xd)v 
Éxayzqüw thv pyppuviy xal pxdlv à ávócac, xavaxalet 
ulv 5b urgdvrga, dxozipvtt 0i xal vào ci)v pmyavo- 
modjv xtyaAdc* xw poupikv toic ctly tct xazadumiv, 
pitk voU Xownos mÀrfüou; tlQ vh xalo!urvov miÀlov 
Aüxatov. Giésgibrv, àoÜoviav Éyovzos tO OnverDtluv 
x63 quplou* xàxtiÜtv 77v zipi v3v "Hodi)aiav qop2v 
üzzcav dou, tl; moXMhy dum uvíaw vob, mobizag 
cuvikaóvow, — (4) AtemprcÓrÓrro qo)v muÀtw mpós ct 
vobc Ev Xxuü(a Xeppovwrgivag xai Oro3ostxvolz xal 
xol xepi àv Bósmopov Buvdavae Uxip cuuuary (ac xal 
$ xptabtían dvéesprtv fympaxtos. Tóv ài mop 
izuiuÉvoy 4j mOÀAtt, 00 moÀU Darrrov abi và Àv- 
mouyca. ÉvBov Extviüevo" o0 vào Jipxouweo ol gpoupti oig 
Bs 16 55, porudv, TUzovrtc OE vole moAizac yopnytiv 
& u3 Bv ES aüroig iL dvdyxwc Ex£Asuov. — Kai cw 
vpougióv Évx uv Jv qademuictpoc 6 iptacxós ab- 
tU Kovvaxopit, o)x dmiipyew dÀX émirpémwv coi 
(xà qrox cv (av. (s) Tepsw 8b hw y0pxv 
6 Kórrac, md)uv mposGd)0ut coic cafyeatv* d6djou; 5i 
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metatus, totus ín lioc est. intentus, ut. exitum. ad res ne- 
eessarias interchludat obsessis, Annon igitur caritate oborta, 
dimissis ad. colonias legatis, alimenta sibi venundari pe- 
tunt. Et gratissima illis fuit harc legatio. 


XLVIHIL. At brevi ante Triarius Romana classe instructus 
a Nicomedia impetum fecerat in Ponticas triremes, quas 
Supra dictum est versus. Cretam et Hispaniam emissas. At 
quum reliquas in Pontum retro abire rescivisset ( multae 
enim de his et procella et pugnis, suo quaeque loco , nava- 
libus interierant), assecutus illas ad Tenedum , manus con- 
serit ; septuaginta ipsi triremes erant, Pontici autem haud 
multum infra octoginta agebant. (2) Commis-o pralio, regii 
vim hostium initio sustinent : postea universis in fugam efTu- 
sis splendidam Romanus victoriam consequitur. Atque ila 
classis Mithridatis toa, quanta in Asiam exiverat, sub- 
acta est 

XLIX. Cotta vero ad itoidan castra habens , nondum 
toto oppugnationem exercitu aggressus erat : sed aliquos de 
Romanis particulatim admovebat , multos Bithyni nominis 
slatuensin fronte. Dumque complures vulnerantur et op- 
petunt, operibus et machinis animum adjicit : quarum te- 
studo prz aliis formidinem incussit obsessis. (2) Totam igitur 
hanc vim admovet turri cuidam, ruinae spem praferenti, 
Verum ubi semel atque iterum percussa non modo contra opi- 
nionem persisteret, sed etiam caput arietis a reliqua trabe 
distractum avelleretur, animus Heracliensiurn crescere et 
perturbatus m«rore Cotta timere capit, ne nunquam urbs 
caperetur. (3) Postero etiam die, quum machina iterum 
impacta nihil proficeret , instrumentum illud concremat , et 
fabris capita przecidit; relictoque ad m«enia przesidio, cum 
cctera militum turba in campo, quod Lyczeum vocant, stativa 
delegit : quo in loco larga erat victus copia : atque inde omni 
circa Heracleam regione devastata, in magnam cives difficul- 
tatem cogit. (4) Quare denuo ad Scythas Chersonesi incolas 
et Theodosianos et circa Bosporum dynastas de societate le- 
gationem mittunt, quz non absque effectu revertitur. 
Dumque hostes urhi incumbunt, non multo minus ab internis 
vexatur molestiis. Priesidiariis enim militibus id non satis 
erat, quo plebs urbana victitabat. Verberibus igitur mulcta- 
tos cives suppeditare, qua in promptu non erant, per vim ' 
jubent. Quid? quod prasidiariis longe importunior erat 
praefectus Connacorix , non modo non prohibens vim suo- 
rum, sed etiam libere permittens. (5) Tum agros populatus 
Cotta muros ilerum adorilur, At quum segnes ad oppugna- 
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toc ex 9xtubtae Tpàs sroMtooxlav Boüiv, Ande 7s cie 
yoxg ins, xa ndpzet xodiiv vov Tguipio 74a 1355 
sguípiaty dgtxvatoa xal col daty cy Ot vis Unico 
izwatzusuly vf nóÀn. 

L. Az6Güw oov 8s slgsv 6 Tguigtoc, xxi "Pozisu 
&leont vae, Gv cu mav co mo, els prie xai c10- 
cxgdxovea Ec£lat, tle zov Tlovrov Gia&atvtt, xal ux 
vóst Kózca xal rbv xaigóv xal 1» dpi, *Yzo 28 zy 
atciy fu£pav Kóreac ce vole vebg eat tbv avoazóv moo7- 
qe, xai 6 xavánAouc bv "Tovxoíou ve&jv ixegaívero. 
Xovzapxy üÉvete odv ol "Homoaüirat zob; sb alzv(2wy 
eT civ ve)v 8góZou , vac plv inl vl 033acaav vpví- 
xovea xafeÜxov, 0933 vxóca dxoibbi mÀnouvtte, 75 
8E Aovzbw obe tv moMooxiav. izoimovto, (2) 'Aviytzo 
plv 6 'HoaxVawtuc avóhoc v9be và 2nin)eoósag vüw 
zoktutor, [Ipiyzot oov "Poctot (xal vxo i2óxouv. du- 
mtglx ce xxi dvZotia sü)v d)Xwov mpo£yetw ) ivepodm- 
cay zat dE Houaelac, xxt xoay pua ulv xazízusav 
"Poztov uiv cotic, "HoxxJeormóse 08 mévee* invyevó- 
usvox 8i eT, vaupary a xax " Poruiot , xat xXx salóv- 
t6 xxl movigavete xoig voAeutote , zov 3 Gau xx- 
xoczvite, ixpéjavro cis ip "Hoxxhaiíag xxi ejüysw 
dvdqxaoav mpog vl zóAw, viagaoae ànofa)e aas xal 
Bfxat al tprjdugvut Db mpóe zóv giéyaw iveguiTovzo 
u£va, (3) "Avion 3' ov xxt v0 xtzàv ze moAtogxias 
6 Kóvzac. — Ol 21 api vov Teiipuv dvaysutvot x20! 
ÍxXcr? dmb 190 AMéwog, obe gtzrpilv Gopuemuévouq 
cog mohtpxoupévotg mrxeuow* xal Gmdvis 2043 
Thy mtóÀt xazetyev, óx dyPorxovza 'Aveudv z1y Jayo- 
pívny yoivixa ToU Gírou mpoxdyut, — (1) "Ext 2i zoic 
&XAotg xxxolg xai Aotgóe airots ixvreciv ( als ix zgo- 
m dizuw, dcs ix v Aouvrfoue Ztuxlere) motxüwy 
imi mor(Aatg xrafirudtv fais civ giopky dzetori- 
Eezo, 2v dis xal Adg.rgoc muxgoré£po xal gaxzozégo zv 
dX Got Biézxoo, "Hyaro 53 udXcoex xat cov 
gzougUw 4 vósoz, dg dmà purgiA lw goo imofia- 
vsiv, "obs "Poxiatoug 8$ cb z3log oüx Dxv0avsv, 

Ll. Kai 6 Kovvzxógit xaxoxafv tzxig guugopxie 
Íywo soi "Popaíot; moo3idvat c]y zov xal c5 zw 
'HaaxAetozüv d tosta 73v Ulav awrnolav d dTac0at, 
Xovihanfdvrro 0i aU: xai "llosxAuozne dvhp, Un- 
Aozhc tz Aapdgou zpoxtpígtux , Aautgine óvoua , 
vpospxogos xal aücbq v5 zóÀu giTk cÀv Axudyou 
güopàv xxvagde. —"O tolvuv Kovvaxópi vàv Kóxcav 
ulv, éx Baphv xà Jo xal dxvexov, éouldztrto, np 
16v "l'ovigiov 8l auvexíüezo. Xuvízorgs 3l voóro, xal 
AxutogfXne o)x ivBtíavtoov. Kal Aa6ovtto auvDixac 
al; s)&axiuoviicey aol YXmtov, mpx Th mo5Soslav 
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tionem remissisque animis videt milites, a conatu desi- 
stens, vocatum mittit Triarium , ut cum triremibus quam- 
primum advolet, el commeatus in mari facultatem oppi- 
danis intercipiat. 

L. Assumptis ergo Triarius quas habebat navibus et viginti 
Rhodiis, quarum summa quadraginta tres conficiebat , in 
Pontum trajicit, et adventus tempore Cottae significato , 
eodem die exercitum ad mania appellit Cotta, et immi- 
nens Triarii classis apparet. Tum repentino navium ad- 
ventu Heraclienses turbati, triginta naves in mare deducunt ; 
sed eas non satis complent. Reliqua multitudo ad propugna- 
tionem se convertit. (2) Dumque classis Heraclieasinm 
contra accedentes hostium naves in altum tendit, primi 
Rhodii, peritia et fortitudine aliis przecellere existimati, in 
Heracleoticas impressionem faciunt , et statim tres Rhodio- 
rum et quinque Heracliensium deprimuntur. Deinde pugnae 
supervenientes Romani, multis acceptis damnis, pluribus 
tamen illatis , classem Heracliensium fundunt , et ad urbem 
fugere compellunt, quattuordecim navibus deperditis. Vi- 
ctrices aulem in magnum subiere portum. (3) Peditatum 
etiam ab oppugnatione revocat Cotta. Triariani autem in 
dies singulos e portu subsvecti, eos qui frumenta circum- 
sessis. importare conarentur, impediverunt. Ingens igitur 
annone caritas urbem tenuit, ut tritici cheenix qua dicitur 
ad octoginta Atticos procederet. (4) Et super alias zeru- 
mnas etiam pestis homines invasit, vel ex aeris mutatione vel 
inconsueta victus ratione exsistens , et per varias calamita- 
tum formas varios hominum interitus efficiebat. Inter quos 
etiam Lamachus longe acerbiore, quam alii, et lentiore 
mortis cruciatu exstinguitur, Lues harc maxime preesidiarios 
corripiebat, ut de tribus millibus mille interirent. Nec Ro- 
manos latuit Heracliensium calamitas. 

LI. Atqui Connacorix hac afflictionum mole fatiscens,, 
urbem Romanis prodere, et. Heracliensium. exitio suam 
permutare salutem statuit. Operam huc conferebat etiam 
MHeracliensis quidam, consiliorum Lamachi cemulatoe, cui 
nomen Damopheli, praesidio urbis et ipse a Lamachi interitu 
profectus. At Connacorix a Colta sane , ut homine moribus 
importunis et dubia fide, sibi cavet, cum Triario autem 
rem communicat : nec. segnius in eodem cum his studio 
Damopheles decurrit, et acceptis pactorum conditionibus , 
quibns se beatos fore sperahant , ad proditionem se accin- 
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mapteoxtudfovto, (2) "EE imo) oov tà moutTÓU tva 
oic mpobórai, Bérerertv el, vov Diuov. Elc ixxreíav 
oUv dj xólic cuvi&pupov xal «àv «pospapy ov ixdiouv, 
Bpiayopae 1 sow dv Guo dvip itgavi mob Kov- 
yaxópuxa zapaeyovoxs và vt xax£yovra v3y "HModx)euxv 
uir, xal el xdxtívo Doxe, (xi xows, rdvrwv aut 
gía &uAdu6aviv Tiago GM Eaoó2t, Tavra Boa- 
qépov prvà mo olixricauévou Botox, Gurvactke 
$ Kovvaxópil totaótr,v plv cuvthixr,y drtine mpüstt- 
cüat, Éyecüne Bb eT DavÜrplac xal cov xpttrtóvesy 
Urtxplvaro Dn(bwrv* xal yàp xal viv Bxcüéa patriv 
&ik yosuuivtov Urb "Teypávous tt «09. Yau6poU gio- 
qpdvux GrB£y 0x, xal oix. ti uaxoiv Duiücy mposóo- 
xüv riv dmoypiosaw BoÜraw, — (2) "AXA' dxelvore idv 
TaU:a 6 Kovvaxópi, £oxv;voutótvo* ol. Bb "HomosGzat 
toórotc vole Aóyot, (rxavruévor (del. yàp. alpexóv v6 
ipicgiov) (x diwüíct roi, vtpartuÉCiotw Pnlottuov, 
'O 8b Kowaxóptt , bc Jixacrp£vou, Crvo, xavh pí£cuq 
vuxeae éxibibdous foUyox cai tprípeci vb erpdttuua 
(al qp mphc iv "Tpiipiov. cuvÜz xat. xaxéiv dxaütic 
dziévat, xai a ct xextpbaqxórto iÜnoav, ue lavrüv 
yt En£xpexov ) , xxl abzbx voUrot; cuvsTé nerunt, Aa- 
prpf£Xre 61 che miXas dvolZac &leytóntvov xbv. "Po- 
paxixov avpartbv xat «bv "Tgidpuw tlatü£yero, covc plv 
Di eie mirc, dvlouc 61 xai v3yv extgdvry Uxtpatvov- 
Tac (4) Kad xóre cT npoboclac ol "Hpuicubrat Gj- 
GÜov:o: xai of piv cz8q amürob, mapabidogav, ci üi 
ixtilvovro, vd «t xetuua xai v Énir)a. Bmpndzezo, 
xai 10))3, 10b moAiraq óórrs Odp6avt, tt vruévoy 
"Popalow, $ca vt xa9X c3jv vau lav vd 0outv, xal dca 
Tevaautoprxórte inl Ty moltopxía. óréavraav. Oox 
ürtÜyovco qoUv oD83 xiv Er vol Itpoic me gtuydvuv, 3) 
mxpd t toi Btot.ole xat coi dydAuaaty adrobc Íogaz- 
tov, (5) Aib moXAol Btemirrovzte Ex viv vety Gv gibt) coo 
&yuxvou Üavdrou xack m&cov laxtüdvvuvro yopzv* ol 
8b aüronoleiv mph vov Kórzav dveyxdtQovro, d Ov 
Íx£ivos Tí «& Éuoaty xal xbv gfidpov vüiv dvOpurrov xal 
Tv Üwpnayhv zov yprudvuv mubóuívog óp7 dve- 
mípmAaro, xal Óik vut mpbc vv mtv rulytro. 
Xovegalénaws 0i xal zb avpdrtuua, c jj uóvov civ 
Pr xoi xaxupliuu£vois süaoL(xv donpnu£vov, dA xal 
Tv JAvcvce)atóv &ndoae taok vüyv aüxüiv Gtrpracuvot, 
Ka elc ptm &v coi 609UAotz xaxíctrsav darovioy 
xal xactxómzcav àw Uz' dX, el u3 6. Tpuipioc 
izwvobc vv 6p abrüv, noXAois ixpeIae Mate 
TÓv zt Kóctav xal xw crpztbv, xai el; c9 xowiv cà 
x£pOv, xxvafiivat BtÓauocdytvoz, cbv lugÜMov. dvt- 
yaínieos tó)suov. 

LIH. "Ez à$ éxvüdvovro cov Kovvaxóoixa xaztt- 
Argóva. «3 "iov xal civ. "Auaczpw, abzíxa. Kóreac 
vv. Tgidpuw ixz£umt doaignaóutyor absbv t3, mó- 
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gunt. (2) Obiter autem quie a proditoribus agebantur, in 
vulgus emanant. 1n concionem igitur urbs concurrit , prae 
sidiique prafectus advocatur. Tum Britagoras, vir inter 
populares praecipua: auctoritatis, Connacorige convento , 
quo loco sit Heraclea , edisserit, et si ille comprobet , dc 
communi omnium salute cum Triario conferendum es«« 
censet. Hac quum miserabiliter, multis intermixtis preci- 
bus, perorasset Britagoras, surgens Connacorix pacifica- 
tionem eam suscipiendam esse negat, sed ut libertatis et 
melioris fortunae spei inhaererent , per simulationem suasit : 
etenim per literas se cognovisse, regem a Tigrane genero 
benigne susceptum , nec longum post intervallum sufficiens 
inde exspectare auxilium. (3) Hanc tum larvam scenicam 
ilis practendebat Connacorix. Quare his verbis decepti 
Heraclienses (semper enim, quod adlubet, appetitur ) 
astule confictis , ut veris, fidem adhibuere, Connacorix ,ut 
in fraudem deductos videt , nocte intempesta , exercitu na- 
vibus imposito ( per feedus enim cum Triario initum salvis 
abire, et si quid lucri feciasent, secum asportare licebat ), 
ipse cum militibus discedit. Damopheles autem, solutis 
portis, introfusum Romanorum exercitum et Triarium re- 
cepit : quorum alii per portam irrumpunt, nonnulli etiam 
muri pinnacula transcendunt. (4) Tum demum proditos se 
Heraclienses sentiunt; parsque horum se dedit, pars truci- 
datur. Res in abdito repositze et supellectilia diripiuntur, et 
magna crudelitate in cives desaevitur. Nam recurrit animo 
Romanis, quanta navali conflictu detrimenta accepissent , 
et quantas sustinuissent aerumnas in oppugnatione. Ideoque 
neque ab his, qui ad deüm sacra confugerant , tempera- 
tum; sed juxta aras deorumque imagines supplices mactati. 
(5) Quocirca multi trans muros elapsi, mortis inevitabilis 
metu, per totam disperguntur regionem , nonnullis etiam 
ad Cottam transfugere coactis. A quibus ille de expogna- 
tione urbis et hominum strage et direptione bonorum cer- 
tior factus, ira totus exardescit , et quam celerrime ad ur- 
bem festinat, Moleste etiam simul fulit exercitus, quod 
non modo gloria rerum fortiter gestarum spoliati , sed etiam 
commodis universis fraudati essent ah iisdem. Ideo impla- 
cabili cum gentilibus certamine conserli mutuis se c:zedibus 
bausissent, nisi Triarius, concitalione illorum intellecta , 
multis placasset verbis Cottam, et in commune se lucra 
exhibiturum sancte promisso, bellum inlestinum | prohi- 
buisset. 

Lil. Ubi vero audivit, Connacorigem Tium et Amastrin 
occupasse, sine mora Triarium Cotta dimisit, ut has illi 
urbes adimeret. Ipse interim , acceptis dedititiis et captivis , 





Vauogo fs cell. — Bxciv] A.; Bácfapov cett. — 2. x&xstw] Steph. et codd; xàxeivo vulg. — Brb£ybai] &ytobas A. — 


3. xexsob; 
emend. Scaliger. , àverpévor Hasschel. , &gzerguévov libri. 
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Jatz* abtbc 0E code et mpooxtyeipnxórae dy3pac AaGov 
xal vobg ix v5. alyuaducíag dvüpourmouc, tk Aor 
usck more teint Óuóvrzoe. Xprjuata vouv Oupru- 
woyaevog oU82 vü)v iv lepoie iosleezo , d) voUc st dv- 
Sptáveac xal và dria Exivet, TOÀ xat xaX Ovea* 
xai 9h xxi sov "HouxAéa «àv dx T7? dyopi, dvígn, 
xal oxeudv aüroU civ zb c7; mupagi2oc , moAureAelac 
xai tutílouc xat 83 xat $ulpuoU xat y dotxoc xal cégvns 
ojdtvbe xüv Exatwouudvery dxolvxouivay. (2) "Hy 2i 
jénuAow cgupíkarow dmísüou jpucoü mtromuévov* 
xaX 8b abro Asovc, ueqdàr, Ex£guto , xal qupuzbc trc 
abzzs uiv Ule, Bea 6b vépunv xal vóEov. I10)2À 8i 
xat dax xa) xai üxuuacck dvatuara Ex «t xv Íc- 
gv xal ve móAsug dorlbv, vaic vavclv Pbyxatützo * 
xal cb vtjauratov rüg ivitvat coto avparru)cate xeAeuaaq 
4 zt, xavk m0JÀ vaícny Pvíénorse u£ov. " Ed)ao ài 
5$ má) En 3óo £r c7 moopxla dvzurg ooa. (3) 'O 3i 
Tpiíotoc sapaytyovox, iv al; iníavaAzo móAim, Kov- 
vaxópuxt ( olco: yàp cy c5 Hooxeac npolosíav £x£- 
pav xavxcyíaet cuyxziézrüw Üuvorizo) Bobg dirav 
The dvaympfioete, xal" Suokoyixv Aapdvit sc mió- 
Ye. *O 83 Kóvzac deo slonzat Quxnpaldusvoc, xo plv 
mlbv xal vobg Ümxeig Dexfusre AtuxóXun, xal obe 
cuugudt400c digTixev Exi vii maplDuw* abzbc 0 dvíiysro 
16 atolun, "Tv 3l. vaiiv, at cà «Tj mos, Adguoa yov, 
al uiv xavágogrot qrvourvat pixgóv dmoftv zT (e 
BuAdOrsav * al O1, "A zapxciou mvsuaavroc , £is6odcOn- 
62v tig vk vevdegm, xal moXAk Gv dqwylauv dmt6d - 
Aovto. ] 

LII. Azóvurzog 2i 8 cüv KAeoydprt apk Mifp- 
Bdzou vh Xo iztcpamil, dzteqvoxxüs Uv mpa- 
quiso, xét n12l xo0d0alaq poc AsUxoNAov, *O 2i 
Kocoydns fua Xreóxe (xal yàp oUroc zv Mifigi- 
Bdrow crpuTmyb« laocrágtog vüv elpruévow 3v) cv 
Aeovizrrou ualovese rooBoatav, Dxxmsiav düpolaavtte 
xarnyo20uv abto3. OT 8b ob mposisvzo* Ucet yp ab- 
EI dva 4gnsió. (3j Kal ob megt Ko don» 5et- 
cavréc t0U mÀzÜou, Aw tÜvoure, dE. ivídone wuxtbe 
&xocydxtoudt vüv dv£oa. Kat 15 uiv 2nuoruy TyOtzo 
cà xat, ol 28 ep KYeoydovw civ mpayudcov xüpiot 
xatagtdvrig Tupavvixüig 7pyov, taUtm voultovete Sux- 
quytly zz El Asov(zezo uiatgovíac v)v Gbony, (3) "Ev 
toótt). Kuvatopivoc vaso o ' Doguxtv, tguíptts dyiv 
mivrtxal5txa airov dxà Boarópou xà) "Pupatov xout- 
Voóaaz axparoríóp, zÀnslov Xworrze xaczps* xal ol 
vigi KAaog don xz Xé)auxov dvravagü£vere Xevorme- 
xaig vguíjpesty, fiyouudvou XeAtóxov, xaülazavca el 
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cetera per omnem sevitiam administravit. Nam dum opes 
passim scrutatur, ne sacris quidem parcit. Statuas enim ct 
imagines tam pulchras quam multas loco movit : quin etiam 
Herculem e foro, et ornatum ejus a pyramide, sumptu, 
magnitudine nec non opificio et arte nullo laudatissimorum 
operum inferiorem, sustulit. (2) Erat autem clava malleo 
cusa ex auro purissimo, et leonina ipsi circumfusa, cory- 
tusque ex eadem materia, arcu et sagittis refertus. Multa 
eliam alia aeque miranda atque pulchra, e fanis et urbe sub- 
lata, navibus infersit. Ad. ultimum jussis ignem immittere 
militibus, multis urbem partibus succendit. Ita capta et 
subacta est civitas, quum duos oppugnationem annos sus- 
tinuisset. (3) Sub hic Triarius ad urbes sibi demandatas 
profectus , Connacorigi (is enim proditionem Heracleze alía- 
rum occupatione dissimulare animo prasumpserat ) securi- 
tate abeundi facta , civitates sub conditionibus certis recipit. 
Cotta autem, rebus, quo dictum est, modo confectis, pe. 
destres copias una cum equitatu Lucullo tradit, et sociorum 
auxilia in suam quique patriam dimittit; ipse vero cuin 
classe avehitur. Ibi navium, quae urbis spolia vectabant , 
pars supra modum onerata haud procul a litore solvitur, 
pars, Aparctia vento contra flante, in vada procellis ejectae, 
pleraque asportandorum excussere, 

LIII. Tum Leonippus, cui cum Cleochare Sinopes cura 
et tutatio commendata fuerat a Mithridate, re desperata , 
de proditione ad Lucullum mittit. At Cleochares cum se- 
leuco (nam hic quoque Mithridatis erat legatus , officii 
auctoritate cum ceteris a&quatus) Leonippi proditionem 
odorati , advocata concione , hominem accusant : cives vero 
criminis hujus actionem non admiltunt, quod probum esse 
existimabant. (2) Ideo Cleocharis factio, gratiam ejus apud 
plebem meluens, noctu ex insidiis hominem trucidant. 
Populus quidem hunc casum agre ferre; sed Cleochares 
cum suis rerum potiri et tyrannice res administrare , hac 
via parricidii ia Leonippum penas subterfugituros se exi- 
stimantes. (3) Interim Censorinus, Romane classis przetor, 
triremes agens quindecim, commeatum a Bosporo Romano- 


rum castris advehentes, prope Sinopen appellit, Contra 
quem Cleocharis et Seleuci triremes Sinopicm , ductu Se- 


Ll t, ajróv tà; zóAnz ) Scaliger ; a)zàv. . m. libel, — c5» &nà zupxpio; ] « Mirifice placet conjectura Jos. Scalizeri, 
cy ixl c3; nup. Videtur scilicet ista Herculis statua reclinala fuisse pyramidi ane , cujus apici adeusa videbatur clava 
eum leonina ex auro purissimo, Sensum bene expressit Gedoynus in. versione sua Gallica : // y avai? dans le marché 
un. Hercule adossé contre une. pyramide, » Orelli. — 2. ivíngrat] al. Uninonst. — 3. da6oiatrnaav ] ed. Stephani 


vl codd, ; H:iiabnaav vulgo. 


LUE. t. Kisoyspn ] Strabo. XIT, p. 545 pro Cleochare nominat. Haxyidny. — 3. 19 "Piopaiov acp. ] A. ; vàv "P. a1. 
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virop ary (av * xa vixit robe "IeaAobc xal và goprrolc 
ixi sip eg6v. dgmipoovrat xépbai. (0) "Enjptroav eUv 
ol msgl KAuoydpzy tà xaopÜoportt, xal tupavvixio- 
vigov Ert tT mol Xpgov, qóvouc rt dxpivouc 6 
moÀtrGw monüvcec xal vk dÀÀa «7, Guorrrt dxoypo- 
patvot, (6) "Exyévezo 5 xol ovdcoic npo dojAouc Kao- 
yápu xal XOsóxo- ti ulv yàp Jotoxe Gunxaprtptiv 
T mous, Xeeuxo Ób mdvtag Xivorrei, dvaipéiv, 
xai "Popgaío iri Bwptaig ptqaAai, mapacytiv cv 
vov, ID; obotgla viov voii xplaw Écye, vk 8i 
Unsigyovra Aafipalu vaut avpopróAate dvüLpavot mpic 
Maydeny vov. Miüpibdzou: viov, Bc xas' Exétvo xaipoU 
3», 7ipl yy KoXy (Ba dEérepimov. 

LIV. "Ev x09: $t AtóxoJAoc 5 t&v "Popaíuv a0- 
voxpdvup mapavivevat v7, móÀAet xai xpaxatio, énoAuóp- 
xti, "Expsc6tórzo $1 xoi Maydgrc 6 100. Miüpióatou 
mpix AtUxo)Aov mpl gUiac «€ xal cuupag (ac. 'O ài 
Gopfvox, üBÉgexo, elxiiv Babalouc vopuiv vàc suu ód- 
cuc, tl p xal coi; Xeoncontw dyopkv. Gurnípmot, 
*O ài ob póvov v x&tudjtvoy Ézpartv, dX xat & 
mupeoxsüaaro xéporetv tois Mibpiavelon, Gamésces 
AtuxóMe. (2) Taura ol mept. KAeoydpryv 0cncaps- 
vot , xai xÉAtov droyvóvttc, tÀoUrov moAUv vaio vauclv 
dvüfgsvot, xal t3». mA fuaprdoat voi; ctparuozat; 
dlgévrs ( Gb vóxza 3l vaUra (xpuccrzo ) Gk xov mÀotv 
lotvyov tl; và £cuitoa. x99. llóvrou ( Edvrygac 5i xal 
Aatouc Etolxouc dlyov T& yupla ), tai; ómoAetgütioats 
tw vt)v Tp ivéveec. — (3) Alpou£vzk GE T gAoyós, 
deütvo AtüxoAAo, v03 fpyou, xal xAipaxag xtAtUtt 
mpocdqet 6 ve(g ex. Ot OS UrepiCatvov: xal gfiópoc Yi 
xat' dpyhe oüx Mo; * dAÀà 46 mdÜoc AtüxoAAo; ol- 
xtilpac , jv cyaviy ixécytv. Oüxo uiv ov Tao xai 
5$ Xworn: In 9b $ "'Apdctur dvertyev, 3) puts ob 
TOÀ) xal «Uc, post (opns "Poyatou. 

LV. Mipidrz 8b ivixvsov xai uva; Óxzt iv 
toi, u£ptst *Tc "Aputviae GiaxtplGnv, obzw tlg yw 
xatíovy "Tvjpdvou. "Eme 9i Tiypávmc iQvctr0n 
tl; 0£av abzv xatact oat, tzà Jaumplic tt tT mou- 
Tk dvrz xal Bacükxox dpwuro. "Emi 8i vpeic 
Siípae doppio abt) 6n oue, Érerra Aapmporá - 
Ta Écsuiaeoi giAogpovradjtvoc pupiouc G(àwatv iz 
mtic, xal exi vov IHóvzov éxnfumet, 

LVL. AtóxoXAo; 8i el, c7» Kazzadoxiav Dmu0ox 


xal q(Aov £ytv 20v. inágyovra. saítr "Apiofaptavnv, 
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leuci egresse, navali praelio decernunt : et victis Italis 
naves onerarias in suum duces lucrum auferunt. (4) Elatus 
igitur hoc successu Cleochares cum collega plus quam antca 
tyrannico urbem imperio premit. Nam causis legitimo judi- 
cio non disceptatis, ad neces oppidanos rapiunt, et ad multa 
alia crudelitate sua abuluntur. (5) Accidit autem, ut in 
contraria scinderentur studia Cleochares et. Seleucus. Ille 
enim persistendum in bello, hic, trucidatis Sinopensibus 
omnibus, urbem Romanis, magnifico remunerationis pacto, 
tradendam censebat. Atqui neutra sententia effectum ha- 
buit , &ed quicquid possidebant, navibus onerariis furtim in- 
gestum ad Macharem, filium Mithridatis, tum temporis 
in Colchide agentem , dimittunt. 


LIV. Sub idem tempus Lucullus Romanorum imperator, 
&d urbem accedens, valido eam nixu oppugnat : cum quo 
Machares etiam amicitize et societatis fcedus per legationem 
petit. 1s igitur, petitione benigne admissa , fo«dus pro firmo 
se habiturum respondit, sí nullo Sinopenses commeatu ju- 
vet, Tum is non solum imperata facit, sed etiam destinata 
Mithridaticis ad Lucullum deferenda curavit. (2) Hec ubi 
Cleocharis factio videt , spem omnem abjiciunt , magnisque 
in naves opibus congestis, et urbe ad direptionem militibus 
concessa (sub noctem ista fiebant), navigiis ad interiora 
Ponti, quae à Sanegibus et Lazis incoluntur, aufujgiunt , 
quum reliquam classem incendissent. (3) Excitata igitur 
flamma , quid actum sit, Lucullus animadvertit , scalasque 
8d menia adhibere jussi milites transcendunt. Fit primum 
caedes non exigua; sed misertus calamitatum Lucullus , ne 
sviatur ulterius , interdicit, Ad hunc igitur modum etiam 
Sinope in Romanorum arbitrium venit, Repugnabat etiam- 
num Amasea, sed non multum intercessit spatii, quum 
etiam ipsa in Romanorum fidem concessit. 

LV. Porro Mithridates annum et octo menses in partibus 
Armenia demoratus nondum in generi conspectum admis- 
sus erat. Hic tamen exoratus tandem, ut coram se sistendi 
potestatem ei faceret, splendida cum pompa occurrit, et 
regali socerum magnificentia excipit, Ac triduum secreto 
cum eo transegit ; lautissimis inde conviviorum apparatibus 
benevolentiam ei suam quum ostentasset, decies mille in- 
structum militibus in Pontum remittit. 

LVI. Inter hec Lucullus in Cappadociam ingreditur, et 
Ariobarzane terre regulo utens amico, inopinate Euphra- 





LIV. 1. Mayáor;] Cf. Appian. c. 83; Plutarch. Lucull. c, 24. — xai roi; Xrwozt)c:w] ex emend. Bekkeri ; xai c: 
X. libri. — Atvx6e] ex emend. Rhodomanni; Xocóxe libri. — 2. igévrec] al. &givrez, — 3. iocyrepa.] boeepn. ed. 
Stephanus. — Závrya;] Sanegas Palmerius eosdem cum Zanis Ammiano Marcellino memoratis ( XXV , 1) esse putabat. 
Contra quem Orellius affert testimonium Arriani in Periplo Pont. Eux. c. 11, 1, ubi hiec : U6vr & mapeueljapev vZc.... 
CU Etvoyuw uiv ApüXa; óvouáZr, iol Bk Goxooctv oi Edvvot obcot £lvat... el. deinde : 'A6a0xiv Bk Dyógutvoy Laviyat, 
Tyxsreo xal 3j Xt6aotónolg xiu, — Aatoj;] De his Procopius de Bello Goth, lih. IV cum alia tum baec. scribit : Tav 
Aatüv ol mAtiaro. &víxtcra mpb; Tv "Poyaíow crprrustüv Üttvà. Tác ovtt, , xai Duxgepóviu toi; dpyou: voU crparoU 
&yBóusvo, ipflATov ix Too. Émirriatov" o) tà Iltpoov üáczatógtvor, &)X atroU; kna))atriovre; f "Pugaiwv ágyfi, xal 
tiv Duc tpiov, Tà Téu u3, mapovca alzoourvot, Harschel, — 3. à) ues" o2 noo ] libri 302^ 92 pat' o). mo39. 

LV. pépee:] Perplacet Orellii conjectura pro uiptow scribendum putantis £xccv; nam ita Plutarchus Lucull. c. 22 : 
&zipuoe xai Umtprg kv ámurázw ntpitiocv a)xov ( Tigranes Mithridatem ) *pózov «tv ypnoposutvov. Ev ytploie EhuoBens xai 
voctpol,. — xaríovy, ] leg. videtur xaltisuszzxsc Sleplian, — aüzov x2:25:752: | Ml. aütov x. 
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BuÉn ct aph 2ólav miU viv Eogpderv, xai poss; (t 
cbv axpatbv 23, mOÀut, 0v fj cde ci Tepodivoo cx)ÀaxÜae 
quiiTcioUmt uegatáxer, xal moÀAk zv cyódpa vt- 
uiv, — KazaliAo(zut 9b xal coUe Terexvóxsoix m0- 
Juogxiaovtac, xal acpdteuua d)Ào inl züw zoMcpa- 
vov Tk czovAatiuiga, (2) OUro 2b cX6 "Apusvíx 
xik moÀÀk uípm mohwopxouufvr, Ietpis Teyodvre 
dvaxaMow Miüpiüdezv, xal avpazbs 6b mei vhw mó- 
Jv, Dy 3 xo maXax(Unc Piero, ize: ot xal ma- 
paytyovóvic, xal toll vuU "Peualuv arpazoníóos 
TX OEd8oue BiaxDa(eaveec , vd c6 maXlaxi2ac xal ck 
cuprum cv xetimuy DUk vuxtbe mportémsuiyav. 
(3) 'Hu£pac 33 dvacgoíone, xal vow "Pogatuv dua 
[xai] c&w. Gpaxiiv dv2gtlui, dyovilogévisv, aóvoc ct 
moU« ziv "Aguavitv yivezat, xal forpía v&v dvngn- 
uívory Éduncav oUx. Üvizcouc* sk gívxor ye mpoaro- 
ev2évex Buaoltezo poo Trrodvry. 

LVIL. Aóvautw 2b olrog düpoísnc dxró rupiáZas 
xxvíbawe , cf vt. Trygavox£peav PEaipnaóuevoc cüv 
cuve dvxtv xa dpuvodtvos tole oleuiouc. ODüdssc 
8E xal l6 «b "Poygaxtor GMyoy. avpazóneóov, Üzepo- 
mtxolg Jgftc Mou, x, el uiv mpisrucal vaprttv, 
ool, gdutvoc, quviAMdov" sl £3 moM gam, zxxveiAo 
Mot? xai caUrz elxiw lavoxtoxtztóero, (2) AtUxoA- 
Aoc 8b cé4vr, xa uM pix hv dy nxpaiati- 
p.tvoc , xal Üappüvac vou Ur" abzv, voéxtt vt «0 ttov 
tüüUg xípxe, elta voíte quvamixwe tà mÀvnsiov, 
$Ezc 23 cüpavree. Kal Gttv| ci xal dvanlay eco; ole 
"Agutvíoug iríaye vpomáj- xal xavh Jóyov. f$ iv dv- 
Opomww tÜxero gopd. (3) Tiypávre 8i 5 $uiOvuan 
xxl tk mapdcrua cU doy Imre v mati, mo 
zt züjv lgupdivov Buxgsóes, "O. 53 AcóxoXoc zobs rk 
"F'erpzvóxspza àvaccoflae, mpouuótipov inoktópxtt, 
Ot 3i xack c3 xóv Mifoibdcou avpxewyot, xiv uiv 
drtjvoxózez , imi c5 agrzéoa aurrola AsuxoA ma- 
gédonav t) zov. 

LVIIL. *O uévco: Migne z20c Terodvry za- 
gatptqoviis dve)du Énv£ v& abzóv, xal Sau. Pa07ra 
miput(st eT cuviflous obx SAarouuivmy, xal Àaàüw 
&ügolUsty auviDodAeutv, Éyoyv xxl abri, Guvautv ox 
SAC, éoe mduv dvxyxgodusvos vÀv viv. — 'O 8i 
mávra «i Mifoididier, dxíxgezty, fy s 00) qtvval xai 
auvezi xà xov víguov adzip , xxt [óc] nov dvi£y ev 
tlc zàv poc "Pogualouc zoAgov Quvagévo, (2) Abr5c 81 
mob, bv Mlápüov «Dpalddrnw BumpisÓrUrso mapuyo- 
priv abs v» Meconoraulav xal c3 "Au Gny]y xol 
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tem cum equitatu transit, et agmen ad urbem adducit, ubi 
Tigranis pellices , et de rebus pretiosis ac caris non pauca 
asservari didicerat. Copias etiam, quz Tigranocerta oppu- 
gnent, et alias, que praecipua illic oppida tentent, relin- 
quit, (2) Dum hoc modo Armenia multis oppugnatur par- 
libus, mittit Tigranes, qui Mithridatem revocent. Exercitum 
etiam ad tutandam urbem, in qua pellices erant dispositas, 
ire jubet. Qui quum eo venissent, interclusis sagittarum 
grandine exitibus e Romanorum castris, et concubinas, et 
gazas periculo exemptas noctu praemittunt. (3) Ubi illuxit, 
Romani et Thraces certamine cum Armeniis fortiter inito, 
prolixam horum faciunt stragem, nec pauciores vivos ca- 
piunt, quam cadunt. Praemissa tamen ad Tigranem tuta 
manent et salva. 

LVII. Hic, octoginta millibus contractis , ut Tigranocer- 
lam ab urgentibus malis eripiat, propulsetque hostes , de- 
scendit. Confestim vero, ut Romanorum exilitatem vidit 
castrorum , superba per contemptum de iis verba jacit : « Si 
legati sunt , inquit, multi simul venerunt : sin hostes, per- 
pauci. » Quibus dictis, castris locum deligit. (2) At Lucullus , 
singulari arte et studio instructa acie, suisque fiducia per 
cohortationem injecta, dextrum cornu stalim in fugam 
agit: mox inclinatio fit in proximo; dehinc terga vertunt 
omnes. Grandem itaque et pracipitem Armenii fugam ca- 
pessunt, et. pro hominum numero caedes sequitur. (3) Ti- 
granes igitur, diademate et regni insignibus filio impositis , 
ad castellum quoddain fugam arripit. Lucullus vero , signis 
retro Tigranocerta versus molis , majore conatu in obsidio- 
nem incumbit. Tum Mithridatis in urbe lezati , desperata 
rerum summa , Lucullo se dedidere , salutem pacti. 

LVIIEL. Mithridates autem ad Tigranem reversus, fidu- 
ciam ei addit et ornatum regium , adsueto non viliorem, 
circumdat, Exercitus eliam colligendi proponit consilium 
(quum et ipse manum non contemnendam haberet), ut 
victoriae damna bello recuperaturo. Verum hie, dum plus 
virlutis et. prudente illi tribuit, et magis Romanorum 
bellis idoneum arbitratur, omnia Mithridati permittit, 
(2) Ipse interim , legatione ad Phradatem Parthum missa, 
Mesopotamiam el Adiabenen et magnas qnas nominant 





LVI. f. 'Apiofaptóvme] ta Stephanus; Hosschel., Schottus et Bekker. Aguofatávnv. — ngos vóv] emend, Schaefer. ; 
mpoas;ytro vulg. — 3. [xai] tàv &pgxdw] xai supplevi, monente Selifero, — Guaygiz ] Schaefer. ; Koyptos libri. 

LVIL. 1. óxsà gupgiiZa; ] copiarum numeros longe majores. ponit Plutarch. Lueull. 26. — iatgnaóuzvos.. dpuvoout- 
voc] A«; Hatpnadpvoz.. àpuvénivo; vulg. — r&v v&. Trypavoxigeav] cap. 56, 1, et paullo iufra urbs dicitur «à Tuyeavo- 
xsg72., ut ap. Strabonem et Steph. Byz, Quid Memnoni placuerit , dubium, — 2. to5; Aeuzsivv ] ed. Stephan. ; 195 'Acus- 
vio; vulg, — xat& Aóyov ...0opX] Accuratiora v. ap. Plutarch. Lucull. c. 28 sq.; cf. Appian. €, 85 sq. 

LVIIL, 1, àxéxperev ] al. üricptmtv. — xal ó g3XXov... Zuvagév ] Jacobsius ad. Achill. Tat. p. Già. Libri : xai gài- 
Yov &viytie tlz xàv m. "P. zt. Duvigtvov. — boadatey Jal. «Pzx3tzy — Miyxiou; AQ»; ] « Fortassis intelligendi aulones 


FRAGMENTA. 


T9004 Mryhox Ao. 'Agixopívorv ü mpic EST] Ilap- 
6;v xal xag Atuxó)ou rpécGtov, vois plv 'Popalo« 
lig glÀo, elvai Uxexplvazo xol aópquxgoc , lia 6b sà 
abrà zgoc vou "Aputvlou, Guxitezo. 

LIX. 'O ài 9); Kórsac éx; elc t3,» "Popzy dplxtro, 
mugs mapk vic ovpoa;rou tory dive: Hovruxic abroxpd- 
Twp xxÀricüat, Ürt. Dior xy "HodxAtinv. — Ata Go C 
Pal; hv "Pogny àguvougívnc, 6x olxtiov xtp£oiv 
Évexai vy)axaótry mw. Üazavistu, pioóc vt. Óruó- 
cuv DdpÓave, xai 6 mtpl aürbóv voscUroc mÀoUTO 
qüóvov dvexivit* Bib xal moJÀà c5w Aagópov el; o 
6) "Poyaluv elotxóuale vaprtov, vv dri vi) mÀoUto 
güóvov ixxpouwv, «l xal pmbw aüvoU; mpaotípouc 
dneipyadtexo , dnb mod OM viptw Urolap6dvov- 
vac. "Exjrngleavzo 8b abrixa xai oic aly uaAoyroue t7; 
*"HoaxA(ac deiccüat. — (2) Gpacupyóne Ob vw d 
"Hpnixelac ilc xacryógnotv in boomalac x00 Kórza, 
Tq vt Ue mÓMtUx elovyyospitvog Tbe "Pupnatouc tó- 
volac, xat al ct vaírrc dxoxAMvouv, oUyl qvoyper, t7 
róÀtox 19710 Oplv, dA Tj twoc 1v Üyratzxótuv oi 
mpiquaaw Bande 3, xol Bla civ irviüip£vav: dxo- 
xtljero 8d «óv ct v7 mÓÀtu Ppnpnoubv, xai Óoa 1b 
TUp dgavíaai* Üxox st k dyd)para Kórrac xaÜott 
xxi )&íaw £moutro, coq vt vaobo xutícma, xal 
ca 3)Àa Ot Opórnro, DOuv xenpdqets vóv. 6 ypu- 
Gbv xai xbv deupov 17. móAtox, dva vod ouv dvapibum- 
tov, xai t3v dÜ)vw cT '"Homosn, $v Pcgreeploato 
tüjawaovíav. — (3) TotaUra c09 Opacuu dou uti ol- 
pur(z, xm Saxpówv SurAu0óro,, xal vOv fyrpóvov 
£xuxaabfvxovy cip máOt. (xal ykp zapzÓt xai và. tüv 
alygaducov mAXs0oc , dvpsc $00 xal yuvaixec. ueri 
víxviov, dv mtvBigou, ctzjaeet, Oa)oUe lxeclouc per" 
Gosuput)v zrgottivovtte ), àvrtraprA0ov 6 Kórzas Bpx- 
ga 55, maplo Bug Ur, t Duorrm, eiro ixatéct. Kal 
KdpGov dvactkc, « "Huic, 9 Kóvra, » qnot, « xA 
Dai dX" obl xaüchetv Exerpéagtv. » Mes! abzov 
8i xai d)Àoi $uoloc Kórrav Jzuisavro. — (4) I1oJAcis 
piv ojv dito 6 Kórtag £x gvrre* u.Evprdgavttc 
9 Bua àntrglanvso Tv mÀaTUTuov ajT0)* "Hpa- 
xAzoratg 68 c) yopav xal c3» üdAaccav xal tobc Àt- 
uívag dmoxaríctnoav, xal priva Goutótw dVnyov 
Éóevxo. 

LX. Taura Gpaeups oue BixmpaEauívou , érÀ civ 
muvpía piv robo moXAoUe Pnrepevo aüróc 0 uet 
Bpibayóoou «t xxi IlpomóAov (xui 8' Xv 6 I1góxuloc 
Bpiayópou) xar& coUc £L Umqkfwew qpivous, và 
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valles ditioni sua ut permittat , exposcil. Quum vero etiam 
Luculli ad. Parthum legali venissent, Romanis seorsum 
amicum el socium se esse fingit, seorsum eliam eadem ad 
Armenium simulat. 

LIX. Interea Romam Cotta reversus, bonore a senatu 
aflicitur, et Pontici cognomento , quod Heracleam cepisset , 
nobilitatur. At ubi sinistra ejus fama Romam pervenit, ut 
qui sui. lucri causa tam eximiam urbem everlisset, ín pu- 
blicum incurrcbat odium, invidiamque tante ei opes adau- 
gebant. Cujus declinandi causa pleraque in zrarium spolia 
retulit , tametsi nihilo mitiores in se Romanos hoc efficeret , 
üum e plurimis eum pauca referre persuasum baberent. 
Captivos etiam Heraclez statim dimittendos decreto publico 
sciverunt. (2) Thrasymedes insuper, Heracliensium unus, 
pro concione Cottam publice accusat et. civitatis &uz erga 
Romanos benevolentiam commemorat : et i quid ab hac 
remiserint, non civitatis voluntate, sed magistratuum 
fraude et adversariorum vi facium eese. Miserabili etiam 
querela ob oculos ponit urbis inflammationem , quotque et 
quanta incendium evastarit : utque simulacra Cotta de- 
structa praedam sibi fecerit, et aedes sacras diruerit , et sex- 
cenfa alia crudelissimum in modum peregerit ; ad hzec auri 
et argenti infinitum prope numerum, ceteramque urbis 
felicitatem, quam in suum ille commodum averterit , re- 
censebat. (3) His a Thrasymede cum lamentis et fletu com- 
memoratis et optimatibus Romanorum ad commiserationem 
casus illius inflcxis (accesserat enim captivorum quoque 
multitudo, viri et matronz cum liberis, lugubribus vesti- 
mentis amicli , et supplices , eum ejulatu prze se tendentes 
olivae ramos ), progressus contra in medium Cotta, ubi pauca 
lingua patria disseruisset , resedit : et exsurgens Carbo : 
s» Nos, inquit, Cotta, capiendam tibi, non exscindendam ur- 
bem demandavimus. » Et post eum alii consimili in Collani 
criminatione sunt invecti. (4) Multis igitur exilio dignus vi- 
depatur : moderatione tamen adhibita, latum ei clavum 
abrogant; Heracliensibus vero agrum et mare et porlus 
restitount , rogatione perlata, ut nemo horum servituti sil 
addictus. 

LX. His ergo Thrasymedes confectis , plebem remisit in 
patriam : ipse vero cam Brithagora et Propylo , Britliagorae 
filio, ad tempus dehinc subsistens , quie patrize usus exige- 
ret, administravit; peractisque aliquot annis, cum tribus 





obvii transeuntibus Caspias portas, quorum meminit Isidorus Characenus in Mansionib. Parthic. in Geograph. Heeschehi 
D. 187 : "Evitübtv Urtofavrav 1à; Kaoníaz Aa; doziv adv xai ?; Xoagfyr, avafuà; év $ 'Andytux xól« : vel etiam aulon 
ille inter Libanum et Antilibanum , de quo v. Polyb. V, et Hieronymum De nominib. locor. Hebraic. p. 149, tom. III 


ed. Vallzesi Venet. » Orelli. — Uztxpivzro] al. &ntxoivaxo. 


LIX. t. IHovrxà; ajtoxpitoo] Malim Ul. xai a9v.. Scherfer. — Uno)aufxeovza; ] Steph., codd, ; (zoXap6avovre; vulg. 
— 2. dzinegévow ] al. érirp£voy. — &zxvism ] em.; Schiefer.; àzavicot libri. — 3. api ] al. razpe. — v)otry ] al. 
garé. — Gui£yhr ] em. Schaefer. ; Gur, libri. — Káp&v x. t. 3. ] Cf. Dio Cass, XXXVI, 23. — ézevoilyagav] al. ixt- 


expbxgav. 
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Jovrck. züjv Urtejóveav. xaflavazo* xal ctwow icüjv dvu- 
cütvetoy zgioly Uxaxplaty elc c) "HodxAaizv inzvai- 
que  CAvyuduevos 8) mávta vpómov intvón dvouxi- 
Tesfas cv mÓv, xafdzsp elc raeevesiav &vaxa- 
Aoónevoc, (2) "AAA ndvra mpdreuv uA elz Óxvaxi- 
4Mouc, Ku. cole olxeztxot; eoa ctv, muJuyTyvat xa- 
Te xpdIaro. Boiüaryópac 81, 32m viic mólte aüLou£vrg, 
Dimióae (xovisa ro nhe ZAeuliepiav «bv Drsov. dtve- 
xíiv* xal Guryeqovóvuv adv. oJ Pci, àv 8$ tC 
"Poualov. *ysgoviac elc £a. meguacauévrc dv2pa, 
Tio "Ioóuov Kaiaupa , oo v0Utov Jyslyevo. (3) Evv- 
tmpíc6tuov 8b abri) d)Xot tí ctv c6v. Ett avo, xal 
$ vic TlpóxuAos. D'woc8eic odv «i Kaloapt Boiayó- 
gc , xal Ourmpatdusvoc Pryurípo cj 9a xooseAMtiv, 
9v ómomyícsne Prívevo* o0 uv. dE iodáou qt Aa6eiv 
Aw Oavürpiav JDuvifm, dre B4 oóx dw T$ Poux, 
dXX dg! Écega. x09 l'atou vtepiepég ovt. Ox dotevao 
pévtot ye Boifaryópac , dÀÀ& mpl maaav vv olxoupí- 
wvnv aüvóc t «ai IpóruVoc eupmtpuryóduevoo zi Kai- 
exgt (Gd xato map! aüroU, Ox imwruatoDutvov rbv 
aüroxpdropz ^j, Amupiüsto, aücw modíytcÓat. 
(4) AcBexaeciac 85 cv mapsBplav Biapezgobov, xol 
mpl 5c elc "Piprw énavósou. 09 Kaloapoc Suxvoou- 
pívou , Und c& «00 vijpouc xal tüiv guvtg Gv móvav xa 
vavpug otl Bpiüayópac vesus, uéya. vllo «5 xx- 
"plót xavalemov, El; rotürov ulv cox xat 6 iz Aó- 
qos süe Mápvovog lavopíac ceXeutü. 

8. "Ear 81 fj avyypag vovv plv xal cy loyvbv 
pevaDuoxouga yapaxtzpz, oj 3j o03 cou ga90Uc 
dusVouaa , tüVaGouu£vr, 6$ xal vk ix5oXc, ty el uif 
7:55 *t& dyyxx, auvugalvety xal ck Éolev Gpxdaíecat 
TÓe mpolícswe. OQ8b mpi, rxóvzv Bb iml vb Guyvóv 
&xoxMvn, d) cà xacemetyov imiuvrotiton. Cyevat 
mw tüemistpogux Tie mpottüelonc abc] xav &oyc 
veoune. (e) Kal Mot 21, el of mou amxvtoc iEa3- 
Aastoígzi, raig guviürst ypvxi. Tàg 3i mpubtac 
- lavoglac xal cà uk c3,» Éxcny xal Gtxdcny obire 
slxety elc 0£zv fiiv dtra£vac Éyousv. 


MEMNONIS FRAGMENTA. 


onerariis navibus in patriam regressus, ceu ad alterum re- 
vocatam natalem , omni studio reparare contendit. (2) Ve- 
rum , dum omnia molitur, vix , ut octo millia, vernis etiam 
annumeratis, colligerentur, effecit. Brithagoras autem, ci- 
vitate jam augescente, populum in pristinam libertatem 
vindicandi spem facit: annisque elapsis haud paucis, Ilo- 
manorum imperio jam ad unum C. Julium Caesarem devo- 
luto, ad eum contendit. (3) Legationem cum eo obibant 
quum alii ex nobilitate, tum Propylus filius. Ibi notior factus 
Cassari Brithagoras, et propius im amicitiam admissus , 
promissionem quidem accipit; sed libertatem prima occa- 
sione recuperare nequit : quod non Romse , sed alibi terra- 
rum Julius in negotiorum distractione versabatur. Non 
tamen ab incepto destitit Brithazoras, sed per totum fere 
orbem cum Casare circumductus ipse et Propylus, in oculis 
ejus erat, ut non obscure imperator significaret , petilionem 
hominis se approbare. (4) Duodecim tandem annos in fa- 
miliaritate Romanorum emensus, quum jam redire Caesar 
instituisset Romam, senecta et laborum assiduitate exhau- 
stus Brithagoras, vitam finivit, et grandem patria luctum 
ase reliquit. Hucusque perductus simul etiam liher deci- 
mus sextus Historiarum Memnonis finem habet, 


5. Scriptio haec auctorem prodit intelligentem , tenuique 
dicendi generi addictum , non ita tamen ut nezligat perspi- 
cuitatem. A digressionibus abstinet, nisi forte necessitas 
quidam etiam quae extra. propositum sita sunt sublexere 
jubeat; neque vero ubi huc deflexerit, multum diuque 
moratur, sed , urgentis memor negotii , reverti scit proposi- 
tumque initio consilium resumere. (6) Verbis utitur usita- 
tis, etsi raris quibusdam locis etiam immutantia vulgarem 
dictionem occurrunt. De octo libris prioribus et de his qui 
excipiunt aextum et. decimum , quod eos nondum videre 
contigerit , non habeo dicere. 





LX. t. ixaváyszac ] A. ; áyerzc vulg. — ávovxitegtan ] A 5. ivowxit. vulg. — 3. éyévtro] al. éyivero, — 3. vot0)10v] al, 


ToUr0. — 6. xpácai ] al. 3osizat. 


LIBER OCTAVUS. 


A TRAJANO USQUE AD CONSTANTINUM MAGNUM. 


Pmniro Bysrius. 

Aspasius BynLius. 
FavoRINUS ÁRELATENSIS. 
HapniaNUS CxsAR. 
ARRIANUS NICOMEDENSIS. 
PnurLrGoN TRALLIANUS. 
CiPRALION. 

NicANOR ÁLEXANDBRINUS. 
TrtEPRUS PERGAMENUS. 
[I4som Ancivus.] 
Cnanax PERGAMENUS. 


CnEPEREIUS CALPUBNIANUS. 


CALLIMORPHUS. - 
ANTIOCHIANUS. 

DzMETRIUS SAGALASSENSIS. 
[AMYNTIANUS. ] 
DauorniLus BirTHYNUS. 
CnaYsEROS. 


98-306 p. C. 


ATHENAEUS NAUCRATITA. 
Jupas. 

SEVERUS IMPERATOR. 
AsiNiUS QUADRATUS. 
NicAGORAS ÁTHENIENSIS. 
Lurrmcus Bznvrius. 
CALLINICUS. 

Eenonus CuMANUS. 
NicosrRATUS TRAPEZUNTIUS. 
NicouACHUS. 
CaLLICRATES TynRIUS. 
Tnurocuxs. 

ZENOBIA. 

PonPnvnius Tvnius. 
DzxiPPUS ÁTHENIENSIS. 
EusxsiUs. 

ONxsIMUS. 


PHILO BYBLIUS. 





Suidas : busy BóEuos , vgaugiarzuxée. Otxoc rí£- 
qovev. 8rd züv y pdvors Evyü Népuwoc , xai mapézuvev 
tlg waxpóv. "Yaavov «03v XaGzpov bw "Epfwwov 
y gnuatioxvea adebe elvat quote, (cav (si3£vat o., óre. 
proponit Westerm.; legerim : gru. elval ovo, 
Bzxv abrbc) Tortv orj Éxoc, Gupmilc 03 ox'. Téypa- 
21 9' abri) Tlegl xeiaeo xat AXoyze [iX AGAM 
v5 , TIegl zolatov xal 0c Exdacr, aücóiw £vàozouc Tivtyxt 
Bx6A ta X , TIegt czc 3aoOlxc "ABpuxvoS , i9 ob xal 3v 
6 uv , xal dx. Cf, Eudoc. p. 424. 

"Y xaxov... xvíatox ) Pro his Eudocia £vpade éme- 
Yeétupaa, (16A 2", ITegl xczjatt xvÀ. — ox ] Clin- 
ton. ap. Gaisfordium ad h. 1. scribendum conjicit 
cxà' : nam Ol. 224 3, 119p. Chr. consul fuit (L. Ca- 
tilius) Severus, Natus igitur foret 42 p. Chr. De 
Hadriano (117-138) scripserit vivente adhuc im- 
peratore, — xai Z)Àa] qéqove à xal Ümatoc zaQ' 
aüco; Eudoc. 

Cf. Suidas : "Eguizmoc Brpüctoc dnb xung uaco- 
qaíou , iato DO«ovog «oo Bu6A(ou , 69' o6 qixeubfin 
"Eptvwüo XeGXo imi 'AjpurvoU roü Bacdox, — 
TiaUAo; Tóptoz, $Xvop, yiyovóc xxtk uva chv 
BüGhov* c ix' "ASpuxvoU 790. BacUdo mptoGedazo 
unpóroA cd Tópov ixolnos, — '"Houziavoc 'AYcEav- 
Spe, 1oap.uactixós... vévova xatk vov Kalcapz "Av- 
covivov vbv xa Mdoxov , é vecrrepov elvat xal Auovu- 
eiou 399 t» Mousucly lacoplav vodiyatvzoc xai DÜwvoc 
«o3 Bu6Aou (*). 


SCRIPTA PHILONIS. 


1. Tlegt 575 BaaiAe(aq 'A3ptavoU, Nihil su- 
perstes. 

2, cDorvuxtx) lo vopla s. Doivixixa libr. VIII 
vel IX (fr. 1-8). 

Tiegi "IouSalow (fr. 5, 6). Pars «bowoaxT; fatop. 

3. Heglacotyetov DotvixixGv (fr. 9). For- 
tasse hec quoque partem cv (Dotuxixüv constitue 
rint, 

Ilepl i008 (?), quem librum de serpen- 
tum, ut videtur, religione ipse Philo memorat 
fr, 9 , ubi v. not, 


(*) Reliquos Philones recenset Fabricius Bibl. Gr. 
lom. IV , p. 750 sqq. ed. Harl. — Ad nos quodammodo per- 
linent , 1. Philo Heracleota , qul s9à; Nóugw lltgi $aup.a- 
aiew scripsit, Vide Vitam Nymphidis, — 2. Philo The- 
banus ap. Plutarch. Alex. c. 46, et. Philo Aifkomuxw 
auctor (Strabo Il, p. 77; Antigon. Mirab, c. 160. Vide 
not. ad Onesicrit. fr. 5). — Adde Philonem quendam so- 
phisiam , cujus libellus exstat De septem mundi miraculis 
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4. [Iaod3oEZoc lacopía, libr. HI, ab ipso PEi- 
lone laudata, fr. 1, $ 6. 

s. IHegl zóAemv xat otc £xáacu abc v dv36: 
Eoucveqxs BA X (fr. 11-18) (*). 

&. IHegt lav s, 'lacpixá (fr. 19). Hac 
nonnisi pars (liber IX ) operis sequentis fuisse vi- 
detur. 

7. Hegl xt5coto0c xal éxAoqzic. Bi6AQov 
BioMa (6^. 

8. Ilepl y onacog ate(ac, Etym. M. v. y£oxvoz. 
* Fortasse pars prioris. » Fabric. 

9, Hl ept "Poguaíov 8taAéxcov. Etym. M. v 
fo (**). 

0. Tà $nuatixd. Etym. M. vv. d&olicwp, 
&ievoc , dun ("**). 

V, T5 $570gtxóv, Etym, M, v. £u, (Num cor- 
rupte pro c9 fqaazuxóv?) 

u. CEzOrpípgasa, libris IV. Eudocia. 

[Isl 51220026 c4 3p. d tv. Quod opus, in- 
fimi zvi foetum, cum Ainmonid edidit alckena- 
rius, quem vide. ] 

Qpotvoxxz;e (exopiac sive (Dowuxixiv libros octo 
(Porphyr. De abstin, II, 56) vel novem (Idem 
ap. Euseb, P, E. p. 3r. Vide fr. 1,6 3), qui- 
bus Phenicum doctrina theologica exponitur, 
ex scriptis Sanchoniathonis Pharnicis, qui Semi- 
ramidis zqualis fuerit, Philo in grecum sermo- 
nem se transtulisse dixit. Quod insigne esse men- 


(*) Hoc opus in compendium redigit Senevcs. Suidas : 
Eiphwor, Ó xal Alo; qyonpac(aa,, Aürvaio,, Yoxupxtixoz. 
"Ezitogiw tA42 dÜnovo; moxyuattóaz lip moAzww, xzi tivi; 
ig' Ixaatrs otc, BiuORUx y' * "Emetopotw tiv düolivou si; 
"Oyrgov x . Plilouei operis epitome laudatur in Etym. M. v. 
"Agaveon et Bouxigaz. Serenum grammaticum , qui àv Zazó- 
go pécpois Body aca Diizopa scripsit , memorat Photius cod. 
280, p. 510 a. 10 ed. Bekk. Sereni Arogvrgovt2gaza citat 
Stobvus in Florileg. IX, 15; V, 46, 47, 52; VI, 33, 36, 
49; VII, 6t; XIII, 28, 29, 42; XXIX, 96; XXXIX, 27 ; 
XLIV , 41; XLVIL, 20; LXII, 48; LXXIL, 15; XXV, t1; 
LXXX,5; LXXXII , 10. 

(**) Ex eo libro fortasse fluxit locus Jo. Lyd, De magistr. 
p. 28 ed. Paris.: Tà &à Báppuwoz imüwuuov Tàv àvhgriov 
xazk c3)v'cdw Keledv. guviv, xar& Ob «bolvixaz vàv "lovSatov 
evgalvti , és "Egévvtoz cbOuav. 

(***) De rebus srammaticis, nescio ex quonam libro pe- 
fitis, Philo laudatur ap. Eustath. ad Hom. p. 23 C; 853 4; 
907 À; 909 A; 15410, 4; 1698, 28; 1871, 4B. Nescio an 
huc vel ad antiquiorem aliquem Philonem pertineat schol. 
Apoll, Rhod. IH, 118 : bptóc vto, àvil 09. Exaczov. di- 
Yay Bà vil 199 iovv, n10& tà Exo. Adde Bekker. Anecd, 


p. ti. 


FRAGMENTA. 


dacium hodie nemo nescit (*), satisque. constat 
auctorem nostrum veteres traditiones detorquendo 
ad sua quxdam consilia accommodasse , diversa 
plane teimere miscuissc , atque nomine Sanchonia- 
thonis abusun;: esse, ut auctoritatem commentis suis 
conciliaret, Qua de re accuratius edoceri cupien- 
tem. ad preclarum amandamus opus Moversii 
(Phan, Relig, p. 88-147). Nos summa capita 
paucis tetigisse habebimus satis, 

Scientiam rerum calestium, legumque quae mun- 
dum gubernant, ab E/ sive*CAon dco. profectam 
esse Pheenices sacerdotes statuebant. Quz £/ pri- 
mus docuerat, ea literis consignavit Zaautus. Ve- 
rum doctrina ista, quum perobscura esset , inter- 
pretibus egcbat. Tales post multa szecula exstiterunt 
dii Surmubelus et Thuro, qui commentariis suis 
Taauti scripta explicarunt similiter atque Anne- 
dotes apud Babylonios «à àz' 'Kbávvou xeguXauoSox 
(rüivia dvà pípo; lmpícacüzt dicuntur. — Hc 
ex parte quidem eum in finem excogitata esse pa- 
tet, ut caic lepaic ypxgaic, qua a sacerdotibus con- 
cinnatz in templorum adytis asservabantur, divina 
vindicaretur origo. — Corpus horum scriptorum 
vocabatur San-chon-iath , nnrqp2 i. i. e. tota 
lex Chonis (**). Collectionis nomen deinceps abiit 
in nomen collectoris (***), cujus etatem in remo- 
tissima tempora relegabant, — Ex libris Sancho- 
niathoni seriore ztate adscriptis nonnullos recenset 
Suidas : Xaygoervidtov, Tóptoz QU.ooogoc , 6s véqove 
xatk Tk Tpoixa. Iltpt 109 "Epuou quetojiac, Tct 
uezegpdotn* Ilacpux "'uptov «3, drowixow Gdéxo* 
Alyumrtax3w Ütohoyiuv xxi d)Àa ctv. Qus ne ex 

(*) Qui de Sanchoniathone scripserunt, recensentur ap. 
Fabric. Bihl. 1, c. 28 ed. Harl. ; Meusel. Bibl. Hist. V, 2, 
p. 1 504. ; Orelli. Sanchon. fragm. p. XII sqq. ; Creuzer. 
Symbol. | , p. 110 ed. tert. ; Hoffmann. Lex. Bibl. tom. 1I, 
p. 529. Nuper de fragmentorum falsitate disputarunt Lo- 
beck. Aglaoph. p. 1264 $qq. ; Hengstenberg. Beitrage zur 
Einleitg in d. a. Testam, tom. Hl, p. 210 sqq. 1836. et 
prz ceteris Movers. Ueber d. Unachtheit, etc.,in Jahrbü- 
cher. f. Theolog. u. christl. Philos. 1836, Bd. I, p. 51-91. 
Idem in libro eruditissimo Ueber die Religion d. Phaniz. 
Bonn. 1841. Cf. etiam O. Müller. in Go/t. G. Anz. 1837, 
Nr. 52, Benfey. in Jahns Annal. 1837, tom, ll, p. 322. 
De fraude Wagenfeldiana tacere praestat. 

(**) Movers. l.l. p. 99 : « Nicht wenig spricht für die Rich- 
tigkeit unserer Etymologie, dass sie erst die abgekürzten 
Wortformen Xovwaióuv bey Athen. H1, p. 176, und Su- 
niatos, Name eines Carthaginiensers bei Justin ( XX, 5) 
zu erklàren weiss ; denn in ihm ist der, regelrecht in die 
Mitte zwischen Nomen und dem daru gehórigen Adjectiv 
gestellte Genitiv Chon ausgelassen , und nur rm y. die 
ganze Sunna, geblieben. » Deinde M. refellit nominis in- 
terpretationes ab aliis v. d. tentatas. Ceterum cf. Euseb. 
P. E. : Zayyovvidtory xaxà viv doivixev Gu)sxtov qaibus 
TÀhw maÀaukw levoplav ix vGw xarà mÓAv Onxopvnpov xal 
tv Év 10; lego, &vaypagv cu va qa y àv xal avqypddyac. 

£***) Comparat Movers Vyasa , sive collectorem libro- 
rum quos Veda Indi vocant, aliaque similia. 
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Philone hausta esse putemus, vel id impedire vi- 
detur, quod Sanchoniathon, non BJertius, uu 
Philo ait, sed Tyrius fuisse perhibetur. Atque 7) 
rium Athenzus quoquc habere videtur, quippe cui 
civis est Ulpiani Tyrii. (Athen. III, p. 126, A : 
'O KóvovAxos Ío,* ikninAaco Oükziavl qe6ooBA dou 
maplou, Bc map! oóbtvl vOv mai, pt tz» Apres, 
qéypanras, $23 al Q3, dox zapk coi; xà dowuuxk 
CvT(yp29óct Xovvia(Dorvi xat Moy toic acie. mo)- 
tz.) Contra Sidonius est ap. eundem Suidam 
p. 3241 ed. Gaisf., ubi glossa hecce : Xayywvidürc, 
Xiowws (uti em. Creuzer. pro. dibvux) cog, 
Toig ypóvou xarà Xiuipuugiw, Éypmje «3 Gowlxov 
DiaMéxto guatoVoylav xal da vwd. Ex qua senten- 
tiarum discrepantia complures civitates Sanchonia- 
thonem sibi vindicasse conjicias, Utut est, quum 
quatoloríav inter S. scripta recenseant, hoc certe 
constat, fabulas cosmogonicas et quz huc perti- 
nent in libris sacerdotalibus physiologice esse ex- 
plicatas, Ejus vero doctrinz acerrimus adversarius 
exstitit Philo, homo d6toz, qui Euemeri vestigia 
legens omnes, qui tum pro diis colerentur, mor- 
tales olim fuisse praedicabat. Ad quod probandum 
ut íepkv. dvaypagly Euemerus mnentitus est, sic 
suum quendam Philo Sanchuoniathonern excogita- 
vit. Etenim scripta Taauti ita corrupta esse aiebat, 
ut vere historie eorum, qui divinos bonores 
adepti essent , in mysticas fabulas atque allegorias 
physiologicas abiissent, Primum horum falsariorum 
fuisse filium Tbabionis, qui allegoricas suas ine- 
ptias tradidisset mysteriorum antistitibus, a quibus 
deinceps hzc doctrina summo studio exculta esset 
(fr. 1, 6 5-27). Tandem vero Sanclhoniathoni 
contigise, ut genuinam vetustis Taauti scriptis 
formam restitueret. Hos igitur libros Sanchonia- 
thonis, quum per longum tempus sacerdotum 
fraude occultati latuissent, Philo sese reperisse et 
in lucem protraxisse contendit. 

Jam quod sapientiam Philoneam attinet , nihi] 
ea differt ab illa, quam ex Euemero Diodori bene 
novimus. Scilicet ubicunque fieri potest, priscain 
fabularum adornationem retinet, nisi quod allego- 
rice dicta in communis vite historias traducit. Alia 
inepta interpretatione ita immutat, ut ad systema 
suum accommodentur. Sic Casium et Libanum 
montes in homines celsissimos, qui montibus istis 
nomen dederint, transformat ; deas vero, quarum 
in honorem hierodule copiam sui obviis facere 
solebant, olim rneretriccs fuisse statuit; et sic 
porro. Omnes denique pro diis post fatum culti 
sunt ob beneficia in homines collata, quorum varia 
genera ex deorum nominibus, attributis atque 
cultus ritibus facili negotio licebat effingere. 

Preterea Philo, summa sus gents antiqui- 
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tate superbior, aliorum populorum se ostendit 
contemptorem. Sic in Grecos invehitur, quippe 
qui sua mythologumena non sibi debeant, sed 
scriptis sacerdotum Phenicum, quorum commenta 
novis accessionibus exaggeraverint (fr. 1, $ 38). 
Idque peculiari opere Iap32o2« (sopía. inscripto 
demonstrare studuit ( vide fr. t, $ 6). His non dis- 
similia fuerint, qua de Judzis scripsit, Impuden- 
tiam eorum perstringere voluit Judzum dicens 
Phoenicum dialecto vocari BXopwvz (118 ^3) i. e. 
filium mendacii, Porro qux de Judzis Philo pro- 
tulit, ea assensu suo comprobavit Porphyrius, 
acerrimus Judaeorum Christianorumque adversa- 
rius, Nam. Xayjovwifov, Porphyrius ait, iocopet 
Tk mpi "louBalew àÀnüÍcaza, Ó:t xal vois vG- 
moto xal zoic vá aat aug govósaa (fr. 1, $a (*)). 
Quo argumento probabiliter ita usus est , ut eum, 
qui de locis et nominibus tam accurate doctum se 
ostenderet, etiam de rebus verissima tradere sta- 
tueret, eaque Judzorum narrationibus oppone- 
ret, Denique Judaicos libros impugnandi consi- 
lium vel ex illo Philonis commento apparet, quo 
Sanchoniathonem suum tanquam virum optimis 
ad tractandam Jud:zorum historiam subsidiis in- 
structum introducit. Namque commentariis usum 
esse dicit Hierombali (Gideonis), Jehova sacer- 
dotis, qui non multum post Moysem vixerit. Ce- 
terum hoc maxime Philo egerit, ut omnem Ju- 
dzorum theologiam a Phornicibus profectam esse 
ostenderet. Quo quidem negotio tanto commodius 
fungi potuit, si ea, quz nos jam in fragmentis 
legimus, omnia pro vere Pheenicicis vindicavit ; 
quum tamen luce clarius sit multa iis admixta esse 
Hebraica, JEgyptiaca, alia, Unde fit ut Philonis 
narratio summa rerum laboret confusione, Ac pr 
ceteris quidem patet magnam partem eorum quz 
de fabulis cosmogonicis leguntur, petita esse ex 
JEgyptiorum libro Hermetico, sive ipse Philo pri- 
mus eum adhibuerit, sive alii ante Philonem di- 
versa hzc conglutinaverint, 

Qui: quamvis ita sese habeant , nihilominus reli- 
quias Philonis permagni faciendas esse jure merito 
censent quicunque explorandis veterum populo- 
rum religionibus operam navant (**). — De reli- 


(*) Cf. Theodoret. De cur. Gr. aff. serm. 2 : Xayymviifiow 
e 6 Bngócux viv d'ovvixuov 0zoXoylav Euvivpxbe * gstkveyxt 
ravtnv dg vÀw "EXhd2a gwwv dv, ovy à 'Eópai 
àÀ' 6 Bofuoz e 8k pleaded Disce 

xav à Hlopgóptoc. 
(**) Movers |. I. p. 138 : « Trotz allen den Mangeln, die es 
(das Philonische Buch ) zu einer uicht zuverlessigen Quelle 
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quis Philonis operibus non est, cur sermonem 
instituamus, 


für die Phenizische Religion machen, kommt selbst den 
durch die Bearbeitung oder durch einseitige Auffassung 
des Eusebius getrübten Gottergeschichten ein bedeutender 
Werth zu; ja es dürile für die Phenizische und Asiatische 
Geetterlehre und Mythologie der Verlust wenizer Schriften 
so sehr zu beklageu sein , ala Philos neun Bücher phunizi - 
scher und asiatischer Geettergeschichten , die er unter San- 
choniathons Namen herausgegeben hat. Sie umfassten aus-er 
der Kosmogonie die Mythen der vorsemiramischen Zeit, 
der Pheenizier nicht. nur, sondern auch der andern nam- 
haften Vcelker, und so ohne Zweifel die syrische , babylo- 
nische, zegyptische Mytholozie, die sich nicht weniger als 
die phenizisehe zu einer euhemeristischen Behandlung 
eignet. Für den Haupttheil des Buches der pluenizischen 
Urzeschichte fand er insbesondere einen mannigfachen 
Stoff in den zahlreichen. Mythen, wodurch die einzelnen 
phonizischen Staedle ihr hohes Alter und ihre Gründung 
durch die Geetter feierten, von denen Nonnus mehre aufbe- 
wahrt hat, und die «chon in Strabons Zeit durch phani- 
zische Schriftsteller den. Griechen bekannt geworden wa- 
ren. Auserdem knüpfílen sich an die Gründung der alten 
Heiligthümer in Phienizien und Syrien so viele Lezenden, 
der ganze Kult und die Geetterfeste waren mythisch gedeu- 
tet , kurz die ganze Geetterlehre in Pheenizien local gewor- 
den, so dass ein Euhemerist wie Philo nur zu sammeln und 
zu deuten, nicht erst. zu dichten brauchte , um eine dem 
rohen Character der phernizischen Religion. angemessene 
Geettergeschichle zu Stande zu bringen. Er benutzte dazu 
auch überall die einheinischen und nicht. griechische 
Berichte. Was er von seinem Sanchoniathon sat, er 
habe die heiligen Schriften, Tempelarchive und die Aana- 
len der einzelnen State durchzeforscbt, letztere ohne 
Zweifel um die localen Mythen, z. B. von der Gründung 
von Berytus, Byblus durch Saturn, von Tyrus durch 
Melcarth, zu bewahrheiten, muss von ihm selbst verstan- 
den werden, wenigstens in so weit er überall die heilizen 
Sagen und die Literatur der Pheenizier in Anspruch ge- 
nommen hat, etc. — p. 140 : Wenn wir aber bei unsern 
dürfligen Quellen der phennizischen Religion selbst (len 
wenizen Resten von Philos Buch einen bedeutenden Werth 
beilegen, so würden sie diesen schon ansprechen, weil 
schon die Kenntniss der ziemlich vollstendiz milzetheillen 
und sonst zum Theile unbekannten Gaetternamen von Wich- 
tigkeit ist, die, bei besonnener etymolozischer. Forschung 
und unter Vergleichung anderer Quellenberichte und ver- 
wandlter reliziasser lideen, schon zu ansebnlichen Aufschlüus- 
sen kommen lassen. Danu enthalten diese Fragmente man- 
che Mythen und Aufklvrungen über phinizische Gotthei- 
ten, hei denen. zar kein. Zweck einer. Dichtung abselibar, 
und die frei von aller euhemeristischen Entstellung sind , 
30 dass eine Kritik, die ilire Schranken hielt und. nicht in 
Willkühr ausartet, ihnen nichts anhaben kann. Ja über- 
haupt lzesst sich nicht nachweisen , dass irgend eine Mythe 
oder Gattergeschichte willkührlich von Philo erdichtet sei, 
und es bewichrt sich. bei genauerer. Nachforschung , dass 
auch die graessten Abgeschmacktheiten , die er den Geaxttern 
nachsagt, einen. Anknüplunzspunct in dem Nameu oder in 
dem Character derselben tinden. 9 


FRAGMENTA. 


qOINIRIKH TZTOPIA. 
1. 


E PROOEMIO LIBRI PRIMI. 


Kuscbius Pr, Ev. I, 9, p. 3o, D (p. 66 Gsfd. ) : 
'Doxoztt 8E aura (sc. vk Qrowvixixk ) Xxygouvidwv, 
dyhp raAawzatog xal viv Tpixijv y góvov , &c act , 
mptaGUrtpoc, Óv xol im' dxpibt(a xol dÀvütía 43k 
qQpowixixsc Iocoglac droBty T vat uaprupoom., (Xov 
6i xoótou nücav vÀv cvy1ong),v 6 Bou, o5; 6 'E- 
Épatoc, uaa v dmb «T Gowixow yore ixi civ 
"EX48a quà iLibot. Mépvr tat xovtuv 6 xat fiac 
cJ xa jov memomudvoc GuaxtuJyv iv sttdpvo t7 
ix fuic Unoüéatoe, (bc cio dvBpl pxprupiv poc Atv 

2. « "lozoprt 8l (*) «à mpl "IovBn(v dvfécsaa, 
ci xal voie 1óxou xal «oic üvdj.xtv abtüv và cup.ou- 
yjxaxa , Xx yyovvidüwv 6 Brpórtoc, £Dx;gox và broy v 
pazza mupk 'IepouGdAou 02 ltpfox, soU «oU "Itu" 
$c A662. (7) 16 m Brpuzlov 1; lovopíav 
dvalei, , Un Dxsvou xai vw xat! aütóv (Eeraotüv t7 
dAvflac mapeBég On. Ot B1 rodcuv 7 póvot xui pb vOv 
Tpouxiiv mtrzouct ypovov , xal eyt&ov voi, Mtoctox, 
mÀxauitoucty , óc al tiv Qowixov facito uxviouct 
Bixüoyal. XaqyouwidÜov Ob xarà viv Oowixow àu- 


(*) Verba icroget 8t... 'Aaavgitov Baciióo, iterum appo- 
nit Euseb. p. 485 B. 

(**) Sic 5 codd. ; p. 485, B, est A662 ; vulgo A64, 
quod Tyrii regis nomen affert etiam Josephus A. J. VIII, 
5, 3. C. Ap. FI, 17. 18. 


PHOENICUM HISTORIA. 


1. 

Res autem istas Sanchuniatho quidam memori prodidit, 
vir antiquissimus, quemque ante Trojana tempora floruisse, 
summaque cum diligentiae tum veritatis laude Phoenicum 
listoriam scripsisse testantur. Hujus scriptionem totam 
Philo, non Hebraeus ille, sed Byblius ex Pheenicum idiomate 
Griecam in linguam conversam vulgavit. Ejusdem quoque 
meminit is, qui nostra memoria opus illud adversum nos 
mendaciis fraudibusque textum consarcinavit ( Porphy- 
ritis), dum libro quarto ipsum hujus testimonii oi praedi- 
catione commendat, 

2. « Rerum, inquit, ad Judaeos pertinentium historiam 
Sanchuniatho Berytius summa fide conscripsit , quippe qua 
cum eorum locis atque nominibus apprime consentiat, quum 
commentarios de rebus Judarorum accepisset ab Hierom- 
balo ( Gideone ) Jehova sacerdote, qui historiam suam de- 
dicaverat Abelbalo (s. Abibalo), atque tum ab ipso rege, 
tum ab iis quorum apud ipsum erat de scripture veritate 
cognoscere, tanquam verus scriptor collaudatus est, J£tas 
vero horum virorum Trojanis temporibus antiquior proxime 
ad Mosen ipsum accedit, ut ex Pheniciae regum serie quivis 
auferre polest. Sanchuniatho autem, qui Phanicia lingua 
veterem historiam partim ex singularium urbium actis, 
partim ex templorum monumentis collectam et coagmen- 
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Aaxrov grave; (*) thv maAaxihw [c:opiuv ix iv 
xarà TOÀ Uxon vr idco xal vOv iv roi lepoic dva- 
pai auva qaqiov 03 xal evrrpdiysc éni Xeptpdputox, 
qéqove 5T "Aacupluw Baodidoc, 5, xpo vov "Daaxov, 
3, xax abtoUc qt vobc y póvouc qevíoUnt dvayispaneat. 
TÀ £L so Xay,ouvidtiovos tl; "EJAd6a yAGocav $pux.- 
vtuct Qvo 6 BG. » 

3. ToUra piv 6 órAefdic, dAxüstxv 6poU xal ma- 
Amunta ci 53 OroAdvw pxprupiisac. 'O Bi mpoitov , 
o0 sov iri mdvtoov Ürbv, o95l pi,» Ürobc soUc xat' o)- 
gavàv , Üvriouc O1 dvBpac xal quvaixac , o08i xbv «pó- 
mov ücxtlouc, olouc 8i dpecz, dEtov £lyat áxoEcLactat 
3$ Gron vc guiosoglac , gavAotr ro, O1 xal uoytr- 
plxc &ándonc xaxíav mipibtG)mafvou, Orcloyet, Kai 
paprupti ve toUrouc aürobc ixtivouc tlvai, voUc elo£r 
xai vüv Ütoug mapik Toi, müct vtvopiGgévouc xxtd TE 
vàc móAet xal tke 4opac. A£you Bl xal voístv Ex tov 
iyqpáger và, GmobelEei. "O83 Ouov, tlc iva. Bí- 
Éhou; vh» nücav TOU Xa youvidÜnwog mpavypazt(nv 
DuAbv, xarà cb mpooluiov toU mTpürrou cuy- 
Ypíppatoc aüroig p5pact mpoMeyet mept 107. Xay- 
youvidüwvoc raura * 

4. & Tovsuv oUxux Dyóvzuv 6 Exyyouvisov , dvào 
mohupafie xal mokuzpdypuuv qevóutvoc xoi tk ii 
dpyS« , dg' oU và mdvra cuvíat, napk mávrov clé 
vat rov , xoÀb gpovzirtuxioe éudortue vk Taaítou, 
tlà&g rt tiv 09! Alo vtyovórow mpirtór tart Tdav- 
toc , 6 civ vpapuudicoy 3v sÜpsaty imvofjsac , xal tT. 


(*) Theodoretus Ther. p. 28, qui hunc locum exscri- 
psit, habet à xacà «i d». 9. qadMbrk. 


tatam, singulari veritatis studio perscripsit, Semiramide , 
quam Iliacis temporibus vel antiquiorem vel iequalem fuisse 
memorant, apud Assyrios regnante, vixit, Ejusdem porro 
Sanchuniathonis opera Philo Byblius Graco sermone do- 
navit. » 

3. Haec ille, quibus istius theologi cum in scribendo ve- 
ritatem , tum etiam vetustatem nobis testatam reliquit. Ve- 
rum in operis suscepli progressu non jam deum universi 
moderatorem, immo ne ccli quidem incolas, sed viros 
quosdam ac mulierculas morti obnoxios, eosque non ea 
morum honestate, ut propter virtutem suscipi ac probari 
mereantur, aut ea przeditos sapientia, quze nos ad ipsorum 
smulationem invitet, sed omnibus flagitiis et sceleribus 
cooperios nobis pro diis obtrudit, ac simul eos ipsos esse 
confirmat, qui passim etiamnum omnibus in oppidis atque 
regionibus deorum loco celebrantur. Quarum tu rerum 
certas etiam ex. illorum scriptis accipe probationes. Philo 
igitur, qui Sanchuniathonis opus universum novem in libros 
distribuit , ipso statim primi libri procemio hzec ad verbum 
de eodem auctore praefatur : 

4. * Hiec quum ita se haberent , Sanchuniatho, vir in pri- 
mis eruditus, quum operam in rerum plurimarum studio 
posuisset, quumque gentium omnium historiam jam usque 
a prima universi molitione nosse vehementer optaret , prae 
cipuam quandam in pervestigandis Taauti scriptis diligen- 
tiam adhibuit, bene gnarus, omnium qui lucem hane 
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z6)w ÜmzouvhdTov voxyTe xaíüoixe, «aX dm TOUDE 
UC ymtQ xgnmióm Baóurvoe cub Aóyou, Óv Alyümrwt 
ziv Ixd)aaav Ouf), "A)aEavageis 91,00, 'Ecuzyv oi 
"EXkzvse uttfooaeav. » 

TaUza elzüv imiíugezat volg vewcípow voie perit 
zaUra, óc àv. Bs6iaauévos; xat. oUx. dr fGi, robe met 
Üs&v uofouc Em" dAAmqoplzc xai qe Sompíaus ca 
xat Üeoglac &vd-rouni. Aet Ó' oov mpoloov * 

5. « "AX ol aiv vtüizazot sí) irgolóov và uiv 
qt1ovóva. mpdvuata d doy durnéwbavro, dUeyo- 
píac 8À xol piflouc Pxtwofoxvttz, xal voie xocpuxóie 
maÜuact cvrríévetav mÀadusvot, uuavipia xactíaze- 
cuw* xal moÀbw aüzoig £mTyov tUyov, Óx a3 Dax 
twÀ Guvopiv tk xax dirtuxv vrvduava: 6 Gà cuu 6a- 
Jav colis dà xv dZóswv s pelisiatw dxoxougots "Appou- 
viov Ypdugxos cuyxauxévog, & 83, oix Xv. mmt qvá- 
oua, vv udÜncty áxdvruv aütoc Tioxnet: xal voc 
imf S7, pauta, càv xac! ágyàs uülov xal vàc 
3A qopíac éxxoSüv xomsdyusvoc, Ixvísaro rhy zpó- 
Jeatv* Kee dev ol Uc qevigatvos Lptic y póvotz Üoctoov 
388oav aüc)v dxoxoUjzt, xal el; x nuire dro- 
xa12a77521* E ob co uuscoóv dvixun ty oüBExw $04- 
72v £l; "EXAnva, » 

6. Togotote ÉEzC yualv* « Tav0' fuiv eÜüpreat 
imuuiOs BÉva và Dolus mtofoUct, xai moÀÀAv 
ilsgsuvmaaaévotg ÜAvv, obyl riv 20! "EX: Óii- 
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quvoc vào aüvn, xai quivtuxóregov Gz' vio n 310v , 
3| poe d Bttav. auvisDeiaa. » 

Kal ue6' £cepa: « OUcec 21 Éyitv nemtiotat uiv 
mapíatn, ó Üxtivos "vérent, Thw Daxgowiav Boot 
ch» map! "EJiwm, mpi de gon spa ztgUor(un zat 
Bi£An Thy izwpagts Éjovex Tap126i0uU Vacoglac. » 

7, Kal adücc ue0' Éeapn Oni Equi o Hoo2eonp- 
üpGszt à dvayxatow mpüe Tv af cayívitrv, xai 
Jv ziv xack aápoc uivwoate , Gxt ol maÀalexzot cüiv 
Baobdpuv, Batoéczos 33 polvo xal Alogt , nap" 
3v xal ol Xotzol zapéAa6ov dvüpezot, Ütobe Pvóuazov 
utylotoue tole zà moe cv Buoructy y otiav abpóvsac, 
5| xal xatd ct kUmoujcavtag tk Üóva: elapyívaq ct 
vo rouc , xal moXAoy alzlouc dva0Gw fyoduevot óc Ücobc 
mpoasxóvouv, xal tl; «5 yov "usvxacdvzac vatobe xa- 
Tacxtuxgdusvot GTXAxe tt xal jd6Jouc dguoouv di 
óvduacoc aücióv, xal caUta paye cibousvot, xal 
Éopràe Éveuov abtole cds uueyiavac Dotvixec, (8) "EZai- 
Qpíww 3i xal dmb rüw Gzirípuw Bacüdtw roi xo- 
cuitxoie Gvorgelot, xal vut viov vouitoufvuiy Üriv vic 
óvouacíag imíüecav queuoue Sb Www xal e:4- 
vv xazt vo)c Aorxobo mÀaviácac davíoue xal 1X crot- 
qsUxoxx và roUTow Guvag7, ÜtoUc nuovouc iy(wocxov , 
Gr abtoig voUe iiv ÜvrizoUc, coUe 0i dünvdtoug Ürouc 
ila. 5 

TaUza xazk moootguov 5 Ouav Bixare dgcevoc, Eie 





adspexerant, Taautum literas principem invenisse ac scri- 
bendorum commentariorum auctorem fuisse : ab illo igitur 
quem ab ;Egvptiis Thoyth , ab Alexandrinis Thoth nomina- 
Inm , Graeci "Epuz», hoc est Mercurium , reddidere, Sanchu- 
niatho,, quasi a fundamento , narrationis sumpsit exordium. 

His commemoratis recentiores illos, qui postea emerse- 
rant , eo nomine reprehendit, quod que de diis vulgo fere- 
bantur, ad allegorias nescio quas et physicas explicationes, vi 
facta veritati, traducerent, Is ergo in progressu ita loquitur z 

5. « Sed enim qui novissime rerum sacrarum disputa- 
tionem atlisere, quum eorum quae facta erant , ipso statim 
initio veritatem rejecissent, allezoriis quibusdam ac fahulis 
excogitatis, quumque rebus iis , quce hujus universi naturam 
consequuntur, affinitate conficta , mysteria densis obducta 
lenebris instituerunt, ne quis eorum, quae reapse gesta 
vrant, veritatem intueri facile possel. Mlle autem quum in 
arcanas quadam Ammonearum stelarum literas incidis- 
set, quae In interioribus templorum penetralibus repertae 
paucis tantum notae essent , omnium senlentiam diligenti 
meditatione quasivit, letumque suscepti laboris exitum 
consequutus, quze in ipso aditu occurrebant fabulis cum al- 
legoriis omnibus de medio sublati, institutum opus suum 
ad perfectionem malturitatemque perduxit : donec qui post 
illum exstitere sacerdotes, idem ipsum occultare denuo 
alque ad. priscarum fabularum commenta revocare postea 
voluissent , unde mysticus ille seusus emersit , qui nunquam 
»ntea Grecorum animos occuparat. » 

&. Quibus deinceps ista subjungit : « Haec tandem à no- 
bis reperta sunt, quum vehement! cagnoscendae Phoenicum 
listoriae desiderio teneremur, ac. posteaquam inzentem li- 


brorum monumentorumque silvam cupide scrulati esse- 
mus, non eam tamen, quie penes Graecos erat, quod ipsam 
magna cum dissensione animorum, et contentionis potius 
quam veritatis studio conflatam a. nonnullis esse pervide- 
rem.» Tum quibusdam interjectis : « Ad fidem, inquit, 
illis scriptis adhibendam , eo maxime quod oculis intuemur, 
Grxcorum scriptorum dissidio adducti sumus , de quo tria 
nobis volumina, quorum inscriptio est : de incredibili 
historia , studiose ac diligenter elaboravimus. » 

7. Ac rursum post alia noenulla subdit: « Jam vero, 
quo illustrior habeatur magisque dislineta rerum sequen- 
lium intelligentia , hoc etiam ante omnia ponere nos opor- 
iet, Barbarorum antiquissimos, Phonices inprimis et 
AEgyptios , a quibus ceteri deinceps populi morem illum ac- 
cepere, in maximorum deorum loco eos omnes liabuisse, 
qui res ad vitam agendam necessarias invenissent, quique 
beneficium aliquod in genus humanum contulissent. Eos 
nimirum , quos sibi plurimorum bonorum auctores esse per- 
suaderent, ut deos adorarunt, fatoque defunctis exstruentes 
templa stelasque et. virgas ipsorum nomine consecrarunt , 
enque praecipuo religionis cultu prosecuti. Pheenices , festos 
illis quoque dies longe celeberrimos dedicarunt, (8) In quo 
quidem eximium illad fuit, quod regum suorum nomina 
universi hujus elementis, ac quibusdam eorum , quibus di- 
vinitatem ipsi tribuebant, imponerent. Naturales porro 
deos, Solem , Lunam reliquasque stellas inerrantes, cum 
elementis ac ceteris cum iisdem affinitate conjunctis , solos 
ex omnibus ayuoscebant, ut mortales quidem alios, alios 
autem immortales deos haberent. » 

Quibus Philo breviter In procemio constitutis, ad Sanchu- 


FRAGMENTA. 


dzdp, vat rfe r0U Xa ooviDenvoc Épyrvalac , 3E nox 
vh» Uhonuxoc;y  (xciüEurvos  ÜroAoy(av. ( Postrema 
inde ab oi zaAa(zacot tanquam ex Clemente Ales, 
affert Cyrillus In Jul, VI , p. 205, E.) 


2. 


ldem ib, , cap. 10 : Tv tiv £v. dgg3» Unozi- 
6rtai dépx Logobz xal mvtugatoUn, 3| mvoty dípo 
LogeDouc , xal ydoc 0oAtpbv, lpsGibte vara 0 givat 
drip, xol Bi mov aliiva. p3y Éyeiv mépac. * "Occ 8), 
roiv, 3pscÓv cà mvtüpa Ov loitv ápyGv, xal éyí- 
vtto coyxoaaw, 5j mÀox3 ixsívr bxjóv, móc. — AUtv, 
$i dgyJ xxlattoc ámdveov. AUvb BL oUx. iyivnexe t3v 
abtoU xvlatv * xal éx eT a0v00 auumoxTk T00 vtüj.a- 
roc Pyévero Marr * 16016 tive gactv ov: ol &b Paro. 
Sou, plErox, oTjwv. Kal ix radere Eyfvevo müca axopk 
xt(stux, xal yíveatg vov Üuov. — (3) "Hv Bé twa ecl 
oix Üyovia. alcOncty, iE àv. iyévevo toa votpk, xal 
Dx" Zesacny ( Zwownuàv cod. H.), «o9:' loztv 
ojpxvoU xarómrut. — Kal dvrzAdoÜr, 6uolux, àoU cíX,- 
gat, Kal dbapija Món $a ct xal a£)jvr, davtetc 
tt xal dora pta, » 

Toiaócy ulv abr v f, xoopovov(a, dvrixpUc 
30sócv,1a tlod oua, "Ióoptv 8E EEzic, oq xal 
Tv Coovoviav Unoctzvac Méyei, Duolvotv 

3. « Kai t0U dípoz Gurvydcavroc, Gk mópoaty xal 
zc ÜodTre xal TY. Óyívtro mviUpiata xal vg 
xal obgavlev OBdceov pépiorat xavagopal xal yóct«. 
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Kal inu, Guxgifir xal c09 ib(ov. cónov Duzwpicir, 
Oi c3, oU dÀÍou mUposty, xal dvi cuvijvimge n3- 
Aw dv dépi sdBt voioDe, xai cuvíppatav, Bpovtat xt 
dztziMoÜvoav xai devpanal, xal mpbc «bv mdcayov 
xiv fgovróv x& mporeypopiva votpi (jx Iyonyóps.- 
6tv, xal rebo tov Tyov Entügn, xal éxwifim Év cc v5, xai 
aAattn dpptv xal 05u. » 

4. Toinóry aücoic xol 4 Emoyovía, Tos. 
toic EUR C 6 absoc ovpypagtbcimipéprer Aéqenv 
* 'Ta0" vüpír, iv «7, xocpoovía vtyoaputva "Tazo- 
Tov xxi volg Uxtlvou. Urrouv naci, Ex. ct 6104 a.c uiv 
xal vtxpaplov bv bopaxtv ajroU fj Ouivota xai ibo 
xal fjsiv lgoiriotv, » 

"Etc voívotc óvópaza vOv dvfuov clxóiv 
Nócou xal Bopéou xai cv Aovz&v, ixiAÉqti 
* "AX olixol yt xpérrot dguíposav ck 47 Y7« BAacci- 
porro xal OeoUc dvdutoav, xal mpostxüvouv vaUta, dz' 
dw abrol «t Bupívovro , xai ol Exdprvot, xal ol po ai- 
ü)v mávttc, xai yoac xal émÜüUocs dxolouv. « 

5. Kat ériAEqets « Abvat 2' Sony al Anivor 7; 
mposxvviste Buon viv abrov daUrvila xal ju. 
drolula. Elcá qxct qeytvriotat ix «o0. KoAnia dvépou, 
xal *uvaixóc Baao , voUro 8i vóxta Épyveóttv, Alva 
xai Tlpuzóyovov, Ovrrobc dvàpac, obtw xaAovp£vouc* 
topeiy 8b xbv Alüiva cly dro xv BfvBpuv cpozr,v. "Ex 
Tojtww Tobc vtvoufvouc xAvffmwa: FP'évo; xat Veviàv, 
xal oboat v/v ('owlxry * ay iiv Ob qtvopévow tác 
y tipac slc obpavóv ópbytty mtpbz vov jov, Téuxov vào, 





niathonis interpretationem progreditur, his verbis Pheni- 
€um theologiam edisserens. 
2. 

Principium universi Philo ponit aerem tenebrosum ac 
spiritu feum, seu mavis tenebrosi aeris flatum ac spi- 
ritum , chaosque turbidum altaque caligine circumfusum. 
Hiec porro infinita esse , nullumque nisi longo seculorum 
intervallo terminum habere. « Verum ubi spiritus, inquit, 
amore principioruin suorum flagrare cepisset , eumque si- 
mul esset mixtio consecuta , nexum hunc mutuum Cupidi- 
nem appellarunt. 1s quidem rerum omnium procreationis 
principium fuit. Spiritus vero suam ipsius procreationem 
minime agnoscebat. Ex hac illius conjunctione prodiit 
Mot ( *. Mov. 1. l. p. 134); id quod limum nonnulli , alii 
aquosm mixtionis putredinem esse volunt, ex qua secuta 
productionis semina , ipsaque adeo rerum universarum ge- 
neratio exstiterit. (2) Ceterum animantia quaedam erant 
omni sensu carentia , quze postmodum intelligentia praeditos 
animantes procrearunt. Eos illi Zophasemin, hoc est cceli 
contemplatores , nominarunt, in ovi figuram conformatos. 
lMilico autem Mot eum sole, luna, stellis, ac reliqua majo- 
rum astrorum multitudine emicuit. » 

Hujusmodi a Phoenicibus mundi ortus ponitur qui omnem 
plane divinitatem exterminet. Jam qualis ab iisdem inve- 
latur animalium generatio videamus. Sic ergo philoso- 
pliatur : 

3. « Quum igneum splendorem aer emisisset, ex ardenti 
maris el terrarum inflammatione , venti, nubes, magnoque 


ruentium impetu celestium imbrium ac nimborum effosio- 
nes exstitere : quum autem haec omnia, que distincta paullo 
ante , ac propter vehementiorem solis zestum a propria sede 
disjuncta fuerant, in eodem rursus aere concurrerent , at- 
que alia cum aliis committerentur ; tonitrua simul ac fulgura 
peperere : quorum ad tonitruum fragorem , descripti antea 
intellectu praediti animantes velut a somno excitati, bor- 
rendoque sonitu exterrili, mares pariter ac feminae tam in 
lerra quam in mari moveri crpere. » 

4. Ejusmodi est, qua ab istis «omniatur, animalium ge- 
neratio, quam haec ejusdem auctoris verba excipiunt : « Hinc 
in Taauti de mundi ortu commentariis scripta reperta sunt, 
quie quidem ipse cum argumentis (r. Mov. p. 136) el con- 
jecturis, quas mentis acie perviderat, excogitavit; tuii 
corum quoque facem nobis lumenque przetulit. » 

Mox Austri ac Borez celerorumque ventorum nomini- 
bus appositis, ita prosequitür : « At illi omnium primi terra 
germina consecrarunt , iisque deorum in loco babitis adora. 
tionis cultum tribuerunt , quibus vitam non ipsi modo, sed 
ipsorum etiam posteri , majoresque omnes tolerarunt , infe- 
riasque ac libamina perfecerunt. v 

5. « Atque hie divini cultus cogitationes, inquit, cum illo- 
rum imbecillitate animique angustiis congruebant. Tum 
scribit, ex Colpia vento atque ejus uxore Baau, quam 
Graeci vixta, h. e. noctem, interpretantur, onem ac Pri- 
mogenitum , mortales ambo procreatos , &onemque cibi ex 
arboribus petendi auctorem fuisse : qui ab illis geniti sint , 
eus Genus ac Progeniem appellatos, Phenicen incoluisse, 
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qal, 6:àv dvópalov uávov oopavoS xpvri, Bizkaauny ] 
xaMvtte, 8 lavi xaok dooluet xóptoz oboavou, Zeic 3l 
zap' "EX. » 

8. Mex& caUza zÀdvry "EAAnaitv alzicat 
Aíqwv* * OD qo pacaluc ark xolg Duct 
AMusfs , 3 mpbc ck; aufi maprxDoyAc cv iv rois 
modyuaaw Óvogdvuv, Éxip ol "EXkryec dvodiaaveto 
dX eBEEaveo , tVavrfévere 13, dugifola c ut- 
TX9pÁotX, » 

7. 'EG 9xctwv: àmh lÉwou Alwog xat Wipwro- 
qóvoo vsvvnÜT, vat ad9te zai2as vnzobe , ol tlvat vó- 
gara Dox xal Top xai 252. « Ozon , 9nsiv, Ix xa- 
garpibTie Edw eÜpov Up, xal zXv gerit iai2aLav. 
Ytobc 83 3ydvvrasav oco utyílet ce xal UnepoyTi xpsic- 
Govac* dw tk dvóuaca xoi Üpeatv ixación, Ow ixpd- 
Tnsaw* Ox UL abrOw xÀvfLvat v0 Kdoctow, xxi Tov 
Aibavov xat tv "Aveü(Gavov, xai zo Boaó. "Ex cos- 
ctv, 9ralv, Ürzvviónazv Mryooüuoc xal 5 "Ydyouga- 
vto (*) * àxà urzégow 83, erstv, Ey pnuiditov züiw cóze 
quvaixüv dvéZny utryoyfvow ofc àv ivebyouv. » 


(7) "Eytvvifrax Mrgizooc) tyeertfraa ui xcoouvos cod. 
E; Hein Saungooügux D. Éyeveffer, a247j xcoOpvoz F. G. 
6 xai 'T&oupkao; E. F G. Gaisford. Cum Boccharto 
p. 706 videtur legendum : bytvvifn Eayrppouuo; xai "Tyou- 
QXwoz. Pluralis iyprguizow ete. suadet post "Tjoupiwor 
excidisse xai Ojewos, qui tamquam fraler Hyps. memora- 
tur paullo post. 


BYBLII 


5. Elrá onmi xbv. "Y-ovzdviw olzT22t Tágov, v1- 
Adae v& imtvoriout dr xxÀdutew xai üoonv xai m2 
müoou* c:xcidgat 9b mo v)v dOrkyhw Olawev, 6; 
cxizww Tip suat mpOroe ix Depudmuv Ov (juct 
cuAkaelv Onclew cbos. "Pay2atov 0b qsvoufvow ju- 
Épwv xa zytuudzow, xaoavotoiwa vk v Tp Tópo 
3Sívion xüp dvdiat, xxi z1y alrófi. Üinv xxvagAGat- 
dívàpou 8à Aabdutvow T)» Oícwov xxi dmoxaD:u- 
cavtx vtpUyTOw ToÀuT;7at el; Üdlaccrav iuÓTvat* dvue- 
£isat Bb Odo aviar mupi xal zvedurzt, xal mposxu- 
vga, aux ve anévirtv a)calc (S v Torotue Ünplov. 
Toósuw 8i trruTnsáwcow, tob dxolivylÍvexg qnoi 
ba63ouc abcoic àouzUvaat, xal ce acie mposxuveiv, 
xai toóvot, Íopzàc dyew xav fco. (9) Xpóvou, 52 
Üaztpov woliot, dxb rz« "Ydoupzviou vevilis vuvíaOat 
"Avpío xal *AXu£a , cobo dpac xal &Aíac ebpevic, i5 
Gy xXmüvxt dypeucth xai &usic* P v qevéatat 8o 
dZrkoUe, cvi pou tÜpttke xoi cze coírou lpyas(ac- 
$w Odrrpov sw Xpusop Aóyous &cxTisat xai ixtpiig 
xa paxveelac* elvat 21 corov zov "Hoatrov, sboriv 
8L xai Éqxiotoov xai 242p x2l Souiky. xal ays3íav, 
mpUtóv x& mvtoyw dvo zÀfUcat* Bio xal óc ebv 
abrbv ueck Üdvacov lax6datr,sav* xaÀtiatut 21 abrüv 
xat Aíx gacitgiov. Ot i cobe ddiÀoob, aüxoU colyoue 
gaaiv Zmworisat Dx mv. Mev& cas ix x00 évouc 
xoUzuv Ttvíoüut vaxvíac 300 , xzletotak 53 aücüv vv 
uly Teyvízuy, zv 8b. PXivov. AUzd;flova. Obzot ixs- 





quumque vehementior aestus urgeret, in ca'lutn manus ad 
solem sustulisse. Quippe deum hunc unum cali modera- 
torem esse credebant, eumque propterea Beelsamen, i. e. 
Phoenicum lingua , cceli dominum , Grava vero Aia, i. e. 
Jovem , nominabant. » 

&. Deinceps Gracorum his verbis traducit errorem : 
* Neque enim sine ratione pluribus ista modis explicate dis- 
linguenda. putavimus , sed varias hac eliam in. parle nomi- 
num quae rebus attribuuntur rationes ac sijnificationes se- 
cuti sumus, quae Greci homines quum ignorarent, alieno 
Sensu accepere, in errorem ambiguitate signifirationis in- 
ducti, » 

7. Porro ex Genere. ;Evi et Primogeniti filio natos ait 
esse liberos morti similiter obnoxios , eosque Lucis, Ignis et 
Flammse nominibus appellatos, qui qunm ignem ex mutua 
lignorum collisione reperissent, ejusdem usum homines 
docuerint. lidem filios genuere, qui mole ac proceritate 
corporis vulgus hominum longe superarent , quormm nomina 
montibus iis attributa sunt, quos ipsi prins occuparant. 
Quare montes Cassius, Libanus, Antilibanuset Brathy (Bra- 
tum ap. Plin, i, e. cypressus arbor; e. Mov. p. 577 ) ab 
illis nomen accepere. Ceterum ab iis procreatus ext Sa- 
memreumus, qui et Hypsuranius , (e£ Usous ) : qui a matri- 
bus ejusmodi appellationes invenere , mulierculis , inquam , 
illis, quae sui copiam eo tempore obvio cuilibet impuden- 
lissime faciebant. 

s. Jam. vero Hypsuranium in insula Tyro domicilimn 
suum collocasse , ae fuguriorum ex calamis eum junco pa- 
pyreque contextis efficiendorum artem excogitasse , graves 


que cum Usoo fratre inimicitias exercuisse tradit, Ac prin- 
ceps quidem pellibus, quas feris ab se captis detraxerat, 
corpus tegere Usous instituit: quumque, turbulenta imbrium 
ventorumque tempestate coorta, ex Tyri arborum collisione 
gnis exarsisset, arbore, cujus ante ramos amputarat, navi- 
gii loco mari sese, nullo licet exemplo , committere ausus 
est. Geminos quoque cippos quum igni ventoque dedicasset, 
mox utrique adoralionis cultum exhibuit , quosque venando 
ceperat ferarum sanguinem libavit. Posteaquam autem su- 
premum isti omnes diem obiissent, qui superstites, inquam, 
remansere , virgas ac cippos in eorum honorem consecratas 
adorarunt, festosque dies solenni ritu quotannis perezerunt, 
(9) At vero multis post. seculis, ex illius Hypsuranii sobole 
Venator et Piscator nati sunt, qui piscationis ac venationis 
artem invenere, ac. loti piscatorum. venatorumque nationi 
suum postea nomen indidere, Ab. iisdem fratres procreati 
duo, qui ferrnm ac multiplicem ferri usum reperere. Quo- 
rum alter Chrysor nomine , quem Yulcanum esse ait, pluri 
mum operze ac studii partim in eloquentia, partim in incan- 
tationibus ac divinandi artibus collocavit, Is etiam hamum 
atque escam, piscatorum lineam, ac tumultuarías rates 
invenit, primusque mortalium omnium navigavit. Quam- 
Obrem enm quoque post obitum instar dei coluerunt, 
ipsumque praeterea. Jovis grdaytou ( Melech? v. Movers 
p. 3?6 ) nomine appellarunt, nec desunt etiam, qui ab 
ejusdem fratribus. steuendorum ex. lateribus murorum ae 
parietum rationem excozitatam esse velint, Ab liorum. po- 
steris geniti adolescentes duo, quorum unus Artifex, alter 
vero Terrestris Indigena nuncupatus. Hi quisquiliamum enn 
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véreuy t mnMO tUe mÀvÜo) evpptvóttv gopuróv 
xal «i» 8o ajtàc tepaalvtty, à xel exívac i 

gov. (10) "Avo tovtov iévovro Époi, 6 ov6 plv "Apoc 
dw: & 0: "Aypoínpoc 3j Aqporne, eU xat. Eóavov 
ilvai pla ct6dcutov xal vabv Luyogopooutvov iv 
Qoi taph BE BuGA oi lips Oriv 6 uénovoc 
óvopdteran. "Extvóroav 8b obrov a0XAq mgossiüévat 
tél, olkow; xal repibóAaux xal emiAatx, "Ex toórow 
dypóvat xol xuvmyo. — OUzot $e xal 'AXcat xai Ti- 
tüwtg xaÀouvrmi, (n) "Amo voívow vevé£aUnt "Apovov 
xal Máyov, oc xazídtifav xópa xal moluvac, — "Amo 
eoUttv. vevé£cfm: Micóip xal Xu3óx (al. libr. Xu&éxx, 
S. Erbíx » «oíttovty &DÀvrov ( eDoyov Toup. ) xai 
Sixatov- obrot tJ,» to doc yeriotv algov. "Azo. Micóp 
"Táauzoc, &c ebpr 3v xv mpérrov exotyeluv Yezesv* 
Óv Alyóntt piv Op (1l. 6000; inversus ordo 
supra legitur), 'AJiEavageiz 6 Go08, "EXAnvec 82 
"Epasiv ixd)ecav, "Ex 6 00. XoSbx Aiiaxoupot 3j Ka- 
Grigol 3, 3, Kopifavei, 3 Xauolplbxic. Ozot, gne, 
mpiorot oiov tÜpow. — (12) "Ex *oóttov Yrróvaov Éa- 
got ct xal Bordvac tlpov, xal tAv 16) Oaxtziov lae 
xax imebde.  Kark voótoug ylveral cic. "EAioov xa- 
Volutvos "Yes, xmi Oca peprim Bzpoó6, ct 
xai xxt)xouv mtpi Bó6Aov. — "EZ àv yevvRzat "Ert- 
qeioc 9, AUró Bv, Óv attpov ixd)tonv Olpavov* x, 
dn' abroU xal cb Uzip $uBq arorytiov Oi zip6o3,v 
10U xdJAouc óvoudtetv obpavóv. (13) Fevviicat &à codto 
dórg) ix «Ov. mpotipru£vo, f, xal iXx0r, Vg, xal 
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Bà coxa dz airs, qnolv, ixdUacav t3, Budvu- 
pov yzv. .'O 8b roíov marl á *Y pico iv evubo 
Oniplev veturásag dgupóls, $ X9kc xal Guslac ol 
maie Pacuv, — (14) Ilapa3a6ov 866 Olgxvix tiv 
190 maple dgio dyecot. plc Yéutv T abo 
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(15) *O 51 Oàpavic droyopíoac abrzc, ptzk Blac Ecc 
xal iGoUAuto (rov xal mÀymuizov abtT, , máAtv dzvA- 
Mrrero* Éxtyelpet 5E xal robo BE abre nalbac Piagfci- 
pev* cÀv Bb Tv ápóvacÓs:. moÀdxw, cupgrglav 
a5, cuDaLauéve* elc &v3pac 51 mgotAv b Keóvec 
Fed T vueyioro evpbodlap xal fox6o y pontvoc, 
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OpavoU citxotcoc 2yxópuov 092a, $» ixBlboow 6 Kpó- 
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Jateritio luto miscendarum, utriusque vero solis calore ex- 
siccandi el tectorum zedibus imponendí auctores fuere 
(10) Alios item duos procrearunt, quorum unus Agri, aller 
Rustici sive Agricolie nomen accepit. Et huic quidem simu- 
lacrum eximio cultu dedicatum est, addito quoque in Pha 
nice templo , quod ab aliquot jugatorum boum paribus ge- 
stabatur. Idem apud Byblios prae ceteris deorum maximus 
elogio plane singulari nominatur. Ambo przeterea construen 
dis edibus non solum atria, verum etiam ducta in orbem 
septa cum speluncis addidere. Ab iis tam agricolarum quam 
venatorum , qui canibus nterentur, genus propagatum. lis- 
dem Erronum ac Titanum attributum nomen. (11) Filios re- 
liquere Amynum et Magum, quibus villarum gregumque 
alendorum rationes feruntur accepte. Ex istis nali. Misor 
ac Sydyc, hoc est solutu facilis ac justus, quisalis usum 
reperere, Misor filium Taautum habuit, primorum in scri- 
bendo elementorum inventorem quem Egypti Thoor 
( Thooth ), Alexandrini Thoyt, Greeci Mercurium nomina- 
runt, Ex Sydyc vero Dioscuri seu. Cabiri seu Corybantes 
seu denique Samothraces originem accepere. Hos quoque 
navigium primos excogitasse ferunt, (12) Ab iis procreati 
alii, qui non herbas modo, sed etiam venenatorum mor- 
suum curalionem et incantationes invenere. Eorundem setate 
natus est Eliun quidam nomine Altissimus , itemque femina 
Bernth appellata. Hi loca Byblo vicina tenuerunt ac Terre- 
Slrem quendam sive Incigenam C«lum postea nuncupatum 
genuere,, a quo etiam illud sublime elementum, quod supra 
nos volvitur, propler eximiam pulchritudinis ac forme 


speciem celum vocarunt. (13) Is sororem habuit iisdem 
parentibus natam, cui nomen Terra, quod propter singu- 
larem ejus corporis venustatem cum ea , quam terram voca- 
mus, postea communicarunt. Parens autem illorum Altis- 
simus, quum ferarum congressione periisset, deorum in 
numerum est relatus, quem libationibus ac sacrificiis liberi 
coluere, (14) At Corus ubi paternum in imperium succes- 
sisset, Terram sororem matrimonio secum junxit, ex eaque 
liberos quattuor suscepit, Elum, qui Saturnus dictus est, Bae- 
tylum, Dagonem, qui Sito, hoc est frumenti praeses, no- 
minatur, et Atlantem. Ex alíis autem uxoribus ingentem 
liberorum multitudinem genuit, id quod adeo grave et 
acerbum Terre accidit, ut zelotypia vehementiore succensa, 
abs Celo multis ante probris onerato divortium fecerit. 
(15) Crelus antem , etsi ab ea discesserat, vi tamen quoties 
libitum erat, eadem oppressa, domum sese denuo recipie- 
bat. Verum quod susceptos ex ipsa filios interficere conare- 
tur, Terra, convocatis auxiliaribus copiis, ejus impetum saepe 
propulsabat. Interea Saturnus, ubi virilem etatem attigis- 
set, Mercurii Trismegisti, qui ipsi a tabulis et codicillis 
erat , consilio atque opibus, maternas ulturus injurias , Caelo 
patri sese acriter objecit. (16) Idem liberos procreavit Pro- 
serpinam ef Minervam; ac prior quidem virgo diem obiit , 
Minerva autem Mercurioque auctoribus, Saturnus falcem ex 
ferro hastamque conflavit, Tum Mercurius Saturni sociis 
vehemens contra Celum pro Terra dimicandi studium magi- 
ciscantionibus injecit. Saturnus igitur, his instructus copiis 

bellum cum patre committit , eoque imperii finibus ejecto . 
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qaatphc 85 Obgavos Iospev, 8 xai Dxa)iot Axuagoov. 
(17) "Ex zoózot; & Kgóvoc citzoc ipia) 27, fauc) 
oloíjest, xal zóÀtw mpertrs xc TA» Pxb (Downs 
Bó&hov. Mix ca0ca ihv dóslgov zov Uv "'Ax)ave 
bmovosoac 6 Koóvoc, utck vore 100 ' EpuoU tlc Bá- 
6oc 7i ipai xatfguot, — Kazk xourov vv 4oóvov 
ol dzb rv AwocxoUpuw cyi£(ag xai mÀoia guvÜEvttG 
ÉÍn)eoaav: xai ixgvpévet, xask v6 Kdosww doo vabv 
abcdbk douípocaw. (18) Ob 28 eouuagot " HÀoo 05 
Koóvou "EXosi. izndamaaw, óx àw Koówo obra 
Jmxv ol Daóusvor Ext. Kpdvou. — Koóvoc 23 vlov Éguvw 
XdáAov ds aóróv mig OuypQcxto, OU Ünovolas 
aürbv imymxexc, xal ve puyTie, a0tdg tip 100. zai 
quvoutvoc , lacípntv, "Diano xal üuyazob tac exv 
xtyx)3y dxíttutv: dq távtac Dextz4 ac Orobc àv 
Kgóvou vvoxumy. (19) Xpóvou 23 mpotóvzoz Ot oavbc lv 2uy7 
Tuyydwuv, Üuyazípz aücou mupüÉvow "A tdprr» pab' 
Éxípo d8sXgGv ajvz, Odo, "Péac xzi Avr , 50i) 
tbv Kpóvov dvtjatv éxorípmets Ao xal Div 6 Koóvoc 
xoupió(ac vagsváàe dBe)oXc ofaxc imovisato. l'vouc 5i 
Opavàg imitpaztur xavk vo0 Kgóvou Eluspu£vny 
xai"flozv u48' Ecípew auuuáymv, xal vaízzg dor- 
xtuocdutvog 6 Koóvoc mao! Éauxü xacíagsv, — " Ext 2l, 
qnaiv, inevorse 0:c Oàpgavoc Batzóhia, AMfouc duyo- 
Xo» umgavrsdusvoc. (20) Kgówo à &y£vovro db 
"Action, Üuyazíoie imzk Tirxv(Àe, 3 "Aprushs. 
Kal 2X zip abri y(voveat dzb. "Píac zaión Ínch, 
Ow & weraTo, dua THo yíon dyupoóa- xal dmb 
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Aubvrg 61etxt , xal dz5 "Aatdorne tiiv dpptvto 360, 
Tlóüo; xai "Ege, —.'O 2b Ano, iu copt cicov 
xai dootoov, Dodífim Zitos 'Agéztoc. 
ayouévo Gucsto, uix züv Tizavi3ev auvtUouaz vivvat 
by Acxnmws. — (ut) "Eqevvzorav 9i xai dv ITIegaiz 
Kpóve zptig 22i, Kgdvoc &uovunioe ti) matpl, xui 
Zibe Brio; xzi 'AxGXAew. — Kack voótouc yivoveat 
IIóvroz xai Tugàv xa Nrgibz, wazp IHóvrov. "Azo 
2 «ov IIóvzou qivezat. Xi2v, 7j xa Gmtg6oMdy £020 
vlac pom Üuvov G7 52: , xxi Hlocnizov, (22) T 
8b Axwuapouvm vivexat MeXxafooz, xai. "HexxAz. 
Ela záAw Olgzvhg morari Dbívce, xal dzoszk 
Angapodvet zoosciüezat Ersatz FTóv-o 6 Arikapouc, 
vporoUeal st aocby & IlHévzoz. 'O 2i Aruapo)s sv? 
6uc(av vUEazo. " Extt 9l cotaxoszü Otuzípu zs Exucou 
xpaví ato xat Bacü.elac, 6 "Haos , ous" doviv 6 Keó- 
voc , ÜUpavov züv xaxípx Aojr,oac iv zómw vti ueso- 
qilo, xai aGGy xay (otov, Zerfuvet aUvoU. cà aldoia, 
GUvEY YU, T1 yv 1€ xal oz1u)v. " Eva i 2uc007 OSox- 
vbc, xal dxmptiatin abzoU zb mviux xal dnéocazty a5- 
190 «6 alix vüiw allo slc chc sorde xal cüv xovauioy 
tà Üdarz, xal uíyot vos0o Or(xvuta T0 joplov, » 

23. Tocats ulv 23 zx o3. Kgóvou xal votaücd. ve 7x 
eipyk co8 map " Ern 3onuivou Biou züw ixi Koó- 
vou , obe xal. gast verovívat xoUicov 3 püstóv zt vívoz 
gepóruv dvüpomow, zz uaxagiiouévne Exsivre cv 
maÀawov eüDmiuovias. [IaXwv 8 cvvyprptüe ToUlor, 
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regnum capessit. Hoc in vertamine capta Celi concubina , 
cujus ille singulari amore flagrabat. Eam Saturnus Dagoni 
in uxorem dedit, apud quem susceptum ex Celo fatum 
enixa Demaroontem nominavit. (17) Tum vero Saturnus 
sedes suas muro cingit, Byblumque condit urbem Phanicie 
principem. Mox Atlantem fratrem, quod eum suspectum 
haberet, suadente Mercurio alta terra defossum obruit. Per 
idem ferme tempus Dioscurorum nepotes quum tumultuariis 
ratibus navigiisque conflatis navigarent, ad Cassium mon- 
tem ejecti templum eo loco dedicarunt. (13) Jam vero socios 
Eli, qui Saturnus idem erat , Eloim quasi Saturnios appel- 
larunt, qui ejusdem Saturni a'quales etiam dicebantur. Porro 
Sadidum filium Saturnus, quod secus aliquid de illo su- 
spicaretur, gladio suo jugulavit, manusque paternas exstincti 
sanguine cruenlavit, ac paulo post filiam quoque suam 
capite truncavit, ut reliqui omnes dii lane Saturni. men- 
tem penitus obstupescerent. (19) At Colus quum interim 
exularet, post aliquod temporis intervallum Astarten filiam 
virginem cum duabus aliissororibus, Rhea nimirum ac 
Dione, summisit, quae Saturnum fraude insidiisque tollerent. 
Verum Saturnus amore blanditiisque captas sorores ambas 
secum matrimoaio copulavit. Quod. ubi C«lus audiisset, 
Fatum ac Pulchritudinem cum aliis sociis adversus eum 
expeditionem suscipere jussit, quam pariter utramque Sa- 
turnus illecebris. delinitam apud se retinuit. Praterea Cee- 
lus, inquit, deus Bitylia reperit, animatos lapides insolenti 
arte molitus, (20) Ceterum. Astarte filias septem Titanidas 
sive Dianas Saturno peperit , simulque Rhea totidem tilius , 


quorum postremus , ut primum lucem aspexit, consecratus 
est. Quin etiam ex Dione quidem puellas, ex Astarte vero 
mares preterea duos Cupidinem Amoremque suscepit. Da- 
gon autem , quod frumentum et aratrum invenissel , Ara- 
trius Juppiter nuncupatus est. Sydyco, quem justum interc- 
pretamur, una ex Titanidis, .Esculapium peperit. (21) Sa- 
turno praterea liberi tres in Peria nati, Saturnus ejusdem 
cum patre nominis, Juppiter Belus , et Apollo, His propemo- 
duin aequales Pontus, Typhoelt Nereus lonti pater, Ex Ponto 
Neptunus. et Sido nascuntur. Sidonis antem ea suavitas et 
elegantia vocis erat, ut hymni modulate canendi artem 
princeps inveniret, (22) A Demaroonte Melcathrus ( Mel- 
carthus; Melicarthus ), qui et Hercules, procreatur : mox- 
que Cielus ad Demaroontis sese partes. adjungens , Ponto 
a quo defecerat, denuo bellum movet. At l'ontus Dema- 
roontem, qui maguo impetu suos in. fines. incubuerat, in 
fugam vertit ; ille autem felicis fugge. gratia sacrificium vo- 
vit. Porru Saturnus anno occupati regui altero supra trice- 
simum , ubi Colum patrem. mediterraneo quodam in. loco 
sirüctis insidiis captum in polestatem habuisset, verenda 
ipsi juxta fontes. lduviosque amputavit : quo. loco C«lus 
idem postea consecratus. est. Tum vero dispertitus ejus ac 
dissipatus spiritus est, et sanguis e vulnere defluens in vi- 
tinorum fontium ac fluviorum aquas distillavit et. locus 
eliamnum ostenditur. » 

23. Haec. sunt. quum Saturni, tum eorum quae Saturni 
iwlale vixerunt, devantati à Graecis zevi. laudes esrezias , 
suos etiam princeps. atque. aureum bominum acticulale 
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mo)b Éxtpov abtuU maiba. àxh "Péac óvouatóutvov MoUO 
dxoüxvóvtm àqiepot. — CMivaov Bb vo7rov xal I1Aoó- 
voz. «Potvixtg voa Souct. (25) Kal él rostro, 6 Kpo- 
voz Bó£Aov piv cv zóhw c5 Oud Baaotiàt, T7 xal 
Avr, Bot, Brgurbv àb Tlostióóvt xai Kattlpo, 
"Aqgázat t£ xal 'AXuuaty, of xai và 100 [Iovrou Aet- 
diva elc 3v Brpuróv dgi£gusuv. IIpo 93 soítov ütbg 
(íauto; (Taufó; Gsfd.) pagmodpevog «àv obpxvov 
cv OrGv (ut. x)v guvóvrwv Üciov Gsfd, e 5 codd, 
«Gv obpavotvzonv s. obpavitsvuv?) Gyr, , Kgóvou vz xal 
Aavyvoc xai t&v Aotróv, Gurümwst vous lepouc ccot- 
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loquentium genus, ob jactatam illam veterum felicitatem 
nuüncupare solent. Verum noster hic scriptor interjectis qui- 
busdam ita prosequitur : 

24. « Astarte vero, quae maxima nominatur, Juppiter De- 
maroon et rex deorum Adodus in ea regione Saturno con- 
sentiente. regnarunt. Astarte capiti suo, tanquam insigne 
rezni , tauri caput imposuit : quumque terrarum orbem per- 
agraret, lapsam de celo stellam reperit eamque in Tyro 
sancta insula consecravit. Ceterum hanc ipsam Astarten 
Phonices Venerem esse memorant. At vero Saturnus, dum 
orbem lustrat universum, Minerve filia: totius Atticae re- 
snum tradit , ac dirae pestilentiae inclementia exitioque com- 
wiotus, filium, quem unum ex legitima uxore susceperat , 
Celo patri totum flammis consumptum immolat , tum sibi 
ipsa verenda circuinscindit, sociosque omnes ad simile factum 
per vim adigit : nec multo post Mutli filium , quem ex Rhea 
genuerat , vita functum consecrat, quem Phienices modo 
Mortem, modo. Plutonem appellant. (?3) Deinde Sstnrnus 
Byblum urbem deo Baaltidi, que etiam Dione vocabatur, 
Neptuno autem et Cabiris, Agricolis item et. Piscatoribus 
Berytum dono dedit, ubi Ponti reliquias iidem consecra- 
ruut. Ante hos vero Taautus deus, celestium. deorum , 
Satnrni, Dagonis reliquorumque vultus imitatus sacros &i- 
gnorum characteres expressit. (26) Quin etiam insigne regni 
Baturno ejusmodi excogitavit , oculos in vnltu binos ac toti- 
dem in occipite , quorum duo placide connivere ac. nictare 
viderentur : ala: item singulis in humeris geminas, ex qui- 


bus explicatze duse , duo vero contractze ac demisse forent. 
Atque oculorum symbolo significatum volebat Saturnum et 
dormiendo cernere et dormire vigilando ; alarum autem , et 
volare quiescendo et volando quiescere : ceteris autem diis 
alas in humeris duas tantum attribuit, quippe qui Saturnum 
ipsum volando sequerentur. Ad ejusdem Saturni caput alas 
propterea geminas affinxit , quarum altera mentis principa- 
tum, altera sentiendi vim indicaret. (27) Saturnus autem 
quum in Meridiem venisset, Taautum deum JEgypti uni- 
versze rezem creavit, Atque haec principes omnium, inquil, 
Cabiri septem liberi Sydvk. cum JEsculapio fratre octavo, 
ipsinsmet Taaoti jussu in commentarios tabulasque retule- 
rant. Thabion autem, primus apud Phenices ex omni me- 
moria sacrorum interpres, eadem allegoriis quibusdam in- 
terprelatus cum rerum naturalium et eorum , qua passim 
hioc in mundo contingunt, affectionibus conjungens, prophe- 
tisorgia celebrantibuset sacrificiorum imysteriorumque prin- 
cipibus tradidit. Qui deinceps inanem hanc ostentationem, 
quam omni spe omnique studio augere conati erant , suis 
quoque successoribus et iniliatis reliquere. Horum unus 
Jsiris quidam fuit, trium literarum inventor, frater illiu: 
Chine, qui primus postea Phornix vocatus est. » 

28. Quibus postea haec subjicit ( Philo): « At vero Graeci, 
homines prae ceteris gentibus politi admodum et elegantis 
ingenii, primum quidem istorum pleraque sibi tanquam 
propria vindicarunt : &ed quum aures atque animos fabula - 
runi voluptate permulcere vellent, novis eadem ac multi- 
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ixwooüveeg muvTolg PxolxOXov, "Evitv 'HaíoZoc of 
t€ xuxAixol tpe vuévot Osoyovíac xal qvyavrouxg(ac 
xai Tiavouayíag Ímkasaw Q(ag xmi dixvouAc, os 
aug neotoegduevot evixnoav cx diifeuxv, Xóvspogos 
8i coig ixelverw mÀdouactv al dxozl fui vevóutvat, 
xal por güsiza molÀoi, alimtw, c mapxxaruÜTxrY 
quAdcaouctv, ?|v xapsSEzaveo uvllozotíav, xalidzep xal 
doy áu.tvos tlxov, fiie cuveprrsioa y oiv Bucst(enzov 
3v xa1043v abcoic sfpyaceat , &boce chv pulv diofuav 
Goxeiv ATpov, b ÓÀ czc donate vólov, dàxBtuxv. » 

29. Tata àmb cT Xayj0uviitoyvoc vooxtisto vou 
o fpunveufielenc uiv dm3 dÜuvoc vo Bu6Mou, 3o 
xuxaaclove 5b dc dif, xb 7c Ilopugtou 199 2t- 
Josógou vaptuolac. 


3. 


Porphyrius De abstin. II, 56, et ex eo Euseb, 
IV, 16, p. 156, A : polvos ài dv cat; puedan ovp 
qopai 3 xoA£quov 3, aD y uiov 3) Aouasiw Püuov züiv gUirá- 
Tuy ztvk Exp glLoveto Keóvo. Kal mone y& 5 o- 
vixuch lexopía civ Üuadvtoi, v Xeygouveituv plv c5 
QDowixov yunrtn cuvéqpajs , Dav à 6 BócAuxs clc 
7v "EXAd3a qAGaaav à óxvoo fiiGAv sopsvtuatv, 

Iovem libri erant sec, Euseb. (fr. 1). Quorum 
primus introductione, ut videtur, absumptus, re- 
liqui ucto Sanchoniathonis narrationem exhibuere, 


4. 


Eusebius Pr. Ev. IV, 16, p. 156, D : 'Ex 3à «oj 
mgUrtou cuTy0oduduartos Tre Düuovos «Potvixixs loro- 





plicibus postea commentorum, quasi ornamentorum, acces - 
sionibus supra modum exaggerarunt. Atque hinc Hesiodus 
el poetze cyclici, quorum fabellis omnia circumsonant , 
propria sibi quadam Gigantum ac Titanum certamina 
sectionesque ( v. Welcker. Cycl. p. 9$) confinxere. Qu 
quum illi passim et ubique jaclarent , veritatem ipsam op- 
presserunt. Aures vero nostra jam inde ab infantia illorum 
fictionibus assuetze, et opinionibus per multa secula pro- 
pagatis occupatze , quam semel accepere fabularum vanita- 
tem, perinde ac depositum aliquod, ut statim ab inilio 
dixi, custodiunt, quod. ab ipso tempore vires ac robur ac- 
ceperit, possessionemque ita confirmavit suam, ut eam 
excutere longe. difficillimum sit, jamque veritas ipsa nu- 
garum, adulterinz vero ac spurie marrationes loco verl- 
tatis habeantur. » 

29. Verum satis ista sunto, quie ex Sanchoniathonis operi- 
bus hucusque retulimus, qux quum a Philone Byblio con- 
versa grieceque reddita sunt, tum Porphyrii philosophi testi- 


monio tanquam vera comprobantur. 
3. 


Phoenices in magnis calamitatibus vel belli vel siccitatis 
vel pestilentia: ex carissimis aliquem Saturno sacrificandum 
destinabant. Multaque ejusmodi sacrificiorum. exempla 
prrbet. Phenicia historia, quam Plhanicum lingua San- 
choniatho. conscripsit, Philo Byblius vero grace per octo 
libros interpretatus est. 


PHILONIS BYB.II 


gíac mapaüfconat caücu* « "Efoc Xv zoiz maXawic dv 
aic ues cuusopis ziv xtvZüvoyy dvcl «Te zidvcorw 
güopH. «b Jyarmuwow tijv víxwow Tobg xoatoUvcus 
3| móXatw 3) vouc il aya imiióvm óvpaw Tos 
Tigu»poie Oa(uosv xatscsdzrovro Bb ob Duduswot uv- 
acuxük. Kpóvog colvuv, Bv ol «Dotvixsz "HÀ z2o2x15- 
peioum , Baauónv. zc 409a , xat Üorepov uer vàv 
190 Bou ceXsutdy elc civ v99. Keóvou dazíza xau 
6ric, iE Eroymplac vópyre "Avu6ole Aepoufvrg vlov 
Éyowy uovoqtv, Óv Gk couro '[ecb3. ixdAouv, coU uo- 
voevoUc obe Irt xai vov xalouufvou vxo voi dbol- 
vidt, xtvBuvoi Ix. toAÉuou ueylavov xavitr gott tAv 
yopav, Bacuuxi xomuxae cyrjuact Tov viov Boxadv 
t6 xa1ucxíuacdjusvoe xaziüuct. » 
5. 

Euseb. Pr, Ev. L, 10, p. 40, A : 'O à' xà (sc. 
Q0) dv cà IE ipl cà» "Iouóa(uveuyvoduuazt 
Éric xal caca tol «60. Koóvou yodioet 

* Táauro; (Tauó; Gsfd.), àv Alyózz 000 
(Gub0 Gsfd. ex a. codd.) zposxyoptócumt, cozía 
Suveyxiv zaok voi; iolvizt, moticoc cà xac cv Oto- 
cíGeuav Ex. ST Ov quOatv. daetolac clc Zzurcruovi- 
xv lgzttglav Oiéxattv, "Qd axk vevelis sthalou Oto 
Xovguov8 nA, Coupé x£, $ usrovouzafitiaa Xoócaofi 
( Eóaagf, Gaisf, ex 4 codd.) , àxoXov6,s2veec, xt- 
xpuuaévr 100 Taaózou xai 3) km yoplat ixiaxiaguévev 
rv Beoloy(av iguixisav, » 

Kal gax Boxyéx ynotv- 


a "Eloz 7v zois z3A.300iq Ev zaiq ueqdAatc Guu.90pai 





4. 

E libro primo Historiz Pheenicize Philonis apponem haec : 
« Mos erat apud veteres in magnis calamitatibus eos penes 
quos aut civitatis aut gentis imperium esset, ut publicum 
cunctorum exitium redimerent , ad sacrificium aliquos diis 
infestis devovere, Hi vero mysticis crremoniis mactaban- 
tur. Saturnus igitur, quem Pheenices £[ vocant, rex re- 
gionis , et post obitum in astrum ejus nominis consecratus , 
e puella indigena , cui Anobret nomen, filium habens uni- 
genam, quem propterea Jeud nominabant ( quze vox etiam 
nunc apud Phiarnices unigenam siznificat), periculis gravis- 
simis ex bello regioni imminentibus, huncce filium regio 
cuita ornatum ad aram ad E exstructam immolavit. » 

Idem Philo in eo libro, quem de Judzis scriptum reli- 
quit, hiec przeterea de Saturno commemorat : 

« Taautus ille, quem Thoth .Egyplii vocant, quum 
magna apud Phamnices sapientiae laude floreret, qa ad 
religionem cultumque deorum pertinebant, primus ex 
humilium ac plebeiorum capitum inscientia vindicata , ac- 
commodato ad scientize leges ordine exposuit. — Cui quim 
Surinubelus deus et. Thuro, quie mutato nomine Chu 
sarthis appellata, longo sevorum intervallo. suecessis- 
Sent, occultam ipsius et allegoriarum. involutam umhris 
theologiam illustrarunt, » fdem paullo post dicit : 

* Hoc apud veteres in more positum erat , ut in summis 


FRAGMENTA. 


6j xtvBUveo dvzl Tj, mávrew opi, và yam puivov 
T6 tíxvwwv Tobq xpavoUvrag 3j mote, 3j vou; ilc 
egayhv (müBóvat, Aótpov xoi, Tuuopoi, Ozluost, 
Kattogdtrovro £i ol Gioptvot gustixoX. » 

* Kpóvos 1ofvvv, 6v oi «Potvixec "Hav (vgo IepazA. 
V. Gsfd. ) mposavyopcóouct, Bacüauov t7; yopoaz, xal 
Üeripov pax c) v9 flou xeXturTyv tl vov 109 Npovou 
daxíga xaÜupuftric i£ dnuplac vou Vr "Aviboix 
Aeyog£vre vlov. Dgow. povoyev, (ov Bv voUro "Ie2od2 
[al. "Moda s. "leoU8 ] ixdAouv, vov povoytvouc oUrox; 
Uri xai vv xaAougévou mapk 16i dolut, ) xwBovow 
lx. moM goo ptylovov. xavtimgótov c3 yopav, Baot- 
axi xoapooae ayyripextt zhv vlóv Begóv tt xaracxtud- 
cac &cutvoo xavéust, » 

Priorem hujus fragmenti partem usque ad verba 
&éóprvoi uuacixix; Moversius (1.1. p. 118) non tam 
Philoni vindicandam censet, quam Porphyrio 
(ex qua sua hausit Eusebius); verum inde a Kgóvoc 
tolvuv ipsissima verba Philonis afferri, — Ceterum 
ex fragm. à colligas Philonis cvrypapga zept "lou- 
Sai» partem Pheenicicz historiz fuisse : modo 
recte se titulus habeat. Nam proclivis suspicio est, 
caput hoc Phemicicz historie inscriptum fuisse : 
IHsgi ziv "Ieoudato» : eumque titulum confusum esse 
cum alio Philonis opere IH:pl "JouZaíuv, ad quod 
Sequens perlinet fragmentum. 


6. 


Origenes C. Celsum 1, 15, p. 334 ed. Ben. : 
"Exasatou 100 la voptxoU g£otvat mepi "JouSatuv BibAov, 
dv d mpostiüszat piov (e cogi) «ij vtt Exi cosoU- 
Tov Óx, xal 'Epévviov DOuova. dv. zio legi "IouSaieov 


evrredpgant zpoov pulv. dygibdXAw, dl «o2 lezopi- 
xus dal xo cuyyoagua , Btóxepov 61 Myr, Uri, eUieo 
icziv adroU, alxbo aürbv cuvrpmdcüa: Uno «T, maok 
"Ioudalovg ri avótz roc xal GvyxatatiUrio0at aoc» (a0- 
xbv?) 5 Jove, Cf. fragm. Hecat, Abderit, 


E PHOENICICON LIBRO SECUNDO., 


" 
7. 


Joh. Lydi De mens, ed. Hase p. 274 : Ot à 
Qio(vi]xes xac c(ov TEK ópovupgiac [ 19ónov, 1:7] 
xai]i tta dDOm;op](xw , dX&us, vox vept Kpóvou 
Dyov[ctv, éx ix vx K Bturípas row. [doo]tvixixóiv 69 
"Egtwiou dbOuog [fev Ja6di]v- xai facduuaat 5i 
ajvbv f; laxopíx ma[px)Si3otv, [ox lynpo]eÓev dyryn- 
cápx», x[zrd] v6 tv Aion xal Xuuav, [olxiaas 
€ ole T6] mouc, xal [nóA]tv xríaat , (c 6 Xdpat xal 
1[À)» sóc plv Mey ]opévrv Kpovíav, vüv 8 "Itpkv nóhtv, 
ó[c "EJetyov[oc 7epl "EXAov]oxiov Gti, xat HIoMpuov 
xa Alcoy Aoc dv 55; Alvvy, n[upabiSónatv, 

8. 

Steph. Byz. : Ním6u, nóM« £v «5 Hepaín. c5 
móc ti Tiygnzt zoragó. ruv iv dPowouxoiz Na- 
aibic qnot && rov a'. Obpdvioc 63 Gk coU & Néoés. 
Enpalvtt 8L, Gc not Ou, Nácif vk oviAac, éx 
8i OUpdwioc, NéetGw, gol, evpatvet c7, Qootw(xuv guvii 
AM0ot euyxeluevot xol cuu goprixof. 


(HEPI TON $OINIKQON XTOIXEIQON.) 
9. 
Euseb. P. E. I, 10, p. 4o, D : 'O 2' abzbc zv 


mipl x&v Qowixuv ccotg lov ix vOv Xayyov- 





reipuldicae calamitalibus , penes quos aut ciitatis aut gentis 
imperium esset, ii. liberorum carissimi ultoribus daemoni- 
bus jugulati sanguine quasi pretio publicum exitium pe- 
stemque redimerent. Qui vero tum ad sacrificium devove- 
bantur, mysticis quibusdam ceremoniis jugulabantur. » 

* Saturnus igitur, quem Phenices EI vocant, quem- 
que post obitum in astrum ejusdem nominis consecra- 
runt, quum iis in locis regnaret, ac filium unigenam ex 
nympha quadam indigena , quam Anobretem vocabant, sus- 
cepisset , eumque propterea Jedud appellatum , quod ea vox 
apud Phanices unigenam etiamnum significet, quumque 
gravissimum belli periculum universam in regionem incu- 
buisset,, illum ipsum regio cnltu ornatum ad aram ab sese 
prius erectan) ultro immolavit. » 


Hecatari quoque circumfertur de Judzeis libellus, in quo 
lujus gentis usque adeo sapientiam probat, ut Herennius 
Philo in suo De Judzeis libro dubitet primum an illius hi- 
slorici scriptum illud sit , deinde addat, si quidem illius opus 
sit, verisimile esse illum fuisse captum veritatis specie quam 
praeferre ei videbatur Judaeorum doctrina , illique. assen- 
euin przbuisse, 


7. 


Phoenices contra, sive nominis simililudine ducti sive 
per allegorian quandam, aliter de Saturno habent, quemad- 
modum ex libro secundo Pherniciorum Herennii Philonis 
licet deprehendere. Et. regnasse eum historia tradit , sicut 
superius exposui, in Libya et Sicilia, incolisque frequen- 
tasse loca et condidisse urbem , ut Charax ait, quz Cronia 
vocaretur tunc , nunc Hierapolis , quemadmodum Isigonus 
de diis Graecis et. Polemo et /Eschylus in ZEtna tradunt. 


Nisibis , urbs in Transeuphratensi regione quie est ad Ti- 
grim amnem. — Plilo in Plurnicis Nasibin per a. literam, 
Vranius Nesibin per e literam scribunt. Vox Nasibis, ut 
Philo ait, columnas significat; Uranius vero inquit vocem 
Nesibis lingua Phenicia significarelapides collectos et co- 
acervatos. 


(DE LITERIS 
9 


Jam considera cujusmodi ea sint, quie idem Philo de 
literis Phanicum ex Sanchoniathonis scriptis expressa 


PHOENICUM. ; 


$572 


wvidfevoe uta Sao, Día xatd que mpl zü)v Íomu- 
czuxów xa lofólew noluw, & 33 yon uiv. dyafiov 
dybgirma ojóruav cuvesAei, gUopàv O3 xai Miuxv, 
cis àv zbv QucxA07, xai qaamby lov iupedors d antp- 
viera. l'pioet 31. xal za0c2 m2àe Aw 3E muc M- 
"* 
2 * T3» uiv ov x62 29dxovtoc góow xal süv. otov 
aisi Psfüelactv 6 Táavvoc, xal di aüxbv ah «pot 





vix£z ct xal Alyómtot* mveuuattuisacov vXo «b iov 


mivzoy tiov Épmezü)v, xal mugióc Um aücou xagtaóls - 
map 5 xat ty dvomdpfaisov Dk coU xvsDuatos va- 
giorni, qol, soo6v và xal Mud E qos TOC tí»v 
fxroctev, à à ck Anz c TAS xivücit; moUiTal* 

xai mouÜuov gyrg.Xrow TÜzOUG dmoztÀsi, xai xav 
ly moptlav ÉuxotiBric Éyet vc Sous, E9' 8 BoDacat. 
tdj0c* xal moAuypovuosxtov Of dottv, o0 uóvov c ix- 
Cuóusvoy xb. Ypac vedlewv, d)À& xai abEnaty émitqe- 
68at usiZova mépuxs * xal ixetzàv cb éypiauévov udzoov 
mÀrnpucy, tle Éxuxóv dvalioxerat, ix, v zai depart, 
5uuolee abr5c 6 Táavroc xacíraLe ypagaic. — Aio xat dv 
Áegoie 000 x5 (jov xal dv uve rnploie Gupmaptl nca, 
Efonrat 8b fiv megi aüroU dv Toi, imypasoufvo, 
"Ebufuoy. (*) bou viiaat ixtrMiov: iv cho xaca- 
extudterat, dci düdvxzov etr , xat elc fauzbw dvxhuszat, 
Qiazep moóxeizat * o0 vp Derjaxet. Do Üxvazui, el ud 
fía tti xA iv vouzo v2 Lov. tDolvixeq 33 az 'Aqa- 


(*) "EfoBuv A. uv F. G. 30uxüv C. iufiv H ; 55v 
Üciwv Scaliger. » Genitivum Gzewv delitescere arbitror; nam 
de serpentum relizione disputatioillaest. « Loseck. Aglaoph. 


de reptilibus quibusdam ac venenum jaculantibus anima- 
libus commemorat; quie quum nullam hominibus uti- 
litatem afferant , tum pestem iis atque interitum creant, in 
quos tetrum illud suum et exitiale venenum excusserint. 
Sic itaque ad verbum ille : « Tanutus quidem draconis ser- 
pentiumque naturae divinitatem aliquam tribuebat, quam 
ejus opinionem Plienices et .Egyptil postea comprobarunt, 
knimvero genus hoc animanlis prae cunctis reptilibus vi 
el copia spiritus abundare docet, ejusque naturam igneam 
esse, quod etiam propterea celeritatem, inquit, prze se fert 
omni exceplione majorem, quum neque pedum neue na- 
nuum neque alterius cujusquam exterioris membri admini- 
culum habeat, cujusmodi sunt quibus ad motum reliquae 
animantes uti solent. — Prielerea varias ac. multiplices cor- 
poris formas ostendit, ac sinuosis intortum spiris, sese, quum 
libuerit , incitato vibrat impetu. — Diuturnae admodum vite 
est, nec solum exuto senio juvenescit, verum etiam majora 
corporis simul ac virium accipit incrementa, donec tandem 
confecto certo quodam aunorum curriculo in se ipsum ile- 
rum. dissolvatur, quemadmodum in sacris etiam tabulis 
idem Taautus scriptum reliquit, 1d quod in causa fuit, cur 
hoc animantium genus in sacris pariter atque mysteriis ad- 
hiberi soleret, De hoc autem in commentariis , quos Etho 

thia inseripsimus, pluribus a nobis disputatum. est, wbi 
ipsum immortale esse et in sese denuo, quemadmodum ante 
dicebam, resolvi demonstravimus, Nec. efiam ejusmodi 
enimal , nisi vi quadam percussum ante fuerit, morte nalu- 
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85v Balueva xalodotv, — "Opoftoc xal Alrózcit Kvzz 


imovoudlouse mporriüíac: 2b abc iíprxoe xtpuAny 


Quà cb mpuxruv v0) l£paxoc. Kal grew 5 "Ezxza- 
ó me cod. A. H.] dÀzysgüv (5 óvouacürig ma 
atoic uvas lapopíeme xal epoyoauuactóc $v uevt- 
goat» [ slc 'EJAa22 ouv», hzc plurimi codd, om. 
"Agtlos "HoaxAeonoMcrs) xav Atv oz: « Th no6- 
tov Óv Ütiózazov Doe datlv lpaxoe Ép gopzhv dea 
Intjag* & dl dvafiéeus, qure Tó viv Iniígou ly 
T mporcoyóvp yopz abzou- el i xauuiotu, GxóToq 
Pyivexo. "Eugaeww ibo 6 "Exin , Pct xai Gutzugóv 
lczi ik «08 ovt Ov nant gore dip Uv» dan 


, sb Uvxuyáoann, » DHxpk dowixev 5$ xai iprxieeafs mv 
|! tlic doopudie ivoótnee mpl t0) zx9' aoi Aryouívou 


| 


"Ogíovec Oto3 xal «àv Ouvidü, zl S ev abs Xf. 

uv. — "Ext ud) ol Alyimztat cfc abcr byvolac zbv xó- 
quoy Ypdgovits mTuptgepTi xoxÀov digo xui mupu- 
mb gapáaaout , xxi nion vetau£vov otv lepaxóiop- 
gov (olov cuvexvuóv. dyafióv aíuova addit Joh, 

Lyd. De mens. III, 5o, ubi eadem ) xai £e 
züvcjZua, be Tb sap! fuiv Ox. cv ulv xóxlov 
xócuov gmvüovttc , tv Ob uícov Jw cuvixtixbv t03- 
tou dra0by da(uova awgaivoveic, — Kal Ztopodazorc 2: 
5 uoc Ev $5 "Ig cuvarqoyT; iiw IIepauxiiv xci xax 
Mw « 'O. 8i 0rd, dort xt22Xv Dye loaxoc, Obxóz 


p. 1350, Titulum desidero ex nomine dei 65, s. Ow? , deus 
serpens ( v. Mov. p. 500) formatum. — Ceterum verba inde 
a xvtupatixo aov yàp usque ad &valiexzzax leguntur etiam 
ap. J. Lydum De mens. HIE, 17, non nominato fonte. 


rali exstinguitur. Atque illud quidem Pho:nices bonum d.v- 
monem, .Ezyptii vero Cnephum similiter nuncuparunt , 
eidemque caput accipitris ob praecipuam quandam ejus 
volueris vivacitatem addiderunt. Quin eliam Epeis ille, 
qui sumamus ab iis sacrorum interpres ac scriba nominatur, 
quemque Arius Heracleopoliles Graeca lingua donavit, sic 
ad verbum allegorice rem istam exposuit : « Unus omnium 
maxime divinus erat serpens ille, qui accipitris formam prae 
se ferebat, idemque adspectu jucundissimus, quippe enim 
ubi oculos aperuisset , continuo primogenie suae regionis 
loca omnia luce complebat : sin autem conniveret,, illico 
tenebrae süecedebant.— Ac natura quidem izneum illud esse 
vi ipsa verbi Zeiyxate, id est Hlustrabat, Epeis manifeste 
declaravit; lucisenim cà £xuyáex, hoc est illustrare, pro- 
prium est. » Pherecydes autem occasione ex. Pheenicibus 
arrepta , theologicam de illo numine , quod Opliionem ipse 
nuncupat, deque Ophionidis instituit disputationem, nos 
autem de illis aliquid etiam postea. subjiciemus. — Ceterum 
-Exyptli mundum eodem consilio depinzentes, rotundum 
circulum aerio colore, flammisque sparsum exprimunt , 
cujus in medio serpens extentus accipitris forma collocatur. 
Ac lofa quidem figura Graeco Theta persimilis, ita nimi- 
rum , ut circulo mundum exhibeant, serpente aulem mielin 
illum utrinque conjungente , bonum demonenm signilicent. 
Ab vero Zoroastres. Magus in sacro. Persicorum ritumn 
commentario, hiec totidem verbis habel : « Deus autem est 
accipitris eapite, princeps omnim , expers interitus, sem- 
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ist 9 mphoroe ag actes, GU, dyéerzus, Bytes, 
dvonotóra ro: , floyoc mavToc xaÀo) , dbwpobóxnte , 
ayalcw dyaloravos, goovlumv geoviji arra coc * ic 5i 
xat zacip eovou(ac xal £ucatozóvr.;, aUxoblóaxtoc, qu- 
Cucc, xal té)etoc, xal cogic, xallegoU quoixoU uóvoc 
tÜügrrr c. » Tà Bb ath xal "Ocsdvre nol ztpl aitov 
£v cy, Enwpagogtvr, Üxsartug to. 

Ivi 6 t&o dgopude napi Taaótov Aa6óvite , 
igostoléyrsav, Gortp zpóxtvrat, Kal và plv mpra 
erotjria và Duk viov Óptuv, vaobc xavacxtuxodpuvon , 
dv aüccis dgiípugav, xal voUrot Éopràc xal Buclac ixt- 
xÉ»ouv xol épyia,, Ütol «oue py (orouc voultoveto xai 
Ggyxouc tiiv Siu. » TocaUra xal zepl sv Óottv. 


HAPAAOZOX IZTOPIA. 
10. 


Suidas : IlaAaigare, 'AGuSnvoz , levopixóz, Ku- 
mpuxk, Artaxk, Avuxà, 'ApaGuxk. éyovt 91. ài 
"AetdvBpou «o0 MaxtBóvoc * maiduxk 8b 'Apwsozihous 
163 U.oadgou, óx Qu (v «i & exeryeloo coo. Ilegt 
mapubokou levopiac Bi&Mov a, xal Geóbupoc 6 Dacuc 
is avripo Tponxiv. 

dy xà v' cxoty., et deinde mpurrou Bi6Aov.. Eu- 
docia, Küsterus scribi voluit aut. óx 4pDuov iv «à 
mpi v. Í. Bi6A o potu, aut iv tO ti exor. v. m. T. 
is. Bi&Mou mpürow. Bernhardy redintegrandum 


censet : xd xal obxoc Fypxiyr (que verba ex glossa | 
antecedente huc transfert) zept v. lavoplac, óc büuov. | 


iv zip" axory tto x09 monrrov BIG) ; Philonemque sta- 
tuit Palzephati mentionem fecisse in libris De urbi- 
bus virisque illustribus. Verum quum constet Phi- 
lonem '[azopíav zxpa8oEov tribus libris (vid. fr. 1,6) 


513 


Scripsis«e, eamque versatam esse in. sugillandis 
Grecorum de diis fabulis : probabile sane est eum 
Palaphati Atheniensis, qui de rebus mythicis ea- 
rumque interpretatione varia scripsit, itemque 
Troicorum auctor fuit , mentionem injecisse ; Sui- 
dam vero , qui in distinguendis Palzphatis dubius 
hxrct, ad Abydenum retulisse, qux ad mythogra- 
phum pertinent, Ceterum. ordo alphabeticus ab 
ejusmodi libre abhorrere videtur. Fortasse igitur 
scribendum : iv «i» t7 xprttóyoo cT mpl xap. lor. 


Bie a. 
BEP] HOAEQN KAI OYX EKAZTH AYTON 
ENAOZOYX HNETFKE. 
11. 


Steph. Byz. : Me qd xóAic... "Eazt xai "Ión- 
lac Medo, xóhac , óc Ou, 


12. 


Idem : 'Aq405, to) Atyonv 3; KOxGv, Exo- 
pvoc 8E Quxatov aütív qrstv dv tT, Eoporn. Tuo- 
Obvns 8 iv xi XxaDuxouip "Aqatidv Tómv aützv q7- 
ctv, El 9' obzw Aéqovro, xat üzovo' &v óx, Eriüeruxbv, 
&x 15 'Hpatov xétyoc xai "Hoatov, xat "Epparioz Aógoc 
xal"Eppato.. "Ecri 5i xal dv, móA, &x, dOuov, 
Atquotlov, dxó Mavuc Atguoríac ". Tíja 9 f, aic 
dex «5, ngón, óx EUSotoc* Baguvezat 5c. 

13. 

Idem : 'Agrégita, vios Tupprvud mapk hy 

Al6aleurv v7,20ov, oz QOuov. 


"Eyéosa, xóa EoiMac, £v0a 0:pu& ÜSara, x 
(pOuov, 31 " Exíczou 109 Too. 





piternus, sine ortu, sine partibus, maxime dissimilis, omnis 
boni moderator, integerrimus , bonorum optimus , pruden- 
tium prudentissimus , legum tequitatis et justitiz parens, 
se tantum praeceptore doctus , naturalis , perfectus sapiens , 
et sacrz vis physicae unus inventor. » Eadem insuper Osta- 
nes de illo tradit in eo, quod Octatenchum inscripsit volu- 
mine, 

Reliqui autem omnes principem illum secuti , de rerum 
natura, quemadmodum ante dictum est, philosophati 
sunt: ac primis elementis serpentium forma, in templis 
quie construxerant, solenni rita dedicalis quum  sacrifi- 
cia , tum festos quoque dies et orgia celebrarunt, quod illos 
deorum maximos esse rerumque omnium principes ac mo- 
deratores putarent, » Verum hiec de serpentibus satis. 


HISTORIA MIRABILIUM. 


10. 

Palephatus, Abydenus historicus, scripsit Cypriaca, 
Deliaca, Attica, Arabica. Vixit sub Alexandro Macedone, 
et Aristotelis philosophi delicia fuit, ut auctores sunt Philo 
libro primo De historia Mirabilium , et Theodorus lliensis 
libro secando Troicorum. 


DE URBIBUS ET QUOS QU/EQUE EARUM 
VIROS ILLUSTRES TULERIT. 


1t. 
Megalopolis , urbs Iberim, ut Philo ait. 
12. 


Agathe, urbs Ligurum sive Celtarum. Scymnus Pho- 
emensium in Europa coloniam dicit. Timosthenes in Sta- 
dasmo Agatben Tychen(Bonam Fortunam) appcllat. 
Quodsi vero ita dicitur, eliam accentum in ultima syllaba 
vox 'À yaf, utpote adjectivum , habuerit , quemadmodum 
Hergum tichos et Herzum , Hermaus lophos et Hermaeus 
dicitur. Est vero etiam alia urbs Agathe Ligurum, Philone 
teste, quee a lacu Ligurie distat **. Fortasse autem ea- 
dem quae prior est, ut Eudoxus. Accentum in penultima 
habet. 

31. 

Artemila, insula Tyrrhenica prope JEthaliam insulam, 
Philone teste. 

Segesta, Sicilie urbs, ubi aqua calida, Philone te- 
stanle , ab Segeste Trois filio nomen habet. 


14. 


Steph. Byz. : 'Av8avía, noA« Misertvoe... To 
ivixby "AvJavube, óc dbOuov 2v c7 DTept zóAeev. 

iDagal, nó Mesorenc..- "Ec 9' Ar, Kprizrc, 
dmouxoc tc iv Maaaivn , ói DOwov. 

"A Cava... uoipz rs A pxadtac... "Eazt xat Mac- 
calis (?) dn, éx DOuov, 

"Av8cia, zóM HehozowwfsoU, zÀnsiov "Apyouc, 
ie DO, 

A d unes Éosi xal cpíen si, ApyoMZoc, x c«bOwv. 

Bovpa , 19e Ayala... 'Ex vascyue 7j DIoffac, 
Togodgoc , ob laxis Épqov. 6 Uv TIeppipuo Doni, dnb 
xoryoyoxgíac àv, óx Duy. 

"A0s vat, xdg xavk. uiv opov mévee , xazk 2i 
qpOuova ft. 

Küvoc, ixivttov "Ono)veoc , óx diOmv xz TIau- 
cavae ( X, 1, a). 


15. 


Idem : 'A pyovpa, nói GiosaMas, 5$ mpóttpov 
"Apyuraa... 'Tà voy 81 Eri 'A pyougatoc , óc xai pi- 
Xov. "AoXAóBupos 8& (fr. 152) x:à. 

Mex caia, xóMg GerraMac... Biónoymo, 03 Me- 
Metixy aüciv qnm. " Egopos X* « Of 33 vpavvot züiv 
dDegGv xak MeAcauste, Oo mpóxspov Upyovzte. » 

MeAissia, «ov obra) ypdgit, vi abvà npd- 
quaa ci tlgnuévn mposámvov. 

Bou84s , xóMg "Dàuplac, óc «Owv, hk 
KáBpov ixl Ceóvoue otv dyoópavov cuyíe« dvocm 
ly dc "DAogtobo $2óv. 

Avppdyiov, nó "DAupuch, "Enibauvog xÀn- 
Oeisa dxb "Exiddpvou. Toórou üuyizp Méuaez , En 


14. 

Andania, urbs Messeniz. Gentile Andaniensis, ut Philo 
in libris De urbibus. 

Phar«e , urbs Messenke. Alia in Creta est, Messeniacze 
colonia , ut Philo ait. 

Azania , pars Arcadiae. Est eliam Azania Massili;e, teste 
Philone. 

Anthea , urbs Peloponnesi , prope Argos, ut Philo, 

Lampe , urbs Argolidis , ut Philo. 

Bura , urbs Achaim, Hinc oriundus Pytheas pictor, cujus 
opus est Pergami elephas in muro pictus , ut Philo ait. 

Athena urbes secundum Orum quinque , secundum Phi- 
lunem sex numerantur. 

Cynus, Opuntis navale, ut Philo et Pausanias aiunt. 

15. 

Argura, urbs Thessalia , quae prius Argissa. Gentile debet 
esse Arguravus , ut etiam est apud Philonem. 

Melita, urbs Thessalize. Theopompus Melieam scribit. 
Ephoruslibro trigesimo : « Tyranni Pherarumet Melitacen- 
ses, qui amicl prius fuerant, » — Melifeam Philo quoque 
scribit easdem res el attribuens. 

Buthoe, urba. lllyrie, ut. Philo alt, nomen inde babet , 


PHILONIS BYBLII 


xal IIoceóivos Aupptgtoc* do! T ioxtw iv "Exióduve, 
zéro; Meucsoviog , Év0a. Eloceiv. abc, cuviAOsv, 
« Mezà 8l. cov "Pizovixhv [ xóXxov ] Alaaoc iac zó)«c 
xai 'Axpóhtocos xal 'Ezíngvog Kegxugatuv xziaua , 
5$ vüw Auppjtov Ójuovóuoo, TT qtopowiTto mpóttpov 
Aeyoufvn, iy * Bpuzat, » c Ov ( Xxgafuov ?). 
Eadem Constant, Porphyrogenit. De them. II, 9. 


15. a. 


Eustath, ad Dionys. 752 : "Ox dpoipo: xvf 
xbv vo Bapuzóvex, mpi« dvuidinctoALy TOU z2oU- 
gol, Ursp oSuvóuevov. 2roi cob, góaxae. Tui, 2i 
QDoUvor yodgaustw Sutvüus, ci) (uxo spüvot vào, 
xaük xai & Ov vodgtt, of Bacpaggot. 

16. 


Stephan. Byz. : Bóe zopoc, zs lóveou «ark 
zov Kuutdotov xóXxov, óc «Ou. 

'Agtoóc... [10 dvo] Autevóc Mqerat xal 
"Agícts, às Dv 2v «à Tlspl zmóheo, 

Toc, xg HagAayovíaz toU Ióvrou, ix Tíou 
Vepéti , vo yévoc Moimalou , óc Oo. 

M vou, xóM« "Iovízc, óx DOov. 

"Avcioca, nó AsÓov... ds Tc Tí£gravhpo 
5 "Avttacatoc , Jvsenuózatog xioz2u35s , 35 'Avclaams 
ze Mdxapoc Üuyatoóc iv oig (DOuavoc. "Esc xil 
vüso, ua c5 Koxd3uw (3), xal spin "Ivàuxsis, 
fv dvaypiget DO xal Anuooduac 6 Mosiowx. V. 
Berkel, ad h. l. 

'AAtxapvaacbs, noA Kapíac... " Exakeivo 26 'Ia- 
Üubc xal Zegüptov, d tDOuov, xai Zzguoia, 

"Ti utocbe, nA Kaplac, óx 8i Ow xal Xcoa- 
£o ( p. 665 ), Auxtac : Éoxt ko ápigorépu óptov ues 


Aat2zÀa. 


quod boum jugo vehens Cadmus celeriter iter in Iilyriam 
absolvit, 

Dyrrachium , utbs. lllyrica, prius Epidamnus dicta ab 
Epidamno, cui ilia fuit Melissa, ex qua Neptunus genuit 
Dyrrhachium, Ab eadem locusquidam Epidamni Melissonius 
vocatur, ubi Neptunus cum eo rem habuerat. « Post Rizo- 
nicum sinum urbs Lissus est et. Acrolissus et. Epidamnus 
Corcyrieorum colonia, quae nunc Dyrrhachium vocatur, sicut 
chersonesus in quo sita est urbs » (rerba Strabonis , lib. 
VIL), sicut Philo monet. 

16. 

Bosporus, urbs Ponti ad sinum Cimmerium , ut Philo 
docet, 

Tius, urbs Paphlagonire ad Pontum, nomen habet a Tio 
sacerdote , genere Milesio , ut Philo auctor est. 

Andissa, urbs Lesbi, e qua Terpander Anlissaeus cilha- 
reus celeberrimus, Nominata urbs ab Antissa Macarei 
tilia, uti est in Philonis libris. Est eliam Antissa inter Cycla- 
des Insulas et... tertia Indica, quam nolavit Philo et. Demo- 
damas Milesius, 

Halicarnassus, urbs Caria. Vocabatur olim Isthinus 
el Zephyrium, Philone teste, el Zephyria. 


FRAGMENTA. 


'OX6 (o, noA... TWayguMac, éx, Qu. 
Alyecga... ev BC gnoc Rüuxiae mov tlvat 
Alygav. 


17. 


Steph. B. : Aao8(xtta, tóc 17; Euplac, $ mpott- 
gov Acuxi, dx, Jeyopé£vr, xal npo voórou 'Páyifjo., Ke- 
pauvoiüclc yap vic Pv ao:7, moto Days "Papáv0as, vou- 
vécxtv d! Gpouc 5 Otó;* papav [he co Cyoc, dac 0i 
& 0:0. OU Qv. 

lígaca, nó t7 Ko Zuplac, t7 tt0cap:7- 
xaiDtxanoeox ( 53 j0pac Sexanó)tox conj. Berkel,, 
laudato Plinio V, c. 18). 'E£ aczc 'Aglotov brtop 
daxeio; , ox dO, xal Kjpuxoc cogis] xal HHAdvov 
voptxbc Prep, mücav malUcuctv éc ulav dxocrouast- 
Lov. xa iv. cvv; qoplatz xal xapt£otuzaig xal 0póvow 
t] ópüórrra xiv vdutov EmirrStóov. 

*EXa (a... " Eczt xal zól Gotixz; ' EXx(a pevato 
T ópou xa Xibuvos , éx dbÜuv, 

Léon ,m))ae Drowbenc, zmetov "Ingvtac, 6x; $i- 
Jew, c BE Atovóates , THaXatostvuc. 

Mapcós, TóA« (otvixre , oc AMEavépoc xat dpt- 
Yov. 
Ba6vAí v, Titpsuc zc , untpónolu, Xekeux(a 
xzAougévn, xvicua. BacuAGvo, , dv8pb 00200 , naiboc 
Bou ( v. 1. Mz3ov, quod etiam ap. Eustath. ) co- 
quxdtov, oy ts Hpóboroc, Uno XepspduiSo; * caUtme 
yàp ápyatottpz Évemi y Moi, Bóo, óx "Epévvic, Pro 
Jot, Boo ( a ) ap. Eustathium ad Dionys. v. 1005, 
qui Stephan. exscripsit, est : yiMou, óxvaxoaíot, 
( a ). Pro "Egfvei cod. Rhed. "Eppévioc ; com- 
plures codices "Epsvvioc , Eustath, in Dion. nomen 


a — M —— 
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auctoris tacet ; verum in lHlexam. p. 233 legi Oigz- 
vio; ex Allatio refert Reinesius. 


18. 
Idem : "Aer, 26h AiGovz , óc Dow. 
XEPHNOY EIITOMH. 
18 a. 


Etym, M. p. 207, 40 : Bouxtpatc, xpivr, iv 
IIaauxi , iti Gvóuaccut. HóoXuboc d "Apyou; éxé- 
xuct IAaraih ptzk vóv (mi AtuxaAüovog xacuxAu- 
cpbv, Bo; aütip fyovnfvne xarà ygropóv, Gc mor& 
Kabyup * jy. Euiot xavaxhifeicav ci) x£paxt vacdfat. 
Jv 5v, xal xp'vny dvagavivat , fjv dub «00 xfpazoc 
toU Bobc Bouxtpalüa xatisüm, — OUro Ov iv. toi 
"Ynoyyvfpact v09 a Alzíou ( Alziov?) Ka)0«udyov. 
Oso xal Xeptvoc (1l. Xegivoc ) dv $7, "Exizop; tv 
QpÜ«ovoc mtpizóAoiv (1, Ilegt zóXeuv). EloAotBog (6c 
lloXu(ou? ) Aet «5 yenauóv. 


18 b. 


Idem p. 149, 5o : 'Apcivóm, t0 £v Xupía 
£n fouvip xtipgé£vr * él 82 00 Bouvot sr yàc Ppeoqs- 
vat (1. diepesyeo0ni) mrÀelovac , xat zovaguobe yivectat 
p.rydouz , dg! Gv 4j xOXc dvópxocat &pcat yko «b 
motíomi* dg' ob xai doonv 6 thy yovaixa. moxitov 53 
«7003. OUzw Xegivoc (1. Etpzivo ) iv T "Extiroyói TOV 
Qpovo. Quz de voce dpezv interponuntur, non 
€ Sereno, sed ex Herodiano iv «à Igi yáuou xal 
cuu6iuictos fluxerint, uti conjicias ex Etym. M. v. 
dcr. Arsinoen hanc notare videtur Stephan. Byz. : 





Telmissus , urbs Caria, vel, ut Philo et Strabo dicunt , 
Lycia. Utriusque enim est Jimes post Daedala. 

Olbia , urbs Pamphylia, teste Philone. 

4Egira, Cilicia urbs, teste Philone. 

. 17. 

Laodicea, urbs Syri, quae prius Leuce Acte vocabatur, | 
el primum Ramitla. Quidam enim pastor fulmine ictus 
dixit Ramanthas , hoc est ab alto deus ; Ramam enim al- | 
titudinem , athas vero deum significat. Sic Philo. 

Gerasa, urbs Calesyrie, una ex quattuordecim ( de- 
cem ? ) hujus regionis urbibus. Ex hac oriundi sunt. Aristo 
rhelor urbanus, vti Philon ait, et Cerycus sophista, et Plato 
causidicus, omnem disciplinam ut unam memoriter expo- 
nens, et in causarum patrociniis et inler assessores et in ca- 
thedris legibus recte applicandis studens. 

Elca etiam Phoenicia urbs est inter Tyrum et Sidonem 
sita, ut Philo ait. | 

Jope, urbs Phenicie, prope Jamniam, ut Philo auctor ; 
est. Secundum Dionysium vero urbs Palestine est. 

Marsya, urbs Phenicise , ut Alexander et Philo. 

Babylon, Persica nrbs, metropolis, quz» Seleucia voca- | 
tur. Condita est a Babylone, viro sapiente, Beli sapientis- 
simi filio, non vero a Semiramide. Nam Babylon urbs mille 








et duobus (octingentis ?) annis antiquior est. Semiramide 
uti ait Herennius. 
18. 


Aspis, urbs Libya , ut Philo auctor est. 


SERENI EPITOME. 
18 a. 


Bucerais : fons apud Plateenses sic dicitur. Polybus ex 
Argis denuo incolis Plateas frequentavit post Deucalionis 
diluvium, bovem ex oracnli jussu ducem sequens, sicuti 
alio tempore Cadmus. Hanc isto loco decumbentem aiunt 
cornu feriisse terram, eoque fontem excilasse, quem a 
bovis cornu Buceraidem appellaverint. Sic Theon in Com- 
mentariis ad £tiorum Callimachi librum primum. Sic etiam 
Serenus in Epitome operis Philonis De urbibus. Oraculum 
illud Polyidus dedit. 

18 b. 


Arsinoe, urbs Syriz in clivo sita, in quo fontes erumpere 
aiunt complures, eosque magnos evadere fluvios, a quibus 
urbs nomen habeat; nam ápsa: est irrigare. 1nde etiam 
&pcm ( mas) dicitur, quippe qui feminamirrigat semine. Sic 
Serenus in Epitome Philonis. 
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"Agzwón.., plzn, molt, Xoplac iv ASkGwve $ miglut- 
n50; abis ovdXux Uxor 0a (1). Damasceno agro 
urbem proximam fuisse Berkelius conjicit e Stra- 
bone XVI, 755 : "Yxip 2i «9ó Magaósu dczlv 5 xa- 
)vousvog A Xov Baa tÀixbe xat f, Aauaaxnvd qox 
Qirgigóvtoi, Erztvougivn, Ceterum ignota urbs, Cf. 
Droysen. Hellen, I1, p. 700. 


IIEPI BIBAIOOHKHX KTHXEQX. 
E LIBRO NONO, 
quo t "areix& continebantur. 


19. 

Schol, Oribasii in Maji Class, auct, tom. IV, 
p. 11 : Ol zapl Atovóctoy àv xupcóv] 'O bOuw 
i v6 0 legi fiDuoixre xvástos (xtisze lib.) 
xxi "Epuerzoo v t8 £' [Iipl. dvZófur. dv2püiw lacpiv 
xai & Xugavbg iv taie vv "largüvw Gtaoya ju 
xat Ofuzóvue Aéyetat, xupzóc óx, gotóc, Guk auiacxiiv 
ücüévetav, Baguxóvus 8i, óc Iremoc, müpyoc, Exe Ux pa- 
coyeíou xóAete «Te Alyintou Aryouévre Küprou Uriio- 
45v) 9 dc pani xtvec, Già vb áMaxsaDat coUe avrov 
cue Um' aücoU dams toUe y UUe mb civ &Auvcixiw 
kügvtM. 

Cf. Stephan. Byz. : Kópzoc, nói; Alqizxou dv 
v5 usaoyelo, "Ex vaóvre Aovóatos Tv Quioniuoe lavpoc 
zb vH matplloc, ox àmb coU aupato; Kuprie óvo- 
ua óutvoc, ob uipvnrat "Epfvetoz DOusv iv zip Ilept 
lazpuxGiw, 'O tóvog x09 piv dvixcU óib Buóguvoc à 
md8et, coU 81 xuplou c7 móAewe Bapbc , óc vo Ióveoc 
xal xóvxoc. Cf, Hermippus fr. 73 a, p. 5a. 

20. 

St. B. v. Augpytov : "Eg£vvtoc DOuov lv xoi "la- 
vptxote Augoujmvybv dvaryodget GDiov(8nv oU cux « 'Ac- 
xomilng dxouctke Ioys Tícov Aóg(Bvv Xaov xai 
tDUuovi2n Aupoxyzvbv xal Nüxeva Axpayavrivov. » 


ASPASIUS BYBLIUS ET TYRIUS. 


Kat ziAto * (UmviZre 2E 6 Muzouymvos Txouzt uiv 
* "- , , ^ E * "T ^m 
Axya2o0 , lavoróaze 8b dv 3, zaxplt ivotox, auv- 
srálaco [iEn uat. n 


——— 


ASPASIUS BYBLIUS. 


Suidas : 'Ac xdáatoc Bé 6Atos, avptahe, ev725- 
viv Agurzs(2n xzl 'AGguavi. " Evo ys IHept Bó6 2.52, 
I:dk. 6:dotov. iegnuacisufvev , MeMzac, Téyvac, 
"Yxouvígata, Aa, "Eyxoutov elc "Adgixvov. zov 
BacO£a xal el; dou, cic. Cf. Eudoc, p. 67. — 
« Byblii sophistze videntur judicia de Atticis orato- 
ribus esse quz apud Photium (cod. 265) p. 492, 
schol. Hermog. tom. V, p. 517, et schol. JEschin. C. 
Tim. p .105,9 exstant, » Bernhardy. Adde Hermog. 
De f. orat. in Bekk, Anecd. p. 1463 not. (*O 1912» 
plv, gy sol ch xglotv 88 mpxquatsuduevoo PX meia, 
qain ti; àv, xal óg0aAud) iva6ouvesat, xal coic ziv 
ÉxvoU tovnu.dxuv xcalauast fxev (gtrtdvet, d)onso 
$ IoXguaw xal 6'Aazdats xai6 7 latc IIpoxótoz, 
dxaloc ulv xai xavaxopük gouuutwog vaiq rporzic 
xal éxidérou, lv. oic Mdyow , Uzxspattuxiuv &b xal iv 
Taie "ExvrvoAaic, ) Ulpian. ad Demosth. Lept. p. 11. 
Cf. Westermann. GescA. d. gr. Bereds. S 95, 14. 
— Preter Byblium Suidas alios duos Aspasios af- 
fert, Aspasium Ravennatem, qui sub Alexandro 
Mammegm vixit, et Jspasium Tyrium, incerte 
ztatis, De hoc ita Suidas : 

Aonáctoc Tóptoc, cogiochc, lovopixóc, " Egon - 
Ya eol "Hats(gou xad tv dv aiz7 lazoglav auuquxzov 
iv Bion x", TIept z£gvrc buropucig xal dAÀa. In 
his, nisi fallor, pro zzgi "Hzsíoou scribendum est 
II:pt. 'Tógou. Fortasse auctor ejus non diversus est 
ab Aspasio Byblio. Denique nescio an. interpun- 
gendum sit post verba Zv aj:5, ita ut duo lauden- 
tur opera, De Tyro libri et Historia miscellanea, 





DE COMPARANDA BIBLIOTHECA. 


(DE MEDICIS. ) 
19. 

Philo libro nono De comparanda bibliotheca et Hermip- 
pus libro quinto De claris medicis et Soranus in Medicorum 
successionibus dicunt Dionysium vocari tum xuptóv ( gib- 
bosum ) , oxytone ut zo£ó;, propter corporis imbecillitatem, 
iim Kógrov, paroxytone , ut (xoc, vopros , quod ex Cyrto 


dunt, quod adversarios suos disputando ceperit, sicut 
pisces xógzous, nassis, capiuntur, 
20. 

Herennius Philo medicos recensens memorat Philonidem 
Dyrrhachenum verbis hisce : « Asclepiades auditores habuit 
Titum Aufidium Siculum et Philonidem Dyrrhachenum et 
Niconem Aurigentinum. » Et iterum : « Philonides Dyrrha- 
chenus audivit Asclepiadem , et medicinam in patria urhe 
magna cuin laude exercens libros composuit quadra nta 


Faypli. interioris urbe orinndus fuit, vel , ut nonnulli tra- | quinque, » 


FAVORINUS ARELATENSIS. 





Suidas : $a&ogivoc, 'Apthdzou t7« iv l'aA(a 
móhtei, , dv)p molupaU3c xavk nücav maiiciav, vtyo- 
véx; 6i tdv. 100 ospacoc Ev dvBpóvuvoc, 6v ami Ép- 
pagpóbvrov* giiocoy(ac putotbc, bvtopuxr; 5b pEXAOv 
£riürpevos * veyové, Eni l'oaiavoo ro0 Kaleapoc, xal 
mapattlvac pi zpt «Gv "A&puxvou ypóvorv toU Bacütx. 
"Avrtg.oruautiro YoUv xal UrAov tly& npoc TIAoírapyov 
tüv Xatpovía. lo 50 «6v auvcattopévoy BibAov dci 
p Vévgantat vovv abvi) quiócogd vt xai lezopixà, 

w moÀU, dpi. — "Eoi 58 xal viov Bi&AMeov. axo 
1aUra* Tlegl e "Opxipou qiosos(ac. TIepl Xexpiouc 
xal «Tc xar abrbv épwruxcze xéyvr. FHept. IAdzovoc. 
Vlepi. «T Dialer t6 quAocópuv * xxl dà. Olzoc 
Uyrpapt xol PvropoYopocs. 

Plura deFavorini persona, vita, declamationibus, 
scriptisque rhetoricis et philosophicis afferunt Phi- 
lostratus in Vit, Soph. I, c. 8, p. 206 sq. ed. Kayser. 
(cll. p. 75, 8. 206, a1. 232, 25. 249, 3o. 35o, 
6. 38o, 22); Lucian. Eunuch. c, 7, Demonact. 
€. 12 et 13; Dion. Cas. LXIX, 3; Suidas 
v. "'ABpiavóc ; Spartian, Vit. Hadrian. c. 16; Gellius 
N. A.II, a2. XI, 5. XIV, 1 eta. XVI, 3. XVII , 10, 
12. XX, 1; Plutarch. Moral. p. 334 et 896 ed. 
Didot; Galen. tom. I, p. 6. IV, p. 317. 368. 
Phrynichus v. ràóxtv, p. 260 Lobeck.; Bekker. 
Anecd. Gr. p. 37, 31; Stobzus in Florileg. 4, 91. 
14, 11 et 12. 22, 39. 29, 69. 49, 14 et 18. 55, 
10, 62, 43. 64, 27. 65,8. 66,3 et 6.94, 29. 95, 
14. 105, 62. 108, 26, 115, 145 et 22 - a4. 116, 
4f. 119, 16; S. Maximus tom. IH, p. 566, 610. 
627. 571. 5go. 635; Anton, Melissa lib. I, c. 52. 
70. lib. II, c. 17. Cf. Gregorius Comentt. II De 
Phavorino, Lauban, 1755, 4, et Forsham, Dissertat. 
De Pbavorino. Abo, 1789, 4. Fabricius, Bibl, Gr. 
tom. Il], p. 123 sqq. ed. Harl.; Emperius De 
oratione Corinthiaca falso Dioni Chrysostomo ad- 
scripta. Brunsvig. 1832,p. 12 sqq. ; Behr. in Pau- 
lys Realencycl. v. Favorinus. 

Inter scripta Favorini duo memorantur, que 
ad historiam pertinent : llavrojazi icropía sive 
Tlavcodamad facoplat sive Havzoda3, 0v, Vevopuci, et 
"Anouvquoveóuata. Historia Omnigena ordine di- 
gesta erat alphabatico, ut colligitur e Photii cod. 


161, ubi Sopater Eclogarum librum tertium bau- 
sisse dicitur e Favorini IIzvroJaz e Ac lavop., ix 
t9) v xal E xai xa(ezzc, m) 102 raU, uy pt 00 v». 
Quz e libro octavo afferuntur, de Platone et de 
Pythagora sunt; adeo ut in hoc libro ad literam « 
devenisse auctor videatur. Quodsi de eodem Pla- 
tone etiam secundus liber citatur (fr, 21), proba- 
biliter pro iv B' scribendum est iv z/. Fragmenta 
tantum non omnia apud Diogenem Laertium et 
Stephanum Byzantium leguntur, Epitome hujus, 
opinor, operis, laudatur semel ( fr. 51). Alterum 
opus, quod 'Azouvnyoveópara. inscribitur, ex uno 
Diogene Laertio novimus. Quare non audeo dis- 
cernere, num argumentum operis in sola historia 
philosophica versatum sit, an de aliis quoque re- 
bus sermo fuerit. — Laudatur denique Favorinus 
Tlegt 7 Kupzvaixe zóAtox ( fr. 52); sed quaeritur 
utrum peculiare opus, an locus *Ioropiac vavroba- 
T3 significetur, an denique cum Bernhardyo re- 
ponendum sit II. «T Kop. xoXelac , De secta | phi- 
losophorum Cyrenaicorum. 


AIIOMNHMONEYMATA. 
E LIBRO PRIMO, 
1. 


Diogenes L. 1, 79 : Véyove 5i xal Écepoc IHIeeeaodx 
vou.oféere , Oc qvo: Qrabpivos Ev "A xopvrpsovtugdiev 
mpovp xal Ávjofzgtos dv "Opovügoiz , c xal gxobc 
mpoemoptüfin, 


a. 


Idem IX, 20, de Xenophane Colophonio : Ào- 
xc 0i" memploÓas no civ IIufavopuciiv Hapuevíaxou 
xal "OptetüZou, xa0a qoc dbaGuplvoc £v "Amopvnpo- 
veup.dixtov T pojtt). 


3. 


Idem VIII, 73, de Empedocle : "Ert «e x0Jjàc 
t&v roltz(&ov dxpolxouc brapyoóaac abróv npouiaut 
ik xbv mapóvra mAoUvov: Bio 03, mopgupav *' dvaAa6siw 





COMMENTARII, 
t. 


Fuit et alter Pitfacus legislator, cujus et Favorinus in 
primo Commentariorum et Demetrius in Cognominibus me- 
minit, qui et minor appellatus est. 


FRAGMENTA HISTOR. CR. — oL. M. 


2. 

Creditur Xenophanes Colophonius & Pytlagoreis Parme- 
nisco et Orestade, ut Favorinus in primo Commentario- 
rum ait, veniisse (?). 

3. 
Multis itidem civiu:n, qua: sine dote erant, dotem de- 
» 
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abzhv xal axoógiov. EmÜ£afat y puaoív, éx tcDx5uzivos 
iv 'Axouvrgoviudtuy mpozt * Ir z' iu6aoac qalxdis 
xal acíuga Ae)oixov. Cf. Neanthis fr, 22, p. 6. 

Diog. L. VIII, 53 : 'Eqo 2 &loov 1y cole "Y convi 
ux cDaGoiglvou Bct xai Biouv fuas voi rwpotz 6 'Eu- 
TziZoxMie ix gíAwog xal àApltuv, xal diekyw Peyt 
KaXAaxpaznv. 

Idem VIII, 63 : Aürobc 33 coócouc vojc Kaapuobc 
(sc. "EuszZoxMowc) 2v "OXoporla. Suxpgerjen27,521 Mes- 
72i KAeou£vny xbv (ajos, óc xal doaGugivoc iv'Amno- 
pvnuovtU u.a, 


4. 


Idem II, 233 : Kai IIu6o3e Deiv (sc. Xoxpdcny) 
"Apurot£ons gnaiv: dX xad elc "Iadubv, ó« (PaGogivoc 
ly vip mot Tv "Axogvnpovtugd sov, 


5. 


Idem II, 39 : «Pa6opivoc 8£ rtv. lv c mporcp 
Gv "Astouvmpioveupd cov. 3, elvat. dx, zov Merov xóv 
IloAuxpdzoue xztà Zoxpizou;* dv abró Tie, v595, 
uvnioveóet cüiv bzà Kóvoyvoc vttyGv dvasaDivruv, d 
qéyovev États BE rie ToU. Xoxpdrouc v&)auv? üsstgov. 
Kal Lost olcox; Éyov, 'H 8' dvcupocía cz Soc coUrov 
tLge xbv spdmrov: dvdoxevrat yàp Íri xad viv, orci DaGu- 
givoc , iv cip Mrroóco* « TáSe. iypdijaxo xal dvitouó- 
cxro Mésos MeMcou Tlixüebo Xoxpáeit Xoxpovíexou 
"ArexBev: dBuxet Expáene , obe plv f má vopizet 
Geobs o) voulGuv, Écepa. 6l xatvà Baucóvia slonqobpa- 
voc * dBuxet 23 xal vobe. víouc Ouxglielpuv, Tignpa 04- 
vatoc. » Cf. fr, 38. 


FAVORINI ARELATENSIS 


6. 


Idem III, 10 : Tov u£vrox IIo3Àwv (qui Platonem 
vendiderat) Aóyos ómó vs Xafgíou frrrüzvat xai 
gv va0xa dv "EAGn xavamovzofizyat , «09 Oatusviou 
uxwieavros müxip Già vbv quideegow, (x xai (pao 
Qs gnat dv mpou civ "Anouvnuovrupkvov. Cf. 
fr. 34. 

7. 

Idem III, 25 : "Ev 2i «i x90 tiv "Axouvruso- 
veut. xui QPaGtolvou oípecat Gct Milgidder 5 ITégove 
dyBpiáven. ITAdvoovoc dvíBevo elc. 3v. "AxaZvyinv xai 
izéypae, «. Miüpiidens 5 "PoBobázou Il£osne Moó- 


cai elxóva dvífiezo ITAdewvoc, jv EO aviuv Éxotzaz. » 
8. 


Idem V, 75, de Demetrio Phalereo : [1933 2à 
xal xdJXucca 5j zav903t dxoArsooaro. Kal vào mpos- 
dBoi, xal xxvxOxsUzig vwULyst tiw mÓlw, xxizsp oUx 
siye v. "Hv qp dx crc. Kóvemos olxíac, x «ba- 
Éoiptvoc iv Trpoittp riv "Arrop.vegsoveuu.dicoiy valv, di" 
devi, xal sbysvet auvipxst. Aaa c7 Homgévn, xabdmep 
b abró. iw xp pep nol dXÀR xal ónà KAfowog 
menovüivat iv. v& Otus£pu Íacoprt. 


E LIBRO SECUNDO. 


9. 
Idem V, a1, de Aristotele : pl 31 Da6optvoc 
dv cip Btuxípu üw "Amouvnuxoveug.vum Gg. Íxxacoce 
Myot, « $ got, oo3tl; gÜvoc* » dO xal iv vi £65ou 


vv "Hui daz, 


LL  — 
disse Empedoclem de copia divitiarum , Ideoque et purpu- 


ram eum induisse, et strophium aureum circumdedisse 
Favorinus in primo Commentariorum auctor est; crepidas 
item aereas et Delphicam sumpsisse coronam. 

In Favorini Commentariis reperi Empedoclem et bovem 
mactasse lezatis ad festum. missis confectum ex. melle et 
farina, fratremque habuisse Callicratidem, 

Eas ipsas Expiationes ( Empedoclis carmen ) cecinisse fer- 
tur Cleomenes rhapsodus, quemadmodum et. Favorinus ia 
Commentariis ait. 

4. 

Aristoteles Socratem et Delphos venisse narrat : Isthmum 
quoque Favorinus in primo Commentariorum adiisse refert. 
5. 

Favorinus in primo Commentariorum genuinam non 
esse Pulycratis in. Socratem orationem tradit, quod in ea 
facta sit mentio murorum a Conone Instauratorum : id vero 
factum esse dicit sexto anno post mortem Socratis, 
itase res habet, — Formula accusationis erat his verbls con- 
cepta : servatur enim hactenus, ut tradit Favorinus, in 
Metroo : « Hane accusationem detulit et jurejurando confir- 
mavit Meletus Meleti (ilius Pittheensis adversus. Socratem 
Sophroniscl filium Alopecensem : jura violat Socrates, quos 
ex majorum instituto suscepit clvitas, deos esse negans, 


Alque ! 


alia vero nova daemonia inducens : contra jus et fas juvenes 
corrumpit. Poena illi mors. » 
6. 

Pollidem a Chabria superatum et postea in Helice fuisse 
submersum (ama est, ex ira numinis propter laesum Pla- 
tonem, ut Favorinus quoque in. primo Commenlariorum 
memiait. 

7. 

In primo Commentariorum Favorini fertur Mithridates 
Persa Platonis statua: in. Academia locasse ita inscriplam : 
Mithridates Rhodobati fliius Persa Musis imaginem 
Platonis dicavit Silanionis opus. 

8. 

Demetrius Phalereus diu atque praeclare rempublicam 
administravit: namque et reditibus et aedificiis civitatem 
auxit, quamvis lgnohilis, Erat enim, ut Favorinus iu 
primo Commentariorum ait , ex Cononis familia , sed ami- 
cam habuit civem Atticam nobilem Lamiam, ut idem auctor 
est in libro primo : sed et a Cleone eum perpessum esse in 
secundo tradit. " 

Refert Favorinus in. secundo Commentariorum Arístote- 
lem crebro dicere solitum , « Cui amici, amicus nemo, » Id 
etiam legitur in libro septimo ejus de Moribus. 


FRAGMENTA. 579 


to: [ qno QPabopivo, iv cio mpm Ov "Anogvruovtu- 
udcov. 
orat 8l xal dpaGugivos dv Gtutípon "Axouvrunvtu- 14. 
páizuv oc 'ApurtorÓ)v aücoU (sc. Xmucinmov) c Br 


i hs : A Idem IX , 23, de Parmenide : Kal &oxet Tporroc 
£M sguüv vaÀdvtwv Ovr,2a to. 


mtgopaxévat tov aütov tlvat "Ecntpov xai Qoosz5pov, 
Ox gnat Qabuzivoc iv mfg Tiv 'Aroyvuuovtupt- 
twv ol 21 Tlotavópav. KaXMguayos 8€ 9xot p3j elvai 
aüroó «b molzua, Afyerat Gb xal vóuouc Órivat oig 
moAsau, ic got Extóctezos iv c0 ligi quUiosóyov, 
Kal mpütoc lportT,oat xbv "Ay Oda Aóyov, óx; dbaGo- 
givoc iv IavzoSan7, lezopía. 
E LIBRIS INCERTIS. 
15. 


Idem ll, 48 : Auxiéyou, volvov qual xoüiov vpdiyat 
Zoivowa. xv. "Exedenv: "Apurruzé)ne 3' £v mpóso Viept 
momcóv AXtIagevóv Xropéa 3, 'Tyov, óx xoi d»a6o- 
pivoc dv "Amopvrukovtónaot, 


16. 


Idem VIII, 9o, de Eudoxo Cnidio : "Ore 21 cuv 
tyívezo 0v Alqómto Xovoógiàt «i "HAwvzoMca, 
5 "Ais abcoU ouidetov meguAc uisao. " EvoLov odv 
adxbv d) GAeyoy póviov Egxcav ol lptic Éoecónt, xa0d 
q9t t a6ugivos Ev "'AxouvrovtUnactv. 


HANTOAAT[H IXTOPIA. 
E LIBRO OCTAVO. 


11. 


Diog. L. V1, 88, de Cratete Thebano : Xdguv 
 abroU (paGupivor iv Gtuxépo sv "'Anogvrpuovtuua- 
wv gí£ptt. duoi yàp, IIapaxaÀGv mpl «oU vov u- 
uvagíngyov, iv loy(ov abroU fimvero* dyavaxtoUvzo | 
8L, En e TU vào ovy xat saUca ad. dot xalizep xal 
rà qóvara; » "EAeyé s dBüvarov elvai dPtdmrtwtov 
tbctiv, dA! Qortp 0v Poi del xal a«zpóv cia. xóxxov 
£lyat, 


E LIBRO TERTIO. 


Idem III, 4o, de Platone : Kal éreAeira. aiv 6v 
t[zouev «poxov, (UtzTov Bacdudovroc xoc purxaibé- 
xatov, xal xai (Dabopivóc qutv 'Anopvnpovtupurzuv 
tplvo* ig ob xai imeuenüTval qnc aUrw O6 
TOATOS. 

Alium locum libri tertii vide fr. 17. 

E LIBRO QUINTO, 
13. 

Jdem III, 62 : Noüeóovzai 81 civ Buxkóqow 61030- 
qovpévor, Miduv 3) *Invorgóooc, "EpoLac 3, "Epaci- 
ezparog, "Alxuów, "Axígalot 3j Xísugoc, "Alioyoc, 
Qpaíxxis, Anuobóoxoe, XoO4Sw, 'E6ióun, 'Exut- 
vionc* Ov f, "AXxviv. A£ovtóc ttvoc eivmi Soxti, xad 


17. 


Idem VII, 12, de Pythagora, : A£yrcot 9i xoi 
mpüo, xpíastw doxTzsut dürckc, xal mgOxxóv Y' Eo- 


— ———— ——À MÀ —MÀ 





10. 14. 
Speusippi libros Aristotelem tribus talentis emisse Favo- Primus Parimenides animadvertisse fertur eundem esse 
rinus in secundo Commentariorum auctor est. Vesperum atque Luciferum, ut Favorinus in quinto Com- 
11. mentariorum ait; alii Pythagoram dicunt. Callimachus 


Cratetis Thebani acetum quiddam Favorinus in secundo | 3"lem negat ejus poema esse, Fertur civibus quoque suis 
Commentariorum refert. Ait enim, Quum pro quodam tulisse leges, ut Speusippus in libro De philosophisait. Pri. 
intercederet apud gymnasii principem , ejus coxas tetigit : | ??'u5 itern argumentatione ususesse dicitur ea que appella- 
illo indignante, Quid enim, ait ille, nonne et ista tua sunt tur Achilles, ut Favorinus ait in Omnimoda historia. 


sicut et genua? Dicebatque fieri non posse ut inveniretur 1 . 15. ut 
qui lapsus non sit, sed veluti in malo Punico granum semper Dialogos primum Zenonem Elealen scripsisse ferunl : 
aliquod esse putridum. Aristoteles vero in primo De poetis Alexamenum Styreum 
12. sive Teium , sicut et Favorinus in Commentariis tradit. 
Moritur Plato quo diximus modo, tertio decimo Philippi 16. 


regis anno , ut Favorinusin tertio Commentariorum refert, Eudoxus Cnidius quum adhuc in Egypto cum Chonu- 
a quo et objurgatum fuisse illum Theopompus auctor est. | Phide Heliopolitano esset, Apis illius pallium circumlam- 

13. bit. Celebrem ergo illum fore sed non longevum ex eo 
Ex dialogis qui Platoni inscribuntur, hi sine ulla contro- ostento sacerdotes dixere, ut. Favorinus in Commentariis 
versia adulterini sunt : Midon sive Hippotrophus , Eryxias relert. 


sive Erasistratus, Alcyon, Acephali sive Sisyphus, Axiochus, OMNIGENA HISTORIA. 

Phzeaces, Demodocus, Chelidon, Septima, Epimenides 17. 

Ex his Alcyon Leontis cujusdam esse fertur, ut Favorinus Fertur Pythagoras primus athletas nutrisse carnibus , et 
in quinto Commentariorum dicit. in his priinum quidem Eurymenem, ut in tertio Commen- 


" 
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guuivrs, xat vrnct SDaGupivoc dv volsw. xv 'Azo- 
uvruovtup.ztv, TüV mpÓTEQOV ley iet Exgaic xxi tu- 
Qoi« Üyoolc, 3ÀÀ& xal mupotc awpacxodvsow ajvovs, 
xsÜdmip 6 aücbc dPa6upivoc iv An [lavronan?s 
lacopiac gnat». 


18, 


Diog. L. VIII , 47 : "Epazoa0évoc 86 gt, xaffo xal 
qox Cangtvoc 2v x7 2196 HavrozamTe lavoplac mapas 
Üszat , voUcov / TIufaópav) elvat zbv mpürtov dviéyvox: 
muxvtücavta. irl cT OvBóre xal verrapaxoatz, 'ÜXuu- 
Tuo, xopojvrw xal GAoupy(óm gopouvea* Dxxoiliévea 
c' Dx vv ma(Dow xal yAtuncüfvr! aürixa mpocóTivat 
Tog dvBpag xal voxrjsat, AnAoUv 3B voUro xal zoUní- 
Yoaugur deep Poire Orairuroc* 

IIufayógry vtvà , ITufavóoryv, à eive , xoufierv, 

dBóysvov rUxzr,y el xacégetz Eápsov, 

IIu8xyócre ivo elyi* và 8' Épya uou el w' £poto 

"Hàslo, eost; ajxóv &niava Myttv. 
Tourov & da6upivós qnot Ppox 49r020tat ik c7 
panuazuci. ÜAne, emi mov 08 Xwxgdcny xal voc 
Zxlvo msytiaavcac, xal evi caue" "Apursorbiy xat 
obe crowxoÓ,. "AXA ijv xal vw obomvów mtpüov 
óvopdcat xdauov xal ety y5v. avgopyoAmv: àx 8b Oei - 
$eaatoc, Iapusviónv: x 83 Zijvwv, "Hoíodov. Toózo 
qaa dveixapavdactatat KÓova. xaüdmep "AvrÜoyov 
Xoxgáett, 


19- 


Idem VIII, 15 : Tów ££axociuv oüx. Zdczoug ici 
c3, vox teptvly dxpóaatv dacijvsuv abzoU. (Eufayógou) * 


FAVORINI ARELATENSIS 


xal sl «tvec dEtefiisy abzov Ordcacóat, Iypaov xoc 
cole obulouc óc ueqdAou tube eezuyzxótic.. Mecazov- 
eivol 42 yy mx uiv olxíav atzo0. Aujun poc (gov ixá- 
Jouv, xbv avzvurmiv 33 uouasiov, &x orm tDaGugivos iv 
TIavzo2 aie Vevopiate. 


20. 


Idem III, 24 , de Platone : (oroc xgótos dv epo 
víott AMiyov xapiveyxen, Oc vrac DaGuglvoc £v ópbón 
Tavo2a775 lezogiae* xal moürroc vàv xack vv dvd- 
Juaty zT Unite vgónov slonpíaato Atsiduavet vip 
Oasí». 


Idem III, 57 : Elcl «oívuv, q3alv, o mávrtc aoc 
qvi aun QuAoqox E& xal mevrrxovex , vri uiv IIoAceiac 
tlg Béxa Bunpouuévz, — fjv xol süglaxsaÓut ay eo5v 
Ey xxpk IIpusayópa. iv coic dvroyuxots qnot Da- 
Boioivoc dv Tlavtooawz ieropiac g'. 0») — s&w 8t 
Nóuow lc GuoxatZexa. 

a2. 

Idem III, 37, de Platone : yi 3' 'AgurzoréAre 
cÀy t6) Adi (fav abroU. ( ITAdztovoc ] usato souj- 
waxsoc elvat xar eoo Avou, "ToUxov udvov mxoag.etvat 


TDázuvi (Da6wpivós x00 xtv dvatwbzxovet sbv vepl 
doy , 109c 9 due dvagci vat mAvraG. 


23. 


Idem IIT, 3 : Kal 2yevvión, (IIAixow ) x27&. stvae 
£y Alim 0v e, Daiiidov olxía: coU BdXssoc, Ux gnat 





tariorum ait Favorinus, antea caricis siccis et molli caseo 
et tritico solitos corpora nutrire , ut ait idem Favorinus in 
vctavo Omnimodze historize. 

18. 

Pythagoram Eratosthenes , quem et Favorinus in octavo 
Omnimod histor libro testem citat, primum fuisse tra» 
dit, qui quadragesima octava Olympiade secundum artem 
pugilatu certaverit , comatum atque purpuratum ; prohibi- 
lumque puerorum certamine atque irrisum, continuo viros 
petiisse ac vicisse.  Declarare autem hoc etiam epigramma, 
quod fecit Thezetetus : 

Hospes , Pythagoram sl, Pythagoramque comatum, 

nosti percelebrem tu pugilem Samium , 
Pythagoras ego sum - mea sed sl facta rogaris 
Eleum, dices hzec superare fidem. 
Hunc Favorinus ait definitionibus per mathematicam nsum 
materiam, frequentius id. fecisse Socratem et qui ab eo 
fluxere, postmodum autem Aristotelem ac Stoicos.  Pri- 
mumque celum appellasse mundum, terramque rotundam : 
id autem Theophrastus Parmenidi, Zeno Hesiodo assignant. 
Huic aiunt adversatum esse Cylonem , quemadmodum An- 
tilochum Socrati. 
19. 
Maud. minus sexcentis erant. qui noctu ad Pythagoram 


audiendum confluebant : ac si qui praesentia illius frui me- 
ruissent, scribebant suis tanquam magnum quiddam ac 
praeclarum consecuti, Metapontini nempe illius domum 
Cereris delubrum vocabant , angiporlumque Museum , ut 
Favorinus in Omnimodis historiis tradit. 

20. 

Primus Plato, ut Favorinus ait in octavo Omn!genae 
historize, argumentalionem per interrozationes introduxit, 
primusque inquisitionis modum analyticum Leodamanti 
Thasio preinduxit. 

21. 

Sunt, ut aiunt, omnes Platonis dialogi, de quibus nih 
ambigitur, quinquaginta sex, Republica in decem divisa 
libros (quam et apud Protagoram totam ferme inveniri in 
Contradietionibus tradit Favorinus in secundo (oc/ato) 
Omnigena historia), Legibus in duodecim divisis, 

22. 

Orationis Platonicze genus inter carmen et pedestrem 
orationem medium tenere ait Aristoteles. Hunc solum 
Platoni assedisse Favorinus quodam loco ait, quum librum 
de Anima recilaret, reliquos vero omues surrexisse. 

23. 

Plato natus est. secundum quosdam in .Egina in Phi- 

dliadae domo , ejus qui Thalelis lilius fuit, ut Favorinus ait 


FRAGMENTA. 


QpaCuopivo, iv Tlavroban, loropia, v99 matpix aUtou 
ptrà xal dXÀeov mtpeliiveoc xhmposyou, xal énaviÀ- 
Óovsoc tlc "'AOXvac, 6ro0. Uno. AuxtBatgoviev UM- 
Ürsxv fox ove. Alywx tatc. 


24. 
Diog. L. Ill, 19 : Wlapídeixt $' aücov (sc, Atovosv, 
6 cópvvoc Teistova) Tl33a3t 9 AaxeGataov(o xoà 
xaipóv &ik ptobrlav dgryp£vo , Goct drroDóoUni, Kd- 
x£ivoc dyaóv aüzov elc Alywav ininpacxtv. *()ct xal 
Xdápuavipo; Xapuavipibou éypdyaro ajri) Bixwyv 6a- 
vátov xaxk àv mag! aUcoi, vtÜÉvra vópov, vüv Tripütov 
lxi dura "Aünvaltov c, viru dxprtov dofiviiexttv. "Hv 
&' abrbo 6 Or xbv vopov, xaÜd quot GPabugivo, iv 
IIavrolazT loropía. Elnóvroc Bí cwoc, d) xac 
maiDikv, qiiógogov tlvat «bv Eibdvra , d()uaav, Cf. 
fr. 6 
E LIBRIS INCERTIS. 
25. 


Idem VIII, 83 : AAxpa(ov Kporoviérre. Kal 
ebro; Ilufayópou Bujxouct xal «à mÀterá y larpuxà 
Mui, Butoc Bb xat gustoAkogét dvíort, « Ado và mod 
dew tv dvüpumivuv. » Aoxti Db mpüro, qucixbv 
Aov eupítypagtvat, xad qno: Dabrplvor iv Tlavro- 
Bani levopa , xai riv ctXjvrw xaüOAou vaítzv Üjov 
&lBtov góctv. 

26. 


Idem II, 11, de Anaxagora : Aoxri & rpüitoc, 
xaÜá qr& abupivo iv FlavroDani, ioopía, Tv 


in Omnigena historia, patre ipsius eo cum aliis mísso co- 
lono, Athenasque reverso quum a Lacedzemoniis , qui £gi- 
netis opem tulerunt , expulsi sunt. 

24. 

Dionysium (Neanthes narrat) Pollidi Lacedzemonio , qui 
per id temporis legatus ad ipsum venerat , Platonem tradi- 
disse venundandum. Eum ille in 4Eginam abductum ven- 
didit. Quotempore Charmander Charmandridis filius eum 
capitis reum fecit. Secundum promulgatam enim apud 
eos legem capitale erat , si quis Atheniensium eam insulam 
adiisset : atque ipse eam legem tulerat, ut. Favorinus me- 
morat in Omnigena historia. Ceterum quum a quodam 
fuisset per jocum dictum , philosophum eum esse qui ascen- 
disset , absolutum dimiserunt. 

25. 

Alemzon Croloniata. Hic quoque Pythagore auditor 
fuit et utplurimum quidem in medicina versatur, interdum 
tamen etiam de natura disputat , ubi dicit, Duo pleraque 
sunt rerum humanarum. Fertur autem primus de na- 
turz ratione scripsisse , ut Favorinus in Omnimoda tradit 
historia, lunamque banc sempiternam babere naturam 
dixit. 

26. 

Videtur Anaxagoras, ut Favorinus in Omnigena historia 
testatur, primus Homeri carminum argumentum esse 
dixisse virtutem et justitiam : eamque rationem pluribus 
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"Ouxpou morat. dxogsvasat fva mgl dprz?e xoi 
Suatocóvrct ixl mov 6b mpoetzvat o0 Aoyou Mr.- 
*póbepow Tbv Aapyaxmvbv, qvopuiov Óvra  aUtG), 
Év xal mpéitov amouldgat v0U srottoo mtpl vjv quguczv 
vox quacalav. 

27. 

Idem II, 1, de Anaximandro : Ebge 8i xal qvó- 
gova. mpioroc xal lovrsev inl üv axiofjpuv iv Aaxe- 
Bxlpov, xad grex dPabipivoc Ev IavrobanT, loxopía, 
xal üopooxónix xavtoxtUuot. 

28. 

Idem V, 5, de Aristotele : *O 2' odv "ApurzorDc 
Dv el; Tàc "A0vac xal vpla mpbc voi« Béxa «Tc 
cyoXrc dgvynadqitvos Érr, éree)Oev elc XaAx(5a , Eo- 
pupéBovxos abxbv coU (epogáveou Bin datÓt(ac ypaiya- 
pévou, 3j Anpog Dou, Gc grt Qra6opivoc dv Tlaviobam, 
Vavopía , Uxtiblmap vóv Üpvov Énolngtv elc vàv mpotipr,- 
pévov " Eput(av, d xal Eniypag qua Uri coU 0v A&A oe 
dvBpiivros voioUTov* i 

Tóvle xox* ob 6alex, xapafàc waxápurv Éégtv &yvi;v 

batiwty lHltpaüw vofogópuv Bacaix , 
0$ gavepüx, Moy eovíois dv &qüm xoavfoac 
&J' &vlgbz icti ypnadysvoc BoMouv. 
29. 

Idem V, 9, de eodem : ToUrov xpüiov a6u- 
givoc iv HavrodaT, lovopía Aórov Suxavixüv Ulp Éauxoz 
cvry[pdlyat qnalv Un' abs saóvn 77 00r xal Mya óxc 
"AU vnotv 

"Orr, Ux! yo vrpáaxa , eUxov 8* ini oix. 
exposuisse Metrodorum Lampsacenum, ejus familiarem , 
qui etiam primus operam dederit illustrandis iis quae in Ho 
merica poesi pertinent ad rerum naturalium cognitionem. 

21. 

Primus Anaximander gnomonem invenit , ipsumque La- 
cediemone in loco captandz umbrae idoneo statuil , ut ait 
Favorinus in Ornigena historia : eo conversiones solis et 
mquinoctia notantur. Horoscopia quoque fabricatus est. 

28. 

Aristoteles Athenas profectus quum illic tredecim annos 
scholar praefuisset , clàm Chalcidem concessit , quod ab Eu. 
rymedonte hierophanta impietatis accusatus esset , sive, 
ut Favorinus ait in Omnigena historia , a Demophilo, quia 
hymnum in eum quem pradiximus Hermiam scripserit , 
etejusmodi praterea epigramma statuae Delphis posilir 
incidi curaverit : 

Rex bunc Persarum dominusque sagiltiferorum 

occidit, violans jusque nefasque , virum. 

Nam neque collato certamine vicit aperte, 

insidiosi hominis sed famulante fide. 
29. 

Aristotelem primum orationem judicialem pro se ipso 
scripsisse , quum hujus criminis argueretur, Favorinus in 
Omnigena historia auctor est , ac dixisse, Athenis 

Et pyra nata psris, licusque in ficubus exstant. 


582 FAVORINI 


3o 


Diog. L. IV, 54, de Bione Borysthenita : Kai 
Vo eepóv mozs luztcoiv aie vóaov, óc Éoxaxov ol iy Xa 
xit — aücóbi vào xal xaziavoslye — meplanta AaGiriy 
Exstatir xal uevayevoroxety do' ole imAruuDtv elc co 
Üsiov, "Axopíz 8i xal x&v vocoxouovtor 2etvii Duci- 
Ürzo, fox, "Avriyovoc a0zü) 8o Otpimoveae dzíovts. 
Kat AixoAodfüst 2 adc) iv. gogttto, xal. 9nct (DaCu- 
givoc iv IHavzocazii iozopfa. 

31. 


Idem IV, 63, de Carneade : Obró; zov: Méveopos 
o0 BifluvoU jux fonzoU Óvroc xai map' abràv dA0óvzos elc 
civ GuarrpióTy, dog Exs(pa: adzoU vhv ruxXXaxdy 6 Mév- 
o9, x26 1t (QaCoptvoc iv ITavrooan iacopía, ue- 
abb Mquv za008532v tlc aycóv 

Tlonaizat v1; 2:320 vépors Dioz vnpsottc, 
Míévtogt slZóuzvoz Xuiv Gípac 33k xal a39fv* 
toutov ayol7s t509. ixxcxrpdyfat Ayo * 
xai &c dvaazáe L2 
Ot uiv Pxfguccov, tol à' jys(zovro i3 xa. 
3a. 


Idem V, 77, de Demetrio Phalereo : '"Ext&£ovAtu- 
Ücic ykp (x6 ziv 20crv Üxvdrou o0 wzoív dgev. 0) 
tiv. ixupitugav o0 auuuacoc abroU , dÀÀÀ xbv lov dmá- 
puyov tlc Tv yaÀxbw, xxvaandcavite abro vie sl- 
xóvas xxt vàc tiv drodóusvor, vàc à Buficavrec, vc 
&b xacaxpavtte elc duíBag* Aéyeeat vào xal voUro. 
Mía 83 póvr acecat dv dxponóhtt, (Dauplvoc 2€ vn- 


ARELATENSIS 


ctv dv [TIaveoZami (avopla co0r0 morat Tolo "Afiz.- 
valoue Amumrpiou xehtügavrog voU Bxcüeg. "AMA 
xal 59 Éert cz dgysis ab100 imíygmjaw dvouixc, 6x 


tpabogivoc. 
33. 


Idem IX, 34, de Democrito : «baGogivoc 2€ 2x21 
iv IDavicaanT, lovopía Aéyew. Avuóxovcov ztepl. "Ava- 
Eavyópou éx Ux. sIraav adco ai Gólat al ce mipl foU 
xai cekéjvrc, 3ÀX doyaiat, vbv 2' üpnprsüxts Dux- 
cups t' abro0 vk map cz Ounxocuoiorox xal coU 
vou, Eyf0püe Éypovex mpóc abcóv. Urt 23] uy mporíixaco 
abzóv. 

34. 


Idem VI, 25, de Diogene Cynico : Kaí coz: 
IDcoova dv eive toluselet xacavotaas Dag &i- 
pavov, « TL, grciv, 6 cogbe sl XocMav. mAeóaac tiiv 
*pamelUv roUTwuv ydotw, Vüv mapaxttuévuv oUx dzo- 
Vade; « Kal &, » "AXI v)j col, 0t0bc, 9nol, Auye- 
v6, x2xst ck mo) mpi, PDdac xal và votáUra. jnvi- 
uuv. » "O 3b, « TC oUv Dant mniv tlc Xupaxoóoas; 
3 xón P$ C"Avrud oüx Pospre Pac; » Dabtpivos 
S£ gxmw id» Ffavroóaz leropía "Apistemmow ciziiv 
voUto, . 


35. 


Idem VI, 73, de eodem : Mr£v «t dzozov elvat 
df iso m AaÓiiw J| ijv (oov civis qrónacÓat* ur" 
ávóatov slvat cb xal «Gv dvüpurs(oiv. xotiiv djactat , 
6 OXAov 8x ví diorgluw iw xal tQ o8 Ava 





30. 

Postremo Bion incidens in malam valetudinem, ut dixe- 
runt qui erant. in Chalcide — illic enim et obiit — ligatu- 
ras suscipere inductus est et paenitentiam agere super his 
quae peccarat in Deum. Eorum vero inopia qui infirmum 
enrarent et foverent dire cruciatus est, donec Antigonus 
«duos illi famulos misit. Secutusque est eum in lectica, ut 
Favorinus tradit in Omnigena historia. 

3t. 

Carneades aliquando, quum Mentor. Bitliynus discipulus 
atque auditor. pellicem ipsius tentasset , nt Favorinus refert 
in Omnigena historia, inter dicendum in illum Mentorem 
sie jocatus est : 

Telricus hic quidam versatur homuncio et Idem 

vanus inersque senex, par Mentori meribra loquelamque : 

Exterminato, prxco, nostra hunc ex schola. 
At ille continuo exsurgens intulit : 
Priecoues clamant : conciti protinus illi. 


32. 

Demetrius Phalereus a nonnullis circumventus insidiis , 
absens capitis damnatus est. Neque lamen ipsum compre- 
hendere potuerunt, sed virus suum in arra evomuerunt el 
statuas, quas dejectas partim vendiderunt, alias summer- 
serunt , aliasque conflaverunt in matulas ; nam hoc quoque 
fertur, Una aulem sola. servata ext in aree, Fecisse autem 


hoc Athenienses Demetrio jubente rege, Favorinus auctor 
est in Omnigena historia. Sed etiam annum , quo Archon 
fuit, &vopíag (illegitimi imperii) nomine appellarunt, 
auctore Favorino. * 

33. 

Refert Favorinus in Omnimoda historia. Democritum de 
Anaxagora dixisse, non illius esse, quae ejus dicuntur «de 
sole ac luna opiniones, verum illo antiquiores , ipsumque 
sibi ea furatum esse : carpere item quae ille de mundi come 
positione et mente dixisset, infesto adversus illum animo, 
quod scilicet ipsum non recepisset. 

34 


Diogenes, quum vidisset aliquando Platonem in lauto 
convivio olivis vescentem, Quid , inquit, sapiens vir in Si- 
ciliam hujusmodi mensarum gratia profectus, appositis 
modo non frueris? Et ille, At hercle, inquit, Diogenes , et 
illic oleis et reliquis ejusmodi utplurimum vescebar. Et 
ille, Quid igitur, inquit, Syracusas navigare oportebat? an 
tunc Attica oleas non ferebat? Favorinus in Omnigena hi- 
storia Aristippum hoc dixisse Iradit. 

35 


Diogenes nihil esse iniquum. dixit ex templo quippiam 
auferre aut quodvis gustare animal : neque nefas. esse hu- 
mauls vesci carnibus , idque ex peregrinarum gentium con- 
suetudine liquere : atque recta. ratione omnia in. omnibus 


FRAGMENTA. 


xdv (s 280t xal Duk mdyrow elvat Aéyov, Kal yàp 
iv t5 dro xptex tlvai xal iv (p Aaydvos dprou, xal 
cU coyudtonv tov Aotmiov dv mot Bid rtwov. dE env 
mózov xal Opi elaxptvouévoy xal euvauitou£vu, 
o; 8o dv tip. Ouícetr rout, et y! adios al spaqo- 
Sixt xal p3, «Olexso tou Alyteírou dxt(vou wpi- 
pou 3, Hlacupovrog toU AcuximwoU, Üv qvi QaGu- 
givoc iv TlavsoBan3, lavopía uexà cl stAtudjv abvoü 
evrypdas. 
De Parmenide locum vide in fr, 14 et 38. 


36. 


Diog. L. IX, 5o, de Protagora: Avjxovet 2' 6 
Dporzyépze Ampoxplrou. "ExaAtiró «t Xogía, &k 
qnot daGopive, iv I1avzoBanT tropa. 


35. 

Idem I1, 20, de Socrate : Kal Apierogdvrc abróv 
xopup3et oe civ fivro Aóyov xprivte mowüvra. Kol 
qàp 7póxoc, Oc quo: Gabepive i Davrozan 
Voropía, ueri toU pxüseoó Aley(vou [vropróew. i 
Bat. 

38. 


Idem II, 38 :'Azzvijxato glv. o9v. c)y ypagly 
(contra Socratem) $ Mà £ize 82 hy Dry Ho- 
Mdisuxos , c gri DaGopivos 2v THavrosanT, lexopía. 
Xwvégpapi 8b vüv Vóyov Holuxpicnc, 6e gue *Ep- 
pio; Hoc negat Favorinus in "Arouvnpoveupd- 
wv libro ] (v. fragm. 5). 


39. 


588 
"Aya: mprrtoz 4d1ov Y orent? QaGuplvec BE oret 
Tlagutviozy xal dove evy vosc. 

Praterea Diogenes Favorinum laudat , IX , 87, 
de modis Pyrrhonianis. Hoc fragmentum referri 
debet ad decem libros Ilegi pózov. Huppovtlov, 
de quibus vide Gellium N. A. XI, 5. 


4o. 


Stephan, Byz. v. Alü(cy: TÀv 4ap Albwzlv yzv 
mpiorry qaol srayivat * rpüorot xat Otobc éclussav xal 
vouos Drgiiexvro, "Ovoudtouct 8E alziouc voírov M- 
pav xal Qeyónv ( dDeyónz libri), &vioac Al(orac 
10 qévox, óx, DPabupivoc. 

Át. 


St. B. :'Axcs. Oxo f$ Actud, ixaleivo dnb 
"Axcalou. vwós, "Avi 8b jv abxóy Suv, &« dbaGopivoc, 
& il6acÜaucty ixi xal dg! ÉautoU oÜro cv qopav 
Ovópact xal vobc AaoUc. 


. 43. 


St. B. :'Apa y e rol, nó "IvBucre, dx mozapoU 
"ApzyetoU, B£ovtoc dxb «o9. Kauxdaou , &x dha6upi- 
voc xal EcpdGov Évbexden (p. 513). 


43. 


St. B. : Aüvapidcat, voc Geexpetuóv: Xapat 

iv iGCoum X povixüiv xal QPa6egivoc dv IIavroDaxatz 
xal "Epatosü£vic. 
, 4^. 


St. B. : Bisalc(a, zóN xal yópz MaxeBovlas , 


Idem IX , 29, de Zenone Eleata : Oro; xal àv | dz BurdAzou 16 'HA(ou xat l'c. Ilept caízzy of Aa. 





et per omnía esse dicens. Namque et in pane carnes esse et 
in olere panem, quum et reliqua corpora in omnibus per 
occultos quosdam meatus ac tumore: ingerantur atque una 
evaporent,, sicut in Thyeste declarat, si quidem ipsius sunt 
trageedie et non Philisci Eginetae ipsius familiaris sive Pa- 
siphontis Luciani filii, quem scribit Favorinus in Omnigena 
historia post obitum ejus scripsisse. 
36. 

Audivit Protagoras Democritum, vocabaturque Sapientia, 

ut Favorinus in Omnimoda historia refert. 
37. 

Exagilatur Socrates ab Aristophane, ut qui deteriorem 
causam superiorem faceret. Primus quippe, ut Favori- 
nus in Omnigena scribit historia , cum JEschine discipulo 
artem dicendi docuit. 

38. 

Accusationem contra Socratem ad judices detulit Meli- 
lus; orationem accusatoriam in judicio dixit Polyeuctus, ut 
Favorinus ait in Omnigena historia; scripserat vero eam 
Polycrates, ut Hermippus tradit. 

39. 
Zeno Eleates etiam primus syllogismo usus est qui Achil- 


les appellatur, quamvis Favorinus Parmenidem et alios plu- 
res proferat. 
40. 

JEthiopiam terram omnium primam formatam es«e di- 
cunt. Acprimi JEthiopes deos coluerunt legibusque usi 
sunt, quarum auctores Mithram et Phlegyam, JEthiopes 
genere , appellant , testante Favorino. 

41. 

Acte. Sic Attica vocabatur ab Act:eo quodam, viro indi- 
gena, qui ibi regnavit atque regionem ejusque incolas de 
suo nomine appellavit, teste Favorino. 

42. 

Arachoti, in India, nomen habent ab Arachoto fluvio , 
qui de Caucaso defluit, ut Favorinus tradit et Strabo li- 
bro undecimo. 

43. 

Autariate, gens Thesprotica. Charax Chronicorum li- 
bro septimo, Favorinus in Historia Omnigena et Erato- 
sthenes. 

44. 

Bisaltia, urbs et regio Macedonis , nomen habet a Bi- 

salte , Solis et Terrz filio. In hac regione qui capiuntur le- 
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^t a4iPov máveic AMaxovezi 2jo. fjmava Cgovctc, x 
Oiizou noc Ej xal dafogivos. 


45. 


St. B. : Keeugóov, xopn Kopivüou. Eó2oza 
fxvo V cepuóDou. "O mone Kgruuuevix,. "Ev 
3$ uulsóoumt ck. tol cy Korguiotovíay Uv, 4v umzépa 
ToU Kaulowiou xámpou gacl xai Éva cv Omstox 
d8Xov, Qa6upive, 5b Üx voU "Epuuavüiou xal tov 
KaXoBuvíou ung 3v. To 8b xóptv Óvoua abc?« ixa- 
dixo Qaia. 


46. 


St. B.: Zyax enp (a... " Eoxt xal vigo, Xgaxcnzían, 
Tc uvnioveóet DIzuoavíac iv voix Hepnyssox "EAM 
5e (III, 5, 5). "Exalairo xai Zgmyía, óc da6o- 
give. 

Á7- 


St. B. : XaAXióóvios, lvoc "DAuguxóv..., tlol xal 
Xéhaibóvia níéxpat , div. RoXMdxie duviiatmuev. Aóo 34 
slow xt)mu£vat, $ ulv KopíBaAa , 4 6 MaAavizzum, 
dx QDa6ngivo dv raic [TavroBanaic. 


48. 


St. B. : 'Qxsavà«e, 6 norzube 5 mipiEyuv chy 
qv. da6givos ly zat; IavzoSamai lavoplatc* « ITooz- 
ayoptdouc: BÀ cÀv lt Odharrav but ulv ob x03 
tüw BapOdonv 'Üxsavv, ol 0À àv 'Acíaw olxcuvisc 
MeydAny 83Xazav, ol 8' "EJknvac "AvAaveixov néAa- 
n » "Exiih» à! obvo mak cà x£ux vátty, 8 lax 

£V. 


49. 


Julius Valerius De reb, Alex. I, c. 13, in Pseu- | 


FAVORINI ARELATENSIS FIHAGMENTA. 


docallisthen. ed, Didot. : De ea (sc. de institutione 
Alexandri M.) si quid inquirere curiosius voles, 
sat tibi, lector, habeto graecum Favorini librum , 
qui Omni genere historiae superscribitur, Iilic 
etiam generis Alexandri inveneris seriem , cui ge- 
neris principium prestitisse ferunt. Oceanum et 
Thetidem , exinque fluxisse per Acrisium Danaum- 
que atque Persea multosque alios in Perdiccae ge- 
nera vel Philipporum. Nam ne Olympiadi quidem 
secus propago generosa est : cui diligentia pari 
a mundi principio per Saturnum atque Neptunum, 
tum etiam Telamona seriem generis attexuit, ad 
tertiumque  Neoptolemum | docet. prosapiam  de- 
Jluzisse, cujus [uxor] 4nasafía (sic) mater Olym- 
piadis cluit. Cf, idem I, 42; Pausanias I, 11. 


5o. 


Etym. M. p. 711, 48 : Entdvitot... DaGoptvo 
81 IIept xavrodasz, Arc oUcux* « Tocdvetoc Givoc: » 
vot 6b ME càv. xalagóv * xal avzavefouc mupobe, 
ixstilou, - "Qoo. 


EIIITOMH. 
E LIBRO QUARTO. 


51. 


St, B, : "Poxeic , Zvoc, ob uduvnrat Da6opive iv 
"Eniogs verdprn, v75 IagguMac. 
Í 5a. 
(HEPI KYPHNAIKHEX HOAEQZ.) 


St. B. v. 'ADutdyBoria, To i0vov "ADatavbptis.... 
Afüuuoc 8i mapaziürvat yon dE "Eparosüfvou; ro 
"MaBavapiene. Dia6upivos 83 dv zip Eleg. Kugnyatxie 
Ole "AMEavidptuToy 213ct. 





pores fere omnes duo habent jecora , ut Theopompus narrat 
et Favorinus. 
45. 

Cremmyon , vicus Corinthi. Eudoxus sexto Periodl. Civis 
Cremmyonius, Htc illa de sue Cremmyonia contigisse per- 
hibent, quam matrem apri Calydonli statuunt, et unum ex 
Thesei certaminibus, Tradit vero Favorinus , eam Eryman- 
thil et Calydonil apri matrem fuisse, quae nomine proprio 
Phuea sit appellata, 

46. 

Sphacteria etiam losula est, cujus meminit Pausanias 
tertio Periegeseos Graecim. Vocabatur etiam. Sphagia, ut 
Favorinus tradit. 

41. 

Chelidonil , gens lilyrica. Sunt etiam Chelidonise petra», 
quarum saepius meminimus, Dua sunt; altera Corydela, 
altera Melanippia vocatur, rA Favorinus in Omalgenis. 


Oceanus fluvius terram. ambiens, Favorinus 1n. Omni- 


gena historia : « Appellant autem externum mare multi 
quidem ex barbaris Oceanum; quí vero Asiam incolunt , 
Magnum mare ; Graeci denique , Atlanticum pelagus. » Sic 
autem vocatum fuit quod celeriter (luat. 

50. 


Favorinus in Omnigena silva: « Hornum frumentum. » 


EPITOME. 
$1. 


Rhopenses, Pamphylize gens , cujus meminit Favorinus 
libro quarto Epitomes. 


(DE CYRENAICA URBE.) 
52. 


Alexandria, Gentile Alexandreus. Didymus vero ex Era- 
tosthene citat formam Alerandrites. Favorinus autem De 
Cyrenalca urbe 4le.andriotes dicit. 


HADRIANUS CESAR. 


Bernnardyus ad Suidam v. «paGogiv« legendum 
censet. [legt Kugnvatxi, moltt(a, De. Cyrenaica 
secta, librumque huncpartem vel appendicem fuisse 
operis in quo de Socrate ejusque discipulis auctor 


egerit. 





HADRIANUS C/ESAR. 


Klius Spartianus in Hadrian, c. 16 : Fame ce- 
lebris Adrianus tam cupidus fuit, ut libros wit 
suce, scriptos a se, libertis suis. literatis dederit, 
jubens ut eos suis nominibus publicarent : nam 
Phlegontis libri Adriani esse dicuntur, Ynter Phle- 
gontis scripta libros De vita Hadriani non memo- 
rat Suidas v. Ayo, ipsumque Hadrianum laudat 
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Dio Cassius. Reliqua. Hadriani scripta prosaica et 
poetica nihil curamus. 


BIOX AAPIANOY. 


JElius Spartianus in Hadriano c. 7 : Nigrini in- 
sidias, quas ille sacrificanti Adriano, conscio sibi 
Lusio et multis aliis, paraverat, quum eum etiam 
successorem. sibimet Adrianus destinasset, evasit, 
Quare Palma Terracine, Celsus Baiis, Nigrinus 
Faventia, Lusius in itinere, senatu jubente, invito 
Adriano ( ut ipse in Fita sua dicit ) occisi sunt, 

Dio Cassius LXIX , 11 : 'O qàp "hvrívooc 3v uiv 
dx Bifiuv[ou , móAtox; Biüuv(Soc , fjv xat KAavswózoAw 
xaVoigtv* maio TE alcol Deyóvei, xat dv «5; Al 
Yónm beuórnety- els! ov. elc xbv. NeDiov Pxxtay, 
"s 6x, "ABpiavbc pdott , ere xol lepoupynüek , óc dolet 

PLIN 


ARRIANUS NICOMEDENSIS. 


Historica opera przter Expeditionem Alexandri 
et Indica Arrianus scripsit hec : 

1 Th ach AMEavepov $44. C. 

2, TÀà repl TigoMovzx zv Kogbftov. 

3. "Tk mpl Aly xbv. Xogxaouavy. 

4. Bibuviax dv (863. wy. 

5. ITagfixk iv i53. W. 

6, AXxvuxi laxopía. 

3. Bíov TOX«6ópov o3 XratoU. 


Historiam successorum Alexandri novimus e 
Photii excerptis, quz in Didotiana Arriani editione 
leguntur pag. 241 sqq. ("). Libros De rebus Timo- 
leontis et Dionis, Photius in prefatione Bithvni- 
corum ab Arriano commemoratos invenit, non 
ipse, quantum scio, vidit , neque alius disertam eo- 
rum mentionem injicit. Haud magis constat de 
Vita Tillibori latronis, cujus meminit Lucianus in 
Alexandro c. 4, p. 3a7 ed, Didot, Is enim ut ex- 
cuset se, quod hominis exsecrabilis facinora me- 
moriz mandare susceperit, ita dicit : "AX Tv vw 


(7) Photii excerptis adde hiec : Bekk. An. p. 179,26: 
V'eug vat, ysvixd. "Apgurvoz mpuimp* « Et Gk qeusteinpuv 
cA. mi ep maiBb ro) "AXtpavÜpos mpocioxwpivre (mio.. » 
&vcl t90 knovóy otv. 

Idem p. 131, 19 : Fveoctgay d" zat Pyproato t3 Aite 
"Agptavs v má t3) mpite atucon, dv Dturipip rdv pic" "'AX- 
Lawigov' «. OL BR qvomipay faavtes Unibugav và inaqytDó- 


Pen p. 173, 29 : Xialvmz, Xusivou xoivtt 19. óvoua 
"Agpiavvés. "Exgrjsaso 8* aii £v xay vf mpxypattis cecpag ox. 
Eicivrg £à 6 «boatapipvou zatz. "Ev ww 2$ vi Ürorfpm oy 
cüw ttà AX EavAgov zo2ifw và &voux. "Oyotos xal 'Anmtavóz 
£v "DOupilt Xuaivov xai Eicivryv 21aiv. 

Wdem p. 130, 25 : BouXtio* lvtpyriuxt Giaüiati x£y pntat 
À 'Noguxvóg (v mw, "Ev migarte zv uizx "Auitasdouv" « Y 
2k silva civ. fovAtóovzd tt Unio tw law tX gu gopuiraza, 
xal ixzyy£ovea nv Ó v mto 3v GUXXovurgus voy augfau- 
AsuBiy * » tva tà pdv BovisUov toógtemov xai. ivtoyoov ivtorn- 
Tux mposgígrrat, và Ób ivipyojurvov xai Boukruóutvov 
mallet. 

« In Catalogo Scipionis Tertii apud Labbeum Bibl. 
nov, mss. p. 385, tanquam adhuc in Italize Bibliothecis ex - 
stantia memorantur Arriani Parthica, Alanica, Historie de 
rebus post Alexandrum, et Bithynica. » Fabricius B. Gr. 
lom, tll, p. 279 ed. pr. 


———— PARTIIICA. 


LIBRIS XVII. 
1. 


Lecti sunt Arriani. Parthicorum libri septenulecim. 
( Mic item omnium optime res gestas Alecandri regis Ma- 
vedonum conscripsit, Alind item. opus de Iitliynta: patria 





fuiv caücov iztziow ch» alaw, Éyoutv xal a0roi & 
mapdZtepud ct cowUcov urvtyXfiv" xal 'Apptxvbs vxp 
6 co) "Eztxvüo9 uafünzhe, dno "Pouatew dw coq 
mértote xal mai2r(a xap' JÀov cov Blov auytvóu.tuoc, 
Suoy ct mafw imoAe isa àv xai ónlo fuv. 
ToXu6doou qduv 43 Yyz92 xdxsivoc Blov dvavoaiat 
LLuecrv* fuic OR moÀD (uszfpou XrngTo uvüuny 
momcóuiüa, dew u3 iv Ulate xat dv fototv, dXX dv 
móMctw ojcoc Dxjavtutv, ob. Muaíav usvnv 025i chv 
"[m» xatzigíguv, o028 dÀ(ya tz "Aca ufpm vk 
lonuóstoa MrAazuw, dj)À zcv (x slzeiw càv "Po- 
galov dgyh luxiácas v5 Xnattíac 35e abro. — 
In 4lanica historia (v. Phot. in fr. 1) bellum enar- 
ravit Arrianus, quod ipse Cappadocim prefectus 
(an. 136 p. C.; v. Dio Cass, LXIX, 15) gesserat 
feliciter, Fragmentum ejus libri in codice Medio- 
lanensi Arti Tactic annexum est, quod in Parisina 
Arr, editione dedimus p. 250. Superest ut quz 
€ libris De Bithynia et ex historia bellorum Par- 
thicorum sparsa per varios scriptores afferuntur, 
in unum congeramus, 





IIAPOIKA. 


EN BIB4. IZ'. 


T. 


Photius Bibl. cod. 58 : "AvepwosÓr "Agptrvoa 
IL 3e00x à i fi&Mots «T. ( OUsoc 2b suvcdeett zdv- 
twv dustvov xal cà xaz "AMiTavUpov xóv MaxsBóva, 
Ix 3b xod dy nparquaztins, ck atoux rz Bibuvíac, 
3 Texas abebe Fo, mosse so Bi6Aov B Duv cxx 
Guyygdgtvxt 8B xal và xai "Aavolc, $v éntypsiev 
"AÀavixsiv.) Mfoyszxt 2b dv caíty cf, rpayuaceia 
cob, moMgouc, os Exo umsav "Pouaiot xal II520ot, 
"Pouaiov abroxpdcopos dvroc "'ozixvou. — Dui 2i v5 
TIapfov tívoc Xxutuxbv, àxocczivat 8b 575 v Maxs- 
Bówav Extxpattiac, dux Tleooüiv xavaavpagéviuv, nd- 
Jat BovAoifly, Bt altiav covzórny. — 'Apsdxve xai Tz- 





(hinc enim natus est) composuit, Bithynicorum titulo. 
Scripsit etiam resab Alanis gestas, quam historiam A/anicam 
inscripsit. ) In primo illo opere bella a Parthis et Romanis 
gesla. refert, ductu. atque. auspiciis Trajanl. imperatoris. 
Vult Parthos a Scythis oriinem ducere; Macedonum autem 
imperium excussisse, Persis una rebellantibus ,quum pridem 
servitutem. servissent, hae de causa, Arsaces et Tiridates 
fratres erant, Arsacidae , a filio Arsacis Phriapita genus du- 
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podere fiarry d$ekoo 'Apsax(Zat, «oU vloU "Apadxov 
69. Pptamitou àzóyovor. QUrot qDrorxa vv Uno 'Àv- 
móyow x09 Bacu.éex, (bv aitov ExbxÀmv Givouatov ) 
cazpázmy abro» 37. yipzc xavaccavra , Exti vov Éxt- 
pov züw dithgow alcypx imtlpaat fuxodpuvor , ox 
Pveyxóvtt 13,» ÜCow, dvetÀóv v& vüv Uplazvra , xai 
bxípo, zévec t) mplilw dvaxowwadutvot* xal c0 D0vo; 
Maxibóvov. ànéotuezv, xal xa0' faurobe Jotav, xai 
ixi péqa. Buvdgtox Yacav, óx xal 'Poualo ivrip- 
górouc udyue O£cün,, ivíost DE xal pa0' Eauriv 7v 
vlxny Éyovzag vou roA(guoU dxtAriv, — Tdpfou; BÉ qv,- 
etw (rl Xecoctpiboc 105 Alquztiov Baal; xal 'Iav- 
Bócou o0 Xxvünw àmb tZ cgüw ynpac Xxvfiag clc 
TÀv vuv pucouioxt. — O0c 6 "Poysíav abzoxpdtup 
"Texiavoc xarà xpütoq qanttvoga Uxocróv£ou; dgi- 
xtv, az, abro rov Baciía xavaccroduevoc. 

Cf. Syncell. p. 284, B : "Ezi ( iv codd.) voxou woo 
"Avrióyou. (sc. sub Antiocho sive Seleuco Calli- 
nico ) lHlígoat «5; Maxidóvuw xai 'Avzióyov. dgyT« 
dnícasav, Un" abtobe «thoUverc db 'AEdvépou 02 
xrícrou &ik votxóvrw alziav, "Apadxwe v xzl Tri 
Sd cre d3cigol cb 4fvoc Üixovrec dixo soU. Iegaciv "Ap- 
vatépEou igacpkrtuov Baxcpliv (xl 'A valoxMou; Ma- 
xtióvoc ixdpyou *7« Ilegsuric. — Oc 'Aya0oxAzs dpa- 
cOrl; "'upiódrou, x "Appurvó; grt, Évüq vuv dÓs- 
9Gv, xxl cüv veavíoxov cmouóuNuv émtGouAtucai, 
Gapaprzsus dvrpfün map! aütuU xxl 'Apsdxou coU 
dérAgoU abroU , xxl Baousón IIepoow "Apoaxrc, dz" 
ob ci Ilepoówv Bacükis "Apeaxat tgorudzicav, Pn 
B, xai dvaiprizat xai pez! aüvóv Trpibiirre dàrgbc 
Ix, XU. Zosimus I, 18 : 'Avriógou. tv dvo carpa- 
mtv doyovroc, "Apsdx7z 6 TIapfuatoc tk cJ,» elc vv 
dótigóv Trpildzny ÜGot dyavaxv£oac, rotaov rpbc 
bv 'Avziógou. a«tpizmv dpdpevoc, alziav B£Zoxs volg 
Hagfiualot ix62Xo0ct Maxt3óvac tl; éautolc c1,» doyv 
ztoi7,021. Diversas narrationes vide apud Justin. 
XLI, 4. XII, 4; Strabon, XI, p. 515. — Verba 
Photii coU vioU "Apcdxou 192 Qpiamírou fortasse ita 
intelligenda, ut Phriapita ( si recte nomen habet ) 
filius fuerit Arsacis ejus, qui Persarum rex fuit sub 
nomine Artaxerxis Il. Id enim suadent verba 
Syncelli ( V. Droysen. Hellen. I1, p. 328 ). No- 
men Priapites idem est quod apud Justin, XLI, 5, 
Priapatius scribitur: Tertius Parthis rez Priapatius 


fuit, sed et ipse Arsaces dictus. Pro Pherecle Svn- 
ecllus habet Agathoclem, nescio an nominis cor- 
ruptione, an Agathoclem rcgem, cujus in hisce hi- 
storiis Arrianus memoraverit, cum Pherecle con- 
fundens. Justinus XLI, 4 et XH, 4, Andragoram 
(Mandragoram v. |. ), memorat tanquam nobilem 
Persam, Parthiezque satrapam, unde postea origi- 
nem Parthorum reges habuere. De genuino hujus 
satrape nomine non constat. Raoul-Rochetti opi- 
nionem impugnat Droysen. l.l. p. 338, — "Exi X«- 
aooc915o ] Cf. Malala p. 36 Bonn : Kai iv «6 br2- 
«stpégetv abxov ( Sesostridem ) ixl 3» Afpuxcov ix 
TÓüe gopac Sz Exuüac iniMIaro Sv8giv veav([axeov 
molegtev)v Oase w'* obotwac pecavidorac mouj- 
cac ixéktuatv. alcol olxeiv dv IlIepoíZi, 9ócac abzoic 
yopav. Dai ofaw abro imrAftavro, — Kal Futtav dv 
IIcpaíBt ot aUcot. Xxóac d£ dxelvou Étoz v5 vuv- otri- 
vto Dos noav dxb viv THepaóv Hapton,  iettv £oum- 
vtudatvov Tepauxr, $uxAMxvo Xxóbut. Eadem Cyrillus 
p. 35, A; Cedrenus, p. 36 Bonn, Suidas v. Xó- 
c:pu. Justin. XLI, 1 : Parthi... Scytharum. exu- 
les fuere... Scythico sermone Parthi exules dicun- 
tur. Malale interpretationem tuetur. Pott, in 
Ersch u. Gruber, Encycl. sub v. Indogerman. 
Sprache p. 52, et Droysen. l. l. 


E LIBRO SECUNDO. 
2. 

Stephan. Byz. : Zzvo&óz1ov, zóA« "Ücporyvrc 
mvsiov Nuxogopíou. "Agptxvoc Ilapfuxiiv Gtuzfpo. 'Tà 
iüvuxbw ZooBórwx xai ZonvoQocubg xul Zwvobortvoc 
inoycploxc. Hzec probabiliter ex eo loco desampta, 
quo de Crassi in Parthos expeditione sermo erat. 
Cf. Dio Cass, XL, 13, ubi inter urbes a Macedonibus 
in his regionibus conditas unum Zenodotium non 
defecisse ad Crassum narratur. Apud Plutarch. in 
Crasso (c. 17) urbs appellatur Zyvozozía ( Znvo2o- 
ciav IxdAouv cv moAtv ol " EJÀavtc, Quz e Plutarcho 
exscripta leguntur in Pseudoappian. Hist, Parth. 
tom. III, p. 27 ed. Schwgh. ). 


E LIBRO QUARTO. 


*. 
Idem : l'átax«, zóAt utyiozr, tT; Mydiac, x 
KoudZpatoc iv óy5ó [Inp8uxinv. "Apguxvüz St xoay 





centes. Hi Phereclem ab Antioclio rege (quem Deum cogno- 
mento appellabant) terra eorum satrapam constitutum, 
quod altero fratre abuti per vim fede conaretur, contume- 
liam non ferentes necarunt; consciis etiam aliis quinque. 
Genteque ad defectionem a Macedonibus perducta , impe- 
rium ipsi arripoerunt, magnamque sunt potentiam conse- 
cuti adeo, ut vel cum Romanis aequo saepe marte conten- 
derint; interdum etiam vicloria bello potiti superiores 
discesserint. Narrat ad haec Partlios Sesostridis AEgyptiorum 


regis tempore, et landysi Scytharum , ex Scythia in eum 
quem nunc tenent locum demigrasse. Quibus Trajanus 
Romanorum imperator per vim fractis , federe icto , regem 
constituit. 
2. 
Zenodotium , urbs Osroenes, prope Nicophorium. Ar- 
rianus Parthicorum secundo. 
3. 
Gazaca, urbs maxima Medim , sec. Quadratum in octavo 
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utydXny abráv grt 2v DIagfudiv cevdoto xal £vuxtóc 
zs Faláxou Àévww. TÀ iüvixbv Dafaxvóe, óx v60 
MaZaxx Mataxrvóc. Cf. Ammian. XXIII, 6, Apud 
Strabon. XVI, p. 523, legitur l'à21, quod corru- 
ptum esse et ['á22xx pro l'47z xal restituendum vi- 
deri monuerunt vv. dd, Cf. Forbiger. Geogr. p. 
593, not. 7 et 8, 
E LIBRO SEXTO. 


4. 


7o. $t. B. : XoAo6s t5 v3, uoigz "Apueviac. Appuxvie 


Éxco [izgbodiv * « Twpdvre àgyóutvos doyevot 2a-- 
comme. 'H 88 opa fie ings Xolobnenvà ivondts- 
sat, » Tà vixóv Bucloc &ik cd nodrpiv 5e 8v 0 
mpurorózw Tojrov, Regio aliunde non nota. Nisi 
fallor, est regio Armenie ad Araxam sita quam 
KoXónv3» vocat Ptolemzus, 


E LIBRO OCTAVO. 


5. 


Idem : 'EX£qeta , gogtov zipav Ebgpáxou. 'Ao- 
gurvix d IIagüuxiiv w'. Tà ivubv "EXeyebc, óx; Xe- 
Yavxue. Cf. Dio Cass, LXVIIT, 18. LXXI, 2; Pli- 
nius V, 20, 24. Forbiger. p. 605. 


E LIBRO NONO. 
6. 


Idem : At&aval, zóhg Xuplac, zai "Arpuu 
qsuvidouga. "Agpunvbc IIagüuxiiv dvvizo. Libanz, 
opinor, eadem est urbs quz apud Polybium V, 51 
vocatur A(£a, 


E LIBRO DECIMO. 
7. 


Idem : 'báAq2, xou» uían XoOsoxslag c7; Ha- 
g(a« xal vfi, iv. Mscoxorauía. "Aopiavic 2v v [Lag 
xiv ( Tlapüevixiiv, i. e, IIapfuzvixóv, cod. Rhedig.). 


ARRIANI NICOMEDENSIS 


'H 3d odia yAaon c5 Empleo c5 uísos 9rAot. T^ 
ioyucov DaAauic xal Dakyaioc. Ad hzc Berkelius : 
» Vide Bochartum p. 106. Zea dicitur Isodoro, 
qui emendari potest: habet enim 'AXAx pro dvva., » 


8. 


Idem : Xoy 3, xóun zo; 99 Tiri mocauo. 
"Apgurvi, Bexdrw* « Kal Bacüube 2' Hüaívet dx 
XEcleuxslae ob t9óot 292 zo121.90 109 TÜyoiios iq xo- 
geny fice Xon dvoua. » To i0vudw Sóvarat xai 
Xoxnvbo xal Xoyjaioc, x *k mapaxtlutva qw2íz, 
[Kappaioz], Kaagrvoc, Bazvxioc, Bazvryoz. Cf. Am- 
mian. XXIV, 6, ubi CocAe locus audit. V. not 
Nicolai Dam. fr. 13. 


E LIBRO UNDECIMO. 
9. 

Idem : Náapóa, x9) Xopías xp 1i Ebgpien, 
és "Appiavic IIaoüuxiav Év3exdeo, T iüvixóv Naapan- 
vic cip Eygoplo ví. Cf. Josephus A. J. XVIII, 9, 
1, 9, 9 (ubi Néaga) ; in Tab. Peuting. IVaAarra. 
M VI, 26, 3o : Hipparenum, jurta fluvium 

Narragam , qui dedit civitati nomen, ubi Manner- 
pin ( Geogr. V, a, p. 383) Hipparenum esse putat 
grecum nomen pro Babylonio Narraga ( Vaarda). 

10. 


Idem : 84650 ( 8:6:9 eodd. ) , gpoípuv Ms- 
coxoxap(ac. "Appizvoe Évixd en. "O obejzwp Oi6705- 
vic, x "Auafa, 'Apatimvós. Locus ignotus, Dibitach 
locum non longe a Tigridis ripa orientali in mappa 
sua notat Reichardus,nescio qua nisus auctoritate, 


E LIBRO DECIMO TERTIO. 
1r. 
Idem : AóX6a, xc cic A867. 'Apptavix wy 
IIaphixjv, 'Tà iüvocw AoA6aioc xal AoXGwwóc. Non 


nota urbs, Fortasse ad Dolomenem regionem, quam 
Strabo p. 736 dicit , pertinet, 





Parthicorum, Arrianus vero in quarto Parthicorum ma- 
gnum vicum esse dicit et singulari numero dicit «zx Ta- 
(xou, 

4. 

Cholobetene, pars Armeniie. Arrianus sexto Parthico- 
rum : « Tigranes primum fuit satrapa; regio vero, cui 
praeerat , Cholobetene vocatur, » 

5. 

Elegia , oppidum trans Euphratem situm, teste Arriano 
in octavo Parthicorum. 

8. 

Liba, urbs Assyrim, Atris finitima, Arrianus Parthico- 
ruin libro nono. 

3. 
Phalga, vicus medius inter Seleuciaun Pieri et. Seleu- 


ciam Mesopotamiae, Arrianus decimo Parthicorum. Phalga 
lingua indigenarum medium significat. 
8. 

Choche, vicus ad Tigridem fluvium, Arrianus libro de- 
timo : « Et rex educit e Seleucia urbe non longe a Tigride 
flumine in pagum cui Choche nomen. » 

9. 
Naarda , urbs Syria ad Euphratem, ut Arrianus ait Par- 
thicorum undecimo. 
10. 
Thebetha, castellum. Mesopotamize, Arrianus undecimo. 
11. 

Dolba , urbs Adiabenes. Arrianus decimo tertio Parthi- 

corum, 


FRAGMENTA. 


12. 


St. B. : XaQvv3, cazpaneía mp, v Eügpstn 
si Meconorapíac, "Apptavos dv vpioxaiDtxdto Tlap- 
Duxéiv* « "Ev taíty 37, 'OXG(n xal cà rebía t7 Xatn- 
vz. carpamt(ue (codd, eacpamé(ou ) irl poixirtov 
&notezagéva, » Cf. Strabo XVI, p. 736, 


13. 


Idem : 'H9a(ecov v£a0t, src AGa6nvic. 'hp- 
pixvóx tr^ Hagüoxóv, "Fo d0vixbv, 'Hgatoxovrauovac. 


E LIBRO DECIMO SEXTO. 


14. 


Idem : 'Axpa... Aexácn daz xal mtpl c00 Tiven- 
x ( Hligrizoc codd, Palat. ) "Axpa. "Appuxvog £xxat- 
rx, 

Idem : "0 ga0a, no v5 iv Tiroret Mtefvzc. 
"Appizvos Tlapüuxtóv bounlBtxdvr: "To dvixbv "Opatz.- 
vóc. Oratha urbs eadem est quam Ur appellat 
Marcellin, XXV, 8 ( cf. Genesis 11, 38). 


E LIBRO DECIMO SEPTIMO. 
15. 


Idem : "Aspat, zó« perafU Ebgpdzou xai Tüypn- 
toc. 'Appurvig ÉnzaxaiZexdtuo [Ia06oxwv. Cf. supra fr. 
6. De Atris a Trajano obsessis v. Dio Cass. LXVIII, 
31. Cf. LXXI, 10. Herodian. III, 33, Ammian. 
XXV, 8. 


E LIBRIS INCERTIS. 


16. 


Suidas v. "ApgÜioyov : "Appiavóc. « "AEiddgr ót 
Bx dgy uv 36; "Apgevlac , oU juo Goxet elvat oc dusl- 
Aevov. » 
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Idem v. Ivàe« : 'Appurvi dv ITapfixoic* « ITegl 
Tlapüzpacipou 88 o3yi "Abódpoo eivai, d). (aurco 
Tv qwucte Ón muro, mapaÓalvov và cvyxtlpava 
Évys v5 Ebor » 

llapüzgacipos ] Bernh.; Miápóc. Mapaípou vel 
Masípov codd, Vulgo est I1agfxdotpu; sed Fronto 
p. 208 item habet Parthomasiri regis, notante 
Bernhardyo, qui de re annotat hzc : « Trajanus 
Parthamasirim Armeniorum regem armis expulsum 
deinde supplicem sibi factum nefarie, si Frontoni 
p. 248 credimus, jussit trucidari : cujus facinoris 
causam noluit in Axidarem , Armeniz prafectum 
(vid. v. dugüoyov ) derivari. » 'Abódorv Dio 
Cassius LXVIII, 16 vocat 'Etz5donv. Cf. idem ib. 
c. 18 sqq 


17. 


Eustathius ad Dionys. v. 916 : 'Y£gxucat «7 
"Avctoyelac u' ovablouc $ diouívr, Adgvr,, xzroxía 
plv uespla, dAcoc 81 p£ya. Éjyouca cuvnpsgic, o0 xó- 
xAo; m evablow, Buxppedievov srryatow, ÜGnctw, Év0 
€mavnyópitov ol éyycoptot* Üxou. xal vé£uevoc davAov. 
"Agpuxvóc B3 mpl voívow ovo vodgti* « "Ev Adovr 15i 
Tx "Avetoysla diaoc «t lepüv "Ar.dOwovoc, xat abri 
ixsivr, 8dovv, Gelxvuva , fiv wt yT fiv dva riv. M- 
qoucw iml «X Adyvn x00 Adiowe,, fj oeíyouca vv 
ipzothy "A nóluova, vUEato vov 0x5 Yz» dyzvispv xol 
fxuys àv eig iv, » 

In Daphne bac Trajanus sacrificia peregit , tem- 
plumque condidit (v. Malala p. 272. 275 ed. Bonn). 
Quare Parthicis fragmentum assignavi, Quanquam. 
tantum non omnia quz ex Arriani libris deperdi- 
tis Eustathius affert, ex Bithynicis historiis fluxe- 
runt, atque etiam in Ponti ostio Daphne erat 
( v. Eustath, 1, 1, ) : adeo ut noster quoque locus 
ex Bithynicis depromi potuerit, ubi de Pontica 
Daphne loquens auctor etiam alterius Daphnes men- 
tionem injecerit. 





12. 

Chazene , satrapia ad Euphatem in Mesopotamia. Arria- | 
nus Parthicorum libro decimo tertio : « 1n hac Olbia etiam 
campi Chazenes satrapize longissime porrecti. » 

18. 

Vulcani insulae Adiabenes, Arrianus decimo tertio Par- 
thicorum. 

14. 

Acra ad Tigridem. Arrianus decimo sexto. 

Oratha, urbs Mesenes ad Tigridem. Arrianus Parthico- 
rum decimo sexto, 

15 

Atrz, urbs inter Eupbratem et Tigridem sita. Arrianus 

decimo septimo Parthicorum. 
16. 


Arrianus : « Quin autem Axidarem Armeniae preesse 


oporteat, non debes, mea quidem sententia, dubitare. » 

Arrianus in Partlicis : « Quod autem attinet ad Partba- 
masirum , hanc non esse Axidari , sed suam ipsius senten- 
tiam. Ille enim quum primum pactis non steterit, debitas 
eum pcenas luisse, » 

17. 

Stadíis quadraginta supra Antiochiam sita est celebris 
"|a Daphne, modici ambitus locum habitationibus suis com- 
prehendens , sed magnum habens lucum umbrosum , octo- 
ginta stadiorum ambitu , fontium aquis irrigatum , ubi festa 
solennia indigena celebrant. Ibidem etiam fanum est asy- 
lum. Arrianus de his itascribit: « Daphnze prope Antiochiam 
lucus est Apollini sacer, atque illa ipsa laurus monstratur, 
quam nonnulli e terra prodiisse dicunt in honorem Daphnes 
Ladonis filim, qnx» Apollinem amore ejus captum fugiens 
subter terram abscondi precata volique compos facta sit. » 
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18. 


Malala Chron. XI, p. 273 ed. Bonn. : Kai iz73- 
6:v dno 'Avetoyilae Sz payuAme móAtuov xazà Meg- 
Gv xwií(s26 5 abcoc Tpaixvás * xat évxr.atv abzobe xat 
xpo tip vgómto *oUtw. Maso Gri Ouxgfoveisas 50 
Xavacgouxtoo, Bacci II:p2óy, 6 (3t advo a5:gos 
IIapizaaozacne, niwjac ngos a9xbv Unsvolisuatv aà- 
cov "T patav Baatiebe , vat dusvos 2oüvat abzi) v1, Ba- 
aUs(av IIegaov, Pv cuguayion aür. — Ka ómovo- 
Üeuüriz 40€ mphg aürbw vuxróg* xa ao aj:bv alo 
cb Üàvov abroU pépog utrk oU mÀrj)ou axito0 b xUTkQ 
6riízacos Tpaiavóc, puras xazk ToU Xzxvatpovxiov, 
Bacüéos Irgrow. Kat moXXov Ilegoiow z166vtwv, 
GuvtAdÓero vóv Xavargoxww, Baca IIigoiv, só- 
qovsa* xal igóvrugty abcóv, — Kal inoizoev dvt' abroo 
Bacüa Ilepsü)v «oig moAetgürio: xal mQocmicoUctv 
abr Hlípezig 8 aócóq Tpalavàc xavk vie auvrattt, 
évóuazt Tlapüruaardrny, vió "Ocüpóou, vokyzs 75 
cvpoojzo 735 iv "Poun, Bu cosaócov xal dzetpov T7» 
xai duexpa. Guaot/juaca dotavnxóra T5;  Ponums Otot- 
xsiv olx. dvtt/dus02 , dAAk mapdcjtuev aízoie Baat- 
Ma Gxozirayuévov zip vüw "Pogualov xpictt. Kat dv- 
nÉvoxltv abcip d axxo dno "Pour &xavra zoi- 
621 &x 8 àv odmcat xat ati. auvión euugépt 7i 
"Popgavía, — Kat 6ac0uct Tlepav 6 IHagfsuaazá- 
ones Riv GE móMuov xal vh» xack Flepoóóv. vin coU 
Ozturdxou Toxixvou 5 cogorcacoc "A pravos 6 Xpovorpd- 
qox üüevo , leropásae xal cuyypridurvos mivsa 
&xpióox. De re cf, interpretes ad Dion. Cass. 
LXVIII, 3o. 





ARRIANI NICOMEDENSIS 


19. 

Suidas v. vauc : 'Appuxvóc* « Tpalavoc 5 Baaubc 
migüv cbv. xovzubv, v vijac els, "T'éoauprs 2$ Iorcov 
ck ewguria và Back, alcvec xal rv aipatny2n 
x&Ào gaxpoic itxocnuivos igtDxov,  Elys eb 5 
vac uzxoc lv xazà vguíov, udaovx , adpoc 0b xai 84- 
Boc xa" 5x22 , Gaov uayrer, Nuxouvte 9) Alruria * 
dy $ inixolnco Bacüut daoy güivex ivPvaitiaza. AUcn 
8b vd xt dxgosióhus Íospr, xxl im" dxpo xi iei 
15 Bacduxbv dvoua , xat oot, dXXot; Sactsbc vipat- 
geri, ypuoip iyxeyzpayuéva. Nevíuszo 2b sp(ga «5 
müv vautuxbv, x, 17, 0) fuveg si mom vapatrotvto, » 

Cf. Idem v. dxgoazólix* "Agptavóc? « T& 26 dxpo- 
e:óhux Tz BacuUZo; vnoc ypuci. » De navigatione 
quam Trajanus in Tigride mare versus instituit, 
lege Dion. Cassium lib. LXVIII , 28 sqq. 


20. 


Stephan. Byz, : Bópetz za, zoe XaMalnv, o)- 
Becipu , pk "AzdAAoivoc xa "Apcíuidoc , Atvoupysiov 
u£ya. Mqszat xal ürAoxok. Ol zoXteat Bopaurezmvot. 
"Agptxvic 3i Bopatxzeis abroóc 2121. Cf. Strab, p. 739; 
Justin, XII, 13; Joseph. C. Apion, I, p. 1045. For- 
biger Geogr. p. 623. 

21 

Idem: Xo95vÀ, j6pz tüw zphe Aputvinv, é&q 
Xsgá&uw ( XVI, p. 532 )* z22x à' 'Aggiav. Xorga- 
viv) «exon e. 

aa. 


Idem v. Tipos : 'Apgurvoc xat zà "Avafla ( sic editt. 
"Avdüa codd.) Tópov xaÀAci. Locum hunc Anathan 





18. 

Trajanus Antiochia discedens contra Persas arma movit ; 
quos tali commento penitus prolligavit. Graves inlercede- 
bant inimicitiz inter Sanatrucium (i. e. Chosroem I), Per- 
sarum regem, et pateuelem ejus Parthemaspatem ( Partha- 
maspaten, Dio Cass. ). Trajanus itaque imperator, ubi hoc 
resciveral, in partes suas Parthemaspatem  sollicitavit ; 
pollicitus se ei, si se belli socium adjungeret, Persarum 
regnum daturum. Accepit conditionem Parthemaspates, 
noctuque cum auis ad Trajanum accessit, Hunc ilaque sibi 
adjungens, Sanalrucium Persarum regem adorilur : Per- 
sisque plurimis in praelio cadentibus , Sanatrucius rex h- 
gam capessit, captusque tandem interficitur, Huic igitur 
in regno Persarum Parthemaspatem, Osroes filium, ex 
vacto regem sulfecit, Persis qui supererant ad pedes ei pro- 
cidentibus, Senatum vero Romanorum de his certiorem 
faciens : « Has, inquit, regiones tanta» quum sint, tanto- 
que intervallo a Roma dissitar , tenere non possumus : ita- 
que regem. potius iis constituamus imperio Romano subje- 
ctum, » Rescripsit el senatus ; « Imperatori integrum esse, 
pro arbitrio suo de rebus omnibus decernere, juxtaque ac 
ipse Romania utile fore judicaveril. » Sic. ilaque Parthe- 
waspates Persarum rex factus est. Haec autem «de bello Per- 
sico et divi Trajani victoria Arrianus sapientissimus chro- 





nographus literis mandavit et usquequaque peraccurale 


exposuit, 
19. 

Arrianus : « Trajanus Imperator quinquaginta navibus 
flumen trajecit : quarum quattuor imperatoria signa feren- 
tes, navem praetoriam funibus longis alligatam trahebant. 
Hoc vero longitudinem propemodum triremis habebat, 
latitudinem vero el. profunditatem navis onerarie , quan- 
tam habet maxima Nicomedia vel .E£gyptia : in qua Impera- 
tori parata erant conclavia, quot satis essent, Haec et 
aplustria ferebat, et in summo velo nomen imperatorium , 
ceteraque quae Imperatori tribuuntur insignia auro inscul- 
pta. Tota vero classis trifariam divisa erat, nesi continuo 
ordine naves sibi invicem succederent, cursus turbaretur. » 

20. 

Borsippa, urb« Chaldaorum , neutro genere, Apollini 
sacra et Dian; Magnae. ibi sunt officina linteis conficien - 
dis destinatze, Dicitur etiam genere feminino. Cives Bor- 
sippeni. Arrianus vero Borsippenses vocat. 

21. 

Sophene, regio Armeni finitima , uti Strabo dicit ; apud 

Arrianum vero Sophanene , quattuor syllabis , legitur. 
21. 
Arrianus Anatlia locum Tyrum appellat, 
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vocat Ammian, Marc. XXIV, 1; 'Avstó Isidor. [ pac ] 2c aii 5; cuyo, dEeovrüy,, G dpyT« alv, 
p. 500 Avdüuv qpovpiov ap. Theophyl, Simocat. | dg o6 vodgetw ley uct , vaíty,y ivotr.ac(o xal cuv- 
1V, go. V, 1. 2; Béüauva. ap. Ptolem., d»aücucat | sata v]; Unóütotv BouAD£vrt , «7; 88 mapaoxtuT 16 
sp. Zosimum Ill, 14; nunc Anah, in Euphratis — évBstx, aüsóv. Éyew. mapxttwdare xóv. ypóvov* TaU1zy 
insula castellum, V. Forbiger p. 637, ubi noster | Y&p 20:8; 7 érl vovr0 Boavsz coz dmoB(wct alzíav. 
locus addendus, | M) "'Agyezat plv obv, Giortp tlgntat, do riv puuxiv 
AC dotopias, xditust BP uéz px cOuucT v03 ay xov 
LN Nixoys/bowc, Ó stu x,» BaoDalav "Poyaot xack 
Bia ixag dnxDamty, obzi Bacütvopévoi, peck v3, xou 


BIOYNIKA "Tagxuviov aso. 
E LIBRO PRIMO. 


EN BIBAIOIX H'. 


24. 

adf ^ I SUPE Stephan. Byz : "OXvpgze; , ópoc Mucíac. "'Aoptav 

Photius Bibl. cod. 93 : 'Aveqwosür, 00. aóc00 à rides. I0, opos €. nppravoc 
Biuvix& , iv. fiGatoi, óxvio, dv ol vd vt. ul cà Büuviaxi wpéo. — Ol obaovrec "Oluynnyol, 

niQl Bibuv(ac xai 1&3, Üca cuvíaty mpl abr), alc 

Jemibw dvaypdptt, t matplbt BGpov dvagípuv ck 


25. 


E LIBRO SECUNDO. 


mdrpix, — NixopyoSttov p t T0 évos atrou iv «acr : ^96 
17 cuyypag, Otoplte , iv aber; ve vevvnnvat xal spz- : 
gat xal zadeuÉz vat , xal lep£a 7, Axiurrpoc xal t7; Etym. M. : 'Agíaix Zebc dv "Apytt sipürat. Etpy,- 


maio, alie, ale xal c3v nólt dvaxticÜnl grt, yon- | at 66 Ort AcuxaAuv 500 xataxAvauo0 tvoutvou Gur 
paient. (2) Mégsrzai 81 dv vaórn v vpqpag, xatésé- || guo, xal tlc eJ; dxpav «7 "Apyouc Guacofitic, ldpó- 
gv npaypaeiiov. "Qv f uiv, 6ca TigoA£ovsi vi | saxo Bupbv dstolou Aux, &xt dgeiür, ix 00 xacaxhu- 
Kopivülo xacà XuxceX(av énpáy 0n, &txXag- | cuoU.— 'H & dxoa Üstepov. Neyéa GOs0r,, àxb «àv 
6ávsv $ 62 và Alovi c Xopaxoucio ca | 'Apyoo Bocxrudzov xt vtuoutvov. — OUrox, "Agpia- 
&áPiags 21a Épya. OreciAÉ a0n, fiv(xa các Xu- | vix &ropoloyet iv sip f tiv Bibuviaxéiv. 

paxoógae xai nücav XuuMav dnb 02 Btuzípou Atovu- 
e(ou, Üc Xv mai ToU mporípou, JAruüipou, xal rüw 
Bap6dpuv, obc ónip vou Br6alex upavvrlv Atovücus 
Émmpáqeo. — (s) dhalvevot 0? rexdpruy yodgov vv 17 
arpl3o; dasyynetv* ptrk yàp «X mpl 'AMEavagov xal Stephan. Byz. : Bi6uómoJ ic, nó dz Bióvoc. 
"Tusckéovza xai Alva [ gtvà vA, mepl ajroUq ioro- | "To £óvuxov (oes Bióuomokne rUgov 8b Biüuwia- 


E LIBRO QUINTO. 


24. 








BITHYNICA mentum tractandum sibi proposuisset , serius tamen id ab- 
* solvisse, quoniam materia necessaria tum nondum congesta 
LIBRIS OCTO. esset, Hanc enim ipsemet cessationis causam affert. (4) In- 


24 | cipit igitar, uti jam diximus, a mythicz historim tem- 
, ; poribus, descendit vero usque ad finem Nicomedis ultimi 
Legi Bithynica ejusdem libris octo, quibus de Bithynia ! i Si Sn Romanis bor testamento. reliquit - 
" i 2. H - *. 

— pni —Á— €—À | quidem Romani jam inde a Tarquinii expulsione regibus 
perscribit ; patrie nimirum patriam historiam offerens. | parere desierant. 
| 

I 


Nicomedia enim genus se ducere hoc opere ostendit ; eaque 


in urbe natum, altum literisque imbutum, sacerdotium ! e I 
Cereris ejusque filie Proserpinae (quibus sacram esse ur- Olympus, mons Mysia. Arrianus Bithynicorum primo, 
bem scribit)gessisse. (2) Meminit vero hioc ipso in libro | Incolae Olympeai. ; 


et aliorum operum : quorum allerum quidem Tímoleontis 26. 

Corinthii res in Sicilia gestas continet: alterum vero res Juppiter àpécto; (dimissor, liberator) Argis colitur. 
Dionis Syracusani memoratu dignas refert, quum Syra- — Etenim Deucalion quum e diluvio salvus evadens in Argo- 
cusas híc omnemque adeo Siciliam a Dionysii secundi, qui | lidis promontorium appulisset , Jovi liberatori, quod diluvii 
primi ülius fuit , tyrannide liberavit, insuperquea barbaris, , periculo ipsum liberasset, aram aedificavit. Promontorium 
quos, ut tyrannidem firmaret, Dionysius eo adduxerat. | postea appellata est Nemea (pascua ), quod Argus ibi pe- 
(3) Apparet vero hoc opus, quo patriam descripsit, post | Cora pascere. Sic Arrianus vocem interpretatur Bithyni- 
Alexandri Magni, Timoleontis et Dionis rerum gestarum | corum libro secundo, 


27 


historias, quarto loco confectum esse. Quanquam enim . 
Bithyopolis, a Bithya nomen habet, Gentile debebat 


quum primum vires ad scribendum nactus esset , hoc argu 
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moliere magit Apes ly zip Bifuviaxiv. Asi o 
o5 BifuvoroAug g(vat BibuvozoAiere. 

BiüuózoAag ] BibovózoAus codd. plurimi, ut vide- 
tur. BijuvózoXg cod, Rhedig. BiüuózoAw Salma- 
sius propter sequens BiuoxoA(cne. Tres noininis 
form: fuisse videntur : BiduózoAu, BiuvidzoAu , 
Iiuvéxols. Probabiliter eadem est urbs, que ab 
aliis vocatur Bilóviov ( v. Strabo p. 565, Pausan. 
VIII, 9, Stephan. s. v. etc. ). 


28. 


St, B, : Nuxoux ttov, dpxóptov Bifuvíac. '"Agpuxvoc 

xépto. Biluvinxóv. 
a9. 

Idem : M ea gixàv, toMyviov, 8 cuyxacaé vexat 
ial, Biüuviw mróAtGw. — 'Appurvóg mípmro* « "Acra- 
xác ve xal  Hoaía xal b Meyapudv. » [To] i8vuv 
Miyapuck. De Herza cf. Demosthenes in quarto 
De rebus Bithyniorum , apud Steph. Byz. v. 'Hpaía. 

Idem : "Actaxo;, móAw; Biluvlac, dnb "Aavdxou 
195 llostiBGvog xal vipige "OXMlac, óx "Agpiavi dv 
Bibuviaxois iotopti. 


E LIBRIS INCERTIS. * 


3o. 


Eustathius in Hom. Il. «. 408, p. 429 : 'Evrauóa 
Bb y píotuov xal o 100 'Apgtavoo slxóvzog iv Biljuvia - 
xoic, det « dyidveec alo ck dxox c&jw 8püiv Bifuvet ixdYouv 
mdmav xbv Ala xol ácctv xbv abtóv. » "Ouoto xat 
*HpoBórou ( IV, 59) 15, » Kelutzat Zebe Uxb. Exvtoiw 
üpózara [lamziog. » "EI Gv cuviytemi Üsiav slvat 
viva Aéfiv «b mtdmag xal mdámmoq xalck vourura, Cf. 
Diodor. HII, 58, 4 : "Av, Üattgov irodvféven I1á- 
xav, V. Bahr. ad Herodot, l. l, et in indice ad. v. 
mam30o. 


ARRIANI NICOMEDENSIS 


31. 


Eustath. in Dionys. 939 : "Oct 5 Atovóatoc ixicó- 
pup psal cv. 'Apablx ceyvüvac , xarà v mposs- 
yl« ixi iB, ct. rre Dui Zabc sov. Aióvugov 
iAiaato napi ung) tüpxsíoc: dy' ob xal Elpaguorz, 
dx mposppéün , ixi xxrd vwac, — Touro 9 'Appia- 
vc érÀ. Xaqquplp uuBoniaczti , Mquw ónt mole vat 
Éyfug v0) Xayquplou logie vobe Suspe «08 Aie 
$ Aióvugoe Ton vgógiuoc ev. 


3a. 


Idem inlIl. 5, 459, p.691 ed. Rom. : 'O Hlpiz- 
moc ob góvov iv sip v, Aévarat, dA xal bk coU 
a Hip(anoc, xzl à voj« 0à. IIp(emos xapk 'Ap- 
qurvip dv. Bifiviaxois , Tap' $ xai elc JAcov ))opet- 
cat & IIplexoc $i có qóviuov. 


33. 


Idem in Il, 4, 275, p. 414, 13 : Tóv "Hio 
8b zxpíaw ví Bpxuw ivraufa xas é« mdvra igo- 
püvea. — Aib xal Biüuvot, óx "Apguzvie loxopst , Sixac 
d8(xatow xaürzópsvot dwrlot coU fA(ou, x dv & Orbe 
anon ceóo. 


34. 


Idem in Il. o, 3oa, p. 1017 Rom. : Muxrzov oóx 
law oUíÀ Üyveg v cmepuaTudK xopuvíctue oj5i 
cripuazoste , x xal o95l diu viv, — "Ecvt yàp 
xark cbv piÓxwtx xal vb ÜDvov vb xal vspdviiov xad 
ctvac, xal $ DE xoi 5j mrígi, 2l, Av Éwot BAryvov 
xaJoUatw, &x xal 'Aggurhe Snot iv Bifuvixxotz, Hau- 
sit sua Eustathius ex Athenzo 1I, p. 62, F, nisi 
quod fortasse Arriani mentionem de süo adjece- 
rit. Certe in Epitom. Athenzi Arrianus non citatur, 
Ceterum v. Stephan. Thes. v. BXsjgvo« et. BAT; pov. 





— — —— —— 
esse Billyopolites; at reperi Bitliyniapolites apud Arrianum 
in quinto De rebus Billiynie, De Bithynopolis gentile for- 
mandum est Dillynopolites. 

28. 

Nicomedium, emporium Bilhynie. Arrianus quinto De 
rebus Bitliyniae, 

29. ' 

Megarichm, oppidulum, quod inter Bithynize urbes re- 
censet Arrianus libro quinto : « Asfacus, Herara et Me- 
yaricum. » 

Astacus, urbe Bithynim, ab Astaco Nepluni et. Olbize 
nymphae fllio , sicut Arrianus in Dithynicis refert. 

30. 

Facit huc quod Arrianus in Bithynicis tradit, nempe Bi- 
ihynos in. montium cacumina ascendere, ibique Papam 
invocare Jovem itemque Aflim eundem. 

31. 
Arrianus fabulatur ad Sangarii Qluvll. ripas Bacchum, 


quum jam allilis ad maturitatem factus pervenisset, rupisse 
Jovis vincula. 
32. 

Dicitur non solum [Igíxxoc, sed etiam Ipíaxo:, et IHpic- 
xoc apud Arrianum in Bithynicis, ubi Priepus allegorice de 
sole intelligendus esse dicitur propter fecunditatem, 

33. 

Solem Homerus hoc loco juramentorum fidei arbitrum 
dicit, utpote omnia inspicientem. Quare Bithyni quoque, 
ut Arrianus narrat, quando lites disceptabant, in solem 
conversi sedebant, ut sic deus inspiceret. . 

34. 

Fungi neque vestigium germinalionis seminalis nequa 
semen ullum producunt, siculi etiam alize quaxlam plante ; 
nam, od de funyis, idem valet de tubere sive gerauio secun: 
dum nennpllos, de bellce et de filice, quam nonnulli bach. 
noN vocanp, sicuti eliam Arrianus in Billyulcis tradit. 


FhAGMENTA. 


55. 

"Eustathius ad Dion. 140 : Tow E 8paxubv toutov 
liózzogov ol. ufv gactv tlvai tà xoth Nada odva. xal 
Qoi qoov mpl ctv 6 "Appiavie 
si s "EXaóvtt (xi NpuconoAw, (0x 6no vóxra. mepa- 
cx, tbv Boamopov » xai và (Ez. Oi & pudiera :& 
&wo mou TOU xaüloupívou "AvimAou,  Toucov Bi cov 
Bósnopow ivílato, qroi, mori $, "hio BovAaic "Hac 
Gua ojcx, Ado xal Bóoropoc Myesat , otovet Booc 
m9pos ixtlvr. T olatponAT oc, tp Tc A gptavic ovo 
gnoi* « Wlopüpb, 6 xzrà Xalawpova xai Butswitv, 
Ü xott Misvoc, Gió Mucot dveczigav Üxouv 17 8od- 
xvg' Üortpov 8 Bósnopo, , imi 77, cvugopi 54 "louc, 
$v xatk uzvw "Hose olovprücieuv tig vob yopouc 
voUxouc dyixéaÜat xal vaícr, Ore mtpxuocacta ol uUtot 
ixoínsav. » Afyui 03 6 abro xal Urt « xatd vivac oóx 
&nb v5 protione Box, 6 votvro; Bóonopoc, dJÀ' dxó 
Ttvoc Écípac óvópaecat , Ttc, qnot, Geuyov nux 
ué£voy dk Ca)Jat dótioc elc c» ÜdAaagav, xal nepatvü- 
1a1 8 Aa Ux bv xaxà KaXydóva xai Buttvttov Bócno- 
Qpov* xal oUro xaÜnytudw. ixelvoig qivezar xau viva 
Étogoplav ( X ouv. uavrelav ), fite GuexeAtuczo Bauv 
$ytuova xaractzcat tz; ÓLo0. *O xal moujcavite 
livor Ounegawosavro dogaAox. Kol uvziaa ( qnc) 
93 mópow voíTOu Éotrxt BoU; J2OxT, botíp moii 
ypóvo bnb XalxrBowew iouUrsa, Kat vga dx 
taUznc xal cte ixtt conoce xajsivat. Adpaduc Fux viv. » 
Pro Adga)u (9apdAto; var. 1.; 92g)» m. ) Bern- 
hardyus ex duobus codd. dedit Aapa)aov, eamque 
formam haud dubie referri ait ad ctuevixá, quae 
Lobeckius uberrima disputatione complexus sit ad 
Phryn. p. 367 sqq. At vulgatam AduaA« tuentur 


DoXavrwv extva. 
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reliqui auctores, qui hujus loci mentionem faciunt, 
Nicetas Chon. Man. Com. p. 140, A; Leo gramm. 
py. 490, A ; Cinnamus p. 58, A; Tzetzes Chil. 1, 829. 
Polybius IV, 43 et 44 locum illum Bo;v appellat. 
Cf. Anthol. Palat. VH, 169 ; Gillius Dc Bospor, 
Thracico 3, 9; Forbiger Geogr. p. 39o. 


36. 


Idem ib. 322 : *Qx: o) póvov. Eüpormato: Muccl, 
GAÀ& xai 'Acixvol. — 'O "Appuxvoc tiov Eüpurtatov Mv- 
civ üoixous A£tc vobc dv 73; 'Acía "Olvpznvobc Mv- 
coUe, cuve Mucot óvoustovzat 3j dno Mucsov «oU 
Abc 3) dxó Éxépou. MucoU vio "Agyavünvre tT yev- 
valac, tT, óptció(ou, 3| dà v0 QutoU 17 puczc 7 109 
u59ü ( dpgovípox Yap Myrsac), Untp c3v OLonv 0n 
)ei xaxk civ qhoacav vüiv AudOv, óc xal 6 qewodqoc 
( Strabo p. 572 ) gzsiv. 


7- 


Idem ibid. : "Ox: €pzxec o) póvov. E9pozator, 
4A xal "Aatavol, xazà t? "Appuxvoo lecoplav Aeyov- 
sw, Gantp Qipoyas xat Musobs, oUxw 67, xat Gpüxac 
i Ebponze DuxOzyxi eic 'Aciav putk ITatdpou vtvóc 
fiytuóvoc, Ust oi Kigpépiot v3,» 'Aclav xaxévpryov, obe 
ix6a)óvito Ex. Bibuv(ac ol Oz3xsz dixvoav. abtol* xai 
tdya ix 56v vowUztov. Ooaxüv mAaruvÜEvrwv xal vb 
vov Atyóp.tvov Goa imtov 73» xX rtv &Üprxtv, *O 8' aü- 
tóc "Appiavóc xai Bodxv,y zwi. levoptt vóp.grv coghy 
dul érZdo € xal gdppaxa, xat olav v& uiv Daxócot 
( ixX9ozi? ) Gv maf uasov gapudxotz, r& 9l Epydoa- 
G0xv ózola cic xal 4, Mii loróorcat xol f$ "Avya- 
pr 9v xal $620 00g vr, K px, xal dz vaítz. z7,c pd - 
xn Soxel óvoudoDat $ 4 ipz, Iléoxv, xoxl xalovu£vn. 





35. 

Thracicum Bosporum nonnulli esse dicunt maris inter 
Chalcedonem et Byzantium angustias. Sic Arrianus de quo- 
dam dicit : « Proficiscitur versus" Chrysopolin, ubi noctu 
Bosporum trajiciens etc. ; » alii vero superiorem maxime 
Anapli, quem vocant, partem hoc nomine designant. Hunc 
Bosporum, ait, natando olim trajecit Io Junonis con:iliis 
in juveneam transformata, Atque hinc Bosporus dicitur, 
quasi trajectus bovis Illius «stro agitate, de qua Arrianus 
ita scribit: « Fretum inter Chalcedonem et Byzantium, olim 
Mysium, a Mysisin Thrace litore habitantibus, deinde 
vero Bosporus vocabatur ab ]ós casu, quam per Junonis 
iram eestro agitatam in bosce locos venisse ibique trajec.ste 
fabulo perhibent. » Idem vero addit : » Secundum nonuul- 
los non ab hac quam modo dixi bove Bosporus, sed ab alia 
quadam nomen habet, quz, Phrygibus invasione urzer:i- 
bus, audacter in mare se precipitavit , atque incolumis Bos. 
porum, qui inter Chalcedonem et Byzantium est, trajecit ; 
atque sic dux illis exstitit juxta oraculum , quod bovem viae 
ducem constitui jubebat. Quod facientes illi absque damno 
transierunt. Cujus trajectus monumentum exstat bos aenea 
«quam postero tempore Clialcedonii consecrarunt. De hac 

FRAGMENTA HISTOR. GR. — VOL. Di. 


fortasse etiam locus quidam ibi Damalis vocatur eliam 
nunc, » 
36. 

Sunt non modo Europzei Mysi , sed etiam Asiatici. Arna- 
nus Europaorum Mysorum colonos esse dicil Olympenos 
in Asia Mysos, qui Mysi nominantur vel a Myso Jovis filio, 
vel a Myso alio, Arganthones illius strenue et montivagee 
filio, vel a planta myso sive mysa ( utrumque dicere licet ), 
qux Lydorum lingua abietem significat, ut Strabo quoque 
dicit. 

37. 

Thraces non solum Europei sunt, sed etiam Asialici, 
secundum Arrianum., ubi dicit , quemadmodum Phryges et 
Mysos, sic etiam Thraces ex Europa in Asiam transiisse 
Patara quodam duce , quo tempore Cimmerii in Asiam in- 
vaserant, quos e Bitliynia pellentes Thraces ipsi banc re- 
gionem occuparunt. [Ac fortasse de hisce Thracibus latius 
deinceps dispersis Tliracesium quod nunc dicimus nomen 
accepit (v. Constant. Porphyr. De them. 1).] Idem Arria- 
nus memorat etiam Thracen quandam puellam sapientem 

| incantationum et herbarum scientia , qua mala et adducero 
; et averlere poterat, sicuti de Medea vel Agamede vel fa- 
38 


594 
"O. adcbc Xét xat det Doc Tv paz roXAas yet qu- 
vaixac, &x, &v ix moAAGv molloue Dyouw malae, xal 
tb iüog abTois vivíaüzi xciv dzb Basüeg abwov 
Achóqxoo, $ maidkg moAol Dx molla quvatxüiv iyí- 
vovxO, 

38. 


Eustath. ad Il, À, 739 p. 881,60, post memora- 
tas Agameden et Medeam veneficas : "Agpixvog oi 
«ak Kgoxodlxnv «tv lavoget oliv Trvov quvatxa von- 
vebrguxy, Cf. Eustath. p. 1493, 48. 1657; 52. 


39. 

Steph. Byz : A6przcvr,, 00a Muciac, àz5 Betz- 
tiae vóusne. Tà ivixbv "'AGpscere, ó« Mpptavóc 
9»w. Cf. Strabo XII, p. 574, 576; Plinius V, 
3o, 33. 

4o. 


Eustath. ad Dionys. 809 : 'Agpixv &£ grati , ct 
« ÉOuvo xai Muaq viol o2v "A gyayBowns , fiots xav 
ct ygiiux vigne Jv, d! àv Guvoc uiv Buvíav olxieac 
dg' ÉauxoU ovópase , Musot 21 ixl zi Mucip àvoud- 
Gvcav. » 
4t. 


Idem ib, 793 : Tou; 31 Bidvvobe xal vauzuxotácuug 
VaxopoUst yevécÓat otl , xal civ aüziiv Tv dugopóv 
rt xal sÜBevipov elvai 9201, xai Atflovouínc Éyoucav mo) 
AayoU, xmi xguctdAAoug dv Óptct Uoucav, xai dax 
T0ÀÀ Éyousav dia, "HooZoxoc (VII, 25 ) && Aéec 
Gpüxac Guxdvrac tle "Aaíav xXrfrivnt Bifuvobs, xai si- 
vat tap" aUzoie ypnarrpuov "Apzoc. A£yezar GP xal dct 
cv dnb Boazópou $7 Éux Az Pravex Bibuvol zazt xa- 
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cézgov. "T3 GP abcod inixea Pi DlIóvrov opetez,v ct 
Quvol leyov dypi otn oo Kaknzos , x tivat 5udooug 
0oq 1t Buvolc xx «oue Bifuvouc, cÜcto xaXouuévouz Ax 
civtoy. de).goiv Exttzaviyy. Ouvos x1 BibuvoU , zxidtov 
Qií£ox, xat ztoivavr (X;cot motrzov xal rriv) , xafd 
ga 'Aggtavoc , Óc xal vváctov maia £o, focoprt 
TIagAayóva, o6 4x IIagayovía. — Kal 47» Meet 
"Pufavzlay c3 2225 26. Wo morxud, xai 8rutoup- 
6v tva. (acoge zxok Bibuvoie Axi2aAov xxAoünsvov, 
ob Íoyow iv Nixourzi(n ytwíaüzt üaopagibv dqaÀua 
Xsgatíou Aic, — Afyei 2b 6 aícoc 'Apptavi xai Gt 
dAhot "Opócou zaijde gae tov Ouvov xal zbv Bifju- 
vbv, àv f gmpa Gucivupoc, Eustath, in Il. p. 125, 3o, 
exempla z2g7;7:ox afferens : xa 'Appixvc « eu- 
vat «£a. » Alia nonnulla ex h. l, excerpsit Eudo- 
cia p. 103. 


4a. 


Eustath, in Il. p. 123, 35 : dzsi yàp $ zoo. Ap- 
pvxvoa lexopia &zt Bovionoc, Ez xat Oüpzvos. vais, 
ÜalavtoxpaTáGae bounirple iyooazo Eüfola tT vdj- 
c0, xàxtiüty ópuousvo: xazeatpéxco vkc KuxAaZac, 
Bc xal Alyatov ovóuascat Uzb ziv dvÜpurmev. Olcoc 
Bb xal alzíav mapacytiv AMepezac ci Alyai miAdqu 
tlg Pimevuuizv, —XXua Gb aUT00 Drüxvucüut xazk vhv 
'Puviaxàv zotauhw ob móope Üaliegr, Àógow wk, 
xal soUcrov émuxadaicU zt Alvaievoc, xal dzà coU Aógou 
«00z0u míóaxac ixAidvxt Éxacbv xal vaícae xaleiafat 
maÀauac Botdgtor. Excerpsit locum Eudocia p. 144. 

In seqq. Eustathius memoria lapsus, ut videtur, 
dicit : O33 6 pufiucs Betioztc oia gpovet c macpl 
3| Kgóvo Óvn xac cbv 'Apptavbv 3| [1occ:2ovt xa- 





mosa illa Circe narrant : et ah hac Thrace ei videtur regio 
quae prius Perce appellabatur, nomen traxisse, Idem Ar- 
rianus moris esse apud Thraces dicit plures ducere uxores, 
quo ex multis multos liberos suscipiant; atque morem 
istum iis esse a Dolonco rege, cui ex multis uxoribus mulli 
fuerunt liberi. 

38. 

Arrianus Crocodicen. quandam mulierem. haud. minus 

( Mede ) priestigiatricem memorat. 

39. 


Abrettene, regio Mysie, a Brettia nympha. Gentile Abret- 
tenus , ut Arrianus ait. 

40. 

Arrianus dicit : « Thynus et Mysus filii erant Arganthones, 
qua pulchrum erat puellae negotium ; horum alter, Thynus, 
Thyniam , quam incolis frequentaverat , de suo nomine ap. 
pellavit; Mysi autem de Myso nuncupati sunt. » 

s 4t. 

Bithynos olim elasse valuisse tradunt atque terram. co- 
rum fiecundlssimam et arboribus hene consitam esse aiunt, 
et lapicidinas mullis in locis habere et crystallos in mon- 
libus ghznere, aliisque bonis divitem esse. Herodotus nar- 
fat Thraces qui in. Asiam. transgressb. sint, Bitliynos ap- 
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pellatos , apud eosque Martis oraculum esse. Dicitur etiam 
Bithynos occupasse quondam regionem quae a Bosporo 
usque ad Rhebantem fluvium pertinet, ulteriorem vero ad 
Pontum montuosam Thynos obtinuisse usque ad Caletem 
fluvium, adeo ut Thyni et Bithyni essent. finitimi; nomen 
vero eos habere a Thyno et Bithyno fratribus , Phinei filiis 
per adoplionem, ut Arrianus ait, qui etiam genuinum Phinei 
lilium affert Paphlagonem , a quo Paphlazonia regio appel« 
lata. Porro regionem ad Psillium fluvium sitam Reban- 
tiam dicit, atque artificem quendam apud Bithynos, Doeda- 
Ium nomine, memorat, cujus opus Nicomedüe sit admirabile 
signum Jovis Stratii. Idem Arrianus refert apud alios re- 
ferri Odrysi. filios esse Thynum et Bithynum, a quibus 
regiones nominate sint, 
42. 

Arrianus ita narrat : Briarens, Colli. et Telluris filius, 
maris imperium tenens, Eubea insula sede alque arce 
utebatur, unde proficiscens Cycladas sibi subjecit. Ab 
hominibus .Egron vocabatur. Ab eodem mare .Eggeum 
nomen suum fraxisse dicitur, Monumentum ejus mon- 
strari. alunt ad Rhyndacum fluvium haud. procul a. mari 
collem quendam, qui .Ejvonis vocatur, ex eoque cen- 
tum. prolluere scatebras, quas appellant. Manus. Briarei, 


FRAGMENTA. 


Td vag, Cf, Eustath. ad Dion, 132 : Alyxiov & 
mÉÀAnyoc, Gi Tisi Doxti, Meyeri mapk rie (v Eüfoín 
Alyàc, vónov oU. xaAoupevov, ivUa soUc xov. losci- 
O»voc Txmow, dvanaótt 6 mom trc ol b map cov Al- 
qaiowa. xbv "Oungixóv. 


43. 


Eustath. ad Il, B, 254, p. 336, 12, ad verba 
"Opgxou v&p Bou Exwyoc ÜSzsoc ] Kavà «y lavoplav 
00 "Appiavou xal Biüuvíac morxpóc "Opxoc Óvoua, 6; 

guxtobéava to, Üzxww coi, Dui ivoultrmo, mpo« Bixv 
slo &àq Glvag Üouov. vov Erlopxov, tl qii popup enr 
Bnctv. 


Ab. 


Jdem ad ll c, 150, p. 532, 34 : 'O ytv 
"Y xelpow ix. uóvr t7 Um (p mpolf£aua naprxtut... 
tw 2i xal dx cS dvd loue 6 "Avi... "Ex 6d 53e 
Un à "Yntoc 6 xaph "Apgurvi) morapéc, Eustathius ut 
reliquis locis, sic hic quoque Bithyniaca ante ocu- 
los habuerit; quanquam Hypius fluvius memoratur 
etiam in Ponti Eux. Periplo c. 13, 2, ubi libri mss. 
et editt, perperam exhibent "Yzrux. 


45. 


Idem in ll. B, 857, p. 364,1 : "Appuanvic à 
vota Uca Trepi 'ADaLovurv loxopti* ^ Obc "Ozpoz iv Nrv 
xarzxAóyw quolv 'AXipOvac, Briüuvol elaw, àv 'O&loc 
xal "Enícroogo; 5pyov. Kat f 'AMÓr, iv $ Mya 
dprópou vtvéüAny slvat, rapaSelxvucat, xai oüx dapi 
Unóuvroi, dppuplu pya Umoxeie£va 69s, "AX 
LGvte 53 cl dvÜpurrot oUrot, gri, xaAoUveat Urt vrav- 
vj d0rv ÜxÀdacy meptípyovszt, dmb plv dpxrou xal 





43. 

Secundum Arriani historiam in Bithynia quoque fluvius 
est, qui Horcus (jusjurandum) appellatur. Is horribilissi- 
mum ejus regionis incolis jusjurandum est, atque vi in 
vorayines abripit pejerantem, nisi cursu se proripuerit. 

44. . 

Quemadmodum Z/yperon ex sola praepositione ón£o for- 
tur, sic fortasse Aníius quoque ab &vs, et ab 6xó Hypius, 
qui apud Arrianum memoratur fluvius. 

45. 

Arrianus de Halizonibus ita habet : « Quos Homerus in 
Navium catalogo Halizones dicit, Bithyni sunt, ii qui- 
bus Hodius et Epistrophus imperabant; atque Alybe, in 
qua argenti esse fontem dicit, ostenditur, neque obscura 
admonitio argenti fodinze sunt, quas etiamnum cernere li- 
cet. Halizones autem , ait, homines isti nominantur, quod 
quasi zona undique mari cinguntur, nimirum Ponto Euxino 
ab seplentrione et oriente, meridiem versus et austrum 
Astaceno sinu , qui prope Nicomediam esL, occidentem et 
Zephyrum versus Propontide et Bosporo, adeo ut major 


595 


&vxtoAT TO EóErlvio móvro, mpbx utorguplav 81 xai 
vórov tio 'Accaxryvi xóXro t0) mpbc Nixogsizttav, poc 
8b Cóctv xal Zígupov «3, llporovr(2t xat vi» Bornópo, 
óx p, móppe ytppovi,oou elvat và moXAk abtü, xal 
Suxaióvava AMéytc0at Butioc0n: ÜxAdccr. » 'O Gl. ai- 
Tic "Appirvóc Aéyit xal róv. brfévra. "Oàtov "PoSolzry 
mol xo)«icÓnt , elza dlc  Pó2tov uevantotiv, cica 'O&lov 
xvf vat. 


46. 


Idem ad Dionys. 809 : Taítzv 8b cv peydiny 
Qpurixy xol 1emóborov. Avec (Dionysius) xat Atza- 
gv. "OXGworixouc 8b robe droitas xat 'Agpixvbc lovo- 
gei , Muy xal 6x Myovtai pois maYatótavor dv- 
Üügarrry vev£aOo: , xal Ex galvovras c3,  Péa , xai mpic 
Kopu6dvro. xac£yoveut (3youv xopuGavzwiet Gato- 
vOwvtc). "Ocav 9b xatdcyy mürob, cb Oriov, Dxuvo- 
putvot xal uva. Booveec xol üpyodutvot mpoltazizouct 
1 pÜovtz , ÜtogopoUj.tvot xal patvdntvot, 


47. 


Idem ib, 791 : 'Appuzviz 8& oro vodatt mpl cov 
Towétev* « "Ezéxeva. Xay(aplou G0pot HagAaóvov 
MagixvBuvol, ly6x. ac "Hpcoata: mexóheovat , Ónou 
Kia£pwt mÓaY gayovetc dxóvirov lóuccóg cav. ?Hv 
qp aUiole zdrptov 10 mov;yacyelv. 


48. 


Idem ib. 772 : 'Aggiavóc 80 xobc «eot Mecomoza- 
píav 'Acauglouz Meet , Pv clc gri voie phe Ebgpáza 
motaui? "Accuplouc, Üere ixi Nivov xai Ba6uAGva, 
xa$' àv 'Apatóvec tevpéxtucav, EüpuzóArs fyouuévat 
sütGw, Kai cob, Kammadóxag 82 oUrw moti loroprt 
Meioüai, iw oie qnoi Kamzáboxa maiba Nivóou, 


dicatur. » Idem Arrianus Hodium, quem Homerus dicit, 
olim Rhodeten appellatum refert , quod nomen deinde in 
Rliodium , postremo in Hodiurn abieril. 

46. 

Phrygiam magnam Dionysius equis feracem et pinguem 
terram appellat. Arrianus quoque Phryges beatissimos dicit, 
narratque eos hominum omnium esse antiquissimos, et in 
honorem Rhe: insanire furore Corybantico afflatos. Quodsi 
vero numen eos corripuerit, cursitantes et vociferantes sal- 
tantesque futura vaticinantur divino instinctu et insania. 

41. 

Arrianus ita scribit : « Trans Sangarium fluvium finitimi 
Paphlagonum sunt Mariandyni, apud quos Heraclea urls 
exstat , ubi Cimmerii cicutam quum edissent herbam, cala- 
mitate affecti sunt. Nimirum gramine vesci iis mos erat. » 

48. 

Arrianus Assyrios Mesopotamize incolas dicit, quo loco 
memorat Assyrios ad Enphratem fluvium usque ad Ninum 
et Babylonem habitantes, contra quos Amazones sub Eury- 
pyle expeditionem susceperint. ldem vero etiam Cappa- 





regionis pars fere chersonesus sit et juslissime mari cingi ^ doces quondam Assyrios appellatos esse dicit, quo loco 


ig! sto 'Aeaópia nazaca)ovite 10 dvoua. Karzadóxat 
ruo dor aav, 


49- 


Eust, ad Dion. 378 : T3» à frfitieav '"Evezínv... 
vàv uiv Btvtriav zapiv, xaflónt xai Aootsvás quete dci 
* "Evszot xtovizavttz £v dtp, 27, xax "Aaeuzioue xal 
dzonepáatvise elc Eozommy Oxic0naav moo; I220 «6 
Tot2465, xal 17 Entyepto vost Bevezot el; 70220 Irt 
dvz "Eveziv xÀviSoven , xat Bevazía 4 5 dvctva vé- 
povzat, » 


5o. 


Idem v. 805 : 'Toszouc voc Bí&ouxac iecoptizat 
utto Boxeiv Éjyeiv 5X aouata 3) xa fAuav dvüpo 
mou, map' ole xxi 6 BéfouZ /xsivog "Apdvzac, « ro 
ulv uixoc elg óxzó» Aveo mft, Do 82, e Ap- 
Quavós 27atv, Ücov. vocas guíixet iz xouzótrta fóuut- 
gov. (3opouv daov 5» Eóugievgov robe vo)e Uxvio og 
08. ur ixouc elg xà xoózux, Batvtv àv dvi gorxov). Kat 
i rocoótou dvA2Óe vuxrgupoc véyovtv slc wovon ay iav 
Guatàe vtzvlag Exo iS.» 

Etiam quz sequuntur de Bebryce Danaide, a 
qua regio Bebrycia nomen habeat, sicuti reliqua 
plurima, quz de his regionibus, non nominato 
fonte, Eustathius affert, ex eodem Arriano fluxisse 
putanda sunt. 


51. 


Idem ib. 67 : 'Agguzvoz 88 oUm onsiv * ^ XXAv6tc 
mpiizot dup xlzixw Dyoumi yaXutónaatat, » 
inetninit Cappadocis Ninja nati , a quo Assyrii Cappadoces 
appellati sint. 

49. 

Quam diximus Heneliam nunc Veneliam appellamus, 
siculi etiam Arrianus dici, « Etenim Heneti, ait, prulio 
conira Assyrios commisso cladem ferentes in. Europam 
transierunt et ad Padum fluvium sedes fixverunt, ubi lingua 
indigena Veneli etiamnum pro Henetis vocantur, et Vene- 
tia regio quam incolunt. » 

50. 

Bebryees narrantur. majora quam pro vulgari hominum 
natura habere corpora; apud quos. exslilit etiam Behryx 
ille Arantas , cui longitudo corporis ad octo cubitus fuisse 
perhibetur, latitudo vero, ut. Arrianus dicit, quanta ad 
inotus. facilitatem tanta: procerifali congrueret.— Et cum 
ejusmodi molis viro juvenis annorum septemdecim certa- 
mine singulari congressus vietoriam deportavit. 

51. 

Arrianus ita dicil : « Chalybes primi hominum auctores 
feruntur artem arariam tractaudi, 

$2. 


Talis esl Scytharum regio universa, de quibus Arriauus 
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52. 


[dem ad Dion. 669 : Xxuüow 3à f$ tvox)rm 
mücz y5, xpi dv 'Appuxvic , Órt « etrogdiot oct xat 
dporiiats dvete xat olx(ac olxoüvtto xxi molte Üyovezs, 
xui) Unó Opaxbv inXdyrav, uezíóaÀoy vk nodzs- 
pov Tn, xai dope imvodaxvto urqdae, uf mote. ol- 
xíav Éxt GtiiacDan, uit doórpo vr» àvapprixt, ut 
mó)iu DouXcacÓat, wázt xtzum xtucjov (xucn- 
cacüxi, 3JÀ* olxouc uiv zovjsxcüat Áudzac, rpoglv 
3b xpía Üfptx, móua b cxbTb xxl vpoylw Tb qdÀx, 
Üpfuuarx Bà xexro9xkt udva, Émip diezüut abroic 
Üus)Dav dm qv i5 XXn dptibount* xai dro vous 
Avi yetoóvow evícUa* voudBas. » 

53. 

Idem in ll. v, 1, p. 916, 23 : "'Aggtxvix 2E gzotv 
zt olxoum c3 "Aaiav ot "AGtt xóa aücóvouot Gk 
Ttva xal Otxatóvrsa. 

54. 

Idem in Dion, 783 : IIspi zooco» (de Iride flu- 
vio) 5 'Agguxvóe X974 gratv* € Aluoc Baciebe Xxv- 
Bav, ob ulac "Egiztoc, d' o0 6 Ilovrucbs zorzubc xAvfielg 
"Egí3toc Üaxsgov lc cà GtSwrcepov uszuvoudatn "Loic. 

55. 

Steph. Byz. : l'exíz, $ 4092. Ow l'evoiv.. l'ézv 
qp 30 £Ovucov, o «0 xügtov. " Eatt 21 Ogaxuxov füvoc... 
xal xvrzixik, Aévezat l'ecixóz... "Apgravóg 82 l'evvoug 
ajtoós yr. In Anabasi Arrianus populum vocat 
Tézac. Vocem F'izsvolc pro adjectivo xzrzuxQ usur- 
paverit, nisi forte 'Agouxvog h. L, ut sepius, cor- 
rupte citetur pro "Pixvó;. 





dicit : « Olim frumento vescebantur, agrosque arabant, do- 
musque in urbibus inhabitabant; deinde vero quum a 
Thracibus pulsati essent , priorem vitze rationem mutarunt, 
et cum dira exsecratione jurarunt nunquam se domum 
iedificaturos neque aratro terram scissuros, neque urbes 
condituros, neque ullam supellectilem pretiosiorem un- 
quam possessuros,, sed domus loco currum habituros, pro 
tibo carnes ferinas, pro potu simul atque cibo lac, nec 
quidquam possessuros przeter pecora quie secum ducerent , 
aliam cum alia regione permutantes. Atque ab eo inde 
tempore ex azricolis nomades evasisse, » 
53. 

Arrianus dicit in Asia habitare Abios Scytlias, populum 
liberum suique juris ob paupertatem et justitiam. 

$4. 

Defride fluvio Arrianus haec habet : « Haemus Scytharum 
rex filium habuit Eridium, a quo Ponticus fluvius nomina- 
tas est Erkdius, quod nomen postea abüt in fris. » 

$5. 

Getia, Getarum regio. Nam Gela gentile est, non vero 
proprium ; est vero Thracicus populus. — Possessive dicilur 
Geticus, Arrianus autem. Gelenos eos appellat. 


FRAGMENTA. 


56. 


St. B. : Ti; pec, Üovoc, áxo Tguioov xov "Ou- 
Cpidptio x2 8pdkr aic, o; "Appui iv Biuviz- 
xoic. Cf. id. v. Tpzpoc. 


53. 


Eustath, ad 1l, », 166, p. 673, 45 : "EvusAtoc 2i 
xxrh ulw toU, mÀtlouc 6. moMjioic dnb tz "Evucuc. 
Tol 81 Oonto v TIaddon Di góvov. coo IldXAav- 
evo , oro xal vov " Evudaov &ux t totoUcov xexATotal 
gast, "Appiavix ov lexopet $n 60v "Agne tl; 7à 
"GO pdxr ympla , Sxou «k obuia Tv «i "Evvxio, 
Tc Erviazvac 6 BL oUx JOce Bfg coat, gdutvoz ox 
&v Ecviaat dev 3j & xptlcawv abroU «k rou Do, 
Kal &- « "pz aot Eeviteiw Dad, xa0óvt xptlocwv coU 
enu vk noMqa elvat. » ToU 8 "EvoaMou dxogdexov- 
oc, lp exa elc eipac xal &ri xo)o c7 udyrc ixcatet- 
exc, T£ 6 "Evuditoc nirttt Urb 0 "Apri, xÀvyd 
Ero «3 Bongala. Ac xav bra roUco d0Aov 6 "Apre 
véoc Ov iEecDaatv , Dxoaizo in' abii "Evoduoc, Ea- 
dem, citato Arriano, attingit Tzetz, Chil. X1, 791. 


58. 


Idem in Dionys, 828 : "Evo; 8? quvauxtiov ot 
"Aualóvts poc 10 OtpuoPovet, Jio xal dab urrépo 
Uyevasoqotvto , xalidmep 'Appuxvbs lavogri, 

Idem ib. : "Ox & at "'Agatóvec moXAobc iv "Acta 
xatía40v 1ónou otl , noua xal xoTval wie Aya- 
Vóvoyw Épibvugiot , xa Xy xal mots , dlov $ " Egtooc 
abcr, $, 'Avaia, f, Mópwa, f; Alohuc, Kur. " Ert ài 
xal'EAaía vóro; mpàc $5; NuxouvBtla. xazk cbv "Ap- 


697 
giavbv dnb "EXa(ac "ApaTovoc* xal roi vip Tlóvro 8i 
GliÉz , vónoc Pi noU t Éyev c) mapa yovaav, dnb 
pre Tv Uy' '"Houxkos dwxiptüÜrisGw — 'Apatovow 
03.002 11v xMetv, « &w al Exigopot [vovríenw al üxtp- 
£youcat) xal divoyorrtgat, xatk vÀv oU 'Appixvog 
lexopíxv, elclv alvat mphc óvoua, Tpd)Aa, "Daoxoá- 
tix, iba , T1o0Oax, xal diac. » 


59. 


Stephan. Byz. : "Apatóvttov, vónox dv 55 'A ceux... 
"Ecc xal d)ào Bk «08 x "Auatovxbv. dv Bowzla. 
"Ecst xol iy Bibov(z Mataiov xavà mapayüopkv, x 
"Apgeurvóc dv Bibuviaxois, 'Tà ióvixóv Matatic , óx, 
Milatie xal Aopulatóc. 


6o. 


Eustath. ad Dionys, 549 : *Oxt ivcbc «7 Maw- 
mo; viso, &metpent, Eorrpucro, fjv. xaAoUm "Taupi- 
xlv, dv T, dbataóon xal "Epuivacca , "lovwow. dno:- 
xot xut, , Ov $ysaro Qaiayópac cte xal "Eppow, 
dg' by ol cónot xoeüvrat, "Appixvóc 8l obo grat 
* (Patyayóptia, fy Exit Dawavóone 6 Té , gii- 
vov 73» tüv Ilepoov. Ü6otv- ét 9? "Egpeóvaaoa. dni 
"Epuovácen 77, quvatxl Er udv5pou Murüsvalou cwoc, 
ob ctc «v AloXMtoy. elc drowxíav pitraovcavto, xat 
Üxvóvoc £v vi) tT; Oeo olxtauio, 5j vul; trc T€ mó- 
Jatos Cyxontsye PÜrívexo, xal vo Éauzz. Óvoua «T, molt 
intütvo, » 


61. 


Idem ib. 803 : Kaz&à £i ci» "Appurvoi laxopíav 
incwugóz Qotte d cov X oon Baviov més tip. Kgóvou 





56. 

Trieres ( Treres), a Triere, Ombriarei et. Thraces filio, 

vut Arrianus ait in Bithynicis. 
51. 

Enyalius secundum plurimos Mars dicitur ab Enyo; non- 
nulli autem sicuti Palladem a Pallantis caede, sic Enyalium 
quoque similem ob causam nomen habere narrant, Arrianus 
scilicet ita refert : « Mars in Thracie veniens regiones, ubi 
Enyalius babitabat , hospitio excipi ab eo voluit. Ille vero 
excipere noluit , dicens se non admittere hospitem nisi qui 
virtute bellica ipsum superaverit. Tum Mars : « Jam igi- 
tur hospitium mihi concedes; nam ego me przestantiorem 
le ess^ rebus bellicis contendo. » Quod illo negante, ad 
manus veniunt , et postquam diu certarunt , postremo Eny- 
alius cecidit a Marte romphizeae ictu percussus. Arduum 
hoc ceriamen quod juvenis adhuc Mars confecisset, Enya- 
lias hinc nominatus est. » I 

58. 

Amazones mulierum est populus ad Thermodontem; 
quare etiam a matribus generis seriem recensere solebant, 
ut Arrianus narrat. 

Amazones multos in Asia locos tenuisse probant fontes 
Amazonum cognomines, nec non urbes, ut Ephesus, Anma, 


Myrina et Cyme JEolica. Est etiam Ela. locus ad Nico- 

mediam, Arriano teste , ab Elza Amazone nomen ducens, 

etad Pontum Thiba locus (per i literam in penultima), 

qui nominatus est ab una Amazonum ab Hercule interfecta- 

rum, inter quas przecipum et clarissime secundum Arriani 

historiam fuerunt Tralla, I*ocratea , Thiba, Palla , aliz. 
59. 

Amazonium locus in Attica. Est etiam in Barotia quod 
per c literam dicitur Amazonicum. Porro in Bithynia quod 
per corruptionem abiit in Mazzeum , ut Arrianus in Bilhy- 
niacis refert. Gentile Mazaeus, ut Midaeus, Dorilaeus. 

60. 

Intra paludem Mirotidem insula porrigitur ingens, quam 
vocant Tauricam, in qua Phanagora ( Phanagoría) et 
Hermonassa urbes, lonum colonie, qua deducta sunt 
Phaenagora et Hermone ducibus, a quibus etiam nuncupatae 
sunt. Arrianus vero ita dicit: « Phaenagoria , quam condidit 
Pheenagoras Teius, Persarum fugiens insolentiam ; prater- 
ea Hermonassa, quae vocatur de Hermonassa uxore. Se- 
mandri Mytilenzi, qui quum JEoles nonnullos in coloniam 
dedoxisset , et dum urbs condebatur, esset defunctus, uxor 
ejus imperio urbis potita est eique suum ipsius nomen im- 
posuit. » 


$98 


vli Xadodóvt, dg! oU mociza uiv 6 ixi tou bow mo- 
Tauóg xA Xulknów, Ímttca $ now, Mepuuy 
&nouczadveuv Uavízots Joóvotg, buvivuuas rivexat xi 
morajt. "Ioropri ài Ó adag xal Gct vot, XaAxrgoviot 
dopo vopizs eat macros uon vos gftvovzoc Evarer, (Topouv 
"LL dr A irse i 

6, toic "Attixot dp£axet, al elxosral zobrrat tiov fuv 
tnviiv dxalsuot abzoie xelvoveat ), Gurt iv rouxüzae 
$e * ean . , 
f$u£pztc XIXe vt Surrugtac adrot £xa6ov, xat cPapvá- 
fato, £& 6 Vléoave olg abzÓv maidag xctpuov slc vov 
Aagtiow dvémsule, Karxoxi;ymi É rw abtoi; xal 
vócov ix Ücourwag, tà aüxog vk GaU Amoríuvttv 
alàoia , 9iát Üuctü)v vtvoyv xacmuéAvo av. 


62. 


Steph. Byz. 'AAuXvn, zog mpx vh Ejfvo 
móvto , xc "Agpuxvác. "To Zvoxbv "AXuvioc , ex TIa- 
Aivtoc, 3| 'AAXum CER Os Xezizrc, Urbsaliunde non 
nota ; 'Aguévr, et Aute tox memorantur in Anonymi 
Peripl. Ponti Euxin. $ 24 et 17. Hic vel ille locus 
ap. Arrianum intelligendus, Gail, tom. III, p. 42, 
nostrum locum tanquam e Periplo Arriani de- 
sumptum posuit, Nescio quam ob causam, quum 
nulla ibi ejus mentio fiat, et commodissime ad Bi- 
thynica referatur. 

63. 


Eustathius ad Dion. 270 : "Ox Eópozm f$ yoga 
3E Eügorme Aéyevat, xaü& xat 6 Auxóppuv (v. 1398) 
gneiv: dg! fc 6 Xaprasov, éx, lavopet Eüpirione iv 
*Pyjeo (v. 29). "Aqyivopoc 81 aUzv, Guvazrp, fv "Taz- 
gu 5 che Koáims BasUsbe Dosato, vavaxyla vh» 
Tógov Euh. Ezgutiocat 0l 6t doc daziv olo; mapk 
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diy AUxiw Xapmrix. Xagmniov uiv qo obre, 
b xX. Pxütan: Eüpomre, d)s i Mivooe xal 
Alaxo3 xav vüv "Appirvóv* 5 Gb ix  Auxiae Xapma. 
Bà 6 "Oupuc o)x &v els co0z0 G7 [/ govos. 


64. 


Idem ad Il. B, 814, p. 356, 28 : 'Iacopét ài 
5 yttrygdigoc xai jv Bázeta dn. Baztlag mposnydosu- 
a0, 77 Aagedvou vuvatxbs , fe xai 'Apptavóc uuvr- 
uívo zrgiv Ort Aapixvo; ix Xduou v5; Bpaxíac 0.- 
60v vk; x90 T:óxpou Bacue Üuvazípac pnus, 
Nzsó xai Bázuav, xal ix uiv TT Nraoxc iv abzó 
Üvyvzo Xi6uJa f$ udis ( d' Tc xal dat quvai- 
xe Goat lyévovro gaxveixat, XiGu)Oan Zévovro, obj óc 
ghe aluatoz ad77; o9cat, dà Xik c3 Buolzv Ótogo- 
píav tuyougat cc ixudx(oix), ix Baztíao 91 'Egi- 
4Bóvioc xal "Dax. 

65, 

Idem in Dion, 391 : 'Iazéov àl ct 6 uiv utes c3,» 
16 KiSyeo mpoaoucsa0av 'Aouoviav "Apoc xai "Ag, 
Biene qeveaoyei. "Appurvos 6b 'Aaurviv vt. abc olZ« 
xai Aaghdvou dérksXw 270i yhp ri « KaXuox 6mo 
100 matpie xarà Dícratv 376 dàra ze Ebony ata- 
ei xal mÀaweurvog mtpUmiTze víyovev "Apuovía t7 
toU Aaphdvou dirÀgz, àpmigac 2b xai ilg vào vrac 
ivüfurvo, mposíc: 3 Bowrrbw v5, É0a Qr aie 
Pybeczo doysyóc, mosso 15 südoxiuGw xai tj dÀÀm 
aogía, v 

66. 

Idem ad. Hom. ll. 2, 407, p. 490 ed. Rom. : 

"Ex 06v brffvzuv Or aixüw moAiuwv mapowaía i- 





61. 

Secundum Arriani historiam Chalcedoniorum urbs nomen 
traxit a Saturni filio Chalcedone, a quo primum fluvius 
qui ibi est Chalcedon appellatus sit, deinde vero fluvii no- 
men urhi inditum , quam Dorienses postero tempore condi- 
derunt. Idem Arrianus apud Chalcedonios narrat nonum 
ante finem mensis cujusque diem haberi nefastum, sive, 
ut Attici dicerent, diem vicesimum primum uniuscujusque 
muensis infaustum esse ab iis censeri, quod eo die tum alia 
passi sint. infortunia, tum Pharnabazus Persa filius eorum 
castraverit et ad Darium miserit. Praeterea etiam. morbum 
ex deorum ira , quod sacra quadam neglevissent , eos inva- 
Sisse , quo ad pudenda sibl preescindenda«adigerentur. 

62. 

Aluene ( Armene?) urbs ad. Pontum | Euxinum, ut 
Arrianus refert, Gentile Almenius, quemadmodum Palle- 
nius, vel Almenites, quemadmodum Sinopites. 

63. 

Europa terra nomen habet ab Europa , ut Lycophiron di- 
cit. Ejus filius fuit Sarpedon, testante Euripide in Rheso, 
Ipsa vero Europa fuit. Agenoris filia , quam Taurus Crete 
rex, quum navall prulio Tyrum cepisset, captivam abdusit. 
Ceterum nota hune Sarpedonem. diversum esse a. Lycio, 
Nam Sarpedon, Europae, quam modo dixi, tilius, frater 


fuit Minois et ;Eaci secundum Arrianum, cujus zequalis esse 
vix possit Homericus ille ex Syria Sarpedon. 
64. 

Narrat Strabo. Batiam (in agro Trojano locum ) nomen 
liaberea Batía, Dardani uxore, cujus Arrianus quoque men- 
lionem faciens Dardanum e Samothracia profectum nar- 
rat Teucri regis lilias uxores duxisse, Nesonem et. Batiam, 
atque e Nesone filiam suscepisse Sibyllam vatem ( a qua 
reliquae mulieres, quotquot fatidicae fuerint, Sibyllae no- 
minat sint, non inde quod sanguine junctar illi, sed quod 
similiter divino instinctu. vaticinatze sint, nomen illud fe- 
rentes), e Batía antem filios genuisse Ecichthonium et Ium. 

65. 

Tenendem est ex vulgari fabula Harmoniam , quae Cadmo 
nupsit, Martis et. Veneris filiam dici. Arrianus vero eam 
Asialicam novit et Dardani sororem. Dicit enim : « Cadmus 
a patre ad quaerendam Europam sororem emissus, duin 
vagus oberrat, incidit in Harmoniam Dardani sororem , 
raptamque ac. navi. impositam in Berotorum regionem ab- 
duxit , ubl Thebanorum princeps exstitit , vir divitiis clarus 
et sapieulia, » 

66. 

Ex Thebaicis illis bellis ortum est proverbium, quod de 

inutilibus usarpatur, | Cadinea. rictoria, quandoquidem 


FRAGMENTA. 


muet ixi tiov BusireAGiv zb K aZ utin vix, eno, 
gae, &rfain à mpora vuxjoavits Ugttoov Grb xiv 
"Extyóviiv fv. "Apptavos uívzot iv toic IBibu- 
wiaxoic, Gc xal mpot2r Aen, (ci ptyiare vixre TÀV 
zapotulav dtato. , 

Eustath, ad ll. p. 361, 1: Kaàgetav vixvv ol 
ulv Got oüx irawoüvsée gat... "Appiavae 5 ev gt- 
qon xai Ü oat xav' dxpac vott Zik xo dxpuc fct 
6zvat vou mgl cov TloXovitxz,v bxo xov K adul, éx; 
góvov mtpuzul7vat «ov "ABpactov. 

7. 

Idem ad Dion. 517 : 'O & "Aggtavoz dux, rt* 
* FHlápuws vix "Iaciovos , $ ixenvuov cb Ov "EXIos- 
movi Wlápiov éx obicti. » 

Idem ibid. : 'Apptavàz & oret xal 6 Odow ànb 
Odcou xxMrirat, FMlocribowoc vioU- xai mi Oxeiriro 
mott xal Xqucy, vigo, Dik ypusx pívs)Àa, Ov xal 
*Hgózotoc plpvnzos (1, 46). 

68. 


Idem ad Il. 8, 824, p. 354, 14 : "Ez &l, gn" 
(sc. XxgáGew), Auxiot ol. ipt Zeta, Oi seUxo xal 
Auxdov dgyryoc attiov xal "AmoXeov aisdfht ctadicat 
Auxgyevíc. Acqui Ob xal 'Appiavo ecu « Zfna 
$ xal Auxla, xak 6 "AzóXAev. i cre e, Auxía Ao- 
xwvoc 26 xal Iav£dpou 1759 Auxdowv, o) móppt c0ü 
«otoícou Éüvouc mtaóvroc voU Ovduaroe* xal Auxcycwri 
"AxóXwnt 2xtivoz £y cxi cip Excepto (T1. 6, 119 ).» 


69. 


Idem ad Dion. 874 : "Ox KOuxeg to Zvoz , xabd 
qnstv "Appurvic, dxó KÜuxoc 162 "Ayivogos, 6; Ex dioi 
vlr xavk Dierotw Eüptmyg avais xat. 0), Y 
mÀavrfets ob2evi aiv lyvet rz. maiDóc Evésuyt , Thy 0i 


—————— 
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mo). 5c Kübuov qc xzxracgOv dg! [aurou cv 
ixovugíav 17, opa Gbwxtv. 
79. 
ldem ib. 498 : Appiavix & rev Kgh, ob 
Ker, inovopoc, 6 vov. Ala xgilac iv ópti Aulo, 
U:t. K povox ldatuty, lv dgavíaat aísóv, » 


VIT 

Idem ib. 530 : 'H Mz zepl 3o Kenzuv mka- 
qoi, dnó noz dvbpoc Miu xhvftisa xxià vv oU 
"Agpiavou (cxogíav. 

72. 

Idem ib. 511 : 'ExaXcico &£ voz: ( Salamis ins. ) 
Kugpiía, dmó ze, Kugpfoc, oU. xal Auxóspuw 
(v. 451 ) xai "A ppixvoc ("Piavc?) pépvnveat, &c "Oo 
plv iex, ik vpagürrra vpónou , drvAdOr, Gb TK 
vijsou unb EupuAog ou. 

Hzc e Stephano Byzant. fluxisse videntur, ubi : 
Kuygrioc zdqoc, mtpi XaÀmgiva. XoyoxMr, Tróxpo. 
"Aro Kugpítx v0U Xaagivo xat IHoctiBivoc, 6; "Oct 
ixi n 5i Xy pugna vOv «póruv * Óv Aopatvo- 
gevov t4 vijsov dmiAacty Eüpühoyo; Paro 6 dv 
"EXcvsivt Any, cnp xat dugiroAov ixolzctv: àn' aüzoU 
8i xai 5j XaAapic Kuyotia xlv, éx, Xspsbov (IX, 
p. 393 ). €f. Apollodor. III, 12, 6; Diodor. IV, 
72 ; Pausan. I, 36, I; Tzetzes ad Lyc. 110 et 45r, 
ubi de eadem re Euphorio (p. 53 Meinek.) lau- 
datur. Cf. idem ad Lyc. v. 175; et Etym. M. 
p. 707. 42 : Exhaude xou, dro EaAauivos sz« 'A cuoco 
Üuyagos, [supplet Meinek. : ft ITozeiZowt geyeica 
Ucext Koygéx] 5x D00v elc EaXaptvx xoi tb2Gv "Ozt 
facoa dvt)e xai abzix i6ncsvt. 

73. 


Idem ib. 535 : 'Appixvà; 6b ze zajmXA vrmw, 





Thebani primum viclores deinde victi sunt ab Epigonis. 
Quanquam Arrianus in Bithynicis, de maxima aliqua 
victoria, sicuti jam antea significavi, proverbium illud ac- 
cepit. 

Cadmeam victoriam reliqui non in bonam partem ac- 
cipere solent..., Arrianus vero egregiam summamque vi- 
cioriam ea locutione significari putat, quod summa clade 
Polynices ejusque socii a Cadmeis affecti sint, adeo ut unus 
Adrastus ex iis superstes fuerit. 

67. 

Arrianus dicit : « Parius, lasionis filius, a quo Parium 
Hellesponticum , ulpote a conditore, nomen ducit. » 

Arrianus narrat Thasum insulam a Thaso Neptuni filio 
nominari; olim nominatam etiam esse Chrysen insulam 
ob auri metalla, quorum Heródolus quoque meminit. 

68. 

Arrianus quoque dicit : « Zelea, quae etiam Lycia nomi- 
natur; atque de hac Lycia Apollo Lycius ibi colitur; porro 
Pandari pater Lycaon dicitur, quod nomen non ila longe 
à gentis nomine abest, Denique Lycogenem Apollinem ut- 
pote patriae suae deum precibus Pandarus invocat. » 


69. 

Cilices secundum Arrianum nomen habent a. Cilice Age- 
noris filio, qui e Pharnice ad quaerendam Europam emissus, 
quum multas terras perlustrasset , nec ullum puelle vesti- 
gium deprehendisset, majoretn partem Cilicum regionis oc- 
cupavit, ac suum ipsius nomen terra: huic indidit, 

70. 

Arrianus dicil : « Cres, a quo Creta nomen habet, Jovem 
in Dictzeo monte abscondidit, quo tempore Cronus de mc- 
dio tollere volens eum quaerebat, » 

71. 

Melus, insula maris Cretici, a Melo quodam secundum 

Arriani historiam nomen accepit. 
72. 

Salamis insula olim Cychrea nominabatur a Cychreo 
quodam , cujus et Lyeophron et Arrianus meminerunt, Is, 
Draco ob morum asperitatem cognominatus, ab Eurylochu 
insula pulsus est. 

73. 
Arrianus dicit : Delus insula , qui, quum olini natatilis 
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Bst « Aog omn mech cDox Ec , der f Anco 
lníón aicze Bbíuouc Éjuyaa maia. 


74. 

Eustath. in Il. y, 17, p. 375, 3 : O6 uy xxl i tos- 
T3 mporguUie vivo AeyBely, dvd mtsatak 6 dviprioq 
xaTk 10v tdÀat "HoaxAry 3 xxtk eov Üattgov Zuav 
tbv zapk cip "Agotxvio. In antecedentibus sermo est 
de locutionibus proverbialibus wa224Ximv ivélatiat 
de viro voxÜuo, dirty ivtisÜai de viro xep3a- 


Mio, ete, etc. 
25. 


Tzetzes, Chil, HII, v. 950 : 


"O «02 Zaimoizou uiv và; , iutvo; Noogsans , 
[] xciazz NiogfZaxv, tatio 102 Tlgouaieu » 


160 Krftopo; fic motus lHToodan; 77s nz9' 'Oxópme , 
& Nuxopr/n; 6 $rBsiz piyvrvov siye xvvx, 

Ix vévouc vex Moloaaur,, zrrátatos ixsiug. 

OUrác nort civ Béonovezv ootuyov Naopfbow , 

unziga «09 Ilgouaino Gb, Ze)os xxl. Aoadvógas , 
thy Aci xMjav bv, à dourüw 8b ivous, 
GugkaiQouazy 1 Baacat , voulaaz zosuizv, 
ianáoato ntiptgoredoy càv Othov tiv iouov, 
xal aívn, adoxas xal ómrà auvroltyas vol; ooatv. 
"Hat $avogoa 39! ajcals &vxd)aus Basi is 
Nixopniaig tí)2270 uaya)azotrigtitu 
v rígq &nà 2ifoa uiv, 42" yxtgguaeanévip, 

["0« vágo; napckéoxtas péypt xai OtogOu 

Ev 0b enl; ypóvoiz MryavÀ 22; 100 Orozilov , 
*0010v ExBuopóExvtéz ttwez vüry ruuÉercigurr, 
aov Ezeugnv tbv vtxolv zT quvaixóc Uxtivns 
iv lazio ygussgyzt evpmipuia ta) uivov, 

"Org Vabóvtte xai xol Balóvrts xal quvtia 
xguacn Moa; Tyéyxavro npàg Éxatàv sels eina] 
Tas zspl faváxuo s xzi vuvatxb; vod vápou. 
Tàw xóva. Dk vevónstvov d£ àz0oDuidrs Daivou 
atopy?) «o0 Baci; 7t xal vuvaixà; t3 Aómm 
Moos Usségecm noXAois Uv Biov &zozviügat. 
"Agpizvàz Biluvixolz ypázes 23v Urtogiav. 


Quod Prusias, Nicomedis I filius, Zipeetz nep. 
uovóOnuc ille fuisse dicitur, falsissimum est, nec 
Arriani sed Tzetzz error putari debet, Prusiz 
uovo3ooe filius fuit Prusim IV z09 Kuvryoo, ar 
149 a. C, defuncti ( Livius ep. 5o; Valer, Max 
8, 12), ideoque a Nicomedis filio sex distat ge 
rationibus, Porro Prusam urbem non ab eo, qu 
Tzetzes dicit, sed a Prusa. quodam Croesi zeqi 
conditam esse refert Strabo XII, p. 564. | 
nius vero V, 3a, Prusa, ait, ab Jnnibale 
Olympo condita. Vide Clinton. F. H, HIT, p. 4 
De re cf. Plinius VIII, 40, 61 : Memoratur et 
comedis Bithynice regis (canis), urore ejus Consi 
(sic) lacerata propter lascieiorem cum marito joct 
Secundam Nicomedis uxorem Ftazetam d 
Memnon c, 22, Cf. Droysen, Hellen, M, p. a 

25 a. 

Tzetzes Chil. I, 798, de Hannibale : 

Aci; 6 gdguaxer zov rf; pos Bitusiaxv, 
TA Tt yupiov Aifiogaav xxio)prwov T8 wAran, 
Voxdyw Davate at, MUuacaw matpiU vh olxsixv * 

Xv Yàp Avvifia nc yorimuác oüzw mou veypxpgivos * 
Aifusca xgxyu. Báo: Avila Gipaz. 

Ad hzc schol. in Cramer. Anecd. 11I, p. 35 
Tlgós vt gengíov M6ucaav] có viv xaAoíutwov zk B 
tou , óc "Aggtxvos iv Biuviaxoi yoxon. 

Cf. Steph. Byz. : Aí£ucaa, s2ououv Brluvíac i 
Ualioatov. Plinius V, 45; Pausanias VIII, 11. 


INCERT.E SEDIS. 
46. 
Eustathius ad. Dion, 222 : Twk; 2d. Ni0» 5 
| divou.koUat àró. Nsou ztvóe dzoqdvou "AvAxvzos, | 
aUaóczvro, ziv Dei, "AX 81, Ar M£Vac món 
xaloóutvog utvriOo 9n Nikos dzd vwos INt(Aou 8o 





essel, fixa est quando Latona eum gemellis suis in eam 
egressa est. 
74. 


Leoninam gestare haud Inepte dicerelur vir fortis ad 
modum veteris Merculis, vel inler recentiores ad. modum 
Tielim, de quo Arrianus narrat. 


7$. 


ijxeti lius ille Nicomedes , 

Nicomedia conditor, pater Prusix illins, 

«qul Ín unum 0 concretos dentes onmes habebat, 
hic lgitur Prusia unidentis patec, 

Prusa urbis ad Olysmpum conditur, 

Nicomedes, quem dixi, maximum habehat canem 
€ Molossorum genere, domino fidelisdmum. 

Ts quondam dominam , Nicomedis uxorem , 
matrem Prusi? Ziele , et Lysandrae , 

Ditizelen nomine , genere Pheygbun , 

€um rege. ludentem, inimicam putans, 

convellit, dexterum rictu eorripiens hmernum 


et carnes ejus atque. ossa contandens dentibus. 
Quare in ipsis ulnis rezis mortua 

Nicomexlias sepulta est splendidissime ; 

in sepulcro lapideo quidem, sed inaurata, 

Wc de morte mulieris et sepulcro. 

Canem vero, quum ab oculis rex removisset, 

tegis desiderio, et pras marore ob necem mulieris 
animam efflasse multi perhibent. 

Arrianus in. Bithy nicis historiam hanc consignavit, 


15 a. 


Hannibal veneno hausto moritur In Bithynia 

Tul. EÁbyssum locam quem sic nominant, 

putans se in. Libyssa sua patria obiturum. 

Erat enim Hannibali oraculum in. hanc sententiam 1 
* Libyssa teget gleba Hannibalis corpus, » 


76. 


Nonnulli Nilum. nominatum esse dicunt a Nila Atla 
nepote, qui ibi. terrarum regnaverit. Secundum alios Mi 
prins appellatus thuvius. deinde. Nili nomen accepit a N 


FRAGMENTA. 


Axio maiboc xt Boyavtos fauróv, Tw&c u£veot dxó 
vivog Neiaxaíoy xex,502t, oUtox, ajzüv eizóvrac, oUx 
19 Aorta axe tn/ e 5 'Apgpirvic. 

Fortasse. iv oig. Mex&. "ANiSaspov Plolemai ct 
Perdiccz historia ansam. dedit ut in liec excurre- 
ret auctor, Quanquam. quz de JEgyptiorum ad 
Pontum coloniis feruntur, etiam in Bitliyniacis oc- 
casionem de his disserendi prebere poterant, 


71 
Eustath, in 1l. p. 101, 38 : Toworov S£ vt xai 6 
xpzsepéc , coc bot ap! 'Apgiavin à « Orfalov dyé- 
vtxo xpar&póc », oyouv mepuryévevo vüv GEalov xal, 
abióg prox. elrtiv, ixpivnotv. 
78. 


ldem 1005 : Tox, 2i Wpeac, v pevpónolu $ Bx- 
€), Krgzyal mwvt xxhicüal grat 5 "Apgtavis. 
Haec ad Parthica retuleris. 


79- 


Suidas v. BovAvtóc : "Agpixvóg « léverot idm 
xpaxtpk laxe iri fiouusóv d'r/iikaAoc. » Occurrit vox 
[ouvre in Exp. AI. H, 3, in Ind. c. 41. Nostrum 
locum e Parthicis petitum esse opinatur Bernhar- 
dyus. 
Juvene regio, qui in fluvium se. dederat praecipitem, Los 
vero, quia Nilasio quodam, quem dicunt, vocatum esse per- 
hibent, erroris coarguit Arrianus. 


71. 
Arrianus ail: « Thebanis superior fuit. » 
78. , 


Persas, quorum metropolis DabyMon , olim Cephenes ap- 
pellatos esse Arrianus dicit. 








79. 


Arrianus :« Ad wesperam usque aquo marte acerrime 
pugnatum est. » 


601 
Bo. 


Id. v. de atvén zc : "Agpiavócs » Too 81. lov xcu 
Bpeitvou (xatvízr xal x00 dxosux rou iv «6 mapau- 
ix énirigecte, xat 109 (oóottoov xoVactro ( sic e 
codd, ABYE Bernhardyus ; vgo xoAaav* ). « Simi- 
lia habes in Exp. Alex. IV, 29 : Kal abcix igeior5- 
xti Ora] xal érmvérne 109 lv mpolugla mtpatwou£- 
vou, xoAactik 5b rou iv i) rapa rua Oeo, 


Eustath. ad Dion. 939, p. 886 ed. Bernh, : 'Apguz- 
vic 6E xoi Pig £pac x aba ceo at Me. 


82. 


Idem in Il. », 171, p. 674, 9 : T3» & $rfisav 
aliav 109 xAÀvpou dvamrócatt mou xal 6 'Appunvóc, 
May mpl cwoc Óri tl xXrjpov xouc Siva xaüíocacüat 
ibwxalov , o5 Duo Gx vlpac abso ci) Ectpi dmovilua- 
602: , 098 driudioat vbv o) mpoxpilévra. elc tym. 

ldem in 1l. ', 204, p. 405, 17 : To Eevagciv 
(mig a0xóv. dert «i mpolevetv ) yevix; auvtdocti 6 
"Appizvéc. 

Apud Steph. Byz. v. "Ato; pro vulgata (quam 
retinuit Westermannus ) 'Agpizvàz lege "Pizvic ( € 
cod, Rhedig. et aliis nonnullis) sc. &v» Qzccaa- 
XO. 





80. 

Arrianus : « Eorum quz recte et decenter. fiebant, Jau- 
dator; quae secus, in pra'sens verbis reprehensor, deinde 
vindex exsistebat. » " 

Arrianus etiam &igBiéga; xa03rteo0at, pellibus indui, dicit, 

82. 

Hanc quam dixi sortitionis causam Arrianus quoque ali- 
cubi explicat dicens quendam in sortem certos aliquos vo- 
candos esse censuisse, quod noluerit alteri hoc tanquam 
honorem assignari, allerum autem offendi eo quod ipse 
ad pugnam subeundam non delectus sit. 

Verbum Eevayziv ( quod idem significat atque mpoteveiv ) 
genitivo jungit Arrianus. 


PHLEGON TRALLIANUS. 


———À—À 


Suidas : «Aic Tox)Àavos, axtkisütpos x90 Xr- 
£ac:5ó Kaieagos (ol. 8' "Adptxvoü. oacw), lozopxóc. 
"Eyo2jiv "Okunztd2ag iv fiGMon iz (avt 8i u£ggt 
tüEc ox "OlunztdZoQ vh zpajyüfvza mavxyou), zà 
2' ajck iv BiMot 5,  Exgpaotw. Xuxehiac, Het ua 
xgu&low xal Üxuuaciov, IIzg rw zz2k "Poyautou 
Éogxüv BM y', Ilegt züv. iv "Poir «óxow xat ów 
Exft óvoudvorv, 'Extzous; "Okuurtovixiv dv 
fn&Motg B' xat da. 

Philegontem Hadriani fuisse, non vero Augusti 
libertum, ut Suidas putasse videtur, in aprico est. 
De vita hujus scriptoris accuratius quiddam non 
traditur, Libertum liberti nostri fuisse ;Elium 
Maurum refert Spartianus in Severo c, 20. 

Quod scripta Phlegontis attinet, ex parte su- 
perstitessunt libelli Tle2i Gxuuactov et Ist uaxoo- 
tuv, quos una cum fragmento de ludorum Olym- 
piorum institutione unus servavit codex miscella- 
neus sec. X, olim Palatinus, Vaticanus, Parisien- 
sis, nunc denuo Heidelbergensis, ex quo Phle- 
gontea primus descripsit ediditque G.. Xylander 
(Bas. 1568, 8). Iterum codicem excussit Bastius 
(v. Lettre critique à M. Boissonade. Paris, 1805, 
p. 59 sqq. ). Initium libri IItpt 62uj.xoiov in Ms, 
desideratur. Scriptum De longzvis ita priori opu- 
sculo subjicitur, ut nulla sit separatio. Ad finem 
leguntur : «DAéyovzoc TpzJuavoU dzeYeufifpou Kat- 
capo ITsgt 9au1asiov xz uaxpobtov, Tale quid Sui- 
dam fefellisse videtur. 

Opus chronologicum secundum Photium (v. in- 
fra) inscribebatur 'OXuuztovixiiv xat Xoovuxsiv suv— 
*yw15; apud Stephanum Byz. titulus modo 
"OxXouzid2:; (ut ap. Suidam ), modo Xovuxa. Per- 
tinuisse usque ad Ol. 329 (qua diem Hadrianus 
obiit), prater Suidam Eusebius ( Chron, p. 195 
Mai) quoque tradit, qui inter fontes suos recen- 
set PAlegontis, liberti Caesaris, XIV libros, quibus 
Olympiades 229 continentur (*). At pro XIV lege 
XVI, ut Suidas. tradit, Nam sepius laudatur li- 
ber decimus quintus; unde patet verba. Eusebii 
traxisse vitium, Epitomen hujus operis vel ipse 


(*) E Phlegonte fluxisse Oly mpionicarum apud Eusebium 
recensum censet Niebuhrius ( Kf, Sehriffen, p. 211). Atfa- 
men quae Eusebius de Olympiorum institutione habet , non 
esse Phlegontis , sed alius auctoris ex comparato Phlegontis 
fragm, t intelligitur. Singulorum autem victorum tecensum 
ex eodem fonte Eusebius hauserit, ex quo fluxerunt ante- 
cedentia, Reb indicium. etiam ex eo elicueris, quod. Phile- 
gon. fr, 5 earum vocat "Yzzgzoti , Eusebius vero "Yzion- 

*&mix, Ceterum Eisebium in Olympionicis contexendis prae- 
ler alios ctiain. Phiezontem adhibuisse non negamus. 


| 


Phlegon vel alius quidam confecit libris duobus. 
Quodsi apud Suidam legitur : «X 3' adck & $63. 
7,, et deinde post alia : 'Exzzou; "Oluuztovixiv ev 
Bi£X. B', utraque hzc ad. idem opusculum perti- 
nere puto, Suidam vero rale distinxisse propter- 
ea, quod in auctore, unde alterum titulum de- 
prompsit, scribz errore legebatur 2v 86A. s pro £v 
£6, 8. Ceterum de ratione horum Chronicorum 
ita habet Photius cod. 97 : 

"Avevocen «DAé;ovro, TpaXavo0, drituf£ooo 
103 alcoxpdcopos ASptzvon, "Ükugmtovixiiv xal Xoovi- 
xi duvavwyf. — Ilgocgovet v aüvtaqua pos AXo- 
Giá8 zy xw , Óc le v coi elc cl guAmxdv cerayudveoy 
160 "AjpinvoU. — "Agystat 3b c7 cuvaqwryz, dm T7& 
moore ÜXunztáz0c, uirt và moottpx , xai xal ot 
dot Gqiddv rt távte yaclv, ox iruytv bmó wor 
dxpiboUg xal àÀmfoUe duxypagz, dA dio ct dX. 
10)v intrugóvzoyy xat ob cuuzorvac Évomav, Ósotz xoi 
odas zigüoclurzat, Tiv uiv oów doyv coU cwq- 
T9Xuuartoc, Dass Ézruev, dmb vi mouere "ÜAouma- 
Soc mouicat, xitnst 6b, Ox xütóe vut, uiyot cv 
"ABgtrvou godvov. "Egot 81 dveqwiisfhn u£jpx v7 coz 
"OXuuzvije... Sequitur fr. 12, Deinde pergit : 
"Ear 8b hv goats ojct Mav qauarxizi oiii vv 
"Azroy I c9 dxoi6is DiasiQov yap2xz722. "AXox, ve 
Ui xal meg crke AvumdÍae xa và dw ajtxüs r0 
dYwwicudzww óvóua:z xal modit xai fj mipi zoUc 
ygnauoie dxavzos puoroví «s xal gioniuia, elc xópov 
&mdyouca bv dxoozth» xxl uxw2lw dÀÀo züw dv qb 
AMyw poxünztv guy/e2dUcx , dr3Tj rs züv Àoyow Üri- 
xvUtt xal 43otzoc o93iv Éjyrw mapiiÜrmt — Xonoucig 
8 mavzolotz i UetoboAr ioci xtj or ufvoc. 

Eandem indolem prodit opus De Mirabilibus, 
de quo rectissime Westermannus (Paradoxogr. 
p. Xt) : « Omnium miraculorum collectionum , si 
Pselli inepgias excipias, hzc longe est ineptissima, 
anili sapientia. ac superstitiosa garrulitate plenis- 
sima, ab historiz fide alienissima. Si quid habet 
pretii, hoe solis debet antiquorum quos continet 
reliquiis, quales sunt, ut simul omnes nominem, 
Antigonus, Antisthenes, Apollonius, Callimachus , 
Clitarchus, Craterus, Dicwarchus, Dorotheus, 
Eumachus, Hesiodus, Hiero nescio quis Alexan- 
drinus sive Ephesius , Hippostratus, Megasthenes, 
Theopompus Sinopensis , quo item referantur per 
ime licet versus Sibyllini, quibus auctor noster ni- 
hil prius habet, nihil antiquius, » Hzc. Wester- 
mannus, qui in nitidissima sua Paradoxographo- 
rum. editione Mirabilibus et Longzvis Phlegontis 
etiain Clronicórum frazmenta subjunxit, 


[D] 


PHLEGONTIS TRALLIANI FRAGMENTA. 


De reliquisPhlegontis scriptis qux Suidas recen- 
set aliunde non constat, In nullum corum cadere 
videtur epistola Hadriani, quam ex Phlcgontis libris 
affert Flavius Vopiscus in Saturnino (v. fr, 65), nisi 
forte credas cam depromptam esse ex Vita Hadriani, 
quam sub Phlegontis nomine Imperator in publi- 
cum emisisse dicitur (JElius Spartianus in Ha- 
drian, c, 16) (*). 


OAYMIHAAEX H. XPONIKA, 
E LIBRO PRIMO. 
1. 


Aoxii (";. ot orat aiztiv t3» alzixv, t 4v ck 
"OXóuzia tiÜZvat evuUIÓrxiv, "Ecct 0b fr. Mich 
Ilcicov xxi. VléAona , £t 9 'HpaxAéa, coke TQUToUc 
Àj mavvugtv xal vov &yüva. xàv "Oluuiacty ivozn- 
cap£vou, , GXaimóvztov tiiv lIeAoxovvraiov vy 6g 


(*) * Libellum qui inscribitur yuvatxez iv noAtgixot; auve- 
tai xai ávipria: , descriptum ab Holstenio ex cod, Mediceo , 
ilem a Tychsenio ex cod. Escorialense et editum ab Hec- 
renio in Bibliothek d. alt. Litt. u. Kunst fasc. 6 Gott. 
1789, Philegontis esse videri adnotavit flolstenius in fronte 
apographi sui, in eandemque sententiam Heerenius quo- 
que concessit. Nollem factum, Nam ut mittam, a nullo an- 
liquo scriptore tale quid Phlegonti tribui, ipsum et dicendi 
el narrandi genus a Phlegonteo vehementer discrepat. » 
Wisr. ]. ]. p. xt. . 

Inter Historicos zevi Hadrianei recensendus esse videri 
possit etiam Sabinus. Etenim in schol. ad Aristid. tom. Ill, 
p. 500 ed. Dindorf., leguntur harc : Taozz Gt xai Iovrap- 
yos xai Eabivo; xai n&vstz oi vàv Itgu£ou; fiov pxyavstz 
Àiyous:w. Verum Sabinum quoque Vitam Periclis data 
opera scripsisse ex verbis scholiastaP non sequitur, neque 
ullum opus historicum, contra vero Commentarii in Thu- 
cydidem Sabino tribuuntur. Suidas : Eafivo;, a02:5:*;, 
Yityovó ini "Abpurwo Kaisapo;. "Eypuytv tloxqwrpyv xai 
Unofiatis pueetrtodys 01m, elo BiOLUa £'. El, Oouxubion xai 
"Axvosi) xov (?) Uxopviguaza xai Éxepá vtvva. Uryrnx&, Com- 
mentarium in Thucydidem etiam scholiasta I. 1. intellexerit. 

(**) Hiec in codice post reliqua Phleg. scripta ponuntur, 
prefixo titulo Tlzoi àv "Oxopmiov. 


OLYMPIADES SEU CHRONICA. 
1. 

Exponenda mihi videtur causa, ob quam Olympia in- 
stitui contigit. Est aulem hac. Post Pisum , Pelopem atque 
Herculem, qui primi solennem conventum ac certamen 
Olympicum instituerant , quum Peloponnesii eam festivita- 
tem aliquamdiu intermisissent , per id scilicet tempus quod 
ab Jphito ad Coreebum osque Eleum duodetriginta Olym- 
piadum numeratur, certamenque neglexissent, sedilio in 
Peloponneso est coorta. Ibi Lycurgus Spartanus, Prytanidis, 
Eurypontis, Soi, Proclis, Aristodemi , Aristomachi, Cleodei, 
Hylli, Herculis et Deianirz , et Iphitus, Ha«monis aut ( ut 
alii perhibent ) Praxonidae filius ab Hercnle proznati, Eleus 
domo, ac Cleosthenes, Cleonici filius, Piszeus, ut populum 
ad concordiam pacemque reducerent, quum Olympicam 
festivitatem statuerunt ad pristinam formam redigere , tum 
certamen gymmnicum edere. Maque Delphos miserunt qui 


603 
oxsizv 05v vii, tlcÓv dno "Inízoo "Oxon ziid«e óxvi 
mph; vx dixom xavapiuouvrat als Kdpoifov bv 
"Hàaiov, xai áptradvtoy v95 dyGwog, erdcig ivíoty 
xai 12v Hiozovyngov, Auxoüpyos Gb 6 Aaxtésiuó- 
voz, vi, v to0 Bgurdwtox, coU Eiounóvco;, toU 
Xov, 199 lHlgoxMts, «o9 "Agirzobi jov , to7 'Apirto- 
BAyoU, vou KArolalov, «09 "YJou , «c5 "HaxMoug 
xt Anavefpaz, xat "Igiroz 6 Aluovoc, óc & Evo 
Tlgatowibov, £vix x&v dxó "HozxMouc, 'Hieio; , xal 
KAaoctütvrc & K)uovixou. Ilttcáerg, Boulóp.tvot. elg 
Sudvotay xai elpvzy x6 n2T00c att droxatactisat, 
TÁv tt mavijrugty cy "Oxo Eryosav dviyetw el; 
Th doyais vóuikz xal dyGva quuvixóv. ExteeAégat, 
XiOXovin Dal Arkyoks yensóptvos c 6p, «t 
cq cuvtzatvét rauca morcm, "O 5E Oróc duewov 
iyu fotoüxi mowücw, — Kol mposíraltw ixtytiplav 
SyyrÜai zaig mÓAemw taie Bovlopívaw utcígttv T0 
&yovoz. "Adv mipurryeMéveov xavk cz 'EXAdóa , xoi 
6 Biaxoc &vpdyr, voi, "EXXavoB(xatc, xa0' 8v Üei «à 
"Odprts dyttv, Oix draw. 8E mposup£von bv dyGvz, 
dJÀà Cus cpatvóvsuw x&v (1). EleXozcovvzcttov, Xouko 
imwtvóuvos xal güopk xapmüw ZAuualvtvo abroóc, 
Ot &£ dxooct.avesc (1) mtv cobg epi rbv. Avxovg- 
0v JixoUvro T9 ÀotuoU zaUAav x«i laciv vta, 'H i 
Iuüía 7 2& zd3c* 


7D yg axpono)iv nav; Telorrióx x)hziwis 
vaiovttz , npíaru, tt Bporóv müvravv xai dpiotot, 
qo 3Xe25' UE ipdbtv ypnapóv 0ro0 , ürrt xev iro, 
Zt; ügiv et? uZviv Eget fv Guíypretv, 

covcx* &ipáTovelc (3) "Oxópmia nacivivaxtos (4) 
Zrv6;— t0) nouo; utv lipogaco xai Oéto vuv 
Vleico; , xai gtxà 1óvóe IléAoy , &ce Grpov Evaev (5) 


1. t&v 5t. Cod, — 2. áxoctávrie; cod.; em, Westerm. — 
3. áng3lovimi? Krause. — 4. Aaeikvaxto; COd., supra- 
scripto za. — 5. ürgovvalxv cod, "EJAaz mascul. e Sophocle 
laudat Antiattic, Bekker p. 97, 4. Id si minus placet, le- 
vas 6e C porv alav, id quod dicere licet pro üxc 65 pol" 
i;alxw Westermann. conj. : à £ &j' D) ayty alav "E. 8. 
"HiaZa, vel Gze 03, Mytv aixv "H. 


deum percontarentur, an hoc eorum probet consilium. Is 
respondit, bona eventura, si id exsequantur : jussitque ferias 
indici urbibus, quz certaminis vellent esse participes. Quo 
oraculo in Gr:ecia renuntiato, discus etiam conscriptus est 
a Grecorum judicibus, quos ipsi Hellanodicas vocant, for- 
mam agendorum Olympiorum indicans. Ceterum Pelo- 
ponnesios non admodum id certamen gratum habentes, 
molesteque id ferentes , pestis invasit, frugumque pernicies 
afllixit. Itaque denuo Lycurgum ejusque socios ad oracu- 
lum ablegarunt, qui pestis amolitionem ac remedium posce- 
rent, Pythia vero sic respondit : 

O qui telluris famosam totius arcem 

Mortales inter natuque et laude sapremi 

Incolitis, qux fata dei cano discite jussu. 

Neglecta altitonans irascitur ob sacra vobis 

Juppiter, immerso qui maximus imperat orbi, 

Cujus Olympia vos cultu spoliastis avito : 

Qux princeps Jovis ut Pisus celebraret honorcm 
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"EX, 0xs * Exeit! Épozie xad Enaf)a Savóvex 
Ovotdap , 1pizato7 8 Exi cole malc Apgispónrvos 
"Hoxxénz izisan! Eat xal &vow' ini uispp 
Tavahin HD sfieéwo — viv A nefizw Susi; (6) 
jzinscs xai vtlarfr. "Ha ywadpzvoz xavà Sugàv 
Dort xaxov (7) jgbv zagà. cols xai Votuav, Zu Eat 
agat &vorfioga ras Bonriy vi six xU. 


Tata dxoisavets Amy qid oic THe)oxovvr;zio« , oi 
6b dmwT4gavits cp yonoui) dmícttÜaw mà x 
aol dm xotwoo Sóypeasoc iniespigiactgov inis 
coveag Tbv Ürby mpl cüv jons0fveew. — 'H Zi [Tuba 
My cioe* 


"Q Hoozovviaou vxicxt , xp (8) Bayirs Vovcts 
fósxe xai rut(üecÓe cá xev. uávrris Evíronty, 
"H)sleov mpómohot , taxtípuvw vóyov lfiovovtts. 


Toózow 4era0fveov ot. TieXozovvisit ixfvoryav zoic 
"Hletotg dva. ciüfvat. zv "OXuuriow xai 2xeyetolav 
Api valo móAeen — Kal Histor 2b uazà za2ca 
BovAdusvot Borfisiv Aauxsdatuoviou , xe" EAoc In9452- 
xouw, miwlawtte £l Asipobe iuavrtüovto, Kai o3 
1; Ilufta. «a2e* 


T£» aütüv pótaüs nácoav, nokigou 9' &niysatie, 
xotwoixou 20i»; (9) $voouzvoi "EXXX152tv, 
az! àv ravexétnz (10) Dy z0ózpu baaut*s. 


6.sic Sopingius pro vg. . ITéxom avia) in, xtv atv 
)s(zuz. — 7. xaxx$» Xyl. nescio an e cod. — 8. z«gi vgo. 
mapà Euseb. p. 141 Mai, ubi et hoc et sequens Pythize re- 
sponsum affertur, neque tamen id e Philegonti desumptum, 
ut e reliquo narrationis apud Euseb. tenore intelligitur. 
— 9. sic Euseb., giíac editt. Phlegont. — 10. eUc' (Esc "àv) 
ivi tpióZois gr. Euseb., quanquam nostra lezisse videtur in- 
lerpret, Armen. ; nam vertit, Majus : ut cum annua cete: 





Tustituit : post huncque Pelops, quo Gracia rege i 
Floruit, unanimesque habuerunt mania cives, | 
XEnomao instituit certamina lumine casso. ! 
Tertius lirc Pelopi satus Amphitruone dicavit 
Tantalidz , geati servans pia jura nepotis, 
Hac sacra et ludos abolere hos Juppiter ausis 
Iratus pestem immisit diramque famemque. | 
Verum instauratis cessabunt bxc mala sacris. | 

Peloponnesi, ubi hoc eis renunciatlum oraculum fuit, ei ' 

lidem. derogantes, denuo communi de sententia miserunt 

ipsi, qui accuratius deum de oraculo interrogarent, Pythia. 
aulem luec retulit : 
0 Peloponnesi cives , altaria circum | 
Ite, saccisfactisque animisadvertite dicta 1 
Vatum, qui legex et jura paterna sequuntur, l 
Vatum É£lcorum monitis parete volentes. 

Moc oraculo accepto Peloponnesi concesserunt Eleis, ut ! 

certamen Olympicum inslituerent, et. ferias urbibus de- , 

nunclarent. Porro autem postea temporis Elei, quum opi- 

fulari vellent. Lacedaemoniis Helos urbem. oppugnantibus, 

Delphos consultum miserunt. Et respondit Pythia in hanc 

sententiam. 

Exsortes helll patriam defendite vestram , 
Kt pacis Grascos eommunia jura docete 
Auctores, aund veniant dum gaudia quinti, 


PHLEGONTIS TRALLIANI 


Xenoü£vzov 23 voítow 199. ulv noleutiv dzíczovto, 
xüjw 03 "Obuuluv c3 Ead) aux Erotoovro, Kal lex£- 
gero ulv oü3tlg Er xvii "Obuumd2ac 75 9i Écen, É2o- 
Bev. nicole gavetóoao ta, el cziuuarza mtpifoit Tolg 
wixiigt, xal míumousi cow asia "Iowov slg r52, 
*Q 2i 6rbc Pon «a3a- 

"Igvet , uyistov xagtbv i3 5c dzi vixg, 

A)àà vàw iypiov Rygizihat xaonuZm Dad, 

à; viv Apgéyexat Ventolaty 6z3oua0' koiyvts. 
TIapayevópevoc edv el; t» "Xouz(av, moXAOw iv cip 
ttuévst xozívow Óvcuv, toov fva. vepurgóusvor doa- 
yylot veguoxoBógmotv abzhv, xut voie vixiostw ix sud- 
tou 33d & arípavoc.  IToGyo, 3' io:rzavoóm XMai- 
xXü; Mess vwx , [Àc] 5 £620um "Obuurtaót ecdltov 
Ivlxa. 


a. 


Stephan, Byz. : F'éeyic, tuc Teolac... 5 moMcyc 
F'egyidtoc , «5 8nXuxov l'egibia- iy Veoyibia 4 y u- 
quoMéyog Xi&ulÀa, fc; xal verómwmo iv tO vouí- 
auam cv l'apyifov, ajcí-ce xat $ aglyt , ó« AE- 
qv 3v "OlouzudDo zt ocrzm. 


3. 


Idem : Ax; tegov, zontgviov "owias utza25. AcGiaou 
x*i Koiogüwoc. Tà iüwuw Moauoleme , óx, DAEvtv 
iy zgérr, 'OkuuzidZo (sic Holsten.; óXuuziióog 
codd. ; duumiaAt edd.). 


britate gaudium annuum redeat, Mutavit quidam lectio- 
nem, quem offendehat ille xzvczzc3; évxuréc. Similiter ap. 
Philegont. margo codicis : £os' zv é avvotor; Ds. 


Hoc oraculo dato , Elei bello abstinuerunt , et Olympia cu- 
raverunt, Quinque Olympiades ita sunt exactze, ut coro- 
naretur nemo. Sexta placuit oraculum scitari, an victoribus 
corone essent imponendze, eamque ób rem missus ad fa- 





| num dei rex Iphitus, Deus sic est fatus : 


Iphite, victorem malo donare caveto, 
Verum silvestris fructu redimitor olivae 
Quem circum teneris inclusit aranea filis, 


Quum ergo venisset. Olympiam, inque luco multi essent 
, oleastri, unum eorum deprehendens araneis circumdatum, 
eedilicio cinxit : atque ea ex arbore corona data est victo- 
ribus. Primus coronatus est Daicles Messenius, Olympiade 
* septima stadio vietor. 

2. 


Gergis, urbs Troadis. Civis Gergithius, et. feminino ge- 
nere Gergithia, Ex ea urbeoriunda Gergithia fatidica Sibylla, 
iquie etiam expressa cernitur in nummis Gergithiorum , una 
cum Sphínze, ut Phlegon tradit in. primo libro Olympia- 
dum, 

3. 

Dioshieron, lonia: oppidulum inter Lebedum et Colopho- 
nem. Gentile Dioshierites, ut Phlezon ait primo libro Olym 
piadum. 


FRAGMENTA. 


E LIBRIS INCERTIS. 
4- 


Idem : Avczóvstov , xol BHicalac, axo Auanoviou 
53 [H£hortoc , ap 3j» 620v v),v (E " HXaeoc elc "'Oxvu- 
iav. "Aro vaste Avlpayoc Tiv "Olwgentovicre , vucr- 
cac dv "Okoymidàs [2] evaotov. A£vow £v "Ohvgmtact 
V CAviigng oc, "Hàtoc ix Auaovtiou cvdZtov. » Kai iv 
xL « Adixog Kporovidtre mot, * "Hielo (1. "HAetoz) 
Ix. Avertoviiou céüpurzov, » Excidisse nomen patet, 
ut "Apgióspas (Pausan. 6, 18, 4) aut "TrXpao 
(id. 6, 13, 6) aut aliud , monente Westermanno. 


5. 


Idem : "Y zipacía , nó)u, Sc 70 iovuxov. "Ynepa- 
euóc, DAE tlxoaci sgirr "OAwvusidàt, Pausanias IV, 
15, 1 :... t tplenc "Olupmuidoc xal elxocciis, 7v 
"[xapoc "Y tenute ivíxa avisiv, In Eusebii Olym- 
pionicarum catalogo p. 144 : 'Obvpr. xy', "Ixdpux 
"Y repuaaui; (sic). Stephanus quoque alteram hanc 
gentilis formam affert v, "Ymiprciz, ubi gentiles 
"Yztgnsiic, apud Theopompum vero *Yzegaatic 
vocari dicit. 


6. 


Idem : Xo, nóAw Gucagtetaen 192 lóvxou , 
xig Kprrlvou xai Koou, 6 rot QAECqwov. Libri : 
Kzíega Maxpriou Koov. Non multo emendatio- 
rem Stephanum habuit Eustathius, qui ad Dio- 
nys. Per. 772: Ksícua xatd cwac Kpirriou. dv£piq 
Koov. Hinc Kpisíov ap. Steph. edidit Westermann. 
Vocem dvBg; de suo addidit Eustathius, vitiosa 
ap. Stephanum suum lectione seductus. Nam voce 
Kov non patria Critiz , sed aliud viri nomen si- 
gnificatur. Nimirum ita habet Scymnus Chius v. 
949 (ed. Mein.), quo loco de coloniis Sinopen 
deductis loquitur : Mezà Kigpagíou, Koc, mtv 
5b Kgmtivec, ob qevóusvot quy&Zez pow MüÜuatwv. 
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Qozot euvotx(zouct 2" abr)y , fvlxa "O Kupgeplow xa- 
í6paus vÀy "Acíav evpavc. Codex habet Neustvrc; 
Meinckius reposuit Kgyzivrs , cujus nominis exein- 
pla affert ex Herodoto VII, 165 et 190, coll. Par- 
thenio Erat, 13, Plutarch. Prov, I, 57. Res perti- 
net ad Ol. 36 vel 37. V. Raonl-Rochette, Etabliss, 
IH, p. 331. 


^ 
7. 


Idem : Avo , qoa tiv Hiat, *O noA tz Av. 
vxioc. QA. £ vov veo oapaxosrT y5oy, Oluarudói. Nomen 
gentile in nummo Caracallz exstat, monente Hol- 
stenio, 

7a. 


African. ap, Euseb, P. E, X, 10, p. 488, C : 
Küpoc llepatov. £uotheuev, $ [zu "Oxon 1,05 
vi! , oc Ux. tüiv BiODuoferxiov AtoSopou xal ziv OdXA00 
xai Kdczopo; Ícrogunv, Exc Si FloAuG(ou xal drAMvov- 
vé; dew ebpriv , GÀ xal Éc£poy els QkOtv "Ohwp.: 
TiiSuv. 


E LIBRO OCTAVO. 
8. 
Idem : Aiojotat , noA y Kücxía xai 'IzaMa. Ot 


mToMizat AUyoucsavot, qA£vuv ev 'Okvpmtdóow ( vgo. 
"Oxvyrid3t ) w'. 


9. 

Idem : Kgégux, móM& lMóvzov. GPAéqow óybon 
Xgovuxiv, Urbs ignota, nisi forte eadem est quz 
Kginuva. 

E LIBRIS INCERTIS. 


10. 


Idem : Níei& , xóluc Alqóztou. QEquv Exatoo23 
1t65apaxog17, "ÜAvumiu2t. Urbs ignota, quantum 
sciam. 





4. 

Dyspontium , Piszea urbs, a Dysponto Pelopis filio nomen 
nacta, ad viam quz Elide Olympiam ducit , sita est, Ex ea 
oriundus Antimachus Olympionica, Olympiade quarta stadio 
victor. Phlegon in quarta Olympiade : « Antimachus Eleus 
ex Dyspontio síadio. » Idem in Olymp. vicesima septima : 
* Daippus Crotoniates, pugilatu, ** Eleus ex Dyspontio, 
quadrigis. » 

^. 

Hyperasia , urbs ( Achaic), cujus gentile Hyperasiensis. 

Phlegon Olympiade vicesima tertia. 
6. 

Sinope , urbs clarissima a Coo et Cretine condita , ut Phle- 
gon tradit. 

17. 

Lenus, Pisatarum recio. Civis Lenoxus. Phlegon in 
Olympiade quadragesima octava, 


7 a. 


Cyrus Persarum rex factus est quo anno Olympias acta 
est quinquagesima quinta, ut legere licet in. Bibliotheca 
Diodori , in Historiis 'Thalli et Castoris , in Polybio et Phle- 
gonte aliisque qui ad Olympiadum annos res expendere 
student. 


B. 


Auguste, urbs in Cilicia et talia. Cives Augustani 
Phlegon octavo libro Olympiadum. 


9. 
Creme, urbs Ponti. Phlegon libro Chronicorum octavo. 
10. 


Nisibis, urbs JEgypti. Phlegon in Olympiade centesima 
quadragesima. 
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11. 

Idem : Bézoa , 26e "Ivxéae, 09 'Pourg dz0- 

sion , ig not DAEnv "Olvumiit gog'. 
12, 

Photius cod, 97:"Euol 2$ 3veyvioc?r £j pc Sie po7 
"OXoutdeoc, Ev f Evian " Exarzóuveic Müetx avito» 
xai GUauXov xat 6A eny, xple, "Yoda Xuacvoretog ó- 
Jgov , F'dtos "Poyatos 20hcyov , Apurzovugi2xe Koios 
mértaDDov , "Ioibopoc "AXtavàorbs mdXn», &zT0tQ 
msgloBov, 'Axu&vac "Erexoxgázouc "A2o21uzíou zac Ti, 
Xsodolac Zuxwiwwx maYxpátioy , Xorerede "'Aauxvoo 
ma(Bow avddiv , "AnoMogdves Kuzzpusubs za(óuv 
máy , Xufpuyos Haetoc za(2ov mU, KaAac "HAetoc 
ma(Dov meryxpdztov, "Exxiógwoe Müístos 6zAiznv 
(oUxoc iv c5 aci tk tpa lacegavolin , cxáXtov, Biav- 
Aov, $mAnv) , "AputóAogoc 5 "Hài Épurmov , 
"Aíaiovoc "Hhatou x£Xts , EXAervixou "HAeíou auvepl«, 
c60 ajcoU mtoluxby vilprcov , Kosia "HAas(oo moÀtx; 
auvoxplc , Ka)A(zxou TzAtou TAtxUS xfÀnc. 

AeóxoXloc 3b "A tobw EnoAdpxet , xal Movgr,vxv iz 
c7 moliopx(ae xataAtmiv uttk Dvolv aqudcoty adcoe 
parzk zodov dX pofi yev ik Kafeipu, Boo Buyet- 
pats. Kal 'A39urvv énécaTe mouit Mitipidder, xai 
mou oac Diet. Kal aeuo iv "Pon qsvopévou 
moXÀk «xócns auvéneas. Kal dXÀa ài meiota iv vaótn 
Tuvrvé£g 0n 57, "Ohugcmalót, Kat *Ponaüov cio olv a3- 
ce ien dnemucfnozv uupidlec ivevrixovea xal ula. 
Kal Xwarpoóxny üv Tlápóuv Baca Te)euvaavca 
DudfZaco Doa ene 5 Exo meis Góc. Kal dpaiagov 75v 





11. 


Velitra, urbs Italize , non procul a Roma, ut ait Phlegon 
in Olyinplade centesima septuagesima quarta. 


12. 


Equidem legi usque ad CLXXVII Olympiadem, qua vi- 
ctoc fuit Hecatomnos Milesius stadii cursu et diauli et ar- 
mato cursu ter; Hypsicles Sicyonius doliclio ; Caius Romanus 
dolicho ; Aristonymias Cous pentathlo; Isidorus Alexandri- 
nus lucta, citra lapsum periodo; Atyanas Hippocratis Atra- 
mytei filius pugilatu; Sphodrias Sicyonius pancratio ; Sosi- 
genes Asianus puerorum stadio; Apollophanes Cyparissius 
puerorum lucta ; Soterichus Eleus puerorum pugilatu; Calas 
Eleus puerorum pancratio, et armato cursu Hecatomnus 
Milesius, Ter hic eodem die coronatus est, stadio ejusque 
recursu et armato cursu, Aristolochus Eleus quadriga victor, 
equo singulari Agemon. Eleus. Hellanico Eleo biga cessit 
et equuleorum quadriga. Cletim Elei equuleorum biga fuit , 
et Callippi Pelei singularis equuleus. 

Lucullus eo tempore Amisum obsidebat ; sed Murena in 
cbsidione cum. duabus legionibus relicto, ipse eum tribus 
aliis adversus Cabiros duxit et in hibernis ibidem castra lo- 
cavit. Idem Hadrianum cum Mithridate confligere jubet, 
quo etiam prelio. superior fuil. Romze terra movit, mul- 
taqne afflixit, et alia. praserea. plurima hae Olympiade 
contigerunt. Ejus anno tertio cense sunt. Romae myriadea 
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"Exxodgetov 2186220 ITixoom, Kat ObtprÜeoc Mi- 
gei 5 mocr ich Prev /m voUtoU 100 Íouc tl2oi; "Üxze- 
piat, v) 9b vexdipror I "Teypivre xz MiipiZazus 
al oolaavtec mtLobc piv síaaapas uogid2ac , izíag 2b 
sptic, xal tbv ?p[raxAuxàv abzoue vdzavtte vpónov, imo- 
Muscav AtuxóDun" xal vixi AeüxoAoc, xai Ttvt- 
xvry Üuox adv civ gevk Trypvous £neaov, vÀatous 5l 
xocvo Tyxorzíaónoaw qpis 203 dXÀou c 1xÀu5ne 
you. Kal x Kaztzohiov iv "Pon Kazho xafi- 
quss, Kal Méze)Dos Ezl sàv Kerzochv xóAepov 5puj- 
cac 1pla vdyuazx Dpov 30tv sl; cv vijsov xal utum 
vucíaae bw Ausüívm aüroxpdzeo dvmyoprüfm, xai 
setyfptis xacíovrst coUe Kgzzac. Kal "A0nvóSopoc 
zugachs lavApexodurdusvos AvMouc tà viv Aepou£- 
vov ÜeGoy Ed Dueh exo * l'átog Gb Toros sk Ae- 
YoGs £v. vie móato Extaxtudaane (nstytot c) ATov. 
13. 


Stephan. Byz. : Tagozy(vn , nói "FaMac, 2£- 
uiv "OXuprtsdt Éxaxoazi óy2onxosi moon , Bri rat- 
Blow ix &olAne qtvóusvov c3, dvátn, xal veoaapaxoozTi 
e evfatue xbv mposavoptóazvra dvctxpgosa'[optUgat, 
ig dis sob pdvette mposstopteat PA pov. 

E LIBRO DECIMO TERTIO. 
14. 

Origenes C. Cels. II, 14 : br i u£vcot dv vots- 
xadiexásu 3j vean ptoxatdexdst oluat v6jv. Xpovociv 
xal vÀw mepí sivo. urXvev mpdvenaty Dex. s 
Xpioxip. 





nonaginta et una, Sinatruce Parthorum rege exstinclo 
successit Phraates cognomento Deus; et Phuedrum Epi- 
cureum Patron excepit. Virgilius item Maro hoc ipso anno 
Idibus Octobris natus est. Quarto vero hujus Olympia- 
dis anno Tigranes et Mithridates, collectis pedjtum qua- 
draginta millibus, equitum triginta , instructaque Romano- 
rum more acie, cum Lucullo dimicantes vicli sunt ; cisis 
e Tigranis copiis quinque millibus et his pluribus captis 
preter ceteram. hominum colluviem. Capitolium. Romze 
Catulus dedicavit : et ad Cretieum bellum profectus cum 
triginta legionibus Metellus, insulam eam tenuit : ubi et 
manu cum Lasthene conserta, victor imperator est. ap- 
pellatus, Cretensibus intra oppidum murosque compulsis. 
Athenodorus pirata Deli incolas captivos abducens, deorum 
qui vocantur signa destruxit; al Caius quidam Triarius urbis 
ruta caesa instaurans , Delum muro cinxit. 


13. 


Tarracina, urbs Italiae, Phlegon in Olympiade centesima 
octogesima prima nolat infantem ex serva natum , die nona 
et quadragesima nativitatis alloquentem rursus allocutum 
esse : ob quae vates perniciem praedixisse, 


14. 


Phlegon in decimo tertio vel in decimo quarto , ni fallor, 
Chronicorum libro rerum quarundam futurarum priescien- 
tiam Christo attribuit. 


FRAGMENTA. 


15. 


Euscb, Cliron, ad Ol. 203, 1 : Jesus unctus do- 
minus noster, sccundum prophetias ele co profatas, 
decimo nono regnantis Tiberii anno venit ad pas- 
sionem, Quod quidem circa. tempus. etinm in. altis 
Griecorum memorits. hac ad. verbum narrata. re- 
perimus : solem. videlicet. elefecisse, Bithyniam 
terre motu essc concussam, marimnamque Nice 
partem. prostratam.. Atque. fec. profecto. cum. ái 
congruunt, que in V 'ivifici nostri passione accide- 
runt, Quin adeo Phlegon Olympiadum scriptor hac 
ipsa de. re tertio decinio libro sic loquitur : « Du- 
centesimee: tertie Olympiadis anno. quarto. tanta 
fuit solis defectio, quantam nemo antea cognove- 
rat, Serta quippe dici hora noz adeo offusa est, ut 
in calo stella: wiserentur, Magnus quoque terrae 
motus in. Bithynia fuit, Nicaeque pars magna 
ruit, » Sic praedictus vir ait, 

Syncellus p. 324, D, ex Eusebio : "Ineo9 6 Xpi- 
G15c 5 vlbc «oU Otoo, 6 xópto S iov, xavk tX repl abeo 
mpognictlag iri v mdÜoc mpof,tt Prove v «Tc Tibtplou 
Bacdsiac. Ka0' Bv xxipóv xal iv dXot; uiv "EXAm- 
vixoig Orouvyiaoty eÜpontv loropodgtva. xatk itv 
saura * « 'O eoe (Orc Bifuvía £ceíot,* Nuxatac và 
70) Éxsatv* » & xol cuvdbti xoi, mtpl vo mdüoc «oU 
XoxZpos fuv eugfrÓnxós Pd 6b xal dfyov 
6 ràcOkugnuiAae (sc. cuvararó»v ) tp vo)v abziv Ev 
56 wy PXpact abzoi cd£e « To 9 Esa zz o6 "ODug- 
mido; iyívizo Dboavpi fou ueylovr iv Épvopiagé- 
vtiv Ttpórepov, xai vUL Opa Éxer c3 fiufpae brtvezo, 
att xai dozípac iv ojpxvio avra, Xewsuós vt aí£- 
quc xav Bibuviav vevoptvog tk moAA& Nixaiac xazt- 
expí jaxo. » Kal va: uiv 6 OrAefiric dvo. Cf. idcm 
p. 222, D, ex Africano : 4DAéov foropet imi Ti&s- 
gíou Kalcagoz iv mavecoivio GOsnpiw fMou veyovévax 
TtÀtlav dno Opac Exerc nét, vere Uzov x; vad- 
T&v. Eadem habent Maxim. schol, ad Dionys. 
Areop. epist. 7; Orig. in Matth. tract, c. 29 et 
35; Cels. II, 33; Paul. Diacon. Hist. misc. VII, 
p. 254 ed. Bas, 1569; Jo. Malal. p. 240, 18 ed, 





16. 
Meocwsarea, Pontica urbs. Civis Neocmsarensis, ut 
Phlegon testatur libro decimo quinto Olympiadum. 
17. 
Scordisci et Scirtii , gentes Pzeonise , ut Phlegon testatur 
in decimo quinto libro Olympiadum, 
18. 
Terbetia , urbs Sicilim. Cives Terbetini. Phlegon Olym- 
piadum libro decimo quinto. 
19. 
Phurnita, urbs Libya. Jncola: Phurnitani. Phlegon de- 
cimo quinto Olympiadum. 


20. 
Testatur etiam Phlegon in libro Olympiadum decimo 
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Bonn. ; Chronic. Paschal, p. 210, C. 222, C cd. 
Paris. 


E LIBRO DECIMO QUINTO. 


16, 

Steph, Byz. : Neoxaiosptin, Iovrud nó. To iüvi- 
xiv Nroxauzaotuc, c d») Cry mévttxai&txa zo "Olvy- 
mitiZory ( vs. ühupczidoe Ald., mtvrtxaidtxkrr Obvia 
mà vulg. ). Ot abrol xal 'A8pixvoroYicat, 


15. 
Idem : Xxopziaxot xal Xxiprot, Évr, HTatovíac, óx; 
Qrnoy Pv mevitaDexdem "OXoyortdbuv, 


18, 


Idem : Tepfsila , adc XixeMac. Ot roXivat Tto- 
xiivot, d'À£vov Uv "Okupenuibov v&vitxatbtxáto. 


19. 
Idem : d»ovpviva, ó)ae Aibonc. Ot olor copts dPoup- 
vizavol, QA nwv mtvcexaiiexdvo "Odupmiddv. 


20. 


Constant, Porphyrog. Them. II, 12 : Magrupet 
9b xal dto dv. ODupmiBov xevrexaiztxdzr,, Ótt 
iCaceótzo 6 Bósnopoz Kórut vi Bosropiavin Bacuut, 
& xai GuiUrgor UxÜuct. yopriv 6 Kateap, xal và mó- 
Att az xaüunivakew, iv als cuvapiüuet xai aüriv 
Xspnba. 

21. 

Stephan. Byz. : "OXopzíziv, tómog iv. Ay)up, óv 
xvloavetc "AOrydio: gy pruaote "A8pixvoU. víac "A0fvac 
Agirvàc ixdYacav, c cDAMyov iv "OkuumidZow ntv- 
vexatio, 

SEDIS INCERTAE. 
22. 23. 

Idem : "EA6oyZu , xótc gszaZó. Alürzov xat Ku- 
prive. "To £vocw "Ex6ovélzrc , éx AG. 

Idem : Maixvbgoó oA; , Marqwrsiac dac, éx pA£- 
quy "Obvia. 


quinto Bosporum sub dominatu fuisse Cotyis Bosporani 
regis, cui Cuesar jussit diadema gestare, urbesque ejus 
ditioni subjecit, in quibus connumerat hanc etiam Cher- 
sonem. 


Olympieum, locus in Delo, quem instaurantes Athe- 
niensis Hadriani opibus Novas Athenas Hadrianas vocarunt, 
uti Phlegon a Olympiadum libro decimo quinto. 

22. 23. 

Elbondis , urbs inter Egyptum et Cyrenen sita. Civis El 

bondites, ut Phlezon ait. 


Marandropolis , Magnesiee urbs, cujus Phlegon in Olym- 
piadibus meminit. 
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St. B. : Mozvol, gtopíov "Itnoluc , Xmouxov "Po- 
gato, Iloxi6ws rglitto (c. 40, 8). czépov 2 Mzs- 
ctnyóy abri yrnst. : 

25. 

Idem : [lusvzia, m9X« Tuggnvae GAéqwv 2l 

Tlixevzov aováv qt. 


26. 


Idem : Tígwa, noA "IIzxAíag xal moraubg uc 
vue, xsioga. Kgotuvixvüyv, óc «Avo. 


a7. 


Idem ; 'DQszí, zóXu "IxaMac... To ivucov 20vx- 
qut xal "Docurvbe xat Yuacukere. dAErnwv 5b Yuosiou 
abiX xx Aue « FlapBaGr 91 vh "üeiiuv 
móhv, 

28. 


Euagrius Hist. Eccl, I, ao, p. 275, 21, de co- 
louiis ex Grzcia Antiochiam ad Orontem missis : 
El S6 c mugurmoíDactow taítaq slaévat , 1o25onzm 
megiígtog Expióow c feoyodo ( XVI, p. 730), 
Aéqovcl st xal Auo3ópo ci ix. XoAMac, etc. 


IIEPIL MAKPOBIQN. 


29. 

1, Hepl cüv íxacóy £c Encdvcw v, Of £xa- 
Ty Écy, Gane "Ino, óc iE aücüiwv Ov AmoTtuX- 
ctu dvalr rsavrte o0 mapt£pyox Suatioutv Acaxiuos 
Kopviuoc , Kopviou vlàc, dAttog IDaxevsíag. AoUxue 
DAaóxttoc OUroc , Aouxtou ulàe, móc ITaxsvzíac. 
Asbxvos Obszoóattog Xexosvüos , Aouxiou vloc, xAte 


24. 
Motieni, castellum Iberite, Romanorum colonia, teste 
Polybio. Phlegon vero Mutienum dicit. 
25. 
Picentia, urbs Etrurias. Phlegon Picentum cam vocat. 
26. 
Terina, urbs et fluvius Italize, a Crotonialis condita , teste 


Phlegonte. 
21. 


Ostia, urbs Italiz. Gentileesse potest Ostianus et Ostiates. 
P'hlegon vero Ostios eos vocat in hisce : « Occupavit vero 
Ostiorum urbem. » 

28. 

Si quis accuratius eas cognoscere studet, plenissime de 
iis dixerunt Strabo geographus, Phlegon et. Diodorus Si- 
culus. 


DE LONG/EVIS. 


29. 


V. De iis qui centum annos vizerunt, Mali, qui cen- 
lum annos vixerunt , quos ex ipsis Censuum commentariis 
conquisitos, non obiter deprehendimus : L. Coruelius 
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[lXxxtvzíag. AoUxioe Muxtveog FlaAog, Aouxiou àr&- 
Arófrpog, móAtue TDaxivelag. Aoóxwc Mágxe)ox , 
Aouxiou ula, zdAse [lAxxsvriac. Aosxtog Ou£ctux , 
Mdgxoo vic, [nOAeec] BgitMhew. Aojxtx Kouc- 
awwto,, Aouxíou vlog, móÀtc KopvrAize, Aodxtog 
T'autvoc, Acvxíou voc, móAtw Belelac. T'atox HIop- 
visve Dodvzov, Xézcou víoc, mole Bovowiac. l'ios 
Nowog Matos, HozAiou vibe, zoÀeu« BpilüOuov, 
T'áioc 'Auodv "Titouv, F'aíou voz, zoAtox, Koprraz. 
FXtg Kaczomowozs , liziou vióq, móAtu Tau. 
Fato; Obdzoc Tégztoc, Xzogíou vioz, «o1 ITAaxev- 
ctae. T'átog "loóAtog Eloffoc, xóAsoc "Pa6tvers. l'atoc 
OíxMowe Ioluo;, Kotvrou ub, mix Beetac. 
KatetMac Kügoc, xóAeox; ITAaxeviixc. Katia, l'atou 
Buáxrp, nóXtte Qaoutvzlac. Hornos dpodAGto (Dou, 
Acuxlou dxsAeufiepoc , xoÀ.sc TloXAustac, IóxAuoc N£- 
Gio , Aouxíou vloc, óXuse Bacos(ac. — DITózaoc XM- 
xívwg Angocüfvoc, Ilomiou dztAeufrpoc, móÓÀtw 
"Apuísou, — Flevpav(x Kotvzou , Aouxiou dziVeuf£pz, 
roÀuoc IHaxevslac, TlóXDatn IToXAa, Xxougiou Oud - 
cr2, "Mee Alvociac. — Mdgxos Oüwvies Xiuzooc, 
zóktux; Obras. Mápxoc Tepéveioc "Ave, Magxou 
dzili)spoe, móAeue [laxeviiag, M3gxoc "Avstvtoc, 
Aouxíou vibe, móAtex FAaxeveiac. Mápxoc "TáAztoc 
OUieaX, Maápxou vloc, zóeeoe [Daxzvsixc. Mágxos 
"Mxx£uoc, Mágxou vi, moss Bovawiac. Mágxoc 
Nig£xuoe, F'afou vlc, mls Iiguxs. Tizoz Ooi6tos 
O33616, Exopfou ulbc, noAsts Hapus. Tivoc AluOuoc, 
Kofyzoo loc, moAeox 'Pryiac (1. "Prytoo ). Tío; O0:- 
cigivios, [ozxMou vioc, xóAet« Bovavías, Tívo; Noug£- 
pios, Téxou uiàc, móAtus HlAaxevsiac. — "Tivoc Xipobt 
Xexoov2os , Tizou vioc, xóAcug Bovov(ac. — Tizoc IIe- 
spuvi, Xmopíou vibc, nó IDaxsviíac. Tix 
"vovg, Mágxou ule, móAeue 'Pwyíov.  Tíroc 


Coruii lil. L. Glauceius Verus, L. F. L. Vetustius Secundus, 
L. F. L. Licinnius Palus, L. libertus. L. Acilius Marcellus, 
L. F. Omnes hi, urbe Placentini, L. Vettius M. F. Brixel- 
lensis, L.. Cussonius, L. F. urbe Cornelia. L. Gaminius , 
L. F. Velia. C. Portensius Fronto, Sesti F. Bononia. 
C. Nonius Maximus, P. F. Brixellis. C. Amurius Tiro, 
C. F. Cornelia. C. Castopudes, Titii F, Parma. C. Vatius 
Tertius, Sp. F. Placentia. C. Julius Pothus, Ravenna. 
C. Valerius Primus , Q. F. Velia, Caeselias Cyrus, Placen- 
tia. Catia, C. F. Faventia. P. Fulvius Phryx , L. libertus , 
Pollenlia, P. Nevius, L. F. Basilea. P. Decennius Demo- 
sthenes, P. libertus, Arimino. Pelronia Quinti , L. liberla, 
Placentia. Pollia Polla , Sp. filia, .Etosia. M. Vilonius Se« 
verus, Velia. M. Terentius Albius , M. libertus. M. Anto- 
nius, L. F. M. Talpius Vitalis, M. F. omnes Placentini. 
M. Accelius, M. F. Bononia. M. Nirellius, C. F. T. Vibius 
"Thalbius , Spurii F. Parmenses. T. -Emilius, Q. F. Rhezio 
TT. Veleranius , P. F. Bononia, T, Numerius, T. F. Placen- 
tia, T. Servius Secundus, T. F. Bononia. T. Petronius, 
sp. F. Placentia, 'T. Antonius, M. F. Rliezio. T. Erusius 
Pollio, C. F. Bonouia, T. Camorius Tertius, T. F. Fidentia. 
urella. Forensis , C. liberta, Bononia. Q. Cassius Rufus, 


FRAGMENTA. 


"Epoóovx ('Eposxtoc? Meurs.) HoXéov, Vaizo vía;, 
molte; Bowovíac, — Tiroc Kayóptoz Tígtux, Títov 
vio;, toAtoe Quiriztas. TovpéAAr, doprnai (?) , also 
&zeau ion, máu, Bowavías, — Kojwro K&cotc 
"Pougoc , Kovvrou. viàz, mohttoc "Prylou. — Kobtvroc 
Aovxpittoz Dlgluoc, Rolvrou vioc, molte "Pryíov. 
Kodtwzog Oboe, Hozou uloc, xóAtos Bia. 'Av- 
q0vía Xtxodvüa, BHlozMou Ouyatnp, mÓAtt« Bac. 
"AX6atia Xa6(va, móÀtu; Fldpux;. — XaAovta Oíd- 
gnvx, Iloriiou Ouystng, moAtwuc Bacüeía,.  Bióa 
MagxDAa, Xé£cou üvrdtzo, notus "Opreiac. Bacxia 
"Aczixóoou, Maxtbciv dro Girzov, — Bóvtnc Tóvov, 
WaxpowxonoAim, Maxi£ew. — Dpóvtww "AXÉoutiov, 
Maxeibv dzó drOimmov. — Xdpxs ExÜa, Moxér, 
"AuguroAee, — AlBécw Atta, IlapouonóAtec, Ma- 
xibov,  Bibuc Aitdocoo, Iapotxonóleox tz; Maxt- 
Bówov. — Zanszévor,  Mouxdsou, MlagoxoxoXMews, 
Maxihov, — Mdvri, Katngottou , MaxsBóv d£ "Aggi- 
móhtoe. — 'AXMEavBpoc Aryavvgtou , Tuvoc dno IIóvxou 
xalBi&uv(az. — ét T(utovoc, Tixvi; dn$ Ilóvrou xai 
Bibuviac. Xpfavr, Avrendzgov, Tuavi. Xpuatov 8to- 
gov, Tuv, "lÉpov "HÉpuvoc, Tixvic.. Mostaxoc 
Movuxavilou, Nixouzbebg Biouvíac, — Aodxtoz dPiouQs- 
wc Nénoc, XEwomtóc. "Aloóxtz "AxOwoórac, dm) 
Anvcteavlac nó "Ivzepavezoiac. "A uacoc , Aoxou- 
píou viàc, «X aüTz móMnoc, Kapsoc, Kavzolvou- 
víou vios, «Tic abtzC moÀto; — KéXttoc, TieXAou vic, 
6A "A ntvoxaplou. "Appodvetoc , "Ammiou vio , mó- 
)aox, Koviu&geyzotac. Tápowc, KeXzíou voc, nóAtos 


Tüsabv2e — Áoxxoóptoc, "AAouxxiou vibe, müAtue Al- 
oupsb veu otac. 


II. Ot àxà £xacbv vtaodápnv Ov géypt 
Éxavóv G£xa daoypaljíutvot. T'dioz AnA/du 
Yigluoc, móMox Bovwwíag, fm ixasóv Éw, KOwohim 
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Vozéísta, Vaio àmcLtuüfga , móAtox; Bovowíac, £m 
txatov iv. Kovctviz Mósyoc, l'aiou ámitutoz, mó- 
Aw Nope, wy, Éxacóv fv. Kiptwvia Oàtpn- 
xouv2a , Hlorou dzthtufiépa , note; Kopyrhxc, Cr 
Ixazóv Év, Atovla "AztixA, IHozA(ou Grteu£pa , mó- 
Ae Hadpgze, Éev, ixutóv Ev. — Bovpía Avyvitvlc, 
nhe Hapurc, &i Éxacov £v. aio Xdygue, lF'atoy 
vlac, óAetoc Be)atac, Uer, £xaxov O00. Kostwroz Kog- 
vite, Koutvrou vib;, móltox "Prylos, (m íxatóv 
$00. Tíso; "Avrewioc , Tíxo, vios, móAte Isou»s, 
Uv, Exasov Boo. Koxvavía. MoUoa , monto KopvrMac, 
Ur bxasbv vpla. — Arpóxprros 'AGOnolere Ee, xaxov 
xíaaapa * ixt)eórretv 6L vpoyze dzorydytv. Kzroi- 
Gvoc 6 lesopioy poc Éxv, Exaxov zéacapz* iv mepucduo 
8i Escaina, éx, "Amo dBopoc Pv vois Xpovixoic Srbrj- 
xtv, "Iepovuuos 6 avrypagtis xoXAobc uiv ypóvouc 
ly sa ovpatiau, dvas),cac, mAelovoi, 8 vpaUuacw 
iv roVMpou zepireci Ertuórnatv Buocac Ecr, Exavov 
vícsapz, Ox quo 'Ayoüxpyór. iv «Xi ivvdtr vU 
Ilepl tzc "Ac(n, (oropiov. — F'áioz AaXMaug Tuovato; 
(Tuovaivog X yl.) , Acuxiou vlàc, róAtez Busvíac ( Bo- 
wovlac? W. ), cr, Exxcbv mívee, Tlóruog Kovtcfvrtog 
Xguplow, TlomA(ou &meAtÓürpoc, móA&we Bowoviac, 
[y Íxasóv míévtt, Tízo; Korzivag Xp$cavze , Titou 
SréeDrpos, móAttog Qaoutvr(nc, ev Exaxbv mívet. 
Magxo; FHlouówig Xe6zpoz, Mdpxov vlog, móMeex 
Tavvstávig , Ecr, Exaxóv méves. X£tvoz NíGwe, XéIxov 
vx, xoheex Hldppzc, vr Éxazüv mévtt, Aoóxux 
Aog Awpóbroc, Aovxiou dreAeUbtpoc, moAeox Bovo- 
víac , Évr, xaxov. Éz. dio; Ilouzoócto; Movziavic, 
IIozAou vic, Ézv, Exazóv Ezza. IHlo)Ja Auváza,, XcI- 
Tov ÜvydTnp, zxóMtux« Bovovíac, itx, Éxacóv Díxa. 
Mouvaveia. IpoxouAx , Aouxiou Ouydcro , xdAete "Pr- 
qoo , £n Exaciv Béxa. 





Q. F. Q. Lucretius Primus, Q. F. Rhegini. Q. Velius, 
P. F. Velia. Antonia Secunda Publii F. Velia. Albatia Sa- 
bina, Parmensis. Salvia Varena, P. F. Basilea. Bebia Mar- 
cella , Sexti filia, Ortisia. Bascia Asticosi, Philippis Mace- 
donige, Bonzes , Toni*F., e Paracopoli Macedo. Fronto Al- 
butii, Macedo Philippensis. Sarce Scitae , Macetis Amphipo- 
lita. Adesius Dizie , e Paracopoli Macedo. Bithys Dicastze, 
e Parecopoli Macedo. Zacedenthes Mucasi , eadem patria. 
Mantis Ceprezi, Macedo ab Amphipoli. Alexander Deme- 
trii, Tianus a Ponto et Bithynia. Gaza Timonis, Tiana, in- 
didem. Chresta Antipatri, Tiana. Chrysium Theophili, 
Tiana. Hiero, Hieronis F., Tianus. Muzacus Mucantii, e 
Nicomedia Bithynizm. L. Pbidielanius Nepos, Sinopensis. 
Alucius Apiliuta , Lusitanus, urbe Interaniesia. Eademque 
urbe Ambatus Docurii F. e Camalus Cantolgunii F. Cel- 
tius Pellii F., urbe Apilocario. Arruntius Appii F., urbe Co- 
nimbrigesia, et eadem Tamphius, Celtii F. Duccurius Aluc- 
cii F., urbe /£burobisyngesia. 

V. Qui ab annis centum et quattuor usque ad centum 
et decem pro(razisse vitam annotati sunt. C. Leledius 
Primus, annos Cl. Clodia Potesta, C. liberta, totidem, 
Bonnonienses. Cusinia Juvenca, C. liberta, Corneliensis, an- 
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nos CI. Cereonia Verecunda, P". liberta, ipsa quoque Cor- 
neliensis , annos totidem. Livia Attica, P. liberta, et Buria 
Lychnznis , Parmenses, annos vixerunt totidem, C, Sam- 
phius , C. F. annos C1I., Veliz natus. Q. Cornelius, Q. F., 
Rhegii. T. Antonius, T. F. Parmensis, totidem. Cocnania 
Musa, annos CIIL., Corneliensis. Democritus Abderites, 
annos CIV : mortuus est abstinentia cibi. Totidem annos 
vixit Ctesibius, bistoriz scriptor, et (ut in Annalibus Apol- 
lodorus refert) inter deambulandum vivendi finem fecit. 
Agalharchides libro Historiz Asianze nono scribit, Hiero- 
nymum historicum, quum is et temporis multum in expedi- 
tionibus bellicis tolerasset , et in pugnis permulta accepisset 
vulnera , annos natum totidem , decessisse. C. Lallias Tio- 
nzus, L. F., vitam produxit per annos CV, urbe "alus 
Bionia. P. Quisentius Sphyrio, P. libertus, Bononiensis : 
T. Cottinas Chrysantu:, T. libertus, Faventinus. M. Po- 
monius Severus, M. F., urbe Tannetana. Sext. Nevius, 
Sext. F., urbe Parma : omnes totidem. L. lius Dorotheus , 
L. libertus, Bononiensis , annos CV1. C. Pompusius Mon- 
tianus , P. F., annos CVII. Polla Donata, Sexti filia, Bono- 
niensis, annos CX. Munantia Procula L. F. Rhegina, to- 
lidem. 
39 
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Ill. Ot dz £xacóv3éxaicOvu£yprtxacov 
sixoai Anovoaaáusvot. Tis [Iovotveios Tazcx, 
Aeuxíou vioe, molte Kopvrlac, Ier, ixavbv Fuztxa. 
Aobitos "Avvlaztyos Xorípryoc, Aouxíou dzsAeulis coc, 
més "Pa6fvene, fcn Éxxrbw OÉxa cofa. Mojxtos 
Tlézooo , zóhit, KogvrAtae, Ücr, Íxacóv Géxa ziooapa. 
"Iova MaZeastva, nólew Kopauhuv, Igusorthagiou 
Azraviiíox, xa0' fuac in ojox, mdAus, BpgigiDuo, 
Zen Éxacbv slxont, 

VL Ot 425 0À' 8tàv u£gptoyu' ànopoaljá- 
u &£vot, Aoóxts Tepéveus, nóAtoc Bovavías, fer pz. 
(ausos, Kalsapog SoUA, ix Xa6ivow, àzb Ilpxi- 
ztogíou IIaXAavriavo , Écn gAc' , 5v xal abro dütaca- 
wr A2piavi tip. Kaleagt Exec OEvea. (1). * "Apyav- 
Bcyvioc , 6 s&w Tagenaciv Baau.ebe , os (avopet Hpo- 
Zovog xai "Avaxpínw $ mowhe, im pv. X(ovila 
3, "Egufigalx d&taatv Pen, Qierov 3xo3íovta ví qikiuv, 
D ajtí, rot Ev toic yprgpkote 10v2t tüv tgórov* 

AI) cl 83, eavóPuptoc en' A)etplown náfeaa: 

fíagatx qoibdLo , YuccooGta. uoloxv Eyouox , 

eiae) Bk agtrígou xavaysóoyat GOytwóttoz 

ixveaouev (2) &el yalenóv xat qnoa; yours , 

gavogévr piv ivi Üvnrotz xai ámvova Aéqouca, 

mávta 2 Unio tpoilanca Bootü Üuaxvia y cca. xr Zn. 

Kai óc&. pot. $Povíaaz Arrous ipuxudioq viax 

1. « Post iitcyBévex , si vera est capitis inscriptio et ve- 

rus numerus c, novum caput incipit , quo pertinent etiam 
quie habet de Epimenide Diog. Laert. 1, 10, 111 ; Kai izzv- 
126v ix" olxou uiz' o0 mo) urríjAaisw, Oc grax dA évuv iv 
1 IIzzi guaxpoGiov, Buouz Een Ere xal mevefxovra xai Exaxàv, 
dx 2À Keztte Myouatv, livóz Gfovcoz tpuxxómix , doe 0 Esvo- 
gens à KoXogavioz Xxvxotvat gri, véveapa ngóq voi, &tvr- 
xovrx xai Exazóv. ». Wesferm. — 2. tviía uiv. ive conj. 
Is. Voss. ; ix veapáv uiv &ci Xylander.; iv &ex&cy vive Sal- 


qnasius, 





UL. Qui ab annis CX usque ad CXX progressi in 
Commentariis memorantur. T. Purennius Tutus, L. F. 
Corueliensis , annos CXI. L. Antistichus Soterichus, L. li- 
bertus, Ravennas, CXII. Lucius Petri, Corneliensis, CXIV. 
Julia Modestina,, Corsiolis urbe nata , liberta Primipilarii , 
nostra adhuc etate superstes, urbe Brixellis, annos CXX. 

IV. Qui ab C X.X X annis usque ad € XL virisse anno- 
lati sunt. L. Terentius, Bononia, annos CXXXVI. Fau- 
stus, Ciesaris servus, e Sabinis, a Pretorio Pallantiano, 
annos CXXXVI. Quem et ipsi vidimus, Hadriano Caesari 
exhibitum. Arganthonius Tartessiorum rex , ut Herodotus 
(1, 163) et Anacreon poeta narrant, annos CL. Sibylla Ery- 
tira, annos vixit non multo pauciores mille. Quod ipsa 
fn Oraculis in hunc modum indicat : 


Sed quid flebilibus non nostra incommoda verbis 
Vaticinor, rabie fatall concita mentem? 

Quin stimulos nostri potius contrecto furoris? 

A teneris scinper mala sors me exercuit annis, 
Adque seuectutis provexit damna molest;g. 

lutec ego vesana bomines, non credita cuiquam 
Fala cano et duros casus, bene gnara futuri, 
Meireo invidia Latonae filius acri 

Correptus , mili fatidicamque infensus. ob artem, 
Corporis hanc animam misera de compede solvet , 
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uavtogovrs , ta lin Ok xarorfyras (3) Ghobw x25, 
voyho itau. Gisurvopivry i Yero 

atat , GapxoTuns Duoistioaae vepxvtas (41. 
"E ápa wa uy s uiv é; Siga matte (3), 
mvtünan aurxoabitiaa ootur sls usata miywct 
xÀ)rPórvaz Ev muxivolz alviypoxat auymisy Briaaz" 
a3 5 Axe; &cazov 55 iintigos ataz 
xtiottat' 0). vào zt vri inl yatav Apsstt, 
SVÀ vásq xpzytt* xat vào yoovàe togunZsirs 
Zjaitm) alga pire vega atvogévoto grvoto. 
"Exficy 23), x0). &vaZortem Epvex. ioirs, 

57, kaca oko iuuv uf) el; fxatx 2003 
3Mxviztov Gritzt Bouleüpata waxvoocuvrat. 
Xa 8' Bp; zeiposiuosvez (6) ales máquvtm , 
urvcoasvry Dvrtotatw divlía mormeacount. 


Ark xojrou TOU qgrauo0 dzobtixvurat Sx vtveXe 
als; xaz' dvÜpeyeouc veyovévat, xxi usck c3, dvxgo- 
gnsw vÀv £x vÓU [zv, cTc aiv duyTe xatk cov déc 
gtpouévi xal zpoazizzoóove vois (7) 6x5 &v dvdou- 
mww Axhouufvow, mwx0ucXrudstté vào vivou£vae xÀn- 
Bóvac Bk cv Mov, «93 8E au actos dc 9ou vtvonévou 
tk uiv Bovex víiw axgxiiv gaydvra chy Ox crc 0pviflo- 
axoxixc uavetiav Suxavyuatvew, vo3 2E Uxolo(zou uí- 
gouc elc rhv yTw gamívioe xal tà xvívm gaqdvix iT 
quouívra móac vh fmazorkorudyv elc cov Bíov sioatetw 
zÉpenw. Tv 8b ytvety XióuXYa ioroptü itüjw ixxcàv 
Bixx iv eO qomauio si mox "Poualou; zipl viv alu- 
vhav üzeouov, $ "PBuuatorcexouÀipix xxÀoUct. — Tv 
qàg cuvugigmw abzGw xl xotwoiviv. uy Éauevovsoiy 
Tale cuvÜZxatc, 3) muxvk uva 6 aiAoufvuv xal xo- 


3. xa1ouxcisac? Meursius, — 4. Sic Salmas. et Voss. pro 
expxoTunVA óigtrüócag Yryiiow, — 5 Westerm. pro vg. mt 
avrAiisa. — 6. Sic Wesl.; meevposiuovzz Codex , mavzoztiuovt 
Xylander ; xzxpoZiuovez Schneider, — 7. Sic West. pro vg. 
T0995 Aalougévous. 


Infesta carnem ferus interimetque sagitta. 

Et mea tunc liquidas anima ut transibit in auras, 
Auribus humanis vento permixta volucris, 

Fata canet , czecis ambagibus obscurata, 

At supra matrem corpus deforme jacebit 
Tellurem : ncque enim id quisquam mandare sepulcro, 
Ingestaque volet mortalis condere terra. 

Quiz laxata calore meam tamen inde cruorem 
Mauriet, híne varias lascundaque proferet herbas; 
Uude jecur pecudum subiens vis certa futuri, 
Consilia ostemilet gnaris occulta deorum. 

Atque meas carnes , subeunt qua saxa volucres, 
Quum carpent , ventura procul mortalibus edent, 





Hoc oraculo indicatur, Sibyllam istam decem tates inter 
homines exegisse : et, postquam e vivis excessit, animam 
in aerem elatam. effecisse ut ad aures hominum omina et 
sermones de futuris acciderent : cadavere autem. insepulto 
jacente , aves ejus carnibus vescentes, auspicio ventura in- 
dicare ; reliqua parte computrescente, et terram pene- 
lrante, pecudes , quae e terra ea enalas herbas depascecent , 
divinationem, qua e jecinorum fit inspectione, inter ho- 
mines introducturas, Ceterum. ;etatem Sibylla annis CX 
sdefinit in oraculo. Romanis dato de ludis, quos ipsi Secu- 
lares vocant, Quum enim ipsorum socii. et amici non sta- 


FRAGMENTA. 


AMusivzow aUvoic, $, XibuiJa ijprouorctv, imic- 
AicÜnstiw iov Ütpiov To)TUY Unotayácesat cox 
ayeosót ao Aasivouz. Kiclv 2i ol y orsuot oft (1)* 


A3 énóvav soto; Uer, (9) ypévoz àvipiaouot 
Loris , ei, éxtovw Exatóv (2) ina xixXov 6otuaaz (M, 
ptyviiat , "Papait , x»: e ud)2 Xxatt Exoc62 (3), 
utuvi cU: 332: mávia, Uruio: piv áliavituui 
Bites (6) &v tZ map (Opin; &n)itoy IN 
zy, axtivétatov, vil Yiixa yatay enr, 

Ya3ieu xgotyavros lóv gáoz* Evüa e biz 

Upà nzvroyóvo, (7) Moipaiz &ovaz «t xal alya;, 
xvavíéaz 9 (8) ixl vato?" EUciluta; &píaagtx: 
naibotóxou Guftaciv, Gnv, Üigz. AU OE vair, 

mir bop£vg yoipó; vt xai Uc lptóoivo uaa (9)* 
xáv)evxot (10) taüpot £t Aviz map Buybv àyiabuv 
Tyan, urbi xt voxci* colat yàp oSpavibauaw (11) 
Ty£poz mesa Üuémw tpóxoc , iz BE xai aírot; (12) 
lpeótivv. Ang) Gt Bob; Giuac &yAaov "Hr 
Utile vréx a5 ot. Kai d'oiGoz 'AzóXv, 
Goze xai fju0; xoOdexica: , loa. Ec2éy5o (13) 
Vopata Avoibr., xai &ribOpurvot vt Aaztvot 
ratáviz , xvóponz xojptoi vt vrbw Egoitv 

&Óavituv. Xupgiz Gb xopat yopàv aUtat Eyoiev (14), 
xai yupiz raíGuv &parv G&yuc, di Yovigov 
müvtum Coovzuv, ol; &pgibuAT Eu grim 

ai & váuov Gto lai Eburufvat Suani xtivip 


1. Quir. sequuntur efiam Zosimus 11, 6, affert, — 2. iy 
Sali. — 3. ixatoviáza Gallieus et Salm. At vide Ideler. 
Chronol. tom. Il, p. 86. — 4. &2eóuv Zosim. — 5. o2 uda 
Mist izvob; Zos. o2 uda A5o:m: myró; Milscherlich. oj 
Va otn ayuov Bekker. — 6. ééttiv Zos, — 7. fovroró- 
vois Zos.— 8, à' om. Zos. — alya; xuavéas, ixi vai; 2' Mitsch. 
— 9. Sic Zos. : Plilegontis codex : ziv Bopé£vr ipo; 6i itp. 
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Üaipovz lusaisDuaav, naci Bk Xopara (1) &o9v2: 
&viz3otv 3A vorat , uáDuava: Dt Ürhvripatnw. 
Mavic; Z' dt olxoi gepéatuv 6aoa xopizciv 

£o5i Ofpits Üvr.rolaiw &napyonévot Broroto , 

aigu: ucotyiowiv Dásuxta xai paxáptaoiy 
OÀgavivis (2). Tà B návia vthraavpauéva xtíotw, 
bgpa. st Ür)ustpymi xai. dvbpámw Epiat 

Efitv nopmovys peyvnpévo;. "Hpazt £ Esc 

volt $' En agautcpaiot Btonponiou (3) xa1à 00x; 
rauzimfrs áyopi , axusb) Gt vOv (4) peutybo. 
Taiiá zoi (v ggcal eiymw (5) tl payvrgitvo; elvat , 
xaí cot nàaz yov "]123 xai noa Aazivoy (6) 
aliv Urà awyspats Uravypéviow Uvyov Ete. 


HEPI GAYMAXION. 
3o. 


* Narrationis caput deest. Videtur summa hic 
esse : Philinnium, Demostrati et Charitüs filiam, 
clam cum hospite Machata etiam vita functam 
consuevisse, idque nutricem deprehendisse, » X3- 
LAND, . 

** tlc cov Eeviova mpocmoptóttat zac Üópatc xai xato- 
MÉvou 60 Miyvou xafnu£vry Ütv vÀv dyüpwzov zapk 
76 Mayan: obx P& B xaprtpígacm mÀtiovx Jpd- 
vov Qu cb Üxupactóv zc gavracíag tpÉget mpl rÀv 
pyr£pa xal Boíoxax ueydia c3; qvi , Xaptrol xoi Az. 
bón ipust , doexo Beiv dvaosdveac iri Jv Ovyartpa aü- 
t0bc ptt" abt zs ToptütGÓat * zrtrvévat 130 Voas, elvat 
t€ xà voU E£vou Gui cwa Otlay BosAret 2v 10 Tevivi, 


1. 8: àopaza] 6rfpaza conj. Sylburg ad Zosim, Mox 6- 


— 10. Ld)tuxot Zos. — 11. pv2' (mi... o)pxwiowi Zos, — | Juttplot. Zos. — 2. oxzavitaw, Zos. — 3. inuccviipym Üto- 


12. aja; Zos. — 13. sic Zos. ; alicia Défi. Phleg, — 14. 
&yoxev. conj. Heynius. 





rent pactis, sed crebro novas res tentarent, et bellum in- 
ferrent : cecinit Sibylla, si hec spectacula ederentur, 
Latinos, qui defecerant, subditum iri. Oraculi hic est 
tenor : 


Viginti et centuni revolutis protinus annis 
(Quz sunt humauz longissima tempora vitz ) 
Hzc memori tum mente tibi, Romane, teneto; 
Hzc age, quantumvis obliviscare teipsum. 
Qua caupus flavas undosi ad Tibridis undas 
Stringitur, angustis et circomscribitur oris, 
Hic tu, sub terras ubi Titan lampada condet , 
ÜObscurz noctis sese intendentque tenebrz , 
Omnigenis placa immortalia numina sacris : 
Atque agnos Parcis, nitidas et cade capellas. 
Cerruleas etiam veneraberis Ilithyias, 

Rite sacris factis, fausta: quz partubus adsunt. 
Atram frugiferz Telluri deinde dicabis 

Gratus ovem : tauros candentes ad Jovis aram 
Tum statues, radiis quum sol terrestria lustrat : 
( Non noctu ; nam calitibus sacra rite feruntur, 
Quum lux alma dié celum terrasque retexit ; ' 
Pulchraque Junonis donctur bucula templo. 
Quin etiam Titan Latonia proles Apollo 
Placetur sacris; cantent Parana Latini, 

Atque choros ducant : puerique ztate vigentes 
Parte alia, atqne alía florentes vere puelize 
Axtatis, nondum caris genitoribus orba. 


mpnrow, Z05. —4. vus, t ZOs. — 5. si Zos. — 
6. Aazívr, Zos. bond 


Atque verecundae matronz luce sub ista 
Curvatis celebrem genibus Junonis ad aram 
Concilientque deam, et sacrata piacula solvant 
Vir mulierque, magis tamen istzc femina debet. 
Ista domo sibi quisque ferat , quas fas jubet almi« 
Primitias offerre diis , et fausta precari. 


Pro se quisque virum sibi condita in dibus istaec 
Asservet, festis castus promatque diebus, 
Lucibus his, noctesque per has ad fana deorum 
Turba bominum festiva adsitque , et seria risu 
Temperet , as-iduisque adsit creberrima sacris. 
Horum non ullo te oblivio tempore tangat. 

Jtala sic tellus tibi cuncta omnisque Latinus 
Serviet, et pavidum mittet tna sub juga collum. 


DE MIRABILIBUS. 
30. 


** per fores in diversorium exit : et ardente lucerna, videt 
illam sedentem apud Machaten. Neque diutius se continens, 
ob spectri miraculum, ad matrem accurrit , magnaque vo- 
Ciferatione inclamans, Charito et Demostrate, surgere eos 
jussit, secumque ad filiam accedere. Hanc enim sibi vivam 
esse visam, et. dei cujusdam voluntate esse in diversorio 
cum hospite. Charito , quum sermonem incredibilem audi- 
visset, principio nuncii magnitudine et tumultuatione nu- 

90. 
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"DT; 2i Xagevss zapAaeLow Àóvow dxoucocT. Guvibs 
Er E vuv 19 piv mpurrov ÉxnAa7, yevouévrv bOut- 
vat Zik zà u£vtloc zc SyyeMae xal £X c2v Tapryhv 

7s eov, | uitk uaxpàv 3i gemateioay TAS Üoyarpe 
xi. TÀ ài Ij aca xaccqvüvat 5T motobUttdoc ua 
víav, xsÀeóstv c£. dxakAdcctg0at dm abize cxyítwc, 
"Ovectadars 51 v5e xpogod xal Aeyoóave uev mappn- 
aíac, óc uiv get Tí xal byoie omi, $08 OU Uxvov 
95 Bnóhorro hy Uézv Duvarípa Usiv, uA, 4 Xagi 
7X uiv fixoftisa Uo tT cpogo2, cà 8i dUZont Bo- 
Jon£vr xà cuuOsÉnxoc tapayivecat Tix TÀe Üdpag coU 
Sevüivoz Gi. (GR) vo eyovivat mAalova y póvov, x; àv 
Zaurípas dvryelíac ( num óx &v óipac Zsuzépae db 17; 
Aqq.? ) ewiseeleauí£vrc, pé mote xev fj Xapuró. Ao 
evviGatvty alveo piv P dvxmaóectat, dusiies 
8 oiv f wem : 7 ulv lp dct. xal cv cürtov 57 Speo 
Évéuieev Envqveo xtv, E" 81 dietary iEevácat xa o5- 
Géva vpómov Guvauívm viv fcwylaw devo Ge» Éyeiv- 
moon yo Tite àvacvüaa xaval;yeotat viv. dvüpo- 
70v * ikv 0l Gocipion, Gupurdatw cv May cw epi 
mivrwv. o0 p dv oce ipebanaUat vr xaícny mpl 
ipurübutyoy aütóv * Gióztg. auszioaca dx3Oev. "Op- 
Bcou 83 vevop£vou vÀv piv Ice ix Oslav BoüXr mw else 
xaz' abvouazuraby Axfoücav dzilÓsiv cuvíOn , cv 8i 
mapzyopévry Ai ev Tui" uagogtiv- tà vravl- 
ax 5b ci Eévo ctdvta HE dpyTe inyneapévny dfwüv 
zupl tk qvac mipuraxouévny 09 Mayrou vj àj- 
Üsvxy elzsiv. umBiv dmoxpujáusvov. 'O 2à veavíoxog 
dqewiásac hv doylv plv Zurapdy0n, uóM S£ mort 
36 dvoua Bieodgrgev, U«t D lvvwov co xai 71v dgydiv 
Owmqroxco zT sleóDou, xal «3» imüun(xv aücz; dX- 
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hcty éig pat ( c stytv. Leopardi ), «t 1462 zóiv 
quevrsivouw Íyn mupay(weoüa: mobe aíTbv, tá c6 
ünchneuuufvz Ümb cz& dvüportou, Bouljusvog moi- 
cx« 5b movua mirrbv, dvolfac «bv Bloxov, iEatprt, 
1óv r£ Dax róAtov tàv 4 puaoUv Bv ÉAa6e map! aUczc xal 
TÀw cTnfoltcuUa jj» dmohiloimu 17 mpóttpov vuxci. 
'Qc 23 el2ev $ Xapiro eraxaUea anpaia , dva6oz xai 
Surogrtaca laus d vt ivU ata xa cb ludctov, 3x6 
75 5 xtpaNse Bijaaa xv xixoóoalov, mecouad vt tle 
TÀhw q7» xal meptyuütiex Toig Ywoplsuactv 2E doyTc 
ixoltt cà mív0oc, Gupiiv 2b 5 Eévoc cb vivóptvov xal 
ráviac Óvvac Umspmalei, xal üprvouvzac, óyravel vüv 
ufAAoveag xatopüttttw tiv dvüpormov, cuvtytico xal 
maptxdÀei Beóusvog maóaaoümi, imavyeAAiusvog Pkw 
rapaívnzat GelEetv aücv, "H. 5b meifeioa xal évcai- 
Xaxuévr axi) gpovriaat u3) mxpípyox züv Uxnyyelad- 
vov drin, góc abri. Nuxsüc 03 imvrevou£vre xat 
75 pas olov, xaü" $v d dDlvviov elf mapaylve- 
cüai xphs aücóv, ol plv mpossvjpouv tlU7,0a: G£Vovrec 
ch ígiie f 8b pav. ElacAüoóang 3d xavà «by cl&i- 
cuívoy xatpbv xal xafttouévnc imi cv xMvnv. oliv 
zpoczomftl; 6 Mag dene, Éevdaas 6b ch mpivua Bou- 
Aónevoc, xb Mov o0 iaciDory, el vexot Xm auitot oó- 
ToK Exp dM, mapawopévr xavk vov atvàv xaiphv, Ért 
8l BavmvoüsT ua! abTo0 xal cugmtwoUrTe, dxÜscws 
rlyev ole Iixeivot mpofjrrekav: devo 33 vaxpopUxtas zi- 
vie Busguyéva tbv tdgov xal menpaxívat 7k luta 
xal xà xpóoux h^ maspt T dvüpormov, BouAóutvoc 
odv E ixglfcerw slBront, méme Tobe Taija Mpa 
xaÀouviag aUtoUc. Teyéx P mapayevog.ívoy v0U c& 
Amnxocrpdvou xal vic Xagucoüc, lóveov «& abr xal 





fricis consternata, animi est passa deliquium : mox filiae 
recordata, flevit : tandem insanire nutricem dixit, atque 
abire jussit celeriter. Nutrice vero ipsi exprobrante, quod 
prm ignavia suam filiam videre negligeret ( nam se quidem 
sanam esse, afque animo sibi constare), zgre tandem 
Charito partim a nutrice coacta , partim videre cupiens quid 
rei accidisset , ad fores hospitii se confert : idque sero, quod 
multum effluxisset temporis , dum secundus nuntius perfer- 
lur ( sire et secunda jam hora a primo nuntio exacta esset). 
Quo factum est ut illi jam quiescerent. Mater igitur con- 
luita, vestes quidem et lineamenta vultus visa sibi est azno- 
*cere, Quum autem nulla esset. veritatis rei perscrutand»e 
ratio, quiescendum sibi duxit, sperans se mane surrectu- 
ram, filiamque deprehensuram ; aut, si serius veniret, e Ma- 
thata totam rem cognituram : neque enim mentitucum 
vum, si de tanta re interrogaretur. Itaque silens abiit. Prima 
luce illa, sive dei quodam nutu sive casu aliquo, abiens fe- 
fellit, Mater autem , quum advenisset, zzre admodum tulit, 
«quod eam non offenderet : adolescenti autem , et hospiti , 
re tota ab initio exposita, genua amplexa Machalze, homi- 
nem obsecravit, ut nihil occultans veritatem proderet, Ado- 
lescens, animo anxius, initio quidem perturbari, vixque 
demum nomen edere , esse eam inquiens Philinnium : tum 
principium introitus exponere , et mulleris cupiditatem, quae 
se clam parentes ad ipsum venire dixisset, Utque rel fidenr 


faceret, quae ab ea fuerant relicta, aperto risco protulit , 
annulum quem ab ea acceperat aureum, et fasciolam pe- 
ctoralem, quam superiore nocte reliquerat. Charito ubi 
tanta vidit signa , exclamavit ; scissisque vestibus , et vitta a 
capite projecta , in terram concidit, indiciisque circumfusa 
luctum ab initio repetiit. Hospes ista cernens, quum omnes 
in summo essent m«arore ac lamentarentur, quasi nunc 
sepelienda ipsis Charito esset : animo conturbato conso- 
lari eam epit, ut finem ejulandi faceret rogans, pro- 
mittensque illam, si rediret, ei monstraturum : quibus 
Charito mota verbis, mandato, ut operam daret diligen- 
ler, quo promissa impleret, domum abiit. Ut nox facta 
est, et hora appetit, qua Philinnium solebat ad. ipsum 
venlitare, exspectarunt sane illi adventum : ipsa autem 
venit. Quse quum consueto tempore esset. ingressa, el. in 
lecto consedisset, Machates nihil pras se ferens , rem modo 
ipsam explorare cupiens, prasertim ut. qui nequaquam 
crederet se cum mortya rem habere, quie tam accurate eo- 
dem temporis articulo ad se veniret, ad haec eliam secum 
ederet. atque biberet : itaque etiam iis fidem non haberet, 
quas ab illis narrabantur, pularetque quosdam eorum, qui 
mortuos effodere solent, effosso sepulcro vestes et aureum 
mundum patri puellae. vendidisse, Cupieas ergo rem certo 
perspicere, pueros occulte mittit accitum eos. Quum autem 
vonfestim venissent Demostratus et Charito, vidissentque 
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qevopéviry sb adv tpivtov duiviav 7t xai ixrAaqiv 0d 
to zxapdotov tT. C yutoc, Üastpov Oi dvaorsavrow uva 
xai mtpirtaóvrtv 7T, va tol, edc« 5, (ik (vviov rocas" 
fitv abzoic* » "LO usto xai met , éx; BOixex iglo- 
viaa gon quer toU Lévou irl vgtic ffpue vevéatat iv 
tj rato olxía Auncücav o9Bív * tortagouv Gutie uiv 
zcvUr arce dE dpyT Ok cT v molvngayuonóvny, epis 0i 
&ztipt rdv tlc xov Burreraqpévov xónov * o0 yàp dvtu 
Ürlac BouXstts T0ov elc vavta. « TocaUra tizoUca 
mapmyorpa éivero vaxpi , evésasó vi Eni ric xMvre 
iy gavic 3b aia. TT 90 unspoc mtpryvÜtlork xal vou 
matpbc mepl aüvhyv xal GopóÓou moAAcU xavà «3v olxiav 
qtvou£vou &i& x6 md0oc, Gc. dvrxécvou qtyovovo; Ora 
qarvoc , lpa: vt dnlovov cups topo; , rayé yévtso 
Bi áo, o mplypux mpi Oonicov xal uot mposryyéAn. 
TÀv plv oiv vóxxa. ixelvr,v Baxaxéayov Éqi o9 Gr owc 
düpoiopévouc Exi tiv olxíav, sÜXaÓzfüric pj cw cfr 
vitortpiaube DiaDropévr voit quim. "Opüpou 9i 
faüfo; mAZprc Xv vo 0futpov. — "Prüévrum Bi mdvrwv 
xav a£poc ÉdoIt mpiixov slacAriv Emi vov vdgov fiuc 
xal dvolEayrac sl9oat, móvepov etr t6 cUpa. iml 74 
xAivrc 3j xtvbv sómov £Uprsojtv* o93b yàp Etduzvoc 
Vyeyóvit ci 9aváto c7 ávÜpionou, "Avoty tias 6i og" 
fuii vg xapdpuc, elg S» návrec of olxetor pexaAAda- 
covete Oxlürvro, Exi plv. cv d))v. xYivüv igdva 1à 
cópaca xtigtva, Tüv Ob maAm(vepov xectAeurEXÓtuV 
à óc, irl pv 92 3 5 Dlvvtov ixi6, xai cuvéér, 
agat Upopev Emixclpavov. rov DaxvüAtov vov. atBn- 
goXv, Bc Tiv soU Efvou, xal «b qpuaóxiuctov morápuv, 
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ünto Da6r xag 392 Maydrov 57, port, eiov fuatotov, 
Gaupdcavit; 6t xal ix) ayé£ver tiiox raptyrvdusUn 
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ipsam, et primo quidem muti ac consternati adstilissent, admi- 
rabili spectaculo attoniti, deinde autem magnum sustulissent 
clamorem, et filiam fuissent circumplexi, ibi tum Philinnium 
haec eis dixit : « O mater et pater, quam injuste invidistis 
mihi, ut cum hospite essem per triduum in domo paterna, 
absque ulio maleficio. Proinde vos denuo lugebitis , propter 
vestram curiositatem : ego autem rursam abeo aid locum 
inihi designatum ; non enim absque divina voluntate huc 
veni. » Hsc locuta, fuit illico mortua, corpusque ejus 
conspicuum per lectum est extensum. Matre autem circum- 
fusa, ac patre , cadaveri, magnoque coorto tumultu in adi- 
bus atque ejulatu ob istam rem, quum et immedicabilc 
spectaculum accidissel et incredibilis casus : statim fama 
rei urbem pervasit , et ad me allata est. Istam igitur noctem 
ego turbam hominum, quae ad sedes eas confluxerat, dis- 
tinui, veritus ne quid novarum rerum tentaretur, tali fama 
dissipata. Summo mane refertum hominibus fuit theatrum ; 
omnibus singulatim narratis, placuit ut primo omnium 
iremus ad sepulcrum , eoque aperto videremus , cadaverne 
in sandapila esset, an vero vacoum locum inveniremus : 
nondum enim sex menses a morte mulierculze elapsi erant. 
Postquam aperuimus cameram, in quam omnes istius familiae 
defuncti reponebantur, aliis quidem in culcitris conspexi- 
mus cadavera sita , et ossa eorum qui ante spatium temporis 
longius fuerant mortui : in ea sola, in quam reposita el se- 
pulla fuerat Philinnium, invenimus jacentem annulum 
ferreum, qui fuerat hospitis, et poculum inauratum, 


qui illa primo die a Machate acceperat. Admirati atque 
stupentes prie admiratione, statim ad Demostratum in 
diversorium nos contulimus, ut videremus an re vera ca- 
daver mulieris conspiceretur. Quod quum vidissemus humi 
jacere, in concionem convenimus : nam et magna erant 
quae evenerant, et incredibilia. Quum autem in concione tu- 
multus exsisteret ingens, ac nemo fere negotium dijudicare 
posset ; primus Hyllus, qui apud nos non ariolus modo opti- 
mus, sed et augur przeclarus habebatur, atque in arte di- 
vinandi abunde omnia habebat perspecta, surgens, mulieris 
cadaver jussit extra fines sepeliri ( neque enim conducere 
nt iterum intra eos in terram deponatur ) ; Mercurium vero 
terrestrem et Furias placari; tum omnes purgari, lustrari 
etiam sacra, et justa fieri diis Manibus, mandavit. Mihique 
privatim precepit, ut pro imperatore et republica rem sa- 
cram facerem Mercurio, Jovi Hospitali ac Marti, eaque ac- 
curale conficerem. — Haec illo effato, nos quod jusserat exse- 
cuti sumus, Machates autem ille hospes , ad quem speclrum 
commearat, pra: merore mortem sibi conscivit. Proinde 
si statueris hac de re ad imperatorem scribere, significa id 
per litteras mihi, ut etiam quosdam eorum, qui singula 
perlustrarunt , ad te mittam. Vale. 


Narrat etiam Hiero, sive Alexandrinus is est, sive Ephe- 
sius, in AEtolia spectrum exstitisse. Polycritus quidam de 
civibus , a populo genti 4Etolae praefectus ( ipsi Atolarcham 
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vocant), est designatus per triennium, civibus eum ad lioc 
inunus deposcentibus, ob virtutem a majoribus ad ipsum 
propagatam, — Eum gerens magistratum Polycritus uxorem 
ducit Locridem : cum qua ut tres dormivit noctes, quarta 
estremum vile diem morle. confecit. Mulier domi. vidua 
Aansit ; et quum partus tempus appetiisset , infantem pepe- 
tit binis pudendis, masculino ac feininino, mirifice omnino 
weonstrosum : que supra pudenda erant partes, solide 
erant, et masculi : quae circum femora , feminea et. tenera, 
Perterriti hoc casu propinqui , fatum in forum protulecunt ; 
advocataque concione, et. coactis. sacriliculis atque mon- 
strorum: inspectoribus, de. eo. deliberarunt. Horum alii 
pronmeiarunt, dissidium aliquod .Etulorum et Locrensium 
portendi, Fatum enim divisum esse, matris Locridis, ac 
patris .Etoli, Alii censuerunt, matrem enm fietu extra fines 
jElolie deportari àc cremari debere, — Dum haec. consul- 
lantur, subito Polycritus , pridem mortuus, in concione 
exsistit prope infantem, atra amictus veste. Is. perterritos 
cives eo spectro, et plerosque fugam facientes, bono jubet 
esse animo, neque ob hane apparilionem conturbari, Post- 
iquam tumultus majori ex. parte. sedatus. fuit, tenui voce 
jta dixit : » Ego, cives, corpore mortuus , benevolentia et 
favore erga vos. vivo; eb nune adsum coram vobis, venia 
eorum qui subter terras imperant, commodi vestri causa. 
Meortor aque. vos, cives meos, ne tummltieminl neve ob 






tam mirabilem apparilionem aliquid capiatis molestias. 
Obtestor autem unumquemque vestrüm, per suam ipsius 
salutem, ut mihi ex me genitum infantem reddatis ; ne 
quid violentum contingat , in aliam vobis discedentibus sen- 
lentia : neve, contendendi mecum studio, difficiltum 
alque adversarum rerum fiat exordium. Non enim lieri 
potest ut negligam istam injuriam, si, secuti stupiditatem 
vatum vestrorum , infantem cremetis, Tgnosco sane vobis, 
quod, improviso lioc tonstro conspecto, dubitatis quid st 
gendum, Quodsi mihi obtemperatis, metu prassenti et ime- 
pendentibus malis tuto liberabimini : sin alio sententia ve- 
stra inclinabit, metuo ne, dum mihi dicto audientes esse non 
vultis, in extremas incidatis calamitates, Atque ezo quidem 
ea, quam. vivus erga. vos gessi, ductus benevolentia, nunc 
queque non exspectatus adsum, et, quid in rem sit vestram, 
monui, A vobis autem peto, ne diutius me trahatis, sed re 
recla vla putata, mihi obsequamini, et bono cum omine 
inlantem tradatis : non enim licet mihi longiorem moram 
producere propter dominos, qui sub terra sunt. » Harc lo- 
culus, aliquantulum quievit, exspectans quid ad postulata 
sma essent responsuri, Nou defuerunt qui tradendum. ei 
infantem, itaque et monstrum , et qui apparuisset seni , 
averruncandum esse censerent. Sed maxima pars eam sen- 
tentiam impugnabat ; ac per otium de re tanta , et que ha- 
beret esplicatus. ditficillimos , deliberambim: eontendebat. 
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De Ephesio sive Alexandrino Hierone, ex quo hzc 
ineptis. petuntur, aliunde non constat, Meursius 
scribi voluit Hero. Constat sane de Alexandrino 
Herone mechanico ; sed quomodo ad hunc nostra 
potueris referri non video, 

3a. 

'Jovopét 82 xai "Aveisüévre 6 Wicprzacnzixix qUd- 
cogoc, "AxtÜ.ov PAa6plowa bv Ürarov urvà mpt- 
c6rurov Tlopxíou Kdztvog xal Acuxiou Olalsglou 
QD) dxxou napa catdutvov "Avridyo Ev Gtpuoni)ats vev- 
valw; «& d'wwvicdpevov BidoacUzxt fupxt pulv. và ÜnAa 
obe gs" "Avriógoo, absbv 81 ck ulv mpüiza elc "EA4- 
try. ( cod. "IzaXav; em. Meursius ) uezá ztvzxxo- 





Cernens ergo Polycrilus, eos sibi animum non advertere , 
sed consilium ipsius impedire, rursum ita locutus est : 
» Itaque ergo, cives, si quid ob consilii pravitatem vobis ad- 
versi eveniet , non mihi id, sed fortunze, impulate , quee vos 
ita ad deteriora ducit : quas, mihi quoque adversa, in pro- 
lem meam me nefarium reddit. » Concurrente ad harc verba 
turba, et tollere monstrum conante , arripiens infantem, et 
plerosque ferocius abigens, discerpsit eum, ac voravit. Cla- 
morem multitudo sustulit , lapidibusque eum conjectis ar- 
cere aggressa est : verum ille, nullis saxorum obnoxius icti- 
bus, totum infantis corpus, dempto capite, ahsumpsit , 
subitoque evanuit. Quod factum quum .Etoli segre ferrent, 
et in anxietatem haud mediocrem venirent , Delphosque mit- 
tere vellent, caput infantis in solo jacens loquitur et ora- 
culo futura indicat : 


O populosa colens famosas natio terras, 

Non lucos adeas Pharbi, et fragrantia templa : 
Namque manus tibi pollutr tolluntur in auras, 
Ante pedesque nefas positum via publica tangit. 
Mitte iter ad tripodes, atque ex me disce futura : 
Nam tibi fata canam, quz sint venturaque dicam. 
Hac ubi lux primum revoluto illuxerit anno, 
Corpora Locrorum simul XEtolümque Minervae 
Passim morte atra sternentur plurima jussu, 
Interitus animir expertes post funera vivent. 

Nec requies erit ulla mali , vel parvula, vobis : 
Nam jam nunc czdis stilla? caput omne pererrant , 


Omnia nox tegit, et nimbus superincidit ater. 

Quisque domi viduus sua membra in limine ponet, 

(Nulla virum mulier lugebit, nulla parentes ; 

Usque amplexa suos deflebit funera proles : ) 

Usque adeo cunctos letalis proluet stus. 

Heu patriam semper gemo, tam crudelia passam ; 

Et miseram matrem, qua: mortem postmodum obivit. 

Obscuros etiam superi, et sine nomine ponent, 

tolo et Locro quidquid de semine fiet : 

Vita meo capiti superat quia, nec mea membra 

Protinus a terris abolevit cuncta recedens; 

Yos caput aurora jubeo boc exponere luci , 

Nec terre. infossum nigris celare cavernis 1 

Atque exhinc patria jubeo migrare relicta, 

Palladis ad populumque et cultas pergere terras, 

Effugium leti si quod fors fata ministrent. 
Audito hoc J£toli oraculo, uxores, infantes et senio pro- 
vectos exposuerunt, quo quisque potuit : ipsi manserunt 
domi, et, quid futurum esset, exspectaverunt. Contigit 
autem ut anno proximo inter /Etolos et Acarnanes bellum 
exsisteret, et utrinque magna fieret clades. 

3a. 

Narrat etiam Antisthenes philosophus Peripateticus, Aci- 
lium Glabrionem consulem cum legatis Porcio Catone et 
L. Valerio Flacco, prelio congressum cum Antiocho apud 
Thermopylas, acriter pugnasse, et milites Antiochi coe- 
pisse arma abjicere. Ipsum Antiochum primum cum quin- 
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gentis satellitibus Elateam (v. Livius 36, 19) fugisse, inde 
compulsum Ephesum discedere. Acilius (ut is narrat ) Ca- 
tonem, victori» nunciandze causa, Romam misit ; ipse in 
Xtolos movit , et Heracleam adortus , nullo negotio cepit. 
In pugna autem apud Thermopylas Romanis signa illustris. 
sima sunt facta. Nam quum se ostendisset ipsis Antiochus 
ac fugisset, postridie Romani se collgendis iis, qui ab 
ipsorum parte ceciderant , tum legendis spoliis atque exuviis 
et captivis dederunt. Ibi Buplagus quidam Syrus, qui 
magno in pretio apud Antiochum fuerat, turmamque equo 
rum duxerat, fortiterque prelians ceciderat, Romani vero 
quum spolia omuia lexerent, media die e mortuis »urrevit, 
vulneribus affectus duodecim, et in castra eorum advenit , 
alque hos versus exili voce pronunciavil : 

Desiste ad manes turbam spoliare profectae : 

Succenset Jupiter jam mnc, facta impia cernens, 

Iratus caedem ob legionis, et ob tua facta, 

Vmmanem gentemque tuas immittet In oras, 

Vtaperio tibl quae tua facta rependat adempto. 
Plerturbatl his verbia duces, celeriter. multitudinem in 
concionem convocarunt, ac de spectro consullarunt, Pla- 
cuit ut. Buplagus, statim a recitatis. versibus. evstinetus, 
cremaretur ac sepeliretur ; lustraretur exercitus, Jovi Aver: 
runcatori sacrum fieret : mitterenturque Delphos, qui, 
quid agendum. esset, perquirerent,| Consultoribus Pythia 
Sic cespondit : 

Ixesina nunc , Romane, et jus fae sit tibi cunli, 


Ne longe majori instructum robore Martem 
Immittat Pallas tibi, qui fora civibus atrox 
Atque domos viduet, Post multos, stulte, labores 
Amissis opibus repetes tua. limina magnis. 


Quo audito, Romani omne consilium expedilionis in ali- 
quem Europe habitatorem suscipienda: abjecerunt ; et, 
motis castris, a dicto loco. Naupaetum. venerunt, .Etoliae 
urbem, ubi commune est Grecorum templum ; ibique sa« 
€rificia publica et primitias de more adornarunt. Hacc quum 
celebrarentur, imperator Publius, insania correptus, multa 
divino animi instinetu pronunciavit, quadam versibus, alia 
soluta oratione. — Quae res quum esset indicata multitudini, 
«mnes ad Publii tentorium concurrerunt, simul et conster- 
nati atque dolore affecli, eo quod optimus ipsorum dux 
atque peritissimus in eam devenisset miseciam : et cupien- 
ies audire quae diceret, Et tanlus fuit concursus, ul 
quidam vehementius pressi suffocarentur. Versus, quos 
ille pronunciavit, quum esset adhuc in tentorio , hi sunt : 


Eheu quam dirum Pallas tíbi , patria, Martem 
Teumittet , postquam Ausonlas remearis ad urbes , 
Devastata Asia natale solumque beata, 

Theinaciamsque, det. quam rex. fundavit, aminaum, 
Nam procul ex Asia, qua sunt. Hyperionis ortus, 
Adveniet gravis abque animis exercitus ingens , 
Trajectoque freto rex angusti Hellesponti 

Cuin duimnino Epiri firmissima favlera junget , 

inque Asiam innuuiero. conflatas milite turbas 
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Ex Asia, Europeeque educet finibus amplae. 

Te subiget, viduasque domos, murosque relinquet ; 

Servitioque premet, spe libertatis adeinpta. 

Atque hzec ob. szvam fient Tritonidis iram. 
His pronunciatis tunícalus e lentoriose proripuit , et soluta 
vralione ita est Jocutus : ^ Signitlicamus , milites alque ci- 
ves, vos ex Europa in Asiam digressos, Antiochum regem 
lerra marique commissis superasse preliis ; subegisse quide 
quid est citra Taurum regionis, ef urbium in ea conditarum, 
expulso in Syriam Antiocho; regionem eam et urbes Attali 
filiis vos tradidisse; Galatas, qui in Asla degunt , vobiscum 
pugna congressos succubuisse; mulieres eorum, liberos 
et omnia impedimenta vos cepisse et in Europam duxisse. 
A Thracibus vero, qui in Europa oram Propontidis et Hel - 
lesponti accolunt, redeuntes vos apud /Enianum regionem 
invasum iri, et eos nonnullis occisis partem praedae. vobis 
erepturos : reliquis salvis Romam perlatis cum rege Antio- 
clo fadus exstiturum, ea conditione, ut is certam pendat 
pecuniam, et quadam regione cedat. » His dictis, magna 
voce in luec verba clamavit : « Video ex Asia trajicere exer- 
cilus ferreis pectoribus, regesque in unum conductos, et 
genies varias in Europam, strepitumque equorum, et 
hastarum fragorem, cadem cruentam, pradationem gra- 
vem, ruinam turrium, et murornm dejectiones, ac evasta- 
tionem immensze terra. » Secundum hic rursum versus 
protulit, quorum hacc fuit sententia : 


Nisxse quando frenis auroque superba 
Egredientur equz. propriis de sedibus albie 
(Arte Syracusis quas in locupletibus olim 
Daedalus Eetion jucundie nobile pignus 

Fecit amicitiz , przesepia ad. ierea. stantes, 
Aureaque inter se connectunt vincula cunctas : 
Quis super insignis radiis, oculosque coruscans, 
Invehitur famosi Hyperionis inclyta proles ? : 
Tum gravium te, Roma , altinget summa malorum. 
Nam maguus veniens exercitus omnia perdet. 
Civibus orbabit fora, et urbes igne cremabit, 
Sanguineque implebit rivos, et sanguine manes, 
Sersitioque premet , spe libertatis adempta. 
Nulla virum e bello reducem tunc femina diro 
Excipiet ; Pluto nigro sed. tristis amictu 

Sub terras rapiet natos matresque patresque, 
Marsque peregrinis coget servire relictos. 


Sic fatus conticuit : egressusque castris quercum quandam 
conscendit; sequentemque multitudinem advocans, hac 
dixit: « Mihi quidem, Quirites ceterique inilites , conve- 
nit ut a lupo rufo magno vorer hodie. Vos autem scitote, 
eventura vobis omnia , quze praedixi : ac vera me, numine 
quodam demonstrante, praedixisse, hoc certissimo intelli- 
gite signo ; quod mox lupus aderit , et me interficiel. » Hzc 
locutus , discedere eos jussit, et lupum non impedire quo- 
minus accedat , dicens, si eum arcerent , male id ipsis ver 
surum. Obtemperante dictis multitudine, paulo post ac- 
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cessit lupus, quem quum videret. Publius , de quereu. de- 
scendit et supinus concidit, Lupus autem eum lauiavit et 
voravit, ommibus videntibus : quumque, praeter. eaput, 
omnia consumpsisset, montem petiit. Porro turba acce- 
dente, et reliquias tollere ac sepelire, uti leges jubebant, 
volente; caput , humi jacens, hoc carmen pronunciavil : 


Non continge caput nostrum ; fas non sinit illos, 
Quos animo infenso Jovia odit filia Pallas, 
Contrectare caput sacrum : ta. tangere cessa, 
Et, qus vera canam tibi nune , oracula serva, 
Dirus in has mittet Mars azmina fortia terras , 

Qui nigrum armatas turbas slemittet ad Orcum ; 
Prosternetque solo turres, et menia longa : 
Nostras divitias, teneram et cum conjuge prolem 
Abripiens, Asia vehet ille per iequor in oras. 
Hec tibi fata. canit veracía Phirbus Apollo 
Yrytlibus : is forti misso mue , crede, ministro 

Ad sedes duxit, quas obtinuere beatl, 

Qua manes inter. Proserpina candida regnat. 


Quod quum andivisset multitudo, non leviter perturbata , 
fanum posuerunt. Apollini Lycio sive Lupino, aramque eo 
1nco, ubi caput jacebat. Tum , navibus conscensis , domum 
quisque suam  navigarunt, Ceterum evenerunt maia , 
quie erant a. l'ublio prasicta, 
33. 
Mesiedus, Dicaearehus, Clearchus, Callimachus, alii- 


que. nomulli , de Firesia hae narrant, Tiresiam, Eueris 
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filium, in Arcadia quum esset mas in monte Cyllene, ser- 
pentum , quos coire videbat , alterum vulnerasse : illicoque, 
mutato sexu , in feniinam mutatum esse, ac cum viro con- 
cubuisse. Monitum autem oraculo Apollinis, ut, quum coeun- 
tes serpentes. iterum deprehendisset, alterum itidem sau- 
ciaret, ila enim in pristinum sexum rediturum , observata 
opportunitate, consilio dei fuisse obsecutum , itaque recu- 
perasse pristinam naturam. Porro Jove cum Junone alter- 
«cante, illoque contendente , plus voluptatis e re venerea fe- 
minas percipere quam viros, Junone contrarium assereute ; 
placuisse ut accitus ea de re pronuuciaret Tiresias , ulpole 
uwirumque sexum expertus, Hunc interrogalum | respon- 
disse, decem in partes voluptate illa divisa, unam viro, 
wulieri novem obtingzere. Junonem iratam eum oculis con- 
fossis excaecasse; Jovem ei vaticinandi artem dono de- 
disse, el vilam septem seculorum, 
34. 

lidem perhibent, apud Lapithas Elato regi filiam fuisse , 
nomine Canidem : eum hae. Neptunum congressum , pro- 
wisisse, facturum se ei quodcumque vellet : ipsam petiisse, 
ut ab eo in virum mularetur, fieretque invulnerabilis ; pra-- 
slilisse id Neptunum, nomenque viro Cieneus factum. 

35. 

Antiochiae etiam, quae est ad. Mirandrum sita, lomo 
mixto sexu, quem amdregynum appellant, fuit, archonte 
Athenis Antipatro , Romie M. Vinicio, et T. (deb. M.) Sta- 
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xgaqobonc , dgvo arf; dpstvixk pópur. mpoíztat, xal 
5$ xópn dvho Ppivivo. — Mex. Bb y góvov tl, "Póury 
dvzy£4Un poc KYaóbuv Kaloapz, 6 Gl voírou Évexa 
«63 ovgtlou i Kaztzolio Ad "AXstudxo (pócavo 
Bop. 
36. 


PEgfvexo xal iy Movavía , xoXtt v7 "IzvxAlac, dv 
Myqoeemtens ve Xt6acz Und detpóyuvos , dgjov- 
«oc M rvrot AtovucoBopou, Üxactuóvrv Ev "Pour 
Aixjov "Iouvíou Xiavoa 'Tooxoudtou xai Kotvzou 'Az:- 
gíou "Avcuvivou, — DOwoci, yp mw Óvonact mrapü£voc, 
Xuugvala «6 yívoz, pala mpoc Yduov Urb vOv vovétw 
«aztryt[urgk£vr, àvàpl , uoglov aütT, mpoyavfvruvw ào- 
gevixióv dvhp évévexo, 

35. 


Kal doc 8£ c1, dvBpóruvoz xatà cobc abtobe 705- 


vouc Eyéveo dv "Ezifaópo, qovíev. Gnópuv maiz, Óc 


ixatiro mpottpov Xuugípouca, àvio 5b qevoutvoc 
Ovopdttzo Xupstpuv, xv;toupiiv Bi vov fiiov OUtytv. 


38. 


Kal iz Aaofxtixv 81 535 Xogiac vovl, ósouai Al- 
rtl, auvoxouoa vi) dvbgk Cxt gaséGoa 13v uopyly 
xol uettovousio0r, Alrnzóo dvo vevoutwoc, dpyovioc 
"Aüzvuat Maxpivou, Gxactoóveov £v "Pour, Acuxicu 
Axgía xsl AUsavo Oíétrpoc (1. Aouxiou AluuMou 
AlaavoU xal [ Aouxlou "Avtuzziou ] Oéxepec ). Tou- 
10» xal atcàc Eüracdpmv. 


39. 


"Eyevef br, xoi ii "Porc dvipóruvoz, dpyovroc 
"Alíivnstv "Idoovos , Urattuóveow v "Pour, Mágxou 
TDAauzíoo xci Xébzou Kaputwíou , ** (1) "Yjaíou xal 
Mápxou «PouAS(ou D) dxxou * B $v alriav f, cónxrroc 
ixÉAtucev coo Upogouovac dvaqqvivat robe XiG0)Aane 
puse, xai Genrníisavzo voyc y onuoóc. Elsiv 6E ol 
yeneuo oto: 


(1) * Recte Meursius intellexit duas historias diversas in 
vnam coaluisse, Scribi vult Magxov HXautioo xai Etveino AU- 
qoopivou ex fast. cons. s. a. 909. 157 ; sed ibi legitur M. Ceio- 
nius Silvanus C. Serius Augurinus. Fort. pertinent hac 
ad a. 751, 2, ubi in fast, M. Plautius M. f. A. n. Silvanus. 
L Caninius Gallus,ut scribendum sit Mázx«o Iiavrivu xat 
Aovxíou Kaviviev. Deinde excidit praeter alia nomen archon- 
tis Attici et consulis praenomen atque nomen Mázxou ITixv- 
^iov. Namque in fast. ad a, 628. 125. M. Plautius Hy- 
psaus. M. Fulvius M. f. Q. n. Flaccus. 'Yjaicu restituit 
Meurs. , vulg. Mágxou ITazíou xal EcEzou Kapgiviou, Yiafov, 
xai M. d. d. « Wrsrrenw. Carmen cum Westermanno in- 
tactum fere relinquimus. « Ego ita verti, ut qui in nugis 
difficilibus nugari libere sfatuissem. » XvLANDER. 





tilio Tauro, cui Corvini cognomentum fuit, consulibus 
(an, 797 a. U ; 45 p. C.). Etenim virgo quaedam, parentibus 
nata illustribus, quum annorum esset tredecim, mullis pro- 
tis petita ob pulchritudinem, postquam de parentum sen- 
tentia desponsata esset, nuptiarum die appetente dome 
progressura,, subito dolore vehementissimo correpta escla- 
mavit. Domestici eam reductam in ades ita curaverunt , ut 
quie doloribus ventris et conversionibus intestinorum labo- 
reret. Sed dolore per triduum continuum permanente, 
omnibusque eum ob casum anxiis , cruciatibus neque inter- 
diu neque noctu remittentibus, quum omnes ejus urbis 
medici ipsan: curarent, nullam tamen affectus causam in- 
venirent : quara die sub auroram, intendentibus se acrius 
doloribus, puellaque magno cum ejulatu exclamante, su- 
lito virilia prodierunt, ac e virgine vir est factus : qui ali- 
quanto post Romam fuit ad Claudium Caesarem adductus : 
atque bic, prodigii illius causa, in Capitolio Jovi Aver- 
runco aram posuit. 
36. 

Alius fuit Androgynus Mevanim , quie est urbs IHalia, in 
diversorio Agrippinam Augustar, praeside Athenis Dionyso- 
doro (Ol. 208,1. an. 805 a. U., 56 p. C.), Roma D. Junio 
Silano Torquato et Q. Halerio Antonino consulibus. Nam 


virgo quadam, Smyrna nata, Philotis nomine, quum ma- 
tura viro nuptum tradita esset à. parentibus, masculino 
enato membro, in virum abiit, 


371. 


Eodemque tempore Epidauri alius fnit androgyaus , na- 
tus inopibus parentibus, cui nomen prius erat Sympherusa ; 
virum autem mutatus, Sympheron ccpit vocari, vi- 
lamque colendis hortis trivit, 


38. 


Quin et Laodicem, qu:ze est in Syria, mulier 4Eteta no- 
mine , etiamnnm cum marito degens, e femina vir exstitit , 
cui nomen JEtetus : archonte Athenis Macrino, Romi con- 
sulatum gerentibus AEmiliano liano et L. Antistio Vetere 
(an. 868 a. U., 116 p. C.). Hunc ipse quoque vidi. 


39. 


Fuit et Romo androgynus, archonte Athenis Iasone : 
Rome M. Plaulio et Sexto Carminio coss. ** Hypszo ac 
M. Fulvio Flacco consulibus, Quam ob causam senatus jus 
sit, a sacerdotibus Sibylla oracula recitari, atque exponi, 
Sunt autem hzec : 


620 


"Qaax cípa xai baaa Gaigovoc alavc 
Vo25; dye Aout , $42" dvi gpaaiv alxc voiros 
"Pony, E nívvoz xai cot more engl vuvatxa 
dpavusos tit: 02s Egovck mp ápatva máves, 
vrsixqnk 0 oaa Ürkürsom gaívoust vuvaixsc. 
Ox. Ext O3, xorbw , fuciac Gi tox JExvopeoam 
mpospriiuss Miri xal &yvty Hepatgoveln. 
"Iatto ó' aj0)) Xv2002x 0t, 13 uiv elus mias 
ativovkeo Afymspi xal &yvij Hipatgovtir. 
Urazupóv uiv rparca vouiapaos ei £v aleoionz, 
dtt iat, ro mapgo)av r0)£ov v& xal auc (35:10? ), 
unpl Kógns Aruvspt xé).co 0uaiav zpotiütatat. 
Aj:29 Onuoa(a xi.oual at tole ivl tapouz 
gavàc Tüxégaus 0ufutw Jauxntpryas , al xev 
Dyuszípa vog x32) vooptpéavazat iatv. 
Tlaix; , 6025 ioo; tina , x£su "Ayalori v5 Egzttv 
állavitnv Bac0saaav ixtuyopuévac Oultaciy 
Gtyvox, xai xaflagük Tócz Ó3) uerinsita cy íoto 
lynt?! &y' Gusvtpary &Aoyuv Hl , wWip im aUtois 
lovj dup riavvot Axppóv gáoc aUe ptpévttov 
aty.votáty Agr rot, có Bectpov xbrai ( adrà X yl. aj«e W.) 
[Ja6225m 
tps sóga. vígalx vávea muphz uajspoto tiliévrarv, 
03221 Emi capévux, üuciav oaa nootitleveat. 
Tlgozcovic 5' 30a. IDovtarvilt 16002 32600031 , 
Goa iv fjaxig vtofiaAia ÜDuuàv Eyouate 
vrziaxot , gtuviv Ioutuvida zavrolibaxtov 
iv wáxpa. xy iabtov nipver moXipou xpatéovcoc, 
Mrs "EXApytaoi n:cztv xóltox 1& xal atis. 
€hazuphw E" Ecapol xal xaplévar vba gepivcory, 
lavà Üronayst vousdayatzz motx(la atuvdv, 
VAojrew xosgatco Gt ayésiz at xaxoist. 
llgoggovétoz 2' tt xdXXutov xai tixtóv ix" aiav 
dbz Üvnxolaty 1aíaBai ixér)tzo , xai to gíprotat 





Omnia prodigia et fatales ordine casus 

Tela mea expediet, si condita mente tenebis, 

Roma mihi parens. Nam partum femina quondam 
Ancipitis sexus edet , cul nulla virilis 

Menibra absint sexus : sed. et omnia protinus adsint 
Conspicienda , gerunt quae prima ztate puella. 
Disce quibus jam tune operandum sit tibi acris 

Et Cereri et nate Cereris : num dicta facessas, 

Tpsa tihi testis fuerit regina monentl. 

Persepbonie in. primis casti, et Cereri. venerandi, 
Thesaurum ex multis cura componere nummis, 

Sive voles ex omnigenis hunc urbibus auctum , 
Hune Cereri sacrum pones, prupiumque dicabis. 
Binc coram populo novies ter ducere vaccas 
Pulchras, cornutas, nitidas candore pilorum, 

Et quas vos cunctis forma praestare putetis 

Et totidem ritu peragant haec sacra Pelasgzo, 
Reginam leti exsortem celebrentque puelle 

Et pure et caste, Nec non uxoribus inde 

A vestris stabiles divae exhibeantur honores, 

Hoe, telae rursus nostezg concepta tenentes, 
Magnifici Cereri splendentia lumina gestent : 

Ter totidem Jactentque in flammas sobria sacra, 
Que ritus vetulze norunt, formamque sacroruu. 
Ast alia totidem Plutonkdi mnnera mittant, 
Quarum itas tenera, et gravibus mens libera curis, 
Et venerandam orent Hecaten, ac cuncta seientem, 
Ut surgente doml maneat^dea maxima bello, 

Ne patrke atque sul Graecos oblivio tangat. 

Vnide ferant alil gazam, junctas hisque paellee, 

Licla divino varla et circumdata malo, 

Mis exornatus compescat uti mala Pluto. 

"Tum quod proe cunctis pulebrum atque optabile tellus 
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loci cóngixtov Bügov Bamoiribt xoógn * 
aUcio 6v dw Afpemtpe xal árviy Izgazzevai * 
qaías Gueripaz &raouxígeva Qoyv aiti, 
Al£ur IDoícuw Boós xvavórocgoz alua , 
agros tuat xogurioUc pasá mouévos , cti; 
Agasito micwvo; Bol; Aprtuoe aüz0; 6 2 iara 
&aaot v AX Ópoo niguvot xarà xaxplo" ixgt 
u »? &mvartógOoe Üualatsty &vip tapsmíatio * 
£fw &' Effa voyuscóv Eréndaro quti cà" ig, 
voumiatot xavaZaizóv Eyetv Üuglav, xata 2 aote 
Govt, &v hpsciquv xoraüw Ut; Hz 192 Dericat 
atyvàv (pol£ov Kvaxta uatil iru iv Ousia, 
mpopoviuss Baniois (xi xiovx umpía xaóaac , 
alyàv xaXsUxmuw veátrv* &vàp ofatt xdvtis , 
Aotatio doifov xavfova xpica muxiaqus, 
lxesoee mizrovrtz 6tc Vom Qai xixov * 
voarfyas & Amà t0) Bari móveav "Horny, 
Ag?,v BoUv ouv matplown vóuoun xav! alazv, 
Üpvelv alxz. vévex xpogspíactpan ioo' b Vaoic , 
xal viyrwv vaí£sut vy &vrvidiaev (vàv áypui)uv? ) üt àv 
aiav ( tisv?)* 
03 26g, 33à fia KugatBa. npógpoviz arat , 
váaawvtat ctiv?k Basumidos ol; icibeveas , 
dv xatxpiont vópauz " Hpac Eéxvóv ct xaz' aixov, 
Vet 2* àv uióBowrtv luotz cá2e rkvea cirea, 
Gtyvoticry Baatuaaav Env Ev Üuciatv 
£v mou ypóve ab cós* ds! Qattpov Gc xtv ix' aoi: 
viiga.d. xev Bítaz Gom Tauiga elc Evavtóv. 
"Ox xa caZs Lite , xeivou xpo Ioctzas aist. 
Nngadigaow Avv s& tayuov xDoviot; táZe Gitov , 
bird Av Tv, Eyes aryadoienw od rcv 
Isavobótaw Fodenai xal $30! Ec Dufacagc, 
iv rttilownv ipo Unà xsgxiboc dugl xalimtpas 
Tusgro, as Balev yauxi, Dac xokvxdoxou, 


Educat, id malo cunctum , textoque feratur 
Munus reginz , Cerere est quie nata. puelle. 
Jamque deas , ut servitii miseranda precatus 
Avertant patría vestra juga : sanguine nigro 
Plutoni Diti turn cerrulei bovis , omnes 
Vestibus ornatos nitidis, et pastor ut adsit 
Ipse bovis ductor, nec non alii quoque vestra 
Parentes nutrit quos patría relligioni. 

Nemo etenim sacris incredulus impius adsit, 


"Turba profana foras, divüm decedite templis. 
"Tractent sacra pii , et qui nostra oracula callent, 


Hi Clario caste saeris operentur, et aris 

Pinguia caprarum candentum samina ponant, 
Velatoque deum capite ante altaria proni 
Suppliciter pacem Pxeona poscite votis. 

Hinc regina deüm Juno placanda precando, 
Vacca tibi ritu patrio mactabitur alba , 
Matronaque canant illam, celebcentque tuarum 
Praecipuz, et si quas medio tenet insula ponto. 
Non astu, sed vi Cumanam quippe coactam 
lilze habitant terram, venerandi patría quarum 
Regina Junonis habet seulptum simulacrum. 
lpsa aderit, si nostra illam praecepta secutus, 
Rite coles a me moustratis jam tibi sacris, 
Insuper agnocum quoque sobria sacra quotannis 
Exhibeas , luces anni totíus in omnes, 

Manibus assidua cum relligione deinceps. 

Sic tibi propitiam divam facilemque tenehis ; 
Uetera sub radiis velo occultata videbis 

Infoliis nostris * * * 

Te desiderium quia dulce feracis olivae 
Corripuit, folia accipies medicamen ab illa 

bum mala felici decedant tristia fine, 


FRAGMENTA, 


dy3aà gU) Yafiopra Yom xaxon Toc àv D6v, 
pp: xpóvoz páAa xtivoz , iv dp mort vü)Xa vtépvr,* 
vpeUr,rt madati ot xaxov. Aya D 'EXAo; ix v9; 
ajràp ao prvaDásav inotpovti, &yoptocat. 


4o. 


"Ev 81 Miaerivz, o) po oXGv (xov, Ox grat A vro 
AYoviog, auv£Gr, mi6ov Ao meromufvov BayTyat ytu- 
uciveav Bla xal Übaroc moAAoU ixtvtOÍvcroc, mpoyvT- 
vat 8b aütoU xtgaMdv vgyrAacav «7 dvüpnirmc * vouc 
81 óBóvrac Dytw Beolyouc* dvalrcoóvrow 8l elvoc str, 
$ xtgaM), ÜrAesmt cv (mwpagyv* « "lDóto » vàp 
ipxeydpaxto, "Extpov oov Ónjocía xavacxtudcavrte 
nÍ6ov iviÜtsav xal dcgaAÁaztpoy ixíStusav sov pua 
ci Misit, v0Uzov. lBóveec Üvra, mpl gnow 
"Opxpoc 

"Ibex V Bc xáprator UxcyDovitov véves* &vbpiov, 
t&v xótt * xal ja dvaxroz lvavilov «Dto vótov 
qQrol6ou 'AnóX vo , x2))109000u tivtxa. vog mc. 


A1. 


"Ev Anhpatis cc dv tip. v7 "Aprégaboc xaoupfvo 
exvalo low Uri» mo cduata, iv tk cr, nÀtu- 
gis àe1& Urtped)Dus ÉExxalBexo. má ec. 


42a. 


"AnoXJuovio; 68$ voaupartixie loropet , ixi Tiós- 
gíou Né£puvox atispbv yeyevi stat xol vo) xai óvo- 
uaccko zóAts cr "Aalac Kpbrv àgaviotiyat, lc Üczt- 


ov 6 "'i£tzios olxcla. amv, md)uv. dveipfBosaty. "Avo" 
()v xoloccov vt aUzi) xavacxtudgavtt, dvílrcav map 
tij tT A gpoDiene legi, d ect dv «7, "Pogalov àyo- 
Q, xai civ moltov Éxdo vw itle dvbpiivtac mapt- 
etneav, 
43. 


"Exaüov 8) xol 47 XuuMag üzb «69 ctcuoU ox 
Oron máu xoi ck mAnolov 'Prylou. "Ectíoór 8i oóx 
Sia. xai civ iv Tlóvro iüviov, Karà 53) v7 7 rà; 
Üixodaty, digdvr, avpdrov pryéln, & ixrhayivie ol 
inujóput xwica: uiv Oxvnsav, Gtiypxroc 8 Évixtv 
Éncyopav tlc cày "Pápryy ó3óvea. £vóc, o ro&taiov. uó- 
vov, àÀX ÜrtpedAAovea xal voUro 15 gétpov. "Exice(- 
Fave, 8b Ti6splo ol. mpéCtie afpovro, el. BoUAetas 
xopytoÜz,vat tov fip mpbc abróv, *O 9b mpbc vara Cg- 
qpóvox, EGovAeóoato, utt vic vost T0). sueyilouc 
Laub dmocvep/sac, vÀ vt dvóciov «T, vixpocuMa 
mapaityodytvoc. F'ewuésory áp vta Gv oix. àya- 
viov, HlouAypov óvópari, cucpavov Ur abro £i 3v 
vÉjvrv, xaÀÉaae Tpócwmov ixÍtuct mÀdcut mp, 10 
uéveUoc toU d3óvcoz, 'O 8E axatumodutvoc, $Axov &v 
qivovro «ó ct cópzav cina xal vo mpócwmov aUroU 
Tip v00 ó8dvro, Üyxw, dgyacdutvog 5k ayfov ixó- 
pige TQ aüroxpdropi, Kdxivog tlmów doxticfat «jj 
fa taírn, doni xc vov 0Sóvta. Dxriat Üücv xal éxo- 
uíctn. 

4. 


QÀ 9 9i dzioxtiv cip tlgzuévo, £d xal sz Al- 





Exoptata dies vobis , votisque petita 
Quse solvat tandem eerumnis, reddatque quietem. 
Hic tu. me terris excitam fata Pelasgis 
Eventura tibi quondam praedicere cogis. 
40. 

Messenze ante annos non multos, ut Apollonius auctor 
est, dolium ex lapide confectum, vi tempestatum et allu- 
vione copiose aque, ruptum est; et ex eo dolio effusum 
caput, triple ad humanum quantitatis, duos habens den- 
lium ordines. Quum vero quareretur cujus id fuissel : 
inscriptio jd manifestavi. Erat enim inscriptum, IAEQ, 
ld. Publico itaque sumptu aliud dolium Messenii curave- 
runt , inque id caput reposuerunt : atque accuratius herois 
ejus reliquias coluerunt, quum viderent hunc esse, de quo 
Homerus ( ll. 9, 558 ) ita scripsit : 

Idz , mortales valido qui robore cunctos 
Tempestate illa superavit : quique decoram 
Ob sponsam, rigidum tulit imperterritus arcum, 
Aggreseus telis magno contendere Pbabo. 

41. 

Jn Dalmatia quoque, in spelunca que Dianz dicitur, 
videre licet multa corpora, quorum costae sedecim ulnas 
excedunt, 

42. 

Apollonius grammaticus narrat , Tib. Neronis setate terrae 

motum fuisse, quo mullze ac celebres Asiae urbes funditus 


deletze sint, quas deinde Tiberius suo sumptu instauravit. 
Propter quod beneficium Asiani colossum ei confecerunt , 
ac posuerunt in foro Romano, pone fanum Veneris, etsin- 
gularum deinceps urbium statuas subjunxerunt. 


43. 

Sed et Sicilix: non paucie numero urbes eo terrae motn 
afülictze fuerunt, et loca Rhegio vicina : et Ponticze eum non 
paucae gentes senserunt. Enimvero qnibus locis terra a se 
divulsa fuit, ingentia sunt reperta cadavera, quorum ma- 
gnitudine stupefacti incole , non ausi ea loco movere , in- 
dicii causa Romam miserunt dentem uni exemptum, qui 
pedis mensuram non attigit modo, sed eliam superavit : 
quem legati Tiberio ostendentes , simul etiam quiesiverunt, 
velletne ad se heroem, cujus is fuerat, afferri? Ibi Tiberius 
prudenter consilium eo direxit, ut neque cognilione ma- 
£nitudinis se ipsum privaret, et spoliandorum cadaverum 
flagilium evitaret. insignem quendam geometram, nomine 
Pulchrum , quem ob artem apud se honorifice habebat , ac- 
citum, faciem jussit fingere, proportione denti responden- 
tem. Qui dimensus, dentis quantitate perspecta, quanta 
facies, et quee totius corporis moles futura esset, celeriter 
opus absolvit, et ad imperatorem attulit, isque sufficere 
Sibi hoc spectaculum dicens, dentem eo unde erat allatus 
remisit. 

44. 
Neque est huic fides deruganda narrationi, quum in gy plo 


6:2 


qiu Abcpat rlelv cómoc, Pw ag ArbkvuTxt sonia 
bx Ddztw ToUTo w, €Ó xfxcuuufva y5, dÀÀ' iuzav 
dgnuéva, ojzs cuxfgurat oUvt Guumtpdonxt, 32^ 
dw vdint xrivat, (x queplozt mpoatMÜóvea vouTo uiv 
pzpow cT, cu)ro £b xvzgudiv xal tü)v dA) ure. 
Aib 05 y 27, 9021 codzotc dmizelv  Evuoouu£vous Gzt xac* 
doy xc uiv f; yate dxuatousz dxavex. UÜryoo rev Ixou- 
g'rzgdget , wagztvouvou BÀ coU qoóvou, quuusudoavrat 
xai tà eife zi)v sügttV, 


45. 


Kal zà iv 27 Pod 01 xa pee xu 2023 cr)uxa ura 
cb u£tsDos, s va9162AAoufvou, Tobc vüv dwpormouc 
nob xava2tctígous slvat, 


46. 


'Q Zi adze natv, rÀaatoy "AUnvé)v vTróv tva sva, 
caUrn» O3 vobe "AUnvalouc foóAscÜmt vetylomt^ cxi- 
0/716 0v obe ÜspieAlouc tüiv vobgov sboriv copbv Íxa- 
cow seg 6, iv d elvat oxsVevbv (sov tij copi, i9! Tc 
ixvtépoamat vàde* 


Ti02gu* ó Maxpóactotz Ev vro pao , 
Ern, Busca; ntvcdxis cà y na. 


47. 


Ejuxyoc SÉ vw dv Fhegenpíss, Kagyxoviow, 
mipuragoríovzae Tv iav Exapyiav sÜotiv ópüscoveas 
Bóo axsezol iv aopois xeua£vouc , Gv v60 dv. tlxomi- 
clacapas dlvat oí tts xd aóvitatv, c0U. 2l Éctpou :l- 
xoatzotis. 
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48. 


Ortózouz E nat Ó Ewortstuo iv xà FHegt assai, 
1v Kixgeouxi Boszógt algvizloe aetsqsd vivoufvou, 
zhw mag' abzol; ztvx dvxpoavrTvat doo xat dvxbakctv 
$sTR Ümipueyiün, Ours vv güvüsctw TOU cxrAiTy3 
rjv toosüzvat tlxsctciasdpov. Taura i vnutv Sk 
4e: coU. mipiotxoUvra BapOdooue sl, vi» Maunztv 
bipat Muvryv. 

49. 

IIaizlov 22$ Níguia. ixouia0r, st191x£zaAov, 3vi- 
Aoqx Éyov xai vk 3)a a£, dpgovzos Mira O52- 
eUAÀou, Uxaztuóvemv iv "Pops HozMos Hezgoviou 
Tougziaxw xat Kaiswostou ITaízou. 


5o. 


Ka £cepov &revvfor, £r x9 dpurctood eyuou x£92)v 
Ixeguxutaw Éyov. 

51. 

"Exy£veco axpstov za9d20zov ixi "Poune, dojoveoc 
"Must AuvogQhoo , üxactuóveow iv "Puy, Kolvzou 
Oiroavíon xat l'vxtoo Tlouzzíoo DX. *Pauxfoy vxo 
"Taógou , dv3phe avpatrqixoU , 17e yuvauce Ospatratwx 
zv tici rra fvonv dmrexórae mim xov. 


5a. 


Keogvnkou DaAMuawoU f$ vuvh maidow frexe, xe- 
quM Éyov "Avoífizos ixi "Porc, doyovtoc ADxj- 


wrctw Aruosipirou, bírattudvtuyv dv "Pous AZÀou 





quoque locus sit, Litra: appellatus , ubi corpora istis non 
minora ostenduntur, non obruta terra, sed in conspectu 
posita : neque confusa aut conturbata ea, sed ordine suo 
collocata : ut, qui accedit, cognoscere possit, qua. fema- 
rum ossa sint, qua: crurum aut aliorum membrorum. 
lMaque ne haec quidem aliena a vero putanda : sed cogitan- 
duin est quod initio natura , vigens viribus, omnia deorum 
maturae aemula educavit; suecessü aulem temporis, quum 
emarcesceret, naturarum quoque quantilales. decreve- 


runt. 
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Sed et Rhodi accepimus ossa tanta. esse, ut. comparati 

cum iis nostri homines sint multo minores, 
46. ; 

Idem ait, prope Athenas insulam. esse quandam, quam 
Athenienses quum vellent muris munire, dum foderent fun- 
damenta,, invenerint sepulerum longitudine centum cubito- 
rum, atque intus cadaver , ad ossa usque absumplum, cum 
inscriptione : 

Sepultus ego Macrosiris In longa insula 
Vitae peractis annis mille quinquies. 
47. 

Ewmmachus in Periegesi seu Orbis lerrarum enarratione , 
weribit, Carthaginenses, quum circum suam provinciam 
agerent fossam, dum terram exhauriunt , incidisse. in duo 


ossea cadavera , condita arcis : quorum alterius. compages 
longa fuerit viginti quattuor cubitos, alterius viginti tres. 
48. 

"Theopompus Sinopensis in libro De terrae motibus scri- 
bit, in. Bosporo Cimmerio subita terrae concussione quen- 
dam colliculum dissiluisse, ejectaque ingentia fuisse ossa , 
ita ut compage eorum in morem humani corporis composita, 
longa ea fuerit viginti quattuor cubitos ; aitque circüm acco- 
lentes barbaros ossa ea in Mieotidem abjecisse paludem. 

49. 

Ad Neronem allatus est infans quadriceps, respondenti- 
bus proportione etiam ceteris membris, Athenis prafecto 
Thrasyllo, Rome P. ( deb. C. ) Petronio Turpiliano et C. 
Ciesonio Pzeto ( 813 a. U., 61 p. C. ) consulibus, 

50. 

Natus est. et alius, eaput habens e sinistro enatum ha- 
mero. 

. 51. 

Athenis privfecto Dinophilo, Romie Q. Veranio et Cn. 
Pompeio Gallo consulibus (801 a. C. 59 p. C.), Ravii 
Tauri , viri practoril , uxoris ancilla Romae simiam peperit. 

82. 

Cornelü Gallicani uxor Romae. infantem partu edidit , 

capite Anubidis, Athenis praeside Demostrato, Rome. 4. 


FRAGMENTA. 


Autvvlou Ntpooa. XOavirvoo xai Mápxoo Oütezivou 
Mrrixo», 
53. 


Vovi, 35 zo)te Teibévtou crc "IzcaAlac azixóvatv 
dye Engaipoiévauc , Uzastuóvro Üv "Pour, Aoutzta- 
vou Naíoapo: zo Évavov xai HlexiMou *Pojgou «5 Gti- 
v£gov, £v "Alffvaig üvagyiac benc. 


54. 


?Ev "Pons 8ix£gaóv t6 drexinctv Ca puov, 6 Uro- 
xau; tov Üvocxónv slg óv "Iifitpww morxuov ivt- 
CX)z, dpgyovro. "AüXvmaw 'AópuavoU «0U  aüro- 
xptropos qevogívou, Ümsrtudvtuw dv "Poux, airo- 
xpdropoc "F'gaiavoU «h Ékxov xol Tívou  Xifxiou 
"Agpixavou, 


55. 
Awopóürog BÉ grmw 6 lazpbo iv "Ymonwigact, 


dv "AJeavbpgrla t7, xav! Alyuncov x(vaidov vtxtiv, 76 
8b fpígos vaprpeuülv dpt co) mapabolou udi. 
1ioÓa1. 
56. 


"Ev F'egyxvía dv c8. otpatü) vow "Poypatov, óc iv 
xb Tis Kovprü(o Mayxía , 15 abro 10710 é1évivo, 
Acüho; kp ctparuotou Íxtxtw, dpyovros "Alrvrstv 
Kóvwvos , üxavtvóvztov év "Pour, Kotvrou. OtXouctou 
Xatogvivou xat IlozMou KopvrMou Xxiiovoc. 


57. 
Kai "Aviiovoz i (eropet, dv 'AXcIavicela uiav u- 





Licinio Nerva Silaniano (Siltano) et M. Vestino Attico 


consulibus (817 a. U., 65 p. C. ). 
53. 
Mulier Tridenti urbe Italia? nata, serpentes enixa est, 
globi in morem convolutos, Roma Domitiano Cesare IX 


et Petilio Rufo IL consulibus, Athenis magistratu vacan- | 


tibus ( $35 a. U, 83 p. C. ). 
54. 

Rome quzdam  bicipitem edidit fetum , qui aruspicum 
jussu in Tiberim amnem est abjectus : Alhenis prasside 
Hadriano, qui deinde Imperator est factus; Rome, Trajano 
imperatore V1 et T. Sextio Africano consulibus ( 864 a. U., 
112 p. C.). 

$5. 

Dorotheus medicus in Commentarios suos retulit, Alexan- 
dria: in Egypto cinzedum peperisse : feetum conditum mi- 
raculi causa , asservari. 

56. 

In Germania, in exercitu Romano, quem T. Curlilius 
Mancias duxit, servus mililis peperit : Athenis Conone 
praeside, Romae Q.. Volusio Saturnino et P. Cornelio Sci- 
pione consulibus (808 a. U., 56 p. C. ). 

51. 
Sed el Antigonus ( Mirab, c. 110 ) narrat , Alexandriae 
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vaixs £v tézpaat soxttolq tlxogt texciv xai 1X zAtiotx 
10U10)v ix1pa rvat. 


58. 


Kal (zéga t ovi, xaxk 3v. aüchv mol. mívst iv 
bà soxesio dutxirat maiUxe, toti, plv optvai, Guo 
93 üzhtlac: doc abtoxpsi rep "'exixvis (1. "A&ptaviz ex 
Dig. 34, 5, 8, Meurs.) ix£)suatv dx vüv Ulov yer. 
uev tpÍotcÜat* máy Bb quz! iviavóv dar «pla 
5$, abc), ovi, Ectxtv. 

59. 


"Ixmóespazoc 6€ ort iv i legi Mivio, Algurczov 
x QE. vuvatxbs Eüguómne zc NilAou mtvT/xovta 
viole evyriaat, 

6o. 


Aaxvaóc vt buoluc ix jio quaai v5; NiOou. Eo- 
pudn7 mtvvixovxa Üvyattpac Coytv. 


61. 


Kpauph, BÉ qme, 6 "Aviwyóvou *dü fac fs 
SOrvb;, vivocxety ctv. dvpiomov, Óv iv Exxà. Éceoi 
maijz yevícUa: xal uttodxiov. xal dvBox xal qípovza 
xal qYjuavza xai saiJozovodquevov doli viiv. 


62. 


Meqacüterz 0€ qoi, eX  Hloaía (1. Hlav2nín) 
xat(ixoócae Yuvaixae ÉLatttie vwvop£vac cixcttv. 


63. 
Ebpfór, iv Xaóva, erc "A paGiac ridet , Urzoxfvesupoc 





mulierem quandam quattuor partubus XX fatus edidisse, 
quorum major pars enutrita sit. 
58 


Eademque in urbe alia mulier quinque infantes una pe- 
perit, tres masculos, duas feminas, quos suis sumptibus 
ali jussit Trajanus ( Hadrianus ) imperator : eademque mu- 
lier, circumacto exinde anno , tres infantes peperit. 

59. 

Hippostratus in libello De Minoe, JEgyptum perhibet 
ex una uxore Euryopa, Nili filia, quinquaginta filios pro- 
creasse. 

60. 

Itemque Danaus ex unica Euryopa , Nili filia, quinqua- 
ginta tulit filias. 

61. 

Craterus , Antigoni regis frater, novisse se scribit quen- 
dam hominem, qui spatio septennii et puer fuerit, et ado- 
iescens et vir et senex, et uxorem duxerit et. progenerata 
prole mortuus sit. 

€2. 

Megasthenes auclor est, mulieres Panda habitantes, 

sex annos natas parere. 


Arabie urbs esl Sauna, In ea inventus est hippocentaurus 
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nt pous uda Gyr, 8 devi fuov 22205x00 Üxva- 
ciusu. Kakzivat 2E 0 odpuaxov bucvuunv TT, móÀat, 
óióexzos 2b xa dvucuxtivarov vi) 3Afoluv xaflfavrxs, 
"Tov 2l Exzoxíveauoov auXkaSíw & Bacuate Lov dzo- 
míumti cuv Évipon, opos moo; Kaíaaoz elo àv AÍ- 
quezov, "Too à 3» adxo0 xoíz, O0 oiu 2i «hy us- 
ta5ohhw 109 dípos TtÀtuti, xal oUcw 5 Exapgoc cc 
Alyüztou vaptyrócao dmfateOsw cio "Poww. Kal 
mp6rov iv toic Bacüalow dzi2t(y Un, à uliw moóco- 
mow dyowotegov ToU dwÜpormivou fov, jsipzc Gb xal 
ToU soízww GaxrÜleue TtrQtyouévour, mÀfupk 2i 
cuvxsY, voie mpérotg ax£Aemt xoi vj yasrol. "Oral 
B jen abu) Ünztw cttpei xal émiiuvÜnt yairat, 
xaírep Urb vg vaorys(ac cunii)atvogevat 7i épuazt, 
Mérelo; 21 Tv ob elolxto of Yoxgduevot, o02" ao záXuv 
utxoóv. 
64. 


"Ev 8bor4ompospnaíen me Xaóvm Diíqovro xai 
Éctpo eom bcoxéveaupot, Tov 8 sia évrn elc "Po- 
pony &[ cie dntottt, Oóvacat leropzaat: dzóxtzat xo 
lv voie $olotg (Hpxorc Xyl., 6oslowc, Aorreis, Meurs., 
6152ugoi; Bochart.) «69 aUoxodvogoc vevapty sugévos , 
6o, mposizov. 


E SCRIPTO INCERTO. 
65. 


Flav. Vopiscus in Saturnino init. : 4c ne quis 
mihi ;Fgyptiorum. irascatur, et meum esse credat 
quod in literas retuli, Adriani epistolam ex. libris 
Phlegontis, liberti ejus, proditam, ex qua penitus 
«Egyptiorum vita detegitur, indidi : 


PHLEGONTIS TRALLTANI FRAGMENTA. 


* Adrianus. Aug. Serviano Cos, $, — JEgyptun 
quam mihi laudabas, Serviane carissime, totam 
didici, levem, pendulam et ad omnia fame mo- 
menta volitantem. llli qui Serapin colunt, Chri- 
stiani sunt, et devoti sunt Serapi, qui se Christi 
episcopos dicunt. Nemo illic archisynagogus Ju- 
darum, nemo Christianorum presbyter non ma- 
thematicus, non arusper, non aliptes. Ipse ille 
patriarcha quum /Egyptum venerit, ab aliis Sera- 
pidem adorare, ab aliis cogitur Christum. Genus 
hominum seditiosissimum, wvanissimum, injurio- 
sissimum : civitas opulenta , dives, fecunda, in qua 
nemo vivat otiosus, Alii vitrum conflant; ab aliis 
charta conficitur; alii linyphiones sunt : omnes 
certe cujuscumque artis et videntur et habentur. 
Podagrosi quod agant habent : habent ceci. quod 
faciant : ne chiragrici quidem apud eos otiosi wi- 
vunt. Unus illis deus est, Hunc Christiani, hunc 
Judei, hunc omnes venerantur gentes. Et uti- 
nam melius esset morata civitas , digna profecto sui 
profunditate, que pro sui magnitudine totius 
"Egypti teneat principatum. Huic ego cuncta con- 
cessi, vetera privilegia reddidi, nova sic addidi, 
ut praesenti gratias. agerent, Denique ut primum 
inde discessi, et in filium meum Ferum multa 
dizerunt , et de 4ntonino quee dixerunt, comperisse 
te credo. Nihil illis opto, nisi ut suis pullis alan- 
tur, quos quemadmodum faecundant, pudet dicere, 
Calices tibi alassontes ( versicolores) transmisi , 
quos mihi sacerdos templi obtulit, tibi et sorori 
me«e specialiter dedicatos , quos tu velim festis die- 
bus conviviis adhibeas, Caveas tamen ne his Afri- 
canus noster tndulgenter utatur, » 





in monte admodum excelso, qui letali abundat veneno : 
cni veneno idem est cum urbe nomen. Omnium pestifero- 
rum acutissimum atque efficacissimum, Hippocentaurum 
rex quum cepisset vivum, cum donis ad Caesarem aliis in 
SEgyplum misil, Vescebatur carnibus : sed. aeris mutati 
impatiens , mortuus. est. Eum conditum praefectus Egypti 
onam misit ; primumque in palatio est monstratus, Facies, 
quanquam humana , fuit ei truculentior : manus et earum 
dipiti pilis intecti ; latera. ventri et. prioribus pedibus con- 


s 


ligua; ungula: equina solide, juba. subfülva, quanquam 
condimenta cam fere una cum cute nigram fecissent. Ma- 
gnitudo, non quanta pinsitur ; non famen exigua. 

64. 

Feruntur in nominata urbe etiam alii hippocentauri esse. 
Sed eum, qui Romam misais est , si quis non credit, videre 
potest. Bepositus est enim in horreis Imperatoris, conditus, 
ut disi. 


CEPHALION. 





Photius Bibl. cod. 68, p. 34 ed. Bekk. : "'Ave- 
yvora0v, KegadMowoz ( sic Bekk. KtgaAaiovog vulg. ] 
cóviouov loroptxóv. — "Apyttat dmo 17 Bacualac NC 
vou xal Xeipdpaox , xxl xávewt. péypt vow v0) Bact- 
Mes "AjatavBpou ypóvow. — Xuypmtpalverat 0b ajtoU 
5$ leropía dv Aoi, 0 xaz' énuvugiav civ 0 Moucov, 
KAatooc, 822«(ac, IHoXugvlac, Melzopévrc, Trpbeyó- 
gno Ebgnyc, KaXónz, "Epztoüc, Oüpavinc* iv 
5$ xal vit xavà "AMEavEgov zv MaxsBóva GuEeitv, " Ecc 
9i cv gpdaw loviQov, xol vo mpogfxovtog mÀ£ov 7j 
Guviou a. droy poxp.tvoc, o05" do o083v düvov Ünvudant 
xai Grjdosat dvBtuxvügtvoc m3 T7; xxtà 1v latopiav 
patiiioete. Olxoc s» uv q£Évos abso. xal maxplón , óx 
avtoe Oxtlvi gnaiv, Goto "Ouzpo, áxocwn , xc 6l 
BiarplGov £y XuxtMa quyr Évixa. c] latopiav cuvéva- 
Uv, dxogalverat , vo pdv dvaqxaiov, mavpida elmeiv xal 
qivos, raptlc, vo BE xal gixpoluy lav ipgaivov iv prn 
Tuimormxox. Kal vo &x 1óguw 03 xal vae avve £y Unt 
aUzi viv laroplav aruvuvacÓat o0 mdvu quy. T0 p- 
xpohóyov «t xoi tv maidapuniy, goriuixv droctto- 
pívncdzohnD. — onol 8' Bue tov mpüitov adcO 374 
leropíag cuvey Unt ix Ayo uiv qo', Gv macípac 
M xaia' dzopvrpovtott* «àv Gi Otüzegov ix. BiGAGuv 
ev, , au yypag£uw Ob xe * xal vov. vpixov Gb Ux. fEAov 
ulv y', cvyqgagluw Ob xc'* cov uívemt síxaotov Ex 
Bib uov idv wv', avyypagiev 0b A * xal vov néuzitov 
& dx. fhEMov plv &', cvrypagtov Bi xc' ( xa' vel x£ 
cod. Ven, )* zov £i &xzov ix fhÉAMv plv **, evrypa- 
guy 0i *** «bv 8i ÉGZouov Ex BiGAGov piv "*, evytpa- 
tpínv B " ** «bv Gb OvOoov ix. BiGIiv. uiv "*, cuvypx- 
quw 81 **, xal rüv Évvazov E Ex. BifAtow uiv **, cvq- 
025i G2 s puixovza * Pv olo xai f; Kegadlovoctazopla. 

Idem cod. 70 ( p. 35, a, 3), de Diodori Siculi 
Bibliotheca : "Eaz ài 01A Aa 12692; 109 K £92 to- 
voc, iv ole toe abtoue y oóvous euuatvet abzot dva- 
Yosgetw. 

Idem cod, 161 ( p. 104, b, 13], de Sopatris Eclo- 
gis : Aéxaoc OE ( Aóyoc) cuvnBpolatir Ex «t t7; Kega- 
Muvoc  Epa touc, Ga uÉavobav vk xavá AMEavépov, 

Suidas : KrgaAM(ov 3, KegaAov, legyitoc, 
briop xal loropocc, veyovóx, nl "AGpiavo. — "Egvyt 
$b hw matplón | dmí£yÜnav Buvactüw, xal i6 iv 
Xoda. "Eypape Tavioanàq ievopiag d» iGMou, 
0, &xwa Emwpiot: Moo cac, "Idfx Guéxso * Mee- 
tác t (rtoptxke xai d) vwd ( xai da x0) Eu- 
docia p. 268 ). 

Duos Cephaliones Suidas confundit, nostrum 
scilicet , qui patriam suam arnbitiose celavit, et Ce- 


sqq. — De rhetoricis Cephalionis scriptis aliunde 
non constat, — 1n Musarum libris novem ( quos 
Eusebius quoque inter fontes suos recenset in 
Chron. p. 195 ed, Mai.) auctor ab Assyriorum histo- 
ria exorsus descendit usque ad mortem Alexandri; 
qui finis historiarum aptissimus est, Quodsi apud 
Photium in cod. 161 Cephalion res Alexandri in 
Erato (i. c. in libro VIII sec. cod, 68)narrassedici- 
tur, quum ideim in cod. 68 ad Uraniam, postremam 
Musarum , referatur, alterutro loco erratum est, 
Aut Erato pro Urania in cod. 161: posuit memoria 
lapsus; aut in cod. 68, Erato Musa collocanda est 
ultima. Lobeckius in Aglaophamo p. 997 utrum- 
que locum conciliari inter se posse censuit, si 
Alexandri historiam libro octavo captam, nono 
absolutam esse statuamus, ld vero propterea 
minus est probabile, quod Photius de libro nono 
dicit : iv $ xal và xaxzk 'AXZavopov, adeo ut ne 
nonus quidem liber Alexandri historia totus 
absumptus sit, — Num preterea peculiare De 
Alexandro opus Cephalion scripserit , idque ipsum 
inter libros, ex quibus Musa nona compacta sit, 
recensuerit,an de alio Cephalione cogitari praestet, 
tu. videas, 

Fragmenta quz de Assyriorum historia servata 
habemus, multe levitatis virum coarguunt, Reliqua 
pertinent ad Grzcas fabulas, quas auctor in iisdem 
Musarum libris dpesswg sanequaim interpretatus 
est. Cum Palphato similibusque mythorum expli- 
catoribus componitur apud Tzetzem in Exeg. Il. 
| p 4 : Kegzlov xat. HaAatzazo; xai Aopvivoz tpi 
| TG prov xui vipaetiov Prroptxü, Gg Emi TO mÀti- 
GTov, xal o) guctxok 7, paUvuacudós TXwspncav. 
Idem ad Lycophr. v. 177 ( p. 26) : "AXI ogeiv 
ixiwTdurÜx Umio xxi Thalaloarov xai Aouwivov xai 
Kegaktuva xat "Hodxleizov xui tous dAAoUs. 








IZTOPIAI 
EN BIBAOIX ENNEA. 


LIBER PRIMUS, 
KAEID. 
1. 


Syncell. p. 167, A : "Oxc 81. devugavox, oi Gv 
"EXAcwwow ieropuxol qtypdoac: mepi Tv gpüvv xal 


phalionem Gergithium, de quo vidimus supra p. 68 | «óv Baciuov zodzov, napíczo KeyoMov Emieriuoc i, 


PRUAGSENTA HISTOR, Gb, — VOL. Hi. 
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oy 6 zuj Ov, nbzto odkaxev* » "Agyouac odotts 3 "0v 
d) ct duvmuówtusw xal và mpona '"EXJAdwue ci 
$ Aícfus xa Kzrsire 6. Kvlotoc, Éxttzz. "MHMoozoroc 
$'AXuaovagtée. — To maAaibv 176 Aciac iGac(.tuaav 
"Accipit, viv 58 6 Bou Nivoc. » Ki xd vi£ve- 
ctv Xeyapiptog xal Zmpodazoou uou Écn ct v5 zz 
Nívou 82c0síac. Ms0' &v Ba6uAGva, 9nolv, $ Xeut- 
faute 2ce(g uae , póov óe moXoint MAexzat, Kerela, 
Zinn (1. Alv), "HoZóso xai «6ic gez" abzoóc* 
cspaciimy c£ abvZe xarà vw "LiB xal fezav, xal 
Ort cob; (Slouc dveDv víobe xal 6x5 Nwiou ziv zal 
Bev Evbz dvnpdüm , coU BuxisEnuívou. zXv dpysv. Kai 
piü' Écepx: «— Kal vü)v Aovmü)v elg ,x ic doihusv 
3gyov, v2is maph mavph ixBeyóutvos rdv dgyl xal 
Ego fyerov. abzüiw o32b dl, (sjaienaev (Duccheaty?) 
iri)v x'* c0 yàp áxóAeuov xai dotioxtvBuvov xai vuvat- 
xindec adole 3v àagaAMs. " EvBov vào Épgavov, o5£ zt aà- 
oic lvepyov (3v loyov codd.; &v Zeyov Scal. Dindf.; 
Év Egg. Mai ) £npriasevo, o02l Éopa ctc aócobe xv af 
at xa AaxÜsc xa züjv dvépiov ol vuvauubEet, Tous ài 
Biaacsie xoóa8e e( ce el27,72t BodAezot, Keriac daclv 
5 Mquiv dvdurem adciv x' obuxt xat y." Euot 81 $ vorn 
cb vigmvbv Jj vb qdouv Turkev hu, Óvouaxininw 
dvtu mpditww BapÓdogu guwéovtt vupdvvouc OsoUc 
xai gaÀaxoUc (*) ; » IHpos cic £xdyex vk meg ziv £cióv 
abtüw* « "Ezíww 8l jv dzà Nívou c&cG30dxovtd 
mou xal y' BéMuoc i6zaütuctv "Accuplov, — Kat 
dguveitac [leposog 6 Aavivs sl; c3 qopnv abcoo, 
vaüc &vwv p. — "Eyre 5i HIepsebc Atóvuaov zbv Xe- 
£n uléa. » Kal pecémevra* « "Yacégn 83 vevej xac 
IIxvóav dogovea 5 xüw "Apyovxusü)v avólog ÉxÀtuciv 
ixi ct Dict xxt Myeinv dv KoXy (Ba , xai 'HoxxMa 
mÀavrfifvra dxb v7. vetoe Buk cov lpura cóv " YÀa Mount. 
mtpl vou; Kammaóóxag divfgvat. » Kol abb « gb 
Pcitov zb Xeutodyaox elc Mypaiov ( 1. Mipxiov) Ba- 
aia àv dpiliuot xb xtpceXAdgvov: | d9* ob vel simile 
quid excidit ] Mitiz Kokyl dvryópratv Alvíex, Tc 
vibe Moe , i£ oU Mot xai f yipx dxNfi Mrz. » 
Eixá. qns « Mysgaíou 81 cv 3g BisBéyecc Tai- 
avos (1. "'aócagoc) , àv xal acàc xavát (n cà "Aacu- 
pow xal vduous, — Kal dDAo uiv ob8iv iyivero o02l 
imi voórou xatvüv Éoyov* "Ayuuiíuvow 8b xal Mevi- 
Aaog of Muxvyvaiot £avpatióoaveo Uv "Apysown xal 
toin. dou "Ayatotc zc tle "Daov. mov. fHpiiuoo 
190 (bovrbx acpaentine. » 

Eusebius Chron. p. 41 Mai : Ceruartois Hisro- 
BICI DK. BEGNO Assyntonux, — « Ea scribere aggre- 
dior, quorum alii. quoque meminerunt, in primis 
Hellanicus Lesbius. et Ctesias Cnidius, nec non He- 
rodotus Halicarnassensis, Principio Assyrii domi- 


(*) Post palaxou; codd, praebent Bapfipou; o0; quae 
ejecerunt editores Syncelli; apud Eusebium. est molli 
et prope silrestriwin (DrguoDus ). Scripserim : xal. Bogóopro 
ieovz, quod aid traditas literas proxime accedit. 


CEPHALIONIS 


nati sunt Asie, ez quibus erat (deb. : Ais autem) 
Ninus Belides : quo regnante multee res et facinora 
maxima contigerunt. » Deinde addit Samiramidis 
genituram : itemque ( narrat) de Zaravaste, mago 
Bactrianorum rege, et de bello quo hic a Samira- 
mide superatus est : de annis denique quibus Ninus 
regnavit, duobus videlicet supra quinquaginta, nec 
non de ejus obitu. Postea regnantem Samiran:in 
Babylonis menia ercitavisse ( ait) ea ratione, quar 
a multis dicta est, nempe a Ctesia, a Zenone, ab 
Herodoto aliisque deinceps. Praterea Samiramicis 
narrat expeditionem in Indiam, ejusque cladem et 
fugam : ceedem etiam filiorum suorum ab ipsamet 


,patratam : utque eadem a filio item suo Ninya in- 


terempta sit, postquam annis duobus «upra quadra - 
gintaregnasset. Hic vero, qui in imperium successit, 
a Cephalione dicitur nihil dignum memoria ges- 
sisse. Tum reges alios singillatim recenset, quorum 
dominationem mille annis mansisse docet, potestate 
a patre ad filium manante; neminemque eorum 
minus viginti annis (sceptrum) tenuisse. « ' Yam im- 
bellis et quieta et feminea eorum indoles tutos cau- 
tosque servabat : quippe qui penetralibus se contine- 
bant, nihilque agebant atque a nemine preterquam 
a pellicibus et a viris effeminatis conspiciebantur. 
Si quis tamen avet hos reges apprime cognoscere , 
Ctesias diserte eos nominatimque recenset, quod ego 
quidem sciam, tres supra viginti. Sed enim qua ego 
voluptate vel animi jucunditate barbara nomina 
appellem, cassa omnino gestis praeclaris, tyranno- 
rum, inquam , imbecillium et mollium et prope sit- 
vestrium? » Deinde addit anno istius dominationis 
quadragesimo supra sexcentesimum , rege Assyria- 
rum Belimo, Perseum Danaes (filium) centum na- 
ves ad illorum regionem appulisse. Fuzam scilicet 
arripuerat Perseus a. Baccho victus Semeles filio. 
Deinde omisso Perseo. Bacchique triumpho, ait, 
sequiore etate, imperante apud Assyrios Pana, 
classem Argonautarum venisse ad Phasiim amnem 
et ad Colchidem Medeam: tum et Herculem insano 
Hylae amore correptum , nave relicta Cappadociam 
versus, ut aiunt, errabundum contendisse. Dicit pree- 
terea : si quis mille annos a Samiramide ad Mi- 
thrieum numeret, eum rationes constare deprehen- 
surum, Ab JEgea rege discessit (sc. Mithrzi tempo- 
ribus) Medea Colchis femina saga. Hujus filius erat 
Meus, unde regio Media dicta. Mithrei, inquit , 
imperium. eccipiebat successor Teutamus , qui ad 
mores legesque Assyriorum vitam suam exigebat, 
nihilque novi per eum frebat. Agamemnon et Mene- 
laus Mycencei eepeditionem cum drgivis fuciebant 
edeersus. Hium. urbem, in qua. Priamus. Phry. 
militarem pracfecturam gerebat, Priami (e vemplar 
quoque literarum ad. Teutamum circumfertur eius- 
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modi ) : « Militari wi, inquit, in regione tua « Gre- 
cis irrucntibus appetitus sum , belloque certatum est 
varia. fortuna, Nunc. vero et. filius meus. Hector 
exstinctus est, et aliorum multa proles ac strenua, 
Copiarum. igitur valido sub. duce. nobis. suppetias 
mitte, » Hinc. diserte ait imixsum esse a. Teutemo 
euxilium ducemque exercitus Memnonem , Tithoni 
filium, quem insidiis erceptum Thessali intereme- 
runt, Ait postea diserte , Sardanapallum anno ter- 
tio decimo supra. millesimum. Assyriorum regem 
creatum : cujus et exitium. memorat. Tum, sublato 
Sardanapallo, Assyriorum. imperium a. Varbace 
exstinctum et ad Medos esse translatum, Haec omnia 
Cephalion. 

Verba eremplar quoque literarum., ejusmodi 
Maius supplevit e Syncell. p. 155, A , ubi : dhzze- 
121 83 xai dvxlypago 17 Ipiiuoo imistoM. 


2. 


Moses Chorenens. 1, c. 16, p. 47 : Ea igitur estate 
semper in aquilonis partes, ad. urbem «estivam, 
quam ipsa in &rmenia condidit, profecta (Semira- 
mis ), Assyria Ninivesque prevfecturam Zoroastri 
Mago Medorum principi. dedit. Quumque. id. ita 
per longum tempus fecisset, universum tandem im- 
perium suum ejus fidei commisit, 4 filiis autem 
suis propter impuros et meretricios mores sepe 
atque acriter reprehensa , cunctos interfecit preter 
Ninyam natu minimum, atque amicis et. procis 
suis imperium atque thesauros dispertiens, filios 
nihili pendebat, Quippe wir ejus Ninus, non , ut 
fertur, mortuus in Ninives regia ab ea sepultus erat, 
sed ubi impudicitiam ejus ac mores flagitiosos per- 
spezit, relicto regno, in Cretam confugit. Quum 
vero filii ejus adoluissent, atque intelligentia pra-- 
diti essent, de omnibus hisce rebus eam commonue- 
runt, eo animo, ut diras ejus libidines coercerent 
atque efficerent ut regnum et thesauros filiis suis 
traderet. Quod. ea graviter ferens, universos , ut 
supra diximus, preter unum. Ninyam trucidavit. 
Ceterum quum Zoroastres in reginam deliquisset, et 
dissidium. inde eroriretur, bello eum. Semiramis 
lacessit : Medus enim dominari et rerum potiri per 
vim ipse cogitabat, Ingravescente autem bello, Se- 
miramis a Zoroastre in Armeniam fugam cepit, 
atque panas. luit; Ninyas enim occasionem nactus 
matrem necavit, ipseque Assyrice et Niniva: impe- 
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ritavit, Et jum quidem Semiramidis mortem, uude 
ei et quomodo contigerit, declaravimus, 


Qvon CERTUM SIT SFMIRAMIDEM PRIMO RFLLUM 
]xvis ivTULISSE KT. DEINDE IN. ARMENIA INTERIISSE, 


Cephalionem autem in memoria habeo, ne mut- 
tis irrísus sim. Is enim, ut alii multi, primum Se- 
miramidis ortum, tum ejus adversus Zoroastrem 
bellum, ubi, ut refert, Semiramis wictoriam adepta 
est, ac deinde bellum. Indicum exponit. Nobis au- 
tem id certius videtur, quod Maribas Catinensis ex 
Chaldaicis libris indagavit. Namque is luculenter 
res tradit , et belli causas explicat. Ad heec nostre 
etiam regionis fabulas eruditissimo Syro testimo- 
nium dant qua: híc (sc. in Armenia) Semiramidis 
mortem narrantes , eam pedibus fugisse tradunt, 
et siti accensam, aquam petiissc ac potasse ; ad. 
armatos etiam appropinquasse, torquesque in marc 
,projecisse , unde dictum id natum est, Monilia Se- 
miramidis in mari, 

Idem 1, c. 4, p. 14 : Ejusdem rei testis est Ce- 
phalimus (1. Cephalion), qui in capite quodam 
Acc dicit: « Principio nostri operis propagines 
singulas instituimus sigillatim subtexere ex regiis 
tabulariis : sed mandata ab regibus accepimus 
ignobilium ac nequam inter veteres hominum me- 
moriam preetermittere , enumerareque fortes solum 
ac sapientes rerumque potitos progenitores, neque 
tempus inutiliter absumere , » et cetera, 

Antecedit. fragmentum ( 12 ) Abydeni de regi- 
bus Assyriis qui ante Belum regnasse dicuntur, 


3) 

Syncellus p. ya, B : Taózz» Accugtov ux' 9u8£- 
Eavro fiactkeis, ol xat dgldutvot dnb «00. yotz' xalo- 
xo Ézoug xócuso Dvkuw sie cb. Dyor' Écoz «00. xó- 
cuos, Otzpxícuvit, Érr, Óka nui! dzb x00 mpóroU 
abvóv Bijou Éx 99 pa MuxocxoMoou «63 xai Xag- 
Sxvaxd)Lou, éx cupzmvouct mzollol «Ow Piu 
lazopuxov, [loAiGtoc xat ASepoc, K £ 9a A (ov zt xai 
Kdczop xal 3430; xal £:pot.— Memoria lapsum 
Syncellum esse ex antecedentibus patet, 


h- 

Joan. Malala Chron, p. 4o, 1 ed. Bonn. : K«t- 
Lec 8E (sc. Kázuoc) xol móAtv dv 7, Boursla uevdAvv, 
Tct Ex d ouv elc Ttov Ovouix. Kausixv. Kal Bac. eóet 
6 aüró, Kd3uoz ixti- dvtxaAcazo 8b ix cT. Üoplaq 





(Arabas) exceperunt in imperio Assyriorum reges 41, 
summam potestatem anno 3,216 adepti, et 4,67 5», amiserunt, 
quum Hlud tenuissent annis. integris 1,460 a. primo eorum 
Iielo usque ad Macoscolerum , qui primus supra quadrage- 
simum exstitil et Sardanapalus, prout plerique nobiles 





historici Polybius, Diodorus, Cephalion, Castor, Thallus ct 
alii testantur, dictus est. 


Urbem etiam magnam in Brotia Cadmus condidit, quam 
de nomine sno. Cadmeam vocavit, in eaque sedem regni 
posuit. Et Tiresiam » philosophur, Droeotium. ab esilio re- 


T 
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cis Tegestiav, Bourses dera gikógoyuv, zw v ooM- 
nw, jvza mÀodgww x1 yoruact xal di(a xal aogía. 
"cci, maptun; x15 Oóvuax soie " EXYnat c0 adcogdzue 
gíoisüat sk ndvra xal dxpovirzov tlvat. zov xóguov* 
xai oí leprig auvaexsudaavro ajshw, xal Popicün els 
zb Ésphv Aagvalou "AzdAhewoc, óc TuvauxEete Éguv 
yatvac , xa xoAuzpauovov mU ttfvouvr vov) uas 
dv2obs auXkauÓdvtt, xx f, oízte z09 aluacoe uspise- 
cat elg àcría xal cdpxag xat zAíGae xal véUpa xai 
ala, xal Qmoyowizxi Boígo; xai rixcixtt riva 
6 cogoato; Kiyzxitow cuveyoTyaro. Cf. Cedrenus 
p. 23. Etiam reliqua quz de Cadmo narrantur 
majorem partem ex Cephalione petita fuerint, 
Ejusdem scilicet sunt farinze, At sordes istas omnes 
afferre h. l. tzedet, 


5. 


Idem p. 42 sqq. : Postquam Cadmus senex ex 
Cadmea urbe in. Cithzronem excesserat, imperio 
potiri tentat Dionysus, sed preelio commisso vi- 
ctus a. Pentheo in vincula conjicitur; mox tamen 
Agaves materterz precibus libertatem recuperat. 
Deinde Pentheum ex insidiis interficiendum curat, 
eoque scelere perpatrato Thebas venit, ut regnum 
capessat, At alienati ab eo cives mposzpéjavro 
mapaxaAégaveee vüv Auxoupyov, XvÀ2u coyàv, slxovrte 
aj: vk guuÓdvra, Kai GmAísaro xaz' abo), xzl 
x6 dAet abzbv Ix c7; KaZustac xoAtox xal z7« Bow- 
iac. Ka qvobg coro 8 Aióvusoc , Urt óyAiaato xaz' 
aítoü, Éguys xüv Auxcüpyov * xai tle AsXgobe dmiMów 
Dai caus. Kai ixíüv, o Aciyavov vog aücoU Atnvi- 
cou dxei £v copi * xai vk $a 83 adco avos Dxei clc co 
lsgàv 3xpfuacs, xaüie Mivapjo; 6 aoguvatos cuveYpz- 
dxxo mpl coU aüc69 Auovócov. 'flaastox b xal 6 ao- 
vocavit, Erat hic belluarum occisor, ditissimus opibus, 
vir sapiens ilem magnique nominis; qui et Graecos docuit 
vmnia fortuito ferri, mundumque nulla numinis providen- 
lia gubernari. Deinde vero conspiratione in illum facta a 
sacerdotibus, in Daphnai Apollinis templum relegatus est, 
ut qui effeminati esset animi, el curiosius rimaret, quo 
pacto femina ex maris concubitu concipiat, et quomodo 
sanauinis natura in ossa, carnes, venas, nervos et in san- 
guinem ipsum disteibuatur, et quonam modo fetus in utero 
vivus efformetur et in lucem prodeat. Quae quidem de eo 
prodidit sapientissimus Cephalion. 

5. 

Lycurgum virum sapientem, cui quie acciderint aperiunt, 
in auxilium advocant, Is contra Dionysum arma sumens 
ex Cadmea urbe Becotorumque finibus enm pellere. insti- 
tuit. Quo cognito, Dionysus fuga sibi consuluit , et Del- 
phos profectus diem ibi obiit : ibidem etiam reliquia ejus 
in loculo posilze sunt, et ipse arma sua in templo suspen- 
derat, ut memorüe prodidit. sapientissimus Dinarchus, 
Eadem etiam habentur. apud sapientissimum Philochorum, 
quo loco ille de Dionyso ait : « Cernere licet ejus sepulcrum 
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»vxroc (DU.dyopoe (fr. 22) v& abzk cuvegcdazo, iv 
f, ixféres eIrea ipi coU alzoU Atovücou* « " Eaxtw ctv 
thv vagdjv aítoU iv pium mapk zày AmdAiwwa hv 
pecu. Baüpov Zé ci slvat Uxovotizat 4 opoc, Ev 
Q vpigrexi* "Evüa8s xsizat Üavéyv Atóvocoq ix. Xayí- 
Xx. » "Ouotc àk xal 6 coséizazo; KtoaAlov ck aock 
iv v) iie cvv[pdunazt dii0:-o. — Philochori et 
Dinarchi (poetze Delii ut videtur. V. Euseb. Chron. 
V. p. 29. Demetrius Magnes ap. Dion, Hal. De Din. 
c. 1) mentio ex ipso fluxerit Cephalione. 


6. 


Malala p. 45 : Meck oJv 23v cchauctyy cou Kdouou, 
Bacü£uc xc Bowsizc, iGacüsucty $ Nuxztóc.. Ob- 
vo. Égtt Üuqazípa, iíottav 100. vaoU 'HA(ou, óvóu.oct 
"Avnet 4e Cag0n vhw $Aench» roy. Aio 
uugraywyirw Tw Aiovuctaxüw Baxysuudzwv, xd- 
x&iüsv ZMyero Bdxyrn. *O 3 abe x73, 6 Nuxzele, 
slytw à3ehgby óvóuami xov, Baaüda «oU "Apyouc* 
Baci; Aóxoc Basüsbe elye cvpatixbv óvduart Oro 
Coov, viàw qevóutvov Boóveovóg ctvoc (DBtóGotov... 
Boizwvo; Cedren. p. 24 C. O:6óuv:a Jo. An- 
tioch, ap. Tzetz. Hist. I, 13), iia36ou i7 
Aígxrc, ix 100 yévouc coU Hlixou Aix xacayouévov. 
'O aízk, BE Giíboo, 6 curxXrrucx xavk edv D0v 
Ix x92 "Agyouc dv zip legi) x09 "H(ou t paxouamzvat, 
x4i Íupaxüg vhv lípruxv "Avevinry, cüngrzigiátry 
abaxv xak süypon , EGXUv sis fpica abris xal napx- 
tutlvae 2v ip lepiy mpoydast voU vdyuatoc TZ t/T., 
(» curyevhs abTe, bmovosóaae o8nprw abri xai 
Érxvov ixolvat * xai gofsfürls bv Nuxríx , Baauía cT 
Boui(ag, dvéytpnatv slg Av Uiav aütoU yopxv. 
Maüov 9) $ Nuxztb; Baodeuc, 6 atre marhp, ón 
dgüdzv,, Dan6sv abrhy Ex c60 lspoü* xal iEtcdaac ai- 





Delphis juxta Apollinem aureum ; basis vero quadam pu- 

latur ejus esse loculus, in quo scriptum legitur : Hic 

jacet mortuus Dionysus Semeles filius. » Eodem modo Ce- 

phalion quoque sapientissimus de his in opere suo exposuit. 
6. 

Cadmo Baotorum rege defuncto. regnavit Nycteus, Huic 
lilia erat Antiope, Solis templi antistes, quae solares pre- 
ves et Bacchanalium ritus sacros edocta, hinc deinde 
baccha appellata est. Pater ejus Nycteus fratrem ha- 
buit, Lycum nomine, Argivorum regem. Is in regno suo 
habuit virum nobilem, Theoboum nomine, Brontonis 
cujusdam , Dirces patruelis, e Piel Jovis genere oriundi, 
filium. Theobous autem ex proposito Argis profectus in 
Solis templum , ut ibi incubaret, et conspicatus sacerdoteun 
Antiopam , forma staluraque pulcherrimam , deperire eam 
empit. Et commoratus in templo sub specie religionis , 
quum cognatus puelle esset, illectam eam vitiavit gravi- 
damque fecit, Metuens deinde sibi à Nycteo Baotize rege, 
in patriam suam reversus est, Nycteus autem de stuprata 
lilia cerlior factus e templo extractam interrogavit, ex 
eaque comperuit «ilialam esse à Theoboo, qui e primoribus 
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ty Éuatc map! aüzT« vbv gÜopía. ió6oov, Ost ix x&v 
CvyxArtuxiv (cri x00 dOrÀgoS aUtoU Aüxou xalt7& 
ajtoU vuvatxbs vévoc. "A vvoüv Bb 6 Nuxttbc, 6 maio 
abr, Uri Éyxodc iri, Entpopiv: aed elc xov. Üotov 
abro) dirhgbw, bv Aüxow, Baciíx v00 "Apyou:, (va 
ittcdcr xal aUTó, vo mpygu Ti& qÜoplic aUTTC, xai 
tl d)nfhéz deci, Uzt ix x00 "Apyous dazlv 6 a2sz. q0o- 
eU, xol aüv)v viupransai, (x, qÜaprisav lipriav 
cUcav, xal ixtivov £) GjUvrtat , (iq xotoUTóv tt TOÀ UY- 
02v:2 xavà legarixoU aouato;. "O 0! Bacüebc Aóxo; 
tloayaqov 13v abchv 'Avtiónny tl; dEétaetw, xal Ío- 
gaxég auvz. vv sümpímtinv, xul pa00y Uri Erxud; 
dave, Anat abr), Atqui Gri Gti epiutivat, dypic 
ob xxn, xal tote. Típtopr io 20021 abrhv, 6x ltparixóv 
(62icacav cua. 'O &b abrós Aóxoc facUsbe tlyc 
quvxixa 3, Atgxrv* xai rapaDouc aü17, v4 'Avriómmy 
tlxev aüriy quidittaÜm: map' aU], dyg ob sixx- 
6 8E Aíxoc Bacui.ete 3v Ocioc rfc Avnónmc. 'H 9? atri 
"Avión Oyévenot BiSuua , obortvac ixdAectv 'Augova 
xal Z1/0ov. Kal ipplyrav vevvrfévia. à fpéor, xaxà 
xéleucw và Auxou facifux dv t7, xou, 77, Myogévi, 
*Pacüía (1l. "Hoac Orc) mÀxsíov v09  Kiüatpuvíou 
6pouc. OUozwac vaibac ofxtou. ydpw Da6t mapk civ 
pirzóvioeiw tà abt Boív, "OgBiov vt ven nóvoc, dau; 
Ov, volue Ust xíxva Ur py ov Tie ptlac Avere. " Hae 
qào aU) ix, léprixvs xal dvibpéjaro acu. Mes oi 
y. póvov mtoÉuou xtvafiévro; «7, Apytlov yopa , UTA6ev 
5$ Aóxoc BacüuUc inl zv móAtuov" xal (y poviat moÀt- 
piov. *H 82 Atpxn, vou Auxou Baci vuv; , Aoytea- 
pévr, Gt oüxézt ptxk cüv. coxitóv éviutopy,cazo cv 
ajrh« "Avnómrw, dÀÀ' elacrv abchy, óx pv aUtÓc 
xai Aaloa. uvyvün.tvos gez! abi, Óx EünpEzEOTATAG 
Lyci fratris sui, et ex uxoris ejus genere exset, — Nescius 
tamen eam jam priegnantem esse, ad Lycum fratrem Ar- 
givorum regem misit , ut ipse etiam examine facto de stu- 
pro, inquireret an auctor ejus esset ex Argivis suis aliquis : 
quod ita esse si comperuisset, ut. Antiopa pcenas daret vio: 
late a. sacerdote pudicitize, simulque in eum animadver- 
teret, qui tale quid in sacerdotale corpus committere au- 
susesset, Rex autem Lycus quum de Antiopa quiestionem 
institueret, observata ejus forma, el quum gravidam esse 

znovissel, misericordia motus, manere eam jussit, 
usquedum partum edidisset, panas deinde laturam teme- 
rati sacerdotii. Interim Lycus eam Dirco uxori tradidit ad 
partum usque custodiendam.  Peperit vero Antiope ge- 
mellos, quos Amphionem et Zethum appellavit, Natos vero 
infantes Lycus rex in loco qui Junonis dec dicitur ad 
Citbzrronem montem exponi jussit. At misertus eorum 
Ordion quidam agricola puerulos accepit ab iis , quibus eos 
exponendi cura commissa erat : quumque prole careret 
ipse, atque eliam sciret, eos malrem habere Antiopam, 
quam sacerdotem esse cognoverat, suppeditavit ipse infan- 
fibusalimoniam, Postea, quum bellum Argivis motum 
esset , Lycus rex in militiam profectus est, qu:e diutius eum 
detinuit. Dirce vero, uxor Lyci regis, reputans eum non- 
dum punisse Antiopam post pnerperium, sed sinere eam, 
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Jafzuaa ab: utr OM ow avpazwomüw x (ri qopzv 
n0 xl x6 Kiüaipooviov. Bpoc dv. «3, xc Ürroo oi 
müre vhs Xouv dvarpupívris. Tovro B dTvosca 
5 Agr , xal (ayaouoa. ix x00 abtoU yeplou TaUpov 
dypiov, xal mitaca DüOa iv xoi, aütoU xípami, tv 
"Avtiónry ix(Atuot Orüzvat, xul tbv cyoivov slg tbv 
piywhow oU «uüpuu rÜuyzvut, xal oUtwx cupzvat 
TÀV "Avttómzy Umb voU vaüpou xai dmulécüm — Koi 
dxoósavtto ndvtte ol toU aütoU xviuaroc xbv u£XAovta 
qUvto0os cz A vriónre Üdvatov xal vobz abiz. 0Aohu- 
quoUs, dz)6ov dx to Afpac fac (1. "Hpac Orc) 
yisplou oUrtwc Aeyopévov - Ls 5b dv niet 0121 dy 
abi dypoixot* Óadtu BE xal ol Bo vlol trc Avri- 
T*« "sav pts! aürOw Apa ci dvatprjaufvo: abrosc 
"Oghlow vtwprip. Kai mapixdAouv cv Algxuy p, 
toiwíTo pope &veAéiv. aUrxv d, Bb dirintv abvoi; rt 
Vra v 05 "Hou, xal igüdon xzl iyfvwmst Co 
maibuc ix mopvtlac, xal Bri ach cipeprÜZva. 
Kat dxoócavtt, ol t7 "Avrónzs vlol, Zzüo; xoi 
"Auglov, nap «o0 dvaüprjap£vou ado, "Opéiuvoc 
6c. 5$ urehp aUzow dew $ uon tüstopttafjat , 
5$ "Avuónn, cuvalüpoloaveig mücaw thv dqpouxuxty 
J5pzv, fua abro, dmeMovire Pyovtugay vob, arpa- 
uvae, xal AaCóvit, tÀv Alpxmv dotüovro & dgó- 
gt Bacoux& xocuXuata, xal DAucav t1 'Aviónvy. 
Kai Avfüciez cw OtcpOw $, Awnómy, ixírpeje Toi 
ldloi, aire maiolv, 'Augiov xal Zio , 9ovioaat zXy 
Alpxr,v* xal Aabóveto tv Algxnv Zroav tlc vov aitov 
Gypww vazUpov, xal cuptica bzo tuU ca)pou f, AMpxy, 
ázweto, "O 0i capo, Ex cT Daciae yet, xsl 
tüpioy ey Éocr, muiv* xal xontisa. 5 myotvoc slac 
mÀmotov 74 sy; 10 Aelpavov tT, Alpxvc * xol ia» 





quippe qui amore captus clanculum cum puella hac formo- 
sissima consuesceret : paucis stipata militibus, eam sibi 
sumpsit comitem, tanquam in rus secederet; et versus Ci- 
thaeronem tendens montem, in vicum, ubi Antiopz filii 
enutriti erant, devenit. Quod ignorans Dirce taurum sil- 
vestrem ex regione illa adduci jussit , cujus cornibus facem 
adaptans, collo ejus fune circumligato , Antiopam ei alligari 
jussit , uL a tauro sic distracta perirel.  Audientes vero qui 
in vico illo habitabant, destinalum Antiope supplicium 
ejusque ejulalus, egressa est numerosa rusticorum turba, 
quos plurimos Junonis deae vicus liabebat , inter quos erant 
etiam Antiopa filii ambo, et qui eos enutriverat Ordion 
agricola. Quumque rogarent Dircen, ne tali supplicio 
Antiopam objiceret, illa dixit eam , quum Solis sacerdos 
esset , castitatem violasse et ex illicito concubitu filios duos 
peperisse , adeoque supplicium hoc promeruisse, Amphion 
aulem et Zethus, ubi ab altore suo Ordione didicerant 
matrem suam esse Antiopam illam supplicio destinatam , 
collectis in unum regionis illius rusticis, egressi sunt cum 
íis; et. occisis militibus , comprehensam Dircen regalibus 
suis ornamentis spoliarunt, Antiopamque vinculis exsolve- 
runt. Soluta illa filiis suis, Amphioni et Zetho , imperat 
vt Dircen e medio tollerent. Illi correplam tauro feroci 
alligant, a quo raptata periit. Taurus autem ex cursu siti- 
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& add, rr Ex Divan fuc cz vov iv cT 4692 ixtivr, 
4 AMgxn. Kat Aotziw 6 Zoos xxi 5 "Mola. Zacov 
tà» Éxutüw wnifoa, vkv "Mme, xa i2uyov izi 
Dv Ulav 40692v adu, vh» Bowrztzv, xal iust dva- 
gavévess Erwan soie Bowzeiz. *O 2b abzüw ziz- 
mx 5 Nuxzibc, 6 Bacüabo c0 adrzs Botazias 706, 
(tf ox , xal vóst Birficle ve)auzz, Kat Aotziv uec 
Thw crAruTA. tU0 Nuxcieg Sacüíox «6 T. Bouoria. 
rives Tcnoav abzobs Basuatoat adtüiv zov "Auziova 
xai có» Züow, dq ix qíwvuc Bacuuxos Ündzyovexs 
700 NuxtÍox. Kat dvr[optüfz aav SacUtic, xat ia- 
ciAtuaay 5 "Apgluv xat 5 Zzfloc «Z« Bowrxc z0pz« 
ot uouctxot, Kat eo8£oz "Auztnv $ Auguxóg xzizet obey 
saiXay vivo y CorZtiaima)ov , vi xcpoym ualv oda xoa 
ux Aeyou£vny "Eyj£«itav7 3» Ovuacay ol aócot d50- 
goi Atv Or Sac sl; cà dvoua xoU aUi mazo, xxii 
x£Acuaty vis abzGv uxc9ós, vh Avrtóme. Ka 262- 
aÜsucay [vr moAÀa iw Oc xxi Aovmüv ix 0n 
5$ abc (1. a003 4) 46gx Oz at. "0 82 Adxos Bottle , 
6 c5« Algxre dvo, 5 üttoz abzüi, ixthsóza iv xi mro- 
My, "Acta. euveyoztxto KegaMby uetk. dizfieias 
5 yao cogórato; Ejpimüon. monnuxGk diiürro jpdua 
xtÀ. 
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Malala p. 88 : Mez& oUw vÉ' [cn vod zi utzOx 
Th» PMbactokny ioi và xack cA» dUaGpaw, xaféx 
6 aogoracos Aouvtvos 5 4 govoyodgos Uxsuvradeiss... 
'Q 3i Ovcibr 5 Bacüsbe dxoucac vk ÜpuXAodutvx iv 
4j zdAn TiQl t7 x)s00. Yuvauc, Uns dDaíZozc, Du- 
méiro mob. aücdv* xal dyzvaxTioa xatk oy Üliso 
vle3 "[zzoAüvou o)x fie: xüroig: Aafow 2i taUpov 


— — — M P 


CEPHALIONIS 


[ Xsuxby Izemaw abThs Üucixw cO) Vlosti£ówt , xatape- 
i&vos s5v vlov aceu ' Ixzókuzov xat alzouutvoz x axiie 
az)» &ro)iaüz., Kal cover, utzk uTva; vot dv zi 
ijs. vus Immikutew il; fhzaw fotnzov xxi Zunlu 
qUxypüw, 100 (mzeu aiz6) covixóVavias Ücthlictg, 
wn Iit yaual, xaz£yow 77, 30052127 Jj ttpi tov 224- 
vàv 502 (zou, xal fÜarfvrog coU Xolou iv c yiip 
ajv)u iadpv Uu5 152 nuoc mÀrprhs 2i kahón i» c5 
a5t00 x19aA7, tlarvi£y rr, mh Tv God)ors tlg civ xol 
Hy c0) xaXacio- xxi 25 Éxrz, fu£pa Ze cT mÀny?s Ts 
abzo) xtgalZ zthtutü * Y 21 deov x5. 'O 21 Ono; 
Basel; zevüow abrhs Edict zT Dai2pn ctv Exuzos 15- 
2v, OvtiBloy adc», el ono; a0z7, xat sk puit 
1v c5 mát xal 75 02. Éurxev c2 " Exmoózou xat a9- 
57. 'H i dpa(3pa dxodancs cxüca Horidaa co x20 43 
&lafvat toto) rov, dJÀk xai doxsiiéva» abet) xal uazey 
thv AoZoplaw caíTr» toe iT móÀte 27uirat (co- 
voisavrxg. "O 2i Ornaebc 03, icr ab7z, alayuvi- 
qitvoc 91 xal zv eópoarzov ato0, Exoizotv abri 3x5 
dysox,, xetücac urx£zt ajzü) 6p3oÓat, Aomodusvoc 21 
xxi Oik vov Üdvarov v00 i3iou abToU ulou- i90 vip 
aj:óv. 'H. 2E dDai2pa Óx zdvu coro zcv, n Goufvr, 23 
xai £i civ yeu xacryroplav ziv tz OA x3 ST 
0gac, xxl x00 dvZpóc zàv dzo3wrrubv alzguvouévr, , 
fauci dnt4pf.aaz0, xal zejeuzi o902 ixi 1, xafls 
KrigzMtov B aogomazoQ cuvivodjaco txUtx, AÍvow 
5i yarry mpl cr aorzoovos (DalZpze zv xazà "Izzó- 
Xutow Tólov duvfolórraav, movnit«GM ipi tT uÜiZR 
zÀacdusvot. Malalas Cephalionem nonnisi e Dom- 
nino novit, ex quo plurima sua de fabulis Grze- 
corum mutuatus est. Ipse Domninus preter Pa- 
Gephatum unicum Cephalionem adhibuerit, 





vit; et reperto fonte, bibiturus adstitit, Porro contigit ut , 
rupto fune, Dirces cadaver prope fontem istum relictum 
jaceret : hinc ab indizenis fons iste eliam nunc Dirce in re- 
gione illa appellatur. Post haec Amphion et Zethus cum 
Antiopa matre in Baotiam patriam fuserunt, ibique Beeotis 
innotuerunt. — Nycteus autem avus eorum, Bootüe rex, 
ex morbo senex interiit, Post cujus obitum Baoti omnes 
Amphionem et Zethum rogabant , ut Nycteo regi, a quo ge- 
nus ducebant, ipsi in regno succederent,— Itaque reges sa- 
lutati. imusici hi, Amphion et Zethus , Baotis imperabant. 
Ac statim Amphion lyricus urbem peramplam condidit, 
duodecim: portas habentem, quum antea vicus fuisset En- 
chelea dictus, Urbem hanc matris jussu a Theoboi patris 
nomine Thebas vocarunt, in eaque per multos annos regna- 
runt. "Tota deinde ia circuitu regio ab urbe Thebae appel- 
lata est. Rex interim Lycus, illorum avunculus, in bello 
mortuus est. Sic vere haec tradidit Cephalion, 


7. 


Annis quinquaginta duobus post mortem Pasiphaes acci- 
sdecunt quae de Phedra traduntur, sicuti Domninus sapien- 
tissimus. lieri. consignavit... Rex Theseus, ubi audivit 
quas de uxore sua. Phaedra. disseminabantur. in populum, 
moleste. hiec. de ea ferebat, filioque suo Hippolyto succen- 


sebat, illis tamen rem non aperuit. Sed taurum album 
Neptuno immolans filium suum exsecratus diris devovit. 
Hippolytus vero tribus mensibus post venatum egressus , 
duim eques aprum insequitur, equo forte cespitante excus- 
sus, in ferram pronus cecidit; et habenis Eevie manus di- 
zitis implicatis, ab equo rapiebatur ; capiteque sic vulne- 
ralum servi in urbem deportarnnt, ubi in palatio sex diebus 
post ex. vulnere illo moritur. Annos tum natus erat vixinti 
duos. Theseus autem Ingens illum dolores suos Phaedrae 
aperuit, eamque conviciis onerat dicens quae per urbem ac 
rus de ejus eum Hippolyto commercio spargerentur. Qui- 
bus auditis, Pha«lra jurejurando. addito aflirmavit iznota 
hiec sibi esse , ae rumores ab imperito vulgo de Hippolyto 
jactatos esse falsos vanosque, Theseus vero lidem non ad- 
hibens el primores populi reveritus, ex adspectu eam re- 
movit, visumque suum fuere jussit in perpetuum. Ipse 
interim fatum filii, quei dilexerat, misere lugebat. Phae- 
dra vero, innocentiae suae sibi conscia , zegre eliam ferens se 
ob falsum populi rumorem a conjuge suo ejectum exse, 
pudore victa. sibimet ipsi tioctem conscivit, aunum. agens 
lricesimum nonum, sicuti haec. literis prodidit. sapientissi- 
miis Cephalion, qui poetas etiam perstrinsit , ob ea quae 
de. castissimie Phodrae et Hippolyti amoribus vanissime fa« 
bulati sint. 


FRAGMENTA. 


Malala p. 164 : Antdvtigxy vecitcpoc tt vua 
Ayo, via Moctizowiou, cuyxXrzuxo2 190 "l'uétox, 
luvaastocato, *O Gb Ag ipe: pb tov vduou Éylrior 
The Axdvtiguv AnÜpa, xai grtà tavta Adqrt si 
mazgi aos c6 Olvet * « OUx duo; Au dvo vz,v Bu- 
quita. 00v , el p3, rapaycprtis poro BacÜutóv cov 
Bvowciv, » "O BE olx. Extloty, abri xai Aotzbv cvv cip 
lio macpl dvrripev 6 'Ay epos 16 Olvet xai ixoXlus- 
«tv abrip. Kal 3vayxdaüv, $ Olvibc mporgfjacüot ix 
tX düiac yopac atpavuyóv vtvvalov, 'HpaxAéa cov 
Jaeopavov llokóyrgjsov, avvratdgtvoz Givi abzip c2, 
ÍavroU Üvyaripz thv Awudvüprv. "Ocrig xaviMov 
prtà tX (vomAou aítoU crQatüi, cuvíbaAs mOÀtaov 
prtà Ilostovíou xal t9 vloy ajroU "Aysieoou. Kai 
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tio t7 eugGoM,v Siti 6 ToXógraoc cov Dlostidoviov 
vit , tóv mratépa 'AyeAdou" Gi touto 5) icürvzo of 
mowzal st vo. x£pac v0U. "Ay Abou dixenactv 6 "Hoa- 
xMke, Ümip dexi cA matpud) abro) Dóvautvo xal 
bwpaxco, *óv ÜAtov ejT0) maia mtoóvia, groytt 
Üginoc: Bt6 xai qplguonw abtov iezoxévraupoy. Kat 
iv «p xataDwoxttv aUróv tbv Tlológzuov "Hoaxx)éa 
qrgagrW tobeUrt abróv xatk 400 pacToU" xal tüffox, 
b 'HpaxAS; dvttróltuot vóv AytQow, éx mtpü vov 
morxubv óvópazi GOop6dv. Kal qibAofric 5 "Ag tAQoc 
xavrv£j0n dnb 100 Ürnov elc v& peiüos oU morauoU , 
xdi drotro, Kol pactxfy Éxvore 6 abrbz motae 
zb 56v tT. AlzoMac yopac "Aygipo: Éox tz vov, 
xiük KrtgaMov 6 cogo difüevo. "O 3b DlOiyrux 
"HoaxMz £x vs mAmfze 109 paatoU utü' fu£paz cic 
M 





Drianiram juvenis quidam Achelous nomine, filius Po- 
sidonii, qui Tydeo ex consiliariis erat , desponsam sibi la- 
bens , ante nuptias clanculum vitiavil : deinde vero CEnco , 
patri ejus, dixit, « Filiam tuam non ducam nisi et re- 
gni administrationem mihi concesseris. » (Eneo autem re- 
nuente , Achelous cum patre suo. bellum ei infert. Necessi- 
iate igitur adactus CEneus in auiilium sibi ex Phthia 
regione Herculem , qui et Polyphemus dictus est , vocavit : 
cui in uxorem se daturum filiam suam promisit. Polyphe- 
1mus itaque cum exercitu veniens, in Posidonium filiumque 
ejus Acheloum arma movit, In ipso aulem congressu Po- 


Iyphemus Posidonium Acheloi patrem gladio peremit. Unde 
poetae fabulantur Herculem Acheloi cornu avulsisse, pater- 
num scilicet auxilium. | Achelous , ubi patrem casum vi- 
dit, fugam in equo capessit, unde etiam Hippocentaurum 
fuisse fingunt. Fugientem autem Acheloum dum Poly- 
phemus insequitur, conversus Achelous, sagitta in eum 
emissa, juxta. mamillam vulnerat. Polyphemus autem 
Acheloum , dum Phorbom fluvium trajicit, sayitta vici«sim 
petivit : qua confossus Achelous ex equo in fluvium detur- 
batus ibidem periit. Flamen itaque istud JEtoli Acheloum ad 
bunc usque diem vocant, sicut auctor est sapiens Ceplia- 
lion. Polyphemus quoque paucis diebus post ex vulnere in 
mamilla accepto mortuus. est. 


NICANOR ALEXANDRINUS. 





Suidas : Nixávop, 6 "Egusíou, "AaEav/ztie, 
(p21:1.a 0s y veyovóis nl "AGovarvod «92 K a(aapoc, ócx 
x*i "Epuermos 6 Brgózx. [hr ecyaz TS Tap 
'Ouzpe xal vmc HP aírUw Durops i» T &xvola, 
Idi ecergze ze x209Xo0, 845a Ez. "Eztrogitv ToU. 
zov, Bi&Moy Év, Tlegt octyusie Sr map Kalupgiyo. 
KoyuuoZojusva. [leot wavcidÜuov. [legi coU vat. 
[ Flegi ozepusie, ] xxt da. [Eg f mprtuacila ax- 
mzóuivos moóg vive. Ertyactac DxaxAetco* o o - 
Tto é, 3oUÀog oro, ioxéyiizo. Haec om, codd. A. 
V. Habet E in margine. ] 

* Opus [Iegt zz "Oungucic ectyuz ab iis qui 
scholl. in Il. Veneta compilarunt esse adhibitum, 
eorum docet subscriptio. Idem per brevitatem af- 
fertur [lzpt avtyuz , a quo distinguendus videtur 
liber [legi zz& xaüóÀou cTyu?k, laudatus ille ab 
Arcadio in Villoisoni Epp. Vinar. p. t16 et de- 
cerptus a schol, Dion. Thrac. p. 758 sqq. Quamob- 
rem expungendum in novissimis [Is2l aztyusi te- 
mere repetitum, » Zernhardy, Swepissime hoc [Tec 
extyus laudatur. in schol. ad ll. 8, 212. t, 4f). 
239. 318. 428.3, 83. 148. 1, 245. 297. 5, 445 et in 
extr. 2, 171.0, 307. t, 47. 153. 538, À, 100. 186. 
413. 9, 295. p, 42. Cf. Eustath, in Od, p. 20. 
107. 3o2. Inter historicos autem Nicanori locum 
damus propter opus De Alerandria (fr. 1). Pra- 
terea laudatur Nicanor. iy Mecovogaaíaig (fr. 
3-6). Queritur num idem hic sit cum. Hermiz 
filio ; nam quibus locis diserta hujus operis men- 
tio fit, iis apud. Stephanum Byz. simpliciter lau- 
datur Nicanor, apud Athen:zum vero (fr. 4) Nixa- 
stp 6 Kugr,vaioc. Vossius non distinguit, sed HIer- 
mi: filium Cyrenis oriundum vixisse Alexandrie 
censet, Id. recte fieri, eo indicari putaveris, quod 
Stephanus Byz. (fr. 3) de Tibure laudat Nicano- 
rem. Hermice filium, eodemque loco Tibur olim 
Polystephanum vocatum esse tradit. Qus quidem 
optime cadunt in Mezovogxotag Nicanoris, quie 
aliis locis a Stephano citantur, Attamen. restat 
dubitatio. Nam Stephani locus l. nescio an ex- 
cerptoris eulpa mutilus sit, Deinde quum apud 


schol. Apoll. Rhod. (fr. 15) citentur Novo xat 
"Asy£uxgos iv Metovuuiai, idque facillime ita in- 
tellizatur, ut titulus libri ad utrumque auctorem in 
eodem argumento elaborantem pertineat, apud. 
scholiastam vero Apollonii non soleantcitari aucto- 
res Didymo juniores : hinc diversum potius Nica- 
norem Cyrenzum ab Hermisz filio esse aliquis con- 
jiciat. Nihilominus ut Hadriani zqualem Mzzovo- 
uaalac scripsisse censeam, movet me Sebastopolis 
mentio in: fragm. 1a. Restat ut memoremus Nica- 
norem Hermis f, r9; 'A2otavov vod20va laudari de 
urbe Egypti (fr. 2). Quznam scriptio his indigi- 
tetur, num de Alexandria opus, an fortasse illud 
De mutatis nominibus, an aliud, nescimus (*). 


THIEPI AXAEZANAPEIAZX. 
E LIBRO PRIMO. 


1, 

Stephan. Byz. v. 'AXiiéoux- Nudwop 3i 6 
"Eguatou Zv 23; [Tegt 'ADazav2gtiaz cozy, vaUra mdvra 
xugot, xak 20 "Ajazavglvos xai x0 "AJaIavüotizre , 93 
pévrot tà "Ae avgturmme. 


IIPOX AAPIANON. 
2. 


Idem : "A0i6i, xoc Alyóntou: 5 xoAier, 'Ma- 
Éizne, Nuxkvong 9 8 "Egueiou 2v f 2o: Mgtavov vox- 
9uw Pk vo p gnsiv "Aüzii. Oz x1l. Xzzi6wvw 
(17, p. 802). Eadem urbs ap. Hecatzum (fr. 280) 
"Aüdogafte vocatue. Quare opus. ziv Mezovouxeiov 
indicari opineris, 

3. 


Idem : Tícugig, 9A "IzaXiac.... To i0vixov Ti- 


(*) Distinguendlus ab Nicanore nostro est. Nicanor, Var- 
rone antiquior, qui vitam Alexandri scripsit. (V. Fragm. 
Scriptt, Alex, M, p. 652 34., ubi etiam de Nicanore Samio , 
qui Hzgl. Xibov scripsit, de. Nicanore Miezzeo. deque. Nica- 
nore Cyprio , qui vulgo lamdatur pro Jvicagora Cyprio (ap. 
Arnob. LV, 29), monui, Adde Nicanorem Hieropolitam, zo» 


véow "Ouspov apiid Steph. lyz. v. "Izg3xoMs. 
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DE ALEXANDRIA. 
t. 


Nicanor Mermi filius libro primo De Alexandria et 
Alexandrinus et Alexandrilfes probat, non vero formam 
Alexandreotes. 


AD HADRIANUM. 


2. 

Mhlibis, urbs .Ezypli, — Civis Athlibites, Nicanor autem 
Wermizo filius in libro ad Hadrianum scripto per r literam 
Atliribis dicit, sicuti Strabo quoque. 

3. Tiburis ( Tibur ), urbs Italiae, Gentile Tiburtinus. Nica. 


NICANORIS FRAGMENTA. 


Cupxivoc. Nod voop 5 b Epuifou TiCovps vaócnv xat, 
xai tà (Üvixov "Tifoupivoc: 8 xai dvaloyorttpov. "Ev 
3 Ti&ouplviow vípevos. AUv, IHokusvégavoc bvoudSexo 
mpéxtpov. Quod ad priscum nomen IHovezgavo 
attinet , sut Stephanus errasse videtur, aut epito- 
mator perperam verba Stephani contraxit , aut ali- 
ter Nicanor, aliter Strabo statuit. Etenim apud 
Strabonem V, p. 238 ita legitur : 'Augzztgat Ó' al 
. móAtie aorat ("l'íGouga xal Hpziveazoc ] 77, ae, mpos- 
iipouévas vuy4dvoustv ptit, Oigoust 0 dI) 
cov axoDiou; Exatov. .. doaot 8  " EXXnv(9n5 dp.ortpac* 
fl paivsa vov yoov Ilokuszé£gavov xaAcizUat nportpov. 


METONOMAXIAI. 


4. 


Atlenzus VII, p. 296, D : Nixdvoip 6 Kugzvaioc 
ly Mesovopaoía xov Mtaxégrny qot l'Aaüxov pezo- 
vou.acUrvat, 

5. 


Harpocratio : "A xi;*xólg aüzy, iv. ow(xy* An- 
pocüévre dv cip poc. KáXXumxov ($ 20, ubi vgo le- 
gitur Godxzv) * $» Nuxdvop 6 Ilepl ptzovopacióv qe- 
oxgioc xal KaXX (puros Év sois "Y opio v3, vüv 
TlsoAegatóa xoXougfvny quclv tlvai? Anpispio, 8E 
Velo; 13; dxpónoAtv cz Flxo)egatZoc zpoegov "Axtv 
éwoudeüxt gxciv, Eadem fere, missa Nicanoris 
mentione , Suidas v. 'Ax/, et Lex. Seguer. p. 364, 
Cf. Etym, M. p. 47. Wesseling. ad Diodor. XV, 
41, Claudius Julius ap. Stephan. v. "Ax. 


6. 
Steph. B : Il dgoc... Noxdwog & dv vai; Mexovouz- 
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claig xbxXioUat qxow adthv Tlaxslav, AngyrouiBa, 
ZkxuvOov, "Y plav, "YAXXescav xai Mwonav xat KaG2o- 
ww ámb Ka6dpywou too uwmvücavto, Tv ápmu[v T5 
Ax grigt trc Ovyatpàc. 

T 

Idem :" Y àx,, nón Avblac... Aénvbgo, 9, 6 (lege 
bv) Naxitvoog rapazioro: iv Mevovogaclau , cv abzv 
"Yer xx Xápftis quotv. 

8. 

Idem : 'OXuumía $ mpórtpov Wlisa Atyoufvs... 
Aégexat xal "Agzivea, (og Nuxdvop, dnb Tz Olvo- 
pou por rpóc. 

9. 

1dem : Ia ppací a... Nocfvop 5i IIag6aoíav qn- 
civ abr*v xexAzoüat Cuz «3v Auxdovos el; vov Ala mra- 
pavopíav, 

Y 10. 
Idem : Távaic... Twlc 83 xal bv rorupbv "Axe- 


civ civat xoi "latdornw, DJovíotat 82 5à mo))d 
x&v Ba gÉxguxiw óvoudi vov, 6 Nuciveo gnat. 


Idem : AZ oc... ixalcizo 81. Kóvüoz dro Küvüou 
c00 "'xeavoU... xal "'Aacepin xai FleAaayin xai XXa- 
uubía * vtvie 6l Urt Zdxuvüo, ixaAeixo, xaxéx, slodtts. 
KexX,o621 3 abcr, xai Xxvfiada Nuxdvop gnatv. 


12. 


Idem : Atocxovgic, pin z6v iv Aibór, Atuxtiv 
vis... "Eoi xal £z£pz epi vov Ilóvzov, ftt; Xe6a- 





nor vero Hermiz filius Tibura eam vocat, et gentile .Ti- ; Nominum miotationibus adducit, Hyden eandem atque 


burinus, quod utique congruentius. Ibi lucus est Tiburi- 
mius, Eaque nrbs (imo : Praneste) Polystephanus. olim 
dicebatur, 


NOMINUM MUTATIONES. 


4. 

Nicanor Cyrenzus in Nominum mutationibus Melicertem 

postea Glaucum nominatum esse dicit, 
5. 

Ace, urbs Plheenicir, Demosthenes Or. adv, Callippum. 
Kam Nicanor, qui De nominum mutationibus scripsit, et 
Callimachus in. Commentariis eandem esse dicunt, qua 
nunc Plolemais appellatur, — Deinetrius autem proprie ar- 
cem Plolemaidis olim Acen vocatam fuisse tradit. 

6. 

Parum Nicanor in Nominum mutationibus olim vocatam 
ese dicit Pactiam, Demetriadem , Zacynthum , Hyriam, 
Hyleessam, Minoam, el Cabarnin à. Cabarno, qui Cereri 
raptum filix indicavit, 

3. 
Hyde, urbs Lydize. Leander, quem Nicanor testem in 


Sardes esse dicit. 
8. 


Olympia olim Pisa dicta; appellatur etiam Arpinna de 
matre CEnormai , ut Nicanor testatur, 


9. 

Parrhasiam Nicanor primum Parhasiam dictam ait pro- 
pter Lycaonis in Jovem impietatem (a mzga&aivziv , fus 
et legem transgredi). F 
10. 

Tanaim nonnulli eundem cum Acesine et laxarte esse, 
atque plurima nomina barbarira ad graecum sermonem ac- 
commodari dicunt , ut Nicanor. 

11. 

Delus appellata est Cynthus a. Cynllio Oceani filio, el 
Asteria et Pelaszia et Chlamydia, Nonnulli vero Zacynthum 
voratam tradunt perperam. Verum etiam Scytliadem nun- 
cupatam esse testatur Nicanor. 

12. 


Dioscurias, una insularum Albarum Libya. Esl etiam 
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ezózoht xaAeizat , xal moottzow 0b Ala ixudoioxivo, 
és Nuctup. 


13. 


Steph. Byz. *In£oa, zou Xuckix;... "Ecxt xai 
voraus "lpégas , 6 Nuxvong. 


14. 


Idem : AA46aacpz, zxóhe ODovyac. 'Hoiza- 
toc (2). "Ev zaícy Aoc Guienyans , Os rat Nuctvog. 

* Nemo aut geographorum aut historicorum 
oppidum hoc nomine in Phrygia agnoscit, imo 
neque Herodotus, cujus testimonium adducit Ste- 
phanus, de co mentionem fecit. Omnes unanimi- 
ter illud in /Egypto collocant. V. Ptolemzus IV, 
5, Plinius V, 9. Ceterum quia Alabastrites lapis 
macularum similitudine et vario interstincto colore 
Synnadicum , qui ex Synnada Magnz Phrvgiz op- 
pido deportabatur, examussim referebat, et ad 
eundem utplurimum usum adhibebatur, hinc vi- 
detur factum, quod nonnulli Synnadicum illum 
sive Phrygium lapidem Alabastriten appellaverint, 
et Alabastra ex /Egyvpto in Phrygiam transtule- 
rint. » Brnkzr. De Synnadis olim Syznaeis dictis 
v. Steph. Byz. s. v. 

15. 


Schol. Apoll. Rhod, IV, 26a : Kósuz; 2i iv 
mper) Alyozcundov, xxl A£uw d» mpoxw ci» mp 
zh» uwatigr, xal Kwwcoh iw a Pruyoxouxcw c7 
"Aaíac, závrow dogatoricous Alrumzíous 226l, xal iv 
Alpóntp mpurcmy xtts07vai zoAtv O6as. Kat Nuxd- 
wp 3À voUvot; Guugorvil. xal 'Apyfuxyoc iv zxic Me- 
xtovuulats xat Zevaryópae dv movi. Xgóvowv, 





TELEPHUS PERGAMENUS. 


Julius Capitolinus in. Vero c. à :: -fudivit (Ve- 
rus) Scaurum — grammaticum. latinum, — Scauri 
filium, qui grammaticus. Adriani Jit; Grecos, 
"lrtepeuux , Hepheestionem, Harpocrationem, 'Te- 
lephum hunc, Veri magistrum, Pergamenum fuisse, 
cujus opera grammatica et historica apud Suidam 
recensentur, recte procul dubio statuit Salinasius, 
Certe Didymo fuisse juniorem liquet ex. schol, Il. 





alia ad Pontum , qua: nunc Sehastepolis vocatur, cui prius 
J£m nomen erat, Nicanore Leste, 
13. 
Wimera , Siciliae urbs. Est etiam fluvius Hüncras, ul Ni- 
canor ait. 
1. 
Alabastra, url Phrygir. Herodotus ( Herodorus ? Hero- 


—— [| ———M————————————— ———————— 


TELEPHI PERGAMENI 


x, 53, ubi lectionem atavzz contra Didvmum «de- 
fendit, Atque imperatorum Romanorum tempora 
arguit liber Telephi de Augusteo Pergameno, Dize - 
tam Telephi grammatici commendat Galenus De 
tuenda sanit. V, 6. Alius Telephus est pater Phi- 
letze, Coi poetze, qui Alexandri M. temporibus flo- 
ruit (Suidas v. diizz3; et Phot. Bibl. cod, 239, 
p. 319, 13). Porro Herma in Castro-nuovo. re- 
perta, quz in. Museo Vaticano asservatur, inscri- 
ptionem exhibet hancce : 


IUNONI HISTORLE 
TELEPHUS ET PRISCUS L. D. 


Quodsi Telephus hic. noster est Pergamenus, de 
Prisco mihi non constat; sin Priscum putes histo- 
ricum illum, qui sub Theodosio vixit (quod mi- 
nus probabile;, de alio quodam Teleplio cogitari 
debet. Ceterum de inscriptione hac v, Visconti in 
Museo Chiaramonte p. 68, Creuzer, Hist. Kunst. 
p. 258 not. De scriptis Telephi ita habet Suidas : 
TÀAe2oc, Hsgraunvx, voxuuauxóc. " Erovbe x1 
ab:à; (frg. xavóvac conj. Hemsterh. ), iv zl; zagx- 
ciszat noa 493 cdfvat zov voxuuauóv, egt cov 
mag 'Üupe cyngivusv bnropuv Bux B'. Tept 
Cuvtdito Aóyou "Atzuxen [hEAim &'. [Izpt 74 xa0' 
"Ouzpov ánzopixie. Tlezt zz& "Ouxzgou xat IIAazeovoz 
cuugtvía;. — [low(Ars yonaüna; Bx 8. Bou 
spaquxunv xal xepuxov. BiAexxzS nmtptxs Ax 
v^, div ol, Gddaxet ck. xcástoz d£ BEA. "Ost uó- 
vos "Opumpos cw*dpraluv DXmwite. DHspuiywotv 
Tleoqiuoo. Fispi zov iv [Hlegyáuo Xe6a- 
a:tlou Bi6XCa f. Heplzv 'A0rvzatv 2ixa- 
crnpiuv. Tlepl s&v "Aüsvmat vógov xal 
i0&v. Heol cóv IIsoydpgou Baailéov Bi6A(a 
&'. [Igi gi ato, Trot óvogazoiv ic0710c xal x&v. dÀ- 
Jv ole puras * £ost 23 xack oovdiov, — ITegt «75 
'"OGusaíee mÀdvzc. "Éixuróxtow* fact Gb guva q^. 
Emü£ctoy elg và adrb mo4yu-a douolovtww, mpi Érot- 
gov £9 opiav 9oxstu , Bi6AU Gíxx, 

Initio hujus loci verba Zyozl: xai aózà; in cod, 
V. leguntur post verba : cóv yeaugarztxóv. « Qnam 
scripturam si contendimus eum ea conclusione 
glosse, quam idem codex. instituit, non dubitavi 
licebit quin studiosi homines varia marginibus al- 
leverint nescio. quibus e fontibus petita, Unum 
dianus?). Ad cam lapis pellucilus reperitur, nt ait Nicanor, 

15. 

Cosmes De rebus .Egypliis primo, et Leo primo Ad ma- 
Vrem, et Cnossus primo Geographicorum Asiae, omnium an- 
liquissimos ;Egyptios esse , primamque in. Egypto Thebas 
urbem conditam esse, — Nicamor. quoque et Archemachus 
in Nominum mutationibus cum lis concinunt, 


FRAGMENTA. 


tamen ambigas istudne additamentum ad BiGaxsg 
luzeiplac libros, iv dis... dz fin [xai zapazi- 
Ürtet móox jp tiiivot tov Ye?uuazixov], an ad 
Bxosóxw» pertinuerit, Priori sententia: favet xoi 
Ó olim lectum pro én ante póvo;. » Brnnamy. 
Nisi egregric fallor, locus mutilus in hanc senten- 
tiam restituendus est : yoxuuazucoz Crgzje xal a 
sóc l'eappazixóv, Bi", dv dlc xiÀ., vel potius 
V'ezppazubv Crpsde xoi. absóc yosuuavuxix, p.t 
iv o, Nimirum opus, quod l'ezujacixós inscribe- 
batur, a. grammatico nostro compositum esse li- 
quet e schol. 1l. x, 545 : Xapivi; Qaet()ouet 
Beagb ini 5b Ad Éerov, lya co Ec ntuszixox Ms 
720, xx Ta 80 v tec ÜpctÀov Teóov. Ob xat Tx- 
Aegoz iv si v vo9 T'oap ua tix oO dfroi- « Kl Y2e 
13, oUxtos , qol, dvayvistiev, ÉrizapryÜzoezat $, Gui- 
votz. » — xac& c zoi7etov] Hec in. cod, V, le- 
guntur post v, zdvr;. Unde probari Bernhardyus 
censet perperam intrusum fuisse titulum FEegi. 57; 
'0Z. zhivs. « Nam copulari debuisse ait libros 
Xgístex et xvzóxiov. demonstrant. voces interpo- 
Sit tic 0 mÜTó mpRvux ápuolóvsev, » At hae qui- 
dem voces, quum de epithetis, quie uni eidem rei, 
quecumque sit, tribui apte possint, intellexerim, 
nihil demonstrare mihi videntur. — In postremis 
codex V, verba "ixuzóxtov... xx in margine ad- 
scripta habet, dum textus prebet hiec : 'Dxvzcxtoy 
"TaAégow. Touzo à £ezw dv xai XTfGtex vtpbs tUm 
g(zv yodatois xxi Qosoptov, 

Ex scriptis quibus historiam et antiquitates Per- 
gami tractavit, nihil superstes, Ad libros Ili z&v 
"AB, Gocxe engl , votutov xai tv, duo sunt loci , ut 
videtur, referendi : 





Schol. Aristoph. Plut. 225 : "Ezexxocía icziv 
dnóZoci, alzíac, t fjv ob Unavt tto mph; 3v Dxnv. 
"Ynezionc* * Kat lpol uiv euu£dc; dopmstiac, xat 
UnouocÜsiz re vaUrz S7 Yo2375 , 3viÉXihv, b dydw, » 
Oz; 6 Té oc. 

* Verum ex hoc ipso Hyperidz loco patet , 6zi- 
uoztizv potius, in principio saltem hujus membri 
quam izwgosiav fuisse appellandam. » Hrwsrrnu. 





1. 

"Yrzogosía, jusjurandum quod dabat is qui cansam af- 
ferehat , cur ad praescriptam diem judicio adesse non potue- 
rit. Hyperides : « Et quum zgra valetudine tum laborarem, 
jurejurando de veritate hujus causze interposito , judicium 
in alium diem dilatum est. » ^ Telephus. 


Pratterea. considerandum est quod affert Telephus qui 
Üicilur Pergamenus,, secundum quem iz:5:377; apud Po:t- 
lomericos vox. est judicialis atque techinica quaedam. Ete- 
nim fit epistates, ait, Athenis ex. pryfanibus unus, qui 
praeest per noctem diemque unam, neque diutius neque bis 
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Reliqua quoque. qux. duo. scholiastie ad locum 
Aristophanis de. voce £mouosía proferunt , confu- 
sione ümwuosíaz et. émuostac niti, tertium. vero 
scholiastam meras nugas proferre pluribus exponit 
Schormannus. De. comitiis p. 165, 


Eustath. ad Odyss, p, 455, P. 1827, 49 : Hgoz- 
tuuvtéov Bi xal Tyioou toU, (x; loroptizo:, Hto- 

Mvvot , Urt xax& thy dxtivou mapüZoctv vouuxy, eic 
iv ME 3) eryvuxl; dv toig pt" "Ouvpov 6 iziocd- 
n6 oc F'évteat vào, xciv, éixiotdtre "AUrvzotv ix 
Tüv mputdvtow dlc, Óc imicraTéi vüxta xai fu£gav 
uav, xal valo jpvov obx Fitavtv, ob3i Bic bv abrhy 
YevíaÓnt , nde e xDaric dv ol [ noi lepus iv $ Suidas] 
1À ypíuad elei, ou)dett xai ck YodunuaTa TEC mó- 
Yeux xat «3v Pzuosíav eypayida, Kzpot 81 xal xj»i- 
8pows US Exdarrs guXR Eva, T tT; mpuxavtUodove, 
xul mtv ix voóvoy ixiazdzyy Eva, » 

Ex eodem Telepho fluxerint Suidiana v. "Ezi- 
exce, ubi plenius verba redduntur, V. Aristotelis 
fr. 23, tom. II, P. 113, ubi lin, 1. scribas : £z 
uv (1k voduuaza vZc molt; x1)., deletis in linca 
4 verbis : (27; zóAewg addit Telephus ). 


3. 


Klin, N. A. X, 42 : Mé5guxxsg dios Üzvaty- 
sdpou zaclv elva( vt, xal Aatgzzy Óvoua Éyetv. zóv2s 
Tbv püpurxz xbv pottpza£vov* xai 6y7xac ÓÉ wa 
ixi Aatgvac. Afva cuUrw "Igor b xptrixoq 
(6 xpustaós , 6 xple v. 1.), 6 ex. o9 Mustou Ilceya- 
99». De re v, Schneid. ad JElian. IV, 27. Ex quo- 
nam opere hiec fluxerint, tu videas. Praeterea Tc- 
lephus laudatur in schol. ad Iliad. 2, 133, o, 668. 
x, 53 et 545. 

o———  — 


PALLAS, 


Porphyrius De abstin. I1, 56 : Kazau0Zvat 8i 
TÀc dvBpeieliuc(ns cjs2ow sàg mapk mci vct ITéA- 
Aag 6 dpisvo; 5X m&pi cv 700 Mí6pa cvvaqa- 
y9v pocta oiov, Ey 'ACpurvos. coy ajzoxpáopo:. 


C£. 1d. II, 56. 





eundem hoc munere fungi licet; custodiebat claves templi 
inquo peeunia publica reposita erat, et scripta civitatis 
et sigillum publicum. ( Quim vero prytanes senatum et 
populum cogebant, epistata novem) proedros e singulis 
lribubus singulos sortiebatur, excepta tribu cujus tunc erat 
prytania. Ac rursus ex lis novem unum epistatam sorlic- 
batur. 
3. 

Morliferum genus quoddam formicarum esse dicilur, 
quie Laertie nuncupantur ; eodemque nomine vespas quas- 
dam appellarunt, Hec ait Telephus criticus ex. Mysio Per- 
game oriundus, 


CHARAX PERGAMENUS. 





Suidas : X 4pat [l:oqau7av56, leoth; xat 2c [ recte conjecerim Parthacem illum, ignotum aliunde 
Migugos , &« elgov Ev digg alo Died Extyoxusux eusns | scriptorem, cujus Italica Herodianus laudat , libra- 
£ov* riorum culpa ortum esse ex Charace. Quodsi est, 
| EE rab 2 5 ;tatem Nostri ultra Antonini tempora removere 
Eipi Xágat iege yeyaars dna Wieriuos ^2. licet 
lix noti nr0MulEte NqUXS roof non uces " mA 
Tisgoc , "Hoxxxdoz áyiuavos vios duy. Opera Characis memorantur 'EXIyvuxt, "Ícz- 
Axk, Xpovxa. Hellenica num sola an juncta Itali- 
cis quadraginta libros complexa sint, propter ra- 
tionem verborum Suidianorum dubium est, Ve- 
rum prolixam admodum narrationem Hellenico- 
rum fuisse inde patet, quod nono libro nonnisi ad 
reditus Heraclidarum tempora auctor devenerat. 
Ac omnino Charax in mythicz zetatis expositione 
pre ceteris versatus esse videtur. Certe quiz super- 
sunt fragmenta eo pertinent fere omnia, et disertis 
as à verbis ab Eustathio (ad Odyss. 8, 450, p. 1504, 57) 

ce xai "Iexduxóiv supplend. esse censet Westerman- | cuim patenhato et Heraclito componitur, Cf. idem 
nus in Broyp. p. 229. ] ad Od, «, 163, p. 1859, 41, ubi Palzphatum dicit 

Charax Pergamenus (*) , sacerdos et philosophus, dvlgx coyiüv Ütpamtücave uiboue mpl« laxopíav, elc 
vixisse mihi videtur temporibus Hadriani, Antonini | & 44( &. *Hodxkercoc ixovizato, ini 2b xxl Xdoat. 

Pii et M. Aurelii Antonini, Conjectura nititur loco Euagrius Scholast, Eccl. Hist. V, 24 : "Oca 2i etxz 
M. Aurelii Antonini, qui lib. vii, 25 de vite hu- uufor, fee uerk cüv dn fw veyévireat "EXIojvoiw ct 
manae imbecillitate questus, ol 6i 2ptustc 2xtivot , ait, | xai t&v. dpgattov BapDdpuw npe fauzoig vt xal mpi 
3 mpopvo riot À dn tac alit" noU; dluv Poule ulv | Exelvot; Zuxqtovizouéveov, 3) aC t xo 3o Eerpyactn iE 
X225 ( al. Xuigat ) xai Anusizpos 5 IDarzovocio xat | d. d»figimouc laxdgnaae elvat , Xdgaxt vx Téyoanzat 
EjJxiusw xal e vu vowuro;. Quibus verbis ridet | j.. Gsoóuirto xal 'Egógo xat dAXotg Xvagifuotc. 

sapientiam astrologorum, physiognornicorum, ma- IratiCh expressis verbis memorantur semel 
gorum. Characem vero nostrum ab istis doctrinis (fe. 19 ). — Quodnam sit opus cujus libro secundo 
minime alienum fuisse, arguunt interpretationes, Augusti óx zálat yevou£vou, septimo libro Neronis 
quas veterum fabulis in Historiis suis adhibuit. Sic ejusque successorum mentionem fecime a Suida 
hippodromi Olympici adornationem componit | se rhibetnr, nescio, — Tn Hellenicis et Italicis quae 
"cum septem planetis et cum zodiaco, qui gubernat | (uiis auctor exposuerat, ea in compendium redacta 
t&v dvÜgeirtov xbv ra coZtxbv voU Biou 2pduov (fr. 17). | tradidit in Chronicis, quorum libri laudantur 
Trahere huc licet etiam vellus Argonautarum, quod | üuodecim, Libro sexto tractabat tempora Phi- 


Characi fuit liber pd mque burn 3" | lippi et Alexandri; libro decimointer alia de bello, 
rum arte chemica conficiendi demonstrabatur. . quod in Hispania contra Viriathum Romani ges- 


Hzc studia astrologica, chemica, physiognomica | .innt ( an. 148 sqq. ), sermo erat. 
inde a Marci Imp. temporibus eximio fervore co- ' 
lebantur; nec improbabile Characern sacerdotibus EAM NIKA. 
eorum annumerandum esse. Przterea nescio an 


"Eat £l Gv xx! Ajquazov zoXÀdi vtvizt2oc, Mfuvn- 
cat qoUw iv ci) B' sw Bi&Alov Abyouciou (x muÀat 
qivou£vou Kaíaapoc xai iv zip Z N£guwos xal süiv paz 
ajsbv Baateusdvto, " Exroxbev " EXavodov * lezopuav 
Bie (x. wf. [ "Eygxev "Dazo2u9v BA. u', xxi x0Xà 
qUóécoga, iv dlc xai Xuugoníxv "Opg£ux xxi I1uüa- 
9029 xai IAdzoog ecl t Aóyx. Eudocia p. 437.] 

Pro xv xz7' nonnulli codd. «bw uev, — 'EX- 
Xnvtx iv] "EXImvuxü zt xat 226p. codd, tres. 'EJ3. 


E LIBRO SECUNDO. 
(*) Distinguendus a nostro Joannes Charax grammaticus, 
cujus meminerunt Etym, M. v. dlzov, p. 302, 22; Eustath, i. 
ad Hom. p. 1600, 17; Orion Etym. p. 191, 1t ed, Sturz.; 


Anonymus De artium el discipl. invent. e cod. Coislin, PL eA , - 
( V. Pulic. B. Ge, t, P. 00i Od. pr. 1 Belle Aurel. Gt; | nts Dr: Tabngue, mila ii Tepes wl 


" - ^ — * $, T , * 
V. 1179. 1290. 1149. Cramer. Anecd. Par. IV, p. 210, 29. | | f8215199 pv d3rkgoU, Adx 2 aidés. "Oc mov aov 








323, 4. Oxon. I, p. 199. KaAáfom v à£rkgQ xai vómow v TleAomowwsou 
HELLENICA cum Calabro fratre navigans Peloponnesi locum occupavit, 


1. Tasnarus urbs a Tanara Gerassti fratre, Jovis filio, qui | ibique. Neplumo. fanmmi sacravit. quod. Tienarum. vocant, 
eu 


CHARACIS PERGAMENI FRAGMENTA. 


xaraAa ov va Hloctibvoc ltpbv lpósato , 6 xaAdi- 
121 T'alvapov... Elci 6i xai Tawapu: 87621, ó Xd- 
gaS dv 'EXXmvixüv Gtuzé£po. 

2. 

Stephan. Byz. v. 'A2páoztia* " Eat 1 xai 'Tgos- 
Go; 'ABpacttur vóro c, dnb "Aopaattinc Üvyavpo Mt- 
AMscov , «90 " làn , t7, mporrov Bacitucdor. iv Tgoia, 
f Xdpak "EXNzvixiov Stusíga. Stephanum exscri- 
psit Eustath, ad. Il, B, 828, p. 355, 19. 
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Idem : "I2, Tpoíaq &poz... &nà "Ióne Baeuiceors , 
6x; Xdpat. — In Troade versans subjungo fragmen- 
tum de Neandria urbe, 


4. 


Idem : Niávóptia , nói Tporióoe iv '"EXAonóveo, 
&x Xapat. Cf. Theopomp. fr. 310; Strabo XIII, 
p. 604; Scylax p. 36. De situ urbis disputat For- 
biger 4t. Geogr. l, p. 144. 


E LIBRO TERTIO. 


5. 


Constantin. Porphyrog. De adm. imp. c. 34 : 
Taósry (sc. 73v "Ionavíav) xexYo0al qst (sc. Xa- 
p25 ) "I6zolav iv *EJXsvixiov q'* « T3». 9 "Ionavíav 
"EXXnyts sk npiota "IGrolav ixdAouv, obruo Lópsavzoz 
*9U Üüvou; «Jv mpocwyoplaw ptuaünxóie , 33. drb 
pípous vH YT 8 dori mpi mrorxubv "lIÓrpx xai dz' 
lIxelyou óvoudLevat, xz,» mücav oÜtw xaYoUvtte. » " Yozt- 
pov SÉ gaaw (raw? ) abrv piraxex)otat "Ioza- 
víav. 





Sunt etiam Tarnariz Thebae, ut Charax ait. Ilellenicorum 
libro secundo, $ 

Adrastea, locus Troadis, ab Adraslea filia Melissi , qui 
natus est ex Ida, qua prima in Troade regnavit , ut Charax 
tradit Hellenicorum secundo. 

3. 

Ida, mons Troadis, ab Ida regina appellatus, sec. Cha- 
racem, 

4. 

Neandria Troadis ad Hellespontum urbs , ut Charax ait. 

$5. 

Hispaniam Charax Hellenicorum libro tertio dicit olim 
Iberiam esse vocatam : « Hispaniam Graeci primum appel- 
larunt Iberiam , quum totius gentis nomen nondum didi- 
Cissent, sed partem tanlum regionis ad Iberem fluvium 
sitam ah eoque appellatam nossent , a qua totam appella- 
runt Iberiam. » Postea vero eam mutato nomine Hispaniam 
appellatam esse ait. 

6. 

Charax libro quarto narrat haec : « Agamedes Stymphali 

ii. Arcadia. rex, dusit Epicasteu, ex qua filium habebat 
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"I6zpa ) "Iórpiav libri, — lidem IHawov(av pro 
"[enavíav. Haviav voluit Bandurius, testem addu- 
cens Sosthenem, qui in Ibericis ( ap. Plut. De flu. 
€. 16) Havízv appellatam esse dicit a Panc regionis 
ejus prefecto, Qux antecedunt apud Constant., vide 
in Chronicorum libro decimo. 


E LIBRO QUARTO, 
6. 

Schol. Aristoph, Nub. 508 : OUcox 6 Xdpat iv Ly 
* B^ A yapsiorcdpguy Xxuggiou Tr A pxaBloc Évkuet 
"Enodatry, 3; naic 3v Tpogovtc axóxtoc, Obzor vob; 
Tótt mávrac Üntprbd)J.ovzo tüzty via , 15v tt Dv Ar).- 
quis "AnóMunvoc vabv doyoldGncav* iv "Het GE za- 
patiov 4 guogUv xavtoxtacav Aüyelo- io mapaselpav- 
t6 ápuóv Aütvov, vuxvoc tlotóvttz ÉxJenzov «Ov 425- 
pazov Kyo. Kepxuóvi, Óc Xv 4vijatoz 'AyxuXjou; xal 
"Exuxdotze vió, — "Dc 2b dnópti Alav Abyiónc, Pm 
Ur; avia Ax(2aov alxóse xac quyly Mivio; Dazd- 
wtucty Übuvrosat xbv güigx. "O 8 may(m, Üovnatv, 
ale mepimecOw 'Avauxine dvatptizat. Tpogowo; $i 
Aw xtpillw abTU0 rgíw mpbo ó ud quogisüzvat, 
yx Kepxuovt gtóvet elc "Üpyopsvov. Arelou 6E xavk 
x£ktusw AmiiuAou mobo «A» Gv aludzuw Üxhoctv 
(1. Exgumw Ald, ) éridwixovzoc, xavagtóoust 6 plv 
Kegxvó»v els "A0rivac, oc KaXMpxryos [fr. 143 Bentl.]- 

& Ezoytv piv 
Agkatirs, fpiv Bt waxb; eaprváccazo qtízuv - 

6 Gb Ésepoc cli AcGd2ttay Se Bowozlac, ob xxtopu- 
dv sovmsdptvoz oben. Gua, "Teksucfoavroc o 
«toU uavitiow dipexic igdvm, abtóci. Kal Oíouctv 
uit x Op. Flapihne 8b viv "AXxavBpov. » Cf. 
reliquas quas schol. habet narrationes, Eudoc. 


Troploniume clandestino concubitu susceptum. Hi cunctos 
qui tunc erant artifices dexteritate superabant, atque Del- 
phis templum Apollinis exstruxerunt; in Elide vero the- 
saurum aureum zedificarant Auger, In eo autem quum la- 
pidis compagem reliquissent, nocte ingredientes ex opibus 
furtim auferre aliqua solebant una cum Cercyone, qui 
legitimus erat Agamedis et Epicastae filius. Quare perplexus 
Augeas Dadalum , qui Minoem fugiens ad eom devenerat " 
summopere rogavit, ut furem investigaret. Hic izitur laqueos 
collocavit, quibus captus Agamedes periit. Trophonius au- 
tem, ne fur agnosceretur, caput ei abscidit et cum Cercyone 
aufugit Orchomenum. Quum vero Augias Dzedali jussu 
effluentis sanguinis vestigia legens persequeretur eos, Cer- 
cvon Athenas fugit, ot. Callimachus ait, 


Qui fugiens venit 
ex Arcadia, nobisque malus sdhabitavit vicinus, 


Trophonius vero Lebadeam se contulit in Ecotiam, ubisub- 
lerraneum domicilium sibi construxit, in eoque vitam 
exegit. Post obitum ejus veridicum oraculum ihi apparuit, 
atque sacra ei, tanquam deo, peragunt, Filium reliquit 
Alcandrum. » 
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p. 404; Herodot. IL, 126, Siebelis ad Pausan. IX, 
55, et prz ceteris Müller. Min. p. 94 sqq. 153 sq., 
qui suspicatur Characem hanece narrationem 
junxisse aliquo modo cum traditione .Egvptiaca, 
( quam Herodotus habet] , quum Grzca cum ;E- 
gyptiis misceat etiam fr. 11. 


^ 
7. 


Stephan. Byz. : día, 6i, 'Agxadtae, d5 dr. 
qiox Bacüdon, fi Xdoat "EXrvuxiov 2'* « dore 
' & dap. ToU (Dopowés Éxrwst noA Drirnuanv, 
5$ gw "Epójavtoc dxadateo, » "Yavepov 21 Worgis éo- 
udafin, (i goüutv, db 1« untoóc- 

Postrema mutila; supplenda ex Pausania VIII, 
24, 1, ubi Eryx Sicanus Psophidem filiam gravi- 
dam tradidisse narratur Lycortze zzgotxobvzt dv m9- 
Aat (Pnyla, po 8i coU Dryríex cT BacUulac "Ego- 
udvÜo xa)ougérn * Exvzproivess Bb abTobk "Eyfopuv 
xal Hgáuzo« "Hgzxhéouc vt dvrtc xai cz vuvaucs 
TAE. Eua. qurevro c5 Duyla vb dvoua W'ozióa 
$zbc52c wz:09c. Cf. Stephan, B. v. Wosc... 
4mb Wuogitos vi " Eguxos Üuyavpóc. Verba óx ipoo- 
y£v ad Stephanum quam ad. Characem pertinere 
malim. 


E.LIBRO SEPTIMO, 
8. 


Idem v. Mogtov : Mé£guvreat 53,5 Mogi2o; z74 8:0- 
cux. Xdgal dw Q, ST3t vodgum mig! O:osahoU 
193 Álizow vuxsavto; touc iv "Agvm Boww:oi;: «'O 
8i OracaXa, o5àl c» tctdotzv uoiav 14 Inwvoulac 
gatióxDev, dX "Laziaunzt aüziv, óc piv, xaAciofat 
tíags. Keitut 2i mph Susuiow v7 Hviov. Ape, 5à 
aürhw $ "EXkwvo: iÜmyt và mox xal Aegis dz 
bxilvou. Dexaiso s9ospov, Üactpov. Bb "laxexuosts ua- 
Tvau day, » 

Vox Alzov nihili est, 'Thessalus modo Herculis, 
modo Iasonis, modo Hzmonis f. dicitur, Afjovoz 
reponendum esse suspicabatur Berkelius. Sed quum 


CIIARACIS PERGAMENI 


protius fuit ( Vellej. Paterc. 1, 3, coll. Herodot. 
VII, 176), nonnulli ex Thesprotica ;Eacidarum 
familia patrem Thessalo invenerint. Scripserim ipi- 
tur. Alaxoj. Ceterum de toto hoc loco adeundus 
Müllerus Dor. 1, p. 27 sqq. Min. p. 378. Fra- 
gmentum Hellenicis vindicavi; Westermannus in 
indice Steph, tribnit CAronicis, quod ficri non 
posse patet ex ratione chronologica, qua res inter 
singulos Chronicorum libros distribuuntur. 


E LIBRO NONO. 
9- 

Idem v. "YXXeic: "Ecco "YXAas xai 203, "Agrou: 
xal Aopiíom xal Tooszviov. 'O guXzzs "YXkeil. 
Xága£ 0 - ^ Kal TIau99tot xz "YA. » V. Müller. 
Dor. i, p. 77. Hc quoque ad Chronica refert 
index edit, Westermanni., 


E LIBRIS INCERTIS. 
10. 


Eustath, ad Hom. ll. z, 491, p. 1156, 3o : TX 
Zh zokue vota vhs do, AvméMag cu, Kepxupatos 
dvio, "Mijvag gmalw vat xai "EXtuciva, modom 
out Tb elxic vo) Adou * riuowc yo xai Gusvaloue £v 
"Az vas mpiicov dy 8zvat Uz5 Kíxpozoc, Oütv xai àt- 
qw5 xbv Kéxgoza Aévioüni 6 Xdpal zxciv, Oum vo 
voyuuae ix. Buotv oítsüat BU abróv Ixfrwov ol du0pm- 
3:9 77, 190. 1u0u tügiztt. Eadem brevius et. Chara- 
cis mentione omissa Schol. Venet. ad Il. z, 491, 
ubi : "AqaXA(zc $ Kopxupatog 8 "'Agurcogdvet waiptuos. 
Contra in schol, Victoriano ad Il, c, 483, ubi 
eadem, adjecta Characis mentione, leguntur, 
laudatur AdXis fj Kopxugata. Lege 'AvayaXAi, quam 
Corcyrzam grammaticam laudat Athenzus], p. t4, 
D. Agalliz filia fuerit. Commentarios in Homerum 
alii patri , alii filie tribuisse videntur, sicuti Pam- 
philz grammatice scriptaa nonnullis ad patrem ejus 
referebantur. Cf, Eustath. in Il. e, 509, p. 1155, 3, 


etiain quarta sit narratio, ex qua. Thessalus Thes- | ubiiterumlaudat de eadem re grammaticum verbis : 





1T. 

Pheygea , urbs: Arcadiae , a Phegeo rege, ut Charax ait Hel- 
leaicorum libroquarto : « Phegeus, (rater Phoronet, Phegeam 
urbem condidit, quie prius Erymanthus appellabatur. » 
Postea vero Psophis nominata est, ut suo. loco dicemus, a 
VPsophide ÉEchephronis et Promachi matre. 


8. 

Meminit Doridis Thessalicae Charax libro septimo, ubi de 
Thessalo. Eaci fillo, qui Baotos Arnen Thessalicam obti- 
nentes vicit, scribit hunc in modum : « Thessalus vero ne- 
que quartae Thessaliae. partis nomen mutavit, sed Histüro - 
Tidem eam sicuti. antea appellari sinebat, Sila vero est ad 
Pindi partem. occidentalem, Primus eam Dorus Hellenis 


filius sorte oblinuit ab euque Doris olim appellabatur, 
postea vero nomine mutato Histixotis vocata est. » 
9. 

Wyllis etiam tribus est apud. Aryivos, Dorienses et Trarze- 
nios, Tribulis Hyllensis. Charax libro nono : « Et Pamphsli 
et Hyllenses, » 

10. 

Duas hasce urbes (in clypeo .tchillis ) Agallias quidam 
Corcyraeus Athenas esse ait et Eleusinem, eo comprobare 
sententiam studens quod nuptias et hymen'ros. Athenis 
primum acta sint. sub Cecrope. : unde etiam duplici na- 
lura peeesditum eum vocari Charax ait, quod. legitime ex 
«duobus nasci per eum homines. didicerint inventione nu- 
pliarum, 


FRAGMENTA. 


'O. Kopxugatoc 6525;. Wolf. Prolegz. p. 216; Wel- 
cher. C). p. 193 n. 


"Tzetzes ad Lyc; i11 : EX0*v yàg (6 Néxpoy) dno 
NareQ nén Al[Untow vàe 'AUZvag cuwexigt. Xdiq 
Q xav! Alqumziouc 3, "AOV Aéverat, Oz grat XNapat. 
Eadem Eudocia p. 252. 


12. 


Anonymus De incredib. c. 15, p. 324 in Mytho- 
gr. ed. Westermann. : egi lou c xal "A gyov, I 
$, "'Ag£aropos lpXzo 15, "Mos. Ilpo y4uou GP xvijsacav 
ooo 6 machp (o0 yàp li abcr d Gic mapüévtos Tv, 
&AÀ' ümà «xz dypoüusiou dxuz jrülow xal xaXov 
arbe dgatvrvo, GX xol fioüc Ub viv "Apytlow (xovo- 
pTectat ) , Eyalénatvé «c xal iv gpovg clytv abzhv, 
qüAaxz Pmierácac ab3, vóv 17« prtpoc dotigbv "Ag- 
qov. Kat 6 uiv "Agyoc dümvoc Gv. xal mdvty, dguxtoc 
o332 46x abzi,v dviet, Dev xal I1avóntre Íoyev iz. 
ew, "Tàrv 81 iri uplov "Epudow, BovAogévnz "Iouc, 
Xaliiv xcvt(vex vov "Apyov, f; 61 "16s Favfisgufision zcóvet 
Gv toi; zpdiaciw (ri 6Roa vtüx; gootióos, Urb Ot yec- 
pvo; goprüica àv xo ma voc, 6 xaJtzat "Dóviov, xai 
m0)Àxy0U wpocztÀacÓtisx tl; Atpiuw ixouícür xai 
Üsàz ivoulcfir, &iX xb xuXkoc. — OU Xdpat iv "EXIz- 
vuxsiz. Cf. Paleephat. fab, 43. Apollodor II, 1, 3. 


13. 


]dem ib. c. 16 : Ilegi Acovócov, 'O Xdpat 
etw ynsiv, Unt Xrufhn $ Kdhuou Üvydtro Aéytrat 
xvuToat vob vdjou* £v D atc ovalis xpauvou xavaaxy;- 
Vyavzos, ab) plv Jjgavisór, , «o £1 Boízoc tpuyí£vezo. 
?Exsivr piv ouv, $xoia £i oi; Obi Tot Mwqizat, 


iac uoipse Pay tiv dr ürsav xal Quovry Ovouacsv, 
«0v Gl moi2a Üró-azov Óvta. & KaZpoc, Giitt £x. opos 
£07, , rc puize , xal slüerat aótéo Alyuzzlou Atovocou 
mazpiov 6vous. De Cadmo /Ezgyptio cf, Diodor. I, 
23, 4. 


1. 


Eustath. ad Dionys. Perieg. 689 : 'O. Xdpat s 
jpuaoüv Bina uílloDov tlyat Aytt ypucoypaglac uep.- 
pdvaw tyripumpgévry, Uv fv, óx Aóyou di(av, cov 
7s A pyoos xavapris0z,vat cxoAov qnot. Cf. Suidas v, 
Bos : To yguoóuaJXov Gipac... BiÉAov 3v v Epuant 
verpapaévov, mtpibyov Ünox Et viveotas Pi ymuualac 
y poaóv * elxóxoc odv ol xóce y pusoüv Ovópatov ajo B£- 
gc, 9 cd Pvéppuav dy dE ao102. Eadem Suidas v, 
js)itía, Eudoc, p. 108, Favorin. v. ££ozc et Ano- 
nym, legt ázíczov p. 321 in Mythographis Wester. 
manni, Suidam sua sumpsisse ex Joanne Antio- 
chense monet. Salmasius ad Solin. p. 772, B. Cf. 
Muller. Mín. p. 172. 


15. 


Schol. ad Dionys. 685 : Xdga£ &£ qrat zoJÀais 
vauclv ixm)tUcat vole "Apyovaucac, àv dxon)avrfcioa 
pía vas mposzpd,Or, 3i Matoxii. Ot 0b. ipnMoviec 
Téxyw xa "Apgiro; vigor «Gv Atosxoópew Óvrte 
alzós uelvavts ola, do v cuvíÉr, toe ivotxoüvtaq 
ixctat "Hvióyouz xoXtictxt. "Otev xal Atooxovpie Xv 
dxties Atqou£vr, f, noA. 

Eustathius ad Dionys. l.l. : *Hv(oyot xoi «t Zóguor, 
Üóvog dypubtatow, óx $ iexopía gciv, TheAacqow 
Íxyowe. — "lozoptt 2 Xdoat cob; "Apyovaóras 92 tit 
vri xav «0v mo)bv mgl zz Apyouc Aóyov, d1)k mos- 





11. 
Cecrops e Sai Egypti urbe in Atticam veniens, hominibus 


e pagis in unam urbem congregatis, Athenas condidit. Sais 


vero apud J£gyptios Minerva dicitur. 
12. 

De Io et Argo. Yo, Arestoris filia, Junonis erat sacerdos. 
Quam quum gravidam ante nuptias pater cognovisset ( neque 
enim virgiuis speciem amplius habebat, sed Veneris flore et 
maturitate major et venustior quam pro virgine esse. vide- 
batur; adeo ut etiam bos ab Argivis cognominaretur ), aegre 
id ferens in custodia eam detinebat, custodemque ejus 
constituit matris fratrem Argum. Is quum nunquam dor- 
mürel neque effugere sibi quidquam pateretur, minime 
eam dimittebat ; unde etiam. Panoptes ( omnia cernens ) 
cognomen tulit. Verum ex indigenis Hermaon, volente Tone, 
clam Argum interfecit , atque Jo libertati reddita cum czedis 
auctoribus, conscensa nave actuaria , fugam arripuit. Tem- 
pestate autem per mare lonium , quod vocant, delata, mul 
lisque locis appulsa , tandem in Aeriam ( .£gyptum ) venit, 
ubi pro dea habita est propter fortnae pulchritudinem. Sic 
Cliarax narrat in Hellenicis. 


13. 

De Baccho. Charax ita habet : « Semele Cali filia ante 
nuptias gravida facta , in puerperio fulmine tacta periit, in- 
fan« vero superstes. fuit, Illam igitur, sicuti de Jove tactis 
tlici solet , divini sortis participem factam putarunt, Thyo- 
nenque vocarunt; infantem vero qui divinam originem eo 
quod e flammis servatus esset, quam maxime arguebat , 
Cadmus summo studio tuebatur, eique de Baccho /Egyptio, 
avo 8HO, nomen imposuil. » 

14. 

Charax vellus aureum fuisse dicit methodum chrysogra- 
pliiae membranis inclusum, ob quam utpote rem magnam 
Argus expeditio instructa sif, 

15. 

Charax ait multis navibus profectos esse Argonautas, 
quarum una aberrans in Mzeotidis oram impegit. Vectores 
Telcliin et Ampliitum, Dioscurorum aurigas, ibi remanentes 
imperasse , ab iisque incolas hujus regionis Heniochos vo- 
cari, Hinc etiam Dioscurias urbs ibi nominata est. 

Heniochi et. Zygii, gens ferocissima , ut historia tradit , 
Pelasgorum posteri sunt. Narrat Charax Argonaulas uon 
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1oie zAolotg slensoni vov EGRewov, Kal s1wac abrow 
&zonÀxvrÜTwat, xal iw ui vw vejiv oat colis zv 
"Tus2apibóiv. fid] 0uc , Yicoc to) vüiv Atomkcózun, 42" 
Go xx yat vk Eüvr, obs "Hwigouc xzi vooc Tuv2x- 
gÜac* val 3 xal cv Atexougióz 4uoav, viv 100 
Ei tilvou uuybv, Tyyouv và feyatow mpos 7, Kokyucs 
"'eaziloiwwt mÀoww. Cf. Strabo XI, p. 495; Ju- 
stin. XLII, 3; Plinius VI , 5. 


16. 


Schol. ad Dionys, Perieg. 64, de columnis Her- 
culis : "Ovoua 2i «5 ulv Eüpwmaia xxzà uiv BxoÉd- 
oouc Kn, xav b " Eva "Alien c7 0b Aibuxi 
xiik uiw "EXknvag Kowwptruch, xarà 2b Bapód 
"Astyvz ( "AGtwea var. l. ) , 6x Xdgat lacogi, A$zus 
Ub mpistoov Koóvou Ddrorzo arat, Zik có £go cii 
i2. BaiLesümi Dzürw cw dpylw ajcuU. Aríctpov 6l 
Py8rnszw Bowipto, Gc not Eboglow, vpízov 6i 
"HozxMowc. 

Eadem Eustathius suppresso nomine auctoris, 
Cf. Müller, Dor. I, p. 45a et quos laudat, Forbi- 
ger ite Geogr. tom, 1I, p. 866 sq. Quz mox 
subjunguntur : «paci 21 zi xat 'Hgxiésuc Ba p£oc 
xi)jjveat (sc. columna], corrige : 'H. Bác 
(d). e mipyooc) xaAoivi2t, Similiter Toupius ad Sui- 
dam v. Katwongsniz emendavit : "Azox)etu 7x; $/fiac 
Qv ajzo3 «02 motauoU, bxxsipuÜsv cxsuixe Boris 
(vgo Aaxgelouc ). 


17. 


Jo, Lydus frgm. De menss, p. 2754 ed. Hase : 
Kat Sas0uüoat 2£ aUcov (sc, vov Koovov) f, lavagía rx 
ga3iBuat. ,. xav ve Xy AGiny xal Nachias, [ olxiozt 
c£ Toje zd] touc xal [ xA] xzíazi, b 6 X4ga£ vri, 
x[3v cóc iv Aer ]ou£vriw Koovíav, vuv 21 "Iephv oiv, 
ife "L]siyov[os. ipt  EXX-v]ocov. 028v xxt. HTo£uov 


una nave, ut vulgata de Argo fabula perhibet, sed com- 
pliucibus ia Pontum Euxinum innavi;zisse, Nonnullas vero 
a via aberrasse, quarum ín una fuisse Tyndarlarum sive 
Dioscurorum aurizas ( &«xou; ), a quibus fleniochi et Tvn- 
daridlas gentes nomen. habeant; nec non Dioscuridem re- 
gionem , quae in ultimo Euxini Ponti recessu ad. Trapezun- 
tem Colchicam sita est, hinc appellatam esse. 
16. 

Europza Herculis columna apud barbaros Calpe, apud 
Griecos Alybe ; Libyca vero apud Graecos Cynegetice, apud 
barbaros Abenna vocatur, ut Charax narrat. Hie primum 
Salurnd columnae nominabantur, quod hucusque regznam 


ejus pertineret ; deinde. dicebantur Briarel columns, ut | 


Euphorio ait, lum vero IHerculis. 
13. 

Saturnus traditur regnasse in Sicilia , locasque ibi incolis 
frequentasse urbenique. condidisse, Charace. leste, qua 
primm Cronía. appellata sif, nune. vocetur Hierapolis, ut 
1si.sonus De diis Graecis et Polemo el Eschylus i .Etua (8 
Atneris ) tradunt, 


CHARACIS PERGAMESNI 


( fr. 102 ) xxl Alzgdloc év 25; Afzvn ( 1. A1 
r[1922:3020 ]. Supplementa sunt B, Hasi 


Malala p. 81, 11 ed. Bonn. : Mez& ài 
iÉaa0.euct t&v cDpuyé 5 "Duoz* iv aei 2 - 
flaco 5 wóxm ToU deüwer Dlkomos x58 A 
Üivoudou vaü IIzaíoo, imeAecüstex d» cm 
foot. "Avtwa. cuvtpodazo Xdpat 6 tevopgtxd 

19. 

Malala p. 175 : Equestre certamen bigis 
celebravit Enyalius ( Eualius Cram. An.; 
lius), Neptuni filius, qui Libyen, Iàs et J« 
filiam , duxerat et Africze partem subacta 
wine uxoris Libyam nominaverat, Sic Call 
in /Etíis ( quem Malalas ex ipso Charace 
rit. Fragm. 6 item Callimachi testimonic 
utitur ) : Mez' abeby 6 'Epry0óviz PitDast 
dyüva dp am vtzpamooAots * £i xal rtpibn zo: 
xaü& ly exic Xdpaxac iugíptvas lrvopiaus * & 
dyazo xak vaUza., Urt e99 UertoDooniou cb xxlzt 
63 xóauoo Dwxratw ixobour on, vou! dedi - 
vo3 xal Uz« T7 xai vr; 0nAdoazs* Tàc Ol 2t 
gx rol ZisZ exar olcouc Vrrópnes x02 Cudtaxon 
x9U:cos TA» EV xal tÀw ÜdÀaccuw xil tí). : 
c)» mapoduxw vuU iow ioóuov. Tà Gb xiÀu: 
mux6U Ay Y5v nüozv tle, xbv Db eprov ci 
axwv Umb TU& YU uicalouivnw, cbw OP (mic 
xuamzbv vh» dvatolhw, vüw Gi imi zv eye! 
Giov), và Gb Eth amd cix cv Opóuov xal chv xb 
dezowvopías) vüiv Exec davépu ( zT utpaYns 

Eadem ex Characis Historiis afferuntur 
nymo in Crameri Anecdot. Parisin, tom. I 
.( ubi mendas quamplurimas ex. Malala , t 
Paschali et Cedreno, tum in his tum in al 


Post Troum Phrygibus imperavit Hius, Hoc ip 
| sermonibus celebrabatur. victorta illa, quam Pel 
| eum. (Gnomao Pisata certans ludis Eliacis repor 
| libris consignavit Charax historicus. 


Post Enyalium ( &nalium) Erichthonius ( € 
verlamen hoc equestre quadrigis perezit : unde n 
tiomen comparavit, sicuti scriptum reliquit Chara 
lerea addit exstructum fuisse hippodromum ad f 
versi, nempe ut ccelum, terram et mare repraeser 
duodecim ad zodiaci domus duodecim retulit, « 
maria gubernat vilamque hominum transito: 
aream hippodromi terram , euripum (s. spina 
media: terra positum ; flexum qui ad ostia, or 
1d fundam , occasum ; septem denique spatia m. 
um astronomieum. seplem planelarum (et ur 
desisnane ceuset, 

LI 


FRAGMENTA. 


editor potuisset ) et in. Chron. Pasch. p. 208 ed. 
Bonn., coll. Cedreno p. 147. — "Egtyosvis; | Oivo- 
uao; Anecd, Paris. : fortasse rectius. — zac ] 
nomen pure latinum; sic Cedrenus, oxatía Malala 
et Chron, Alex.; exa0ía Anecd. Parisin. — «bv 
&pópov xc. ] sic etiam An. Paris.; Chron. Alex, : 
Xv xÜvnct T3 dotpuav tw ink darípuv xal v7 
pryd)v« doxzov, Cedrenus nihil nisi hoc : «àv 8póuov 
Tí)v Exc mÀavrtÓv; idque preferendum. Ceterum 
quz similia Malalas in antecedentibus disputat de 
ludorum significatione allegorica, bonam partem ex 
eodem Charace fluxerint, 


20, 


Suidas v. "Ouvpos * "Ogxpoc 6 movm3e MO zoc 100 
iv Xuspvr, novagoü xat Kgifzidoc c && 3.1, "Ano 
)evo; xai KaXuónvz v5e Mosen, óc 6b Xooat 6 
iezoguxoc, Matovoc 3, Mrtiou xal Expoirióoc Urtpx , 
xa:k &' Douce Treudtyou coo "OSucctox xai IloXu- 
xdcTre zc Néícropos. "Ectt 8 fj «o0 yévou df 
xatk xbv lovopuciw Xdpaxa aÜrn* Alfoócz. (Gooenc 
Agon ) Ocdaenc Alvoc, «oU 8i Tlicpoc, o9 8' Olrrpos, 
tío 8' 'Opgtüc, tou B& Ap; ("Opus Ag., Awpuv 
Proclus), ou. i Ebr ( EoxMz Pr. "Appuoviens 
Ag.), 1o) 8 "IBpovióre, oU 6i dorípzz (hunc 
om. Agon), vo9 9' EUzruoc ( Xaplgnuoc Pr.) , vo5 
e "Exigpdins , 490 5) Mi dvoroc, x00 2 An 
(AxeDato; Ag. ), 100 8€ Matev, &c 3) tv Sua cat 
"Apatónt iv Euógrr , xai viae Eüpnuw 71» Eüfzow; 
«90 Mvysvtévouc scr. MeYrsvgévous ) éxotvatv "Ous- 
gov. Fuse de his disputarunt Lobeck. Aglaopham. 
p. 323 sq. et Welckerus Cycl. Hom. p. 147. Cha- 
racis stemma, cum quo in plurimis consentiunt 
Agon Hom. et Proclus , ex Ephoro fluxisse videtur, 


ITAAIKA. 
21. 


Eustath, ad Hom, ll. IX, 48, p. 734. 48 : Kaz 





20. 

Homerus poeta, Meletis, fluvii Smyrniei; vel, ut alii, 
Apollinis et Calliopes Musee filius ; vel, ut Charax historicus 
tradit, Maeonis aut Metii et Eumetidis matris ; ut alii, filius 
Telemachi , qui patrem habuit Ulyssem, et Polycastie Ne- 
storis filix». Est autem series generis Homerici hzec secundum 
Characem historicum : Athusze Thracia mulieris filius fuit 
Linus ; hujus Pierus; hujus CEager; hujus Orpheus; hujus 
Dres ; bujus Euclees; hujus Idmonides ; hujus Philoterpes ; 
hujus Eupbemus; hujus Epiphrades ; hujus Melanopus ; hu- 
jus Apelles ; hujus Macon, qui cum Amazonibus Smyrnam 
venit, et ducta uxore Eumetide, Euepüs Mnesigenis filii 
filia , procreavit Homerum. 

ITALICA. : 
21. 

Secundum Heraclidem Alexandrinum quemadmodum a 

«atà fif r&ro;, a axti6u, ctibo;, sic ab Dol Dxvtio;, et 
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q3p có ADaLavioía "HpxxÀtóy, éq mato maa, 
extíbo cxí6oc, oso O00 Dav0o;, xal rOeovacuim 
168 x xÉAtuloc , $ Aót xal vx,» AUXovlav Xagat Kav- 
)uvlav qrolv dv "IzaYuxotc* « Olvo 81, ovi, xai và 
dvOua xavürAua, » Cf. Steph, Byz. : Kavuovía,.. 
f$» AbXwv(av "Exacaiog xaAtt Oik x piov abAovo; 
tlyas xz. Similia multa congessit Welcker, Trilor. 
p. 13o. 

Apud Herodianum p. 19, 9 ed. Dindf., leguntur 
hac : "Eevtv *]c [xal ) c5 "IxMac, óx IHpüaE dv «o 
B x&v "IEreuxüv" « "Ezel 2 dg(xevo elc 3v [ostideov(v 
5 "Heec Fort 8E nozapgde "Ic xaAoDjtvoc aéyac. » 
Fort. Ildpóst corruptum est ex Xdpaf. Attamen 
nescio an Parthacis cujusdam indicetur scriptum 
poeticum. Certe postrema, si [ev in lexiv mutave- 
ris, trimetrum efficiunt, Fort. igitur in antecc. le- 
gendum : "Eye 9E « "Agíxezo Hoc. 6 'Hp. Similiter 
in antecc. apud Herod. legerim : OUz xai ZExóuvoc 
(Exufftvoc ? ) iv 5i v7 "Aclac Ilcolzup (scripto pro- 
saico. V. Mein. ad Scym. Ch. p. xx) e&gíón £yew 
sdit* « Keéviegus xvÀ. vel Éjyew- « Elra Kekévbepu, 
pro vg. Cyezai xeY. 

22. 

Etym. M. p. 525, 39 : (acl 44g nove. sv Aió- 
vugov £mi vóv pic Tuporvou, dmióvra móAteuov tolg 
qtrnpaxóxag süv XeDwyvüw geh v7 dypiovou fiuxíac 
£v "Ex xazaAemtiv* vob, 8b spzzzvai ini duzéVuw 
Pmik£ktav, xal tÜotov vrvícUm: cv "IxaMav* cob; 
8l vtopyobe ol "Izco.ol. xoXovoug 2xdAovv* &c xal (dpó- 
cxcÜai voizUra dydÀga:z olvopopoüvtz iv doxoic. 
"Eczosbatov b, xal üc Gixouv móhets ol "Icaot, vipdyv 
Taíraw map£y tiv, dviardvzec Oaljcovd tva doc mptaó- 
nV Üpoww Xi, (va xal 17 xotwevía xv lepüv 
cvyxpaücci, Al 6b mími mipiciÜ£uevat ÓnAoUct x5 
Umfxoov, vip cuvBtbécUx: abro, và molti tic Eyoo- 
cac vk sodUra dydApata, Taura iipzrat Xdpaxt 
levopioypáoo. 





addila litera x pleonastice , x£1£0o;. Qua ratione etiam Au- 
loniam Charax Cauoloniam dicit in Italicis. « Eodem modo, 
ait, etiam xav8f)1a dicunt pro àv6/0«a. » 


22. 

Ferunt Bacchum quondam ad bellum contra Tvrrhenos 
profecturum Silenos, quotquot eorum senio decrepiti 
erant , cum inutili ad bellum zetate in Italia reliquisse. Hos 
vero ad vinearum culturam se convertisse, atque sic vini 
feracem evasisse Maliam. Agricolas vero Itali colonos voca- 
bant. Quare etiam imagines personarum vinum ferentium 
in utribus collocare solent, et bonorem urbibus , quas Itali 
illi incolebant , habendum curabant , sigmum deemonis , qui 
senem et Sileni formam referebat, erigentes, ut eas etiam 
sacrorum communitate sibi adjungerent. Vincula autem 
quod ei circumdantur, significat subjectas esse el quasi 
vinculis conjunctas ipsis urbes, que ejusmodi imagizes ha- 
bent. Dicit hiec Charax historicus, 
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XPONIKA. 
E LIBRO PRIMO. 
23. 


Stephan, Byz. : 'Drvyía... Odyeco xai 5$ Accu 
ca "Deuyía , óx, XdoaE qnatv iv toig Xpovixoic. 


a4. 


Idem : Afruzcoc xai fj opa xal 6 mozausx Ox, 
dxb Alyóntou, 6 Xdpat « [Alyuztoc] Bou. xai; 
Ov. xai "Atplac «7 xal Horauizidoc, Baausócae ien 
T£r220dxovta voía. » Locus mutilus, 


25. 


Idem : llagpacía, móMu "Apxa8ixc... x£xÀntat 
dxb IIappzao , fvàc x&v Auxdovog xaidwv. Xdoat oi 
xríaya [leAaaqo dv maro Xpovixiw obtw* « I:a- 
cy "Apfaropo; aic coU "Ex6dgou v00 "Apyou pevot- 
xi1sac iE "Apyouc elc cv d^ ixsivou. uiv xóxe IIeAa- 
cy(av, Üaregov 8b "'ApxaB(aw xÀxfeisav, i6acÜauctv 
cn elxoct névet xal ole [Iaopxaínv fxcws. » 


E LIBRO SECUNDO. 
26. 


Idem : 'Aypíat, 3ostvuxioc, Zóvog Tlawvíac uaivato 
Aüxgo xai "Poóómre... Aéyoveat xal "Ayguivec... Tà 
xvnztxbv "Ayotxvuxhe, oc Xdoat iv Geuz£po Xgovuxinv, 

27. 

Idem : "Aetupa, zóXt Mucíac... "Eact xal xoA« 
tbowüc xacà 'Pócov, iv f érudico $ "Ain "Accozis. 
"Ec xat Bowiztag xb vai. [Tovvíauc, óc Xápat lv 


üsurípa. Urbem Baeotiw ex Phoenicia repetiverit 
Charax. 





CHARACIS PERGAMENI 


28. 
Idem v. 'A67vat* (ooi. Xdgat , dz 6 Ovstic she 


Éy&exa mate vÀc Ev 57, "A ccix euvotxiaas elc "Mivac 
Guvolxix Éophv xavtaváaato. 


E LIBRO TERTIO. 
29. 


Idem : Adgavóa, nóA« Auxaoviac* b xoAizrs Aa- 
Qav3rÓ,. Xdoat spl: Xoovixiiv. 

E LIBRO QUARTO. 
3o. 

Idem : *Hoxiwzía, xoX« £v Axuvo. "Exazaio, Eo- 
pum. Xáoat 2' iv Sexe Xpovuxv. yuotv, t Mu- 
pwatot viv. [TeXaeuxüiv 6momyéosuv o) ypovztaaveso 
Anéeaetsav zi) MOcidón che mXac, xdxtivoc zolozxia 
msouaTícaro nüroU,. Tov 3 (1. "Eguov 2' ) '*Hzat- 
exiéty tópzvvoc Qv, corel; vy, Qüvauv, I» jagtó- 
gtvoc tots "AUnvalote got; ojmw. duztóo)v và buco- 
quocvex 0b si)v IIehaevüv, xal duaysl txpídwxs cA» 
TóÀw. 

PE» Sexto ] scribe iv 2. Hoc enim postulant 
tempora Miltiadis. Libro decimo jam sermo est de 
temporibus quibus contra Viriathum Romani pu- 
gnarunt, — 0zozjísswv pro vulg. 6zoüfe:w» cor- 
rexit Valekenar. —  z£2us1504:0 ] z3p:0:502x10 
codd.; quod retinentes editores scripserunt zv 
moAtocxiav... abvoic. Cf. Müller, Min. p. 446, 3. Hi- 
storiam (ex ipso Charace nostro, ut suspicatur 
Rhodius De Reb. Lemnior. p. 47) narrat Ze- 
nobius Prov. III, 85 : 'Eguovztocg áoic: Hla- 
Jasqol ctwis tv. ATjkvov olxoüvesg TA8ov iv. vauatv i 


| Boaugoiva. 27 "Arrocrc, xal v3 vuvatxag ixriürv $z- 





CHRONICA. 


23. 

Universa quoque Attica appellabatur Ogygia, ut Charax 
in Chronicis ait. 

24. 

AEgyptus et regio et fluvius ab /Ezypto. nomen habet, 
vut Charax ait : « /Egyptus Deli filius et Aeris, quae et Pota- 
mitis dicebatur, regno politus per annos quadraginta tres, » 

25. 

Parrhasia, urbs Arcadim , nomen habet a Parrhaso , uno 
ex Lycaonis filiis. Charax vero a Pelasgo conditam dicit in 
primo Chronicorum libro ita scribens : « Pelasgus Arestoris 
filius, Ecbasi nepos, Argi pronepos, ex Argis migravit in 
regionem qua lunc ab ipso Pelasgia, postea Arcadia vo- 
cafa est, ibique annis viginti quinque regnavit atque Par- 
rhasiam urbem condidit. » 

28. 
Agri , yenere masculino , gens Paeonbv inter Haamum et 


Whodopen. Vocantur etiam Agrianes,., Possessivuim .Agria- 
nicus , ut Charax in secundo Chronicorum. 
27. 

Astyra, Iimotize oppidum prope Potnias, ut Charax ait 
libro secundo. 

28. 

Ait Charax Tlieseum quum undecim , quae in Attica erant 
civitates in unam. Athenacum urbem conjunsisset , festum 
instituisse quod avvobxia vocant. 

29. 

Laranda, urbs Lycaoniz. Civis Larandensis, Charas tertio 
Chronicorum. 

30. 

Heplhiestia, urba Lemni, ut Hecateeus in. Europa ait. 
Charax vero in quarto Chronicorum refert. Myrinavs, Pe - 
lasgica promíssa (loci facientes, Miltiadae portas clausisse , 

illum vero obsidione urbem cinxisse, Tum Hermon, Hephae- 
stiensium tyrannus, copias ejus. metuens, Athenieasibus, 
utpote amicis, gratificans , dixit se Pelasgorum p«cta san- 
eire, et sine proelio iis urbem tradidit 


FRAGMENTA. 


macav, Aowiip Bb mrpirasóvrto mposttdy roov óixac 
&i&ovat. toic "AUr,valoi , xai Uu àradAaryorctat cou 
ÀegoU. Kilruovtww Ob Gv "AÜrvalov DO«mittv 12v 
Aavov, tiIxov ol Toacyol, «ti abüzputpbv 'AUzvr.- 
0:v Bogía yprodutvoc, xavamAtóscuv elc dv AXjkvov, 
ixcrácovta: tT yopz, aüzíw, "Yeripov 6b Azpriou 
1o [Iéocou. xot Bax Óvr, xol závra yttoougévou 
tà xípib, Müctiaóne A0rvaios ix t7 Xtppoviisou doti 
4 10 mfhlaqog xaralapGdvtt và AZpuvov, xai mic 
Tob, Mrlacyob, (v, Bopía ypradutvog a)rutphv 
fix. "Egusw 81 Baooasev civ FHelacqov itéatr 
VR yo2a6, 17 plv dYofela T9) Áaptíou TÀv Oóvauitv 
qobrfitl,, mposmoucdjtvo 6b Exiv Gibovat volo "AUr.- 
valow 13v ydp. Cf. Diodor. Exc. Vatic. XIX, 10, 
6. Interpret. ad Herodot, VI, 36; Cornel. Nepot. 
Miltiad. c. 1. 


E LIBRO SEXTO. 
31. 


St. Byz, : "Doróz , xóa; Ex6olac... 'l'oórou zo itvi- 
xby &i& «7c t Org óyqou vods tra: "Dosirzc... Mfavr can 
ToU iüvixoU xal Xdgal iv XpovuxOw boxutxdtor 
* "Abryaiot dy. XaloiZéoot voi iv EüGoía xai Meya- 
prüct axpaceóoavisc elc "DQoeov dDOuaz(ony cov vüpav- 
vov üxéxstwav xal Yhocizae j«uüépucav. 

Pro iv Xpovixóv tc' olim fuerit iv 5 c' Xp., unde 
alii fecerunt solenni confusione Zv ci tc', Nam ad 
tempora Philippi et Alexandri, quz serto libro 
exponebantur ( vid. seq. fragm. ) res pertinet, De 
Philistide tyranno Oritarum a Philippo constituto 
v. Demosthen. p. 119, 22. 126, 11. 248, 15. 
252, 17; Strabo X, p. 445. 


32. 
Idem : 6gá2z, zou iv Apiryau, v 'AXCGavopoc 


IIgozBaciav utzovóuaatv, &x; Xdpat iv Fx. Xpov- 
xiv, 


E LIBRO SEPTIMO, 
33. 


ldein : Aózagtvat, Cvo teazpucuxóv, XNdoat iv 
lG2óur, XNgovuxiov xat QoaGupivos iv IHavrosazai xal 
"Egaxosüt vic. 


,E LIBRO OCTAVO. 
34. 


Idem : 'AXa6oópiov, móA« Xuplac. Xdpal óybón 
Xpovixiiv, 


35. 


Idem : dOuot£pa , zó)ac ztepl t3,» TpoyAoóuzux?,v, 
Xavépou xtlsga, "AmolAóAwpos 0€ d'isoxtpión. xxlet. 
"Eoi xal xoAr Xuplac dbuuorépa, bx X dpa dv à1809 
Xgovuxiw, To i8voxby raízne drUozéptos , Gi vo sts 
xol Qutpizw abrir tigrxévan. "Tg 9' Alyuztlag 
Qwocpirn , &ik co oóvrfec toU Entymplou cózov. 


E LIBRO DECIMO. 
36. 


Constantin. Porplixr. De adm. imp. c. 24 : Ilo- 
Gev elpricas "lozavís ; àxo "Iazdvou yiravros oUxo xa- 
Aouufvov , 'Icxavíat 000 tT "IxaXiag icapyiat, f; uiv 
pryXkn, $ Gb uuxod. Taórne (uvásón XdoaL ivi 
Xpovixüiv « "Ev "Iozavía c3, iixp& 7, Éteo Aouctravov 
mtv. dog távxuv. Ex£ugUv Uxo "Poyalov atoacr yos 
ix abrobg Kóivro; ». 'O abTbQ 6uoU mepl vw DUo- 
* Kéivzo, 6 sv "Poygaínv zoXMpapyos iv dugozégat 
vais "Ioxavíate, f;oacutvoc Uxó Obpiitou axovbae roc 
aUcbv EmoisatO. v 


35. 


Stephan. Byz. : 'Apaz, zou; "laxavíac, iz Xdpat iv 


Sexdiry, X govixiov. 





31. 

Charax Chronicorum libro sexto: « Athenienses cum 
Chalcidensibus Euboxe et Megarensibus contra Oreum 
profecti Philistidem tyrannum interfecerunt Oritasque in 
libertatem vindicarunt (an. 341 a. C.). » 

32. 

Phrada, urbs in Drangis, quam Alexander Prophthasiam 
mutato nomine vocari jussil, uti Charax ait sexto Chroni- 
corum. 

33. 
Autariatze, gens Thesprotica. Charax septimo Chronico- 
rum, Favorinus in Omnigenis et Eratosthenes. 
34. 
Alaburium , urbs Syrie. Cliarax oclavo Chronicorum. 
35. 
Philotera , urbs ad Troglodyticen sita, a Satyro condita, 


Apollodorus vero Philoteridem vocat. Est eliam Calesyria: 
urbs Philotera, ut Charax refert octavo Chronicorum. 
Hujus gentile PAiloterius est, quod nonnulli urbem etiam 
Plhiloteriam vocant; gentile vero urbis 4£gyptie est PAilo- 
terites, qua forma apud indigenas invaluit. 

36. 

Unde dicitur Hispania? Ab Hispano hujus nominis gi- 
gante. Hispaniw duze italie provincim, allera magna, al- 
tera parva. Hujus meminit Charax libro decimo Chronico- 
rum : « In Hispaniam minorem, exteriorem, Lusitanis 
rursum deficientibus, a Romanis exercitus dux míssus est 
Quintus. » Idem de utraque simul : « Quintus, qui in utra- 
que Hispania belli praefecturam gerebat , a Viriatho supera- 
tus fedus cum illo iniit. » 

31. 
Arsa, urbs Hispani , ut Charax decimo Chronicorum. 


Al 
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38— 39. 


Steph, Byz. : XaXusc , Züvog Acyoavucóv , xoAtuT,- 
av Ponaton, óc X pa iv Gexávu Xoovixiiv. 

Idem : Kosíava, 9ooópiov TlaAawzivre, X pat 
Sexto , Ev cT, xagaMa xz. Xuplac. 


E LIBRO UNDECIMO. 
40. 


Idem : A&ipoc, zókis Gowtxnc... Xdpat w'* ^ Toó- 
goiy, iv Aog tzc KoÜe Xuplac móAe zoAopxosusvoc 
Gn" "Avuióyou, Éouytv elc DIcoauat2a, cà "Axny Xa- 
youtvny. » 


E LIBRO DUODECIMO. 
41—42. 


Idein : divi, xóAt, 'AAGaviv, T6 iüvxóv Qi2n- 
vatoc. " Eouxs xal (Di2rya Ayeatiat , óc "Pá6tvva , xal 
Q(uónviizs, 6€ "Pa6rvwdrnet oc qào Xdoal i6) 
x£yor vat Qionvivr. 

Idem : Koógto, Züvoc Xa6tvuv, zosuzrav "Po- 
malo. Xapat i6". 


E LIBRIS INCERTIS. 
43—47. 


Idem : 'Avüdva, to) Aaxovux), ula viv Éxacáv.,. 
X dpa 'Avfhivnv abvriv gratv. 

Idem : Auopyic, vijso« uix cv KuxAddov, Aveva 
xal 'Audoviv, dk enmt Xapat. 


CHARACIS PERGAMENI 


Idem : *Iepk , vigo iv s Kernrudp ztAayut, x 
Xdgat. 

Idem : Tíu6piov, xo chouyíac. X4oat 21 Tou.- 
Épiov ajzz» nat. 

Idem : "Iaxupa, ob2evígus, xo "Iaaugtas uzz2 
Auxasvíag xal Küuxíag obe v Taópe. Xapai ci 
UrAuxGx. 


Hj 
EE 


48. 


Idem : 'Ajd6avón, zóA Kaplac, 5 xotl Avci- 
gia. ExAMüw 0i dnb "AÀaGdvhou v Eütmmow, óx 
Xdgat. "Ecrit xal íxépa. móhi; Kapüw tüzvytazazn, 
dg! fc $ mapowix, "AXdGavón Kapow tüvuyiatácw. 

Ticua 8à Kaphe Jw, dmà toU mwaiDAc aüto0 xÀm- 
rica toU vevvrüévro; dmb KaXMgpóre t7 Mauv- 
8pou, path víxmw immogayucw, xal xXnüévroo 'AXa- 
6ivBou, d iei x«vk và  Kapüw gov» '"Imxowi- 
xoc* dia yàp viv Üxxov, Bdv3 a 03 ch vien xaou- 
«tw. Quod Cares ala, idem Perrhzbi pAala dixe- 
rint. Hinc explicaverim Stephani locum : Pa- 
Aavva, xóAw lleppaió(ac... 'Exaraio "laropubw a' 
"Dx xav aüchv xadat. 


49—51. 


Idem : *E6pxiot Oócue 'loudaiot dà "A6eaua- 
ux, Ux enot Xagat. 

Idem : 'Ay6drava, moMywiw Xuplaz. 'Hodheroc 
plv (cap. 4 et ga). Ot &à vov Basáveixv. abci,y 
xzÀouc. 'Tó iüvuxbv Bacavtbrat, xq "Pagdveux *Pa- 
gavit. A-nuipue BÉ vrai "AqGdcava Duk, cà 
Es MyBac, và BboeR Xop(ae Krnoíag 8b mavrayou 
16v Flipetxiiv tà maphk Myjou "Aq6dcava. Qi coU a 





38—39. 

Salges, Ligurum gens, quz contra Romanos bellum ges- 
sit, ut Charax ait decimo Chronicorum. 

Cosiana, castellum Palestine, ut Charax ait libro de- 
cimo, in Syrize ora maritima." 

40. 

Dorus, urbs Phanicie, Charax libro undecimo : « Try- 
pho in Doro Calesyriae urbe ab Antiocho obsessus, in Pto- 
lemaidem, qua Ace vocatur, confugit. » 

41—42. 

Filenw, urbs Albanorum. Gentile Fidenzus. Videlur 
eliam Fidena dici, sicut Ravenna, et Fidenates, sicut Ra- 
vennates, Sic enim Charax in duodecimo, gentili Fidenates 
utitur. 

Curii, gens Sabinorum , qu: contra Romanos belligera- 
vit. Charax libro duodecimo. 

43—47. 

Anthana , una ex centum Laconie oppldis. Charax eam 
Anthenen vocat. 

Amorgus , una ex Cycladibus insulis, Dicitur etiam Amor- 
gium, Charace teste, 








Hiera, insula in mari Cretico , ut Charax ait. 

Tembrium, urbs Phrygiae. Charax vero. Tymbrium eam 
dicit. 

Isaura, neutro genere, urbs Isaurize inter Lycaoniam et 
Ciliciam ad Taurum sita. Charax Isauram feminino genere 
dicit. 

48. 

Alabanda, urbs Carie, qua quondam Antiochia. No- 
reen habet ab. Alabando Euippi filio, uti Charax perhihet, 
Est item alia urbs Carum fortunatissima, de qua prover- 
bium est : Alabanda Carum fortunatissima, A Care con- 
dita est, eta filio ejus, quem e Callirrhoe Mivandri filia 
susceperat, denominata, qui post victoriam equestri prarlio 
reportatam Alabandus dictus est , quod Carum lingua Hip- 
ponicum denotat : aa enim equum, et banda victoriam 
dicunt. 

49—51. 

Hebrzei Juikei vocantur ab Abramome, ut Charax ait. 

Agbatana , Syrize oppidum. Herodotus libro tertio. Nunc 
vero Bataneam dicunt. Gentile, Bataneotaé, ut a Raphanea 
lit Raphaneotes, Demetrius autem inquit gemina esse Ag- 
batana, altera. Medie, altera Syrlas Clesias in Persicis 
ubique Medorum urbem per a literam scribit , 4gbatana ; 


FRAGMENTA. 


6336. Hag 8i «oic dpynion àià «ov t vo FHtpouce, 
éx Duy UXortan, Tlagh Xapuxi £0 xat abr, $i «99 
t, $v xal "Erigdvttdv g26t xt)soüat, 

Et. Byz. : Zapíaena 7, Zapiiazn , n9)ac Baxrpiavi. 
XEsgiGow ivbexatn, (p. 514). "H éxxhtiso xat Baxzpa. 
Xdoat 8i o)ftxípox 1& Zapiaana. 


5a—53, 


Idem : Kdyuxoc, móc XoualMac, iv 3 Kohaxe 
Toyrv 6 Amibdioo **. Xdpat 8b "Ivuxov saítnv. gr 
civ. Non dixit Charax Camicum eandem cum Inyco 
esse ; sed quum alii Camicum Cocali sedem regiam 
dicant, Characem pro co posuisse Inycum. Sic lo- 
cum ab excerplore turbatum intelligendum esse 
jam Cluverius monuit, V. Berkel. ad h. 1. Cum 
Charace facit Pausanias VII, 4, 6. 

Idem : 'Aypzwi, vigo Üyoust zw mob; vac 
Xopuxoócaw, f» imoMópxenst Maápxog 6 "Popatov 
crpxmyóc* dAMk xai "Aypabw) poipa Xupuxoucuw. 
Xapat 8) ydpav ally xai xal vijsov. 


54. 


Idem : 'AtQa;, xóA« Ai&óvs. Ot 8b negl Xalos- 
Gxtv o) nó, dÀÀk xómov gas xul morapiw clvat. 
Tic Ob "ATigiy pez& vU p Aévovct xov y&pov. Xdpat 
$E "Aligov Aéyet abrv. Hujus loci Charax mentionem 
fecerit eo loco, ubi de Cyrenis a Batto conditis 
egit. V. Herodot, IV, 157. Müller Mir, p. 343. 


55, 


Idem: Tgoi», wóAe IleXoroverson. " Ext xai 0 


645 
Teo yv iv. Macaalia zz "IvaMac, fv XdpoZ Tpo- 
Uxv(ó2 yopzv nol. Cf. Eustath. ad ll. 2, 561, 
p. 287, 12:"Eax 82, yai, xal Écfoa (Tpodziv) iv "Dza- 
Ma Mascnhuotuc, Exspectabam iv 'a3à(z, Ceterum 
locus ignotus, nisi idem forte est cum aurocnte 
quem Apollodorus dicit ap. Steph. B. v. 'Tau- 
gótic. 

56—58. 


Idem : 'ACopyivec , Éüvoc "IcoYuxbv, &x "Iófac iv 
"Poyatx?c levoplac mpucr: « Méy pt uivolv xou Tguixo 
oM gov 3v dgyalav "AGooty(vaw óvopaclav Bicutov, 
Aarívou 81 Baauaóoavroc, obo mpoewyoptutnsav, "Tà 
abtk xal Xdpat. 

Idem : "AX6a , xóAc "IraMac. KAlvevas 6b "AXGac, 
6x Xápat. 

Idem : 'ApBex, xavow(u c5 "IraAac, Expdéow 
véuzm (p. 228). "ExXr, dx lvoc viov ra(2tov "OZuc- 
cox xxl Kípxmc. AUrn Tgola Diyero, &c Xdpat. 
* Dionysius Hal. A. R. I, p. 43, testatur castra, 
sive 4dpaxx, que apud Laurentum in Italia primo 
posuit JEneas, 7rojam ab eo fuisse appellatam, 
Unde nescio, an non ejus locum respexerit et male 
detruncaverit hic Stephanus. » morsTENiUs. 


59. 

Idem : 'AJAofguysc, Lüvoc Suvavorravov l'aXazuxbv, 
6e "AnoX)óBopoc. IIoAó6toe 82 8i coU t aütob xaX 
'AXAi6pryac, Xapat 8b Uk toU o uixpou 'AXAd6ooyac 
cl wAtiou, 8E Oi vOU v, 





sel apud antiquos urbs Persica per e literam scribitur, uti 
demonstrabitur. À Charace autem hzec quoque Syriae urbs ; 
per e scribitur, quam etiam Epiphaniam vocatam esse 
dicunt. 

Zariaspa sive Zariaspe , urbs Bactriana , quie eliam Bac- 
ira vocabatur. Charax vero neutro genere tà Zapiaoma 
dicit. 

52—53. 

Camíicus, urbs Sicilie in qua Cocalus regnavit, ad quem 
Dodalus venit. Charax vero ( de Daedalo ad Cocalum in 
Siciliam veniente loquens ) pro Camico ponit Inycum. 

Achradine, insula urbem habens ad Syracusas, quam 
Marcus Marcellus Romanorum dux obsidione cinxil. Est 
etiam Achradine pars Syracusarum. Charax eam el regionem 
et insulam dicit. 

54. 

Azilis, urbs Liby:ze. Sallustius vero non urbem , sed locum 
el fluvium esse dicit, Nonnulli Azirim per r literam locum 
hunc vocant. Charax autem Azírum dicit. 


55. 

Trozen , urbs Peloponnesi. Est etiam alia Treezen in Mas 
Siliotica Italia ( Gallia), quam Charax Trezenidem re« 
gionem dicit. 

56—858. 

Aborigines, gens Italica, ut Juba in primo Roman: hi- 
storie : « Usque ad Troicum bellum antiquum Aboriginum 
nomen servarunt, deindea Latino rege Latini nominati sunt. » 
Eadem etiam Charax. 

Alba, urbs Italie, genitivo casu est "A36a;, ut Charasx. 

Ardea , Italia: colonia. Strabo libro quinto. Nomen habet 
ab uno filiorum Ulyssis et Circes. Haec olim Troja appella- 
batur, uti Charax auctor est. 

$9. 

Allobryges , gens Gallica potentissima, ut Apollodo- 
rus, Polybius eos per i literam Allobriges, Charax vero 
per o breve Allobroges vocat. 
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QUI APUD LUCIANUM IN LIBRO DE HISTORIA RECTE SCRIBENDA COMMEMORANTUR. 


Catpenz ius CaLPonNIANUS PouPEtOPOLITANUS ( fr. 2). CatLtuonRPHUS MEDICUS (fr. 3). AxrIO- 
CHIANUS ( fr. 13 ). DEMETRIUS SAGALASSENSIS ( fr. 15 ). AvoxvMUS Missus ( fr. 1 ). ANoNvuus 
ConiNTRIUS (fr. 12). PritosoeRUS QUIDAM'STOICUS (fr. $ ). Air Axowvur (fr. 5-11 et 14). 


— E —— —— 


C. Hrasaxsvs in edit, libelli Luciani p. XIV : 
» Bellum Parthicum, quod a L. Vero Aug. per 
duces Avidium Cassium , Martium Verum et Sta- 
tium Priscum intra quadriennium przclarissimis 
rebus gestis profligatum, tantas historicorum adu- 
lationes atque ineptias provocarat, ut temperare 
sibi Lucianus non posset, quominus acerba earum 
nugarum censura instituta, rectiores ejus rei tra- 
ctandz leges ex antiquorum exemplis depromptas 
adque sobriam et severam artis disciplinam accom- 
modatas publice ad imitandum proponeret. Cujus 
belli et causas et eventus brevissime tradere con- 
stitui; pluribus, etiamsi per hujus prefationis an- 
gustias liceret, propter auctorum inopiam non 
possem. Nam quamlibet magnum fuisse numerum 
eorum, qui de eo scripserunt, nostro e libro 
apparet, imbecilliores tamen ad unum omnes 
fuisse videntur, quam ut ad nostra usque tempora 
durare possent; quorum ne nomina quidem, quot- 
quot eorum tacere Lucianus maluit, novimus. 
Neque enim huc Iamblichus pertinet, de quo Pho- 
tius cod, 94 agit ( v. not. ad fr. 14 ); neque de 
Antiocho illud affirmare ausim , quem eo tempore 
historiam scripsisse narrat Philostratus in Vitis So- 
phist. IT, 4, p. 570, neque de Arriano, cujus Pac- 
thica laudat Stephanus Byz. v. '"EXéyeux, neque de 
Asinio Quadrato, quem Parthici belli scriptorem 
passim testem citant illarum rerum auctores, [I29- 
Üuvvixa libros suosscripserat, quo nomine aliqua- 
ties laudantur a. Stephano. Byzantio, Qui si idem 
fuit, quem historiam Romanam mille annorum 
usque ad Philippum Augustum quindecim libris 
Ionica dialecto scripsisse Suidas auctor est, respici 
sane a Luciano non potuit, Vixerunt preterea illa 
ztate Polyznus orator et ;Elius Aristides rhetor, 
quorum ille in Strategematum Praf. lib. Let VI, hic 
praesertim in Sacris sermonibus (*) jV. e. in somniis, 


(*) V. e. Serm, I, tom. I, p. ^81. ed. Jebb. : Ae£exty 
ioxouv "Avttovivos tüv aütüxpiropa tàw mpraQürtpov xxl tàv 
TÀv mohyuüev fHaciix cmovóx; xai güiaxv mouwlcüri npà; 
&JXAouc, nooctóvttov 2 viv mpl loloytaov gtaviv tlvai o*x 
QM Ynv xai Zoxziv xíto0; DXnviTuty x13. 

L 


illius belli mentionem injiciunt, neuter tamen ita, 
ut ad interiorem ejus notitiam profici quidquam 
inde possit, Quem autem copiosissime illud libro 
LXXI exposuisse consentaneum est Dionem Cas- 
sium, ejus e magno naufragio pauca tantum a Xi- 
philino fragmenta servata sunt. Neque ipse Lucia- 
nus alioloco ejus belli meminit, nisiquod Pseudom. 
c. 27 simulati illius Glyconis vaticiniis fretum Se- 
verianum Gallum Romanorum ducem Armeniam 
invasisse ait, quo cum exercitu ad internecionem 
czso vana illius oracula reperta esse. Posteaquam 
enim Hadrianus Aug. vix imperium adeptus, omis- 
sis que Trajanus de Parthis ceperat, cum Volo- 
geso II Parthorum rege pacem fecerat ita, ut Ar- 
menia sui Juris esset, quicunque preterea trans 
Euphratem essent, Parthorum ditioni accederent 
(JEl. Spart, V. Hadrian, c. 5) : perannos circiter 
XLIV tranquillus ab illa regione imperii status 
fuit, Sub mortem denique Antonini Pii Aug. quum 
Vologesus III Parthorum rex, qui a. 149 p. Chr. 
patri suceesserat ( Tychsen. De numis vett, Pers, 
Comm. IV, p. 4a), occupandz Armeni» consilia 
haud dubio prodidisset, missus ad firmandos socio- 
rum animos Severianus cum legione ad Elegiam 
Arimenis castellum ab Osroé , ut Lucianus nostro 
in libro c. a1, vel ut in Pseudom., LL, ab Othryade 
aliquo ezsus est, Ejusdem hec nomina viri esse 
Solano placet; non tamen persuasit Reimaro, qui 
ad Dion. Cass. LXXI, 2, Othryadem quidem Par- 
thorum ducem, Osroem autem regulum esse vult ex 
stirpe Arsacidarum Armeni: a Parthis impositum, 
quo deinde pulso restitutum esse a Romanis Sox- 
num ex Dionis fragmento apud Suidam ( v. Mag- 
Tt ) et lamblichi loco ap. Phot, 1l, l. probabiliter 
Valesius collegit, Nam quum Vologesus ipse Syriam 
quoque, fugato Atidio Corneliano, qui eam tum 
administrabat ( Jul. Capit, Vit, M. Anton. c. 8 , 
hostili impetu. cepisset, Lucius Verus Aug. ejus 
belli curam sibi imponi passus est. Qui etsi ipse 
nunquam ultra Euphratem processerit, plurimum 
autem temporis hiemem Laodicez, aestatem. apud 
Daphnen , reliquam anni partem. Antiochi in de- 


SCRIPTORUM BELLI PARTHICI FRAGMENTA. 


licis egerit ( Jul. Cap. Vit. L. Veri c. 7 ), adeo 
tamen per legatos ejus strenue bellum administra- 
tum est, ut fugato ad Europum. Parthorum exer- 
citu , Avidius Cassius Vologesum a sociis descrtum 
insecutus Babylonem usque perveniret, mox Scleu- 
cin, quia fidem. Romanis datam non servasset , 
direpta et incensa, in Mediam quoque penetrarct 
et. Ctesiphontem Vologesi regiam. solo zequarct ; 
Statius Priscus autem captis Artaxatis Armeniam 
vindicaret ( Jul, Cap. M. Anton. c. 9 ). Regem 
Armenis datum numi testantur ( Patin, Imp. Rom, 
Num. p. 204; Beger. p. 77 ); quem Soemum 
fuisse videri modo indicavi, L, Verus Aug. trium. 
phans Romam rediit, Imperatorum utrique et 
Armeniaci et Parthici nomen ob id bellum delatum 
est. Quod quum statim ab initio imperii M. Anto- 
nini L. Veri Augg. per quadriennium gestum sit , 
integros annos 162-165 occupasse videtur ; quod 
si nostrum libellum sub ipsum belli exitum scri- 
ptum esse supra (*) comprobavimus, ipso a. p. Chr. 
165, U. c. 918. scriptum consentaneum est, quo 
tempore Lucianus, si circiter a. p. Chr. 120 na- 
tum essestatnimus, quadragesimum quintum setatis 
annum maxime agebat, » 

Cap. 1-13 Lucianus in universum agit dehistorize 
conscribendz fine et consilio, quod a plerisque 
illius sevi historicis perperam considerari intellexis- 


(*) Scilicet pag. xiu Hermannus monet Lucianum jam 
novisse quidem belli Parthici exitum victosque in ipsa Media 
hostes ( c. 30), nondum tamen, quo tempore librum scri- 
beret , rediisse legiones nec triumphum actum esse ( c. 31, 
fr. 14 ). lbidem postquam demonstravit Lucianum rem suam 
non ifa usquequaque pertractasse, nec tam perpolitum 
libellum esse , ut elegantissimi viri ingenium ubique agno- 
scas, addit haec : « Nee milii quidem dubium est , quin ali- 
quanto majoris operis ipse ab initio consilium animo susce- 
perit, mox sive amicorum impatientia victus, affectum 
librum, non perpolitum in vulgus ediderit ; nisi fortasse 
eam festinationis causam fuisse existimas, quod metuerit, 
ne si diutius in illo nezotio desudaret, eorum, quibus in 
priori opusculi parle perstringendis tanto cum studio im- 
moratus esset , historia', quie earum imbecillitas esset , ut 
flores vere nati, antequam edere librum suam posset, eva- 
noseerent. » 
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set. Quibus absolutis, ad peccata in ipsa rei tracta- 
tione fere commissa singularibus quibusdam exem- 
plis illustranda transit, et ita quidem, ut primum 
agat de prava et servili veterum scriptorum zmu- 
latione doctrinzque ostentandz studio (c. 14-19), 
deinde de propriis quorundam vitiis in dictione 
vel dispositione conspicuis disserat ( c. 20-23 ), 
postremo omnium gravissime perstringat eos qui 
in ipsa inventione rerumque gestarum expositione 
vel negligentia vcl inepto delectu vel tumida ja- 
ctatione mendaciisque peccavissent. 


ANONYMOZ MIAHXIOX. 
z. 


Lucianus Quom. hist. conscrib. c, 14, p. 260 ed. 
Didot. : "Eyó 9' oJv xal Giyícouat 6xcn p£pvruat 
fva oc £v "Iova. avprrpugétow vvv, xa vi; Ala iv 
"Agata nporv dxocae vàv abróv coüzov mtÓlsuov Btm- 
qosufvov* xal mgóc Xaprow pid duros coe 
ej0naoufvois* Srt ykp. dÀzf7, icwt xàw imopocdun, 
tl dotéiov Tj» Üpxov ivriffvat cuyqodyprci, Efe uiv 
Tu aUrGv dro Mouców tü0b, fiplaro zapaxaAGw vic 
rk, cuvtgdlyucOnt c0) co y[pdpaeatoc. "Opic óc du- 
UO 5$ dgy3, xal xtgl óBa c3 Varopla xal «i 10to0o 
tlbei xv Aóquiv mpézouaa 5 Ela gixphv 0063 "Ag0.- 
Aet. piv cov fja£ctpov dpyovea elxate , Gepaicr, 6b xbv 
x&v FIepotov fnctk£n , oüx elt, 8ct 6 "Ay OXebc dusl- 
vov 3j aUcip , el "Excopz u&XAov 3j Gepaizry xa8rptt, 
xal el x pósÜtv uiv loevyev icd, mw, 


Lewes BÉ quw pé! ápsivovv. 


Elz' PizXYyrv nip aüco0 t Pyxenutov, xal óc dioc ein 
evrroxyu EL. nQit obw Aauzoke obcac. — "Hó 
8E xarmiiw Erf ivet xal cT, macrplón m3». MO rov, mpoa- 
mre (oc dpetvov xot touto toU "Opipou pr ólv uv" 
GOfvcos 17 macplóoc. ES Hà zn coU mpootu.íou 
bio vetxo Guxppzevv xal auge, Srl ueitov uiv doriv 
và f kécepa, voUc BapOdooue OE xazanoluojotw xal ab- 
tbc , (ox &v Bóvecat* xat TipLacó vs vr lovoplac oÜcox, 
aux dua vno TOU moÀiuos dpy, Oubwov « 'O yàp 





ANONYMUS MILESIUS. 


Jam equidem narrabo qua: memini nuperrime in lonia 
€x historicis quibusdam , et mehercule in Achaia quoque , 
non ila pridem audire idem hoc bellum narratione perse- 
quentibus. Et per ego vos Gratias obsecro, nemo his quae 
dicentur fidem derogel : vera enim esse dejerare etiam pos- 
sim, si urbanum esset. jusjurandum scripto interponere. 
Unus quideu illorum aliquis a Musis eliam inilium fecit, 
precatus deas, ut manu scriptioni secum admoveant, Vi- 
den' quam concinnum principium et apte conveniens histo- 


riz , quodque tale orationis genus deceret? Tum paullum 
progressus Achilli quidem nostrum principem (£L. Verum) 
comparabat, Thersitae autem regem Persarum, ignarus tanto 
sibi praestantiorem futurum fuisse Achillem, si Hectorem 
potius quam Thersiten interemisset , et si ante quidem fu- 
gisset fortis aliquis, hunc autem « egisset multum pra- 
stantior alter. » Deinde subjunxit de se ipso encomium 
quoddam, quamque dignus sit scriptor claris adeo rebus 
gestis. Jam vero progressus Miletum laudabat patriam 
suam, subjiciens melius bac in re facere sequam Homerum, 
qui mentionem patrie nusquam injecerit. Deinde in fine 
proemii pollicetur disertis verbis et clare, se elaturum in 
majus res nostras, barbaros autem, quantum in se esset , 
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piagorvato, xa xxix dmooduivos Ouoóytcos Za- 
£20 solentiy AU alziav zovivOt, » 

Koi v Ax £v "Aj. ] Sensus : Ionum. loquacitati 
multa ignoscas; at a Gracie hominibus, qui ad 
Atticorum exemplum se componere solent, monstra 
ista historiarum , quz in seqq. nobis ostendit Lu- 
cianus , proficisci potuisse jure mireris. Ceterum 
innuit Lucianus Historias Corinthii, de quo v. fr, 12. 
— "Austvov.,, 190 "Üuios ] Contra in hoc quoque 
Homerum imitandum duxit Cephalion Musarum 
auctor ( v. supra ). — Afzix £ua xz. ] « Ad Hero- 
doti videlicet Thucydidisve exemplum, quorum 
ille : d «€ Xa , xal à' y alcíav enoAMumaav d- 
Jost, hie autem (I, 23) : &étt 2' Diugav, cà; aizías 
Pyoxja mpurov. » Hrnuaxv. 


KPEIIEPHOXZ KAAIIOYPNIANOX IIOM- 
IIHIOYHOAITHZ. 


2. 


Idem c. 15 : Oboe uly totxu2a. "Extpo 81 Gouxu- 
&iSou (x wtf &xpoc, oloc à uda 6 dgyexóxo szlxa- 
GuÉvoc, xal cJ dpy div die Pxsivoc aiv x auo vóuarmt 
Tiotaxo, yapuavácny dpgiiv &maatv xat üünou «90 'Ax- 
TwoU dxonvíouaxv. "Opa ydo: « Kpsnépnoc Ka3- 
movupvtavbe IHogzztouzoA( zoo Euvéyoaije vov 
móÀeuov càv ILapüuaíov xai "Pogatov, óc 
inolíumncav xphc à3AAAovc, &pLdyavoc s- 
Obc Euvia ag évou, » "Qace uec vi cotaóznv doy? 
*( dv ao xk Vote Ayo, bola dv Aguevía lrpowqo- 
gnat xbv Kepxupaioy abzbv BXropx. zapxavnadusvo , 3 
olov Nut8nvoiz Aotuóv toic ih s& "Pouax(ov atgovuí- 
vote Em yas xpi Bouxudióou y onadutvos GAov dobry 
m)*w uóvou toU FelacyuxoU xal ziv vztgü)v tiv jix- 
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xguiv, lv ole oi zóvt Aouuzavete ouxzsav; Tk à' 40a 
xalàmo Alfwztag Toiato, diets xai ic Aljurrsov xatióm 
xal ic «v Baaiox, qU Th» moÀM»y, xal dv ixtivn v& 
Üaetey 8U zotiov. " Eyó ouv üazczovex £st atv xaca- 
June» tob AüMoug 'Aüwwuloug iw Nisié dzA00v 
dxpieUe tlZüis xai dox drtüdwcoc Podw fura. Kai 
hp a) xai coUo PmixOX moÀ) vUv dat, vb oltcüni 
a0Uv elvat zo OouxuSU2ou ioca Avevo, sl. dAtpov 
Bvegélyae tà aos62 Darívon Mero zie, [| xp xXxitva, 
Ünox xai aüzbq àv gains , o0 Zi aüzhy * Uia ]. Kà- 
xiivo GAerou Zttv mxg£eov* 6 vxo abre obcoc cvr122- 
tic xoÀÀk xai Ow ÜmÀew xai Tw uxyavrucON, 
Gc 'Poguatot ajzà Gvoudlouctw, cUtec dvfypala, 
xal vágpov Ox ixrivot xal yí2uoav xai cà TotaUza, 
Kaí pot Zvvincov fAxov 15 dLioua 5c lacopixo xai 
6x OouxuZ2m xpímov, ustxlo Uv "Arnudw óvoud- 
uv cà "Dea)uoctxà cara ipxristat, romeo TÀv mrop- 
qUozv émxosuoüvra xal impfzovex xal mávzuxc cuv. 
dZovza, 

Kpéxsgnoc x:À. ] Thucyd. init, : ouxu3i2vc "A07 
vaioc Euvéyoas cóv zóMgov Tlozoventov xxv'Afiz.- 
vatv, &x ExoA£uraxv moos dAijAouc, &pEduavog süfb 
xalhavazu£vou, Pompeiopolis , scriptoris patria, num 
Cappadociz fuerit urbs an altera ejusdem nominis 
in Cilicia haud liquet. —  Tów Kopxugxiow abrów 
x2). ] « lisdem fere verbis, quibus apud Thucydi- 
dem I, 3a sqq., Corcyrzorum orator ad populum 
Atheniensem utitur, illum in Armenia concionato- 
rem quendam disserentem commentum esse ait, Et 
Solano quidem Jrrmenium oratorem videtur indi- 
care, qui a Romanis auxilium iisdem verbis pete- 
ret, quibus Corcyrzi ap. Thuc. ab Atheniensibus 
petunt, Equidem  Parthicum potius crediderim 
oratorem, qui regulum Armenum iisdem verbis 
ad foedus ineundum sollicitaret, contra ad Corin- 





bello et ipsum oppressurum : atque incipiebat hoc modo 
historiam : « Impurissimus enim ille et pessimis exem- 
plis periturus Vologesus bellare cepit propter causam 
ejusmodi. » 


CREPEREIUS CALPURNIANUS POMPEIO- 
POLITANUS. 
2. 


Hic quidem talia. Alius vero Thucydidis zemulus abso- 
lutissimus scilicet et quammaxime ad archelypi sui simili- 
tudinem compositus, initium itidem ut ille a suo nomine 
fecit , elegantissimum omnium exordium, et quod thymum 
Atticum redoleat. Ecce enim : « Crepereius Calpurnianus 
Pompelopolitanus descripsit bellum Parthorum et Ro- 
manorum, ut infer se pugnarunt; inilio facto ab eo 
tempore, quo conflatum est. » Et post lale exordium 
quid reliqua tibi dicam, quales in Armenia. conciones ha- 
buerit , in medio producto ipso illo Coreyraorum oratore, 
aut qualem Nisibenis, quod Romanas partea non essent se 


cuti, pestilentiam. immiserit, sumptam muluo confertim 
totam a Thucydide , exceplo solo Pela-gico et longis mur - 
nibus , in quibus habilarant tum pestilentia correpti ? Cete- 
rum et ipsa inceperat ab .Ethiopia, ita ut deinde in. Ey 
plum descenderet , et in regis terras plurimas, et bonum 
factum, quod. in illis mansit. Equidem sepelientem illum 
in Nisibi miseros Athenienses relinquens. discessi, quum 
accurate nossem, quae etiam post meum discessum dicturus 
esset. Nam rursus hoc etiam valde frequens. nunc. est, ut 
putent hoc. esse Thucydideis similia dicere, si quis pauris 
immutatis ipsa illius verba proferat [ minuta et illa, ut ipse 
quoque dixeris , non... propria ]. Mud parum aberat quin 
omitterem : idem enim hic scriptor multa etiam armorum 
et machinarum genera, ut Romani illa nominant, ifa in 
scriptum retulit , fossam ut illi, e& pontem et similia latine 
dicens, non grxce. Et cogita. mihl, quae sit historie. illius 
dignilas , et quam deceat Thucydidem , inter Attica nomina 
Malica ista interposita esse, qua praetexta instar purpura 
ornatum addant et decus, omninoque cum illis consen- 
tiant. 





FRAGMENTA. 


thiorum exemplum concionantem Romanum, qui 
id fadus. quominus fieret, impedire studeret, » 
WrnwaNN. — Aotpov xA. ] « Et has quidem con- 
ciones fictas ab. isto. esse, dubium esse. nequit. 
Pestilentian. antem hoc bellum. cum illo, quod 
Thucydides descripserat, revera communem ha- 
buit, quanquam longe diverso etortu etincremento, 
adco ut ad describendam eam minime verbis Thu- 
cydideis nti. aliquis posset. Neque enim, ut illa 
ap. Thuc. 1I, 48, in Ethiopia nata est, sed in Ba- 
bylonia, ut ait Jul. Capitol, Vit, Veri c. 8, ubi in 
templo Apollinis ex arcula aurea, in quam miles 
forte incidisset, spiritum pestilentem evasisse atque 
inde Parthos orbemque implesse dicit. Neque inter 
Parthorum fines constitit , sed Romam usque per- 
tinuit, perque totum orbem Romanum tanta cum 
veliementia grassata est , ut vehiculis cadavera sint 
exportata sarracisque, et multa hominum millia 
eo morbo consumerentur et multi ex proceribus, 
quod e Jul. Capit. Vit, M. Antonin. c. 13 et Lu- 
cian, Pseudom, c. 36 bene Solanus observavit. 
Quodsi quis scripta hec esse existimet ante luem 
illam latius propagatam, ut quam L. Verus demum 
in eas provincias , per quas redierit , secum deferre 
visus sit, haud sane is inepte statuat, presertim 
quum hunc ipsum libellum ante belli exitum a 
Nostro conscriptum esse e cap. 31 constet ; pre- 
ferenda tamen esse videtur Solani sententia, iro- 
nicas gratias historico illi Lucianum agere, qui 
pestilentiam, qux jamjam Romanorum quoque 
imperium invadere cepisset, intra hostium fines 
subsistere jusserit, quasi eo facto et ipsa vis mali 
inhiberi potuisset, — JVisibin, Mygdoniz, Meso- 
potamiz partis , caput , Tigridi propinquam, quum 
a Trajano expugnata esset, mox rursum defecisse 
iterumque a Lusio captam esse, Dio Cassius LX VIII, 
23, 30 narrat ; prxterea de fide ipsorum adversus 
Romanos nihil constat. Inde a Veri tamen svo in 
Romanorum potestate eam mansisse, recte inde 
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colligere videtur Mannertus ( Geogr. V. 2, p. 296), 
quod postea a. Severo munita magnoque honore 
est affecta ( Dio Cass, LXXV, 3 ). » Hxnx. 


KAAAIMOPQOX IATPOX. 


2 


$2. 


Idem ce, 16 : "AX&oc 8€ ti abciov Ünduvnua zi» 
(ejovévow vupvov cuvayavüv iv qpagT, xouibg, mt- 
lov xal yapaimttic, cov xai e:pxtuotme dw ct cà 
xab' £u£pxv dmoypuyoutvo GuviÜrxtw 3, véxtev 
7, xam, vt cupmtpivogtiov 77, exparid. I3» 3233 
przgunttpós vt b lbuorme oUro; Jv, abtóc piv aücixa 
Uoc Óv oloc 3v, Suo. BÉ vtt y apltvxt xal Buvrno- 
u£vo lezopíav pesayttoloacUat mpontzovrxix. Tovro 
póvov djtxodpury aüroU, Urt ovo; iníyomr «à Bu 
CM vpauu)ttpov 3) xark TÀv Tüw OvYypa.ud cov 
ioyxv « K aAAigópgou lavpoU «7, « 0v xovro- 
gópov Exo c lovopiüv IIapÜixO v »xat Gxeyt- 
puro ixdacr 6 dpiüuóc* xol v3 Ala xal x5 mpoolutov 
Unipluy pov Exolnatv oÜzoc cuvavaóv- olxriov. elvat 
lapis lexopimw Guyypágew, el ye 5 "AexYrmioc uiv 
"AxóXÀieivoc vlóc, "Ano)Auv 51 Mouczyérre xal zoe 
mai£elac dgyov* xal Ur dptduevoc iv 15, "Dat Yeiguv 
ox oio 0 mt claw abzíxx pida End r3;v xowIy uet- 
Üzv, ir peli plv Aéquy xul mtípr,y xal éxóca xal vou- 
cot, tk Q' dA ÓpoDlaiza coi, moÀLOig xal cà mÀeicza 
Gia. ix xgtóBou, 

KaXXgóggov ] Idem nomen in Inscript. Aphro- 
disiensi ap. Beeckh. C, I. 1H, p. 526. 


ANONYMOI. 


4- 


Idem c. 17 : Ei à ye 6r xal cogo) àvipkc 
uvro vat, «b plv Óvoua dv dyzvet xsícüo, tX vwo- 
wr 8 Egi) xol và modmv iv. Kopivüo cuyyppaa , 
xpiírte) mone iXmiboc* iv dpy, ulv qip £o0bc dv 1H 


e ^ 
mTrpoyrr, 00 mtpootu(ou mépióDo) GuvrpurrcE ToU dvx- 





CALLIMORPHUS MEDICUS. 
3. 


Alius quidam ex illo numero commentarium eorum quie 
gesta fuerant nudum scripto congessit, pedestrem valde et 
hmmilem , qualem etiam iniles, quae fiunt quotidie literis 
mandans , composuisset , faberve aut caupo aliquis circum- 
migrans cum exercitu. Verum enimvero tolerabilior sane 
hic indoctus erat, ipse quidem statim qualis esset manife- 
&tus , sed qui alii venusto homini et tractandze historiae pe- 
rito laborem praecepisset. HMlud solum in eo reprehendi , 
quod ita inscripserat libros suos tumidius quam consenta- 
neum esset libelli conditioni : « Callimorphi, medici 
serta contatorum, historiarum  Parthicarum » et 
subscriptus erat uniuscujusque libri numerus. Etiam, me 


Juppiter, prooemium supra modum insulsum fecil, hac ra- 
tione concludens : familiare esse medico scribere listoriam, 
siquidem JEsculapius ipse sit Apollinis filius, Apollo autem 
musageta et. eruditionis omnis princeps. Postremo etiam 
illud reprehendi, quod quum incepisset Ionica consuetudine 
scribere , nescio quo consilio ad communem subito transiil , 
primum tzzeeíy,y dicens el vtigry et óxóca. et vousot , reli- 
qua vero qualia in usu multitudinis sunt et pleraque quasi 
e trivio petita. 
ANONYMI. 
4. 


Si vero me oportet sapientis etiam viri mentionem facere, 
nomen quidem illius in obscuro jaceal; dicam vero consi- 
lium et libros nuper Corinthi editos, exspectatione omni 
preestantiores. In principio enim, statim prima procmii pe- 
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qrrwéexovezg Oóyov müvgozov 2ülut GmiüZu, Ox 
uv Xv c) 0636 mofnot (oxopinv cvrrodot, — Elza 
sx gxgov Xs auAMequruc , riva. Xo" xal Gne 
iv íÁxavut cy fuact cuvrpotzzo aícü) tà mrpoolutov. 
"Fo v4 xoAaxtiag de xópov, xai vk Poxonuex septic 
xak xouie5 Bewuokoy uk, o)« devAAóywsTa uiveon, 
3X cuvrgurrmuév xdxsiva. Kal yv xàxeivo qoott- 
xbw É2olé uot xa cogi dv2ol xai xüy[tovt mou) xal 
BaÓet mpímov, vb iv vip mrpontufo elmety óc ifalpezov 
zoüzo Ézex 6 diaictpos dojtov, cb y: TÀe mpditus xxi 
206cogoi 79r auyygiorv diduct 7b vàp cotoücov, 
tmr doa, fuiv Ee xatmlenriv Aoy(Lesüi 7) abihv 
tixziv. 

"Ovouax 0v doxvst. xsiafioo ] Hermann, : « Vix me 
aberrare a vero arbitror, hunc philosophum si eun- 
dem esse credam cum illo, cujus in Eunucho quo- 
que c. 10 silentio prztereundum esse nomen cen- 
suit; quem scilicet, sive ob reliquas ejus ingenii 
dotes, sive quod is magna apud proceres quosdam 
fana et anctoritate polleret, notare in vulgus 
Lucianus nollet, » Stoicum esse patet, 


5. 


v» oc 


Idem c. 18 : Kai i3; 003" 2xsivou óstov dvrjuov?- 
c2: , & soiívés. doy Ti Yiptazo* « "Epyouat iof mepl 
"Poualov xz Iepaiow », xat utxpóv üacipov: « ies 
5o V£gonet evícüas xxii 2, xal zat? « 3v Oagóns, 
tbv ol " EXXnvec "OZupórv àvutéouct, « xa dA). moXMk 
voca, "Ope; Guotoz abcoc Exs(vm, map! aov 6 uiv 
Qouxulln , ococ 21 "Hoobázo s uda ixi. 


riodo, interrogatione aggressus est lectores suos, studuit- 
que sapientissimam rationem ostendere , solum nempe sa- 
pientem decere historiam scribere. Deinde paullo post alius 
xyllogismus , mox alius ; omne denique exordium per quae- 
stiones. sylloyisticas in omni figura digestum erat. Adula- 
tioni usque ad nauseam studuerat ; landes importuna: qua- 
lesque ne scurram quidem decerent ; quanquam ne ille 
quidem syllogismis expertes , sed ad argumentaudi conclu- 
dendique leges rite et ipsae compositze. Verum illud quoque 
putidissimum mihi visum est, et quod minime decuerit 
philosophum barbamque canam et promissam, quod in 
exordio eximium illud principi nostro accidisse dixit , quod 
re ejus gestas jam. philosophi quoque conscribere digna- 
rentur, Tale quid enim, si modo vere dici potuit, nobis 
potius existimandum relinquere quam ipsum dicere opor- 
tebat. 
: 5. 

Neque illius immemorem esse fas sit, qui tali inilio usus 
est : Venio dicturus de. Romanis et Persis, et. paullo 
post : Debebat enim Persis male evenire, et rursus : Erat 
Osyoes, quem Graci Oxyrhoen vocitant, et alia id genus 
multa. Viden" ? simillimus hie illi ( de quo secundo loco di- 
vum est ? ; nisi quod is Thücydidem, hic autem Herodotum 
quammaxime referebat. 

6. 
Alius, qui fama celebratus. esset ob dicendi: peritiam , 


SCRIPTORUM BELLI PARTHICI 


8. 


Idem c. 19 : "Ao; tt; dot2usoe iz Xvtov 2uvd- 
ux BovxuZUm xat abz0e duet 3, Mor Aysfiv aozon, 
Tdcac mOhug xxi mdwix Dor xai mia xat moT1u0be 
Opuzrvtucae oos E ex2ís:azov xa lejyogóvazov. óx 
(ero* xà 2b EQ P4 oU xz) 6 dUstixaxos sofpe * 
tocaóT VuygéTne Pvv ímip Th» Kacmiaw y1óva xal 
zhv xgóctxAloy xàv KeXzuxov. 'H ov 3azis f $00 20- 
voxodvopae Ges BEA ure E2npumvedtm adzii, xal 
T'opjow imi 569 Àugaen x-i ei dyfüxhuel adiZe dx 
xuawo) xxi AeuxoU xzi ufAavoc xat Lov, lprortós;c xal 
Bodxovtte Dioerdày xal foazouy72óv. "H. uiv vxo Oso 
Aoyéaou &vatugc 3,5 y maybe x92 Texou, "Hosius, 52x 
uugiídte ixiv Éxxacov vodmuv, xzl ola Jv 4 "Ocoooo 
xóum, Cuivéovros civ Tigres , xai ic olov dvepov xa- 
aéguyt, xitxo3 xal uupplvze xmi 2dzvn i va010 cuume- 
quxódvov xal aóaxtov dgio, zot)veoy ajvó. Exónst 
D dvayxata cj larocía vaUc2, &v dvru. cox àv Ye 
uév ct zv Dat. zpzBfvzev, 

20. '"Yzà vào deütvilag T5 dv voie yensluot 
3| dqvotag süv. Aexcíuw Ez vàe vouxítae TOW qnpluv 
xai dvcpuiv ixodatie vpízovzat, xal 6xóvav ic xo) 
xal uiydÀa zodvuaza duxícmct, iotxasty olxécr veo- 
mÀoUte, do:t xÀngowouGawni 00 Gtomórou, Üc oUt 
hy iaüz.a olUtv Go, 4p) ipibxéant oUcs Dtixvroat 
xatk vóuow, dA Diuzri4cac, molidxtg pv(2tv xat 
Guiov xxl Azyoeow mpoxtiu£wov, Ümspruminiquat 
ÍrweuQ cwÓg i rapigouc, fov à GuxpoxyT de0lov. 
Ozoc 8' oív, Üv mposixov, xxl zoxóuax cuvivomls 


"Thucydidi et ipse vel par vel paullo superior, oppida omnia 
omnesque montes , campos, fluvios descripserat accuratis- 
sime et gravissime, ut sibi quidem videbatur; id vero ho- 
stium in capita Averrunens convertat ! tantum inerat frizus 
Caspica nive et glacie Celtica vehementius, Sic clypei Veri 
Imperatoris descriptionem uno volumine vix ahsolverat, 
qualis Gorgo in umbilico , ejusque ocnli e caeruleo et albo 
ni:roque compositi, balteus autem iridis colore insignis 
draconesque per spiras et cincinnos intorti. Volozesi autem 
Parthorum regis braccae equive frenum, Hercules quot 
versuum millia illorum unmmquodque occupavit! et quales 
visi sint Osrois capilli, quum Tizrin ille transnataret, et 
in quale specus confugerit hedera myrtoque et lauro obsi- 
tum, quae quum in unum coaluissent , umbram illi densis 
simam inducerent. Jam mihi vide, quam illa historia ne- 
vessaria; qua: nisi accuratissime descriplae. essent, nihil 
quidquam nossemus eornm quae illie gesta sunt. 

Nam quum imbecilliores sint, quam ut utilia recte tra- 
celare queant, nec ea quie oporteat. diei, norint, ad ejus- 
modi sese. situum  antrocumque descriptiones convertunt. 
Qui si quando in. magnas res mullas repente inciderunt , 
similes se prostant. servo, ad quem modo hereditas a. do- 
mino rediit , divitiarum adhue iusueto , qui nec vestem. no7 
sit quemadmodum injicere oporteat , nec cibum seit capere 
rite el ex ordine , sed svpe, relictis , si quae apposite sunt 
alites carnesque suilla: vel leporinz, in pulmentum aliquod 


FRAGMENTA. 


tàvu dr(Dava xai Üavatous d)Joxorouc , cx tlc Daxtu- 
Jov 09 oZ tov quw tpiDrle tic acixa ist) sorrst, 
xai éx ipfoncavio; uóvow [lpízxou toU crpatr[yov 
Ext xal )(xost «6v moAtgiov. (Eéüxvov, "Ext. £i xai 
iv «G tO vexpüm doUipo, voUro plv xxi maph «à 
TtYp2guiéva iv vaio 10v doy óvstw Eia zoo Pyrdonco 
ixi yàp Eópómo 10v plv zoAtgiov dnolaveiv pupid- 
Gas Ent xal tpidxovza xai ÉL mpoc«oi, Diaxociot;, 
"Popalov £i póvou; $00, xal sgsvpaziac quéotias 
iva, TaUza olx olZa et «i; &v t0 gpoviiv dva otto, 

IHgisxou ] Intellige Statium. Priscum, L. Veri 
legatum, per quem res in Armenia prospere gestae 
et bellum Parthicum confectum, Jul. Capitol. Vit. 
M. Aurcl. c. 9, et L. Veri c. 7. 


7. 


21. Kal gJjv. xdxtivo Jexzfov, o9. utxpàv. óv* zb 
à - L3 ti * ot UA * 

ip 392 xoui27, 'Avtixbo fivat xal dxoxtxald20at t7,» 
quivl E 0 dxgibfavazow TE octv oUxoc xal ci üvduaca 
pera zomaa 3 "Popjortov xal gecepyonpat & 1o 'EA- 
Yxyuxov, (oq Keóviov ulv Xazougvivov A&rtw, Qooovztv 
82 5v dioóvzova , Tied viov 8E 0v Ttziavov, xat dij 

AY m "J Ve - P 
TOÀ qeÀovizepa, — "Exi 6 abcoc obo, mto zT. Xeun- 

»T N P a 
pixvoU teu Iyoadey óx, of uiv O0 &zavies izv,- 
mávrveut olóutvot Eier z&0vdvat abzóv, dxofigvor 2i 
6 vip cvztev dxocyóuivoq: voUx0v yàp uUt(o XÀumo- 
i beptedoipa aceto bed d fa freie da 

tazov Üólai rbv Üdvatov* oüx tidox Ort t5 piv Trao; 
£xeivo t&v spiiv, ola, fpspüiw Eqévexo , drócizot 2i 

Vic dur Quoxes 301. ixzbe el u3; zo! 
xal &« E626, Grxpxoüotw ol xo).0l, Exo tl u, 906 
UnoÀd6o. cw, x "Ocpóre Tw riochxs mépuufvov, 
cz àv. Xeurpiavo, Dag drókrzat, xal £i s0210 ox 
Üyt 5 ey ERO. 


| 
| 
| 


| 


651 


Sionpuavo TOv.) * Sua se manu. occidisse 
Severianum, quum ad Elegiam Armeniz castel- 
lum ab Osroc Parthorum duce in. angustias com- 
pulsus esset, mox e cap. 25 el 26 apparebit ; idque 
vel ex hostibuscomperiri potuit ; de genere tantum 
mortis , quum pauci vcl nulli superstites illi cladi 
essent , parum inter scriptores constitisse videtur, 
A Parthis occisum non credam; nam quod Dio 
Cass. LXXI, 2. legionem cum ipso duce sagittis 
confectam deletamque esse. narrat, de. necessitate 
potius quam de genere leti intelligendum arbi- 
tror, » Hrs. 


8. 


22. Tou 01 xaX motto; óvóuaciw. iv laxopta 
pouívous moü dv vig Ütir; cole Aévovcag « Os 
uiv $, ux avi, vo vtUyoc 6E meobv quepdunc BDodryot », 
xol rdv dv Érfpo pfprt t7, xa) leroplac- « " E2tooa 
piv 93 obse soi; Üriot, mtputauapaytico xai dxofoc 
Tv xai xóvuÓoc &mavtu ixtiva, » xal « 6 axputv, qoc 
iprgupdiv OD rpómo pgduoTx mpocaydyot mpbc Tb 
n£lyoC v. Eliza uttaBb oUzox t0z6)3 óvóuarta xal Eruo- 
TUCk xal stt ux& m0))& saptviGtÉuazo, cb « En£acci- 
tv 6 expatontóa pgs T0) xuplin, » xat « of ezpazióiran 
3yqopatov và yg priovsa , » xal « 9n AeYouu£vot regl 
aücobg Pytyvovto », xal tà totaUra * Gete «0 ToRqu 
£otxbs £iyat prito80) 10v Éztpov uiv mó£a en Qu aicoo 
UyrAeo Benxónt, Ünzépu 6$ cdvOaXov UroZitufvo, 

Subjungit Lucianus (c. 23) aliud incongruentix 
in scriptis historicis obviz exemplum, Nonnullos 
etiam esse ait, qui exordia splendida tragicique 
fastus plena et ultra modum longa conscribant, 





salsamentumque irruit eoque se opplet, donec rumpatur 
edendo. Et is quidem, de quo modo dixi , vulnera quoque 
conscripsit omnino incredibilia mortisque genera prorsus 
absona : unum aliquem, vulnere in pedis pollice accepto , 
extemplo exspirasse ; et ubi elamorem tantum Priscus dux 
sustulisset , viginti septem ex hostium numero in animi de- 
liquium incidisse, Pra'terea autem. mortuorum quidem in 
numero ea quoque qua imperatorum in literis conscribi 
solent , mentiendo superavit. In prelio enim ad Europum 
hostium interfectos esse ait trecenta septuaginta millia du- 
centos sex ; Romanorum autem tantummodo duos , vulne- 
ralosque esse novem. Hiec nescio an sana mente praeditus 
quisquam tolerare possit. 
7. 

Neque vero illud silentio praetereundum est , non exigui 
res momenti. Nam qui ipse quam maxime Atticus esset ser- 
moneque uteretur purissimo et ab omni vitio remoto, Ro- 
manorum quoque nomina Attica facere in Graecasque con- 
verlere formas haud dedignatus est : adeo ut. Cronium 
diceret Saturninum, Phrontin autem Frontonem, Tita- 
niwm qui Titianus esset, et reliqua multo etiam risu di- 
gniora. Preterea idem ille de Severiani obitu scripsit reli- 
quos omnes deceptos esse, qui gladio eum occubuisse 
arbitrarentur ; mortuum autem esse inedia; hoc enim illi 


mortis genus omnium maxime doloris expers visurn ; igno- 
rans totius illius calamitatis tempus trium fere dierum spa- 
tio contineri , qui autem inedia mori constituerint , plerum- 
que vel ad septimum usqne diem vitam ducere : nisi quis 
illad scilicet sibi persuaserit, stetisse Osroen exspectantem 
donec inedia Severianns consumeretur, ideoque per septem 
dies signa inferre noluisse, 


B. 


Illos autem quonam quis loco habeat , qui poeticis adeo 
verbis utuntur in historia? qui dicunt : Tremefecit mania 
tormentum , et illa ingenti cum fragore conciderunt ; 
et rursum in alio bella historize loco : Jam igitur Edessa 
armorum sonitu circumstrepebatur, erantque stridor 
fremorque ista omnia, ek: Dux versat sub pectore curas, 
qua mazime ralione ad muros accedat. Tum vero hiec 
inter ipsa media inculcata erant mulla bujusmodi voca- 
bula exilia et vulgaria, quaque e mendicorum consuetu- 
dine liausta putares, ut v. c.. Tribunus militum domino 
nosíro per literas nuntiavit , et: Mercabantur milites 
qua ad victum necessaria essent, et : Jamque loti guum 
essent, ad illos se converterunt , eoque de genere alia ; 
ut similis res esset tragardo, qui altero quidem pede alto 
cothurno nitatur, alterum autem sandalio devinctum gerat. 
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adeo ut sanequam mira te in sequentibus auditu- 
rum speres; ipsum vero historie corpus deinde 
exhibere pusillum , exile et ignavum, 


9- 

Verum hzc peccata, quz ad elocutionem et dis- 
positionem pertinent, tolerari adhuc possunt; 
zgrius feras historicum qui in locorum descri- 
ptione distantiarumque notatione negligentem se 
prebuerit. Sequitur exemplum c. 24: 

Eie voUv oUzw fafüuwe cuvíyz]t TX zodquaci, 
oj:s Xópo vwÀ dvruyüw ojct tb Jryóurvow 33 voUzo 
cGiv En xouptlu ck xotxüsa uufioVovodvzory dxodcac , 
est msi Eóporeou Aévuy obtu Eom « 'H. 23 Edoo- 
moe xtizat uiv dv. «Tj Misonotauía acvafucue O20 00 
E3gpdtou dzég0usa , dxebxiszv 81 ab c)yv "E2toaatot. » 
Kai 0521 coro dméyorctv abzio, 3 xal viv diy 
marp(óz vk Xauósa:a 6 müvóe dw v adQ) BiÓMo 
dodusvoc b ytvvarioc ajzr dxponóAet xai cebysot. pari- 
Ürxsv tig ci» Mtaono:auiav, (xq Tiptwplcüxt abziv 
bx ápgorípuv tjv xorapüv, Exacípoliev Iv yoi) mx- 
gagutBouévow xal uovovouyl xoU v&fyouc tyauóvzuv, 

"Essoaatot] « EuropusSyriz oppidum in regione 
Cyrrestice, ipsi Euphrati proximum, prelio hoc 
ipso in bello illic commisso insignitum (c. 20 et 
28). Nomen duxisse videtur a cognomine Macedo- 
nie oppido , quapropter ab Alexandro potius pri- 
misve Seleucidis conditum esse verisimile est, quam 
ab Edessenis, quorum posteriori tantum zvo ad al- 
tius fastigium potentia est evecta. Cf. Spanhem, De 
usu et przst. numism. Diss, lI, p. 127; IX, p.602; 
Dayer. Hist. Regni Osroenes numis illustr. p. 6 
qq. » Hen. Cf. Droysen. Hellenism. Yl, p. 636. 


SCRIPTORUM DELLI PARTHICI 
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Cap. 25 : N3 Aíz xixstvo xoui27, mÓzvov epl xo) 
Xevspusvoü 5 abróc obcoc £iretv Exouosdusvoc, E uv 
dxoücal vtvog rüw EZ aUroU ToU Coyou Curguyóvtwv* 
ode kp Eioet Or) at aüshv Azofavev obse gapuad- 
xou Titiv ojtt Boóyou dijacümi, d)Àd mwa Üdvarov 
£xtvo,o2t voa qtxbv xal tT, 160, GeviLovea * muy quiv 
qio aüxbw Éyovea maur Posopata Gd)uvar tTc 
xaXAatrs ódAou * itl 28 vctoq dmofavety Éyvwaco, 
xazdLavex bw íqiscov vüiv axÜguv X züov Üpauud- 
twv 4pijaea0at sl; civ aoarhv ivecuóvez «Tj Udo vv 
AJauxów. OUcue ob &ig(deov, ob Aovgdotw süptv, Óx 
dy8ottóe ys ajci) xai f$putxie 6 Bdvatoe yívoto. 

36. Els ixu2) OouxuZÜzc PUmtágiów ca cli 
Toig moro TOU TroAfuou ixslvou vtxooig, xai aUrüs 
Ápüsaro ygnvat Pntemdiv v0 Xiuzpunvpt dzami yàp 
aücoi; moüc zw o)2iv alzwow «Ov iv "Apusvia xaxów, 
zbv GouxuBiUny, $ dua. Odlas olv xbv Xivngiavov 
ueyaAomormüx dvxóioateut ml và» vdgov "Agpdwióv 
Ttwy2 Xüwova Exaxóvzao gov, àvearoyvirs; FIzgüx)éouc , 
Ác vouxüra xal vocaUsx Ümippmióptuctw abT Ogre 
ui, vij Xe Xdpieae, molÀk mdvu jaxgusat Umb coU 
qéoxoc, xal ud)uezx $xote 8. bx 5 "Agpdvios ixi 
x£Àst v0U Adyou Üaxpuew dux cbv oluw[T meptrafet 
Pufuvnto cov moAuzeAGy Uxelvoyv Belevuv. xal xrponó- 
crow, elva imíüzxrw Aldíveuów cwa ch xopuvia- 
Gracáusvoc Tie E] Foe, soYtvOG xdvu xai (oc "Agpí- 
viov &lxbc 3v, rivo bodvztov dmígpaiev favucóv ézl 
T$ Tágu, oUx dvaTtoe v, tX cov "Evusitov, Ttg T0À- 
Ao dxoüavriw, cl vowrUtx iponióptus. Kal voUro Égv 
l&óvzae voüc mapóveae Éxavrac Üxupdaak xat Uxegai- 
véaat xbv "'Agpáviov. 





9. 

Unus eorum, qui ne colloquium quidem unquam cum 
Syro aliquo instituisse, neque, quod aiunt, in tonstrinis de 
vjusimodi: rebus confabulentes audiisse videtur, tam negli- 
genter res gestas congessit, uL, quum de Europo dissereret 
haee diceret : Europus auem sita est in Mesopotamia, 
duobus mansionibus ab Euphrate dirempta; condita 
aulem estab. Edessenis. Et ne hoc quidem illi suffecit 
sed meam quoque patriam Samosata in eodem libro prae 
clarus iste auctor sua ipsius manu sublatam una cum arce 
uicenibusque in Mesopotamiam transtulit, adeo ut ab utro- 
que amne ( Euphrate et Tigride) includeretur, qui utraque 
ex parte quam proxime praeterlaberenlur et. tantum. non 
wucenia attingerent. 

10. 

lilud quoque, mehercule, sanequam probabiliter idem 
ille de Severiano narravit, fide insuper data , profecto se- 
met audisse ex eorum aliquo, qui ex ipsa clade aufuxissent. 
Neque enim gladio illum occumbere voluisse , nec venenum 
haurire, nec laqueum sibi nectere, sed. Iragicum aliquod 
Mihi mortis genus excogitasse el ipso consilio inauditum. 
Forte fortuna enim habuisse illum pocula vitrea maximi 
modi , ipsiusque vitri pulchritudine conspicua, Quum au* 


tem omnino mori apud animum suum constituisset, con- 
fracto eorum calicum maximo , uno e fragmentis usum esse 
in caedem , ita ut vitro jugulum incideret. Adeone non gla- 
dium, non hastam vilissimam nancisci potuit, ut virili sal- 
lem atque heroico mortis genere occumberet! 

Deinde quoniam Tliucydides funebrem orationem dixit 
iis qui in. illius belli initio mortui essent, el ipse Severiani 
memoriam oratione celebrandam esse existimavit. Omnes 
enim hi auctores zemulandum sibi sumunt eum , qui illo- 
rum in Armenia malorum nullam culpam sustinet , Thucy- 
didem. Sepulto enim magnifice Severiano, oratorem in 
tumulo constituit Afranium quendam Silonem centurionem, 
Periclis scilicet aemulum, qui tot taliaque de illo declama- 
vit, ut equidem, per Gratias! multum sane lacrimaverim 
prs risu ;: emnium autem maxime, quum orator iste, 
idem ille Afranius, sub linem orationis lacrimans ipse atro- 
cissimo cum gemilu meminisset sumptuosarum | illarum 
epularum aque propinationum. Inde coronida orationi 
sum, qualem Ajax olim, imposuit. Stricta enim ense ad- 
modum generose et ut a«quum erat Afranium, in conspectu 
omnium semet in tumulo jugulavit. Eoque viso obstupuisse 


ait qui. adfuissent omnes, laudibusque ad celum usque 
sustulisse Afraninm. 


FRAGMENTA. 


éoc "Agpdviov &lxoc 3 * His verbis Lucianus per- 
stringit historici illius insipientiam, qui quum in 
ipso. duce occidendo mortis genere usus esset 
omnino absono et indigno, jam obscurum aliquem 
hominem ex ipsa militum turba mortem finxisset 
oppetentem vere honestam ct viro forti dignissi- 
mam. Et hac. tantum ratione excusari potest Lu- 
ciani cavillatio, quem latere non potuerint ejus- 
modi devotionis passim a Romano milite edita 
exempla. Sic v. c. juxta Othonis rogum quosdam 
militum interfecisse se narrat Tacitus Hist. 1I, 49; 
neque ob metum, sed zeinulatione decoris et ca- 
ritate principis. Omnino igitur tenendum, uon 
centurionem illum , sed historicum a Luciano ir- 
rideri, qui de ignoto homine ea et dicta et facta 
1mentitus esset, qua ab ejus persona prorsus abhor- 
rerent. » Hra». 

11. 


Sunt etiam qui magtia negotia et memoratu di- 
gna prztermittant aut obiter tangant, minima quz- 
que copiosa narratione prosequantur. 

C. a8 :'Eq0 qo)v. Jxovod mwoQ rA» piv ix' Eo- 
pomo pnr iv o08' Éhow; Ext& Éreot Tapabpau.óvtoc, 
tlxost 9 péspa 3) Pec malo Unos dvadwixótoc d du- 
J.ghv xai ob8lv fuiv mposrixovcav Sujyaotw, àc Mai- 
gx mic Irxtbc Maucdxac voDvogar Gr Gipouc mÀaw- 
ptvoc dvk t& Boy, xaxa) d6ot Xópow Ttvàc cO)v dpot- 
xov, dpiavov mapzziücuévouz , xal Oz và plv pira 
lxeivot goÉrfritv odrov, tica íiveot. pafióvztc Óx vv 
qÜ«ov tin xatiB£Eavzo xai slevíasav* xal ydp vwx 
Tu4£iv altüv dzo2tUruerxóta xal aürüv slg Tv c0w 
Maópov, d£tho0) abtü dv c3, y3, expatvoutvou. Mi- 
Óot 8E pei coro paxpol xal Bwyiottic, os Ünpdacuv 
&)rX, iv 3T, Maupoucía xal éx (dot vob, Dfgavtac 
roXAobc lv ti) aUti» cuvvspopévoug xat óxz Uxó AMovroc 
GAiyou 8riv xaraÓpuÜrir, xal $XMxous luc Enplaro 
i Kauoapsía* xai 6 0avpaczóc cvr1pagroc dgrk Tüg 





1. 

Sic audivi unum aliquem, qui totum illud ad Europum 
prelium commissum vix septem versibus et ne iis quidem 
integris perstrinxit, viginti autem vel adeo plures clepsy- 
dras impendit in narrationem frigidam et quae nihil ad nos 
perlineat, ut Maurus aliquis eques, nomine Mausacas, 
quum sitiens montes pererraret, rusticos aliquot Syros de- 
prehenderit , qui prandium sibi apparassent , utque primum 
quidem illi timuerint ipsum, deinde autem, ubi amicum 
esse cognovissent , hospitio acceptum prandio &uo adhibue- 
rint ; forte fortuna enim unum ex illis et ipsum quondam 
iter fecisse in Mauritaniam , quum frater ipsius sn illis terris 
stipendia mereret. Inde fabulae longze narrationesque , quo- 
modo ipse venationi operam dederit in Mauritania , utque 
viderit una pascentes elephantos multos, parumque ab- 
fuerit ut a leone devoraretur; et quam mira magnitudinis 
pisces emerit Cesarem. Eximiusque ille historicus, missis 
immanibus illis, qua ad Europum interea fiebant , czedi- 
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dv. Epor qvyvopévaq aya vosaórae xal intAdotu; 
xai avovoàc dvayxalac xal quJAax&c xai dvrigulaxke, 
&ypx Batt(nc lonépac irat xe 6pov MaXylova cov 
Xipoy iv Kawaptla exdpou ma ugiteyiUeie Alloc Ovos- 
ptvov* (b 51 p3, vUE xatéla6e, sdy' &v xal avveZit- 
mvet pus! aítoü jov, «Gv exdpov lextuxcuévov, "Aztp 
1 uo dveyérpamro impo, 15 levopía, peyXÀa &v 
fiae Xyvonxórtc Tut», xal $ txpuía "Pouatou dgó- 
£119, tl Maucdxa, 6. Maipo, Bujv. 3 tÜpt Tuv, 
4)' á&ttnvoc (navzAtv imi «0. ovpatóntoov. Katot 
móca d)Àa paxoip dvmyxavíttga. Íxiw éqO» vüv. ma- 
pingi; Ge xxl aüXrtple xev dx. X mAnotov xouvc 
abcoic , xat x, 8pa dJXujAots dvc£ocav, 6 Maüpoc uiv 
7 MaXy iov Aóyyzv, 6 8$ v. Mavodxa. tóprr», xat 
dia moXÀk rotaUta t7& 0n' Ebpormo par atik 03 
TÀ xtgdÀata, 

rà, dv Eópóo x1. ] « Nihil praterea constat de 
hoc prelio ad Europum commisso, quamvis cruen- 
tum acerrimumque fuisse hoc ex loco colligere 
liceat. Victores ex acie recessise e cap. 20 apparet. 
Quum loca ipsa considero, verisimillimum mibi 
fit, hac pugna illud effectum esse, ut Romanis, 
Euphrate superato, Mesopotamiam invadere lice- 
ret, Exiguo enim intervallo ab Europo distat op- 
pidum Zeugma, quod nomen accepit a ponte, quo 
ibi junctus est Seleuci Nicatoris jussu. Euphrates, 
Quo ponte quominus Romani uterentur, hoc 
prelio impedire voluisse Parthos existimo; victos 
autem ad inducias faciendas coactos esse, nimirum 
ut ipsi incolumes trans fluvium recipere sese pos- 
sent — nam de vzxpois Groczóv5ot h. |. cogitare nolis 
— atque inde prasidia in utraque, puto, fluvii 
ripa disposita nostro ex loco constat. » Hr, 


ANONYMUS CORINTHIUS. 


12. 
Cap. a9 : 'AXIoc, uda xal obroQ qrholoc, 608i 


bus, incursionibusque et induciis necessitate coactis , praes 
diisque ab utraque parle dispositis, ad seram usque vespe- 
ram Malchioni Syro, dum Caesareae scaros ingentes exiguo 
prelio coemit, spectator adstitit; scilicet, nisi nox occu- 
passet, cwnare eliam cum illo paratus: jam enim cocti 
erant scari. Quae nisi accuratissime in historie opus re- 
cepta essent, gravia sane nos fugissent ; simul autem jaclura 
Romanis fuisset intolerabilis, si Maurus ille Mausacas si- 
tiens, quod biberet non invenisset inccnatusque ad castra 
rediisset, Quanquam quot alia magis etiam necessiría 
sciens nunc omitto! v. c. quomodo etiam tihicina ad ip:os 
venerit proximo ex pago, utque munera sibi invicem de- 
derint , Maurus nimirum Malchioni bastam , is autem Mau- 
sacze fibulam , aliaque id genus multa, ipsam scilicel pu- 
gna ad Europum commissse summam. 





12. 
Alius, multum is et ipse ridendus, qui ne allero quidem 
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tbv. Érapov mó3a ix. Koglvbou zuizors xasbtónxdu, và0* 
dpi Keyggaiv dsvoZryivoae , odvt yt Xugtaw 3, Mous- 
viav loiov, vu2t. Tota co utpvzgat vdp « "Dex àh2À- 
piv dmwsáctpas vou coivuv & t[Dov, o2j à fiasuca. v 
Kai odvuc dxpibox, dmaver bupdxet, Git& col, 2od- 
xovixz 15 t&v KIao0vaiur ( avtov Gb mArAouc coto 
abcole* loue vio oluat 8 Bpdxeoy dryet) Taveae 224- 
xovrae veapuquyéüets elvat yavveotévoue dv c5, Iligeidt 
pixgàv Gio cw "I£zpíxw, toóroug 3i viw« uiv iml 
xovtüjv yayouov. dxGtotpdvouc Ulrobs alugtisthat xal 
móppulty (rsAzauvovrum Gtoq lpceottlv, dv abi ob cp 
Üppo imnBáv GuoU luci, Aósavei, avro, ixaguiet 
tois woktuiote* dufltt maAAoh, züw fpitíoww orm 
xatazoUTwat xal D))ou;, mipwrmttoaüfwvurs aUTokk, 
dzomwtpvai xai cuyxhicüTzwai* aUa Cb iytcuix 
6püv abric, iv dcgzlrl uvm dmb ivipas Umen 
motoÓpusvos hv axomáv. Kal eb ve ixoívrt ud óudes 
qumphaas voie Ürglow, dmel oUx v fiueis odcm Üruua- 
ahv cuvroxgix vuv «Tyopuw xal dxo j119s zUrbv pa- 
Ta xai Angnph iv Ti moMjap oiv ipyasdutvo 
xxi vkp ixwdóveucs moÀÀk xaliron/r zip Xoupuw, 
dzb 193 Kpxvelou 97av Uv BaGitw. ici xv. Adgrav. 
Kal vxücx KopuÜiew dxouóvrww dwrytpwogxt cüw 
dxoiócic sl2druw, Ur umb xarà vobyou. veroauudivov 
móAsgaw bwpixe. AAA  oàdb GmÀa Dues yr TÓ« 
9033 uwgoreipavx oi. (ovtw 0021 ráItew 3j xatahoyi- 
cu Üviuxr* mdwu oUv Tgthtw ajcip zAayizv uiv 
Thy gay, Unt xépue 8E Mite và Emi juecermoo d yatv. 


SCRIPTORUM BELLI PARTHICI 


ANTIOXE: 
13. 
Cap. 3o : Ec 2£ cj 82s 
Hg ces th ampatuívs, dox i 
$22 iv Misozoranís, zà imi * 
Bla, mavexxocine 922 21i Ei 
xai uUo moi734 iarolav Gu 
píivim ixtyparv OAUysu Alv 
intyprjav" « 'Avttog vavos 
powlxou » — 2óxtyov vio mu 
— tv dv 'Aputvia xat! 
M5$ía vov 'Pugatet; 
eiu. 
ANONYM 
14. 
Cap. 31 : "Hàn ?' éo cw 
T'ro296s9e Txouca, xxi civ 
xui Tàv "Ospóow cyayhw, « 
Mavzi, xai irl 3m zv Tot 
Ow gari dua Eywv o7 
TC qpuyne AA xxb mov i 
dyxvzs payíón ct. urriovyv xx 
uéveo imrxorii xai £52) 
db S54 vie ph 9v 
Elenvíav. Kai 9220 uiv Én dx 
5 03 tac Date 2 209 9) 





pede unquam Corintho excessisset neque Cenchreas usque 
iter fecisset, nedum Syriam aut Aemeniam oculis nsurpas- 
set, boc ( memini enim ) initium fecerat : Oculorum festi- 
monium prastantius aurito; scribo igitur quat vidi , 
non quar audivi. Tamque accurate viderat omnia , ut dra- 
cones Parthorum (numeri id apud illos signum; tuillenos 
enim, puto, draco ducit) vivos esse dracones diceret in- 
gentes, qui nascerentur in Perside paullo supra Iberiam ; 
eosque primum quidem ad magnos contos allizatos. subii- 
mes tolli hostibusque, dum appropinqnant, e longinquo 
terrorem injicere, deinde peolio. commisso, quando con- 
curritur, laxatos immilti ; quo pacto oppido multos e no- 
slris devoratos aliosque , quos eireumfusi spiris suis irre- 
lissent , suffocatos esse afque elisos. Haec antem coram sese 
vidisse, quamquam e loco tuto ab altissima arbore specu- 
lantem. Sapiens vero ille, qui nou cominus congressus sit 
eum belluis illis; alioquin enim tam admiramlo nobis scri- 
ptore caremdum esset, qui adeo $ua Ipse manu praeclaras res 
multas hoc in bello gessit ; etenim pericula subiit. plurima 
vulmusque accepit circa Suram, scilicet dum ad Lernam 
tendit a Carneo, Et haec audientibus Corinthiis recitavit, 
qui accurate nossent , ne pictum quidem in pariete unquam 
bellum ab illo visum. Sed ne armorum quidem novit toc 
mentortinsque species , meque cohortium «distributionumve 
pec ordines nomina cognita habuit; qui multum scilicet 
curavit, eoquam transversam diceret quae directa. esset 
acies, vel in cornu ducere appellaret quoxl. dici in frontem 
oporteret. 


ANTIOCHI. 


Unus autem aliquis, omnium 
sas res geslas a principio usque 
Armenia et in Syria el in Meso 
Media gesta sunt, conscripsit 
quidem intesris versibus omnia. 
historiam se conscripsisse pra 
inscripsit ipso fere volumine * 
sacro certamine Apollinari t 
iquomlam: vicerat doliebi ), reri 
lamia Mediaque modo ab. Roi 


ANONY 


14. 


Jamque audivi , qui futura « 
logesi captivitatem ciedemque : 
cetur, omninmque extremum 
nobis triumphum ; adeo ille 
usus, ad. finem eperi imponer 
urbem: quoque jam condidit i 
dine et pulchritudine conspi 
herat haeretque incertus , Nix 
oporteat , an Hoimvonoa'am , Irer 
nodum decretum est adiucqi 
thrse urbis nomine, vamnnl a 


FRAGMENTA. 


quic yéuousa: và 2' iv'Ivboic pug rooutva Unécytxo 
30v, get xai aov rpirAouv 17 Uo UaAattrc, xal 
0Uj Uxócg tot, vaUta uóvov, GÀ xal T mooolutov 1f. 
"]vbuxze Xv, evvzésaxtat, xat v0 Tgirov tXygx xad 
o Kékcor xol Maóptov uoipa GAUyr, aov accio zdvttq 
obs: izipuwoUraav cov "]vbov mosauóv* Ó ct OP xl 
mpdLouctw Jj müx GiLoviai vv Ow £Atguvowv ix£Aa- 
cw, o)x elc uaxpiv fuiv ó (auuacró, cvy [pagtue dno 
Movpizióoc 3) an' "OLu£ozxnGv £moztAsi. 

Tk uÜovra cvr(ep922010:]« Minime, Hermannus 
ait, arbitror intelligendum esse cum Solano Lam- 
blichum, qui ap. Phot. cod. 94 omne illud sese 
bellum exitumque ejus pra:dixisse jactat. Magus ille 
et scriptor eroticus; hic historicus vel potius rhe- 
tor, qui quum artis magis ostentandz gratia, quam 
ut res gestas posteritati traderet, ad conscriben- 
dam historiam accessisset, mora impatiens ficto 
ex ingenio exitu opus suum absolvere, quam fine 
truncum librum publicare maluit, non vaticinandi 
arte fretus, sed ne debita sibi laude auditorumque 
plausibus diutius carendum esset. Quid quod ea, 
quz przdixisse se voluit Iamblichus, re vera acci- 
derant ; illum fefellit eventus; neque enim Volo- 
gesus captus est, nec czsus Osroes; triumphus sane 
actus, sed serius et quem ne Lucianum quidem 
tum jam vidisse consentaneum sit; nar, si quid 
cavillationis inest in illo «ptmóórro;, desiderium 
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potius triumphi, quam triumphum ipsum, qua 
sententia est. Wiclandi et Belini, rideri a Nostro 
existimo, » — "Ogóvoav]. Bene Solanus animad- 
vertit spectari concordiam Augustorum, M. Aurclii 
et L, Veri, multum illam non nummis tantum , 
sed sophistarum quoque studiis illo tempore cele- 
bratam. » Hermannus, Nixaizv]. Animo historici 
obversabatur Nicza urbs Indiz , quam Alexander 
M. post victoriam condiderat (Arrian. V, 19), uti 
monent Lehmannus ct Hermannus : « Alexandri 
enim ad expeditionis similitudinem belli hunc exi- 
tum effictum esse quem fugiat? » 


AHMIITPIOX XATAAAXXEYZX. 
15, 


Cap. 3a : 'Totxira x03 Urb dratótualac Anpouat, 
tk uly dfiipaza olt: bpüvtec, oUr el ffov. xas' 
Gixv elxeiv Suvdusvot, Emivocovrtg Bb xal dvanAdi- 
zovxec , Umi xev. n &xatplpav yAoacav, qasiv, Dr, 
xxi (mi ci) dpilpio 6v. BiGAGov Ecc eepevuvdgtvot xai 
pdus:z (xl vais imvypuyxict xal 12e cU xal aUzut 
mavyhoww ToU Otivoc HapüixGv vixGv co- 
cáóc xxi a9- Ha pütooc mpüov, Osótpov, 
Ga "Ax0(Zoc 07).ov Bci, "AX Gattittpov mapk toA)— 
dvérwv yip — A» uz plou XaqaAacatoc Hap- 
Uovixixd, 





historico inesse potest, referte ; in India aulem quae ge- 
rentur jam se scripturum pollicitus est, classemque este- 
rum mare circumvectam. Neque in promissis ille substitit, 
sed Indicorum jarn proomium ab:o!utum est ; aclegio tertia 
et auxilia Gallica Maurorumque fnanus exigua cum Cassio 
duce omnes Indum Tluvium jam superarunt. Quas autem 
res gesturi sint, aut elephantorum quomodo sint impetum 
excepturi , ea non multo post nobis admirabilis ille scriptor 
aMuziride aut ab Oxydracis per literas nuntiabit. 


DEMETRIUS SAGALASSENSIS. 


15. 

Ejusmodi multa nugantur prae ignorantia , neque cernen- 
tes ea quie visu dizna sunt, neque, si cernerent, enarran- 
dis pro rei dignitate pares; excogitantes autem et effingen. 
tes quidquid in importunas,, ut aiunt , buccas veniat. Prae 
ierea in numero quoque librorum suorum ostentationem 
pre se ferunt, tum autem inprimis librorum in titulis : 
nam hi quoque prorsus sunt ridiculi : illins Parthicarum 
Victoriarum tot volumina; et rursum :. Parthidos pri- 
mum , secundum , scilicet ut Attlidos ; alius multo etiam 
elegantius — legi enim — : Demetrii &agalassensis Par- 
thonicica. 


DAMOPHILUS. CHRYSEROS. 
ATHENJEUS. JUDAS. SEVERUS. 





DAMOPHILUS. 


Suidas : Aag, pudsogoc, aogvrtie* 0v dvi- 
Üo£aco "Iovuavoc $ xt Mdgxoo t02 Bacidux Ürazoc 
(a. U. 928. M. Salvus Julianus]* vossc nip 0X2, 
i£ dw vaUv ut tÜprcas Oel vat; ov Bi&A nw Fixaic- 
qXoeEAoc moortoc meg dEcoxcr cov Bi&Anv, obe AO 
)«ov Matusov" [Tzgl B(zu dpy av: xal Érega zdjmoXAa. 

mgórzoc] 7| conj. Küster,; a', i. e. über unicus, 
cohj. Toup. Eudocia p. 134 post v. sogtzr^& sic 
habet : yérpags met d£voxerjeev Bi&Mtov* mtspl. Biov 
doy alu x:À, Apud Suidam z:pl fiiov Küsterus de- 
dit e mss, Pariss.; antea legebatur, sicuti apud Eu- 
dociam, zol Blow; fortasse fuit «£21 316Xtov dp aiv. 
Quanquam ad vulgatam referre possis Damophili 
"Ououbuata 3) Blau Üsoxmeerv xz vvionag TIofavogt- 
xXc, quas Holstenius edidit Lugdun. 1639. 

Ceterum inter historicos num recte Damophilo 
heus assignetur, parum liquet. Quz sub ejus no- 
mine-traduntur, hzc sunt : 

Euagrius Hist. Eccl. VI, 1, p. 445 : A«gógüex 
uv quoi tk xatk "Péusy Avagodov, IDwoiraggov cüv 
Xaiguséa aua, tlxeiv, Bei ik caítry uóvnv lonil- 
avro mgbx dUxAac dormi vt xai cuym. 

Julianus in Misopogone p. 358, C : Axuog 
16 Bil uv xemoisz2t evtyoduuaca voviüca , dv 
BSorziycvos Dx xo)v oXov, tloydaaco Aiyouc $2(scouc 
vit gimxóo xal mosabuzégu. 

Joan, Lydus IV, 2, p. 248 ed, Rath. : *O y: 
uÀ» Anuázüee (ft. Xapógüa) ztpütov a)xbv (sc. 
"Iavov) BosAetut ofxoug xal muAsGwag xaracxtudaui 
xxl dà vic lavouac (Üopac ) "Iavcudotov dvop.aaQTvat, 
Pqetv b abchv xxi 38ekgsy Kacauxvnv. Cf. Athenzus 
XIV, p. 692 , D; Macrob, Saturn. I, 7. II, p. 36. 

Stephanus Byz. : WircaxÀ, mo zagk ci Ti- 
oit, iv f cb gurhw süv jiczaxlov, c Aayópuec. 
Cf. P'icraxrv) regio ap. Aristot. Ausc, Mir, c. 35. 


M —— M M ———— M — 
—Ó—— 


CHRYSEROS NOMENCLAT: 


Theophilus Ad Autolyc. III, 26 ed. V 
Xgóasgox; 6 Nouspxhdvop, drzlsuüsooe vtvóut: 
Apres Obzpos (an. 180 p. C.): & dzb x 
"Pons u£yp: veAeutz, voü ló(ou mdvptvoc a 
vogo« Ütipou aagix; ndvra dvbrpmjs xal và à 
xai xobc y póvous, 

« E verborum vicinia Chryserotem patet n 
regum, consulum, tribunorum, zdilium , 
ratorum ad obitum M. Aurelii Veri consig 
insuperque quot quisque regum et impera 
annos mensesque regnaverit, addidisse. 
nomen scriptoris Casaubono (ad .Elii Sp: 
Hadrian. c, 20) Xoóstpoz vel Xpuctpuos est 
stoph, Wolfio Xeustpoc. Suidas , Xguzsotos, i 
dvo xópww: verum quum Eros, Erotis, 
alicujus nomen sit (Cic. Ad Att. XIV, 21. X 
XVI, 2), quin Xoócsouc, wroc, recte dicatur, 
dubito; de accentu, nimirum utrum Xg 
oporteat an Xoua£cox, quum idt oux scrib: 
Sóespu , parum liquet, Alterum ( Xoóat2uo 
Casaubonus conjecerit, ignoro , nisi forte . 
Plutarcho nomen illud memoriz inhzesit, De 
serote etiam Scaligerum consule ad Euseb. N 
(0l. 239,5. a C. 180). » Hzc Eurnr. ir 
Sicul. p. 153. 





ATHEN/EUS NAUCRATTI 
HEPL TON EN XYPIA BEBAXIAEYKC 
Athenzus V, p. 231, AÀ : "EzawG,. d 


utvov zxp' 'AlezdvBpo 59 Baci cz Xupía 
mósww, 'O 8' "AMEavipos oUrog Y» "Avuidy 





Damophilus De urbe Roma scribens, Plutarchum Che 
ronensem eleganter. dixisso refert, unius urbis Romae gra- 
tia virtutem ac fortunam pacto inter se favere convenisse. 

Damophilus Bithynus hujusmodi scripla. composuit, in 
«quibus multos auctores decerpens narrationes condidit bum 
juveni studioso tum seniori lectori suavissimas, — ^ 

Damophilus Janum primum domus et. vestibula con- 
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strusisse et a janua Januarium nominatum esse, E 
sororem Casaminen. 

Psittace urbs ad Tlgridem, in qua. Psittaciorum 
ut Damophilus tradit. 


DE SYRUE REGIBUS. 
Laudo equidem convivium apud Alevaudrun 


ATHEN/AEUS NAUCRATITA. 


"Enitgdvou; vlüg Uno£Avfdk, 6v 8 ilyov pice mdv- 
tt KvÜüporro elc Arificptov "mpl ob Ioxópratv 5 écai- 
gos Ta fiv "AUrvatoc dv 1o Ilegl viov dv Xupla Br6aoi- 
Jeuxórov. "L' o3v cujimóctov to7zo TotóvOr vt (yÉveto, 
Avogévre 6 "Exixougttoz, Étv. Éyow bxavlyv £v &. pt- 
tj ColTevo Aoyoi , o plv qévos 3» ix Xiavxslac x5 
iv BaCuMovi, dva£oyTc 8 iróyjavt mapk 02 Baci- 
Ma, xzltor toig dmó ^T croRe Aóyow qalpovtoc. 


*ExoXoogtt o9v abróv 6 "AMEavEpo, , xalzep Dvzx cip | 


Báp aXXov, Eri 8l. BAkaynuov xal fdaxzvov, Évexd vs 
toU eAolou ux Bl cv Baaiiéov drtyóusvov* xol alzz- 
capíwo aUr quhocoyíac diAorpixw alirow, Ümwx 
mopgupouv vt qrmtovíaxov op xal ypurouv régavov, 
Üyovia. mpóswrxov dott? xaxà uécov, Tc prie 3Siov 
mpocaoptóecUat , cuvty apre xal «ov exígavov zxpoc- 
yapudpavoc. "Anio 6 Avoy£vrs , ipaatc(s vtvos Augto- 
Boo. vuvatxbc, Ey apisato adii. 'Axodsag D 6 "AMLav- 
Bpoc , xa avvavaqüv gvocógov xal [xijv dv8pGv 
cuj.róatov, ExdÀeat xal cv Avyévn* xai mapaytvope- 
vov 3clou xavaxA(vect)at, Éyovca «bv axégavov xal civ 
laüzza. "Axatpov 8' £lvat &iróvroc, vrbcag tlauyayeiv 
Ix£tuat ck dxobcpaa , Ev cie xo f; AusupBbc elazAdev 
lcztgavotvr, sv 77 dott.c osé£gavov, ivoUca xai E 
mopguplv £oü a. 'oto ov r0XÀo0 xavapoayévcos, 
lpivev 6 qiAósogoc, xal «3v Aucunfóv imatwüv oUx 
iraócaxo. 'l'ovrov sov Atoy£vr, 6 iraa Gov cd Bxei- 
Aelav "Avzloyoc, obx dvéyxue abvo0 vl xaxoloyíav, 
&xo22217,at ik£)euctv. 

Apud Suidam v. Tíuat glossa exstat hzc : 
"Eypxj. £pl Xuplac xal züw dv abr, mole xai Ba- 
cov, [i£ y'.. De Timzi Siculi historia Syria 
nihil constat, Fortasse Timzus cum Athenzo nostro 
confunditur, 
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JUDAS. 


*» Judas historicus et theologus De septuaginta 
apud Daniclem hebdomadibus plenissime dispu- 
tavit et chronographiam superiorum temporum * 


| usque ad decimum Severi. perduxit annum, ut 


tradit Euscbius Hist. Eccles. VI, 7, ac Nicephorus 
]V, 34, c Latinis item Hieronymus in Catal. script!. 
illustr. c. 52. » Vossius p. 285. 


——— — 


SEVERUS IMPERATOR. 


Severus imperator num grece an latine De vita 
sua rebusque gestis scripserit, non traditur. Greco 
sermoneusum esse probabiliter statuit Vossius, Certe 
imperator latinis grecisque literis. eruditissimus 
fuisse dicitur ap. Spartian. in Severo c. 1. Cf. Dio 
Cass, LXXVI, 17. Aurel. Victor in Severo p. 211 
ed. Paris, 1681 : Latinis literis sufficienter instru- 
ctus, greecis sermonibus eruditus. Punica eloquen- 
tia promptior, quippe genitus apud Leptim pro- 
vincia Afric, 

I. 


Spartianus in Vit. Severi c. 3 : Tribunatum ple- 
Lis Marco imperatore decernente promeruit, eum- 
que severrime exertissimeque egit, Uxorem tunc 
Martiam duxit, de qua tacetur in Historia vite 
privata: : cui postea in imperio statuas collocavit, 

BIOX XZEBHPOY. 
a. 

Herodian, II, 9 : 'Hyetzo 52. Haióvov mávcov... 
XeOnpo, dvio b plv yívoz A(6uc, i 81 c3 süv mpa- 
quisi Gtolxroty vtvvatoz &ua xal Qucoribdc, exXnpi 
t£ Bio xal cox £t iveiüusuévoz, móvots Ob üvi£ycov placa, 





regem celebratum : eum Alexandrum dico, qui Antiochi 
Epiphanis filius erat supposititius propter omnium ho- 


minum adversus Demetrium odium : de quo exposuit fa- | 


miliaris noster Athenzeus in libris quos De Syrie? Regibus 


; rescivit, philosophorum aliorumque insignium virorum 


edidit, Erat autem convivium hujusmodi. Diogenes Epi- | 


cureus, satis in ea doctrina quam amplexus erat versatus , 
Seleucia oriundus Babylonica, benigne acceptus fuerat 
à rege, Stoicorum licet placita magis probante. Hunc igi- 
iur in honore babebat Alexander, tametsi et vitam agen- 
tem parum honestam, ad hec maledicum et invidum, et 
risus movendi causa ne regibus quidem parcentem. Qui 
quumi a rege petiisset rema philosophia quidem satis alienam, 
ut sibi licecet tunicam gestare purpuream, et auream coro- 
nam, qua in medio praeferre Virtutis imaginem , cujus sa- 
cerdos ipse volebat appellari; non modo concessit ei rex, 
sed et coronam insuper dono dedit. Quas res Diogenes, 
quum amore teneretur mulieris cujusdam lvsiodz ( id est, 
Baccbanalium cantatricis ), dono illi dedit. Quod ubi rex 
FRAGMENTA HISTOR, GE. — VOL. ul 


convivinm instituit, ad illudque Diogenem quoque vocavit : 
ab eoque, ut venit, postulavit, ut corona et veste illa or- 


, natus accumberet. Qui quum dixisset , fore id ab illo tem- 


pore locoque alienum; nutu dato rex intromitli canlores 
jussit : quorum in numero intravit etiam 1ysioda , coronam 
virtutis in capite gestans, atque etiam purpuream illam 
vestem induta. Tum multo oborlo risu , nihil turbatus phi- 
losophus, laudare lysiodam ccpit, nec laudandi finem fecit. 
Hujus Diogenis maledicentiam non ferens Antiochus, 
Alexandri in regno successor, jugulari bominem jussit. 


VITA SEVERI. 
2. 


Praerat Pannoniis universis Severus, genere quidem 
Afer, sed ad res administrandas alacris atque animosus 
dureeque vite ac asperze insuetus , laboribusque sufficiens 
facillime : tum in excogitando acutus, tum in excogitato 
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vorisal ct zie , xat x5 voxfülv ixvriM ani vag uc. bro 
votvuv rta gk c&v dxteAAdvetov sruvÜünvdu.evos x "Po- 
galov dgysw usvtepov segouóvav ágráaat "*, xaza- 
qose x93. uiv Balup(av, «99 8E Buenpavíav vi xpa- 
tiikztov **, "Avémeiüe à) aücbv Óvelpata vovaízr vwk 
Dniin Uxocnaaivorra , yorauol vt. xal dox. ilc zpó- 
quocvi 5Gy ueAAovsov ouuGoAx galvezat , éxzo zdvra 
drpeub3i xal dz, zóxt mavedevat, Bcav elc cz» dxó- 
Éxaw sbruy f. Tk piv ojv moXA elc và $mfiv ajvó 
76 Guyyodiyac ( auvéromjav? Stephan.) 2v «0 xa 
aU xbv Bo xai Onuosíate dvéfrxev elxom. To 3* ov 
céÀeuratow xai pépwrrov, Ümap aüri) xai rlw Di2a 
mügav Uréoaiwev , jvap c08' fiiv mapaAeacéov. Kazà 
qe xephv Sv dmwpy£m Hhepr(vaE mapalaGuw civ 
dgy3v, park r0 mposAUrtv xal Oücat 6 Es6zpos xai càv 
rip v5 Hlegrivaxoc Bacuhetaz doxov dowaubsxoüat, 
ÉxaysMóy sl c)» olxixv , Éenípac xavaÀa6Gocrs , tlc 
Ürvov xacnvéy n , uéyav Bb xal vevvaiov Tixov 8a 
Juxoig qaAdgote xexoaugévov dfe BAématv , z£povea 
ixoyobusvoy xbv IEepztvaxa. &ik uíonc v v "Pun 
lepác 6209, "Ent 3d xack cà dpydv v7 dyopic dyi- 
vexo, Ívüa ixl cr Onjoxpatíac mpórspov Ó Grex auv- 
ty Dodsyslatitv, drin sov xov. dxostismt uiv zov 
IIegzivaxa: xal Boyat, aóvip 93 dXUwe (daaov?) ict: 
ÜmoBUval v& aüvóv xai dpdpvov iml vog woktot; gé- 
gu c£ dogaAGX xal arzvat BsÓalux iml v5 dyopus 
uíce, sl; Uoc doxvea xbv Xi6Tgov, dic Uxb mávruv 
$pla0al ct xai mik Roüai. Mévec 93 xal el, use iv 
lxelve ci engl $ 08 óve(paoc clxiv ueylorn yaÀ- 
xoü memowjufvm. Cf. de eodem somnio Dio Cass. 
LXXIV, 3. Alia somnia v. ibid. et ap. Spartian. 
in Vit, Severi c. 1. 3. 10. 22. 


3. 


Spartianus Vit, Pescennii Nigri c. 4 : In Fita 
sua Severus dicit, se, priusquam filii sui id cetatis 
haberent, ut imperare possent, cegrotantem id in 
animo habuisse, ut, si quid forte sibi accidisset, 
Wiger Pescennius eidem et Clodius Albinus succe- 


SEVERUS IMPERATOR. 


derent, qui ambo Severo gravissimi hostes exstite- 
runt, Unde apparet quod etiam Severi de Pescennio 
judicium. fuerit. Si Severo credimus, fuit gloriae 
cupidus Niger, vita fictus, moribus turpis, «etatis 
provectae, quum imperium invasit : ex quo cupi- 
ditates ejus excusat. 

Jul. Capitolin. in Vit, Clodii Albini c. 7 : 4d im- 
perium ( Albinus ) venit natu jam grandior, et major 
Pescennio Nigro, ut Severus ipse in Fita sua te- 
statur. 

Idem ib. c. 9 : Et Severus quidem ipse Ac de 
eodem loquitur, ut eum dicat turpem, malitiosum, 
improbum , inhonestum, cupidum , lururiosum, Sed 
Iuec belli tempore vel post bellum, quando ei jam 
velut de hoste credi non poterat : quum et ipse ad 
eum quasi ad amicissimum frequentes miserit li- 
teras , et multi de Albino bene senserint, et Severus 
ipse Ceesarem suum eundem. appellari voluerit, et 
quum de successore cogitaret , hunc primum habue- 
rit ante oculos, 

Idem ib. c. 11 : Fini sane parcum ( Albinum ) 
fuisse dicit ( Elius Cordus ), quod Severus negat, 
qui eum asserit ebrium etiam in bello fuisse. Cum 
suis etiam nunquam caenavit, vel propter vinolen- 
tiam, ut dicit Severus , vel propter morum acrimo« 
niam. 

Dio Cass. LXXV, 5, postquam cladem Albini 
mortemque narravit, addit : Aéyo yàp o), 6ca 
Xe63poc Éyoaev, 43' dax dro, Hyfvexo. Sec. Cas- 
sium Albinus se ipse interfecit, Alteram narratio- 
nem, quz etiam Severi fuerit, ex qua a servo per- 
cussus semivivus ad Severum adductus est, v. ap. 
Capitolin in Albin. c, 9 et Spartian. in Sever. 
c. 10. 

Spartian. in Severo c. 18 : PAilosophice ac di- 
cendi studiis satis deditus (Severus), doctrine 
quoque nimis cupidus, latronum ubique hostis, 
vitam suam publicamque ipse composuit ad fidem, 
solum tamen vitium crudelitatis excusans, 





perficiendo velox. Isigitur ex nuntiis andiens Romanum 
imperium controversum accipere ( Salvium Julianum et 
Pescennium Nigrum), quumalterum (Julianum) ignavum 
esse, alterum (Nigrum) minus secundo successu uti cogno- 
visset, ( ipse rerum potiundi cepit. consilium ). Impelle- 
bant autem ipsum somnia quzedam spem ejusmodi osten- 
tantia et oracula ceteraque quie praesagiendis futuris slijna 
apparent, quie quidem omnia yeracia et certa tunc cre- 
duntur quum eventum prosperum sortiuntur, — Plurima 
quie huc faciunt Severus in Vila sua literis consignavit, et 
publicis consecravit imaginibus, Sed postremum et prae- 
cipuum quod ipsi spem summam ostendebat somnium , 
mec nobis pratermittendum, Quo enim tempore nun- 
liatum fuit Pertinacem suscepisse imperium, quum pro- 





diisset ac sacrilicasset Severus, et pro Pertinacis imperio 
jurejurando perfunctus fuisset, reversus domum, vespera 
insecuta, in somnum prolapsus, magnum et generosum 
equum, imperialibus phaleris ornatum, cernere sibi visus 
est, qui ferret invehentem Pertinacem per mediam Roma 
viam Sacram. Sed postquam ad initium fori pervenit , ubi 
in populari statu prius populus conveniebat in concionem, 
vísus ei est equus excussisse Pertinacem et projecisse » sibl 
autem forte adstanti subiisse et tergo susceptum tuto ipsum 
ferre, et in medio foro pede firmo consistere sublimem 
lollens Severum ut conspiceretur ab omnibus et. honore 
Afficeretur. Manet vero etiamnum in loco illo somnii liujus 
imayo ingens , ex ere facta. 


ASINIUS QUADRATUS. 


—— áo — — 


Suidas : K o£ aoc, 'Popaiocleroguxóc. " Exealtv 
"[32c BixMExmo. "Iotopíav "Popoxixs dv. Bi£Aiot, wu, 
(ntypgaghy 0E Xotrnplón , xal zepifytt dnb xzlote 
'"Poyore Éo "AMEIdvEpou v99 Mapataz viou Kalcapoc. 

Asinius Quadratus (fr. 3 et 31, et Euagrius H. 
Eccl. V, 24), quem vulgo simpliciter appellant 
Quadratum (KoSpívow Suidas; Koudiparow reli- 
qui. Cf. Kouzpdvrnc et Ko3pdvrry et similia), duo 
saltem condidit opera, quorum alterum , I1a p6ixà 
vel IIapüunvix& inscriptum per octo minimum 
libros narravit historiam belli Parthici, quod Lu- 
cius Verus Avidio Cassio duce ( 161-165 p. C.) et 
deinde Severus gesserunt, simulque quz superio- 
ribus temporibus, inde a Trajani certe imperio 
(uti e Pacori mentione, fr. 6, colligas) contra 
Parthos gesta erant, auctor complexus est, Alte- 
rum opus libris quindecim constans, Xüuzzp« 
inscribebatur; sic recte, puto, Suidas; apud Ste- 
phanum Byzantium titulus est "Pojabc; y0ukc 
(fr. 22. 23) vel '"Pogaixi j0sapjía (fr. 25). 
* Nempe historia erat usque ad annum urbis mil- 
lesimum , quo millenarius agon a Philippis impe- 
ratoribus maximo fuit apparatu celebratus [ an. 248 
p. C.]. Hoc minus perspexit Suidas, qui perduxisse 
historiam ait usque ad Alexandrum Mammzez 
filium (qui regn. an. 222-235 p. C.). » Vossrus. 
— Quodsi millesimus urbis annus in initia regni 
Alexandri incidit, origines urbis referendz forent 
ad Olymp. 1 (776 a. C. — 224 p. C.). Fuisse qui 
ita computarent, tum veterum testimoniis constat, 
tum aliunde colligitur (v. Porphyr. fr. de regg. 
Maced. extr.). Quare errasse Suidam minus confi- 
denter dixerim. Fierique potuit ut prisco illi 
computo innitens Asinius usque ad primos Alexan- 
dri Severi annos historias suas deducens Xuuttz- 
g(óx istam collegerit. Igitur usque dum meliora 
docear, Asinium Quadratum non sub Philippis 
(244 sqq. p. C.), sed a Marcii Aurelii temporibus 
usque ad regnum Alexandri (160-230) floruisse 


censeo, Romanz historie preter eos, qui in frag- 
mentis Jaudantur, meminit etiam Éuagrius in Hi- 
stor, Eccl. V, 24 : Kai Ebct6is 9i dzo 100 "Oxza- 
Gixvii xal Toatavou xal Mdoxou AaGàw Éux, t7. avt 
Kdápov xavívenot. F'érpantai 81 mgl viv y póvow oí- 
0v Évix "Appiavio ve xal 'Acwlio Kovatpdto, Dialecti 
lonicz vestigium superest in fr. 23. 


HAPOIKA. 
E LIBRO PRIMO. 
1. 

Stephan. Byz. : Abc, (voc , ob u£pvrat "Act- 
vicc. Koudparo, dv mpóro Ilapüuxov. "Otóverat o£. 
Cf. Dionys. Perieg. 1019 , ubi Po dicuntur, aliis 
T73o, F'zAaioi. Vide Steph. Thes. v. zi. For- 
biger Geogr. p. 594. 

a. 

Idem : Mavpoócto: xal Maipo, Püvoc péya 

AiGonc, oz Koudópacoc iv mporo Iagfxiw. 


E LIBRO SECUNDO. 
3. 

Idem : Zw6i£ai ( Xu6(2ax Ptol, 6, 5), fév 
mXnalov Kapyavias. Kovdpazoc £v TTaplixiw Stuzépo. 
4. 

Idem : l'aggavíxeia, zx Ebopatroiaz. Kovs- 


Sparoc v cpicn Iagfuxiw qoplov aócfv quat. 'O vo- 
Mtr Vepuavixeóc. 


E LIBRO TERTIO. 
5. 


Idem v. Tapsóc "Ecrit xai Tápox xopz x vü 
Eopácn, &x Koudpatoc iv spivw Iapbudiv* « "Azo 
8E Xapocdrow xatk Douv idvri Ücov craB(oug Íxatov 
mtvrixovra Tápca xp, moAudyÜpumoc Gxtito dvo 
100 mtotaj00 czaBiou, mtvrexalDexa. » 





IDE BELLO PARTHICO. 
1. 
Gelys, gens Mediz, cujus meminit Asinius Quadratus 
libro primo Parthicorum. Accentu notatur in ultima. 
2. 
Maurusii et Mauri , gens magna Libya, ut ait Quadratus 
in primo Parthicorum. 
3. 


4. 


Germanicea, oppidum Euphratesie. Quadratus tertio 
Parthicorum castellum nominat. Oppidanus Germani- 
censis, Á 


5 


Esl etiam Tarsa vicus ad Euphratem , ut Quadratus ter- 
tio Parthicorum : « A Samosatis juxta fluvii cursum eunti 


Zobidm, gens Carmanis finitima. Quadratus secundo | circiter stadia centum quinquaginta Tarsa vicus hominibus 


Partliicorum, 
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frequens incolebatur, supra fluvium stadia quindecim. » 
42, 


660 
6, 


St. Byz. : D cnv, uoipa "Aputviac. Kovd2pacoc iv 
Tlagfixov Tp * « 'O 8b 0 A putviac fBacOebe [I2- 
xogoe iw coíTtp mpl "Apruiaia xat t3 "erviy 776 
"Agusvíac 3u£yuv. » Tà £vixov 6 abzüe iv ti) Grucípe 
[ v £xxo fr. 8]* « ITagt 21 Küpov mozxuv (1. magii 
K. s. ) 'D6apnyol ve xal "fent víuovrat, uéq2 uípoc 
"Aguivías vite. » De Pacoro rege (moritur circ, 
112 p. C.) v. Dio Cass, LXVII, ro. 


E LIBRO QUARTO. 


7. 
Idem : Dpáacona, Mailac nó. Koud2pazoc 
ILagüuxóiv vetdpro. To lüvuchv Doxaazzyc , xarà 1 
ios 3s 4 opa. 
E LIBRO SEXTO. 
8. 


Idem : '«h6ap» vot, uípos "Aputvlag mspucelus- 
wov Kéópe morauüb, dori, Ebypévnw mapu 
Éyti, Mépyntai 9' ati» xa Koudapacos iv Éxzw ( 2tv- 
z£oe supra fr. 6) IHzpüuxGv: « Iagà 8à K$po xo- 
cau "Q6apnvol [xe] xal uenvol vépovent , gíya ué- 
00« "Aputvlac dvzec. » 

E LIBRO SEPTIMO. 


9. 
Idem : 8eXapoUta, gpodptov cT, rap" Ebgpátvv 
"ApaÉ(ac, e Koud2paro iv Mlapüuxüw É6odum. To 


iüvixóv GtAxuovlatos. 
| E LIBRO OCTAVO. 


ro. 


ASINII QUADRATI 


Koudzoxzoc iv Oy2óm [lapüudv. "Appuxvoc Ób xexumy 
utp3y abzá» srt iv Haobudov ct táoro xal Évixiie 
57e l'atixou Aépow, Tà vov Fataxyvóc. Pro ITap- 
fuxGw codd. Palatin. ITagüewióv, quod ortum ex 
IIacfugyxóv, 

1t, 

Idem : Macgiv»s, zóMu mpbg Tw Xxrwitüw 
"AgiGuv. Koudópatoc ày2ów Magüuxii ( Iapüsvixiiv 
cod. Rh.). Tà iüvixov Mac avec. 

E LIBRO NONO. 
12. 

Idem : EóX u.a , xóli "Aacvptv , uev cv Ge- 
aw 90 vao «o0 dv "ItgoaoAduote xsutia , bx Koud- 
Bparoc dvéxo TIagütxiw. To idvixbv XoAupnvéc. 

13. 

Idem : Zop6av, vic iw và Ebgpizy , Gx 
KoudBoatoc 0v 2i) iváro ITagfxiav, T$ i6vucov Xup- 
Éxvnyoc. 


14. 


Idem : Tiyoavóxspra, móMw« o0trípue mpbs 
"Apusvíay , dr "'vyosvou Baci "Aputvíac. Kous- 
Bpxro, ivdsms « Kal domos ck Tiypavóxepza- E 
3' dox sj Hagüuatoov ovi TrypavobroAs. » Tà i0vi- 
xbv Twyoavoxé£ozat, 


E LIBRIS INCERTIS. 


15. 


Idem : Bóyyvas, lvo xoi Kagpnvoic vapaxelue- 
vov, gícov Egpdtou xal Kópou zorauo0 , óx, Kovd- 


Idem : l'áéQaxa, nó ptyiorr crc M3 , de [2ex2. 


6. 

Otene, pars Armenie, Quadratus Parthicorum tertio : 
« Armenia rex Pacorus interim ad Artaxata et Otenen in 
Armenia conimmorans, » 

T. 
Phraaspa , Medi urbs. Quadratus Parthicorum quarto. 
8. 

Obareni, pars Armeni, ad Cyrum fluvium, qui Eu- 
pliratem ex parallelo habet. Eorum vero Quadratus quoque 
insexto Parthicorum meminit : « Prope Cyrum fluvium 
Obareni et Oteni habitant , magnam partem Armeniz obti- 
nentes. » 

9. 

"Fhelainuza, castellum Arabize Euphrati propinqua, teste 
Quadrato in. septimo Parthicorum. Gentile Thelamuzaus, 
10. 

Gazaca , urbs Medize maxima , cujus meminit Quadratus 
libro octavo Parthicorum, Arrianus vero libro quarto Par- 


thicorum magnum vicum appellat, secundum singularis 
numeri casum Gazaci adducens. Gentile, Gazacenus. 
11. 
Maschane, urbs prope Scenitas Arabes. Quadcalus in 
octavo Parthicorum. Gentile Maschanensis. 
12. 
Solyma, urbs Assyriorum post templi Hierosolymis exci- 
dium condita, ut Quadratus nono Parthicorum. 
13. 
Syrbane, insula in Euphrate. Quadratus nono Partlico- 
rum. Gentile Syrbanenus. 


Tigranocerta , neutro genere , urbs Armeni, a Tigrane 
Armenia rege nomen habet. Quadratus libro nono : « Et 
habitavit Tigranocerta ; id est Parthorum dialecto Tigrano- 
polis, » 

15. 

Bonchn:z, gens Carrenis finitima, inter. Euphratem et 

Cyruin fluvium, teste Quadrato, 


FRAGMENTA. 


16. 


Si. Byz. : l'(vbagpa, xóyr tp 75, Avrtoyiia. To 
dovixov Vwéaptic. Koudüpu roc 8i l'wéapow (gx. 


" 
17. 


Idem : Mísv, 1&v roragüv, yopx ptvato 
Ejpátou. xal Tiypiboc, xal "A81a6vy), ixaMixo, éx 
Veroprt Koudpates. "To i6vixbv Miconozapitr. 


15. 


Idem v. Mitccos vy : "Een xal yoga Flepclzo 
Miazyr, 5 Évbg c, vnb vàv $0o notagióv Expxtou 
xal "Tégpiboc poatopévr , x "Ac(vx. Kovdbpasóc 
eet. 

19. 

Idem : Tázvppo: (i. q. Tázupo), ob nóppo 
"Ygxavíac Üovoc. KoudSpaoc "Tánovppa qvi. To iüvi- 
xiv Tamouppatot. 

20. 


Julius Capitolinus in Vero c. 8: Fuit (L. Ve- 
rus ) ejus fati, ut in eas provincias , per quas rediit 
(e Syria) Romam usque, luem secum deferre wi- 
deretur, Et nata fertur pestilentia in Babylonia ; 
ubi de templo Apollinis ex arcula aurea, quam 
miles forte inciderat, spiritus pestilens evasit; at- 
que inde Parthos orbemque complesse. Et hoc non 
Lucii Feri vitio, sed Cassii, a quo contra fidem 
Seleucia , qua ut amicos milites nostros receperat , 
expugnata est. Quod quidem inter ceteros etiam 
Quadratus belli Parthici scriptor, incusatis Seleu- 
cenis qui fidem primi ruperant, purgat. 

De templo Apollinis] « Addit Ammianus libro 
XXII, Apollinis Chomei, Sed quis ille Apollo 
Chomeus? Noli dubitare quin sit legendum CAo- 
cheus vel Chocheus. Seleucia enim illa etiam.Co- 
che dicta teste ipso Ammiano ]. XXIV : Quibus 
Coche, quam Seleuciam nominant, haud longius 
disparatur. Ynde Apollo jywyaioc. » Sarwas. V. 
Steph. Byz. v. Xuyf. Res pertinet ad an. 166 p. C. 
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a1. 


Vulcatius Galliconus in. Avidio Cassio c, 1 : 
Avidius Cassius, ut. quidam volunt, ex familia 
Cassiorum fuisse dicitur, per matrem tamen avo 
genitus Avidio Severo, qui ordines durerat, et posi 
ad summas dignitates pervencrat, Cujus Quadratus 
in Historiis. meminit, et quidem graviter, quum 
illum summum virum et necessarium reipublice: 
asserit, et apud ipsum Marcum Antoninum pra. 
validum. 


POQMAIKH XIAIETHPIX 
E LIBRO SECUNDO. 
22. 


Steph. Byz. : "A v61ov , nO "IzaA(nc. Koudbpa- 
vo iv Erorépa. "Poparixz, yUadboc, 'O moMcrnc "Av- 
Ouxvoc , toc 6 abTéc. 


E LIBRO QUINTO. 
23. 


Idem v. "1670(ai, de gentilis nominis formis 
exponens : IIapk Kovapazo v 'Pouaix?; 40450; 
£' ieu 'I6 govotv ovo * Kat tot Atyucl 0' &x xal 
"JXpow: xohtufovt;. » Eadem Constantin, Por- 
phyr. De adm, imp. c. 27, p. 109 ed. Bonn. 


E LIBRO DUODECIMO. 
24. 


Idem : Gayíroluc , vÀvoiov KapyxBóvoc (sic cod. 
Rhedig.; vulgo XaJxz5óvoz). Tàó i6vixóv GadecoAt- 
v&. KoudSpatoc Oucaiiixdto "Poyuaixz« (sic cod. 
Rhedig.; editt. "Popaxóv. Supple Xàu2x vel 
Xouagyiaz vel XO«ezrptooc ). 


E LIBRO DECIMO QUARTO. 


25. 


Idem ; 'OEkó6iot, uoipz. Atyócov, | Koudepatoc 
1£68aptoxaiótxd up "Pogatxz yUuapylac. 





16. 

Gindara, vicus prope Antiochiam. Gentile Gindarensis. 

Quadratus vero Gindaros dixit. 
17. 

Mesopotamón , regio inter Euphratem et Tigridem, etiam 

Adiabene vocabatur, ut narrat Quadratus. 
18. 

Est etiam regio Persidis Mesene, per simplex s, media 
inter duo flumina, Euphratem et Tigridem, sita, cujus 
meminit Asinius Quadratus. 

19. 


Tapyrri, gens haud procul ab Hyrcania degens Quadra- 
tus Tapurra dicit. Gentile Tapurrai. 


ROMANORUM CHILIARCHIA. 


22. 

Antbium , urbs Italie. Quadratus secundo Chiliadis Ro 

mane. Gentile Anthianus, teste eodem. 
23. 

Apud Quadratum in quinto Chiliadis Romane legitur 
forma "Iéfpow:, ubi ait : « Cum Liguribus simul et Iberis 
belligerantes. » 

24. 

Thapsipolis, prope Cartbaginem. Gentile Thapsipolites. 

Quadratus duodecimo Historie Romana. 
25. 

Oxyhii, pars Ligurum, teste Quadrato in libro decimo 

quàrlo Chiliarchize Romans. 
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E LIBRIS INCERTIS. 
26. 


St. Byz, : l'egoóvtov, rA "IaMac. Koudepatos 
^ " *, , - nnt * , 
8b F'eguviay vxóvnyv xaAet, "To i0vocv F'gosvioc, 


27- 

Idem : AdAutov, zól Az)uaziae guezato "DOv- 
glas xai "[caMac. . . "Amriavóg ài Th» zéAtv AA utvov, 
Kouddpzrog 22 Ad|guvov. Daci 0b xUrobg xal Aa- 
uácac. 

28. 


Idem : Il5 Atov. " Eee: xai ITzXwov "DAÀiuo(nc v5- 
Jus, Te u£uvrzat Koud2paroc. 'TÀ ivixóv. IIrnvés. 


29. 

Dio Cassius LXX, 3 : KoudZpazoc 3l yzpatóv uév 
xs aübv ( Antoninum Pium) seAeutzsat, cv 
6b seAeuchyw folacry abc) xar! Üeov Üzww TO uala- 
xotdzu vevícOat, 

3o 


Zosimus V, 27 : Myzgónol à£ dAajavíac (sc. 
4 "Pa6éver, ) zou, dogaía , GtaaaMv dxouxía , "Pin 
xÀzürurx Qu cb mavtxydüsv Üluci mpippeiaÓUai, xai 
oj, 6x 6 'OXeuzióAwpo: 6 Orbaióc qnoi, Ok vo 
"Pópov , 8c dde qéqove "Proud , t7 nóAsoc 120- 
5 obxochy yeyovévav* KouxBpdzo yàp, oluax , Otcíov 
iv 4 xark sv facua Mdpxow lavopia toUro mpl 
Te Ótox, vac OtzeAOdvet, 


31. 


Agathias I, 6, p. 27 ed. Bonn. : Ot Z& "'AXtua- 
vol , stre 7/63; "Aetio KouaBpdizo Érea0: , dv2pl "Ira- 
Aeon xai ck Pepuavuxà d cà dxgiól dvr[tyoau- 
gívo, EóyehuBi slew dv0pumor xai prqise, xxi 
touto Bóvatat abzoi fj Exwvuuia, Germanicum bel- 
lum (an, 166 sqq.) fortasse singulari opere Asi- 
nius Quadratus tractavit. 


————À 


NICAGORAS ET LUPERCUS. 


NICAGORAS ATHENIENSIS. 


Suidas : Nixaqápa«, Mvnsaíou (ijzopoc , "An 
vuiog, cogurrie. Fégove 2i xavk (iÜumov zbv Kat- 
axpx. Bíous OXoytumv, Hegt KYeondzozs t7 £v Too- 
32, ITosaGtuzuxóv z22c «bÜuzov cov "Pesalov 8xe:- 
Maz. Eadem Eudoc. p. 309. 

Cf. idem : Matop, 'ApáGux, copirrhe, Poule 
Vlegi ocdceow [6A Ux cy/. Xuveygóviae 6b 'Adivr xai 
Nuxaqópa. ixi dDüírmou o0 Kalcapoc xal ixdwo. 

Idem : Mtvouxtavóc, Nuxaqópou 100 20912700, 
"Atryaios , aogiazze, veyovoc exi l'aezvoo.— Té£gvuv 
$atopuchv, xai Dlgoyuuvdcuata, xxi Aóyoug Giagó- 


Philostratus Vit, Sophist. c. 27, p. 371 ed. Kay- 


( ser. : Nexagópoo 2$ x99 aogurvoU uricépa gogia zov 73v 


ga qtoelav mpoctimóvto,, Otoplloóutvo; ó *[xm92p01.0€ 
( Larisszus , sophista ) «àv Jóyov, « ' Ext» 92, £v, xa- 
cípu "Ouvpov. » 

Idem ibid, c. 33, p. 275 : Ilsgi ài dbOosvodzoo 
c00 Axjivlou... xal msot Nixawyópou x00 "Afvalou , Bc 
xat 109 "EAtuatv(ou (spoU xXjpuz doz£20,, xal "Adivre 
& Dot ig! daov pod, uviuns ve xat dxoibelac, oíx. 
lui si odo" xal qp &y xal dziavrüsiny óx, 4apt- 
eduevoc, Oei? gii uot robe cole Tv. 

Preterea in Porphyrii libro I «7 4boXoy. dxgo- 
ác; ap. Euseb, P. E. p. 464 Nicagoras tanquam 
unus ex interlocutoribus introducitur. Porro obiter 
mentionem ejus injicit Himerius Ecl. VIE, p. 166 
ed, Wernsdorf, 





LUPERCUS BEnYTIUS. 


Suidas : Aoó z29xo« , Brpüctoc, voxugavoós, ve- 
qovóx xpi x99 109 KAzu3(ou «oU Zturíoou Kalazooz 
ggovow. " Exonbs Visgt zou àv y', IIept «o0 vaox, H1ezt 
5f Kapizoc, ITe9l 209 29 IDztovi dAextouóvoc, K « i- 
civ 109 2v Alyónto Apatvocou, 'Arexkc Aé- 
Ee, Téyvv qoxpiacochy, Tlepl qeviiv dppzvixciv xat 
x XuxGiv xat od8típev Bi6AGn vj, iv olo x01Àà xatsu- 
Soxiut "Hoo8tavoo. 





26. 
Gerunium, urbs Italie , quam Quadratus Geryniam vo- 
cat. 
21. 

Dalmium, urbs Dalmatize inter Hllyriam et Italiam. Ap- 
pianus exm Delminum , Quadratus vero Dalminum vocat. 
28. 

Pelium etiam Illyrime urbs est, cujus meminit Quadratus. 
29. 
Quadratus senem. Antoninum diem obiisse tradit, mor- 
lemique ei dulcissimam , quasi suavissimo somno fuisse, 


30. 

Flaminie metropolis est Ravenna, prisca sane urbs, co- 
lonia Thessalorum, Rhene dicta, quod eam aquae ab omni 
parte circumflunnt; non autem propterea, velut Olympio- 
dorus Thebanus ait, quod Remus, Romuli frater, hujus 
urbis conditor fueril. Nam Quadrato , opinor, assentiendum 
est, qui in historia Marci ( Aurelii Antonini) imperatoris id 
commemoravit. 

31. 

Alemani, si Asinio Quadrato , homini Italo, qui res Ger- 
manicas accurate conscripsit, credimus, convene sunt. et 
colluvies; quod et nomen eorum indicat. 


CALLINICUS PETW/EUS. 


Suidas : KaAXAtvixoc, latou, 6 xal Xovxvogtoz 
inus ete, coyiatle, Xópoc: óc 6£ vwez "ApdGtoc, o OL 
SAw0ie FMlirguio;* cogioteócag iv "AüZvaw. "Eypmpe 
mpó« AcUnov Dhipi xaxozrAine $rtopuxrc , Ilpooguvr- 
voy 'àvi, THpoc KXsoréspav, Hcpl zv xaz' 
"'AXeEavügeiav Lavopiiov Bi6AUs éxa , Ilpt ec 
qU.oaógow alofctic, ITegt t7 "Poyatov dvaveoctox , 
xoi dJ)a «wk dpuopaa xal Aóyouc (*). 

Idem : l'evít)aog, l'eveüMou ,. IH1aXatocivo; ix IHle- 
spi, cogurcd, patrc Miwouxiuxvou xal 'Ayarmtoo, 
dvrtzaiitócu, xark «ko "AOdvac KaXXuvixo) tà &ix- 
ego ("*.) 

Idem : '"lovÀiavàc, Aópvou, dmó Keawaprlac 
Kazzaloxíag, copwyrhe, cUvygpovo; KoXAwvixou c0U 
60916100, Ytyovix nl Kovcsavzivou o0 BaaU ux. 

Ex libris decem De Alexandrie historiis nihil est 
servatum prater ea quz ex Porphyrio Suctorium 
secuto affert Hieronymus. Vid, Porphyr. fr, 7, $ 2. 
Probabile vero est etiam reliqua quz de Lagidarum 


(*) Eovxrópw; ) Bernhardy. e codd. AV. dedit Zovztoxpioz. 
Aldus nomen mutavit in Eovxopruoz, sutorius. Syrium potius 
nomen fueril Sucforíus Callinicus est etiam apud Hierony- 
wum in Daniel. — Kaxoz73ia; ) Suidas s. h. v. : Ka))évixoz 
Eyperyev 6 Xópo: llegi xaxot3r)iaz priogacfc.— Patr và ] sic 
correx. Jonsius Histor. Phil. HL, 14, 5. TaXvfvo cod. A; 
Te» BVE. Sic FPahWves pro Pervo0 codd. perperam 
eliam s. v. "Eizopoz et Mivouxurvóz. — q:200ó209;] Sic ex AE 
Bernhardy. ; $àosógwv vgo. Sec. Libanium in Ep. 1 ad Ari- 
stienetum Callinicon urbs Mesopotamiz ( qu: sec. Chron. 
Alex, a Seleuco II an. 242 a. Chr. condita est ) nomen ha- 
bet a Callinico sophista , qui ibi sit occisus (cf. Thomas Mag. 
p. 345, 10 Ritschel ). De lis vide quae disputat Droysenius 
Hellen. YI, p. 602 et 705 sq. 

(**) Scripta ejus recensens Suidas ait : Eypajs... xai uc- 
Mtas , dv 0o1tv 'O &zo)t; Éautüv &xoxroUTtuv usc tiv TOv 
8v 6Gv xa:acxazf. Argumentum hujus ueXérzs erat, opi- 
nor, historia .Clitomachi Thebani , quam narrat Pseudocal- 
listhenes 1, 46, ubi: Too 8 xfovxo; zuÜop£voo ajto9 ti; 
xa)siirai, xai moiae móAtux, Tuyy&vetc, fva ct &yopróoo ; ti- 
mtv* « Kittsópayoz utv xaJoóttvoz ttv 6' oux Eyc. » Nar- 
raiionem hanc postea demum in Pseudocallisthenem illatam 
esse salis liquet; fortasse ex Genethlio. 


historia Porphyrins habet ex eodem fonte fluxisse. 
Quz quum optimz sint notz, vehementer Callinici 
opus desideramus. Eodem referenda est mentio 
Callinici apud Hieronymum Prafat. in Danielum : 
Ad. intelligendas autem. extremas partes. Danielis 
multiplex Gravcorum historia necessaria est, Suctorii 
( Sertorii Voss. | videlicet Callinici, Diodori, Hiero- 
nymi , Polybii, Posidonii, Claudii Theonis et An- 
dronici cognomenti Alypii, quos et Porphyrius esse 
secutum se dicit. Qu:nam sit Cleopatra, ad quam 
scripsisse dicitur, vel cui libros De Alexandria de- 
dicavit, nescio. Haud magis constat de declama- 
tione IIcgl *Pojkalow dvaveotox. Fortasse huc per- 
tinet fragmentum, quod Leo Allatius edidit in 
Exc. Var. Grecorum sophist, et rhetor. p. 256 (et 
deinde Orellius una cum Philonis Byzantii libello 
De VII orbis spectaculis. Lips. 1816, p. 37): 


KAAAINIKOY XOQIXTOY 
EK TON EIX TA HATPIA POMHZ. 


Os 4 xab' fus v7, noo; Écepov olov eUapuóazux 
slysv, my Baocitlac , core 5 Bacsln poc 3o ye- 
piov oüBiv mÀÀv vaíre Dyograrv. 'H 8i vuv oópuv 
cóvrali, 000 $urcípu m)sovik(n vÜyvexat, obra. cv 
Bibóvioy Unula, 42" elc co udi igov yávoc Bxraveuévr, 
Bi xsivaoy iav. &lg coUo Pióvrac Endvitaw, óoce Oa- 
vticuast mpoosouxívat «6 Oidóutvoy pov, 3 9ópow 
zoo. "AMEavEpos uiv yàp o08lv civ mpl KAéap- 
yov atpvócepov BumpdEaxo, dvZpüiv xpat(,cae dvzvépla. 
€uvrpógav, boàlvac xobc sl2orae vixiv, gb; 9€ Tlo- 
cac dyoviadqutvoc xooc matütuEvcac früoünt * caísbv 
mafiiv «oic óvap situ oUctv, dv «T, vr truy lac dxui 
xavaAócac aüT3v, x«t ocoutov dotac 10v Éxavzu y 09- 
vov, Ucoc $yiv oUx dgxti zv Tiusvépav ExeX0riv. Toic 
uiv o)v moXAois tlgrtat, Tugiüw £lvat Cxulav. 55. uy 
bv So«ov. BAnetv* Pj&) 0 &v Eri t&v Ütopévov qáont- 
gt y hy Tony elvat Urulav, el cic i3, raíxzy Ordontro, 





IN PATRIA ROME. 


Nec loci hnjus ingenium eque ad aliud quam ad impe- 
rium accommodatum, neque aliud usquam solum tanli 
imperii capax fiit. Tributorum exactio neque nobis in 
immodica cupiditatis quaestum , neque in pendentium da- 
mnum exsolvitur ; sed in bellatores milites erogata, rursum 
per eos in conferentium potestatem redit ; ita ut potius mu- 
tua dari pecunia, quam solvi vecligalia videantur. Alexan- 
der nihil sane grandius illis, qui cum Clearclio. militiae 


nomina dederunt, devictis hominibus effeminatis, patra- 
vit, dum examinata bello pectora victoriasque parare 
sueta declinans, cum Persis vinci minime nesciis certamen 
instituerit ; similia passus iis, qui per insomnia sunt fortu- 
nati, in ipso felicitatis flore principatu destructo. Qui 
tamdiu regnavit, quamdiu nostrum imperium peragrari 
vix potest, Multorum itaque sermone pervulgatum est, 
magnum damnum czecis esse, solem non adspicere. Verum 
ego dixerim, eos qui vident, non minus accipere detri- 
menti, si Romam non viderint. Et qui lucis hujus usu 
fruuntur, qui urbem nostram aspectu non usurparunt, vitam 


en 
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x1i Ow zx22A00vtov rlz g6x Bcct udv dxteipatot vy 
fasxéoas Éusvav, vil)ov xv Bíov, x, tlrreiv, 3uxvrAou- 
ctv, 30x G1 dv tipa vupívryzat , vrotot vo Biíog ué- 
z940t, xat zov xiv écipuv Qudistsucte, 3, züiv fs- 
Gov ok seYaeoD Eve. 

Alia declamatio epidictica, 5 uzydAoq Bxauuxos 
Aóyo;, memoratur apud Menandrum De encom, in 
Walz. Rhett. Gr. tom. IX, p. 217 (coll. p. 345), 
et inde ap. Josephum Racendytum in Synopsi rhe- 
tor. ap. Walz. tom, III, p. 549, ubi sic : 8euprcti; 
8 mdÀtw, móttpov ÍvBozov abToU co yívog 3 o- xiv 

. gaiv ÉvBotov Jj, ExsTepqdar, v xpi vodou- Psy Db d5o- 
Eov i » 3 site, uale xal coUro dz ajroy «o0 Bact- 
Muse ctv doy venían , &x KaXXvtxos Iotzasv Év zip 
urróio Bardo. 





EPHORUS CUMANUS. : 


Suidas : "E2ogoc , Kupaioc, lavopuic, 6 veoicepoc. 
" Eggaipe ze l'asvoü lazoplac iv BiGMots xL. Kogtv- 
$wxd, Depb cow "AXsuafQv, xxl dila. Liber De 
Aleuadis pertinet non ad Ephorum, sed ad Eupho- 
rionem, Idem statuo de Corinthiacis , quz vix di- 
versa fuerint ab Euphorionis libro IIsgt "Ic0utuv. 


—— 


NICOSTRATUS TRAPEZUN- 
TIUS. 


Euagrius Hist, Eccles. V, 234 : Nuxoscodzov 7t 
coU cogiatoU toU ix ToaxiloUvro auyyoxjavroc cà 
dnb dbUizmoo co) ux l'ogzuxrvàv Axzietoi Foi "02ai- 
vüos 99 ix [LxÀuípzs xxt vn Odxliptaven mox 
Il£oaag 32itst. 


——— 


NICOMACHUS. 
(DE REBUS GESTIS AURELIANI.) 


Flavius Vopiscus in Aureliano c. a6 : Post /«ec 
Palmyram iter flexit, ut ea oppugnata, laborum 
terminus fieret. Sed. in itinere a latronibus Syris 
male accepto frequenter exercitu, multa perpessus 
est, et in obsidione usque ad ictum sagittae pericli- 
tatus est, Epistola ipsius exstat ad. Mucaporem 
inissa, in. qua de ejus belli difficultate ultra pu- 
dorem. imperialem fatetur : « Romani me. modo 
dicunt bellum contra feminam gerere, quasi sola 
mecum Zenobia et suis viribus pugnet, ac non ho- 


EPHORUS. NICOSTRATUS. NICOMACHUS. 


stium, quantum, sí vir a me oppugnandus esset, in 

conscientia et timore longe deteriore, Dici non po- 

test quantum. híc sagittarum, qui belli apparatus , 

quantum telorum, quantum lapidum : nulla pars 

muri est qua non binis et ternis balistis occupata 
sit : ignes etiam tormentis jaciuntur. Quid plura? 
Timet quasi femina, pugnat quasi peenam timens ; 

sed credo adjuturos Rom. remp. deos, qui nun- 
quam nostris conatibus defuerunt. » Denique fati- 
&atus et pree malis fessus, literas ad Zenobiam 
misit, deditionem illius petens, vitam promittens : 

quarum exemplum indidi : « Aurelianus impera- 
tor Rom. orbis , et receptor Orientis, Zenobice ce- 

terisque quos societas tenet bellica. Sponte facere 
debuistis id quod meis literis nunc jubetur : dedi- 
tionem pra'cipio impunitate vite proposita, ita. ut 
illic, Zenobia, eum tuis agas vitam, ubi te ez. se- 
natus amplissimi sententia collocavero, Gemmas, 

argentum, aurum, sericum, equos, camelos in cera- 
rium Hom. conferatis, Palmyrenis jus suum serva- 
bitur. » Hac epistola accepta, Zenobia superbius 
insolentiusque rescripsit quam ejus fortuna posce- 

bat. Credo ad terrorem : num ejus quoque epistolae 
exemplum indidi. « Zenobia regina Orientis 4u- 
reliano Augusto. Nemo adhuc preeter te quod. po- 
4cis literis petiit, Firtute faciendum est quidquid in 
rebus bellicis est gerendum. Deditionem meam pe- 
tis, quasi nescias Cleopatram reginam perire ma- 
luisse quam in qualibet vivere dignitate. Nobis 
Persarum auxilia non desunt, que jam speramus, 

pro nobis sunt Sarraceni, pro nobis Armenii. La- 
trones Syri exercitum tuum , Aureliane, vicerunt: 

quid igitur si illa venerit manus quae undique spe- 
ratur? Pones profecto supercilium, quo nunc mihi 
deditionem, quasi omnifariam victor, imperas, » 
Hanc epistolam Nicowacnmus se transtulisse. in 
Grecum ex lingua Syrorum dicit ab ipsa Zenobia 
dictatam. Nam illa superior Aureliani graeca missa 
est, « CensentSavaro ad Sidonium et Meursius ad 
Nicomachum, eundem esse (Nicomachum no- 
strum ), qui vitam Apollonii Tyanei consignavit, 
de qua sic Sidonius Epp. VII, 3 : 4pollouii Fy- 
thagorici etiam, non ut Nicomachus senior e Phi-* 
lostrato, sed. ut Tuscius. Fictorianus e Nicomachi 
schedio erseripsit, quia jusseras, misi, » Vossws, 

p» 288, Quod sane verisimillimum est. Quare etiam 
ea quz Flavius Vopiscus 22 sqq. de Tyana urbe et de 
Apollonio, Aurelianum, cui subito adstitisse dicitur, 
ad clementiam in victos hortante, reliquis fusius 

exponit, ex eodem Nicomacho hauserit. 


— 





spuriam quandam , ut ila dicam , exantlaverunt ; qui vero 
eam experimento cognoverint, ub par esl, vile participes 





sunt, pracelluntque aliis magis, quam profanis ii. qui 
mysleriis sacrorum iniliati sunt. 


CALLICRATES. THEOCLES. ASCLEPIODOTUS. ZENOBIA. 


CALLICRATES TYRIUS. 
(DE VITA REBUSQUE. AURELIANI.) 


Flavius Vopiscus Aurel. c, 4 : Matrem quidem 
cjus. (Aureliani). Callicrates Tyrius, Grecorum 
longe doctissimus scriptor, sacerdotem templi Solis 
in eo vico, in quo habitabant parentes , fuisse di- 
cit, habuisse quin etiam nonnihil divinationis , 
adeo ut aliquando marito suo jurgans ingesserit, 
quum ejus et stultitiam. increparet et vilitatem, 
'« En imperatoris patrem; » ex quo constat illam 
mulierem scisse fatalia, Idem dicit auspicia impe- 
rii Aureliano hec fuisse : primum pucri ejus pel- 
eem serpentem plerumque cinzisse neque unquam 
occidi potuisse , postremo ipsam matrem, qua hoc 
viderat, serpentem quasi familiarem occidere no- 
luisse. His accedit quod ez palliolo purpureo, quod 
Soli sui temporis. imperator obtulerat , sacerdos 
mulier crepundia filio fecisse perhibetur. Addit 
etiam illud, quod vinctum fasciola "Aurelianum 
aquila innozie de cunis levaverit et in aram posue- 
rit, que jurta sacellum forte sine ignibus erat. 
Idem auctor est, vitulum matri ejus natum mire 
magnitudinis , candidum, sed purpurantibus ma- 
culis, ita ut haberet in latere uno avem, in alio 
coronam. Multa superfíua in eodem legisse me- 
mini, quippe qui asseverat etiam, rosas in ejus- 
dem imnulieris chorte nato Aureliano exisse purpu- 
reas, odoris rosei, floris aurei. 


———— 


'THEOCLES. 
(VITE. CJESARUN.) 


Flavius Vopiscus in Aurel, c. 6 : Refert TÀco- 
clius (Y. Theocles s. Theoclus), Ceesarianorum tem- 
porum scriptor, Aurelianum manu sua. bello Sar- 
matico uno die quadraginta et octo interfecisse ; 
plurimis autem et diversis diebus ultra nongentos 
quinquaginta : adeo ut etiam ballistia pueri et sal- 
tatiunculas in Aurelianum tales componerent , qui- 
bus diebus festis militariter saltitarent : 


Mille, mille, mille decollavimus, 
unus homo mille decollavimus , 
mille vivat qui mille occidit. 
Tantum vini habet nemo 
quantum fudit sanguinis. 


Hac video esse perfrivola; sed quia supra scri- 
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ptus auctor. íta eadem ut sunt latine, suis. scri- 


pis. inseruit , tacenda esse non credidi. Jdem 


apud Maguntiacum tribunus legionis sexta Gal- 
licana: , NFrancos irruentes, quum vagarentur per 
totam Galliam, sic adflixit, ut trecentos ex his 
captos , scptingentis intcremptis, sub corona ven- 
diderit. Unde iterum de co facta est cantilena : 


Mille Sarmatas, mille Francos 
semel et semel occidimus. 
Mille Persae quaerimus. 


Praeterea Flav. Vopiscus ad Grecos scriptores 


"provocat in Aurel, c. 15. 16. 24; ubi aut Theo- 


cles aut. Nicomachus aut Callicrates intelligendus 
esse videtur; aut denique Asclepiodotus quidam , 
qui ipse quoque idem argumentum Diocletiani et 
Constantii temporibus tractasse videtur, 


— 


ASCLEPIODOTUS. 


Vopiscus Aurel. c. 44 : Fercontus Herennius, 
prac fectus praetorio Diocletiani, teste AIsclepiodato, 
sepe. dicebat, Diocletianum frequenter dixisse, 
quum Maximiani a speritatem reprehenderet , A4u- 
rclianum magis ducem esse debuisse quam princi- 
pen, Nam ejus ferocitas eidem displicebat. Mira- 
Lile fortasse videtur quod compertum Diocletiano 
Asclepiodotus Celsino consiliario suo dixisse perhi- 
bet. Sed de hoc posteri judicabunt, Dicebat enun 
quodam tempore Aurelianum Gallicanas consu- 
luisse Druidas, sciscitantem. utrum apud ejus po- 
steros imperium permaneret ; tum illas respondisse 
dirit, nullius clarius in republica nomen quam 
Claudii posterorum futurum. Et est quidem jecm 
Constantius imperator ejusdem vir sanguinis, cujus 
puto posteros ad eam. gloriam qure a Druidibus 
preenuntiata sit pervenire. 


———— — 


ZENODIA. 


Trebellius Pollio in Triginta tyr. c. 3o, de Ze- 
nobia, Palmyrenorum regina : Zpsa latini sermonis 
non usquequaque ignara, sed ut loqueretur pudore 
cohibita; loquebatur et egyptiace ad perfectum 
modum. Historie Alexandrinae atque orientalis ita 
perita, ut eam epitomasse dicatur ; latinam autem 
graece legerat. «Sed, credo, epitomensi quam fecit, 
juvandz suz memoriz scripserat, non in usus pu. 
blicos. » Vossius p. 280. 


— Áo o À 


DEXIPPUS ATHENIENSIS. 





Que de Dexippo traduntur, paucis exponit 
Niebuhrius ( Przfat. ad Exc. Dexippi, in Corp. 
Script. Hist, Bvz. vol. I, p. XVI) hunc in modum: 

« Publius Herennius Dezippus (1), Ptole- 
miei f. (2) Atheniensis, pago Hermensis, e Cerycum 
gente (3) , summos in civitate honores adeptus est, 


rex creatus atque archon eponymus ; splendideque 


agonothete munere Panathenzis functus; clarus. 


orator atque historiarum scriptor; propter quas 
fortunz simul atque industriz dotes statuze honore 
ornatus est, cujus basis cum titulo exstat, Sed longe 
przclariorem seculorumque memoria dignum ho- 
norem sibi comparavit quo tempore, effusis in 
Greciam per Propontidis claustra Herulis, captis- 
que Athenis, cives secum in saltus invios ex urbis 
clade profugos confirmavit; bellique ab iis dux 
constitutus, advectz in Attice oram Romanse classi, 
cui Cleodamus przerat, conjunctus, ultionem de 
barbaris aliquam sumpsit, tribus millibus ex ipso- 
rum numero per occasionem interfectis (4). Quo 
facto vir eximius post quingentos annos Áthenien- 
ses armis desuetos ad rem gloriamque militarem 
revocavit : Mithridatico enim bello non sua neque 
sponte arma moverat infelix civitas, Quum igitur 
de hac Dexippi gloria titulus statuz sileat , credi- 
tum est prius positam esse quam illam adipiscere- 
tur : cui opinioni facile accederem , si historia 
zvi, « quam partim ex libris, partim e vita hau- 
serit , » ut epigramma przedicat, diversa esse pos- 
set ab illa omnis zvi, cujus notitiam ex Eunapio 
et Photio habemus. Ea in primo Claudii Gothici 
Aug. anno desinebat ; Athenarum autem cladem 
Syncellus, qui hoc Dexippi opus legebat, sub Gal- 
lieno contigisse refert : neque si eam cum continua- 
tore Dionis (5), quem Zonaras sequitur, biennio 
serius accidisse statuamus , ut illo ipso Claudii 
anno primo, 269, acciderit, difficultas expedire- 
tur. Ita aut fingendum erit priorem exstitisse edi- 
tionem , de qua nemo quicquam tradidit, aut con- 
cedendum, lzxam hominum in honoribus zstiman- 
dis mentem eum, quo ad majorum gloriam elatus 
est, propterea neglexisse, quia, tumultuarie a con- 


1, « Nomen integrum exhibet inser. 380 Corp. Inserr. graec. 
— 15, Sic inscriplio : nam Suidas s. v. Aéfurzoz , Dexippum 
patrem illi tribuit. — 3. Vid. lackh. ad Inscr. — 5$. Hanc 
rel geste seriem , paululum ab illa diversam , quam Gibbo- 
nus, nunquam sine honoris pradfatione nominandus , exco 
gilavit , nunc demum , editis ab ill. Maio excerptis de sen* 
tentis ( fr. 23.) constituere licel, « — 3. En eclogis quas ill. 
Maius edidit, Coll. Vat. Hf, p. 240, — 6. Eunapius Vila Por- 


gregata multitudine collatus , nullum in fastis ur- 
banis locum haberet : librorum famam extulisse , 
res fortiter. gestas silentio transmisisse : — rem, 
propter ejus zvi pravitatem, plane non incredi- 
bilem, 

* Vitam usque ad Probi principatum perduxit , 
quum jam sub Valeriano claruisset (6). 

* Dexippi opera , quz ad historiam pertinebant, 
tria legit Photius ( 7) : de quibus singulis agendum 
est. 

* IL, Tk uszk AX£Eav8pov, libris quattuor 
comprehensa; ex quibus notissimam satrapiarum 
divisionem recitat Photius; scriptoremque in uni- 
versum cum Arriano consentire docet. Ad hanc Ma- 
cedonicam historiam referenda esse quz ill. Maius 
inventa in codicis palimpsesti paginis 81. 82. 100. 
rot edidit, uno verbo monuisse ad probandum 
sufficit: siquidem oratio Hyperidis, sive adsumpta 
sive ficta, belli Lamiaci tempus spectat. 

* IL. Xoovixsviazopizv, sive annales(8), quam 
Photius cjvcouov (azopixóv vocat, per Olympiades, 
archontumque et consulum fastos ab historie ini- 
tiis , omissis tamen fabulosis primordiis , usque ad 
Claudii Gothici annum primum deducti, przcipua 
circa temporum rationem cura adhibita. Horum 
duodecimus liber a Stephano ethnicographo cita- 
tur (9); ubi Herulorum mentio certissime com- 
probat locum de quo agitur non multum ab ope- 
ris fine afuisse : constat igitur scriptorem his duo- 
decim « chartis omne avum explicuisse. » Ex hisce 
annalibus Syncellum quicunque e Dexippo habet 
petiisse arbitror : at Constantiniana excerpta illis 
prorsus aliena sunt : neque enim prolixas oratio- 
nes capere potuisset breviloquens annalium ratio , 
qui fere singulis libris seculum comprehendebant ; 
unde Trebellius Pollio (10) Dexippum omnia bre- 
viter persecutum esse. scripsit. 

« III Igitur eclogas de legationibus ad. Yxy- 
OixX pertinere jam Vossius perspexit (11) : eadem- 
que earum ratio est quas ex titulo de sententiis 
edidit ill. Maius, Xxutux , de bello Scythico vertere 
debebam ; quoniam illud intelligitur, quod, cc- 
ptum sub Decio, usque ad Aureliani pacem duravit, 

* Orationem Dexippi , scribendique genus, in- 
genti laude effert Photius, eo usque ut. TAuc)«i- 


phyrii in f. — 7. Cod, 82. — 8. Eunapius in Hist. (v. infra 
p. 671). Idem Vita Porph. I. 1. — 9. s, v. "EXougot, — 10. 
Gordian. 2. — tt.. De histor, Grec. p. 212. — 12. Pref, 
ad coll. Vie, H. p. XXVII. 
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DEXIPPI ATHENIENSIS FRAGMENTA. 


dem perspicue loquentem dicat, que mira est viri 
prudentis a vero aberratio, Nemo enim in co quic- 
quam preter inanem degeneris evi rhetorem agno- 
cct, ut mirum sit qui tam puerilia sectetur, inter 
res arduas positum , magna gessisse, » 


DE DEXIPPO TESTIMONIA. 


Corp. Inscr. tom. I, p. 439, N* 38o. Inscriptio 
Athenis reperta prope fontem, in basi marmorea, 
quz olim statuam sustinuerat Q. Epicteti , postea 
sublatam. 

Kaxk «b ixepozrpa cs dL 'Aptíou mavou BouATC 
xal xz BouAT vw VN xal voU 5/jou c6) "Anvatov, 
tbv &pfavra cJv vo. BaaiMéto, dv Oropoévai doylv, 
xal ápfavea cJ; imóvupov àgy3yv, xol xaviupixpyt- 
aaysa xo dyovolireijsa vea vov eydÀuov Iavativvatov, 
olxoürv iepém maveyz, llónAwow '"Epfwwww Affixmov 
Violagatou " Episetov, tov b5j1op2 xal cuytougía , doc- 
MJ Évexa. of ratbec. 


"Aag xal gióffow xal iv BouXaiat xpatiotouc 
"Avlgaz &yaxAercoUe yeivaro Ktygonin* 

"Qv Eva. xal Actio, 6; latocirs (oabpraaz 
Alàvoz Loxy3v &xptxé£ox Ezpxatv. 

Kai «& yiv aDtóz incilc , 1à 0 dx BiÉ) ev àvaditaz 
Eógazo zavrolv;v loropirz &cpaxóv, 

"H géqo x)4ivb &vip , 6; vo dro uugiov Gua 
"Exttivaz , ygoviouc norEuac dipabtv. 

dri, ubv tg(Écroz &v "EJAOa , vov 6 vtxv03,: 
Alvoz Acbirzu Oíxev Eg" lovogir. 

Toovexa. Oy, xal malGc; àyaxMixov yevtvriga 
Mopgrv:a AMBov 0zxav dqutiÓóusvor. 


* Statua hiec superstiti posita videtur ab ipsius 
filiis, non a pueris Atticis, ut erat qui putaret, 
Hinc v. 11 : rai2e &yaxAetzóv yevizzipa. Dux exer- 
citus fuisse in hoc titulo non dicitur, licet in priore 
parte ejus lionores accurate enumerentur : igitur 
hic titulus illo anno videtur vetustior esse, contra 
quam Corsino visum est, Senatus nunc est virorum 
DCCL, quod novum prorsus : lectio tamen ve- 
rissima est, Post Claudium , atque, ut ego arbitror, 
inde ab Hadriano, institutis tredecim tribubus, 
senatus ad pristinum D numerum, additis paucis 
preterea aliis , redactus est, quod multi testantur 
tituli , et ex Pausania quoque colligitur (I, 3, 4) : 
postea cur auctus sit numerus , nescimus, — Mox 
formula dp£avza... gy,» docet universum archon- 
tum collegium thesmothetarum nomine venisse ea 
slate, — Herennius hereditarium sacerdotium ha- 
buit , quod ex Cerycum gente fuit. Cf. De Heren- 
niis N* 190, et nota N* 353 Herennium hieroce- 
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rycem. esse "Egytiov, ut noster Dexippus est "Ez- 
uai, Dc versibus cf. Jucobs. in Animadv. ad utram- 
que Anthologi editionem. » Bokckw, 

Suidas : A&frmoc, Actírmou , 6 "Ecévvioz yorua- 
xícac, "A6rvato; bXrwp , yeyovic exl. Baduginvou xoi 
VaXAr,voy xat KAauZíou Stuxé£pou xal AoprJuavou, tiov 
Basdev "Popalov. 

Trebellius in. Gallien, c. 23 : Gotthi Cyzicum 
et Asiam, deinceps Achaiam omnem vastarunt ct 
ab. Atheniensibus duce Derippo, scriptore horum 
temporum, wicti sunt, 

Pnorius cod. 82 : 'Aveyviojoür, ArZirmou và pecà 
"AXMEavbpov, lv Adrot, sícaxpatv. "Aveqvoaty, 6i abrou 
xxi Értgov cóvrouow lcropixóv, pégpt c7 KXauslou 
initg£yov cà xtyaAauoBtie mpdiew Bacueloc. "Avi 
quoictiv, 8à abzoU xai cà Xxutix., dv clc at "Pogatov 
abri) xal Exvüow dvaypdgovrat poc à) iouc ud at 
ct xal dbdAoyor modice. "Ecc 8E cd» gpdatw áné- 
gut v xal Ópxo xal dPuogame qalporv, xal (x dv 
cu dino) doc etd. vwoc cazrvtla; Govxuxlor, 
paosá ve dv. cai Exutuxaic lavoplatc. 

Diversorum Dexipporum, ut videtur, scripta 
confundit Tzetzes Chil, IX, 274 : 


Atkirao; 6 qiónogo, uóorrc Gv "IaufAtyou 
T9))i piv cuveypiiyaxo xai Ertpx Bi£Aia , 

doy zip Evi évétug ov tip tic Karyopiac * 

Éypasye 6E xat Xxubixà , à giéypt vov oUx vida , 
xai Ettpa o; elgrxa* uóvov tó Ev C &véqvov. 


Cf. Maius in Collect. Nov, Vatic. tom. II, p. 346 
not, 

Eunapius in Vit, Porphyrii sub fin, : Tol; yoó- 
vouc ( 199 TTopguo(ou Bíou ) 2c PaXJarvov xat KYaóstov 
£lxatetv cuvéGatwev, "Táxtzóv vt xal Aüpnuxvbv xai 
Iloó6ov* xaü' otc X» xai Affe; 6 vh Xpovudyy 
Íezopiav curtpiac , dvlp &zdavg raiDtiaq vt xal óu- 
váutioc AoyuxT,, dvamrÀete. 

Eunapii De Chronicis Dexippi locum vide ir, 
fragmentis, 





TA META AAEZANAPON. 
1. 


Photius cod. 82 : "Agyexat 82 ( sc. Afturzx ) iv 
oic gt "AXEavOpov dz' ajtfj, Tre 100 BacUÉux t£- 
AVeusye , xat GuZeisty Box, elc vov d&rAov 'AAEdvBpou 
av "Apibatov, óc X» ix. bre ST Anpioalac cio 
qüízmo yeytvegafvoc, 5 sov Maxibóvov dgy 7i- 





RES SUCCESSORUM ALEXANDRI. 
1 


| pus ab ipso regis excessu inchoat ; referique ut ad Alexan- 


dri fratrem Aridzeum (qui ex Philine Larissa Philippo 


]erum post Alexandrum gestarum narrationem Devip- | natus fuerat) Macedonum regnum deveneril ; ad illum, 
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giíazn slc abcóv vt xi sl; cv iXovra. "As Edvapou 
mala cüxreafat Dx "Poldvne ( iv qaavpl vp youca 
xxra)£Aevrco ) xal elc obe &ugk FIepaixxav, ot xgicec 
zw Maxe£óvuw imitQomiuow aro ch»  dgy5v. 
Au£Zztot xai Gm 4 x00 "AMZdv3gou Ouvsrüv, doy. 
Tk piv obw zz; AciancuÓto- Dbhrohruatog $ A4qou 
Alyóztou mme xal AiGUwe xal sz Émíxtwa qTC, 
6nócn Alyón:p cuvizie, doyew ivx/0n* 8 2i c 
B2cU.et "Ale2dv8on iz vj a179278(a ca07r tevxyut- 
vo; KAtouévre Üxaggos IIzoYsuato dzoxavíazn. Aao- 
ué2wv 8b 6 Muzüvatog Xópww fyyticün ámtpdvUn, 
xai dux; uiv Küuxízc, How 2 Myilac, E5- 
uévns 9b Kazmadoxia, v& xai DagAeyovíag xai tjv 
ixi bv EUtttwov. mdvzov xatióvxtiv £y pt xad el; Toa - 
matoUvx , "Aveyovoc 23 IIauzuAitov xxi Kuüxow u£- 
gx DPouylxc , Kagüw cà "Aoavagoc, Mévavégos 9$ Au- 
8&v, Atovaroc i ez 22 "EXXranóveo Gouylac. Kat 
có piv "Amunvów oUrw* Ow 9' Eógwma(uv Gpixrc 
ply xai. Xeppovíaou. Aucluaryoc , 'Avzinazgoc 5i ii 
mié Maxe3ónt xal " EJirat xa "Dugtote xat TgiGaA- 
Aoic xal "Avgiiot xai £oa. crc "Helpou i£cc 'AXEdv- 
pou crparnyóe aroxpdzwo irívuxto, Tv 5i xvit- 
yovlav xai &ov, mooavaaía 3T. Baaculae Kodcepoc dxe- 
Tpimm, 6 8) moore miaT. voc mapk ManaDóav 
IIzgzGoxae 8$ c3v "Haaursíevog guapgizv. — "Hoav 
3i doyovite "Iv36v ulv ándvcov IlIógoz xal TazOc* 
32 & uiv Ios ol iv u£co 'Iv3o3 xorzjoU xai "Yód- 
axou víuovcat , "Tas 8$ cbv Aovxzv. Iéboov 8£ ctc 
xí toírotg Óudomw dyrizo, mÀz» [eaporauusad6v. 
Oft ài avvdziovise "lvdoic , Got Ux toig Kauxaoiot 
dosat véuoveas , "Otudozn s& Baxrplo , óc 3v 'Potá- 
ve xac3p, elc dy driviurdnozv* 3e dc£jy0n maiz 
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park cby «90 rabo "AMEdvBpou. 8dvaxov, d o Ma- 
xilóvow mW, xo matQóe clv mpocT[oplav "AMT av- 
8pov Üüsveo, — "Apatoalov 98 xai l'aSpnatov in7p76 
Xi6dgets , xal Xraadvop 5$ Xó)toc 'Aptiuoy xa Apty- 
qe syrizo, cDizzou 21 Tv dgy) XoyBurvol xa 'Pa- 
xg£pvouc (1. «bpasasfpvouc) "Ygxavíz xai Nsozvo- 
Muou ( deb, "TizzoAio0 ) Kapuavíz, Tl£paat 2i 6x8 
Tleuxéczn izíy0rcav. Ti» 8b Xoydàurvüv facüalav 
"Oporto (2) etysv, oo TTptov fyow dpyÀv, dÀ)ÀÀ Bóvcog 
aüczou Aleldvipou- imr 2b ríym ttg abri) cuvíntstv, 
ixavactáctux alciav otóvovrt, za02ÀufT vat 1T dp Tie, 
nét xotvóx ( Exetvos ? ) adzóiv ch dgyAw els. BaGuAo- 
vlov 83 xal v7c uíove sv zoraubiv Tiyoroc xai Eo- 
gpitou , tüv uiv Xdkeuxoc, «5c 31 Mecoxozauíac 'Ap- 
ySuos Toys. Tosóch: dpilube Pvüw v& xxl Übweatv 
dgyóview UN dcc [I:o£Gxa uec ev "ADuEdvBpou ct- 
Achv vào dgyág Üvupe. Kol sà d))as SuEeteey dv 
ToÀAoi, Ó« xàw vouTotg  "Appirvip xark 7b mÀeicrov 
cóugova Yodpow. De re v. Droysen. Hellenism. 
tom, I, p. 48 sqq. 

Cf. Schol, Lucian, p. 19 ed. Jacobitz, : ITepdix- 
xx5 , IIcoAeuatoz xal Xauxec] Orat ot tpelc Óuido- 
y" aav "AMEdv3oou , xal 6 plv VisgBóxxae auviupxet 
"Apgilato zip Bacdudovtt ges "'AMEav3pov, dacvet Óvet, 
c3 Bacüatav, 6 8i TIcolauaioc Xoyev Alyóncou, xal 
Xéüeuxo; tv mepl Ba6Guliwa tómuv, éx lavoprt. A£- 
LIA 

2. 
Exc. Vatican, De sentent, (cod, p. 81. 82. 101r. 


102) p. 319-323 ed. Mai., p. 29-24 ed. Nie- 
buhr. in Corp. Scr. Byz. tom, I : ** «à abu , 





inquam, et Alexandri filium, qui exspeclabatur ile Roxane, 
quae praegnans relicta fuerat, itemque ad Perdiccam et so- 
cios, qui Macedonum decreto pro dictis rezibus imperium 
procurabant, Narrat deinceps, ut Alexandri regnum sit 
divisum. Asi quidem hoc modo : Ptolemaeo Lagi filio to- 
lius. ,Ezypti et Libyz et omnis ultra hanc regionis /Ezypto 
adjacentis imperium datum : Cleomenes vero, ab Alexan- 
dro rege huic satrapie impositus, vicariam Plolemao 
praestare operam jussus est. Laomedon Mytilenzeus Syriam 
lenuit; Pithon vero Mediam; Eumenes Cappadociam et 
Papblagoniam gentesque ad Pontum Euxinum silas usque 
ad Trapezuntem. Antigonus Pamphiyliis et Cilicibus prze- 
lecius. est usque ad. Phrygiam ; Asandro Cares obvene- 
runt, Lydi Menandro, Leonatus Phrygiam Hellesponticam 
ebtinuit. Atque ita quidem Asia distributa. In Europa 
vero Thracia et Chersonesus. Lysimacho cessit; Antipater 
praefuit universas Macedonis eb Graece, Mlyriis item et 
'Triballis atque Agrianis , iisque omnibus, quibus in Epiro 
fuerat ab Alexandro adhuc superstite cum. summa pote- 
state imperator praepositus. Curatoris porro officium qua- 
que ad regiam pertinebant. tutelam, Cratero. mandata, 
quod summum est apud Macedones dignitatis culmen, Per- 
diccas Hephaestionis chiliarchiam tenuit. Indorum omnium 
prefecti Porus. et Taxiles fuere, Ac Poro quidem quie 


Indum inter et Hydaspem fluvios jacent, Taxilo vero reli- 
qua sunt attributa. Pithon quidam horum finitimis impera- 
vit, exceptis Paropamisadis. Qui vero Indis conlermini sunt 
sub Caucasiis montibus incolentes, Oxyartz Mactriano, 
Roxanes patri, obtigerunt. Hac Roxane filius natus est, 
post Alexandri patris obitum , quem zeque parentis nomine 
Alexandrum Macedones appellarunt, Arachosiis et Gedro- 
siis Sibyrtius praefuit. Stasanor Solensis apud Arios et Dran- 
gos regnavit, Philippus Sogdianis imperavit, ut Rada- 
phernes (PArataphernes) Myrcanim, et Neoptolemus 
( Tlepolemus ) Carmanie. Perse PeucesUe paruerunt; 
Sogdianorum regnum Oropius tenuerat, non a patre re- 
lictum, sed ab Alexandro acceptum ; qui postquam in eam 
calamitatem incidit , ut perduellionis reus regno exuendus 
esset, tum ille ( Philippus ) imperium Soglianorum obti- 
nuit. Babyloniorum vero ejusque reglonis, qux media 
Tigrim inter et Euphratem fluvios sita. est, ita distributum 
imperium, ut. illis quidem. Seleucus, Mesopotamia vero 
Archelaus imperaret. Hic itaque gentium eorumque pr:e- 
fectorum recensus , ubi Perdiccas post Alexandri excessum 
regna distribuit. Reliqua quoque , sieuti haec , fuse perse- 
quitur. Dexippus, in plerisque cum Arriano consentiens. 
2. 
*** quam nacta est gloriam non diminuens , sed praeter- 
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6 xé£xtrtos pj xavaAóonoa, npi; 6b viPc xal dpytw 
bx(qev Duxatoza , xal vwexovca Gx; molvmpaypo- 
cóvm uiv BrGuwUsat dpy) müca, dmpzuosóvm 6i 
grigezat Éhowsó vt v obbapd ci, dvipi dotxóx, 
mporuao0at ixtpur üwüvrt xal piov. dc «6 xowbv 
gpovetv, xxtaAUtw elc Éausóv 3, xowiy eOxAeiav, il 
i3, xi cuu édvrt dEec0 (Nicb., i£i6o cod.). Mz 
bv plv dvxlzaÀov GóLax émiücpamtoniw. (Bófavrt. 010, ? 
Nicb.), napopliv 81 «ó xt fju£ctpov (61. ? N.) opóvrua 
xal v3 ix x00 0tov Uxoupylav, jv o3, mcócavetc (7 yp 
sueteocavzac? Bekk. ) 5t aüziov vofisacómt: mtpietat 
qp byiv 5b «T Dawkovlac asovPc pl; dvatlouc qavr- 
vat, xal vd «€. Écoipa dg cb Umaxoónv olxtuncacÓat, 
xat *k lr g£ovra. civ. Doer ro0 d3Aou mpoc- 
do0ut, Xurppocóvr, 51 dvbpOv «oic «6 Ex ve UJ TK 
mpopatvogévot P Xghcac0at, xal Hpa cuvéact & x 
mpdket lóvraq pd maptévat Gv xowüv «b igearrx*x , 
prb pevactáviuv tlc patapéuiav fxtw TOU mapo- 
üfvros, — "Aper j plv mpuríatn dv «ip & xpdtusta 
£0 qyovat, Btutfpa 83$) dv Épyow. "Apgoiv 816 mapiv 
xazipbe Btirat, xai TOU Yt modrcttv Írotposd vou, xc 
5$ qe veu v9. mpoyrüdUc cov 1i) Oxvelv ptc pna 
exàv gv obtv Tjveyxe , vobc 61 yornsapí£vou; roXAdxi; 
in' oh giplo Éegris. Tantvai plv. ojv. güctts 
00x &Umxpdxasot E omou8d;v zv dploxuv, Givi xapa- 
ÜUrvygicov vt. x3)v. disotpobotw Übtov vc xal matépuv 
t&v Éauzüjv, xal «T, aiv uiv dvavbptia Daliuuoctpais 
x£ypryrat vai; ixienitiaectv. Olz 8 fj doce Git et 
abrüiv xal mponarópuv xri, qd6ou alc üvrc uaAAov 


ea aliis quoque imperare contendens, ac probe gnara in- 
tento in multa studio omne regnum stahiliri, desidia autem 
subverti, Neque quisquam qui se ceteris antestare ac di- 
gnitate in rep. fulgere velit, publicam gloriam sna culpa 
imminui sequo animo feret, nisi rerum necessitate cogitur. 
— Neque adversario videamini obsequi, vestram autem 
confidentiam abjicere, deique etiam auxilium spernere , 
quo fretos bono animo vos esse oportet. Quippe reliquum 
vobis erit, ut ne divina cura indigni videamini, atque ut 
omnes, qui ad obediendum parati sunt, vobis adjungatis; 
€os qui cunctantur incertorum casuum metu , concilielis. 
Est autem humana temperantim, bonis a fortuna oblatis 
recte uti, simulque sapienter negotia tractando haud ne- 
ligere futuram publicarum rerum sortem, neque, si res 
aliter ceciderint , rem omissam segre ferre. Prima virtus est, 
quid optimum sit, recte dispicere; proxima in agendo ver- 
satur : utraque autem przsens tempus indiget, et praeterea 
promptissimo opere. Nam agendi mora consilio destituta 
mibil utile efficiet; imo ii qui ita se gerunt, non medio- 
cria detrimenta capere solent. Qui ergo humiliore loco nati 
sunt, baud facile ad studium rerum optimarum hortando 
impelluntur : carent enim illustribus exemplis, sive suis 
propriis sive parentum. Et hi quidem ob suam ignaviam 
socordius vite rationes instituuat; quibus vero et sua et 
majorum suorum virtus inest , ii in periculis timori magis 
turpitudinis , quam pigritia , obnoxii sunt, ultroque hone- 
51s labores excipiunt. 
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3, Éxvou dq 100 xiwBóvouz fcri vrai , xal ickovtr vov 
Ü)v xaAe)v móvov Uyotavrat. 

B'. "Ot gfpni alo ovr buolu üpdoti vt dXoyiato 
t7 u3, ttpoenxoUore tüxAtlac üpbrtoUxt, xal Cuxoy3 
Up dglazev àvxvBpla iv Exxi) xacaAUcat. 

Y^ "Oct o) r20:bv tCouÀa xal Oxvoz* 6 piv qàp 
civ và mtpiect. ix) , 4 6b ck xpdniora Doutvn 
Opuxgtv ic 53 Loya. 

V. "Ort oic dv3ps(a y popsévoi, dc và Ppya «b Oriov 
euvéntcat, 


' 


V. "Ont leyupóvarov avdau, vxpdiat eücklnv xol 
tüsaliav gürtoat crue, v& xal avpxronéowv. — " Evüx 
93, xat 2X2 tiov dveAr(etov &vüporrot xavtpydLovent 
19Àyoy, Yo po Ouvdutox, musceócaveee End role moÀE- 
uot, — civ del oyUoóvrow, — "Av£yxAnzot 80 oóu- 
uayot, x&v Diixcouc ostv, Kp: mpolup (a. cupgoport- 
got 3, mx Bex mepidvrec, Ürorrvot UrreAe(movyo, 

€'. "Ow «obe npxygdcov ueqd)env. mposvaaíav. i 
dpysi« Üvou£vouc o08à 30£.ovrac Éovi xewBóvov Fo xai 
moAEquov elvav* voplLovtec vào ol dv cip mapóvr le oov- 
zt Tüv dpesT, Cuxgepóvxoov ox dxwBUvouc vàc fjauy (ac, 
civ vi) mrpibtrl coU pojmore Uz' abTGv dyüTvat (3p- 
yai? Bekk), xa pj xtvouuévots (xégyovrat, BrGat- 
TÀTEV aglew dagá)eury elvat vouTovztc , tl xdv t2i; 
Éoxoócate dxpayuocóvaw vk (ay upk mpoxava)vpovrat. 
"Apizov 9 «5. a£XAov. Ofoc Ecxw (£cw? B.) 109 ma- 
góvto, iv. daga OicÓnt, xal g3Jj dvagslvavrac mpo- 
maÜrtv xax; oUx àxb coU lcov dyivtcÜat - BOcov 
ip 79 p3, cupEvaóprvoy mpotircaveac guAdEactia: , 


2. X&que turpe est stulta audacia incongruam gloriam 
appetere ac praeclari operis exercitationem propria ignavia 
omittere. 

3. Alia est matura deliberatio, alia segníties : namque 
hiec com timore restitit, illa ubi optime decrevit , ad opus 
incumbit, 

4. Audentes manumque operi admoventes deus adju- 
vat. fe 

5. Nihil validius seditione est ad bonum publicum per- 
turbandum , atque ad civitatis castrorumque ordinem sub- 
vertendum. — Hinc alia quoque insperata homines faciunt. 
Audacia enim potius quam viribus confisi in bellis — 
hominum semper srumnosorum. Inculpati autem socii, 
etiamsi pauciores numero , tamen alacritate utiliores quam 
numero praestantes, ut suspecti deferebantur. 

6. Quisemel magnarum rerum regimini pra'fuerunt , iis, 
ne si velint quidem , carere periculis bellisque licet. Etenim 
illi, qui przesenti potentia pollent , existimantes, intutam 
esse przeclarorum virorum quietem, meluque perciti, ne 
summa rerum priventur, etiam ubi nulla res novae mo- 
ventur, vigilant , atque ita firmissimam sibi securitatem fore 
existimant, si in pace quoque munitum , ut ita dicam , lo- 
cum praccupent, Optime autem facit, quia futuro ti- 
more in przsentia cavet neque se patitur ante laedi, ne 
postea paribus viribus repugnare non possit. Praestat enim 
id etiam, quod futurum non est, praesentientem cavere, 
quam: spe quietis ignaviam propriam fovere , preesentique 
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3 &npxquocóvre Plot 5 &vavapov * abc)y Üspazteó- 
cavraq xal viv xa00ücav dp dmoluévouc, iv cole 
Betvoic daOevein ivBoüvat, TIpoguMaxt 23 103 g.£Aovros 
&Btuxv xxücat, 

U. "Ot iv voi; moon uda ob TZ TUyTK 
TAuovtkizt dose ix'. d)Àouc $gu3v Éjyoust, xavk vb 
del euóaivov veprfxougat. KdXuóv. ct uiv Ulo «oU 
mot,02t [Xov 3) rrafiétv alosicünt v0 dyovisua. Ka- 
Adis & Épyot; del cuvfztvas xaX, Imawoc , óc 4 yx 
ivaviin qrjumw dval(av Guíw ye X6 ibxDalac. 
TaÀca vov "Y nepí8ov. 

[Suidas v. "Ext £)Xov : A££cmoc- « Tiv 2£ ctvuiy 
toic "Y'epidou Aóote UriiiDov dy fvcuw, » ] 

7. "Ow [o5] yg zzic f3íscatg dxpodasaw dyou£- 
vouc cuvstvat taie Bugyspelat, Emi cov mpalemv, 3" 
Fox mp fast ri dóetx, BouXr, gowuévou; ro. Békzvv 
aípeisDat, umb ayaMévrae usvapdMatav Éycw 700 qvo 
Gü£vcoc. "Aual(a yàp obx. ixawiieat, Biórt xal agdÀ- 
Aevui* &üGouMa ve douwrow, ix) Dovesic dort coU 
pÉAovtoc* vd. v& vo. cuiígov Aoyurgip énérvo, xal 
cb dvavzlov mpouaÜousa iguAdLato, AL Ob dztixt xal 
dreplaxexcot ép eiprjatu, vag slac xal vd utvausalag 
Tvtqxav.. "H ce. tv Aóyow lcgbc, PA n(Bmv uiv xal 
Exibupasy vixrfeioa , dc uiv v3» magavtixa mio £o 
Gupxiic0a: Éaozev, Épyo 8E ob auviveqxiv. Ogérezn 
8l aloform uv coU &U qvavat, ndis 03 pidAtora * xàv 
6j plv «oU sponfixovos, Üdtyuea 1) o3tv àv e233- 
Aorro, Surpaprüv 6i mAslavo xal xvii jpg àv 
lvavil. lHIapawi) $3 ois... 

9, " EXxicapav., un.. il parqdAa... eloatbi, pt- 
Mac &iióvtec. 

V. "Oni iv coic.. modo, zb uiv ggnosóv Ecígov , 
«b Oi Gucysple tov [z6w] BGraxeZuvevo [ovvov] vr&ve- 
at. "Austvoy 53... óxtpopoviisavzas ixSiaaa0at,. mii- 
pav. Elf «wu 0pdott dioyiavo.. [i£]vat mpl xóMagov 
Aytisat, el cy "AAeEdv2o0o [aup.]gopkv... axtpda0o 
4b.. méloaw qobrpóv.. xal vàv.. mupaoxtudlet.. Goxsi 
xal $ imi, c0 Otxprpóvrwe,. xiwÜUvouc türoAuae.. Tt 
mgou»ülc ualax(xv fyoUvo,. . vo 51., Óvroc xal fj GoEa.. 
Tox u3) BouAdpuvov ix... xal vbv toU. imoxvPuv.. xal 
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x «00 8L... £v obzos.. pou xai maxgacxtws [bmip] 
Te abrüv Prvürpostox us(,ova. dvüpurlvge Dni2oc 
ivvfnzvtts mpüLae. intyilonsav. Apes 1ào xai 
mapaoxsuy vie Maxidóvuw Cuvdgsex dvapzüóTu 
máviag dvÜpumtous Üm*op6aAAoóewe, ol ài, xaizep 
dopeacla c7 olxs(a 9023 «Uv moVepluv coi moocolxotc 
digergot voudiuevot, mponuula T cgeríoa xat 
xóbn cüe maet, sUmoal(ag ig v0 dv oi; [dvcw- 
va? N.] Maxidóot. xatk mapacxtviy ópuifusav.. 
£^ 9i. uiv mponafióveac xxl dzb c5 $uoiou à,. 
toic.. visae xal Gpexe louulac dvziiZóvat xal 6o. 
adi Uo tv mpocysvou£vow igeipeórty Dy cip «0 
mtoUElV. 

ir. "Oct mtocoUzat. edvoux cuuutgov, pauca 2à 
«obe xpoündoFaveac ydprroc, e xa.. robo cy uttou- 
clav ffEew., viv Gpuoltov Url cc edepyesiac vpéxovear- 
Xpricvot., coi, ÉnavyO Orci map! fuv Ton ciü£uas- 
vot,, Jj auvataty- xai 26a uou. évote za pi robe faat- 
Aeic ax0u57, mde cuv. $usw xal züw., een... cà 2d 
mAWÜT (€ Tüv ToUrov. mpícótew Boulouívotg vv 
tUüuc fx(avouc dvttc.. iy! favibv.. 

18. "Ort ol Bt. coypopíiosux oü Gries, agerton- 
Bévese el. Gozdleve.. cb aüró mripav.. Ícoluex.. cot OÀ 
Teopukov.. Óc imirdtrouzw.. (x aUrüv mpaqudcuy 
cuugop.. xd))ueza,. xatpoU Tvjoüctv xal el... auv padv 
18... toóroU BAa6soc.. ix' dugorípot, xal aUv cip ài- 
xaío xai dua cuugfoovre. degdAsuxv Baal dvrec* 
roAÉu0u 61 xapacxtul) gulaxi) slovrc Bt6atorden* ck 
Yo -. pypt roUtou oUx dv.. iv mpdtetv. 

t. " Oct... ol xgaci aves fievnffvan... 

Qux leguntur S 1-7 petita sunt ex oratione 
Hyperidis, qua Athenienses, post nuntiatam mor- 
tem Alexandri, ad bellum contra Macedones sus- 
cipiendum excitavit. Quz sequuntur $ 8 ex Pho- 
cionis, ni fallor, oratione, qua dissuadebat bellum, 
deprompta sunt. 





potentia omissa, quum mala deinde ingruerint , infirmitate 
laborare. Etenim futuri cautio securitatem parit. 

7. In bellis preepotentia fortunze modo huc modo illuc 
transgreditur, pro praesente semper eventu vices alternans. 
Celeroquin honorificentius vobis erit, si ob faciendum , 
quam sí ob patiendum aliquid , certamen susceperitis. Jam 
egregia facinora semper subsequitur clara laus, contraria 
autem facta indignam pariunt claritate vestri nominis 
existimationem. Heec sunt. Hyperidis. 

[ Dexippus ait : « Quum autem noanulli Hyperidis verbis 
magis olfenderentur. »| 

8. Haud decet orationum suavitate seductum ia rebus 
exsequendis difficultate laborare; sed donec aliqua tran- 
quillitas est , deliberato consilio oportet meliora eligere, ne 
postea detrimentum passi rem pracognitam vana j«eniten- 


tia requiramus. Inscilia illaudabilis est, quia errore prola- 
bitur : prudentia est. optima, quia futuri praescia est, et 
quid sit utile, ratiocinando cognoscit, contrarium autem 
provisum vitat, Subitanea atque inconsiderata incepta ce- 
lerem parnitentiam provocant. Eloquentia vis, si spei alicui 
vel cupiditati sit obnoxia, e vestigio quidem persuadere 
videtur, re vero ipsa non prodest. Pax bono consilio eget, 
inulto vero magis bellum : in quo si quis verum providecit, 
rarissime aut nunquam offendit : qui secus facit, contraria 
plerumque sorte utitur. Hortor autem. . , .. 


FRAGMENTA. 


XPONIKA. 

Eunapius ( qui Dexippum continuavit ) in Exc, 
De sent, p. 56 ed. Nicbuhr, : Afin «i "AUnvato 
xa 1k vou 'AUZvrotw dpyovrac , ày'" vb map "Aor,valo«. 
dgyovttc, loropia auyqlyoamtoi, mpocapiüuout.éviow 
zw "Pouaixow Umdrow xal mpó qt aUrüw Ündrow 
xal dpgdvxwv üglagévrg 17 youre. "To 6i Ív xtgd- 
AXatov. tr loxoplac tk plv dvoorépu xol ao «0 mowti- 
xbv vígavat qévoc, dgrivat xal éxispélot ip miüavip 
xal pü)Aow dvamtiüovti Tüv ivruyydvovra, «à Gi 
mpoióvra xai iml mÀ(ov uarprupoóutva cuvtveyxtiy xat 
xatax)eicat nQxx loropucd;v dxplGrav xal xolatw dxfr - 

xépav, Bidterat ouv xol euvapiüp.tivas «àv ypóvov tlc 
tt 1Àc "Obupeidtas mtptypdguv xai ToU; lvróq Íxa- 
er; OAuyriadoc dpyovrac. IHpótupx Oi xdAJkou, dvá- 
pitota mpofiti; «T cvyjpayi, xol mpolov «X «t Évbov 
ixibelEac otuvóctpa,, vo plv juufGOte xat Alav doyatov 
domiti, xal dine Oomtp qipuaxov maAaiw xal 
G&óxuxov tlc roue cuvetÜeuxdrag * Alvurz(ouc 83 y póvouc 
va) eydgevos xal cuviolouttvoz xl vk mpiyra xal «t- 
Aenrztga. ( vaXaiortpa conj. Bekk.) xiv ap! Éxacvo« 
dpyüw, cob foyeuóvac xal vaxépac vi loroplac ixzi- 
Ozatv, ÉvBroc v xal a&£0v xt utptupóptvoc, 6st sv 
áxiccouévery Éxaczov. Éccpoc mpolaóüv stprxtv. Kal 
mtpigéptt e. Jv lozopiav ix. mo)Àv xai mravro2anóv 
cGv vaUza elprxóvov deamep Durnóv ci xal motxÜiov xoi 
yprouzov el; Év uuporóheov c3» lBlav Üxoyrmotw xava- 
xexÀg£vny xol cuvryuévny. IHávea 8t, 8x mpóc vt 
5b xowbv &návsuv dvüpormov. diidAoya xat xat' dvbpa 
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& dpsryy mtpirzoo vto; óvóu.a tos Tt tuy 7.x012, Aa owe 
izibpagiow xal Duaü(utvoc Tip Aóyo, cthturGw cl; 
KAaxofiov xata)óst t?,v ovyypzgdv, xal KAauBtou tT« 
Bacoaiae coc vo npisvov, ic 6 xal t7. Bacuelac Tp, tvo 
xai éxe)avra , 0vixutóv doloe *"Poualot Éva* ol 82 xat 
Éxtpov abii) y apltovrai, Elta "OXopxuitac xxroAoyt- 
Verat ióc2z xal vóoac xal Uzdtouc xal dgyovtac inl 
TaUrat, Thv yOadóx ov (Uv UncDoAow, Óortp 
dycoviov, &l 3, moXA6v. Alxv. (xiov. &xoOolr, Aóvov toic 
Pvrvyy divousty. 

"Eqéo 81 6 «6210 16 Épyov sl; vov. BaMópevoc, oz 
a5103 AcL imo vata. Éyov IxBibdaxtotat xol cv)Oera- 
Gxvtw, Ócoc xai TM xoz 6 x(vBuvoz xac vbv Pvixvrüv 
Éxactov laxopiav ypigti, xal mpbc vob Pvcvyy dvovrac 
bpoAoyetv, Urt saura. ox levi dier, xacàk vobc qoi- 
vovc, &JÀ& «5 plv oUve, v P Erfpo ÉüoLr, xol 
mepiupxvb iuuroU xaTv,joptiv, Gomip Pxüvoc, Unt 
ggovoclw Vovoplav vpdguw mAxvop£vry zt xal ut- 
cTAw T6 dvrÜuyóvrov Ocztp drpóthoow Domciav 
lxxibrrt vv Y0223v, 8Eftoc 8? xat 37; Bouoriag dxobuv 
mapoutac, Ürt oUrto, aüAeiv o0 mp£ztt, xàxriiva mpos- 
toviltóumv, Bx «D laroplac xal exonós dpitoc 1k 
mpzyfévzu Urt dans Blya mwoc mdÜouc slc cb dÀvüic 
dvagíoovix vodyttw, ol 5b áxpibrie Aoyuspol civ ypó- 
wov, bortp dxÀr,rot uaprupro abcoudtux Ertiuióvrec, 
tlc xaUta tAoucty obóív, Pluribus in hanc senten- 
tiam disputatis, mox iterum Dexippi mentio fit in 
hisce : Koóe piv yàp Íouc o22iv xal mepirtóv «t 
paletv, dOX«og € xal, Oc oratv aütóc Afturzoc, Tv 





CHRONICA. 


Dexippus Atheniensis historiam composuit secundum 
seriem archontum Atheniensium , inde ab illis certe tempo- 
ribus, a quibus esse apud Athenienses archontes ca»perunt. 
Simulque cum iis etiam consules Romanos ex ordine adscri- 
psit. Ceterum quum ante consulum et archontum tempora 
scriptam exordiatur, hoc unum maxime sibi proposuit 
historicus, ut antiqua nimis et quze a poetarum gente tra- 
duntur, probabilitati &uz permittat et prout cuique lectori 
videbitur, esse sinat : posteriora autem, quie testimoniis 
magis abundant , conferat ad historicam severitatem et sub 
verioris criticae regulas redigat. Cogit igitur digeritque tem- 
pus juxta Olympiadum seriem juxtaque occurrentes in una- 
quaque Olympiade archontes. Jam pulcherrimo historize 
sus procmio proposito, pergit porro, et ipsum scripturae 
corpus venustius adhuc ostendens, fabulosa quidem et prisca 
nimis resecat , atque apud horum auctores tanquam phar- 
macum vietum et reprobatum, otiosa esse sinit : /Egy- 
pliaca vero tempora supputans atque ad antiquiores purio- 
resque , qui sunt apud quamque gentem , fontes revocans, 
principes patresque historie in zmedium profert; plane 
demonstrans ac propemodum testimoniis comprobans , 
unumquodque ex his incredihilibus alium ex alio historico 
fuisse mutuatum. Ipse autem e multis et omnigenis , qui 
de his rebus scripserunt , historiam conficit; cinnum veluti 
varium et. perhanum ad unicam pigmenlarii officinam, ad 


suam videlicet narrationem, cogens atque cumulans. Omnia 
vero, quze. sive generatim inter homines illustria, sive sin- 
gillatim ob alicujus virtutem prestante fama inclaruerunt, 
celeriter percurrens atque in snam lucubrationem adsu- 
mens, finem historize facit in Claudii anno primo, quo is 
regnum et auspicatus est et finivit, anno uno Romanis im- 
peritans; quanquam nonnulli duos ei imperii annos lar- 
giuntur. Deinde Olympiadum numerum supputat et ar- 
chontum consulumque, annorum chiliadem exhibens, 
laboriose admodum szestuans, nisi permultorum annorum 
lectoribus suis rationem reddiderit, Ego vero, qui de boc 
opere lucubrando consilium cepi , ab ipso quidem Dexippo 
discere potui et cognoscere, quale quantumque periculum 
sit per annos singulos historiam dedncere , ac porro lecto- 
ribus confiteri, hoc et illud secundum temporum rationem 
non vere esse dictum , sed aliis aliter esse visum, atque ita 
se ipsum perspicue coarguere , ut reapse Dexippo accidit , 
quod historiz chronicze quivis auctor fallacem quandam et 
plenam repugnantiarum , ceu concionem praeside carentem, 
edit scriptionem : Boeoticum quoque proverbium auditu- 
rus, quod sic tibiis sonare non licet. Denique et illud 
mecum reputavi , finem historie scopum optimum esse , ut 
res gest» , duce omnino veritate, absque ullo affectu scri- 
bantur : accuratos autem temporum calculos, si velut testes 
non advocati adsint , predicte rei nihil prodesse. 

Nisi forte inania etiam discere animus fert; praesertim 
quum chronici scriptores , ut ait ipse Dexippus, vel omnes 
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ulv q90vixtiv 3 mávetv 3j vOv. mÀeiavov Qurztomvi- 
uévei, vü)v 8b Omspópuy xal gavegüiv mpattov cuumt- 
gorera£voiv, 

3. 

Syncellus p. 177, D : 'HezxAasóv x18222; "YÀ- 
Jou «03 mgtaGuxtpou vaid»c "HosxAious fyrouudvou cfc 
x11 [Itozovvzslov uir, frs iatxodcraz? ixavots 
iow ueralb DeAomovvzsiow xz c5» "Hoxoen5v. 
Téss 'Pójos 5j visos olxitevat zapk Amaxi?xiuovioov, 
óog MErrxoc (Zeüteemoc Goar. ) (axopét, uesouxzrdv- 
tv x. HleAoxovvijaon &ik. tv zov. "HozaAezov ini- 
Oca. 

4. 

Idem p. 263, D : 'AXZavàpoc oov x' du Ézx, 
xazk MEmov, 1'3oav daxvote Tirxngfvos cugpacuxckv, 
abroU vt yvratoca ros "Apurvor£Aoue veovioe 00. Oat- 
poviüivzoe gotzr che, Um hv maooxv mapnAÓUs Basi- 
aíav. 

Antecedit apud Syncellum locus de majoribus 
Alexandri inde a Carano. Hunc quoque, sicuti ea 
qu: deinceps de Alexandro ipso, deque ejus suc- 
cessoribus usque ad eversum a Romanis imperium 
sequuntur, omnia e Dexippo fluxisse, a Syncello 
autem ex Eusebio petita esse censuit Scaliger, 
ideoque omnia hzc tanquam Dexippi excerpta in 
gracum suum Eusebium recepit. In Scaligeri au- 
tem arbitrio acquiescentes etiain hodie viri docti, 
qui hujus loci mentionem faciunt, Dexippum lau- 
dare solent. Id vero perperam fit, Ex Eusebio Ar- 
men. certo nunc constat locum Syncelli non esse 
petitum ex Eusebio. Comparatis autem inter se 
que de Macedonum regibus apud Syncellum et 
Eusebium leguntur, facile intelligitur utriusque 
narrationem ex eodem fonte derivari , adeo ut lo- 
cis haud paucis singula verba apud utrumque le- 
gantur eadem, Hunc vero fontem Dexippum esse 
vel propterea negaveris, quod Eusebius ( p. 195) 
data opera duces suos recensens, Dexippi mentio- 
nem non injecerit. Contra vero Porphyrium di- 
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sertis verbis testatur suppeditasse sibi que de Ale- 
xandri in Macedonia successoribus tradidit. Ex 
eodem Porphyrio etiam ea fluxisse, quz de ma- 
joribus Alexandri Eusebius et Syncellus exhibent , 
consentaneum est. Quanquam Syncellus sua non 
ex ipso Porphyrio sed ex Africano vel ex alio 
chronographo descripserit. 


5. 


Syncellus p. 334, C : "Ev zoócou oic jpóvote 
( sc. Claudii imperatoris) iz&vr, *à dovtov 6 «botviE , 
xaüóx« icropouctw Alvumctt, zt; jv6 (4v à codd. 
A B) icüv gavilc, dc xat A&tixzoc suugovet. Hec 
alibi non traduntur, quantum scio, Numerus v3 
corruptus fuerit, Fort. fuit yiov vsz9zxooíov ia- 
xov:x, De phemnice ave quz sub Tiberio an. 34 
p. C. visa esse dicitur, v, Tacit. Ann. VI, 38. 


E LIBRO DECIMO., 
6. 


Stephan. Byz. v. Augotytov : MEzoz £l iv Xeo- 
vixóiv V. gnat obruo « Kat Maxedóvoi 73» ulv "'Ext- 
Gagvov, sl; Üerspov 6b Auppyiov uszovouaatetaav, 
nóAw tZ. MaxsZovíae uiyaÀm» xal eüZaíuova oUz2v, 
xatk xpátoc alpoüsw, Eadem e Stephane Constan- 
tinus Porphyr. De them. II, 9. 


7. 

Idem : Xouxg siot, I0voz; Maugoóstov, c AfZurmoz 
Xgovixüv Bexdvw, Nescio an hormn Succherorum 
urbs Succabar (Zov4a620t Ptolem.), colonia 4u- 
gusta, ap. Plinium V, a, t, et oppidum Sugabar- 
ritanum in Mauritania ap. Ammian. 29,5 (cf. For- 
biger. Geogr. p. 878). 

8. 
E LIBRO DUODECIMO. 


Idem : ^EAoupot, Xxuüucw füvoc, ctl &v Atfur- 
Toc iy Xgovixüv (6, 





vel certe plurimi invicem dissideant in rebus illustribus ac 
1aanifestis, quas per se ipsas in controversiam nemo revocat 
aut diffitetur, j 

3. 

Heraclidarum descensus, Hyllo, seniore Herculis filio, 
belli adversus Peloponnesios duce. Quod quidem bellum 
per annos sat inultos inter Pelopennesios et. Heraclidas vi- 
uit. Tunc Lacedemonil, Heraclidarum invasione afflicti, 
wb Dexippus auctor est, Peloponneso migrantes Rhodum 
iusulam incolis frequentarunt, 

4. 

Alexander vicesimum agens annum... regnum paternum 

suscepit. 
5. 
His temporibus ( Claudii I imperatoris) apparuit phoenix 


avis, ut Egypti fabulantur, qua apparuerat etiam anta 
annos 654. Concinit etiam Dexippus. 
8. 

Dexippus Chronicorum libro decimo ita scribit : « EL 
Macedonum Epidamnum, quee postea Dyrrhachium nomi- 
nata est, urbem Macedoniae magnam et opulentam , vi ca- 
piunt. » 

T. 

Succhai, populus Maurus, ut Dexippus ait, Chronico- 
tum libro docimo, 

8. 

Heluri ( Herules) gens. Scythica, de quibus Dexippus 
Chronicorum libro duodecimo. 


FRAGMENTA. 


9- 

Lampridius in Alexandro Severo c. 49 : Derip- 
pus dicit. eum. ( Alexandrum. Severum) eujusdam 
Martiani filiam duxisse, cundemque abeo Casarcem 
nuncupatum z verum quum vellet. insidiis occidere 
Alerandrum Martianus , detecta factione, et ipsum 
interemptum et uxorem abjcctam. Idem dicit fuissc 
patruum Antoninum Heliogabalum Alexandri, non 
sororis uxoris cjusdem filium. 

Occidere. A41. Martianus] « Tu vero lege HWero- 
dianum, qui invidia hujus facti atrocissimi Mam- 
mzeam onerat, » Casaub, — abjectam) « in Africam 
relegatam. ». Jdem. — fuisse patruum] « Scimus 
boc falsum : sed. vellem exstarent greca Devippi 
verba : nam fortasse illa quasi praeteriens aut aliud 
agens legit Lampridius. » Zdeui. 


10. 


Jul. Capitol, in Gordianis c. 9 : Appellato igttur 
Gordiano imperatore, jueenes qui auctores hujus fa- 
cinoris erant, statuas Maximini dcjecerunt, ima- 
gines perfregerunt, nomen publicitus eraserunt ; 
ipsum etiam. Gordianum Africanum appellarunt, 
Addunt quidam Africani cognomentum Gordiano id- 
circo inditum, non quod in Africa imperare carpisset, 
sed quod de Scipionum familia originem traheret. 
Jn plurimis autem libris invenio et hunc Gordianum 
et filium ejus pariter. imperatores appellatos, ct 
4ntoninos cognominatos ; alii vero Antouios. Post 
hoc Carthaginem ventum cum ponipa regali et fa - 
sciis laureatis; filiusque legatus patris, exemplo 
Scipionum, ut Dexippus Greece historie auctor 
ait , gladii potestate succinctus est. 


11. 


Idem ib. c. 19 : Cordus dizit rorem eum [Gor- 
dianum juniorem) nunquam habere voluisse, Con- 
tra Dexzippus putat ejus filium esse. Gordianum 
teitium, qui post hoc cum Balbino et Pupieno sive 
Maximo pucrulus adeptus est imperium. 

ld. c. 23 : Dezippus quidem asseverat. ex. filio 
Gordiani tertium Gordianum esse natum. 

Idem ibid. c. 2 : Gordiani non, ut quidam im- 
periti scriptores loquuntur, duo sed tres fuerunt, 
idque docente Arriano scriptore Greece historiae , 
docente item. Dezippo Graeco auctore, potuerunt 
addiscere, qui, etiamsi breviter, ad fidem tamen 
omnia persecuti sunt, 


H 21. 


1dem in Maximo et Balbino c. 1 : Quum igitur 

duo consulares et eminentes quidem viri, Maxrimus 

et Balbinus (quorum Mazimus a plerisque in. hi- 
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storia reticctur, et loco ejus Pupieni nomen infertur, 
quiin et Dexippus et Arabianus Maximum et Bal- 
binum dicant electos contra Maximinum post Gor- 
dianos, quorum alter. bonitate, virtute. alter. ac 
severitate, clari. habebantur). ingressi. essent. cu- 
Tiam ete, 

Pro Arabianus lege. Arrianus, uti est in c. a 
et 7. Scriptor hic, Dexippi, ut videtur, :qualis, 
(et fortasse. Arrianus consul a, U. 995 sub Gor- 
diano imp. ) aliunde non notus cst, nisi quod Eua- 
grius (Hist, Eccles. V, 24), postquam dixerat Eu- 
sebium in Historia Romana ab Octaviano et Trajano 
progressum esse usque ad mortem Cari, addit : 
Véypaziat Gb tpi 2üv 4 póvoyv voUttv. ivix. 'Apptavin 
5€ xai "Actio Kouatosto, 

ldem ibid. c. 15 : Dezippus Grecorum scriptor 
Macimum et Balbinum. imperatores. dicit factos 
contra Maziminum post Gordianos duos et a Ma- 
ximo victum Maximinum, non a Pupieno. 

Ibid. c. 7 : Sane quod. nullo in loco tacendum 
est, quum et Dexippus et. Arrianus et multo alii 
Graci scripserunt, Maximum et Balbinum impe- 
ratores contra Ma.riminum factos, Mazimum au- 
tem cum exercitii missum, et apud. Ravennam bcl- 
lum parasse, .4quileiam autem. nisi wictorem non 
vidisse ? Latini scriptores uou Marimum, sed Pu- 
picuum: contra. Maaximinum apud. Aquileiam pu- 
guys divcerunt, eundemque vicisse : qui error unde 
natus sit scire non. possum, . nisi orte iden i cst 
Pupienus qui et Maximus, (Est M. Clodius Pupie- 
nus Maximus, ) 


13. 


Jul. Capitolinus in Maximino jun. c. 6 : Deui- 
que quum caput Maximini pilo circumferretur, et 
ex hoc ingens gaudium esset, prope par erat, quod 
et filii caput pariter portaretur. Addit Dexippus 
tantum. odium fuisse Maximini, ut, interfectis 
Gordianis, viginti viros senatus — creaverit, quos 
opponeret Maximino : e quibus fuerunt Balbinus 
et Marinus, quos contra. eum principes fecerunt. 
Idem addidit in conspectu Maximini jam deserti 
a militibus Anolinum praefectum preetorio ipsius et 
filium ejus occisum. 


1h 


Idem in Maximo et Balbino c. 16 : Sub Ais pu- 
gnatum a. Carpis contra Moesos fuit, et Scythici 
belli principium et Histriae excidium eo tempore; 
ut autem Dexippus dicit, Histrice civitatis. De- 
zippus Balbinum satis laudat, et dicit forti animo 
militibus occurrisse atque interfectum; ut mortem 
non timeret : quem in omnibus disciplinis instru- 
ctum fuisse dicit. Maximinum vero negat ejusmodi 

ua 
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wirum fuisse, qualem Graeci plerique dixerunt. 
-dddit preterea, contra (Maximum Aquileiensium 
tantum odium fuisse, ut de crinibus mulierum sua- 
rum arcubus nervos facerent, atque ita sagittas 
emitterent, Dezippus et Herodianus, qui horum 


principum historiam persecuti. sunt, .Ma.rimum et: 


Balbinum fuisse principes dicunt delectos a senatu 
contra Maximinum post interitum duorum Gordia- 
norum in 4frica, cum quibus etiam puer tertius 
Gordianus electus est. 

Cf. Euagrius Histor. Eccl. V, 24 : Kai Aszizzo 
Gb xeigra mpl codo mtexóvriai, imb uuÓixDv dg- 
Gapávo xal Xfzavrt iq Xv KYatusíou 190 pez D'aAus- 
vày BacOu(av* Q cuvamiümexi mtol v Kprot xal 
Éztox Báofaox Üüvs xatk hw "EXAaOm xal Opdxry 


xal "Lovíav ZuxzokeuoUvese Éoazav. 
15 


Trebellius in Triginta tyrannis c. 3a : Docet 
Dexippus, Titum tribunum Maurorum, qui a Mazxi- 
mino inter privatos relictus fuerat, timore vio- 
lentae mortis, ut alii dicunt, invitum vero et a mi- 
litibus coactum, ut plerique asserunt, imperasse, 
atque hunc intra paucos dies post vindicatam de- 
fectionem, quam consularis vir Magnus Maximino 
paraverat, a suis militibus. interemptum. Impe- 
rasse autem mensibus sex. 


16. 


Syncellus p. 376, A : Xxóüiat zipxuofi£vzic ot 2a- 
qóusvot l'ózüot «hv "lazpov xotauàv iz Mexlou. zàci- 
sso v "Poualoy Pzuxpdretav xarevíuosco. Obr 
109; Musole qaóyovrac sl; Nixóxoluv z:piagov* A- 
xix 8b ixsA0Ov aícoic, fx MEezoc lacogt, xal vp 
uugloue xte(vac ZAaceoUrat xack cJ» ums, óc xal 
Th». Quum RoUzolw dxoAÉgat Xngüeiaxv Gx' abzüiv xal 
Opixac To)Àouc dvatosÜzvat, "Exavioüat 88. Xxüfa; 
iml zà agétron $ aücbo Aíxioc imiüíuavog avaipritat 
iy "A6póxtp, ci Ayou£vos opo Beu6puv(o , cuv ci 
mau Bt. vuxzóc 6 Oeondyoc. Ot cs Xxóllat eth mat- 
avtov. alyp.oduoctov xal Xagüpoiv iéxavé£pyovexi, Kal c 


DEXIPPI ATHENIENSIS 


crpatómi2a Üixciia mdAat ctwvk quvduivov Unalov 
V3XXov dvayogróouctw dua Bolouctrip T Aixioo 
Tatd(* of xal Bacssoust, xxvk. AGcmov, uvas (vy 
mgátavite o93iv AzAoyov* xaTk 2b dÀAou ztwAg itv, 
,; JYICMEMOU Mais: 
Y x2 xa0' Ecf2ouc £n 8. — Syncellus hzc, sicuti 
reliqua , procul dubio e Chronicis Dexippi, non 
vero ex Scythicis historiis, petivit. 


165 à. 


Cram. Anecd. Paris, II, p. 153, 20 : M£gg 
to5z0u (i. e. usque ad Praxidamantem (IIgaatóduac 
cod.) Alexandrinum, Olymp. 249 stadio victo- 
rem) ci» x&v "OXunmtadov dvayox]v £üpoutv, Kot 
& uiw Ebcítws zxUvx. "AMat Gb 4povoyodgot xal 
AéZeemo 6 "Aürvalog xal tw igrlze "OAunmiZow 
Tüv ve iv abvaig vuxmsdvrov ufuvncat. "AtéAec cv 
ygovoxhy kacopiav 6 AfTeeroc u£ypt tT QuxxostoatTie 
fEnxosrzc O:urípac "OluumidBo, (269 p. C.) euy- 
Yodpac, Avovióstov "AjuZavágéa qrclv ixl saítre ve- 
xiaat. 


XKYOIKA. 


17. 

Exc. De sentent, p. 333 ed, Mai, p. 2: ed, 
Niebuhr, : **" víjac dv3pUiv xal xava61doet, mOÀs0M 
xal j)wüw wacrcepllouaut Diieroue zs Sul xal àta- 
gegüvtox mpl slow» zxósuov suu a(vougtw d'rovcoq 
90 ygóvou umBtuic- dÀAk uavatpimovro, dÀÀm dÀ- 
Aouc vtpóc 7& 1b duetwvov* xal uy sk veyvogavx dv coiz 
dvüporrslotz dpurcot vor (1vivat? B.) ol 3; za12- 
mol B£ExcÜat cà dfalAayàe tO fuurporv xalypóvow* 
urBl dcGv coítous daot molÍuou c£ xal evparoniDov 
PtnyoUveat avium, mooytvouívo Dti inl tk sungo- 
Qureata ixdacoug xal vole moogmimTouciv XGXOU.. "6 
t&v lavopzféveuv vstrcipuv v& xat xxAatozípuv.. pos 
3à cob xaza.. 

xat! dvüpámouc Tic àmopri Aéotc.. 4 yàp Wryüoveae 
xatk vüv tt, ci) Guvev£yovet Pv., v amoxvium.. éie 
&Maxsatiat 2£ov. 

Corruptissima hzc. ex praefatione operis petita 
essc videntur, 





16. 

Scythe qui. Gothi appellantur, lstro trajecto , Romanum 
imperium sub Decio multitudine sua. depopulabantur. Hi 
Masos, qui Nicopolim confugerant , obsidione cinxerunt : 
sed Decius, ut ait Dexippus , impressione in eos facta, etsi 
triginta millia occidit , nihilominus prelioinferior discessit, 
ita ut. Philippopolim quoque ab iis captam amiserit, et 
magna Thracum multitudo perierit. Scythas autem qui in 
patriam se referebant persequens impius Decius circa Abry- 
tum in loco quod Forum Thembronium dicitur, cum filio 
noctu trucidatur : quamobrem Scythae cum magno capti- 
vorum atque exuviarum numero discesserunt. Exin exer- 
Atus. Gallum exconsulem et. Volusianum Decii filium im- 


peratores crearunt : qui. regnaverunt, ut ait Dexippus, 
menses octodecim, nullo insigni facinore edito; secundum 
alios regnarunt annis tribus, secundum nonnullos annis 
duobus. 

18 a. 

Usque ad Olymp. 249, qua Praxidamas vicit, Olympiades 
recensitas invenimus apud Eusebium. Alli chronographi 
inter eosque Dexippus sequentes quoque Olympiades nomi- 
naque eorum qui iis vicerunt, consignarunt. Et Dexippus 
quidem Chronica sua deduxit usque ad Olympiadem du- 
centesimam  sexagesimam secundam, qua Dionysium 
Alexandrinum vicisse refert, 


FRAGMENTA. 


18, 
Exc. De strategem, c. IV "Ex 26v Aeitm mov. 
IoXtopxía Mapxiavoun ét. 

Mapxisvoszohiv, 1o. 2i von Tgaíavo3 oo fjact- 

Aw TÀv 320.23 ivitheonivmt T5 mOÀe AMyoucw ci 
Pygópwis cxoTny O3 ev Thy xOÀty. ol Xxifiat (oz 03, 
xatk xpdvoq üheimtpov. £lvat vopiaavttc, doretyov plv 
TEC tU0y mposÓolTc, Alüouz 6i Oct mAslstouc mupt9- 
ovv xb toU ctty (oua coc , (oc y oUrv xai avpro5v xa- 
savivuévots Sglóv Uxdgytw 4 potat (2) ovzo vàp 
gi ct moÀbv imi TOU tElyOug OUO eupésicectims 
xal tiv moAegítov £v zi) guAdoctalz: piov 3 iv s 
ist eiptiv Üvtov, bamór TÀv nó)av atpratw. (3) Toi 
& dv «i Kaxet mda T6 zaguaxeDacto $ca tic mohuop- 
xíav ixifStia , xx Maie, dvio qívoc gdv iov 
&nópuv ustaÓou * qUiocopia Gb dpz culo, o5 jóvov 
c:puTrnyoU, dÀ)à xal crpatuvtou dya00) fpya iv cip 
cot& Éxowiog Ov EriBtixvusUni, Exeüdopuvé ct bxdatouc 
xal maprvec, (4) Uc. 23, ix. ipic dxpoGoM(Lowro ot 
moMpgtot , 100 dpóvecÜnt dxzyonfvouc zb vai EndÀ- 
Eectv lavapévouc Éjyetv. 90v abzb)v. guXaxiy, tác vt 
&czÜlae mpoicyoutvou; xal Usa Cóvatat citqetv xal 
droxpoótcÜat tác zi)v £vavsltow. BoXds, (s) '3; 8E ixa- 
vox Des iBóxet toic Bapbdpo TÓC tv Àüov zapa- 
Cx: viis, düpóo: mtptguÜEvreg iv xUxAo 1b ctio, ol 
plv àxóvzux. usülcoav, of Gb AMüow 3gofoAtovxo cTobc 
£n xiv indM tov, xai cuvty sia [£ggioves] zv usÜu- 
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uéviov, oz / aar, T, Tuxvordtr, mpogtoixtvat xatà b 
indikw)ow 1 wophc. — (c) OL GE ve tfoo v02 deztoc, 
0yÀ« tt aüroUc xack v0 Cuvxtov xai 10 «tio, (giAac- 
gov: Gmtiyov GP «90. duovtaÜnt , Tp aütoig mpoct- 
íraxTo, (7) Él B) im eot Épquo Jag go f$ e cow 
Mw. Exevobr, xoic Bapespot, mapaoxtus, xalóca ix 
gtigóc 3, dnb tóLou dxóvzia , 3| 1€ Üimie aütoiq «99 obv 
qu6svi móvo) t3 mÓhw alpzstw dva)eto, düugia 53, 
eyovio, xal tiv ovp mi yov GyaX27.£CXvzt)v dme- 
cav, o)  móppoo TÉ nó Tiv expatont? Btíav xotodpe- 
vot* xa yàg Y,» cic puc dugi fou Busukc, (s) &ua- 
Manóvet i fis£pas 0) uda AE xat ét) Óóvtee aU- 
Üic xal mepiasdveto iv xüx)eo v0 «ttyoc TpoboA(,ovto* 
&xc 093, Md voie Ev ti dozei xaipov tlyat. t7 éri- 
fcre PEnvppDXsxo. — (9) Fiverac 83, oUco * xai dva- 
Üspprieavrec Bà v dU od npoíps TOV Bapfipuw 
&npuxsov  Svayeopnow, Borv vt pav xoi Afouc xai 
dxóvzia , óx, flyov, uiflcoav* (10) olaZvoUv muxvoiv dÀ- 
Yet; dqcoriócuv tO Bxofdpov xal&ik sb dnpos- 
Bóxnzov «oU dvzizaAov àv cglaw dvwfitv ct dxaverioat 
oUx & «6 dxpibi ntgpatuévov, [nex 6b xal düpóa«, 
Taie Boiaic, xal 1xUra x jutteo pou fioXXoufvow, ] 
xai &k cb rAsioos zw dvaviitov, o00l ihDeviac 3v 
Ápaprtiv vob dmb derswx. — (r1) Bratópcevot 83, oUv ol 
Exófat xal jj. dvridpüv Éyovztc vob; Musolc, 8ui ce 
The Unda xal chv ix cw up xxtpozuM«xlhy, 
dzxYyoptÜovit, mpbe tàq m Amyc, xal óx 00x 
mépatz£Qo) xapteptiv, dvtyoov,oav dr pxxtot. 


uus 
jv WÜUTO!C 





DE BELLO SCYTHICO. 
18. 


Ez Dezrippi Historiis. Obsidio Marciumnnopoltis. 


Marcianopoli urhi a Trajani imperatoris sorore Mar- 
cia nomen inditum esse indigenz dicunt. Hanc igitur ur- 
bem quum vi capi posse Scvthie ( í. e. Gothi ) putarent , 
non continuo tamen in muros impetum fecerunt, verum 
lapides quamplurimos ante m«nia contulerunt, qui pas- 
sim acervatimque cumulati largam usibus copiam suppedi- 
farent. (2) Etenim opinabantur et czedem in m«nibus col- 
locatorum ingentem eo modo futuram, et hostibus ad tuen- 
dum se ipsos magis quam ad aggrediendum ohsessores 
intentis, urbem se facili negotio expugnaturos esse. 
(3) Oppidani vero jam antea quiecumque àd obsidionem 
suslinendam necessaria essent apparaverant , atque Ma»i- 
mus, vir genere quidem e pauperum (?) familia oriundus, 
studiis vero philosophiae innutritus, non solum ducis mu- 
nere, sed etiam militis egregii officio fungi tunc paratus, 
animos singulorum erigebat et confirmabat , eosque horta- 
batur, (4) ut, dum eminus hostes jacularentur, ipsi a prepu- 
gnando abstinerent, sed tuerentur se pinnis murorum scu- 
tisque praetentis, et si quibus aliis muniri corporaac retundi 
hostium missilia possent. (5) Jam ubi lapidum copiam suf- 
ficientem coacervasse sibi Scythae. videbantur, conferlim 
circa mcenia circumfusi partim jaculis partim lapidibus col- 
locatos in propugnaculis petebant , tantaque missilium cre- 


britas erat et continuitas, ut grandini densissimae foret 
zquiparanda. (6) Oppidani vero et murum et se ipsos, 
quantum ejus fieri poterat, salvos praestabant, a propu- 
gnando autem, prouti jussum erat, abstinebant se. (7) 1ta- 
que quum absque ullo emolumento lapidum apparatus et 
reliquorum copia telorum , quie manu vel arcu emittun- 
tur, exliausta Scythis essent , atque spes urbis nullo labore 
capiendi? evanuisset, despondere animos cceperunt. Quare 
à ducibus revocati abierunt , nec procul ab urbe castra me- 
tati sunt : jam enim ad finem dies vergebat , sole occidente. 
(8) Intermissis deinde diebus haud ita multis, de novo 
agzressi ac murum undique circumsistentes, velitationem 
instaurarunt. Tum vero Maximus adesse oppidanis nuntiat 
propugnandi hostis opportunitatem. (9) Igitur impetum 
faciunt , ac fiduciam assumentes ex eo , quod in priori ag- 
gressione barbari re infecta recesserant, sublato clamore 
bellico, lapides et jacula prout quisque poterat temere in 
hostem intorquent. (10) Videlicet quum conferti et conglo- 
bati inter &c barbari adstarent, et. propterea, quod desuper 
hostile quiddam iis venturum rminime exspectabant, non 
satis corpora muniissent, [praeterea etiam crebris ictibus et 
quidem desuper peterentur, ] denique ingens esset hostium 
multitudo : fieri omnino non potuit, nt vel volentes oppi- 
dani irritum telum aliquod emitterent. (11) Ita quum Scy- 
ilz opprimerentur et par pari Mysis referre nequirent 
propter pinnarum tutamina scutorumque preesidia oppor- 
tuna, fatentes se diutins non posse ictus sustinere , re infecta 
abscesserunt. 
1 


6:6 

Excerpta hic De strateg. €x codice. Sanctie 
Laure, in Atho monte monasterii, descripsit Mi- 
noydes Minas, primumque edidimus ad calcem 
Josephi tom, II. — r. Cf. qu: leguntur apudJor- 
nandem De reb. Get, c. 16 : Qui (Gothi) ductu 
Ostrogothee regis mox. Danubium | vadati et. se- 
cundo Masiam populati , Marcianopolim ejusdem 
patriae urbem famosam metropolim aggrediuntur 
diuque obsessam accepta. pecunia ab. his qui. in- 
erant, reliquere (sec. Dexippum Gothi àzxyo2t55v- 
tt; dvzytopnaxv dmpaxzot ). Et quia Marcianopolim 
nominavimus, libet aliquot de ejus situ breviter in- 
timare. Nam hanc urbem | Trajanus imp, hac re 
cedificavit, ut fertur, eo quod Marciee sororis. suae 
puella, dum lavat in flumine illo, quod nimie 
limpiditatis saporisque in medig urbe oritur, Po- 
tami cognomento, exindeque vellet aquam haurire, 
casu vas aeneum, quod ferebatur, in profundum 
cecidit, metalli pondere gravatum, et longe post 
emersit : quod certe non erat usitatum, aut vacuum 
sorberi aut certe semel voratum undis respuentibus 
renatare, His Trajanus sub admiratione compertis, 
Jontique numinis quiddam inesse credens, conditam 
civitatem germane suae nomine Marcianopolim no- 
minavit, àxttyov ulv ] Dübner,; àxttyov uiv cod, — 
xavavevriuévou, ] Dübner.; xavavsueti£vov (sic) apo- 
graphum — 2. g3XXov 3 é 3 Zmty.. xA]. uv 
mávrec (xávcac vel závi' conj. Minas) 2xvyetotiv Àv- 
wy. bdavov J| ch xo. alp. codex. — 3. usxa6ov] 
sic cod.; num cüv dzópow uizoixew? zv szdpow 
xai ueqdÀov? — 4. $ce 1j $c 8$ cod. — ajtüv su- 
Aax5». Hic in margine apographi (incertum an 
etiam codicis) adscriptum : ix züv dxgofolusziv. 
Incipit cod, fol. 75. — 5. sz t&v A08. ] fortasse 
excidit «X ante :7;; quamquam ferri vulgata po- 
test. — psisoav] ucieazv cod. — xooboAtsovzo ] 
in margine notatur : x t&v dxcoboAtrviyw. — £j oiovxo 
supplevi.-— 6. jz:p] Minas; &(zsp codex. — 7. 
slyovro , ut infra V, $ 9. codex £ayovzo; — 9. xpo- 
cíox] mposepaía conj. Minas. — us0isaav ] usüvc 
av codex, — 10. 199 dvrtzaÀov ] Dübner.; oU ávrt- 
zálou cod. — mi; ài xal. ix uacsopou BaXlouí- 
vu, ] Haec uncis inclusi, utpote quie sententiam in- 


DEXIPPI. ATHENIENSIS 


terturbent, Ab epitomatore male inculcata, — 11. 
Zh oov ] ZwAoüv codex. 


19. 

Exc. Desentent. p. 3a4 ed. Mai., p. 22 ed. Nieb : 

"Ost Maio, Bacieue "Ponatov.. ttytv cjv Ood- 
xiv Güvaguty.. ó2ptn86)v [ ux, 7t veo] repov vévr.sat xegt 
T. dpyXe hw xaváccuctw.. imucoATWe.. de abTouQ 
nz fiévas xol molauion.. DouAoutvoy t7 Gt dv0poi roue 
GUx Sugxtv..ouc dyetv* uj cipatríoe mpdecoviio dv- 
Üperxot dmo,. Ux. £)xatgoo mpolluulac cl xtioxv Àd- 
État. , tpbe tf. Extxouolav zapayivaatan. Kat 6 uaiv.. 
Bacdéng $ut20220u00 ofouw thy... 

Dlpízxo, óc 93 tz cO». ew.. En ca rlgyvme à 
moÀÀà iypnjidcirt,. và v9) moÀÉgoU* xb àl.. óc Gl vóxt 
móÀtuog... Duxivuaav, Kal éxel 3 polcüncav.. iGzÀov 
136 5 Y9227 7328. 

« "Ost xofoUutv;, à dv2gts. , dagaAls Get cüiw 6ouv- 
cuw.. utvov. "Exe OL, uiv.. moptudusvot., Gb xac 
ToÀMk cxiüucüiverg.. dvayxaloy ODmyTz^ dua TW... 
mgdivovtte v pic... iuo a qu. Ok s eC ns 
budyv Qui £Xorto* Éapréuecat rg. , vtórzst o0 xac 
xatpbv Üappouveac, xal xodzu DerAm tv Ec voUs Pvaveious 
Fit vouilovexs , oix 03, moAfumw Rrttpizous , £UT0À- 
uázspov aüzols Xov 7| traoufiéareoov marp&t cl dou 
Gíxv x&w mpouyovizuizuw Guvitgüxi, Kai Íott piv 
&rver (00 zdvtn? B. ) Gzalztx Gub 5 invysionais 
8iórt xad rdg xav Épyuv" auviuEalumy 3' àv xal toa 
BóvacÜxt cuugoperdzoug ivícUxi. "Exfoxsuuat Ob 
éog iv «oig Trofeo, cb dyBprow park uiv duczsttplas 
leguphv, dvsu i voírou 3aÜavíc* xai 0paaUcms Doyi- 
cuiov duotgoc 5$ 53 (39) cuv tO u3) xav xatgàv t9 
zóÀu Íogris, Kodrwr 8i ob guvígui 0 Gtdgopov 
cü)v ixGrcou£vow cl2óxtc u&)Aov 3 Qut dc chc uas 
xaÜwrzdj.tvot. Ia92ti 13, 83 iq c Éxotuov. 5 veux 
xai oU mÀxüouc và dÓfGatow lüdvtac, TOU xotwoU 7c 
dapae(ue Goíaüzi dmoxwDuvidaitzt vxo Üulv qw- 
Twpix oUcw i; wniiw Bíov, xol Üpdrrtaümi 4 Oui- 
vor Gud Oólrt pov 3 moUi mro TX dom 
móÀet xov ixÓr,souívou fyouca zi» mtizav, "Ynaitwe 
8i ópolw d v&. dvavüpla xüv iptatnxó:x dyGva ii- 
Gtdusvoc, xal $ üpacucrm d robe [43]. mposrixovrac 
xwBóvouc liv, [ xaQbv] B(ov. abv da2aÀsin au^iotat, 





19. 


Nuntialur enim, eos juventuti intempestive confidentes 
atque hinc terrorem hosti tanquam belli imperito se in- 
cussuros existimantes, audacius quam prudentius sine 
previa exercitatione depuguare paratos. Non est quidem 
suaquaversus molilio vestra culpabilis, quoniam in rebus 
iloriusis versatur ; optamus autem ipso eliam experimento 
vos lieri apprime utiles, Nimirum vigor animi in bellis cum 
discipliua conjunctus validum scutum cst, infirmum au- 
tem , si illa eareat ; tum et audacia sine recto consilio prae- 


terque idoneum tempus ferociens, in perniciem ruit. Porro 
fortissimi evadunt non tam ii qui impetu caeco feruntur, 
quam qui futurorum eventuum momenta ponderare queunt, 
Aucior autem vobis sum, ne, dum mentis vestri alacrita- 
tem, multitudinis autem inconstantiam respicitis , tutelam 
reip, neligatis. Sic enim vestrasalus nullo cum emolumento 
periclitaretur. fractusque. wagis vester. animus. videretur, 
quam sollecs in urhis universze cura vel conjiciendorum even- 
luum peritus, — Eque culpabilis est, qui metieuloso animo 
oblatum sibi certamen respuit, atque ille, qui insana audacia 
in aliena. pericula semet conjicit, ubi tuto vivere licebat. 


FRAGMENTA. 


AepwpQ Bb mortíev dvkp prbmitepos 3, duatiac 
c/Xuant(Muatt B.) mp Tàc àbXAou; gopks zem 
npaypacov Gopucgutvoc. AU tiv voie moM auo cuvtu- 
yix 3 xax& «o dvaqxatov «3v s2uxv. Bioacw. (Gi- 
etw E xo0c xwBovove, 3, àOclac meptousls 17v utzk coo 
GegaÀoUe aüvtaw xaptyovrat y és ud, Gv GEet tt u32- 
Jov Szttyuévox 3; ngoyrfiela zp82at. 

* Aoyiogtvor 82 cd8e ph Urt mpo; dvZpac iq dyiovx 
xai! (grulav «Ov auXAv;popgitvov (yop. Cuvapet Ev- 
vo (miivrac? B.) xal 903, piv Uno, moXoic 6i 
bxMtatg xal iioi, raproxtuxapívouc, Éztc B1 meipav 
molsgudv eobtpou; xat cwudztoy Gyr Setwobc, xai 
Üz)eov dvactcti, áxcatc vc xal Bore ueyéüex icavo- 
tárou, mpotxgobrcat Tobc mpürov &q aUrol, lóvrar, 
M3, 83; pho x00ct dxoxtBuviUas tt, Hv dub cüv 
sttyOv aov dogaAtia dyivecOat, Kal vào 5$ Oc, zoic 
mpiurov dc py louotv logupóv st Übolev £lvat xai 
mgosayoyóxa rov tle. xorópÜwotv* 3) dv voie mepiga- 
vtacdxoi Og ", Urav «i5 dAr., (dÀvfrt N.) udv.- 
2t, ESPrAov 8E Dymov , olpat, Gcx&v toic (E oou o9- 
qt dvi. Gr parri qoU xatà uódvuc üxoxwEuvtüttv oya- 
Jeperzaxov* t6 8b Uno foytuóvi «c deant xal ic xotwo- 
víav Jixttw Écfpoi, «oU. xivBUvou. Év v& Evüuusiatet xày 
10i; fpyot; dagaorasov, Daólav Üyov 3v mack coo 
mélac Eravoplestv. Kortesóv «€ oUv Éx£po xatopfioüv- 
Tac Dózne Djatcov jt, 3 Goya 100 mpotrÜoüc xxr 
uóvac xc eproavzas conva, Kat dmóvros uiv moo 
dzb cyow «o0 Ümiborfr,ovcos , cia 83, uovnféveac, 
$pRca( «t civ sbyepta aíprvouov* dvDpüiv 0i oix 
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dzwfev Óvtov dpiosa oM un óouiXmxóvtov. xol ztipzv 
mapacyonévov 709 vixilv, xai vaUtx vo diri, &q vojQ 
xtvOGvouc (v *() 0X p£cou £x T «Ov vttyiov Ojupizr- 
to; Üyovzac, mplilal «t nop cv» toU Spy ovzos xazat- 
weatv, xv to Guetvov EXT, , oOx dvtmixIr tov Qpavr, 6i 
st xà Cua réiÜle v0 mpl üv mposislavin , xal Utt Gov 
16 dpgiGohn x60 xiwBuvtüpatos Ext ttpX fr. 

* Ei &€ ci mponaxtlow cc xai Ev/tavtrudioy Té£plyeo 
dxosttposutvoc d4Ucrat, xal ox mÀodzou PyxaAuzi- 
cuaza, vvoro «b plv d)yewov elc QMov ct xai £v Oo 
Tiv alsÜvaw otcov, cla 23, iv oixoBopaic xtiuevov, xal 
fpi o3 £i puaxpoU exta oops éviov, tc (16v? B. ) xoXi- 
Cai vt cbv rave) toUtov deavia ov xot dva. Getv abc 
Pay Üevav vc Ex v00r00 Jg oprylac o)x dOuvázov, vb 0i 
1 Ggtxépac curmnpéac EmxtvBuvov oüx lacduevoc. "Oüev 
17, rapxutixx dy Bóvi c0 tlc Éxav dcgaAie dvriciüric 
oj: Aoyitéctto, Butt n3 de mdvac, 43! 6oot Bv- 
vatol cb Avzmpov clv dvagopkv Éyet, map! dle sAodco 
lay óouct xal dveu 00 fiutzépou cuia tO dyaipifé v- 
cuv d Owpfoci.  Tlaweréow 63 oUw Üuiv tT026 7. 
boys, el uice Éavtols ExifodDee xal de cov &pyovra 
Üvavclox, xpdostet , xal efoo. «ttyGw uevestov. 'Husc 
83 ob:t c7, napsextur obxt rate qvouatg TZ; TOV xot- 
vGv awtuelac dyrovrxósue ÓAyov. fiatpüiv 2miocnoo- 
p£vouc ua 53, Govt PArlzeve , xai slow vety v s iq 
Y; 169 Éjofizw dvriivoc xaxópfuctw Suiv peAoset. Tloox- 
modtixvusxi Bb ob móppo toU dÀvfcUc elvat b izdv- 
q9pa ix cv mpoc Nuxonóket zoxyücveow, £t qe ui 
p.tyalXrvoptic0a: Defott, Xoy, 8b £v «ote ueyiozon, sov 
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Vir qui mentis nixus consilio est, constantiam magis ser- 
vat, quam is qui imperitorum ritu incerto rerum cursui se 
eommuiittit, Casus bellici vel coactam audaciam iis suppedi- 
tant, qui pericula adeunt, vel oblata immunitate prnden- 
tiam cum securitate exhibent; ita ut jam necesse non sit 
subitaneo potius opere quam proviso consilio agere. 

« Hiec igilur reputantes, ne certamen ineatis ipsi auxi- 
liis destituti adversus homines qui fortibus copiis praeva- 
ljent, quique mnlto equitatu multoque gravis levisque 
armaturz milite instructi sunt : contra homines, inquam, 
peritia quoque bellica formidabiles et corporum aspectu 
terrificos, tum et armorum sonitu et minis et profunditate 
clamoris valde idoneos ad eos territandos, qui primo cum iis 
prodiantur. Adversus hos, inquam, ne acie periclitari veli- 
tis , quandoquidem mcenibus tuto vosmet potestis protegere, 
Etenim spes magnum habere efficaxque momentum videtur 
iniisqui primumin prelium prodituri snnt ad rem gerendam 
feliciter ; verum eain clarissimis viris decepta est, quum verae 
rerum rationi repugnat. Sed enim exploratum mihi videtur, 
cam paribus quoque sine duce singillatim tentare belli aleam 
periculosissimum fore : secus autem duce rei , periculique 
socios adsciscere tum in deliberando tum in agendo tutis- 
simum est, quoniam de proximo suppetize adsunt. Et qui- 
dem praestat , re bene cum socio gesta , paulo minorem glo- 
riam consequi, quam imprudenter et solitarie agentes a 
proposito aberrare. Sane si longe absit is, a quo magnopere 
juvari possimus, tunc a nobis solitariis procliviter fieri ali- 
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quid , ignoscibile est : verum enimvero si prope adsint viri 
bello egrezie exerciti et victoriis adsueti; et sí praesertim a 
periculo, objecta menium firmitate, interim tuli simus ; 
iunc qui aliquid praeter ducis dictamen facit, etiamsi id 
forte evenerit , culpabilis est, tum propter inobedientiam, 
tum quia se in ambiguum discrimen conjecit. 

* Quodsi quis suburbanis suis hortorumque amrrnitati- 
bus atque ejusmodi divitiarum ornamentis spoliatus meret, 
is velim sciat, molestiam quidem brevem exiguique sensus 
fore: tum quia in adificiis vertitur, tmm quia brevi nos 
aderimus ad prohibendam horum omnimodam vastitatem, 
fructusque eorum affluentes aliquando recuperare pos- 
sumus, neque vesira salutis discrimen semper manebit. 
Quare unusquisque cum praesenti molestia perbrevi perpe- 
tuam securitatem contendens, secum reputet, incommodum 
hoc non ad omnes pertinere, sed ad eos qui diviliis af- 
fluunt, et qui sine nostra etiam ope detrimenta sua facile 
instaurabunt. Ergo a pr&cipiti hoc consilio desistile; nisi 
forte in vosmet ipsi conjuratis, et. nisi a duce aperte defi. 
citis; atque intra menia consistite. Nos autem neque armis 
neque voluntate publicam salutem deserturos , paucosque 
post dies adfuturos cum exercitu speratote; vobisque intra 
menia manentibus, curae nobis fore pugnam fortiter in aperto 
campo cernendi. Porro constat sponsionem nostram haud 
procul veritate consistere , ex iis qu:e apud Nicopolim gesta 
fuerunt ; quin opus ulla jactantia sit. Oportet autem, quum 
de summa re agitur, iis uti consiliariis et adjutoribus, qui 
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&quwoyw croícotg GuuÉoUAÀot, v: dua xai fomfeis 4g7- 
Gas , ot àv £v xol güdvoustv lovots aa 10 cuu gé- 
govzoc ixidtuvrat cXv Bm, dumttoiav Foyer xal 
xphc.... 

Prima hujus fragmenti pars tam lacera est, ut 
de singulorum sensu verborum certius aliquid as- 
severari nequeat. In universum tarnen satis patet 
narrari, quomodo Decius ad Priscum, Philippopo- 
litanorum a Scythis obsessorum ducem (v. Jornan- 
des De rebus Get. c. 18), epistolam miserit, qua 
hortabatur imperator, ne contra hostem exirent 
prelio periclitaturi, antequam ipse cum exercitu 
advenisset ( 250 p. C.). Hanc epistolam deinde in 
concione, ut videtur, Priscus recitavit, De obsi- 
dione Philippopolis vide fr. 20. 


20. 


Exc. De strategem. c. V : 'Ex 6v AeZíin mov. 
IloXtogxía DiAxzovzólto. 

T2,» dpOuzmoózoAt, Éazt 605, mé acr, usüootoz 
plv 76 Gpaxüv xat Maxsóóvoiv Yn x£ivat 4 Pn eO 
"E6on motapih, obucthv 8b abc vivícóms Myuet 
cbOerzov bv Apóvroo, Maxeüóvov d, Sgyovea, à? ' d 
23 xal c6 dvo TD TA € iivis xo* (2) «adr, 23; ol. Xxo- 
üat oq dogatotáre xat ueyiosr mposíóuAÀow iq xo- 
Awpxíav. — "Exoheueivo b aüvoiQ Ó móAsuoc Qs. 
(3) "Yxepgfgovis x&v xsyaAGv 14 danizaq zv ui0u- 
uévoiy 0v cxén, slvat, xóxoy Sii móAto xtptítaxv, 
xatafzewuevot Um, sxmocsly vaxov 3j xat ixibarov iv 13 
mgoczvwy TG xhuidxow Gmdágyow Oik arevócuca 
3 xx uUxuaorata züv vtov, — (4) Kal zo uiv mpà- 
cow imot)vro TpocGol4, im' dxpoboluuoi, xal co- 
Being: oi 2E vuf)ev  yuivovxo xagrtgóx , Ómn miMi- 





DEXIPPi ATHENIENSIS 


Bout ob zoMui. (s) Aic 21 a zz mA Imiígatov, 
xanax Te SA guevot. xat umy avis * 1à di uz avigrva 
Xv Das memnyóra sepdyova, ineg viua *lxiaxote 
iystgy: xai aücOw fógsac ümtprt(vovee, ig mravroe 
102 usÜteu£vou. d6AaGO Cj mpoamiztovre vate mo- 
law, ayüy 8b che 3omioae mpobtÜAmaivot, xat usza- 
xtzoUveee aürk zpoyoi, xat uogA(ats. (s) Ol 3i vwec 
EUÀa mooux , edo xavamtyprYu£va, (oc u3, dro- 
üpaítcüzx: iv cT moocÓolA, uicsepülovttg Pxilpwv 
dvapdaattv d ILE Écepot ob xAMuaxag mpostpet- 
Bovrtc ve uiv £n s0üU merrqu(ac, vc àt broxoógouc, 
xiouuvas dzxl6dtipa* ad 23 re positio , xdAotc 
4x' ixpow cO xAuudxwy 7 Aempévo dvfztuGGoy Óx 
dglonudvac imdXstw cols refe, (7) "Heav ài «t 
xal rüpyouc fuAlvouc 1G rely et Urozody oue Ev; yov, Uc 
Üe meÀdcauv, imioA, vigupüv civ Ouibagtw zo 
voízwv dS leomídou xovjrov:ts. Kai $26 ulv abro 
dsflovi ug avnadvov. (8) AvrXoxouv 81 mph Éxaaza 
ol Ooxsc, vk uév viva. cóiv uy avoov Xibotc uarydÀote 
Auziuow guvapdscovrtg aüroi; dvipimi, vk Oi xai 
xavamurmpdvete Saal xai üsto xal zar, * x&v 9» xXa- 
udxev xaxexuA(vSouv Soxobc lyxxpaiac xat Aillouc, (e 
nó v5 Biala gopa td« x& demióag co)v Exarjóvsov xat 
T xMpaxae iv X iu6oMA dmoüpaóscümn — (o) 'Qz 2i 
o92iv inAeovéxsouv zai« um avais ol xoAsquot, düuula 
25 ifgovio, xat Boon vlsuévoe 12d xo)apae, i ie 
xit quat q0Uv uivíeox mpàe Thw mÓÀw, (x lat 
agiat Eníou obe vob ivaveious ud csfias. (10) " Ejouv 
7i Bs EUla ix Gv nípiio olxoGouv sdzuv guvtzóaouv, 
xai mpo&a X dguvon mpà civ Tho dozióxe, ivíballev 
axück slg vÀw vdypov xa! &0b xal mzpdA)AgAa, Gzm 
auu&a(ven. (1) Ilovjszvese 6i vaUva , 400v xal Sav 
mavtolay imegópouv usralU x0U j:Üoue Éxatíoou Ts 





praicedente. opeca. manifestam. ediderint utilitatis snae de- 
iuonstrationem ; agendi peritiam et... 
20. 
E Derippi Historiis. Obsidio Philippopotis. 

Philippopolis in. confiniis Thracize et Macedoniae ad. He- 
brum tluviumsita est; condidisse urbem traditur Philippus 
Amyuta: filius, Macedonum rex, a quo eliam nomen adepta 
est. (2) Hanc igitur urbem Scythae adorti obsidione cinxe- 
runt. Gestum vero bellum est hunc in modum, (3) Clypeos 
supra capita sustinentes, ut tuli essent ab iis quae desuper in 
ipsos conjicerentur, urbem vircumibant, spectantes ubi 
circumvallari facile ob angustiam, vel scalis admotis con- 
scendi murus ob humilitatem posset, (4) Ac primum quidem 
jaculatorum et sagittariorum velitatione oppidanos lacesse- 
bant. Hi vero fortiter hostem , ubicumque appropinquaret, 
propulsabant. (5) Altera deinde aggressione Scythae ipsam 
nrbem tentarunt scalis atque. machinis. Quae quidem ma- 
chinamenta erant ligna quadrata, ita inter se compacta , 
ut domuncularum speciem prae se ferrent. His pelles super: 
induxerant , ne damnum afferrent quae in portas ayzredien- 
tes dejicerentur.— Scuta. autem. printendentes, rotis atque 
vectibus. machinas. peomovebant, (6) Nonnulli ligna pre- 


lonza et , ne cnibunateri in oppugnatione , ferro munita 
in allum attollentes muro illidere tentabant. Alii scalas ap- 
plicabant partim. rectas, partim rotis instructas et plicatas 
bifariam , quas ubi. advexissent, funibus ex summis scalis 
dependentibus. explicabant, adeo ut in rectarum modum 
muris apponerentur. (7) Erant etiam qui ligneas turres rotis 
item impositas adducebant, ut, ubi inuro appropinquassent, 
jactis pontibus de. plano transire ex iis in. murum possent. 
Alque bee quidem Scythis erat copia machinarum. (8)Qui- 
bus singulis Tliraces suam opponebant industriam. Etenim 
partem. machinarum magnis lapidibus plaustralibus una 
cum viris pessumdabant, partem etiam facibus, sulphure 
ac pice incemdebant. fn scalas autem devolvebant trabes 
transversas alique. lapides, qui impetus vi et scuta admo- 
venlium et scalas ipsas confringebant. (9) Quum itaque 
machinis hostes nihil proficerent, dejectis erant animis, Tum 
*deliberantibus quid. faciendum esset, visum est aggeres ja- 
cere contra. urbem sublimes, quorum opera. pede plano 
eum hoste congrederentur. (10) Jaciebant vero hunc in 
modum : nimirum trabes ex vicinis aificiis congestas, prae- 
tentis scutis sese Quentes, in fossam injiciehant rectas et alte« 
tas juxta alteras, uti fleri solet. (11) Quo peracto, aggerem 


FRAGMENTA, 


"v2 ^u. Ko: nott 12/ti2v tigyaonvis TOV ZU" EDI 
t3» abbnow, (12) "Opivizo b vo. mpavsoptvov ol Mp8- 
xtc, xxt Urt góc Gy 3c 10 4ioga. avitrtursero , Eua 
dytvot xal voUrot, Gaviüaq Tp;o3otnOAVTEC , 
a gutxéepov éml tip xetyiouatt Yyepov. (12) Kat 
iri TO)0E ipe aviiravto vovit xaÜTx1w d-c0 TOU tti- 


n 
moo- 





fo véxvp &nà xiv, Om' aUxO moo T0 Aog aov, 
dybpa tÜvoAuóv TÉ xai yevvaov, $ovsto abt gégttv 
inl o yoga baba fpaivv xai ex£Uo; , iva. mísza 2 
Jv xxi Oriov xai và voravra. — (u) "Ende: 67, oov 
10 wUp bd dvég out qo gy0ua Won , xai düpóa. Yi- 
verat xatvrov coU qupartoc $ xacdzwoi, (15) "Exi 
5i xai dv ToUtoU ptiov etyov ol Exóün:, i d&oxtt aizoiq 
xtelvttv và dyptix vüiv Unos xai Tüv alypaho- 
xov. Ücot vóstp 3 y póvp Gi Yupus ixaxonüÜouv* xtei- 
vavii [9] iviGaov tlc 2v «dgpov, xai Ux mavzoiav 
imegópouv, "Tà Bb cópa:a dprt vpwrala  qtvoputva 
poc ob pétptov mapriyov ijooUvin 4 yopuatt. 
(10) Ot. 8à Gpüxec pípoc vt ToU velo Piaxóyavitc, 
6cov ic u£qefoq uo, xtv? , lae yopouv xavà xoUzo 
mupit aic cat vüxvte vv goUv* dx, 0b mrdver, áxopot 
Tü qvOus ivovro ol Báp6apot, Goxtt dvagtoptiv. 
Kal vo9ro 73, moAtopxia. TéAo; tolg Xxüüuw dyévevo. 
Quz hoc fragmento narrantur de Gothis ab ob- 
sidione Philippopoleos re infecta discedentibus, 
aliunde, quantum scio , comperta non babebamus, 
Statuendum igitur est Gothos primo quidem impetu 
nihil proficientes, relicta Philippopoli, in alias Mce- 
six urbes arma vertisse, deinde vero, victo deni- 
que et interfecto Decio, iterum Philippopolitanos 
aggressos atque urbe potitos esse. Nam captam 
a Gothis Philippopolim prater alios ipse etiam 
narrat Dexippus apud Syncellum p. 376 (v. fr. 
16). Cf. Ammianus XXXI, 5: Ceciderunt... im- 
peratores Decii pater et filius. Anchialus capta. et 
tempore eodem Nicopolis. Post clades acceptas ex- 
cisa est Philippopolis. Quo loco que de Anchialo 
et Nicopoli eodem fere tempore sub Decio a Scy- 
this appetitis leguntur, queri potest num recte 
dicta sint. Nam secundum Trebellium in Claudio 
c, 12 ez urbes Claudii et Quintilli temporibus 
(270 p. C.) vastat sunt, Trebellius vero ducem 
in his secutus esse videtur optimum harum rerum 





tilvamque variam inter utrumque fossze labium ingerebant, 
Atque sic celeriter moles excrescebat. (12) Verum Thraces 
ubi agzerem istum contra ipsos strui conspexerant , trabes 
unpingentes tabulasque iis applicantes propugnaculum su- 
blime in. muro excitabant. (13) Praeterea vero eliam hoc 
machinati sunt. Etenim sub ipsam fere noctem concubiam 
funibus demittunt virum audacem et generosum , quem in- 
tensa face aggeri admovenda atque vase picis , sulphuris, 
aliarum hoc genusrerum pleno instruxerant,— (15) Is igitur 
ignem injicit trabibus , qua aggerem sustinebant, Incensis, 
tonfestim tota. moles corruit. (13). Postquam igitur etiam 
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testem, Desippum. nostram , eujus ipso illo loco 
mentioncin. injicit, Ceterum. quum. etiam. Decii 
temporibus Nicopolim. Scythae aggressi, sed. ab 
imperatore repulsi sint , uti colligitur ex. Dexippi 
fragm, 14 extr. (collato Jornande l1.: Cuica, rex 
Gothorum, Nicopolim accedit, quae jurta. Jatrum 
Hueium est. constituta... ubi. Decio. superveniente 
imperatore , tandem Cnica. in Hamonie partes re- 
cessit), facile fieri potuit ut Ammianus hoc cum 
altero Scytharum in Nicopolim impetu, quem eo- 
dem anno fecerunt, quo Anchialus sub Claudio 
vastata est, confunderet. — 2. zóAeuoc &3c] moA. 
io; 6i Urtpy. codex, — 3. gutisu£vav ]. utDetuévoiv 
codex. — Verba sequentia ita delineavit Minas ut 
in codice exarata spectantur, Ductus litterarum 
simillimi iis, quos exhibent codicis Valesiani sive 
Peiresciani excerpta Dlepi aperov et codicis Vati- 
cani excerpta Fhgb vvv (cf. L. Dindorf, in 
prafat. ad Diodor. vol. 11), Ductus autem voca- 
buli ab ipso librario non intellecti (quod indicat 
accentuum omissio ] sonant evoxezitstvat, quod esse 
8v onény, elvai vidit Dübnerus, — 5. a «7; ] Düb- 
ner. aj17« codex; aoro voluit Minas; fortasse leg. 
2017s TEC rte. — xal gevaxivouvstc ] Participia in 
liac descriptione pro temporibus finitis ponuntur, 
— (0. mpoctptícovzts àc] mposuplóovrae codex, — 
Umo1pógouc] Unb vpoyoic codex eth, 1l, et mox ite- 
rum. — &z' íxguv xóv] dzatpóvtuv codex. — 5. 
mi)dcauv) z£h&couv codex, — movíaovtsc ] Minas. 
TOUjcovtag codex. -— 8, ávép3at ] Circa hzc incipit 
cod. fol. 76. — 9. $ &i ] £s codex ; 72», Minas; 
ceterum malim «í £t xottiv, etsihoc paullo longius 
ab acceptis recedit, — 499v] 169v codex. — 10. 
zph cgiv] Minas. gà; sg&v cod. — xaz' £060 ] xai 
tif) codex. — 12. cxví?ac ] Minas. ezv(2x codex, — 
Tytipov ] Pyetgov codex, — 13. er si?« ] Minas ; exe 
109: codex. — 15. uiiov] cwuiiov codex. — xzi- 
vety ] xat codex, Sin retines xai, neque ab ipso Epi- 
tomatore oratio turbata est , pro év£62JXov et éxs- 
gógovv infinitivus modus reponendus, Post xrei- 
vavitz addidi particulam 2£. 





hzc minus successerant Scythis, placuit mactare jumenta 
inutilia et captivos morbo vel senio. confectos. Mactatos 
deinde in fossam jecerunt, silvamque variam ingesserunt. 
Qua quidem cadavera quum inde a die tertio extumescere 
cepissent, altitudinem aggeris haud mediocriter augehant. 
(16) At Thraces, perrupta muri parte tante. maggitudinis, 
quanta portze est anguste , per eam quaque nocte aggerem 
in urbem inferebant. Tum vero barbari summa consilii 
inopia laborantes recedendum esse decreverunt. Atque ita 
obsidionem Scythze sol verunt 
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21. 


Exc. De sentent. p. 3a8 ed. Mai., p. 26 ed. 
Nieb, : 

* .. xat xapzepia ol moAeuot u3XÀov 3, z3/et xot- 
voyez, "Hav 2óvauíc ve ob gaóÀz ( 2vz gsm vào. of 
auuzxvzte Tflpoloüruuev ) , xal và yoplov iouuvdzazov, 
Óüsw $ouexifvouc yg) touc moÀzuioug xzxou cmopict 
cs Erici uévouc xal elt za póDouc abziys ivt2osüovexg 
HP Ow xgazoUm ulv uiv si) vpómto odo boum facat, 
xa 2£oz ob uízptov magé£Topev. cole £vavelote* auvisza- 
uívow 8k dvetacradutÜx, mpo... Gr)unv o) oxulov vb 
dpuuvov v0U qtuplou xal vívOs viv Üiww Égovztc. Ot ve 
Ivavzio ix Guxgágtw moosfdAdaovete oia ob mrdver, xa- 
vuavict vxodhovezt , oUx dv «G) Üoto como voie mpó- 
cÜtw xoheuxcougt, cuÍtw v& aürGw Auovceg xai ouf 
zou vk roksüuaa xal dxóvrur uaiivat o3, elddzec, 
xxi z6)) cs dguuivorw dujisoUci, xxl U2' juo En 
uXXAov xaxosovtat, "Hysiz ze T5 UÀm mtpouquivot 
iExlcxorax xat B UnegBtTlov ualrioousv, xal daa act- 
Qt uiv slo c5 2pv iaóusÜa , o) Blazo 23. Bamreotin. 
TI:gi 2i a9 zz. $pdüev une, tl 93) xal az? 2e£o2t, 
ixetvo 23, hovlzeaÓnt , ic ol uériacot xfvZuvot uetriosae 
xai zgolluuizg mapfyovext, xal dv «6 daó2t Z4 ou- 
Tnplac $ dveizuate Écouuozfox , xal x05 70 dvikztrzov 
BE£n , Bia oufwoy 1$ zio 250 dur vou xri dauvoní- 
vtov Uxip xiov a mou2 Ts AStov cuunoirs Z.zi2t, 0923 vào 
Éazts dco i mob fuv us joug vivotvzo ozalliotie SX. 
davaxTY oes , dx 83, y2vi)v Gv Ezio xxt zo) tos 
mb tv Pvavclov xatscymMÍvme. Xoviziüowzo Gb v 
ajcots xx aot dvderkr, Xxovess qua toatióousty, dct viv 
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fussíouw ionZow aícüowro, EUXtuütola, Ze cottíouc 
D zh. 

* IIovóxvouat 21 xal c3» BaaUdo 20vautv zy vzo- 
vuxhy obj Exc elvat dpfisucav fuiv, $ Guvzayévexe 
cuvic^ahéw xoitcx, Kal iml cs fysóumt dx 
xal oue "EXArae ic 20 aj70 c0)T0 mpóluuov iz422- 
uiv. Abrhc Ob 83 Ov oíx no xwOóvou 22i sozvyf- 
qipow mp Pzi caUtt Ünuat, dprrns Pixüvuss 
xxi ZurxtiZuvióo, 7À cuauoTaca 2l Dorv eotmorz- 
cacxt xai iQ iuaubw ud, xacaLUcas ST mte 19 
dites. Kat zaputé) ds qtuacxtw. — "Ezuat uiv 
4 vsus mávTxe dvüporrous xavxkUgat civ Bow, iv 
TOi, mipÀ STe margo. d'nyntw 30low xüXAurcow xci 
Sózxw didt gíoew. — El Gf wai xa in coe elozud- 
vetz 1 TXQ mOÀrug mIaUnAa (xmA(üsGt, xai QU auro 
dOuude cxtv, lazo các xt melocag cov moAsv d; iví- 
Boxe mb zGw moXeuiuw fowuivxg.... xal cw dvct- 
czdvzuv abrobc xà dvrinahov dpruoüéveac.. ov 8$ cod 
Bxobapixsó Emvsilecüan, Kal vis... dvBurcaufvin suvot- 
«óut0... ov *T| mapólo) yoycovezt dÓpóov,,.. ixavol 
siruev* dvayenprisousv 3c vb uacieopov atv dazadela.... 
uévov. fn5óus02 , xdv cobra ci)v Pvavrlow al dro- 
giat pc fiiov Éaoveat, 

* Xuszia:cüat £i fadw xal dx TQ cÓyse Tb roc 
Est 5 e vào Uxdücois Zuxatozd cr, xa0 fjv duuvodusÓa 
toUq mpaaluefoxviuz, xxl cà Saiudwutow cadTr og ini 
mob Boabsórt cà dvücoyetx , zoolluuócacov Óv cuu.go- 
£X Dasiomi xat 3; ck duslvn cvvdoactat,  KaÀbv 
83, qvngíaat sb mrdzotov fusiv myTua, xal abzobs voi 
"EXmsw dosz?ic xxt Davüeglac yevíatdat vaod2styua, 
xaib map v6 cols oUct xa voie intyervonfvots exta 





21. 

* ,. el fortitidine magis bella quam numero 
nentur. Nobis non puitendae copiae sunt; bis enim mille 
cunctim censemur : locus vero munitissimus , unde discur- 
rentibus licet nobis hostes male mulcare , «m palantes az- 
gredimur, eorumque iliueribus insidiamur. Quibus artibus 
facti superiores, et vires auzebimus , et non. modico: i«d- 
versariis terrori erimus : qui si in. aciem processerint , re- 
sistemus, quia prater arma non est inulilis lee loci munitio 
silva : siquidem. hostes diversis partibus. incurrentes, nos 
haud satis. sibi exploratos. pertimescent; neque pari jam 
conditione pugnabunt; et solvent. ordines ; ac dum neque 
sagittas neque jacula ad certum seopum emittent, et vanos 
ictus edent, et à nobis potius ledentur, qui nemore proteeti 
certissima tela. ex. opportimissimis locis jaculabimur, tuti 
ad feriendum, alienis vero ictibus minime expositi. Jam ad 
ipsum prelium quod attinet , si forle id patrare opus fuerit , 
reputandum est, a maximis periculis maximum animi vi- 
gorem suppedilari : et quanto salus ineertior est, tanto con- 
tenlienem. acriorem fieri, Multa etiam insperata. eveniunt, 
idum pro rebus arduis contendimus et cara quaque. prote- 
gimid spe ultionis. Age vero neque ante nos quisquam ma. 
joris irm. materiam habuit, qui. videlieet ienus. nostenm 
etucbem m potestate hosti. videmus, Tum et alii, qui 
coacti: cum hostibus. militant, in hos arma convertent, si- 











mulac incursionem nostram cognoverint, de sua quoque 
libertate sperantes. 

« Audio regis quoque navales copias haud procul esse, 
opem nobis ferentes; quibuscum nos consociati przecla- 
rissime prolium inibimus, Insuper existimo Gr»cos quoque 
ad eandem animorum alacritatem a nobis excitatum iri. Ezo 
vero ipse haud me periculo submovens, neque beatiore 
sorte utens, in hanc belli aleam descendo virtutis ergo, tuen- 
dique res carissimas, et ne urbis dignitatem in me ipso de- 
decorem : vobisque auctor sum, ut cum animis vestris sic 
reputetis : mortem scilicet omnes homines vita spoliare ; ve- 
rumtamenin certaminibus pro patria obeundis pulcherrimum 
premium. gloriamque. immortalem secum ferre, Quodsi 
quem, propler ea quae. diximus, captivitas urbis territat 
atque idcirco prostrato animo est, is cogitet, plerasque urbes 
hostium insidiis esse captas... ad altiora loca incolumes re- 
Cedemus, Atque ita hostium difficultates e re nostra erunt. 

* Jam et ipsa fortuna in nostris jure meritoque partibus 
esse debet, quia justissima est belli causa, dum azzredientes 
repellimus, Tum et Deus sic plerumque humana gubernat , 
ut calamitosos libentissime sublevet ac meliore sorte donet, 
Interest. etiam nostrae meminisse patriae dignitatis, nosque 
ipsos Gracie virtutis. ac libertatis exemplar proponere, 
sempiternamque laudema priesentibus posterisque consequi, 
dum reapse. demonsteamus, vigorem Atheniensium nullis 
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detuvzsi)o uttac/Uie, (py Otxvüvrac, ex xat iv 
Tai Cuggopais zb opovrpur tiov "AÓrvaltov oU Értr- 
Tan ZéóvÜrnua Cb tj) moMpou maizxc xal tk grasa 
motz2dutvot xal v0 vaUra Qiacco26Uzt, éc t3v dvci- 
c:amw cuvsastenutÜa , Ütobc ézopos, prise Extxa- 
Arosutvot, » Kai 6 piv cotaUza. tiiv: ol GE TAUz vaio 
TO, vt Aty Brio. mob PneppioUneav ( £uvazà &q «1» 
Gvzocactv à tlpzuéva ), xai ixi cvoUvo (rgüoünt 
695v abzóv Tttouv, 

"Ost x&v à dpisa mpothoutvoy 5) mpofluuln , xàv 
0 Épyov i3, evvaxcovían , Exaivrixan. 

"0n Siyeworépa. dvBpl dpylv Üyovrc 100 avo 
5$ &norvy(a pBXov 1] Exdcto 4$ xa0  aüxbv xdxoci* 
7i vàp llo. meprypagd f v0yv voU cuuGdvtoc, elc 2l 
cov dpyovix mpocgwpti vo) auvtvty vro 5$ alsOrci. 
"Por, 6 obx Day(orr nentidos c (sic) vv mxoz- 
mXolox, Éytiv* xui o alxbc voírou cux. drt,, riv im 
tivoia, Kai xapíozavat 2 (uot dno vGv abziov Üxppeiv, 
dg v xal xb Svcyeple óopuifhs. 

"Ot groiv 6 A&wrmoe mphc tob, "EXinvoc 8nuv- 
qopiov ^ « Kal pof, xt m2p2623, c... 15 etornplac Univ 
pt. G3 mtpt.. mh. vv. " Eyvov vt. Yàp «à xoi Àu- 
Giz6A,., Go, xai mpAIat Lu. Enníctog Urov Eaziv Eri- 
exétacUat và cuvolaovta xul... dvko ix «62 Grxaíon 
Xv dgydy Épor xal zoltctómv dpwza zuifjo * * * 

Derc, ad quam hoc fragmentum (Dexippi oratio 
ad Athenienses, qui, urbe capta, cumillo profuge- 
rant ) pertinet, preter Zosimum (1, 30, 1) cf. Tre- 
bellius in Gallieno. c. 13 : /nter. Jteec Scythe per 
Euzinum navigantes, Istrum ingressi, multa gravia 
in solo Rom. fecerunt, Quibus compertis, Gallicnus 
Cleodamum et Atheneum  Byzantios instaurandis 
urbibus muniendisque pravfecit, Pugnatum est circa 
Pontum , eta Byzantiis ducibus victi sunt Barbari. 
Feneriano item duce, navali bello Gotthi superati 
sunt, tum ipse Fenerianus militari periit morte. 
Atque inde Cyzicum et Asiam , deinceps Achaiam 
omnem vastarunt, et ab Atheniensibus duce Dez ippo, 
scriptore horum temporum, victi sunt, Unde pulsi 





cladibus exstingui. Tesseram vero pugnz liberos nostros 
et carissima quique atque horum salutem nobis propo- 
nentes , in aciem prodeamus, custodum deorum ope im- 
plorata. » Sic ille concionatus est. Athenienses autem, dictis 
magnopere confirmati ( nam pugnae stimulos concio subje- 
cerat ) , ut se in aciem duceret, ipsum rogabant. 

Studium exsequendi rem optime deliberatam , etiamsi 
opere interdum cassum fiat, nihilominus commendatur, 

Homini magistratum gerenti publica calamitas magis 
molesta est , quam sum cuique infortunium. Nam priva- 
tum hominem rei publicze fortuna leviter tangit ; verumta- 
men ad magistratum sensus quoque ejus pertinet. Jam 
licet milii ex eadem re Lelitiam capere, unde olim molestia 
orta est... 

Dexippus in concione ad Grzecos sic ait... vir justum íin- 
perium consecutus atque optime remp. gerens ***. 


6st 


per Epirum, Acarnaniam, Birotiam, pervagati sunt 
( an. 267 p. €. ). , 
22. 

Trebellius in Claudio c. 12 : Quo ( Claudio ) ad 
deos atque ad sidera demigrante, Quintillus frater 
ejusdem... suscepit imperium. Sub hoc barbari qui 
superfucrant, Anchialo vastata, conati sunt Nico- 
polim ctiam obtinere, Sed illi provincialium virtute 
obtriti sunt, Quintillus autem ob brevitatem tempo: 
ris nihil dignum imperio gerere potuit. Nam septi- 
madecima die, quod se gravem et serium contra mi - 
lites ostenderat ac verum principem pollicebatur, eo 
genere quo Galba, quo Pertinax, interemptus est. 
Et Dexippus quidem Quintillum ( Claudium vgo ) 
non dicit occisum, sed tantum mortuum : nec tamen 
addidit morbo, ut dubium sentire videatur, 


23. 

Exc. De strateg. c. VI, p. 15 : Ex Gv A«E(z- 
mov, X(9ne moAtopxta. 

"Exolópxouv ok. Xxóüxi cy X(nv* mhi 02 a0 
TOv iv Auxíz, 'Üc mzpacxtwj vt mXca Jv Kglovoc 
£fco xig oue xal xo; dvEoiyv ob velptuc &riou£viy 
165 Épyou, prias ErotoUvro, xat mposT;yov 16 Te(- 
yt. — (2) OU GE xul mpi; cadens dvr'pxouv, xaÜiéveto 
Scu oxe)óuata.  Tlópyou. 2" dzi oír bow leoui- 
vg? vous ^) ebyet xaceoxeünTov xal Exlvouv Uxozpóy ov; 
(xs Eyyüe (oxo0mi. — (3) IIposGéGAmvro 9L zv mÜpyov 
«i plv eiPzpov imi emcbv DwAacutvor xat 2x1 xA 
T6» bay xatxmtmzyóvz, db 8b Bippiv xal Deu cuo 
oby &Aocuu, (à) "Avztunyaviieavro b xal ot ix coo 

1. De Sides Pamphylie urbis obsidione aliunde non 
constat ; res in idem, opinor, tempus cadit , quo Anchialis 
Thracia urbs capta est. Jornandes c. 20 Gothos refert re- 
gnante Gallieno in Asiam involantes devastasse Ephesum , 
Trojam, Ancliialum (quod de Anchiale Ciliciae urbe intel- 
ligendum esse videtur), Dexippum secutus Trebellias in 
Claudio c. 12 : Sub hoc (Quintillo) barbari Anchialo 
vastata conati sunt, elc. (fr. 22). —1. eoo teiyuuz ] Düb. 
ner, tio. dy3youz codex. — 2. xai ixivouv ] Minas. x)tvouv 
Ünà vpoyo2; cod. — 3. Gippii ] Gépgeic? 





22. 


E Dexippi Historiis, Side obsidio. 


Scytlie Siden, qua Lycize urbs est, obsidentes, quum 
largus omnis generis apparatus intra muros esset , atque 
multitudo virorum ad defendendam urbem paratissimorum, 
machinas fabricarunt easque ad menia adduxerunt. (2) Ve- 
rum his quoque oppidani restiterunt demittentes quzecunque 
impedimento esse possent. Tum Scytha turres ligneas ejus- 
dem cujus murus erat altitudinis construxerunt, quas rotis 
impositas quam proxime admovere. (3) Munierunt vero 
turres alii ferri tabulis tennibus, quas ad ligna locis pluri- 
mis afliserunt, alii pellibus. ceterisque rebus, qua izne 
vastari haud facile possunt. (4) Contra oppidani tale quid 
excogitarunt. Ligna permagna erigeban! ubi impetum fa. 


abierunt, 
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date zovovüs* aavións payaAae dpfixe mposzrotus- 
vot x26 ct Fury ol tvaerlos moist mh mpos- 
ayorphw cw ur; avüw, [»)) xai aU iyxdpetn 20r xai 
lxpía ta0tatg maoacYUxvtu, nícuw xta itzetai- 
wavro Üuoiuc, Ócow elg Umojoyj» dvips rà» Xyat 
avígwo , dic Umspéyovras ajcuw xatk üjo, ix urrto- 
gos Éguw duóvacóz. (e) Ilovisawreg 2b taux dx 
qugtétioou xallecaw dpromcie xóxAo dgusvzizaq vi xai 
váxrn, Gc dv vk voixS ta mpobAyuata uXct tÜyeir 
üÍp xai SX Áxxhótewt aüTuw xatjot Tk mpoTTLQy- 
uivi, oUx dvruxómcovor T5 Ba mÀmyme. — lrvouévrre 
8E vipae ini cobrot, Ixaríoufew xal udy ve xexctpic, 
fag dmpaxtoc Tw voie Xxüfais | CuxtoiUd xal o2 dv 
pol tiatt slg Dixidns , dvtyeipouv. 
24. 

Exc. De legat, p. 11. ed Niebuhr, Bonn. : "0x 
AüprAiavbe xacü xoxtoc vuciaae cols "loufieovrouz (*) 
Xxó)ac, xal xavk vw vob "Levgou xipalomw ig hv 
&xosuyhw sakÀoue coítuwm dwiAaw, ol Aeixóutvm dc 
anovàlte Tov xxt mpesttizv. davslAareco, "T3 21 aiiz- 
atv he alpine iDóxst ud guv ci) dyav mipiDtet xai 
xavaztzÀoyont Üx v7 3jrrne moucslat, óc dv Gxdpgot 
ala xal sür npóaütv oocturvtirv p ondictow 223 " Poi 
palow fj dxoduyd, 03, dc c ditio xivrr civ iexstiuw 
xaburzzpfvev. 'O 5i 'Pugalev Bacucüg Ajzrniane 


8, Verba áptüvtts... cüz)axtx (5, non nominato auctore 
exhibet Suidas v. izes:5/52;. Pro jore Suidas prarbet i. 

(*) É Dexippo hauserit Suidas : "Iou& oG fot, &voua 
ieouc. « OL 2b Enszausazvro cóv "largos, Bávcars Fxüvtore el 
ia vfi Sáoleye "Iorsfoüyvpure Eyst vip xoc "Ponixigue, » 


x imillsvo davyaivr» vy 
Thy Usseoalav s/016 Jona 
acci tube ctpatugtie Óxl 
Tw ivxvrlu, — "Erat 2b oe 
cung, iml DynAo) Brux 
&Xcupyl3n duzéymv, cd zt 
zs uovond. IIageaciiaawt 
dpyde vivae Exittcoaugév 
Katómw dà fames và c 
TzatüE c và B6 alaty dacol 
Xrtot xal atpxconíóuw xat 
Broóuavo* & 03 aiumave: 
c0 ink fuasüy Spropuaévan 
xoaumfitiste "lovfoórrow 3, 
auvtÉn OauÉáaxcthat DBóve: 
"Exit d£. agurtv dx 08. fa 
etvoc Écucnrésoe DaLav vota 
Üdcn xxxorpavía faiiv x3 
Tí, oUrt Üvvkgaox divitis 
drroot xaftornxóvíe, def 
ful» zUvoie uóvote eua sío 
tutv* dA mespleams lv fui 
Myotg ziotouciag mixfout 
uíon Dayíeno tho np 
"Iz3Àuw quxpos mücuw x 
e:pxttíevrt, de pupiidas 
«23b dsürviw, d)Ak 'Ioufc 
ig inmogay(a Aye. "Aat 
uttoc rz lx moie, o03* 
gaStri EevrxidTovete vo0 d: 
quinazov. " Eyovets 3d xat 





eturi hostes essent. (5) His deinceps. transversa trabes et 
tabulas applicarunt, in. mediis autem fecerunt ostiola, ejus 
magnitudinis, ut virum usque ad pectus exeipere possent, 
Hoc itur modo altius quam hostes positis e sublimi pro^ 
puuznare licebat. (6) Praeterea ex alto demisere et. circum- 
eirca alligarunt cilieia alie vellera , quippe enjasimodi mu- 
nimenta et inflammatu diffücilia essent et mullilie sua vim 
illisorum infringerent neque ea repereuterent, Post. haec 
quum utrinque rei perleului facientes pugnassent strenue, 
Scythas vero. operam et tempus frustra impenderent nec 
quidquam ex volo iis procederet, soluta. obsidione hostes 


24. 

Tmperitor Aurelianus ( an, 270 p. C.) quum Juthungos 
Seythas acie deviciseet , et nmltos eornm in ipso [stri trajectu 
fidentes interemisset, reliqui bellum fexlere nire volue- 
vunt , et legatos miserunt, Neque tamen. eum nimio finore 
ninsinque perturbatione, quasi clade sua. perculsis. pacem 
sibl. petendam esse ducebant, ne tributo, quod antea Ro- 
mani petiderant, hostibus ab omni metu. solutis , in poste- 
rum. privarentur, Sed Romanoram imperator. Aurelianus, 
vit Juthinagorm legatos advenisse intellexit, quin dixisset, 
se eum his. postrilie acturum de his, quorum vausa legati 
venerant, hajusmodi hasfibus. terroris injiciendl 2ratia mi 
lium: aciem cendicta die tanquam ad gnam instruit. Ut 


illi recte se habere visa est ex 
gestum sublimis, purpura 1i 
exercitum, qui ipsum cireum 
posuit. Aderant et ex his, qi 
rant, omnes ab equis, A tergo 
unati exercitus. Haec vero er 
imperatorum, et eorum qi 
catalogi et enumeraliones, a 
omnia explícata et. illustri l« 
conspicua erant, His ita prog 
Ut haec viderunt, obstupefr 
fenmerunt, — Postquam ab in 
dala est, ita. per interpretem 

versa fortuna, qua nobis ho 
dum animos nostros abjecit « 
copiis et viribus sumus, aut 

tatem nostram honesto prae 
nisi utilitatem noslram spect 
Sed multe nobis adhuc supp 
vcultates, «ive multitudine m 
Nam et miulma nostri parte 

les, parum abfuit quia on 
draginta equitum millia in f 
convenis aut imbecillllus , se 
«quorum in equestri prieliom 
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6621, € Purpwiboxopuy d àvriovixv fxttv 1T Suuso- | 


glic n£pi. O0 Dix rb p, xoà xptivoz vevixsisan, xavà 
8) 6 dZrov x0 ixGrsoptvou tlpr,vr» moX(aou vpoti- 
pius, tlxatovrtc xal Üptv óc révois &v. Gi. vv 
mpix "Iouos-ryouc rn mapacyóv TA, mpósUrv Dtagope 
cupgÓTwat, ola. 03 Uxoücre xal maladk; dugolv coiv 
qivotv mpoc dOOrAa mícxtwg d Tb Tovyaltw, GU fv 
3,9 xh nk xata Eixgop&v dreplaxemtov £v 16 ma- 

óvri xava)ocavrac mpo« ró maAatrepov xal AucvrtAouv 
garat(0rc0at bxatípo. "Ev t sp oM ox imi 
mricrow tei, xaru/popale Aviloutvot, dÀÀ' zov ic 
dgopidv viov ive Below dyamüwtte 13v düpowtv, u£- 
Xp! T ytvogtvre pxyme fouy lx rbv xatoov Guplbo- 
pav, x toic ErioUctv Ügiv abv 1T, Üuezé£pa. Ouvdpcet vo 
xaÜ' aüvouc dvrixaLavetc. — O0 83; xal vüv mroutv za- 
proxeudaptün * xal v. ct Üué£ttpov mpog mxvta xlvóu- 
vov ix voórou dt£acepov Étet, xal cüv jeylovov cxpa- 
xoníBuv cuvtMóveov o8! f, vwaoUv Ex£pa. tip dEiouag os 
Áhipiv vopiotorzai. El GE mi, 27, rug la v00 oM uou 
Exaipójtvos GA yvwpós (at mrpoc v3,» ad aatv, vozo ob 
Ben mpdyyati 0pxsuvoutvoc, xal Uct Exi mavci oí- 
gov (agaspov 2 N.) «7. Goxoóave ton palac $vrÜévzac 
xal zpóc tÀv TapoUcav tz, 1Uym« dxudiv dxoxAlvavzae 
tüwv dyttvóvorv EmpzricUat poveow ÜXmüDwv, xol bro 
cotaUcaic dvoulatc (dvoixie? B, ) t7 v& mpoc Üazepov 
pta Go c Urepielv xal avpuuag (xv £Uxatpov Ciboudvr 
mapatzijaatiat, TIezdxact z& a uelTouc evpaztal , cap 
plv chy ngon üdpatt olxelac Bviueo ématgoutvat xai 


683 
Dayíctr, vpourftia zproutvat, Güv xxragpovisti viv 
dvtvroleuoUvsow inl càz pdyac foptótaÓn: xol xacà 
tb dyUAaxtow (x Pml mob tb ferrov Dv. al E 
agito xat ag! Doa yopymavut* Aoywp s tt i592« 
Àet xal. ttgtouciz Guva toc Btbalux, zpuecatvzt Goc- 
payorator cdi, dvzemdAow vivtoat. Ebv B) Totaítn 
Diet xai fric, ry vv Bóvagaw BuAvzac vb mpiitov, 
xxi £v ti mrorag(i à moXÀk tÓym pdEDXoy 3j dpi; 
bueségn oyaé viec , ox dmposDóxmte( laptv &J& vov, 
&yx xi) 00 p£XAovto, mpoumÜst, oU, Unórratot byiv 
qos. — Kodziszov D coíov. avaxa. | alpine 
alpeis0zx: Ope tàc Ex T Üpsovolac GprAalac , xal vk 
109 molé£uou mpd'tuarra Gv fjuiv v(icaUm, «Xj vt map 
Tiv cuu guay(a. posttvenc mov Dy ttv poc cobc Emóv- 
Tac. — El BP caca mrouty Ec xp(vorxt, Undpy etw fiiv 
Bixatov xal Óox iv y puso dajuou «t xat iniosioo M- 
cta xat dpyópou vap' Univ gola 2n) qas BaGaio- 
Tac. o Amemapé£wev yàp, foa dy0poUe duvvdpavot, 
xaÜózt £uvaxüv mohtuYGoutv. » [loh; vaUTm 6 "Po- 
ualov Bacieuc DaErv Gic * « El uiv [13] & dgavic xa- 
B£veec vy voy Uuiov, mpl Ov moecÓturatie , &&s- 
cxtzt , o00' £uiv roto ixBctauévorg sov Moyov qae 
magityez' &v v] dnixputv, "Exe 01 cà. elpruéva. & 
piv tüngéneizy aóvxtirat, Épyo 8i ivavilug Eye v 
piv elpgrvne povnpoveuóviwv, óvt Ó' ao0tq móXepov éra- 
vasttvou£vory Univ, àv cuyjrtv Üolxutt Éxdctpov ix 
Üxípou , disgl6olov xai uiv xafü(ctazat mwQbc Ü c* 
p, mpéisov dxoxgtvxuévouc y, &aapedverv, A&kenrrat 





duplicem equitatus numerum producimus; in his quoque 
nulla peregrinoruro admixtione invictum agminis eorum 
robur deminuentes. taque quanquam hujusmodi appa- 
ratu ad dimicandum instructi, minime tamen de eventu 
decertandum esse ducimus. Non autem quia victi sumus, 
$i] prop*'ez eventuum incertitudinem , pacem bello pra»po- 
nimus, ;,sertim quum vos quoque, data occasione, ad 
compo, ,,45 simullates cum Juthungis propensos esse 
suspicemur, quoniam aliqua inter utramque gentem antiqua 
et inveterata ad quietem mutuo colendam fides exstat. 
Quamobrem oportet inconsiderate susceptum hoc tempore 
dissidium deponere, et ad antiquam concordiam , quae est 
utrisque utilior, redire. Et in ipso bello quidem non admo- 
dum crebras incursiones facientes praedas egimus, necessa- 
rias res comparare qua occasio tulit studentes, ceteroquin 
usqne ad hanc proximam pugnam in otio el quiete tempus 
contrivimus, et quando hostes vestri in vosirruerunt, contra 
ipsos una cum vestro exercilu in acie stelimus. Quod et 
adhuc nunc facere parati sumus , ut vestrum periculum le- 
vemus nostro, et tutius vobis sit, Nam conjunctis maximis 
nostris exercitibus, nulla alia manus par nobis in conse- 
renda pugna censebitur. Sin autem quis prospero rerum in 
bello successu elatus contemnit et alienus est a pace : sciat, 
$e liaud satis firma et stabili re inniti, sed in summum dis- 
crimen adduci , quicunque, secunda forlunze specie victus 
et. presenti felicitati confisus, sola meliorum successuum 
spe nitatur, quique in ea animi immoderata elatione ad 
mmtationem rerum non advertat et. suppetias opportune 
sibi oblatas respuat. Ex quo fere ita comparatum est, ut 
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propriarum virium fiducia precipue majores copie freti, 
minima providentia in rebus suis utentes, ad pugnandum 
accedant et. hostes contemptui habeant, a quibus minime 
sibi caventes superantur. Que vero in repentinis et iaspe- 
ratis casibus consilio tuto et virium praestantia cum firmi- 
udine utuntur, magna cum difficultate ab hostibus expu- 
gnari possunt. Hujus rei fiducia, quamvis, acie bipartita ad 
fluvium, fortuna potius quam vestra virtule nobis cladem 
iniuleritis, haud spe destituti sumus, diligentiore posthac 
nostris rebus cautione adhibita , fore ut nos sustinere mi- 
nime valeatis. Haque potius est, ut vos commoda, qui ex 
pace proveniunt, percipiatis, et junctis. nobiscum bellicis 
viribus, nostris auxiliis confirmati, superiores vestris ho- 
stibus, si qui vos adoríantur, evadatis. Quod si ita fieri de- 
bere judicaveritis, quod auri facti vel infecti vel etiam 
argenti a vobis antea nobis redibat, ad amicitiz? confirma- 
tionem vos prestare equum est. Si id denegaveritis, vos 
qua hostes ulciscemur, et quantum in nobis erit, bello 
persequemur. « Ad haec Romanorum imperator hiec 
dixit: » Siquidem aperte et. dilucide vestram sententiam 
exponentes, ea, de quibus legati estis, nos docuissetis, no- 
bis, qui vestrum sermonem excepimus, ad eum minime 
dubia aut difficilis praebita esset responsio : sed quoniam ea 
quz dicta sunt, decorum quid et honestui prz se ferunt, 
re ipsa vero secus se habent, quum modo pacis mentionem 
faciatis, modo rursus bellum minemini et intendatis , quo- 
run otrumque in utroque confundere et involvere videmini, 
dubitationem nobis attulistis, cui primum debeamus re- 
spondere, nc in aliquo offendamus. Sed aliquid tamen etiam 
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in presentia considerare licet. Oportet enim, divisa duplici 
vestra oratione, in utramque partem occurrere. Si enim 
pure et sincere pacem denuntiaretis , quid attinuit pecunia- 
rum exactionis meminisse? etiamsi victoribus non satis con- 
laret, an denegarent aut concederent , quod ab illis petitur. 
Si vero ex pace eliam commodis vestris et exspectatis belli 
lucris consulere censetis, et quanquam victi quasi tributa 
à nobis petitis, nihil magis nos amplecti et persequi quam 
voluptatem ex otio , quod pax tribuit , existimantes : ean- 
iler vos quam antea superbiam ostenditis , tantumque ahe- 
$lis ut beneficii loco belli cessationem habeatis, ut etiam 
mercedem pacis postuletis , et venalem, non spontaneam 
üdhiortationem ad amicitiam , quam nunc proponitis , facia- 
lis. Non enim nos tanquam bellorum rudes et imperitos 
magnitudine tantarum , quas vos jactatis, virium perterre- 
facietis, Neque vero spoliis Italicarum opum onusti impune 
domum revertetis : vestrae pedestres copize nobis sunt nol:e, 
neque equestres ignotae , quibus quantum in nobis erit qua- 
cunque vía resistemus. Audemus enim cum securitate, re« 
cedimus eum providentia, et in omnibus rebus prudentia 
duce utentes, quae plurimum valet, usu et rei militaris 
peritia. praestamus, Vos cum ardore et. promptilidine. as- 
rredimini , deinde rerum aeptione frustrati , quia qua pro- 
predi oportebat, non ante providistis, dammuim experientia 
ipsa ex. vestra temeritate reportantes panitentia ducimini, 
Qui enim fervidius quam prudentius ad res gerendas ferun- 
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tur, hos optato rerum successu destitui "necesse est. Co« 
natusetazgressiones vestra sunt subit:e et repentina et brevi 
post pcenitentia. In universum non est quod miremur, vos 
quum adversarii nobis sitis et diversorum morrm, etiam 
rerum gerendarum consiliis a nobis distare * * el. os teme- 
ritate , nos consilio congredi, quo paucioribus qt «que non 
raro plures vincere contigit, dum prudentia potius quam 
viribus nitebantur, Plures autem. temere et imprudenter 
proelium ineuntes malo affici, re ipsa potius quam verbo- 
rum clegantiore ornatu docemini Scytharum mala intuentes. 
Manifestissimis enim indiciis et. testimoniis nola testataque 
dicemus. Ili exercitu. trecentorum millium hominum ab 
utraque parte ripae expositorum pugnantes, omnibus viri- 
bus sunt a uobis deleti et superati, Cujus nostr: virtutis 
clara victoribus relicta sunt monumenta, ex quibus immor- 
lalem nobis gloriam et nunc et sequenti tempore duraturam 
peperimus, Alemanorumque (?) calamitatis. ( meminisse 


dece), quorum temerariam et inconsultam ad agere-. - 


diendum irruptionem celerior brevi. post peenitentia. est 
consecuta, Et vero pro his, qum in. nos admisistis et com- 
meruistis, eas quas luistis penas minime sufficere judica- 
vimus, nisi quoque, trajecto Istro, in vestris ipsorum 
finibus iram nostram in. vos, qui nos priores injuria alfe- 
cistis, explevissemus, Bellum. enim, dum adhue. fadus 
vrat, ultro et. non indictum. adversum nos. exeilastis. Et 
quum, quod nobis objicerelis, non haberelis, «quia vohis 


FRAGMENTA. 


Muov ivrdauCdwtobi. *Qtv oix Go mpucboxtac dyo- 
ptv. xol mapà «oU Ürlou letta: Apiv dpoyà, dla E 
Sp uiv Grapóv vv (ri exovéat; oUx dripagdvruv, 
"Iov6ojvquv 82 dówov 60óv «« iy" fuic DMóvctov, xal 
Bpxout xal n iaav misst BeExiótrsa map gio Te 
Ütu£vo. "oic «€ a9 gUdvous xa topÜiiaaty L2 uo 
AauÓdvovrt, , xal mtpl cov iaopé£viov. o)x dttixóto 
mpbc Toig elenuévo« eno: Bolton. 'H. uiv vàp 
iz? tongxyla D üspaos gites góbov & A iri 1 
ivavilo. Aoepiopis Tt Atv Toc Tác npn 4go- 
utvoi, te «t Bótac tv gvuÉrsoutvov o)x dGacavi- 
ctu mgociéutüa, xdv toic mapüücw, ola dv2ges dom- 
721 xtvBoyiv. Tv dpleswv, ox ixzostóptün. Tae c0) 
To. £u0u y adenórnat, dE Ov vb Diitópevov xíploc ox 
doevic xal meprzsóetpov T dyOnióvoc. To vie TAZ- 
Oo (uo copasi tc Toiora logort xal gpovígiaa. 
"NAztüsntat yàg "PoZavoo ( "Hpihavou? Val.) uly tio 
xal vOv fiutxépow ópluv* exavlo Gb dyopii cuvtyóutvov 
xai 53, Ga, va atmipcti, rois detvois vols piv T2y, 
cóvect, toi OP On. Kal mooxapbv dv vip del po, ttiv 
dzoApóstpov Éosat xal yproüai abri) napítet dua ci 
8 «t&v BovlogueUz , éxz Xv mtpoc thv qpóviov Qurzpreny 
ümeipnxów, — "Oücv Üpiv ct c0. mv mtpigavox, xivBu- 
veót vat , xai 5$ cx elprme Uii altri, ix' tüngezeia 
toU gobou curxtvrat , Unus àv «b aoírtpov Gto, ExvÀv- 
qnse, *Hvw «( 8t mpoaítz0xt , xxJàx, Umdgyov mav- 
cay óltv dox) ttaÜciaty Üpiv xis ofxaBs mopt(ac xal otov 
tlovo uv dti uévote y pra: £9 ve xal ud, Uno | 


| 


&v Foe poc On&c Buxvolac; » "Exi voóvot, Acyüciatw * 


685 


ix 162. Bac fox, xascxAdqnoav zt "Ioüusyvot , xal óc 

cüliv aUo xarà us [tico ingásttro ; mavitNix 
16v exov£oiv drovvost Dyóuevor mapk robs ogrripoue 
artyoprcav, 

"Ou dui Air). wvoU ob BavizAo xatà xit 
Tievrféveto aph "Poyuatov rpteGtlav éxovieaveo np 
"Poyaíov; mepk uxkistux, moAuoU xal evpedetu. 
Kat x0)3à dvaytzalh tlnóvtoy Oso, LES Bao 
Ato xai tov Page o3puv, OuAd0r, uiv 6 aUJoyoc , «5; 
6i Uostpala. 1ó vt 7foc 16v "Poualov expastuciv 
aO Migolets, xai ipuuívou Bad, n egíini 
nifi TOv  mapóvtese Mov tivat Box, xpivovsta Tv to- 
vg lav t7,» Undoyoucav mpouvfüia 175 Unip TOv Óvztov 
degedlac BxceioacUat , xal fo7, co Bovidutvov eruat. 
VOVTÉG , ciumavste & t)» xavdAoctv 100 noMpov i, iyó- 
prev. Kai cic plv &Bt sviv£güngav qvour,* o! ài 
1ü)v Bapbdpuv Bacdcic xai &gyoves, Tyovsts xaÜóri 
ciel mpotignudvoy, Éiocav buxipous egáv abtóv, o) và 
eorcpa dtuostoc xal Tópnk. Ot xc 1xe Baci col 
Taijag ixéxtgs Dióactv Ec Tv Bumptíav, bbodeavite 
008i, xal Eg Épa abtols o) uda xóppw GEtostox,. 
Kal ixl zosros Pppradv «t mpbc eóubasv, xai ai 
czovbml lvévovso. — Euvtudyouv 6i dmó «7550 "Pu- 
galow, Bavésieov izxtiz elc 2r tous (") , ol pév vivae 


(*) * Hinc oritur mihi suspicio Dexippi esse fragmentum, 
quod anonymum v. &oevycía citat Suidas : « Ilaggoav & ol 
Boy Dio. (xot codd, AVC. ) Exófat , n&avz ótuttpot Gor, 


paiac (3:w áctpamis » npnoThpo; à xtprvvog 3| oxrioU 
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nullam injuriam feceramus, in spes et cupiditates quasdam 
erecti , quibus vulgus imperitum effertur, exercitu compa- 
rato, nos agzredimini. Quare speramus, deum nobis auxi- 
lio futurum. Sanctitatem enim fiederum minime derísui et 
ludibrio babemus. Juthungi contra iniqua ratione nos ado- 
nuntur, et jusjurandum et cetera quantumvis firma fidei 
vincula pro nibilo ducunt. Equidem ex rebus ad voluntatem 
nostram fluentibus, quid consecuturum sit conjicientes , 
eventus rerum non absque veri similitudine, ex his quae 
anle dicta sunt, laetos fore, exspectamus. Etenim ex secun- 
dis rebus spes fiduciam affert, contraria aulem timorem. 
Prudentia duce in rebus administrandis utentes, quae ac- 
Cidere possunt, non nisi re bene perpensa, opinione praeci- 
pimus, et in prassentia tanquam viri gravibus quibusque 
periculis exercitati, belli difücultatibus non terremur, 
quibus non levia commoda, sed laboribus longe majora 
comparantur. Nam vulgus vestruin neque corporis neque 
animi viribus pollet. Inclusum enim inter Rhodanum et no- 
&tros fines, alimentorum penuria aliisque incommodis labo- 
rans, multis malis hoc ipso tempore premitur, aliis mox 
premetur, Fractum et debilitatum , quia sine intermissione 
laborat, minus audet et timidius est. Itaque diuturnioris 
tum studii tum operae nescium sese nobis sine prclio prae- 
bebit paratum subire, quicquid de eo statuere voluerimus : 
ex quo omnes vestra res in apertum discrimen adducuntur. 
Tota autem vestra pacis petilio nihil est nisi decorum timo- 
ris pretextum , quo. metum vestrum tegere cupitis. Quam 


cur accipiamus , data nobis occasione vos undique ab reditu 
exclusos et quasi intra claustra coercitos bene aut male 
habendi , utcumque nobis pro animi nostri erga vos afTectu 
videbitur? » His ab imperatore dictis, Juthongi valde sunt 
consternati , quumque minime negotium , ut speraverant, 
confecissent, pace prorsus desperata, ad sua redierunt. 
Sub Aureliano (an. 271 p. C.; Aureliani an. 2) Vandali 
a Romanis acie superati sunt. Itaque legationem ad Roma- 
nos decreverunt, quae de bello pacificalione finiendo ageret. 
Et quum multa inler se imperator et barbari disseruissent , 
solutum est colloquium. Postridie multitudo militum Ro- 
manorum rursus convenit, et quum eos imperator interro- 
gasset , quid illis optimum esse videretur, quuin statuerent 
praesentem prosperitatem tueri et rerum , quibus potieban- 
tur, fruitioni prospici oportere, suam de ea re voluntatem 
voce significaverunt et universi In sententiam finiendi belli 
iverunt. Sic igitur inter illos convenit. Itaque barbarorum 
reges et principes venerunt , et ut illis erat praeceptum , ex 
suis obsides qui non in secundis partibus fortunze et digni- 
latis haerebant, dederunt; uterque enim rex et proximi 
dignitate una cum ipsis sine mora filios suos pro obsidibus 
tradiderunt. His legibus ad pacta et conventiones ventum 
est, et fidera sunt inita : Vandali Romanis duo mille equi- 
tes ausiliarios ex foedere suppeditabant, quorum nonnulli 
ex tota exercitus multitudine delecti et in helli societatem 
adscripti, alii spontaneam militiam subeuntes nomina de- 
derunt. Reliquus Vandalorum exercitus, salvus et incolu- 
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Jornandes De rebus Get, e, aa : Geberichus 
primitias rezni sni in. Fandalica gente extendere 
cupiens contra P'isumar eorum regem, ( Asdingorum 
€ stirpe, quee inter eor eminet, genusque. indicat 
bellicosissimum, Dexippo historico referente, qui 
eos ab Oceano ad nostrum limitem vix in anni spa- 
tio pervenisse testatur prae nimia terrarum immer 
sitate ) etc. 
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'wi& conservalus, Romanorum imperatore vilae necesaria |. hahenis velocissime ferretur, 


uisque ad Istrum iis proebente, domum rediit. Sed quicum- 
«ua ab exercitu violatis fawleribus, ad praslandum et. ra- 
pinas faciendas longius excesserunt, omnes a duce extera- 
rum copiarum ( erant autem non. minus quam quingenti ) 
sut caesi et. perempti. Hi enim specie amicitie, fiducia pa- 
cis cum Romanis facte elati , nullo servato ordine, venia a 
suo duce impetrala ia repeutinas quasdam incursiones eru- 
perantet non pauca regionum loea , qua iter habuerant , va- 
staverant et damnis a(fecerant, At ille, qui lantum facinus 
avlmisit, est ab corum rege jaculis confectus. Reliqui Van- 
ilalorumé separati domos suas repelierunt, Romanorum 
vero imperator, praemissa majore parle suarum copiarm , 
sive pedestrium sive equestrium , non longo post est. eas 
subsecutas intervallo, e£ secum cobortem auxiliariormn 
relineus , omnes hastalos, qui ejus custodiam agebant, una 
cum Vandalis, quotquot ill auxiliaril aderant, et. pueris, 
qui ili obsides dall erant, magna celeritate in Italiam con- 
Veudit, in quam Juthunmgi denuo irruperant. 
20. 


bexippus : « Equus ejus ifa institutus erat, nt et sine 


placidlissime staret , el declina 
iret, agilissime «e converlere 
1 
Desippus : « Multum aber; 
obtemperarent. » 
2: 
Dexippus : « Dux vero ad c 
batur, animo expavescebat, Q 
tatem et rerum bellicarum im 
oculisque attonitis el. corde 
novi aliquid auditurus, milit 
inde conjiciebant, eum fugan 
E] 
Devippis ;« His &itur reb 
leros praestare se sentiebat, 
rios impares. sibi judicans, fà 
Ambo kitur in malim certo 
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Dexippus : « Quin autem sc 
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Ppydterat, vov eboprÜrioa 0v m£oact cz "Poualov dp- 
Jc dpuditni, Aeyíivo plv obw, Üro Goxit , óc dva. 
qoot ivit xpóc 1k rraAaik al UrtpboAal, sx tt ct 
Jttg xü)v Ene) óvetov. clxdTovrt xal tA aate Éxazípow 
xal cvparyíotet xal uxyavistuv (ntvolatg xal civ 
dvriroAegnodvro dptz, » Affe. 

^ "Om cy "Pogalov dpj,v alztov abEnÜZvat to gi- 
Aóuargov (viv (too lüvouc conj. Niebuhr.) xol có 
tüoóvraxvov 77. Buvd tox. Vldveec vp ol phe Éonípav 
Du xérrtpol elat coiv £r Üdre pa: xavorxouvzov. Ilgtc- 
hum proficiscendi, el expeditionem illam publice decrevissent, 
€L quilibet ad rem aggrediendam cupide se compararet... » 

31. 

* Romanorum imperium regna tam Assyriorum e$ Per- 
tarum quam Macedonum veterum longo intervallo supera- 
vit, limitibus constitutis versus orientem Indis, mari Rubro, 
Nilo, Catarractis et palude Mzeotide; ad occidentem vero 
( Rheno et Danubio et ) Oceano ipso, quem fabulam esse, 
neque nisi ad delectationem a poetis nomen ejus decantari 
rebus ipsis declaratum cst : siquidem etiam Britannorum 
regio , quam circumfluens insulam effecit, nunc inventa in 
finibus imperii Romani numeratur. Concedat igitur, ab hoc 
imperio citra controversiam res veterum superari, si cui 
libeat et ingentes copias adversariorum contendere et au- 
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vtótt £P "Pogatou vo verxyuívov iv 6i ovo xal ctyvi- 
xbv, & xai F'alatoiw Pexpárouv, xai iv vot mpàc touc 
buczoue noA got xpi Evite xal mcpióveec (1, spiEvetc, 
mipii,oav) s6v [piv] BagÜapew t, evvratet, cov 8i 
"Exkfvev góatt xal dvBoeia. » 

Utrumque locum exscripsi. Uter ad Desippum 
pertineat. dubitari potest. Etenim. vulgo. legitur 
Afer 8L ( pro quibus Nicbuhrius dedit : A££z- 
móc qrtw Ur xx). ), adeo ut posterior locus ad No- 
strum referendus sit, At particula 82 decst in codd. 
AV ap. Gaisford, Quare. Dexippi mentionem ad 
priorem Jocum retulit Bernhardyus, Plerumque 
Suidas przponit, non postponit nomen auctoris. . 
Ceterum nescio an fuerit : A£fermoc 9j, e. X povexiw 
Bibi 8. 


32. 


Idem v, Xeyvóv. A£tmoc* « Xipyóv yàp abzby 
m : Y 1 Ei 
dníyawt rd vt d)Àa xaló: ol 6 mavip «6 G1pazz- 
qoi. 


ARRIANUS, 


Vide Dexippi fragm. 11 et 12. 





daciam utrorumque disciplinamque militarem, postremo 
machinarum inventa et hostium virlutes. » Dezippus. 

* Causam, quare imperinm Romanorum adeo fuerit 
auctum, fuisse bellicam fortitudinem gentis et disciplinam 
mililarem. Omnes enim occidentales sunt animosiores iis 
qui ex altera parie hahitant. Sed Romaniet ordine et arte in 
bellis excellunt, qua etiam Gallos vicerunt; et in bellis 
contra finitimos exercitati , barbaros quidem sollertia, Grae- 
tos vero natura ct fortitudine superarunt. » 


32. 


Dexippus : » Auctoritatem ei conciliabant quum alia, tum 
etiam illud , quod pater cjus laudabiliter exercitum duals- 
sel.» 


PORPHYRIUS TYRIU 
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Eusebius Cliron, p. 195 Mai. ] primum Chronico- 
rum librum excerpsisse se dicit tuin ex aliis auctori- 
bus, quos nominatim recenset, tum e Cassié Longiné 
octodecim libris, quibus Olympiades CC X XF 111 
complexus est,... e Porphyrii denique nostra: «cta- 
tis philosopho, ab Ilio capto usque ad Claudii do- 
minationem (i. e, usque ad Ol. 362, 1; 2649 p. C.]. 

Horum alter, si Niebuhrium audias ( Kleine 
Schriften Y, p. 188) non diversus fuerit a Diony- 
sio Casio Longino, multifarim viro eruditionis 
(xoXunalie xal xoc appellatur ap. Suid. v. 
Merrivoc, et mipgieatoUv uouctiov ap. Eunap. Vit, Por- 
phyr. p. 7 Boisson.) , Porphyrii nostri magistro, 
quem. supplicio Aurelianus imperator affecit ( an. 
273 p. C. Zosimus I, 56. Cf. P. J. Schardam Diss. 
De vit, et script. Longini in. Ruhnken. Opusc. 
p. 3086 ed. Friedem. ). Suidas quidem inter opera 
Longini Chronica non recenset, neque nliud quid- 
piam ad historiam propius pertinens affert przter 
scriptum, cui titulus erat : Tiva z223 3c lecopinr 
*Á "tpagpeacut Gg Ioropix DEvyozvrat. Sed non id 
egit grammaticus, ut omnia Longini opera recen- 
seret, idque ipse fatetur titulis recensitis clausulam 
subjiciens : xat 3a 9134, Sic v, c. omisit peram- 
plum opus, supra viginti complectens volumina, 
quod inseribebatue Dusléra, et cujus compendium 
fuisse videntur «pUoAópoo levopixe libri quinque, 
quos Suidas inter scripta Porphyrii recenset, |*) 

Quodsi vero ex hac parte nihil est quod Nie- 
buhrii conjecturs refragetur, illad tamen. ipsum 
etiam Niebulirium offendit, quod Cassius Chronicis 
suis nonnisi 228 Olympiades (**) complexus sit, 
Exspectabas eum. ad. suam ipsius ztatem Annales 
perduxisse, Porro qua hinc oritur dubitatio nescio 
»n augeatur loco Gellii in N, A. XVII, ar, ubi 
liec : Pürise (Womerum statuunt) anmís post 
hellum Trojanum, ut Cassius in primo Annalium 
«de Homero atque Hesiodo scriptum reliquit, plur 
centum atque sexaginta. annis, Quod nisi fortasse 
ex Cassii Heminz Historia Romana fluxisse puta- 
veris ( eni opinioni res tradita parum favet), non 


i*) Hem opus laudat Eusehius , qui in Prep. Er. p. $0i- 
6t e Porphyrii libro primo t3; «boxdyou. Xepediazus per- 
inplum locum adjecit de furtis ae. plagis scriplarum, Ex 
codon fonte Clemens Alex, in sexto Stromatum libro , nbi 
idem anzumentum prolixe adimodam tractat , hausisse pit» 
lotus. est, 

(**) Progressus auctae. fuerit usque ad Ol, 329, 3. 178 
p. €., sive usque ad mortem Hslrani, 


novi equidem Cassium 
referri apte possit, pr: 
Euscbius adhibuit, Quai 
tentiam, ut Auli Geil 
lesque ejus usque ad iy 
tinuisse censeam, (3) 
Porphyrii Chronica 
novimus, Excerpsisse « 
temporibus Lagidarur 
rum, Preterea vero etia 
exeodem fonte petitum 
Eusebius in excerpend 
diligentiorem se przstit 
personas, res annosque 
quod in delectu rerum 
dicium desideratur, V. 
fragmenta inter sui get 
principem absque cont 
Chronologica nonnu 
quod Kaz& Xegissurveiw 
stat, Hieronymus affer 
ubi in przfatione ita hal 


it! Eundem pato Tertull 
Severum dicit, et eim Ca 
componit, V. Thalli fr. 1. 

(") Letroanius Znser. 6 
quod est de Lajidaram 1 
Cel anteur, que nous a c 
on sait, dela dynastie des L. 
d'une exactitude qui n'a 
idlepuis Ja découverte de 6 
Tous les détails de ce irazr 
durée des reznes, l'usage 
Philométor, d'Evergete HU. 
Cléopatre, concordent me 
ces papyrus; et l'on ne pe 
bleau n'ait eu soes les yeu? 
«documents originaux et ec 
uum Macedomcorum later 
p. 221 ) appellat eine une 

('*) Hieronyanis in. Dani 
tra. Prophetam. Daniele 
operis Contra Christianos 
eum ab ipso, cujus inser 
sifum : sed à quodam qu 
peltatus est. Epiphanes , 
Danizlem ventura dixis: 
ferita, Denique quidquia 
veram historiam confine 
1ns sit, quia fulira nesc 
!erfissime rexpondernat 
pos (ribus columinibus 
Teinrius quoque uno grim 
v! ante hos ex parte Me 


eus 
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extremas. partes Daniclis multipler Grecorum hi« | v Pmuipvtlar moo Avi « Amo fO AÀeciex 
Moria necessaria est, Suctorii. Callinici, Diodori, Woo Éni tAv TOv Hozxh adv xdllo3ov (zv, &' r.aiv 
THoerony mi, Polybii, Posidonii, Claudii Theonis, et tivat $ Noelia * &6 5i 1T xalo5ou slc tr, "]e- 
Indronici cognomenti. AD pii, quos et. Porphyrius | vlac xzíow £r Epikovsa,  dvrsuUev tl Auxcopyov Ets 
esse. secutum se dicit. Ex Callinici Suctorii libris | £vs£a xal (xatóv. xai mtverxovea, dzó 0b AuxoUpyos 
decem De Alexandria fluxerint, qua de Lagidarum | elg. zz». por "OXuuzidBa ÓxrÓ xal ixatóv* «X 
temporibus Porphyrius in Chronicis suis exposuit 8b mdvra dmo v5. Root. Dou iml niv mpócry 
(vid, fragm. 7, $2, not. 21. "OhvupriiZa (ry, Eth xod v'. » Similiter Aristoxenus 
Quod attinet. Porphyrii d»ózogov iczopiav iv | (fr. 23) in Vita Pythagorz, ubi de zoXtyyeveciag 
£X. 8 (Suidas), fragmenta ejus conjungenda sunt | epochis sermo est, tempora indc a Troja usque ad 
cum Vita Pythagora , quam fausta fortuna etsi mu. | Pythagoram supputat, Ad eundem locum perti- 
tilam nobis servavit, Dc opere isto ita Eunapius | nucrint quz apudSuidam leguntur v. "Ouspoc : Hop- 
Proom. p. 2 ed. Boiss. : T3» qiósogov (axoplaw xai | quptoc 6i dv v7, QOocóyo levopla pb pA6' ( annis ante 
Toe züiv qiÀosóguv dvBpGv Blouc flopgupto: xal Xo Olymp. 1 Homerum floruisse dicit). "Ez£0r, 22 aócr, 
tiiv dvrMEavro: à 6 aiv Tlopgdotoc ( oDv cup6av) uetà c) Tpolac Kom ivixv roi, Ücztpov v. — Li- 
tic HAdcova. éceheóta. xal v0bc ixtlvou 4 0óvouc , Xo- brum secundum nemo excitat, In libro tertio De 
ziov Bb xatxaraÉ3s galvevat, xatzor ye 6 lIopgdgioz 7 | Vita Socratis exponebatur, V. Theodoret. Therap. 
vecrepos. « Non enim distinguendum esse inter zob; | lib. I; Socrat. H, Eccl. III, 33; Nicephor. Call. X, 
Biouc qiiosógow et t3» (Ussogov lotoplav patet ex 36; Cyrill. C. Julian. VI, p. 208 ( Aristox. fr. 28). 
Cvrillo C, Jul., qui e libro x74 dà. (ezopíaz locos af- | Stephan. Byz. v. I'à2ox. — Libro quarto De Pla- 
fert qui in Vita Pythagorz, quam habemus, adhuc | tone sermo erat. Cyrill. lib. VIII. Eodem perti- 
leguntur. (Vide Holstenii Dissert, De scriptis Por- | nent quz blaterat Tzetzes Chil, XI, 533. VII, 
phyrii cap. VILI, et Vitam Pythag. p. 32. 18.21. 12. | 495. 540. 576. — Librum nescio quem ejusdem 
27 ed. Holst,). Comparare licet etiam. Damascii | operis indicat Malala p. 56 Bonn. : Tàv 8t IDoóvag- 
'Jazogíav 20.5o02ov ( Suidas v. Aaudeaxwx et Aó99;), | Z9* xbv X epoviatov (i. e. sv Xaiptovéa), sc. de vetere 
de qua Küsterus ad Suid. : « Hujus operis partem | Grecorum barbarorumque philosophia disseren- 
fuisse Vitam lsidori philosophi, ex qua prolixa tem, Ilopzópioz 1v 55 dosó3o abro yoovoXoyía iàó- 
apud Photium excerpta leguntur, recte viri docti [ascv, ( Malala, ut Sallustium et Ciceronem «oy 
conjecerunt. Supra enim v. l'ezyógt d36). Suidas cog 0) "Popatov xoks fuisse dicit, sic alios 
fragmentum ex Damascii Historia philosophica ad- | Scriptores diversissimos appellat y oovoypxsouc. ) 
ducit, quod ajoAeEc quoque legitur apud Photium * Gregor. A4bulpharapgius in Hist,dynast, p. 84 
in Excerptis e Vita Isidori, » — Ceterum etiam in Porphyrium nominat Syrum et inter alia ejus scri- 
Historia philosophica ad tempora rerum et virorum | Pa librum Historiz philosophorum laudat, cujus 
accurate definienda attendisse Porphyrium, colligi- | tractatus quartus exstet syriace. » Ryixrsivs, lau- 
tur vel ex iis qua habet Eusebius Chron, p. 139 : | dante Bernhardyo ad Suid, v. Ilopgóptoc. 
0 Ilopzpu; iv «6 mpuruo zc d'U.o0ózov leropíac $3 


| 


BAXIAEIXZ MAKEAONON. REGES MACEDONUM. 
1. 1. 


Syncell. p. 361, D : *O xpi zz Bacüalac Maxe- 
Bóverv Móvoc Bi& c3 dpect,v "AXeEav3pou xal cbüfzxou 
16) TQ aUroU coi; gilopaQéct xept rauca GrovDd- 
Louctv dvzxaioz méguxs. Ipoxsícüw «95v xtzaÀaus- 
e; 0n piv eovojitv py óitvoc drà Kapdvou coU ctum, et a Carano ordientes usque ad Alexandrum M. pro- 
meist ( Bade Maxibovov Éuz AYckivigos, To piv | grediemur. In Herculem itaque generis originem primam 
D" Tpütov Yívog toig Basan 1Gv Maxeóóvov zl; | Macedonum principes referunt. Annis etenim a Trojana 
'He mía dvagíprvat, Mesh Tie Xv Kost Tooíac | clade octoginta Peloponnesum occupaverunt Heraclida, 
& rev z' "Homoetba xaxéc gon 72v Hlehozóvvrzov, i£ | a qnibus Corinthiorum et Laced:zmoniorum regna primitus 
EET Kogwbtov. xai Aaxidaxtaoviov  BaciAeiat |. instituta; postera vero aetate paucis Heraclidarum adhue 
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Deregno Macedonum propter Alexandri et Philippi patris 
virtutem in harum literarum studiosorum gratiam sermo 
nobis instituendus est. Igitur regum eorum recensum cou;- 
pendioso modo sub unum oculorum subjiciemus conspe- 
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mpüivat GuvígTQGuw. Xgóvotg Gi Üavspov zzgl vX c£ 
Toózov fj sv Maxszóvav f92xco Bxatisia odcte. 
Kdoxvos (1) 5 "Apyetoz 33cX gos v qUatZuvos, Evo zov 
4y' 'llgxxAéouc xacavóvtww x0 qfvoc xat tf Apyi(ag 
Bacuadovto;, amouBdLuv Éaucüy quipav xavaxrr oacdat 
Góvautw Tpows mack 150 d2sgoU xai ix cT nk 
IlsAonovváaou , us0' Ov c0ig Uxip MaxsZovíav tóxot 
imnw:pattUcae, Guupayyoxe Mua xxb cw zv. "Ope- 
GxGv Aeyonévav Guvdazr vtol 77; quipzv xxvk zv tAv 
cw dpuy Bxp6dpuv, xv falctuav Da6s yopav xal 
m6) Tjpetpe xav yenaubv xal Bacusiav £v aücy cuv- 
&gt5caro, T|w ob xacà vívog ib aüvoU xat ust! aov 
Guéqovso. Oxo; 6 Kdgavo, dx5 piv 'HoxxAMouc ia 
Jv, dmà ài Tmuívou co) parc cv dXX 'HeaodunZiw 
xat£ÀÓóvroc slg IIsAoxóvvr,cov É630uoc. 'evsxAoyoust 
8 adzbv obtu , Gx grat 6 MóXupoc , [ xat add. Sca- 
lig. perperam ] oi oXXot x&v avTypagétv, àv els xat 
Oóxogze* Kdpxvo; «Da(Zuwog toU "Aptsvozauida 
190 Méporoe «o3 Oczíou ( Osozzíou codd, ) ou Ku- 
cíou ( Kwzoü B. ) «o0 Truívou ToU "Apteroudyou toj 
KAsodai;u ( KAeoBdtou A. Klsoó(ou B.) toU "You 
T4U 'HoxxMou,  "Ewtt 3b dex, rol, yewtzio- 
qom, giaxovtt; slvat Kagavov Iolzvzog 190 Kosi- 
cou toU KAsooaíou «o0 Eüpu6id2a «00 MÓ2)Aso 
( Aut623ou cod. B.) zo. Axydpouc o0. Tajsívou, ác 
xai xavzüzv si; [IeXonóvvrsov, — Oütoc 6 Kapavoc À 


PORPHYRII TYRIL 


superstitibus, Macedonum. rez;num hoc ordine principium 
habait, 
Caranus Argivus, Phidonis Argivorum regis, eorum unius, 


quiab Hercule genus ducunt, frater, provinciae sibi compa- 
randee cupidus ex fratris viribus et tola. Peloponneso acie 
conflata et insuperiorem Macedonize provinciam expeditione 
suscepta, Orestarum ita dictorum principi cuidam loco illo 
cum vicinis bello decertanti operam locat et. auxiliaribus 
armis sub eo. meretur; acquisibe deinile regionis parlem 
dimidiam sibi victor vindicat et oraculi monitu. civitate 
constructa regnum instaurat, quod ordine deinceps posteri 
lenuerunt.  Caranus iste ab Hercule undecimus, a Temene 
vero et Heraclidis in Peloponnesum. olim irrumpentibus 
septimus numeratur. Generis ejus seriem, teste Diodoro, 
scriptorum plerique, quorum unus est Theopompus , ita 
describunt. Caranus, Phidonis frater, Glius Arístodanide, 
filii Meropis, filii Theostii , filii Cissii, filii Temenis, filii 
Aristomachi, filii Cleodaei , filii Hylli , filii Herculis. Aliter, 
inquit iterum , generis laterculum disponunt alii, Caranum 
Pceantis filium asserentes ex Criso nati, cujus pater Cleo- 
dawus, Cleodai Eurybiadas, tum hujus Deballus, hujus 
iterum Lachares ac hujus Temenus , qui in Peloponnesum 


£n i62aÜauct * pub" 5v. Kotvoc zai, Ern xn. Maz 2d 
toUrov Ó vic Tupikuke Ée ua', xal cv Aoi zzs 
Maxa&ovíaq xpoatAdÓeco y (0pav, xai xa0' GAou civ Ba- 
aOslav nUEnev. [ Elza HlepGxxac cn pn. m. ] Eta 
"Apytios aic ( Tupusu h, v. delet m.) é M, u«0" 
6v «DÜ.eremos vloc "Apyíou Zen 2a". Tlpoc cic "AXxévac 
«Dii zou vibe £c... [Pro his Scaliger : IH1pàc oic A«- 
pórac 6 ba xou lac Évr xy". 'AAxésac Éen xs ]. Elc 
"Nudvexe vloc "AXxéxou Étn L u6' suppl. Scal. ]. 'EZzc 


descendit. Caranus iste annis triginta reznum tenuit ; queua 
Conus filius annis viginti octo excepit; post hune Tyrimmas 
annis 45, qui reliquam Macedoniam imperio adjunxit et qua- 
qua versus auxit. [ Deinde Perdiccas annis 48;] tum Argeus 
filius annis 31; successit Philippus Argeo natus annis 35, 
[deinde Aeropas annis 23, Alcetas Philippi annis 23], 
tum filius Alcetas. Amyntas annis [12], tum. Alexander 





Vuscu. I. Quae de regibus Macedonum apud Eusebium et Syncellum leguntur, ex eodem promanarunt fonte. Nam ra- 
tiones chronologicae eaxdem in re summa sunt apud utrumque; et in eo capite quod est de Alexandri in Macedonia succes- 
soribus, ambo in singulis verbis sapenumero consentiunt. In Syncello nulla est auctoris, ex quo haec petita sint, facta mentio ; 
Eusebius vero in ea parte, ubi Alexandri successores recenset , Porphyrium tanquam fontem suum proltitetur. Consen- 
taneuin igitur est qua de antiquioribus Macedonum reyibus antecedunt , item ex Porphyrio esse deprompta. — 1. In mar- 
gine codicum h. I. legitur reum laterculus hicce : Kágavoz &xà fleXorovvigou 3xrào"Apyow; Bacieon Maxtbóverv (hie 
om. B. ). Kápavoc Érn À'. Kotvoz (xcv; B. xvvàz A.) Ern xw. óno0 vn. Toga gy! (ue' Goarus ). aoy'. Hegbooexz un. gvat* 
"Agyaioz Mr. (Aa! A. ) gra". bÜsmmoz Xe. (wu. m.) o£. (a'. G.), "Asgónag xy'. (w^ m.) avr. Ait xn. aua. 'Auovesz gp. 
any . 'AMExvBoos pu. (uy'. m.) vxe'. Iipaóxxaz xy'. vub'. 'Apy£ao; i. c&Y'. "Opiaes y'. tES'. "MpyxéXaoz 8. v0. Agüvraz à* 
(a. B.) ro". Hauazvías a'. vos. "Apóvez; &'. (B'. m.) voU. "Apyato; 8'. 'Apyatoc B. om. A.) vof. 'Auüvezz 1a*. 74. (18. 
146 B.) AMEavéco; a', (800 m.) x46". IIroAeuatoc En y c4t'. ( Hiec de Plolemao om. A. In B est zcoXogatos. ) f1:23:xxaz 
€". ua'. «Ono; xy*.. vx. "AAiEavópoz (à bizxou add. B) (6. v1; «Oto; Apiiatoz C. (&pibatoz t£ B. c Axz 0 G.) 
vuy'" Kácavioo; (xAacavépo; A.) V. vEO'. llaiBez Kacdvipou (xaccdvopou A.) y'. (O' m.) ule. Anustptoc Avmiyóvau 
s. vox'. Ilocos uva; P. (vo8' addit m.) Avcipagos &'. (t, gXvac € D.) vot. Ficolegatoc 6 Kepruvée f'. uof', MeXia- 
voos uvas B. "Avcinatpoz uoa; pa'. Xeoüóvn; B'. vxá. (vma' om. A.) "Avriqovo; à l'evatáz go. (gÀ om. A.) gxs'. 
Kai àvagyiae irm B'. (sxL.o m.) Amupu vlà; Avrwpóvos V. (uox BL). sxT. (3X7 m.) Avziyovoz i6, (i8 om. V.) 
9X. ( gu" m.) «booaxo; («büinxo; m.) nó. e4a'.. (9... A.) PÜuzne; ( Hagosü m.) v. 435. Mezoiu; ("FeudogÜazzoz n. ) 
wAvag y'. (Y. om. A.) Reliquos. rexum laterculos, qui sunt apud. Eusebii. in. Canone el pay. 235 et. in Excer- 
plis Barbaris. in subjecta tabella composuimus, — Et Syncelli et. Eusebii locus mutilus est, ita tamen ut ia plerisque 
alter ex altero possit redintesrari, Supplementa uncis inchusimus, Nihil. Eusebius tcadit de majoribus Carani; sed sermo 
nem «de ii$ fuisse in libro , quem ob oculos habebat, testantur verha : K£. Macedoniin. quidem genus hac ratione à 
probate fidei scriptoribus ad Herculem usque refertur. Syucellus de his laudat Diodurum et Theopompum. Utrius« 
sque scriptoris uentionem ex Porphyrio uvisse puta. Jam quod ipsam chronologiam attinet, quancuam uterque latezcilua 
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"AX Eov8poc "A piveou [ 1e, a Scal. ]. Ovzo; xath tv 
Eipieo Gabacw DHpsaw Cwxev Uowp xat ziv. Oto; 
c1 Sio vlov; , Mepeixxav xai "Auivav, ov 1rp2ixxas 
uiv iacÜuvoty (i, [ xy! Scal. ). 'Agóviacóz mávra 
zbw Bíov iBuozuxeic Dfsac xatéAenev viov "ApiZatov, eb 
mai yiovtv "Apivrac Éxvepoc byevuus; Ti) mam, regt 
ob ze Aegfriottas, mox Uni rhy Baotsiav mapzte. 
Mech yàp Fegbixxav 'A yao 6 vio: a0199 £CacÜu- 
ctv Écv, V ,mpbcÓv xal Eüptrore óvpxqtpzonotóomapa- 
qevx ete mdvea sov 4póvov Gzke viperatvoz map! asi. 
"Apgthdos À' dvaiprüfvroc Buiitazo cv facüciav 
"Opíatns vioc abroü £vr, 9. *Ov dvtiev "Aspónac ('Ap- 
q£xoc m, ) énisporos xal iGaciltuce prt! abzüv Ec, 
V. Me0' Óv'Auivcacétoc a Baauitóoac 0o MaxtZóvoiv 
ieONn. *" Kal 'Apóvrac 6 mpopprütic xafe(gy6n 
(I. xa407) vlóc iiv "Apibalou vou. vioU "Apóvrou 100 
"AXaEdvópou, xaO 6v, i; mootiozran, véovev f, E£plou 
Bii6anu inl cy 'EXAa2a, [supplet m, : Atszézaro 
Tlaucavíac Ézoc a' , cca "Apóvrac Ure, eia d)Ào; "Ap- 
veo p^, tira dXXoc A uovxació B "Apüvtou vofvuv oUTOU 
acduósavroc Ev, ' GuBtEaco Jv dgyJv 'AATavàpoc, 
vfoc abxo3 vpirtoc, Érox a'. Merà Bi voUrov I1roajsioz 
oliv 6 Aeyóptvoc "AYopiene, diórptoc v69 vévouc, Íxv, 
[Y ). Téoov àvehó»v ITepBGxxa utóg xat aircbc "A uóvzou 
[ xaséayev tdv. Bacielav Ee c'.. Elsa dbO«zzoz m. ] 
Een xq'. xgxvioac 17 Baouuelac MaxeDóvow, Gtóvzux 
3€ Éravza mpdtac xal xaTà TÀI uty(o try ac0v tüv 
x11k vÀ» Eügómw»v dvaétiba, và» MoaxiSóvev. digg. 
Oto; cole mpl t3jv quipav üxavexc doovJe)o 2:0 T0)4- 
piouc, BouXrfelc xal ajroUe " EXArvaq 9mà 7£ipz mtotí- 
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Amynte filius [ annis. 44 ), qui circa. Xerxis. expeditio- 
ncin Persis aquam et terram dedit. Hic filius duos. habuit 
Perdiccam et Amyntam, quorum prior annis [ 23 ] regnavit ; 
Amyntas vitam agens privatam filium reliquit Aridaum, 
ex quo natus Amyntas aller ejusdem cum avo nominis , de 
quo in sequentibus disseretur, qua ratione ad. regnuni 
evectus fuerit. Perdicca etenim regni successor exstitit filius 
Archelaus annis 14, ad quem Euripides tragadiarum scri- 
plor profectus vitam omnem apud eum exegit summis ho- 
uoribus felicem. Archelao sublato, regnum suscepit Orestes 
annis qualtuor ; quem procurator Archelaus occidit el so- 
lium annis 4 occupavit; post quem Amyntas anno unico 
regno potitus a Macedonibus ejectus est. [ Post hunc re- 
gnat Pausanias anno uno. ] Deinde in regnum restitutus 
est quem diximus Amyntas , Aridzi filius, Amyntae nepos, 
pronepos Alexandri ejus , sub quo in Gra»ciam Xerxes sus- 
cepit expeditionem. [ Redur Amyntas regnavit annis 5, 
deinde Argeus annis 2, tum Amyntas iterum. 12.) 
Amynta isto annis 12 sceptris potito filius ejus major 
Alexander imperium tenuit anno uno; post quem impe- 
ravit Plolemieus ab ejus genere alienus , Alorites dictus, 
annis [3]; quo perempto Perdiccas alter Amyntze filius 
[annis ser. Philippus demum] regnum Macedonum 
annis 23 assecutus est. Regnum cum virtute el ordine 
administravit et Macedonicam potestatem omnium per 
Europam maximam effecit. Hostes circa se positos omnes 
imperio subjecit, Graecosque ipsos sub jugum mittere ag- 


caca, ueyáXry xvnodjevoc Gvagv, xat "'oiGdXXouc | gressus est, magnamque nactus potestatem , Triballos quo- 








mancusest, neque in singulis numeris Eusebii et Syncelli libri consentiant, patet tamen majora temporum spatia ab 
utroque eodem modo definita esse. Etenim Eusebius ait reges 2$ usque ad mortem Alexandri regnasse per annos 453. 
Unde sequitur Carani annum primum referendum esse ad Olymp. 1,1 — 776 a. C. Jdem vero initium posuit Syncellus : i. 
yp 209. vüv, tf, &pyTs 'AAtEáv8con , ail, v(vexat ycóvozàánó utv n potnc'OXvyniáboc xal aoczcápyop£vne, xa0 gs 
"Poxgióko "Pig xis Évr wx', àxó 6& Tpola; Guocto; irm w'. Verba xaó' fv... xziZex ejecit Scaligerus ut inepta. At 
fuisse scriptores, antiquiores potissimum , qui Romam conditam esse statuerint Olymp. 1, ex iis colligitur quae attuli in 
Fragm. Chron. p. 177. Quibus addere nunc licet vetus schol. Vatican. et Neapol. ad Eurip. Troad. 330 : Ttw& qa: xai 
tjv "Pn xai vy Kapynoóva (xi 135 noorers "OxvpmáAo; xtwtzvax. (Cf. Timzus ap. Dion. Hal. I, 74, et Ephori computum 
in Fragin. Chron. p. 127.) Apud Syncellum numeri vx' et o' aperte corrrupti sunt. In margine quidam emendavit viy' c. 
wx»'. Hinc nancisceremur : 

4331 an. mundi Syncell. 1171 a. Chr. Troje excidium, 

4726 » » 716 » » Olympias prima, 

5159 » » .— 33» » Alexandri an. primus. 
Nihil inde lucramur. Nam patet emendatorem illum numeros accommodasse ad perversam istam Chronologia quam ipse 
$yncellus in Canone suo adoptavit , antiquo autem scriptori nemo velit obtrudere. Pro vx' patet lenissima mutatione cor- 
rigendum esse ug" (440-]-3306—776 ). Pro «' scribendum foret wp, si ad aeram Trojanam anni 118$ numerus adopltari 
debet. Sed quoniam ea quze de Roma conditze anno traduntur, antiquiorem scriptorem ( Theopompum) produnt, veri- 
similius sane est, Trojanam quoque zram esse antiquiorem illam an. 1208 (quam cum Ephoro etiam Theopompus secu: 
tus sit); adeo ut pro «' scribendum esset wo£'. Porphyrius sane vulgarem seram an. 1185 sequitur; at monendum est Por- 
phyriumsrpius diversorum auctorum calculos attulisse, quos Syncellus et Eusebius interdum confuderunt, uti ex pluribus 
lociscolligitur. — Singula regna in priore laterculi parte ad veram historiam revocari nequeunt ob testimoniorum penuriam 
et laterculorum discrepantiam. Primus rex , cujus tempora definiri quodammodo possunt, Archelaus est. Hunc Diodorus 
(XIV , 37, 5) diem obiisse dicit Lachete archonte, an. 399 a. C. Jgitur si Carani annus primus est an. 776 a. C., usque 
ad mortem Archelai (399) numerantur anni 378. Ex. Eusebio p. 169 colliguntur anni 377. Deest annus. At liquet, ubi 
supplendus sit. Perdiccae pro annis 22 dandi sunt 23, uti fit inlaterc. 1V , V, VIII, et ex Marsya elt Philochoro testatur 
Athenaus V, p. 217, E. Igitur Diodoruscum Eusebio de summa annorum, qui sunt usque ad mortem Archelai, optime con- 
ein:t. Prohabiliter etiam emendandus ex Eusebio Diodorus. Etenim Arcbelaum regnasse Diodorus dicit septem annis usque 
ad an. 399. Idem vero (XIII, 497 regem hunc memoravit in re, qua pertinet ad an. 410. Quare jam Palinerius pro &zz 
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ümorX2xg. — "Em" aurou ldAaztw jv trAtU TA xavuTT,- 
cdoac , ApurzatiAne 9 6 Xvxqeipiene Nuxousyo0 zai 
Yufiex , ob xal dxpoxci qégovev "AMéfavapoe 5 Dt m2u 
xooz2u Taie 35 "Ülouzadoc aues, 0v " EXInvie ox- 
etr Ay DÀez co9 Ofzoz sípiw 5 qévoc, cbüuz- 
OQ oUT0Q mph uix202 4 póvou 7T z))aurzs o Bulderisy 
izohdizkn oi augu ooveov 83 But aveiote "Münyxtoyw 2i 
X4grzoc azar [02 Azoru4Ow b DU m mos Ent Xsppóvn- 
a0 roget , xal zaócrv labori ExavrA de, "'ócz xai A fn 
valo anív8tvat Baacadac, i; mgoAéAextat, Pen xv oxi 
dvztosÜslc oro ITaogavion xavi c3 gv [ leg. pix. mgo : 
£g e Sync. computo ] 3Aup.xia3n. dpyon£vrv, x29" 3 
AMExv32oc ats IGxcÜsus Maxs3óvv, Mizk 1p zv 
mazípz Quz zov dyxDéOsoxeat xavit vo moóirov Évoc Ma- 
gtiou Aocduou [TizsGiv Bacuiéux, jerk Küpov qerovococ- 

Méggt 90 viv, zs dgyi "AM Eavapou, vivavat 426- 
woc à ulv mpdiczc dAopmiádoe xat abviie dpgouévis, 
xa8' dv "PousAos "oun xcitea, £m ux' [ vÀy' m. ], 
15 ài Too; Aoc: Een  (wxv/ m. ]. 


Eusebius Chron, lib. I, p. 169 ed. Mài : Macr- 
noxux mEcxs. Postquam .ssyriorum opes corrue- 
runt exstincto Sardanapallo rege ultimo Assyriee , 
Macedonum se tempora sistunt, 

nte primam Olympiadem Caranus rei acqui- 
rendee cupidus copias ex drgivis aliisque partibus 
Peloponnesi contrazit, atque in Macedonum fines 
e.cpeditionem suscepit. Eadem tempestate bellum 
gerens Orestarum rex cum finitimis suis, nomine 
Eordensibus, Carani opem imploravit ea conditione 
ut ei mediam ( 1. dimidiam ; $glaztav Sync. ) regn: 
sui partem concederet , rebus Orestarum compositis, 
Jam vero quum rer promissa fecisset, regionem 
illam obtinuit, ibique annis triginta dominatus est. 
Huic grandi «etate confecto. successit filius nomine 
Ccenus, regnavitque annis duobus de triginta. Deinde 
Tyrimmas annis tribus cum quadraginta. Postea 
Perdiccas annis quadraginta duobus. Hic proferendi 
regni cupidus, legationem Delphos misit, Tum pau- 
cis verbis interpositis, subdit (quis? Diodorus?) 
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que subjecit. Ejus setate Plato senio confectus moritur, Ari* 
stoteles autem Stagirites, patre Nicomacho natus, florebat , 
cujus auditor fuit Alexander Philippi ex conjuge Olympiade 
lilius , quam proprium genus in Achillem Thetide natum 
Graeci narrant. retulisse. Philippus iste brevi ante obitum 
intervallo Byzantium obsedit. Atheniensibus vero armis et 
opibus Byzantios Charete duce juvantibus, spe frustratus, 
ad Chersonesum applicat, eaque capta remeavit in patriam ; 
quo tempore etiam feedus ac pacem cum Atheniensibus iniit; 
demumque regnum, ut supra diximus, annis 23 moderatus 
a Pausanía occisus est Olympiade 111 ineunte, qua filius 
Alexander Macedonum imperium suscepit; mortuo quippe 
patre rex declaratus est circa Darii filii Arsamis post Cyrum 
principem Persarum regis annum primum. 

Ab Olympiadis primze exordiis et a Roma ab Romulo 
condita ad prasens usque Alexandri imperium annorum 
420 [440] medium spatium interjectum est; a Trojse vero 
excidio annorum 800 [ 872?]. 


regnavisse Perdiccam annis octo et quadraginta 
(an. 4a. supra), ab eoque dignitatem ad 4r- 
geum  devenisse : quem regno annis triginta 
unoque perfunctum ezcepit Philippus, cujus re- 
gnantis habentur anni triginta tres. Huic successit 
Aeropas annis viginti. Mox Alcetas annis octodecim 
sceptro potitus est. Postea. Amyntas annis novem 
cum quadraginta. Exin Alexander annis quattuor 
et quadraginta. Hinc regnavit Perdiccas annis wi- 
ginti duobus (V. tribus), Archelaus annis septende- 
cim, Aeropas annis sez , "* Pausanias anno uno , 
****; Ptolemaeus annis tribus, Perdiccas annis quin- 
que, Philippus annis viginti quattuor, Alexander 
plus duodécim annis cum Persis certavit. 

Et Macedonum quidem regum genus hac ra- 
tione a. probate fidei scriptoribus ad Herculem 
usque refertur. Jam a Carano, qui primus Macedo- 
nicum regnum conflavit ac tenuit, ad Alexandrum 
qui Asiam subegit, censentur reges X. XIV, anni 
vero CCCCLIH. Hique singillatim ita se habent, 








V legi voluit 7; id quod. Eusebii loco nunc confirmari dixeris. Quamquam sunt quee suadeant rectius Archelao tribui 
nos quattuordecim (vid. laterc, V. VIT. VIIT. Clinton. tom. If , Appendix). De his et de reliquorum numerorum in la- 
terculis IV. V. VI. VII, VILE fluctuatione non disputo. Quam infirina semper hiec chronologia fuisse vel apud antiquio- 
res scriptores videtur, ex Athenzo intelligitur, qui (V, p. 217, D) Perdiccam 11 regnasse tradit secundum Nicomedem 
( addo : et sec. Marm. Par.) annis 41 ; sec. Theopompum annis 35; sec. Anaximenem an. 40; sec. Hieronymum annis 28 
(ut in laterc. I. HL. H1), secundum Marsyam et Philochorum annis 23 (ut ap. Euseb. l. l.). Nimirum antiquissimam Ma- 
cedonum historiam eodem modo constituisse videntur quo mythica adornare solent. Ceterum quisque intelligit latercu- 
los IV-VIIE ex eodem computo esse profectos, Contra vero diversos caleulos exhibet Eusebius in Canone et Auctot 
Excerpt. Barbar. (v. lat, |. 1E. HE). Secundum hos Carani annus primus Olympiadem primam superat annis 36, ila ut 
usque ad mortem Alexandri non 453, sed 489 anni computentur. Res ita explicanda. Initium regni Macedonici in &vaypagatz 
pendebant ex eheonologia regum Argivorum, ita nt epocha reditus Heraclidarum et Carani Heraclidze certo quodam cy- 
clorum numero distinerentur. Quodsi igitur tleraclidarum reditus ponebatur annis 126 post eram Trojanam anni 1217 
(i. e. anno (191), atque ab reditu H. quinque cycli( 3X63—315) numerabantur, initium Carani. incidit in an. 778. Sin 
vero a Trojana epocha ad reditum IH. ex altero computo pro 126 annis nonnisi 90 anni putabantur, et ab hac epocha 
usque 3d Caranum quinque cycli numerabantur : sequitur ut pro anno 778 obtineas annum 812, ideoque regum tem- 
pora augenda: essent annís triginta sex, De sinzulis regnis ad Clintonem ( F. H. MH, p. 220 sqq.) relegasse satis habeo, 
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Syncell. p. 364, B : (*) Odzezat o)v c5 cippus 
(ADaSdvBgou ) axaAiv. tl; "AXeEdvBorurw 6o "Agibatou 
&itiogU aÜtoU mb, matpóc, Óc uec "AXTav2gov Tote 
Maxe2óvorv, pzovouacOri; óz' abriv GO. mc, GUv 
"AXidv£on x "Polen; Xe Aaptou ( deb. "O£vap- 
10v ) m bd ptyaou Alikévipoo , ys Een C. 

"Qoa ulv ojv Ug ze 1f "AXEdvEpou Basoaínc 
Tipi T7 Maxeddvov d dp rapalécUat, cuvozzuxüic T5» 
mporítaxtut píyoi, müvuU. — Aotmbv Ob xai zoe uat 
ajzby bien ul£vouc vT;v fyytuoviav Enianuosípoos ditov 


KAC. hand. 
| Canon p. 
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170 regum laterculus,, cujus numeros exhibet. columna 1V in tabula quam subji- 


Val. | Vil. 


MARGU 
codd, $»n- 


Iv. v. VI. 


jrtsinn [| resrmn [ tspmts 
Laterculus| p. aty 


Gr. p. is 


| Laterculus | 
l p. c8 


jacens LEUS. 


|| 30 30 
|? 29 (1.28) 
P i 45) 45 s. 43 


48 48 


bos 31)| 32(L.31) . 31 5. 31 
| xot (33) 35 5 35 
23 (1.20) 23[deh.^u]; 
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3. 


Sepelitur igitur corpus Alexandri Alexandriam delatum 
ab Aridzo fratre, qui ex eodem patre natus erat, et post 
Alexandrum imperavit Macedonibus (a quibus Philippi 
nomen ei inditum est) una cum Alexandro, Roxanes Dario 
(Oryarte) natz et Alexandri Magni filio, annis ferme 
septem. 

Qui Alexandri regnum antecedentia de Macedonum im- 
perio apponenda videbantur brevi compendio usque ad 
regnum ejus jam priemisimus. Nunc insigniores viros, 
qui post eum imperium exceperunt, brevi narratione recen- 
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tiztiy xak aüzobc iv xtza)alo. Mezk ziv Ailavipou | sere operze pretiurn existimamus, Igitur post obitum Alexsn 
telo, Zenonis cdi frsuoviny Maxxsodvov uiv, Oz | dri , imperium Macedonum dividunt , uti diximus, Aridavus 
1. URGE ren * 

f£n Mexvxt, "prios d2:kvs adi0U mpbs TxTD^C | ejus frater, a Philippo patre e Phitinna Thessala susceptis , 


5 cui Philippi cozmomentum Macedones Philippi patris deside- 


ix utr tz O:xMTEG, 6 imuOw0ds OOammo, 
mho üiv Maxe2óviny si) ghe uxsípm (Düummov, xal | indiderunt,, et Alexander, Alexandro Magno et Roxaue 
Oxyartze filia oriundus. Tum etiam reliqui pro se quis 


"AJ favagoc, ais 'AJEdv2oou dx  Po£dvne c5; "Otudo- 
cov. Elta xxi ob Aotzol x30' faurobe Íxactog, Ow dí 
mooDyovtte Tov FIzoAsatog 6 Adyou xhrguadutvoc 
hv Alpóxiou Bacüa(av, Xétuxo, 6 Nuxdzup [imi] | Ptolemaeus, Lagi filius, .Fzypti regnum sortitus; Seleucus 
Xopíag xu Kouxiac u£yot Ba&GuMGvoc, IIepsixxac 5 Nicator Syri; et Cilicie usque ad. Babylonem ; Perdiccas 
AaGow map "Alsldvopou àv Gaxvüww (co OaxruM- | vero, cui annulum Alexander tradiderat, Phrygie Magnae 
wy G. ) ixi c] ueqdne zestout Douríac, Auc(ga- | prafectus; Lysimachus regionem qui a. dextra Pontum 
qo6 hw ilg rh cede mouet vw Tlóvrow fyftpgovíxw | innavigantibus sita est, obtinuit; Antigonus Phryzie mi- 
mapalxubdwrt, "Avztyovog ODougíag v quxpüc xal nori, Pamphylim et Lycia imperavit; Eumenes Paphla- 
[Tajgoléne xal Avuxíac gj , Eiu£ene Tlagiayovíaz souiam et Cappadociam in sortem accepit ; Cassander, An- 
xal Kazzacoxías xxgsürat , Kácavégoc $ Avrumitpou tipatri filius, una cum patre regnum Aridzi el Alexandri 
GUv zi maTQb vÀv ApiDalou xal "Alehdv22ou Guoucet jn Macedonia adeat, aique Grmeley prmest, 38 
Bacuslav iv MaxsSóat, xai v7 ' EXAdGocxpazet, Tauva z. iss 
ndvra ewrrp £j xaxk cliy "m (0 "OXountáBa y xa! áv omnia incurrunt in enn : 14, cujussub exordio vel 
dgyouévny 3 zglv dolacÓnt civ "Apiatav "Oluumác paullo aate exordium Aridzum interficit OJympias, maler 
xzzivet 4 "AMEdv8pou uifirrg f a0 Alaxoü avais Alexandri Magni , quae ab ,£aco Epiri rege. missa vel fu 
16) Bade "Hasípou, 4 voUrov guoUcz x4l mpbe giens eum ( utrumque scilicet traditur) in Maecdoniam ve- 
Maxedóvae 269002 * vetóx à lazopetzat. nerat. . 

3. Tozcov uiv ojv dweloUcn civ tfj qusc, £62uun | 2. Hunc igilur postquam una cum conjuge interfecerat 
Eco (2) ri uev 'AMEavépov Baacis(ac abroU, xataüci, | regni post Alexandri M. obitum ab co suscepti anno septimo, 
ek Bpxybv y póvov dvatpsicat 6b Kaadvipou v0U "Àv- | paullo post ipsa quoque a Cassandro Antipatri filio occidi- 
timdrpou* Bacuuónt 2b Maxeióvey dplaufvn av Gio | tur. Reznavit vero per tempus illud cum duobis Alexandri 
masiv AXstivipo, 76 se dx dpxpsívns (Bagstvne 7h.) | wr filiis, quorum alter erat Hercu'es e Darsine Pharmabazi 
Tue dpagvadtion Honàs xau ív xal ADakdvipo | |lia natus, alter Alexander, quem diximus, e Roxane 

! 
| 


que partem resni accipiunt. Quorum insigniores erant 


nd sp Roe aea Pace Oxyartis Bactrorum regis filia susceptus. Quos et ipsos 
d» " nn " "Ou miis xb drogov ixpija m Cassander e medio tollens, Olympiadem vero etiam inse- 
éaviv 'Maxehóns Baca dvnyóotuct , Ton s Uv pultam projiciens Macedonum se regem proclamavit; ac 
dbinzou xoü Bacü£ox (yauszv ) Gecaaloviry, x Philippi regis filia Thessalonice in matrimonium ducta re- 

gnoque potitus per annos undeviginti , tandem morbo ta- 


Bxciasrac £r d, 203r vt voso GtaAvfeis [ Züxvev ] 
izi vpiolv vici, Dien, "AAeIdvBpoo xal 'Avriza- bido consumptus. moritur, tribus. relictis filiis, Philippo, 
: ó ] Alesandro et. Antipatro. 


po 
3. "v dbOunro mpéicos Tot: uerk. Kdioavépov zov 3. Quorum primus post. Cassandrum patrem Philippus 











Fnac, 3. —$ 0, i! ] ge dedit Scalizer, Ad hiec Goarus : « Character Ms. inter gia et giz', ob characterum affinitatem 
et similitudinem obscurus Scalisero lezitur gu. » At. Dindorfins quoque exhibet c'. Quanquam patet debere. esse. gi. 
In seqq. codex : 4gyou£er s zzlv ; quod. Dindorf. correxit in àgzogévry 7) piv. Vel sic lamen , si historiam spectes , inepta 
proferuntur. Ut ad verum locus accedat, refingi possit :... xata c3» àpyopévrv, x xi mpiv á5$za02i xàv "Apidatov, ( Tàv Z& 
"Agibatov ] "Okogstàe xcztvex xv)., adeo ut diceret auctor provinciarum distributionem factam esse Olymp. 114, f (i.e. in 
illud tempus cadere quod iuter morlem Alexandrijet initium Olymp. 115,2, siveinter d. t1 Junii et d. t3 Julii anni 323, in- 
terjectum est), et ante initium regni Aridei , quippe quod computetur ab initio Olymp. 125 , 3. At vereor ne operam per- 
damus, Ni fallor, locus Syncelli recte se habet, et ineptiae admirabili auctoris àxgusia debentur. Etenim ex temerario Syn- 
celli computo (p. 270, A), anni 19 Olympiadiset Cassandri numerantur ab anno mundi 5178, i.e. ab Ol. 114, 1; adeo nt 
cades Aridasi vel. eidem anno vel. exeunti anno 113, 4 auctor assignasse debeat. Jam igitur quum apud. Porphyrium 
provincias distributas legeret Ol. 114, t exeunte, absurde his admiscuit suas hariolationes de Aridzo. Ol. 115, 1 ab 
Olympiade occiso, — 2. 468 óp e Ecei] Sec. Justin. XIV, 5: Eurydice ef rez occiditur sez annis post Alezcandruim 
potitus regno. Accuratius Diodorus XIX , tt, 5 Aridieum interfectum. esse. dicil 8xo:iia yryzvnpévov EE Errj xai uivaz 
viaaagac, archonte Demogene, Olymp. 115, 4. 1:7. Bgitur * ab Ol, (13, 2, 323 (Jul.) proticiscimur, pertinebit regnum Ari- 
dci usque ad octobrem an. 317. Celerum apud. Porphyrium Aridico Aoyizzzai Ze z', uli ait Euseb, fragm. 3. Olympias 
vero in Pydna urhecapta a Cassandro est co) £ago; &gyopivou( Diodor. XIX, 50, 1 )anni 415 ( noit Vero an. 216, ul. Droysen. 
Hell. V, p. 252 statuit). Olympias isitur resnavit per. septemdecim fere. menses; quorum priores octo explent anmun 
seplimn Aridasi, reliqui in Cassandri annis novemdecim comprehenduntur, v. Euseb. rm. in fr, 3. 


FRAGMENTA. 


na:íox MaxiPóvoy, dv "EAaxt(a 02vów, 'Aviizacooc 8 
Hiasaovixr dvteov, t) lBiav urclpa , cuu n pittou- 
ev AXIdvopo 3209 mtpl $7 Baodelaz , eic Mov- 
tov grOvtt poc Ausipaov xal dvsiptirat Ux" aüzo», 
xsintp Yiuac Üuyazípz aürov. 'AMIavipu, &i Aucdv- 
Zpnv r3 Ixolegatou vauet, x20 Avywtolou Gi àvoi- 
prizat voU [lo)topxus69, cung ay Yat xa và Mzina toon 
TU wewifpou GZtÀeuu 1uoov Tpocxaltcdptvoe, xat 
&py&x MaxiZóvuv Avypr,spvx..— 'Ü Aveeyóvou juiv maie 
obzo;, 102 1J,v utxpv xA osauévou Qopuyav, xx 3wo- 
tío) mposlgr.vat , gobepexazou Ob cow r0Tt xatà TÀv 
"olav facüfov, Óc xal iv. dPpuyla Üvfaxet aveo 
abzi à go6ov (3) EmterÜévetov [ vOv ] Suvaatóv, Ecr, 
wy ce Baonuíae xpavácac, Ilolopkrrhc 81 iz00s- 
Üric, Bt cb pevk Üdvatov "Avttyóvou x00 mazphc iv 
"Egíao Qucoffrvat guyac , ficu cT Ane "Aclaz dro- 
cy2)tie Dg Crvozatoc iv 57, moXuopxia, Bacüeioae 
&ndvzuv si)v TzvtxaUta* oUtoc 1T, piv 'Actac cT pt 
xplic £r f, MaxeBóvow 81 c' i6aa()euotv Éer, uóva, 
utik ro dvtAtlv "AA£Tav8pov xóv Kacdv?pou. 

4. Kat ix6dDÀexast t7 dp4T« 0x5 Ilógpou Bacikéex 
"Hzetpou , vloU àv Alaxco vo9 "Hatipoizou $uvaazou, 
GiaesEau£vou. vv "Hrtigozuczy dy,» dz' aizoo, ti- 
xoctoU Db xal rpírou dzó 'AyUXiox coU Ocio: xxi 
II Aoc, dv8obc xal tipi Guvazou xai tufouAae ( £06 5u- 
Ma G.) axvpazupixoo* 6; Vlógooz Ex62)0v Arguxitpww, 
v, mpoorxoócve ati Tz; MaxiZówwv dpyTe ptrk zo 
qévoc. X xov £i Olupexidón cv "AAeIdvBoou ToU 
x:icrou uxw;típa cfpouczv ix llóppou 99 xai Neo- 
mT0)£u0u Toros "Ag ote 10 vívoc, ixpdzroe Maxe- 
Bówov uXvac U. — Auclparyoc Gb 6. Orcradix, "Avatio- 
xou; maig, tiq t&v "AjeEdvBoou Dopugópwv, Oodxrc 
Tt xal Xtppovsou tT Aor? vt Üacüktóov Óuopou 
y5oxc, TO Flóvro xai «7, MaxtZovía. 20r, ixbpa- 
gy óx veivow (4) , Vlóggov iv Guzífazo, abrüg Gi 
iGacÜsucr Maxs&óvoy zy, &' ( &' m. male) xai uz- 
vac c'. Obroc ficrrfirls £v 87 mpo; X&euxov xbv Nuxd- 
topx udyv, Bxou Ma Xupiac xai 'Aclac, vov alyud)etov 
Ejóvza xal rbv. KHloleopxrziv Anprisptov, Oxrizeet 37€ 
ders. 

qpavepoU 83; Óvxoc xoU xpóov, xa0' Óv "Aveiyovóc ct 
5 cz; pxelis Dopuyixe xot Tap uA'ae xa Auxíac dotac 
tüübc perk "AXEavUpov tíüvzxe, xul ÓÜmwc 6 voUtou 
maie Ax /rptoc 0). xpacijouc Maxssóvoiv Gro Iluo- 
goo Dee, alypdDunzóz tt &Xobc Uzb Xeisíxou dv 
Küxía tnpobutvog Bacükxix Ovioxst, xal abl, 6 
Aucíuayoc Flóppov ix6aAoww. Maxs&óvov. Qna Üsuctv 
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Macedonibus imperavit. Hoc Elatea defnneto , Antipater 
matrem suam Thessalonicen , quod Alexandrum fratrem 
in regno arripiendo adjuvarel, interfecit , et post cadem in 
Pontum fugit ad Lysimschum, a quo occilitur, quamvis 
filiam ejus haberet uxorem. Alexander. vero Lysandram, 
Ptolemoi filiam, ducit ;smox interficitur a Demetrio Polior- 
cete, quem contra Antipatrum fratrem minorem (majorem) 
auxilio advocaverat. Sic Demetrius Macedonum regno puli 
tur, Erat is filins Antigoni illius Phrygiam minorem, utisupra 
diximus, sortiti , reeumque omnium tunc summe tremendi, 
qui in Phrygia cecidit, quum omnes dynastia timentes sibi 
in eum irruissent, postquam annis octodecim regno prae - 
fuisset. ( Reperit Syncellus hac : Demetrius vero filius post 
mortem Antigoni patris fuga Ephesum incolumis elapsus 
est, qui, etsi Asia universa excidisse, omnium tunc regum 
maxime timendus esse videbatur propter ejus in urbibus 
obsidendis peritiam , unde etiam Poliorcetes erat cognomi- 
nátus.] Hic Asiz minori imperavit annis septemdecim , 
Macedonibus vero sex tantum annis post caesum Cassandri 
lilium Alexandrum. 

4. Atque ejicitur regno Demetrius a Pyrrho, Epiri rege, 
&aci filio principis Epirote, cui in Epiri regno successerat 
vicesimus tertius inde ab Achille Pelei et Thetidis filio, vir 
manu strenuus et. consilio pollens imperator. Is igitur Pyr- 
rlius Demetrium ejecit, quoniam scilicet. post exstinctum 
Philippi genus ad ipsum regnum pertineret*propter Olym- 
piadem, Alexandri M. conditoris matrem, qux a Pyrrho 
sive Neoptolemo Achillis filio genus duceret. Imperavit Ma- 
fedonibus per menses septem. Successit ei Lysimachus 
Thiessalus, Agathoclis filius, qui olim inter satellites Alexan- 
dri fuerat, tunc vero Thraciam et Chersonesum àc regionem 
finitimam tenens, in Ponticas regiones etin ipsam Mace- 
doniam utpote vicinam invaserat. Regnavit apud Macedones 
annis quinque mensibusque sex. Tandem victus prelio 
contra Seleucum Asiz et Syriae regem commisso , qui De- 
metrium quoque Poliorcetem captivum tenebat, regno 
excidit. 

Jam igitur exposita ratione, qua Antigonus, Phrygim 
minoris et Pamphylize et Lyciae rex , proxime post Alexan- 
drum diem obierit, et quomodo filius ejus Demetrius Ma- 
cedonum imperio dolis potitus a Pyrrho sit ejectus, idemque 
a Seleuco captus in Cilicia libera sub custodia vitam fini- 
verit, et rursus Lysimachus , ejecto Pyrrho, Macedonum 





3. £1à c 660v] sic pro &iagógwv correxi ex Porphyrio Eusebii, qui in Excerptis de regg, Syria ia habet : gofepirrazoz Bi vw 
Tózt Basse yéyove , xai. bviyrxe: mpi Ty pulv, viov adzip i góbov xüv Cavaazüri invzituiviav, srápno i Tc 
(x "Ohuum. Eusebius de his in capite de reggz. Macedonum nihil habet, neque Porphyrius habuerit. Syncellus vero, 
quum de primis Syria regibus separatim sermonem instituere nollet, hoc loco ista infarsit. Jdem valet de seqq., quie, 
quur mirum in modum Syncellus detorserit , adseribam. Scilicet Porphyrius ap. Euseb. pergit :0 ü yis an) Avgiü- 
T9405 gà; tl; 17» "Egeaav Gud, xai t5; "Aaia; &ándov; àxocgaki znüvrwv Guvórate, Bacusu: Tzofev eivan iv t$ moiop- 
xia , à 0 07, xai FHlodiogyrrzz ixcxo/v. Bacosóti 6 xai adc; Evr, V. — 4. Eusehius (fr. 4 $85) ita : "AME&vUOo) yevovis; 
Zuyagópoz , Codxr: Db rórt xai Xtppovraov Beactieónv , tic Ytivovx vai ouopov vi» Maxszoviav intipaqupw x1). — Quod inde a 
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$nb Xihtükou t£ v90 Nuxdzopos xxvamohtuvAi ixni- 
mrwxt v5. doyA"e — Umoleiztat lat xxi XíAruaov 
ümeg T5. Bacüs(ae (rwyes  Ftonai 5 Mays 
mgioeog vfc Aljínzou usvk AMEavazov 3aatadeze Ev 
ui, Dow sl; HaXatyaZav cuvancit um Srunzgio 
20 "Avetqdvoo , xxi vic aae dvaOtixvust Xisuxov Ba 
cix Xuplag xxi Tw dww sómew. XíkiuxoQ 2' dva- 
£c u£ypx BaBuv(a, xai xpxvísas vow Bao dpow 
Bacüsós Ie 16 (M. m.)s Qib xoà Nuxizup dizi- 
xf. 

5. Ti oov 16' ( Yy' m. ) £t 575 8aoDa(ne abzo0, 
cu! (s) c3, GA Sic , Aucluayov Ba5a)v sz; Maxe- 
Sowas dgyZc, imapürie Bb dmi S vínn (eo0be Pri 
75 vix, Euseb. ] xal abcàc dvatgetzat zx ( $5 Scal.) 
TIzoAnuatou o0 Adyou, x09 Kigxuvoó Aeyouívou, 
uf) xai Maxeóóvoiv doge, xai xoxzet Maxeódvv 
IIzoAsuatoc. 

6. Obxos 6 Adyou xai Ej2u2lenc maie zs "Avetzd- 
pou Xé)suxow àve)ow sbepyévnw «t jvza ÉavtoU xal ix 
quyiic óroBeEapevov , [ pit? ] Fcoc Bv xa uva i! dac 
grizat xal aücoz , l'akdeate zoAsuüiv, xavaxozsie uec 
Ts Ouvdpatt xal züjv Duegdvzwv, 

7. Kax& b xobc /póvouc «odcouc süv l'akazüiy izi- 
xsuéívoy v5 MaxiDovía xai Aurhazodw:ew ajThv, 
( suppl. ex Euseb. : yivecat dvagyía, ) 8k có 2305 
ixtuÓaivovea, v$ BacUeia mpóc Box4b xpaztiv xal 
Iixzixctty abiti, v elo xai M £M ypoc, 32: goo DI1coAs- 
gaios Adyou, mpbe OAyae fufoxo Guvactiucag xi 
Iixneadv* Gaaítux Bl xal "Aveiexzooe $u£oxc c:55222- 
xovex mivct* ps0" of, Xocüfvez* fvc 01 [I:o)tuaioz* 
mgóc 8l coUzoi, "AM EavZ2oc xat IIóopos 6 "Hzztzocec. 
Of záviec Écn xpía. xat Aóloogov. 

8. "Avstyovos 8. l'ovasic éxuci flde ik cb Iv l'ovoi 
Tis OcczaMas vpagTivat, víóc Arunsotou x00. [ToXtoo- 
xn:9U, Bamieótt Maxadovavv cr, ud, mpobxsdeioxe 
Íce 2o!rxa (1. Béxx) cx "EJAaBoc, xal uizk vavza 
s Maxsdovocic dgy 7 aUv c5  EXNaBuxT, 3vztxorszi- 
gitvog Év xgazoc ( L. elc £v xp. vel iyxpaix ). 

9. Mex xouzov à uióc Ayurizptog fen v. Baauiucas 
tauri xxxiv Oz xov viov vímtov. 

10, "Toorou inizgomoe Avriyovoz xataszaür; ó Mv- 
parsplou xgavtt MaxsZóvosy Écr £^, xavà 2b zov Mó- 
BSucov Ec, 9. Mat" 6v. 6 Oan mo a0£ifd, 320a6: 
m) xacodav dpyhv, xxi Tokev £t n6". 

11. Toózou ttÀtucsavios 9uótzato xv 3p42v MHso- 
esos Fen v 3 9 (1, uvae 0, uti est p, 282, B), xazá 
ma Üsravoc Baaubs Maxtidvoy véyovéxe Uxoy :iguos 





PORPHYRIL TYRII 


rex evaserit, deinde vero a. Seleuco Nicatore debellatus im- 
perio exutus sit : reliquum est ut. ostendamus qua ratione 
Seleuco regnum obvenerit. Ptolemieus Lazi filius primus in 
.Exsypto dominatus est annis quadraginta. Is Gazam vete- 
rem profectus contra Demetrium Antigoni filium pugnam 
cominittit, victorque Selencum Syriae et superiorum loco- 
rum regem declarat. Seleucus autem usque in Babyloniam 
progressus, devictis barbaris, unde NXicatoris cognomen 
tulit, per annos regnat triginta duos. 

5. Anno igitur regni tricesimo secundo (fertio), :etatis vero 
septuagesimo quinto, Lysimachum regno Macedonico ejecit. 
Verum elatus victoria (ve : statim. post victoriam) quum 
jam regnum ipse suscepturus esset, a Ptolemzo Lagi filio , 
quem Ceraunum vocant, interficitur, ac dominationem 
apud Macedones Ptolemieus sibi vindicat, 

6. Lagi ille et Eurydices Antipatro natze filius postquam 
Seleucum , qui beneficiis ipsum affecerat, fugientem oliin 
excipiens, sustulerat, per annum unum mensesque quin- 
que regno potitus occiditur et ipse in prio contra Gallos, 
quo una cum copiis suis elephantisque trucidatur. 

7. Per hiec tempora Gallis in Macedoniam irrumpentibus 
ac praedando infestantibus eam, anarchia regnum laborat. 
Accidit enim ut complures regiam potestatem aucupantes, 
vix comparatam rursus amitterent : quorum unus erat Me- 
leager, frater Ptolemaei Lagi, post paucos dies regno exutus. 
Simili modo Antipater diebus quadraginta quinque potitus 
imperio excidit; post hos Sosthenes; porro Plolemus, 
nec non Alexander et Pyrrhus Epirota. Qui cunrti per tres 
annos regnarunt , uti Diodorus auctor est. 

8. Deinde Antigonus, Gonatas dictus, quod Gonis in 
Thessalia educatus esset, Demetrii Poliorcet:e tilius, Ma- 
cedonibus imperavit. /s in wnirersum regnavit annis 
quadraginta quattuor, quorum per priores decem Grieciae 
regnum obtinuerat, antequam cuim Graeca dominatione 
Macedonicam strenue sibi vindicaret. 

9. Post hunc Demetrius filius rezuat annis decem, tuo- 
riensque filium tenerz aetatis reliquit Philippum. 


10. Hujus tutor Antigonus constitutus, Demetrii (Pul- 
cliri ) filius, Macedoniam. administrat per. annos 12, vel 
potius, Diodoro ( XXL, 4) auctore, per annos 9, Post hunc 
Philippus adultus paternum resuum suscipiens regnat. an- 
uis 42. ! 

11. Huic vita defuncto Perseus successit per annos. de- 


cem mensesque novem. Is secundum nonnullos Macedonum 
principum postremus exstitit, et à Romanis bello captus 


1i "Poiaíow xal zóv fiov olxroti xavaasoéyas xav | Maccabaorum zelate vitam misere finivit. 


vols y góvoue zi» Maxxa&altv, 














verbis 2xvt209 i dvzo; usque ad verba Bxadsix; Ezogs lexitur antecedentium summarium, non habet Eusebius, Sequentia 
( Hiro. à Adyou x11. ) exstant. ap, Euseb, in capite de. regibus. Syrie (5 4), umle huc traduxit Syneellis. — 3. o2] 
sepluaginta, sec. Arrian. Syr. c. 63; septuaginta qualuor, sec. Justin, NVU, t. — 5 Ul. Sequitur ap. Sync, locus 
pearamplus de Romanorum in victos clementia deque Paulli .Emilit triumpho. Quem Syacedus vel auctor ejus ex Diodoro 
adiuvit , nti patet ex. Diodor. Exc. De virt, lib. XXX, s. Ibidem c. 9 Syncelli hunc locum exseriptum habes, 
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Á. 

Exc, Euseb. p. 62 Scalig; tom. HJ, p. 129 in 
Crameri Anecd. Paris, 

'H Maxcéovix?; faci eta ano sov Ilopou- 
plou soU xa0' *$u6v giÀocogov. 

Mis 2i xov AXMEavOpov xov driiz zoo. MaxtZovow 
i£acOucav oot, «zi. MaxeZoviag xat "E2220. — 
'H iv Maxtbóvov dgj3, dj gi zT Un Poykatov xava- 
ctor toutov Bvjpxvat «ov gonov. 'Agidaio, 6 qitn- 
mou xak Qrtvvre t5 Birra, Óv cl MaxsBóvtz mol 
t9 QA Em xov évovc PÜwz zov posa voptósavtie Baci- 
Ma dwétfav park. "AMTavbpos, xaíztp iE (xaigac 
qtovóxa , xal ágpovo. cuveibósts elvat, Biadf, vat Thy 
&pjJv, Gaztp Üoayev, "Okupruiboc trc gib. Exec Geu- 
s£pu (1. Avyizezat Gb aocip Éen C. "Erétrot yàp &yp 
ixatociis mtvetxaiitxd rec "Olvpridé£oc Éouc «exdp- 
10v. Kaxc)ene 6L 6 "AME avUgoc ratóac "HogxXéo t£ ix 
Bagolvzc 1 GiapvaGdTou , 'AMETavEpov 1t &x "Potd- 
vig ^35, "Ofudprou 100 Bixzpov Baciox. 

2, "ApiZaiov plv ov "Oluuzikg Éxtttviv. 5$ pimp 
"AeEdvEgou * abr,» $E xal voUc 00 matGac AJiIdvBpov 
Kdoavbpo; 6 'Avzuxdrpou dvaipel, 12v pu£v abt qo 
veUcac, 10v 02 Bapcivrs [loXuezégyov:a vticac 'OXun- 
mi4Da Bi xal diuyow ixpijac, dvsiztv Éxvxóv Maxe- 
Sóvarv fac£a. Kai dnb 1996€ xal tiv d).vv catpa- 
TOv fxactw iÓacUtuct, tT« "Ajildvzoou  yévtüg 
Qwsüxpuivee. Vigo 8E OocaXovixz ziv diüizzos, 
Bacteónw £rtÉlo cr, d, xal cüwdé£t voce Enizóvo 
&iuAUn. 

3. Toéjrov Guégovtai ci maiórc,, DÜaz zo [ xal 
"AXtav8poc ] xat "Aviizatgoc, olttvec Écr, xpia xal 
uXvae &' (1) d6acÜsucav pit 0v matfgm" mpi 


4. 


Eusebii Chron. Armen. ex versione A. Maii, p. 171 &qq.: 


Macedonum pos! Alezandrum reges. — Porphyrii 
«qualis nostri qui adversus nos philosophus erat. 

Post Alexandrum Philippi Macedonibus domineti 
sunt hi, Macedonim. nimirum et Helladi. Macedonici 
regni, antequam id. Romani exstinguerent, hec ratio 
fuit. Arida us. Philippi et Philinne Thessala : quem 
Macedones ob Philippica: familie studium Philippum 
nuncupaverunt, tegemque post. Alexandrum consti- 
tuerunt , licet is ex alia (&xégac pro lxaipaz) natus essel, 
ejusdemque dementiam exploratam haberent : hic, ut 
diximus, in imperium succedit. Olympiadis 118 anno 
altero, Numerantur ejus anni septem (codex h. |. octo) : 
regnatum enim ab eo est usque ad Olympiadis 115 an- 
num quartum. Jam. Alexander. superstes filium sus- 
cepit Herculem e Pharsine (mgo : Barsine) Phar- 
nabazi filia, tum Alexandrum e Rozane Oryartce 
Bactrianorum regis filia , qui obeunte Alexandro Phi- 
lippi, statim in regno [ Aridei) lucem aspexit. 

2. Arideum Olympias occidi! mater Alexandri * 
hanc autem ,'que Macedonibus imperabat, nec non 
utrumque Alexandri filium sustulit Casander Antipa- 
tri : et alterum quidem ipse per se confecit, alterum 
vero, qui erat e Pharsine, a Polysperchonte occiden- 
dum curavit : Olympiadem vero insepultam projecit , 
seque in Macedonia regno magnopere confirmavit. Ex 
eo tempore ceteri quogue prafecti , sublato jam Alexan- 
dri genere, regna sibi adseruerunt. ( Casander ] uro- 
rem sibi copulavit Thessalonicam Philippi : eregitque 
regnans annos 19, donec tabido morbo consumptus obiit. 
Hujus tempora protenduntur ( computatoillo item anno 
quo post Arideeum Olympias regnavit) ab Olympiadis 
anno primo usque ad Olymp. 120 annum tertium. 

3. Huic succedunt liberi sui Philippus, Alerander 


atque Antipater, qui annis tribus mensibusque sex post 
parentem rcgnaverunt. Et primus quidem Philippus, 





Fnacu, 4. $ 1. nof. 1." 02. gió Exev Gevcégo] Si ipsum anni hujus initium etiam chronologize sue initium Porphy- 
rius posuit, proficiscendum nobis est a die 13 mens. Julii an. 323. Hinc usque ad pugnam ad Pydnam , quie pugnata est 
die 22 mensis Junii an. 168 a. Chr., spatium est annorum 154, mensium t1, dierum 9. Apud Porphyrium , ubi Sostheni 
pro duobus annis nonnisi unum , uti debet , assignaveris, summa colligitur annorum 154, mensiumque 11 */,. Heec igilur 
quadrant optime , ut de initio a quo profecta sit computatio , liquere mihi videatur. Eosdem reges Macedonum usque ad 
Philippum V, denuo Eusebius ex alio auctore recenset in capite De regibus Thessalorum. In hoc laterculo (quem Por- 
phyrii fragmento subjunximus) usque ad finem Philippi V numerantur anni 144, menses quinque; accuratius apud 
Porphyrium ad eundem terminum sunt anni. 144, menses 3 '/,. Verum quantumvis laterculi de summa annorum con- 
sentiant , de singulis regnis persape haud levis est discrepantia , quz augebatur eo ipso , quod eandem summam annorum 
efficere studebant. Scilicet si scribarum culpa numerus aliquis corruptus erat, nec summa quie postulabatur erui posset , 
corrupta haec corrumpendis aliis curabant, obviisque regnis temere tot annos vel addebant vel demebant, duod compu- 
tus flagitare videbatur. — Tale quid etiam in primis regnis nostri laterculi factum esse debet. Nimirum ab Aridazo usque 
ad mortem Lysimachi apud Porphyrium exputantur anni 41, mensesque octo (eadem summa conflatur in Regg. Thess. ). 
Jam vero quum Lysimachi czedem in mensem Junium an. 280 incidere accurate Porphyrius indicaverit, idque aliunde 
etiam confirmare liceat : sequitur initium Aridzei cadere in mensem Octobrem anni 323. Ratio vero flagitat, ut calculi 
procedant a mense Julio; ideoque hi. 1. tres. desiderantur menses; qui quo translati fuerint, non latet, Etenim Phi- 
lippo V ap. Porphyrium dantur anni 42, quum esse debeant anni 41, mensesque novem. In Regg. Thessal. transducti 
videntur in tempus anarchie et Demetrii Gonatz. Exciderunt aulem in reznis filiorum Cassandri vel Demetrii; his 
enim Porpliyrius tribuit 9 annos, 6 menses; dum Olympiadum anni ita ponuntur, quasi. decem annis integris regnas- 
sent. Quare in subjecta tabula , ut computi ratio intelligatur, regno filiorum tres menses addidi. 

$ 3. not. 1. £c, 1gía xai uvas ££] In laterc. Rega. Thess, regnasse dicuntur 2 annis, 10 mensibus. Jbidem De- 
metrio danlur 6 anni et 6 menses, dum Porphyrius ei nonnisi sex annos tribuil. At veriorem computum de Pyrrhi 
regno prabere laterculum regum Thess. ex Plutarcho ( Demetr. c. 44 ), ubi Demetrius £xzazcizv regnasse tradilur, 
censemus cum Clintono et Droysenio. Igitur sex istos menses filiorum Cassandri ad reznum Demetrii transtulimus; 
Cassandri vero filiis praeter 3 annos, qui relinquuntur iis, dedimus menses tres ob causas in not. antec. expositas. — 
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to; aiv (Oum mos, xal dv EXatela deolwítxn (2): "Av- 
tizxrpoe 2E MaTdvZon cip mat mug mpirzsuezv dvt- 
Mw Th» urcioa Brcoukeviens tle Aociuxyav I2uvt, 
Ka vürw Extfvou Grratégonv "ni org cov (3) rando, Xvr- 
£r, robe abc Auctudz no. AMavizoz 2i auti uiv 
Avueávioav [3] 23, 159 DI cuhapadou , mpos vi zov vedice- 
qow (5) woÀeucw 33rkgow tlg suauzyta. imucrhdiur 
Agr cguov vov "Mreeyovau, Pct [Ioktsgxrt3z Tj» Invtvo- 
uv, dxigetost tt Un" aüzo0, x2i MaxaZontw ao coc doy e 
Angiirgtos. Tiv o)v T2i2e Kacdv2zou 77 doyTc Ir, 
Aei,ovzat dex 99. vatsiprou Éxous vx bxrroav?. [ il- 
xorrhe dypv] OD tgirou Éxatogtz. tleoe TA mportue 
"Okunmidac. 

4. Anuieguov 8 EE fce Basüaóereri Maux 
Tlipgos ix649t. cz "Haetzoo Baa1iebe , tp(:oc xai «l- 
xoasüc (1) dm Ay dox, «o2 Sirio, Ov, i; Xv acr 
mpocrxelere TZ. à24Z. uitk vb dmmos qivec ÀC 
"Oxuusidia vhy "AAeLdvigou uwcéga xdatvey ix IIóg- 
Qow ToU [ xoi] Nroxrokfusu ytvoufvsw. "Ezzh 5i 
uXvazs (3) doyev Maxe2dvor. — Tib £i yEa ToUTov 
Aucluag os Buxs£yevas 8 "Ayatoxitou, GrrraAog év ix 
Kpaviivos, xat "AlabdvBoou veyowie Sogusdzoxc, 8od- 
xv 3À vóce xal Xeppoviaon Baacadom, dle "riova xal 
fanpow shy Manusovixy. imidpagiov, Suditazo. ÜUzoc 
"Aogtvóy xetofils cT, quao, "AqatexAMéa cov vlov dx 
93 Ux Tot. Baarhedes 22. MaxaDovíac Per, v, xxi usas 
c. "Hereas ài dv ey, xot Kópou ziíov uy, 7j ps 
Xfsuxov civ ze "Acixs Baca, Üto Nocizop iri- 
xÀrmis Ju, Gea xal c9) Lv dnaAAderecu. 


qui Elatem mortem cum ci 
pater faccutem. Alexandro 
trem siam inleremit , confi 
quo etsi unam e filiabus ix 
nihilominus pari neci trac 
wrore ducta Lysandra Ptol 
minore fraíre, auriliato 
An/igoni, cognomento Obse: 
est i regnavitque opud Mi 
anni, quibus a Casandri | 
ramtur ab Olympiadis t 
Olymp. 121 an. tertium. 

4. Jam Demetrius. pos!q- 
Olympiadis 121 anno quar 
annuum primum, Pyrrhi Ej 
ctus est, Regnabat hie vig 
Thetidis filium, censebatq 
imperium [ Macedonire | rec 
Alexandri matrem, Pyrrhi 
(v. Graeca). Is seplem men: 
Olympiadis 123 anno. secu 
successit Lysimachus Aga 
Thessalus , atque [olim ] Ai 
quum Thracia et Chersones 
mur finitimaque regionis : 
subita incasit, [fs et] Ars. 
elem filium suum rita exo 
123 anni alferius menseqwu 
annum tertium : nempe ai 
donec in. Cori planitie pra. 
rege, cognomento Nicanor 





5. iv "Exattig &z50vz axe] Cf. lausanias IX, 7, 3 : T&v Zr ol (se, KasadvZzo) zx 
Trrov, í ii! o) moy zip)aÓt he doy dv, &myavtv Groiafouex viroz zRcwücr;. ld late 
profectus esse. videtur) accidisse e nostro loco discimus, Ad hone Philippum Derochares 1 
iet HE, 26 ( Demochar, fr. in. tom, IL, p. 346, not. 3); Droysen, Hellen. D, p. 563. — : 
Min. XVI, 2. Droysen. I. Él. p. 568. 577 $q. 603, — 4. Aum vapav] Honc esse debet. Ptole 
cumla uxore , filia , quam novimus postea ( post an. 291) nupsisse Agathocli Lysimachi fl 
25 PIotarch. Demetr. c, 30, Droysen. E, p. 323. not, 3. — 5. t5» vttottpirr 35426» ] Exsper 
nam Alexandreum Cassandri lilium natu minimum Cuisse testatur Pausanias IX , 7, 3, d 
coltitur, V. Droysen. [, p. 577 mot, Pro zsxsjusv Scaliger habet Hroltpatov. 
$ à mol. t. rpitoz xai zixoaróz] Pausanias P, t6 narrat à Pyrrho Achillis fillo. asqc 
qeoavum decem esse yrzáz, Cum nostr loco componemlum fragmentum. Alexandrialis 
caltisth, E, $3, uli serses hoec est : 1 ;Eacus; 2 Peleus; 3 Achilles; à Pyrrhus; 5 Pelis; 
9 Xanthus; tà Arete; t1 Priamus; £2 Tryinus i?) ; 03. Erimachus ; t$ Lycus; (5 Castor; t6 D 
bas (sic lex, pro Melrias ]; $9 Neoplolemus; 20 Tharypus (sie l. peo Charopis). Hacten 
nola nomina ; 21 Alcetas; 22 Aryinbas; 23 .Eaciles ; ?& Pyrrhus, Ceterum semel notas: 
*ebib excerpla. debemus, plerunque. omisisse nolationem Olympiwlum, —32. 1x:xà 
Thess. Pyrrho assignantur 4 anii et $ menses; in subjectb autem laterenlo 3 anni mens 
nonnisi quattuor los uemaes primus laterenli auctor Pyrrho tribuerat ; hoc inde collizitur, 
suimma annorum usque ad mortem. Lysimachi plane concinit cuim. nmmeris Porphyrii A 
additi sunt, qnod Antizeno Gonabr pro 37 anis nonnisi 2$ annos dederat, Contra. Porp 
Ant. Gonalae eundem ercocem: habeat, deficientes illas trei. amos. addidit resno. Anti; 
mns, — 3. mense quinfo ] Quodsi Lysimachi regnum imopst mense quinto. Ofymp. I?3, 
wineus regnavit usque od mneasei quintum Olymp. V3, 1, utl in $ à auctor dicit : seq 
annos Septem. AE Lysimaeho tribusntur anni 5, menses &,. PLolesiio anms wins, menses 
1E menses eonflantur, Error iest in annis. pezmerum , mon verno im notabione. Ovmpladur 
in. Antkzonl Gonatae «d Dosonis Lesupeoribus zeninos Porph rit ealeulus. imfieat. Listed 
sumit an. 5, mens, 7, nti recte libet Clieeniceon Samuelis Misensis, Nameris hine. in mmn 
auctor Tatere.. egy. "Elessalermm , ah. Acilio usque ad mortem Plolemas extatat atitos 
ibeitele: Satseles. tEolemoeo: (rihait anmam t, ness, 9, peo am. E, Mens, à, dissensias ib 
in zraeeis Tiberam z' eeheo errore. confudit cum litera V. Syncellus in Canone p. *70. de 
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&. E$0AQ d dmi rm vixn (1) EOuxov [lrohtgaio; | 5. Sed enim illico pos! cam victoriam. Pfolemerus 


jS E 1 Koovbt "e 47e )) f eDOK € Lngo et Eurydice filia. Antipatri matus, cognomento 
Hie] Adyos ug Fuputixre bin: Tis Avrititpou ? | Ceraunis , Seleucum, cujus beneficiis M et ad 
i Kepauvbc énlxo)rm v, totpyésuv zt Óveo lavt02, | quem ertorris confugerat, de medio tollit, e! Macc- 
xal ix guys, UnoPetautvov, dvtÀOw, AYoyiv ajo; Maxe- | doniam sibi vindicat. Idem tamen $n pralio adversus 
: á Gallos obif, postquam. anno uno e! mensibus quinque 

regnaverat, Ejus ergo regnantis tempora a quarto anno 
Pvxutov xal uvae e Olympiadis 124. pertinen! usque ad mensem quintum 


. ast : Le deo| Omni primi Olympiadis 125. 
e. Tov 8i Vizoheuaiey MeMapxc q $ MA Mis pni 6. Ptolemaeo successi! frater ejusdem. Meleager, cii 
B(taro, Maxihóvig $' aüsóv x76 doy tuuc (x63) - 


1 ^m PN" , PESE. | tamen Macedones binis mensibus exactis potestntem , 
Aeuctv dopLavta 8o uTvac éx, àvaliov gavévez, Kat dvz 


apis eh ; - sedia gua indignus visus est, abrogarerunt, adscilo rege 
«UtOo WolovVtet Bacon. Avtiracpov, Sac ibouv Mf" | Antipatronatoex Casandri fratre, filio nempe Philippi : 
óvta. Kacdvépou, vlàv 62 dri (rnou (2), xarà dmopiav 


neque enim alius e regia stirpe repertus est. 1s rerum 
yévow Bacüuxes. Tlévee Ü' abróv xal viooapixovra potitur diebus quadraginta quinque, donec a Sosthene 
fufpuic dpyovea Xofévre vic vOv Orgocuxiv EEeAaóvtt || quodam pulsus est , quia ductando exercitui impar vi- 
(ae a&vaxov axpatrtiv , Boévvou «09 l'aAazou (mióv- | deretur, Brenno Galloadventantecum ingentibus copiis. 
To; tocoírov zo)£uou. Kal aüróv ci Maxe&óvec "Exn- | Hum Macedones. Etesiam. vocitaverunt , quia. nempc 
cízv ixd)ecav, Üvt ypóvn vooi3e. ol Evnolat stvéouct. | etesim tanto temporis spatio flant. Jam Sosthenes Bren- 
Xos0fvee 81 Bpévvow die)done, xai Ü)ow O00. itv | num quoque profligavit, rerumque summa | duobus 
mpostkc Uv moa deo dro viioxet. omnino annis administrata, obiit, 
7. Koi qivezai dvagyin MaxeDóct, &ik. c6. volc 7. Erin Macedonia rege carebat, propterea quod 
mpl 'Avziraccpov xol IIzo)4p.ariov xai "Apibaiov (1) à»- Antipater et Ptolemecus et Arideeus rerum curam gere- 
curouicÜxt piv cv neryudtow, Blocy tps 8i undiva bant , ita tamen ut nemosupremam potestatem obline- 


** * - 1 * -o| ret: scilicet a Plolemeo usque ad. inferregni finem, 
mpocsivai, dmà Bà voi TIzoheuaíoo iri bu ts Ti nempe ab Olympiadis 124 anno quarto usque ad Olymp. 
dvagy (ac, vu)x' evi, dr gx "OXupcmiitos Éxouc t- 126 ; hinc cognoscimus regnavisse Plolemeum Iracun- 
1áptoU, dygt 27. pxc' , IHroMeuatou paiv c02 Kepauvó2 | dum anno uno cum mensibus quinque, Meleagrum 


B, dvisuróv xal uvae e' dpEaveoc, Me)udypos 8E uvae | mensibus duobus, Antipatrum quinque et. jwadra- 


Bónw. "Orio Valázau nolui àvrptor, Bxodaseas 





phyrio consentit; Lysimacho annos sex , Ptolemaeo annum unum tribuit, vitans fractiones annor'za. Codices quidem 
pro annis sex praebent £zy, y ; sed hoc corrigendum esse in Ez c' ex additis annis mundi intelligitur. 

$ 5. not, 1, ce96uc] Syncellus in fragm. 3 habet : éxapfeiz 2' Eni 3; vixy, xal atóz (XO.vxo;) &vaprirat mphz Troxe- 
paíov. Similiter Memnon apud Photium cod. 224 : Xétvxo; G toi; xaxa Avaiuxy os Pzapliziz ez cr Maxtboviav buafaivev 
(ppyro « Mallem tamen apud Syncellum c365; à iri ex Porphyrio. » Clinton. )1 , p. 237 not. Inter Seleuci et Plolemi 
cedem septem admodum menses intercedunt, teste Justino XVII, 2. Selencus vero periit Ol. 124, 4, mense Janna- 
rio, regni anno tricesimo secundo ( v. Clinton. H1, p. 238 sq.). Septem ejus menses apud Porphyrium comprehendun- 
tur in anno uno quinque mensibus, qui Ptolemzeo Cerauno ascribuntur, pertinentque a mense Junio281 usque ad initium 
Januarii an, 280; Ptolemii sunt reliqui menses decem qui eurrunt usque ad finem mens. Octobris anni ejusdem. Tempus 
quod ad solum Ptolemeeum pertinet , ex Clintoni sententia indicari voluit auctor in Eusebio Scaligeri, ubi h»c : Maxe- 
bowov l&acO.coat Ilolsgatoz 6 xai Kepzuvàz p3eaz 0', gf Gv E6aoÜ.coos: Mo£apyo; uva; y'. Idem Clintonus laudat Eu- 
sehium Pontaci in quotus annus adscribitur Ptolemaeo. Sed nihil histribuendum, praesertim quum nulla ibi fiat Seleuci 
mentio. In utraque editione truncatos habes numeros. Legebatur olim £zo; «', uzjvz; 8 , uti apud Samuelem Anienseni; 
quod ipsum , uti supra monuimus, corruplum est ex Ezo; a^, g3vas t. 

$ 6. nof. 1. De seqq. pauca Syncellus habet in fragm. 3. lterum hzc exponit in Canone suo p. 270, ubi «vpius ad 
verbum Eusebium nostrum exprimit, 'Totum locum adscribo : Tz» MaxeZovia; &pyXv Mzlfaypo; mapu)auCáve ueri t3, 
Avaíptaty Mrokspaiou v0 Adyou , à5e. 209 aUcoO , Ov Ufa; ExOdUAou: MaxeDóvez uetà priva Ojo , d; &váZuov gavévia , xal dvi* 
ajtvo Bacusóouciv ( sic pro fixciXéa zotwüct ) Aveiazpov àbrizibogv gtv Kagáv£oov , vlóv GE druinmou, G' &nogiav yévou; Ba- 
GUuxoU, "Ov pera mévrz ( supple : xai ttaoapaxovra ) $u£pac Ewaolévnz bnuorxoz ix) astv dz &DuvatoUvea avparrytiv , Btpvou 
(I. Boéveou ) «o0 T'az3109. £z16v10; atout; , 6v Xocofcvrz £xbuptaq xpxttt xal auro; Ev, 9o xàv. Maxtbóvowv. Toótou Vavóvzo; 
&vagyUx véyove. Tav G moryuiww mpoloravio vi EE 'Avrixatpou xat Ilzoltgaiou xai 'Apibatou ( deb. : oi stpl Avriratpov 
x1A.). Tou ük "Avcimütpo) Quvro; (?) xal voi, mwpáypaciw émibou)edovro, Avrivuvo;, vióg Angwtpiov too IloAopxrroo xai 
KtgDas (1. 4hÜac) 15: 6uyatpóz "Avrimátpou, ptzazoitcar Tzc Maxtbóvuv ügyAc Ern gE , 6; £v Fóvaot (1. Tóvoiz) tpzseiz 
Th; OrrrDia; lovarág ét 30v. "Hv GE xal mpó Too fjacüsoca: Maxthóweov. Er, GBexa (sic Sync. etiam supra; leg. ex 
Euseb. &xa) facUróca;. Obto; tA; mcn, "Exháio; byxpacus, ixvpltuat Qoa; Ern m. — 2. vióv 8i quUxxov] De 
hoc Philippo ( pro quo infra Lysimachus nominatur ), Cassandri fratre, aliunde non constat, quantum equidem sciam. 

$ 7. not. 1. coUc zepi Avtizatoov xai IHxoAtgatov xai Apibatov] De his fere nihil compertum babemus, 
nisi quod Polyarnus !V, 6, 17 memorat pugnam Antipatri cum Antigono Gonata commissam, Antipater ille idem est, 
qui ante Sosthenem per dies alíquot regnaverat. Apud Syncellum (fr. 3) recensentur : Meéaypoc... "Avríaspoc... ue" oo; 
Xwafüivrz* Ex G2 Ilso)sgato;* mpà; Gk vodtot; 'AXMtavigoz xai Ilopooz 6 "Hztipdzrc" ol mávrez Ecr, spia: xavà Atóugov, At 
Pyrrhus cum Alexandro filio inde a vere anni 280 in Italia erat. Aut. igitur auctori obversabantur ea quie post redilum 
ex Italia Pyrrhus contra Antigonum Gonatam gessit, aut Pyrrhi mentioad illud tempus pertinet, quo Ptolemaeus Cerannus 
regno politus est. Nam tunc quoque Pyrrhum armis Macedonicum imperium recuperare studuisse colligitnr ex Trogi Prolog. 
rib. XVII : Pfolemceus cognomine Ceraunus , creatus ab exercitu rer, Macedoniam occupavit; bella cum. Antio- 
cho ef Pyrrho composuit, datis Pyrrho auxiliis, quibus iret contra Romanos. — 2. 300 30x oS ;p6v07 &iq 
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"Avturktoou 3B $ufoxz us', Eucüévouz 98 Ern. f, xal 
t0U otro qpóvou. tls dvaoy (av Aoyurfiéveos (2). 

8. ToU à' 'Avetmdroou volg mpdvuacty Poi ouAsUoy- 
toc, 'Avsiyovoc, 5 Anusreziou x93 [To)to2x7199 xat (pac 
S Avttxdiroou Üuyaobc vibe, usramoutieat c7. dpyTi, 
6; iv F'óvoi tT& Otzcainc qeviptvde c£ xal vpxgelc 
D»va:3; ixexadatzo (1), Aoyizezat à abt ck mavra 


cr, 35 Baaialag cdacapx xat sacsapdxovca. "Hv vàp. 


5ax70abe xai mpg» tz; Maxizovía, xpaciczt, ÓAotg 
fum Béxa modttpov. OUzóx dat 6 cy "EXAa32 (xoa 
Ux yetgocdutvoc. Kai fiot udv ck mádvex Een vpn 
xai óySorxovea , ssÀsusa 03 v7 pe "Okunetidoe évet 
ngo (2). 
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ginta diebus , Sosthciem duo*us annis, reliquum ver 
tempus inlerregno esse occupatum. 

8. Quum autem Antipater reipubliem insidias m: 
liretur, Antigonus natus e Demetrio Obsessore Philaqu 
Antipatri filia, imperii cepit habenas. Huic, Gom 
Thessalis educato, ideoque Gonate dicto, adscribun 
tur regni anni omnino (res [quattuor Aucher. ] supr. 
quadraginta. Is enim Macedonia nondum sibi adserta 
decimo jam anno regnabat, rez nimirum appellatu 
anno altero Olympiadis 123 : tum Macedoniam prime 
anno Olympiadis 126. [obtinuit]. Hic est qui Helladen 
valida manu sibi subdidit. Idem vitam prorsus ad ter. 
tium supra octogesimum annum produzrit , exstinctus 
que est Olympiadis 135 anno primo, 





&vapyiav AoyvtaBévroc. ] Anarchiae tempus sec, summarium Euseb. Arm. est annorum duorum. Igitur a Ptolemac 
Cerauno usque ad finem anarchia numerantur an. $, mens. 8'/,, qui pertinent a mens. Junio anni 281 usque aó 
Jan. an. 275, sive ab Olymp. 124, 3 mense undecimo usque ad Ol. 135, 1 mensem septimum (Januar.), quo regnum 
suscipit Antigonus Gonatas, Haec igitur bene inter se concinunt, Verum si a Perseo retro numeros supputaveris , initium 
Gonatae cadit in Januar. an. 276. Idque rectius habere omnia clamant. Igitur unus annus abundat. Quodsi Porphyrium 
corrigere licet ( nam ipse Porphyr. erravit, non vero excerptor, ut ex not. seq. colligitur), Sostheni pro duobus annis 
nonnisi unus assignandus esse videtur Clintono et Droysenio, uti it in Regg. Thess, Sin Sostheni annos duos tribui ma- 
lis , interregnum anni unius fuisse statuendum foret. Idque eo commendatur, quod in summario graeco notatur &vagyiaz 
ixo; a' ujvaz B'. Fuisse pulo : £o a' 3 6 ( sicuti vice versa in fragm. 3 aperto errore legebatur 1c» i 3 9' pro ini i3- 
az 9^. ). Noli duobus illis mensibus patrocinari allato Thess. Regg. laterculo, in quo anarchiae sunt anni 2 mensesque ?, 
Hi , sicuti inenses duo qui Antigoni annis 34 ibidem adduntur, minime sunt documentum Xxgiózia; chronologieze. Nam 
quum in superioribus regnis menses nonnullos omissos esse, nihilominus vero summam annorum totius laterculi bene 
liabere viderimus, omissa illa alicubi supplenda erant, supplela vero hoc sunt loco. In Canone Eusebii et apud Samue- 
lem auctoremque Exe. Barb. tempus anarchie annís Antigoni Gonatze comprehenditur, cui pro 34 annis Porphyrii tri- 
buuntur anni 36, unde liquet duos subesse anarcliie. annos, quos Eusebius plane uti Eusebianus Porphyrii textus 
Lribuit annis 125, 3 et 125, 4. Contra in Exc. Barb. quum nonnisi 35 anni. Gonatae. tribuantur, anarchize annus unus 
proditur. Non debebat Droysenius l. L. Eusebii Canoni fidere eoque duce Antigoni Gonatze initium ad Ol. 125, 3 referre. 
Denique addo Diodorum ap. Sync. inde a Meleagri regno usque ad finem anarchi nonnisi res annos, rotundius , puto, 
numerasse, Sec. Purpliyrium emend. sunt 3 anni, 3 menses, 

$ 8. 1. Gr... 'ovaciz ( l'ovicaz cod, ) éxexaAstr0] « Sed eam explicationem e ratione temporum redarguit Niebuhr. 
(KI. Schrift, 1, p. 227), patrem Antigoni ostendens, quando filium genuit, nondum Thessaliam neque adiisse neque 
in potestate habuisse. Quare yovxzà; ipse habet pro voc. Macedonico confertque novi graecismi vocem vovatxc, quae la- 
minam ferream significat circa genu positam. Sed ab eo vocabulo quum non videatur formari potuisse vovzta;, ita ut 
significet ejusmodi genuali cinctum , dicere malim Antigonum a vitio genuum, sicut Antiochum Grypum a naso, cozno- 
mien adeptuin, Ceterum in eadem qua Porphyrius sententia versatus est Stephanus Byz. , quum gentile urbis Thessalicze 
formari etiam F'ovacàz scripsit : Tà ióvixàv xzi. l'ovxcxc , 0 xal tapdAoyov Qi tóv tóvov, non aliud ejus, satis scio, 'evem- 
plum ín promptu habens praeter cognomen Antigoni, cujus ipse quem miratur accentus cavillandi vocabulum prodere 
vi debebat, Vera enim prosodia est non yovazx;, neque, ul est ap. Eus. L. L., yovkzas, et ap. Steph. B. v. Avnypovaa, 
Vovizou , sed l'ovazáz. » L. DiNpony. in Steph. Thes. 11, p. 709, A. — 2. In notandis Antiochi Gonatas et Antiochi Do- 
sonis temporibus mira est apud Eus, calculorum confusio, Nimirum annos sexaginta sex, quibus regnarunt Ant. Gonatas, 
Demetrius ft et Antigonus. Doson, ita distribuit ut Gonatas regnasse dicatur aunis J&, Demetrius an. 10, Ant. Doson 
am, 12.; Olympiades autem ita notavit, ut Antigono Gonatze dentur auni 37 ; Demetrio et. Ant. Dosoni anni 19, hl est 
Demetrio anui 10, Dosoni amni 9. Vera ratio est ea, quae Olympiadum annis indicatur, altera falsa est. Primus error 
latet in. temporibus Antigoni Gonatze , cujus regnum decurtavit annis tribus, «quos deinde, ut summa annorum, quae 
«dlesiderabatur, erueretur, addidit regno Dosonis, Originem erroris paucis exponam, Scilicet Demetrius Macedonia ejectus 
(287 April.) et in Asiam transgressus in. manus Seleuci venit bieme sequente, sive circa Jannuar, vel Februar. an. 86. 
Ol. 123, 2. Sic ex collatis inter se locis Plutarchi in Demetr. c. 48 et I^yrrho c. 12 recte tempus rei coastituit Clinton. HI, 
p. 234. Eundemque annum (123, 2) eliam Porphyrius notat in. latin. Mortuus vero. Demetrius est nondum expleto 
captivitatis anno tertio ( Plutarch. Dem. 52). Nos ex more ehronologorum plenos annos tres numeremus , mortemque 
assignemus initio an. 233. Patre libertate orbato, Autizonus in. Graecia regnum administravit ; titulum vero regium filium 
piissimum a morte demum palris assuimpsisse consentaneum est. Igitur. regnavit a captivitate Demetrii per annos 47 , a 
morte ejas cum reis titulo per annos 44. Posteriorem numerum notat Medius ap. Lucian. Macrob. e. XE: Avriyovoz... p 
Maxióówov (hoc minus accurate ) d£aaQzuacv Ern, üUivit Db x. Regnum Macedonia recupecavil decem annis post patris 
captivitatem (256) , idque tenuit per ann. 37. Jam vero alii decennium istud , quod Macedouicam dominationem ante- 
cedit , compalarunt a morte Demetrii (283) : quo commisso, anni Macedonici 47. reducti «uut. ad. an. 32, Deinde error 
errorem traxit. Nonnulli ab eodem anno 243 in calculis profecti sunt , ila tamen ut eum non pro anno fatali Demetrii , sed. 
pro captiilatisanno primo haberent : undesequebatur, mortem Demetrii ab auno 233 deseeudere ad an. 280. 1a enim Por- 
phyrius in Regg. Syr. $ 2 Demetrium obiisse dicit Ol. 12$, & (222), annos natum 31. Eodem modo jam Plutarchi auctor 
coimptaverat , nec nou Appianus in Syr. e, 53. Namque Plutarchus in Dem. e. 5 ait anno 312. Ol. (7, 1, Demetrium , 
d Gazam prelio victum , natum fuisse annos 22 (siceliam Appian, ); vixisse eun atis 5à refert. loco supra laudato. 


FRAGMENTA. 


9. *Ov GiaZ£y cot vloz Arumsptoi, Óc xot zàcav tT 
Mbory Üa6c, hupryrs st (xpdtnor, xat xavtcytv 
isü)v Séxa (1). Fxjuac G6 ma. «v alypadeszov, xit 
Xpucrión mpoctiméw, «uzzov d avTz. (oye cóv 
mpiixov notus, oavra " Peuatou xat xaxov atto Ma- 
xt&ogt q£vop.tvov. 

10. «pOummov piv oUv ópyavtuóutvov Uxttpóntutv 
"Avritovos Éxtpoc Ux 62 fiaciAtiou vívouc, &» dotucxo: 
Extévupiov Tv. Atxatov OE zov (Pouaxov elc z3v Extzpoz?,v 
bpsvtt, ol Maxcdoviq. éov,savzo. Bxoikesetv, xai t7, 
Xguerióa (1) aócip fgpocav, "O GE albo vevoutvow 
ix 1f Xguavidoc, oix dviüpéyazo,, «3v dpyZv 19 d- 
Mri nepiotov ( «2926. Scal.), $8, xai rapítoxtv 
droüvijexev, énirpontócac plv in Een, (6. (2), Uoc 
8b ndven Érv «6. "Hv. 8E () x99 Anuimxplou vix, Óv 
«i MaxeSóviz Kov. éreovpatov. [ 'O 8 dux ] 
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9. Huic successit filius Demetrius, qui Libyam uni- 
versam subegit, Cyrenen item occupari ; lisque patria 
ditioni additis , monarchitr noram rationem fundavit, 
atque annis decem dominatus est , ducta wrorc captiva 
quadam, cui nomen feci! Aurcole, de qua filium susce- 
pit Philippum , illum scilicel qui primus cum Romanis 
bello certavit, et Macedonice calamitatis causa fuit. 

10. Jam vero. Philippi patre orbati solertem tutelam 
gessit quidam er regto genere, cognomine Phuscus, qui 
mor propler tutelam aquo jure administratam fer 
conslitutus est, Aureola quoque collocata eidem in ma- 
trimonium. Is tamen filios, Tw er Aurcola suscepit , 
haud aluit , ut imperium Philippo fraude procul ad. 
servaret , quod vita excedens in eum transtulit. Deme- 
trius ( Demetrii filius em. mgo) cognomento Pulcher, 
mortuus est anno altero Olympiadis 130 [132?]. &e- 
gnum deinde recidebat in. Philippum, cujus cura- 
tor et. custos predictus Antigonus crat, qui quidem 
Ohjmpiadis 139 anno quarto. diem supremum obiit, 
postquam. annis duodecim. curatorem egerat, et. duo- 
Lus rizerat cum quadraginta. Jam Philippus custode 





kgitur vixit Demetrius ab an. 31—2^: : quod est falsissimum , uti vel ex natalibus Antigoni filii (319 a. C.) intelligis. 
Contra Diodorus XIX , 69, t ( ex Hieronymo?) de Demetrio 22 annos nato loquitur in re qua pertinet ad. Ol. 116, 3. 
Itaque vite anni 54 recte se habeant , sed numerandi sunt ab an. 337—2?83 Jun. Denique quod Porphyrius in Regg. Syr. 
$ 2 Demetrium captum esse dicil Ol. 123, 4. 122 (pro 123, 2), id falsum esse vel ex iis qua praecedunt ap. Porphyr. 
colligitur. Idem etiam nostro loco, ubi recte dicit. Antigonum regem appellatum esse Olymp. 123, 2 (287-286), 
indicat in eundem annum cadere caplivitatem Demetrii, Nihilominus alter numerus, $c. Ol. 123, 4, non est librarii 
error, sed ipse Porphyrius eum in auctore aliquo invenisse dehet, quum satis quadret cum altero, in Regg. Mac., ubi 
Antigonus Gon. regnum suscepisse dicitur 126, 1. 275 Jan. (pro 125, 4), sive decem annis post patris captivitatem. 
Videmus itaque in. Regg. Mac. et Syr. tres misceri computos c diversis fontibus profectos : primus ( ex quo Demetrius 
mortuus est Ol. 124, 1, et Antigonus nonnisi 34 annos regnat ) tribus annis aberrat; alter (ex quo Demetrius captus est 
Ol. 123, 4 , Antigonus regnum suscepit Ol. 126, 1) ad verum propius accedit, quamquam etiam ipse adulteratus est; 
de origine hujus computi dicemus in not. ad Regg. Syrie; tertius denique sincerus computus est, ex quo Demetrius 
captus dicitur Ol. 123 , 2, et initium Antigoni, sl retro numeros Porphyrii suppotaveris , incidit in Ol. 125, 4. Fieri potest 
ut Porphyrius diversos hos calculos notaverit quidem, non vero miscuerit. Diversorum enim auctorum sententias in medium 
prolatas esse colligas e fragm. 3, ubi Syncellus ait Antigonum Dosonem regnasse annis duodecim , secundum Diodorum 
vero annis novem. Quem utrumque calculum apud Eusebium ita confusum habes, ut regno Antigoni adscribantur 
quidem anni duodecim, Olympiades vero ita notentur, quasi norem tantum annis regnarit. Hoc igitur procul duliio 
excerptoris culpa factum est. — Restat ut de initio regni Antizoni Gonatze. apponam testimonium in Vita IV Arati p. 60 
in Bioyz. Westerm. : f1a92a6: civ &oy*,» mpi c3, gi* 'ObvymisZa ( i. e. inter 481 Jul. — 476 Jul. ). Cf. Vit. 1 Arati p. 51: 
Téyov &' 'Avztyovoz xara tAv px£' 'OXogmáóx. Quomodo fiat ut in Canone Eusebii 36 anni Antigono tribuantur, d'si 
in antecedentibus. 

$ 9 not. 1. izàv£íxa] Cf. Polyb. H, 44 : Arurzpios Baaüsooavto; btxx góvov Ezr, xal uetaXAáEavro; tàv Bíow mij 
Tl nporznv Gifamw elc "DAugioa "Pupalov (an. 229. Postumio Albino, Cn. Fabio coss. ). Quod Eusebius dicit : à; x2: 
süczv AtÓUny (i, e. omnem regionem qua est inter Cyrenen et £gyptum) Da6c, Kogrzvrz tt ixo&rnsc, idem sic habet 
Syncell. p. 271, B : Maxz£óvov ty d6200190t. Argifispioz vióz "Avetyovou Er v. OUtoz Aiborz mor; xal Kupfivnz Uxpityot , 
15v matpipdv 1& &gyT;v &vtxzfica to. His diversa plane confunduntur. Nam Demetrius, qui Cyrenen abiit, non est noster 
rex , sed D. ó Ko2óz, Demetrii Poliorcetze et Ptolemaidis filius, frater Antigoni Gonalze, et ex Olympiade Larissa pater 
Antigoni Dosonis. Vide Regg. Thess, fr. 5. Justin. XXVI, 3; Niebuhr. ]. ]. p. 231. Droysen. 1. l. p. 215. 293. sqq. 

$ 10. nof. 1. Xguav(óa] Cf. Etym. M.: Aocwv' otto Exalattoó cl, viv 'Avityóvov, ó vià; Anpmplou, óc Érrpe Xpv- 
eviZa v*y unrépa (iinnov 109 0zó "Pogaiov vtvoy£vou... tigrzax Gt Pix c6 qiiénuiov xxl Gà v6 moX Dibovat xai yaplte- 
cüa:. Cognomen 4o25x»; probabiliter est Macedonica vox, qui quid significet, nescio. — o9x áveOpétyao] non ita 
educavit, ut Philippo eos opponeret, quasi regnum sibi vindicaturos. Nescio an hoc sensu auctor dixerit : ox &vzefoé- 
tyaro. — 2. 18'] Quomodo factum sit ut 12 anni pro novem Antigono tribuantur diximus supra. Laterculus Regg. Thess, 
hi. ]. recte habet annos novem ; sed quod Porphyrius in Antigoni temporibus peccavit , idem auctor laterculi Regg. Thess. 
in Pyrrhi regno commisit. Novem annos etiam Diodorus ap. Sync. notavit (v. fr. 3). Antigonus post puznam ad Sella- 
tiam commissam citato itinere in Macedoniam reversus ibique cum 1Illyriis proelio congressus «3j piv py», xazopfoot, 
t 6b napaddjst: xal xoay... ExbUpux, xoraágsvoz , tlc aluavoz ávaqop?v ikntoüv pet! o) mor vóou 1óv Biov utriDJal:, 
Polyb. 11, 70. Cf. Plutarch. Cleom. c. 27. 30. Pugna ad Sellasiam pugnata est circa mensem Junium an. 221. Olyinp. 
139, 3 exeunte. V. Droysen. ll, p. 549. Ex Porphyrii numeris retro supputatis Philippus regnum suscepit initio anni 220. 
demque initium ex Polybio et Livio computari docet Clinton. II, p. 243. — 3. 3» & ] sic corre. Niebubr. pro vulgata 
6 à. Deinde inserui : 6t 4Ovrmoz. Ceterum mentionem patris Antigoni non In fine , sed initio hnjus segminis exspectabas. 
Turbatum aliquid esse, et Demetrii Pulcbri mentionem ex alio loco huc translatam, ac primum nonnisi ad marginem 
adscriptam fuisse , inde colligis, quod alio modo haec in graecis nostris , alio in latinis adornata sunt. Secundum latina in 
graecis post verba mragéSutv &xofvimuov, pergendum fuisset hunc in modum : "Hv 8 o9 Argtgloo vió; , 6v ot Maxz£óvt; 
Kooov ixwvópatov, 6; écDaUmmat 16 D' Eccc c3; px (gu ? ) Oxugprtázos. "H x Basin elc dbDanzov peti 6rv, o0 Eníspor.oz xai 
SrigtAn rie Ó mpotiené£vo; Avityovo; Tiv, 6; veut Értt vf oX6 "OxvpidBoc , Émvcponzuoaz piv ix Ecr, U', Trax; 6E ndvra 
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vni 1 OX. Biouc Érn. 


n. [lipaebc 2i vibe GU düixoo AnuxrQuv c» 
321g vafis mpbc tov maxípa abeo Gia Gola dmoxrii- 
vas Bacuuse Éceoc OÍxa xai uroty Jxzui. "Exi dio 7 
pr&. "Oxupmid2os coU vezdovou Ioue Asixtos Aluintog 
7s ( mxpxtrdix s. Umaos ? ) obe Maxsdóvac st2t c3 
IHi2vav dle xa và xpdizoc. Ilethz 23 el; edv Zayobza. 
xr Íguytv, Ela Éxousl zaoiZoncty fauróv Bfautov 
toic zolagíote, xdxeifitv tic "AXer» usvavtüelg xal zz- 


podptvoc uv. méves Ier, éeehaóea., 


12. Tà 23 56v Maxidva Pi voícsu xatiAó0n. Kal 
abvo!s Pero vóvt ul abxovipouc dg Rav, alodus» 
vot otav dyaUXy xal uétifoc doge S5e Maxizóvov, 

13, " Ezee od Tyvtaxaitxdceo), Ek zT gv; "Oluuria- 
&oc, ele loc pízov, "Aviplaxo vs viàv fauzóv Vroci- 
ptvos elvax Hlepadtoc, xxt «DOezzov £xvcbv uitovoud- 
9x5, xaf' ( xal cod, xap' Scal, ) 4 xzl WeuZogQuroc 
fxxuizo, xpaxit. Maxe£ovíac , Opilxac Mae cuuni- 
X94. 'Exauibw 3b xgavécas, ix mapatdDtux uiv 
[erfüeke ] gebyet elc cobz Gpxxac, fxdora, 3b map 


lxsivosw 3ofielg dvamdp.mevat 3ícutos sl; chv "Pun. 
n. "Popatot 2d Maxedóvac dyaclavouc qevouivouc, 


& rb cuXiaÉícüni c WitvZopüímzme, Ümoydpaus 
exclzaav, isa Titdpto Ae pv, "Üxvuziadoz, l'évov- 


2: 0Uv ez "AMExvBpav tbv u£yav db t7 pi "Oa 
mWáloe Érouc Atusípou, dypi zc pv, rttdpzon Érouc, 
E xactBouAdfhgoav Maxszdvic, tk wávea. Écr, god", 
zo c5 MaxsBovucr: Bacuaía; go?". 

15, a "Agibatoc 6 xai duos £c C. 

B Kdseavipoc ín Wf. 

Y! KaeodvBpou xaidt; [n y, usivas c^. 

9 Ard cote 5 Iloxcopxy chc £v, z'. 

r4 Mózcoc uxvace' (10) 

S Auciuaros Een «', uvas e ( supra z' ). 

V coleuaios 6 Kigauviz Ízo; a , ufivac 1. 

5| Mdéxypoc (£Érx a', quod dele ), uvac B. 

9 "Aveisavpoc Aumtudyov ( supra tbüizmou ) £coc 
(|. & "Exnaíxc ), fufpac ud". 

V Xoattvre £e E. 

wa "Avagyiac Écoc a^ uzves B. (aliter latin.) 

i$ we cams 8 l'ovaciiq &ev A8". 

Ww! Anuicpioz 6 Ka £cn v. 

i3 "Avibrovoc & dbozaxoc £en i£. 

u' Qcmoc In ue, 

ig FHapseuc (em i, uvae w. 

VP AGrovoulac Éen i". 

Uy. WiuogÜaemog éroc a. 


PORPHYRII TYRIIL 


ings 100 ixitpórou. dub S34 gy OXonzidZo; doy etv 
T;iarot xai dGac(ugre [ctgry don 3do xal g^ 
Juve 8 Btovípo) Exe vx pA (1. pv! ) "Okuumádx, 


remoto regnum auspicatus. est Olympiade 140, 
que annis quadraginta duobus. Obiit denique s 
anno Olympiadis 159 (1. 150], annos. octo. et qu 
ginta natus. 

tt. Philippi filius Perseus, Demetrio fratre 
fccto , annis decem cum mensibus octo regnavit, 
que centesima et. quinguagesimae secundas Olyn 
quarto anno Lucius .Emilius Macedonicas vires « 
nam fregit (codex : Leucippus et. Acilius Mace 
Pydnc oras vi occupaverunt); Perseus autem pP 
in Samothraciam confugit, moz se hostibus spo 
didit, translatusque Albam sub custodia vitam c 
donec post quinquennium decessit. 

12. Macedonum res sub eo finem acceperunt : 
quam adhuc Romani liberis illis suique juris es: 
miserunt, honoris ergo dignitatisque propter J 
ezimiam gloriosi victoriosique imperii Macedont 

13. Sed enim post decimum nonum annum, q 
centesime et quinquagesima septime Olympiad 
fius, Andriscus quidam lepide se Persei filium 
favit, adscito etiam Philippi nomine, unde et , 
Philippus vocatus est. Isope Thracum fretus Mace 
dominatum occupavit tenuilque anno uno, done 
lio superatus ad Thraces confugit , a quibus pro 
Romam vinctus traducitur. 

14. Tunc demum Romani spretos. Macedone. 
Philippo studuissent, slipendiarios eos fecerunt 
piadis 157 anno quarto. Itaque pet Alexandrum, 
quidem Macedonici , usque a. tempus quo id t 
subjectum est, atque ad Romanorum dominatui 
Olympiadis 114 anno altero ad Olympiadis 157 a 
quartum, numerantur omnino Olympiades quadre 


fres cum du annis; summa autem annorui 
CLXXIV. 


15. Reges vero Macedonum post. Alezandrum 
lippi fuerunt hi. 

1. Ariderus idemque Philippus annis VII. 

2. Cossander annis XL X. 

3. Cassandri filii annis HT, mensibusque VI. 

A. Demetrius Obsessor annis VI. 

5. Pyrrhus mensibus VI. 

8. Lysimachus annis V, mensibusque V. 

7. Ptolemaeus Ceraunus anno f mensibusque V 

8. Meleager mensibus iJ. 

9. Anlipater Lysimachi (supra Philippi), di 
XLV. 

10. Sosthenes annis 1f. 

Ut. Interregni anui HT. 

12. Antigonus Gonatas annis X X XIV. (cod. XXN 

13. Demetrius annis X. 

14. Anligonus Physcus annis XI. 

15. Philippus annis XLI. 

16. Perseus annis X, mensibusque VII. 

17. Libertatis cum legibus propriis anni. XIX. 

18. Falsus Philippus auno I. Post quos Romani 





——————————————————— 
in p8*. Vertit hive Niehuhrius, monetque fleri non potuisse ut Demetrius Pulcher dica obierit Ol. 130, 2. Scriben 
tsoe censet Ol. 132, 2 , suffragante Droysenio I. 1. It, p. 248. 315. 


FRAGMENTA. 


Eusclbii Chron. Armen, p. 180 sqq. ed. Mai 


THESSALORUM REGES 





1, Thessali et Epirotee diu paruerunt tiscem qui 
Mucedonibus pra sidebant ; a Bomanis autem liber- 
tatem cum jure utendi suis legibus adepti sunt post 
Philippum in Thessalia armis Titi Romanorum du- 
cis proffigatum. Sed et ipsi demum stipendiarii Ho- 
manorum facti sunt cadem qua Macedones causa, 

Jum vero post obitum Alexandri his quoque Ari - 
deus, qui et Plilippus, imperavit annis septem. 
Huic successit Casander Epirotarum et Thessalo- 
rum rcr annis novemdecim. Tum Philippus ejus 


et hujus fratres Antipater et Alexander annis duo- 
bus mensibusque sez, Item. Demetrius. Antigoni 
(cod. Antipatri) annis sex totidemque mensibus, 
Postea T yrrhus annis quattuor totidemque mens ibus 
(infra : tribus. annis. quattuor mensibus). Deinde 
Lysimachus Agathoclis annis sex. Moz et Ptole- 
maus cognomento Ceraunus anno uno mensibusque 
quinque. Quem excepit Meleager mensibus duobus, 
Post quem. Antipater Lysimachi quinque et qua- 
draginta diebus. Post quem Sosthenes auno. uno, 
Consecutum est interregnum duobus annis et men- 
sibus totidem," Exin dominatus est. Antigonus Dc- 
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metri auis triginta quattuor, mensibusque eluolus. 
Circa. hos annos Pyrrhus. receptis ii. elecditionemn 
eIntigoni copiis, paucisque locis potitus Qm tio 
deinde Derdii a Demetrio filio Antigoni debellatus 
est (3) rebusque cutus. Brevi tempore post, easi 
cto Antigono, regnavit ejus filius Demctrius annis 
decem, Post hunc. Antigonus Demetrii ejus , qui 
Cyrenen profectus est, et Olympiadis , filia: Pol - 
cleti. Larissai, annis novem. Hic Adcheais suppetius 
validas ferens Clcomenem Lacedamoniorum ty rani 
num praelio superavit, Spartanosque libertate do- 
navit, ac divinos prope honores apud Achaeorum 
gentem promeritus est. Post hunc Philippus Deme- 
trii regnavit annis X XIII cum mensibus novem (2) : 
tum preaclio in Thessalia a. Tito duce Homani exer- 


' citus debellatus est, 4. Romanis. autem libertatem 
filius mensibus ( cod. h. 1, annis ) quattuor. Deinde : 


potestatemique utendi suis legibus acceperunt Thes- 


| sali itemque reliqui Graci qui vectigal Philippo 


pendebant, 

2. Et primo quidem anno (3) nulli principes in 
Thessalia fuerunt; deinceps vero principes annui 
suffragüs publicis legi. ceperunt. Primus autem 
creatus est. Pausanias | Echecrati. Phereeus. (4). 
Deinde Amyntas Cratis Pierius (5), quo imperante 
Titus Homam reversus est. Deinde JEacides Callie: 
Metropolitanus. Deinde Epidromus | Andromac/u 
Larisseeus , mensibus octo; reliqua autem ejus annt 
parte Eunomus Polycleti Larisseus , mensibus quat- 
tuor. Rursus (5) Eunomus anno uno, Deinde .Eaci- 








FnAcM, 5. Locum hunc adscripsimus, etsi non est Porphyrii. Cujusnam sit, nescio. Fortasse et Thallo fluxit, quem 
inter fontes suos Eusebius recenset. — 1. Pralio deinde Derdii (Derdie Aucher.) a Demetrio filio Antigoni 
debellatus est.) Justinus XXVI , 2 : Antigonus... bellum Atheniensibus ínfert. In quo quum occupatus esset , inte- 
rim Alexander, rez Epiri, ulcisci mortem patris Pyrrhi cupiens, fines Macedonice depopulatur. Adversus quem 
quum reversus a. Gracia Anligonus esset, (ransitione militum destitutus, regnum Macedonia amittit. Hujus 
filius Demetrius puer admodum , absente patre, reparato exercitu, non solum amissam Macedoniam recipit , 
veritm etiam Epiri regno Alexandrum spoliat. Eusebius pro Alexandro Pyrrhum neminans male excerpsisse auctorem 
suum videtur. Quod deinde Justinus et Eusebius dicunt Demetrium illum fuisse filium Antigoni Gonatmw, id negat 
Droysenius 11, 179, 214. Nam matrem Demetrii Philam, Seleuci 1 filiam , non nupsisse Antigono antequam bellum inler 
Antizouum et Antiochum fuisset compositum (an. 278), adeo ut Demetrius victor (circ, an. 266) vix duodecimum :etatis 
annuu egisset. Itaque intelligendum esse censet. Demetrium fratrem Antig. Gonatze, vel potius Demetrium cóv ka3óv 
Ceterum nihil video cur Antigonus Philam ducere non potuerit antequam controversiz cum Antiocho conflarentur. Der- 
dium ve Derdia, Macedonia locus aliunde non notus. Derdas, virorum Macedonum nomen, szepius obvium. V. Steph. 
Thes. s. v. et Droysen. Hl, p. 215. — 2. annis X XIII cum mensibus novem] codex h. 1. annis HII c. m. novem. Sed 
infra recte annis XXIII etc. Pertinent hi ab anno 220 Jan. usque ad 197 Sept. sive ad Olymp. 145, 4 mens. tertium, 
Pugna ad Cynoscephalas ex Livii narratione pugnata esse debet circa mens. Junium anni 197, sive exeunte Olymp. 145, 3. 
Noster auctor illos annos 23 novemque menses usque ad pacem constitutam numerasse viletur. —3. Primo quidem 
anno] i. e. Olymp. 146, 1, non vero 145, 4 , ut Niebuhrius p. 243 computat ; nam infra Philippus diei obiisse dicitur 
Ol. 152, 2, anno Phyrini,, qui decimus septimus erat Thessalorum przefectus : unde sequitur primum praefectum crea- 
tum esse Ol. 146, 2. 195. Quanquam initium anni Olympici non idem fuerit cum initio anni Thessalici. — 4. Pausanias 
Pheraus] Pausaniam Pherzeum, principem civitatis, Livius XXXV, 9 in rebus anni 191 memorat; bunc eundem esse 
cum nostro censet Niebuhr. p. 243. — 5. Pierius] Pierensis Aucher. Monet Niebuhrius Pierios Philippo paruisse. Pro- 
babiliter indicari urbem Thessalicam ; fortasse eam , quam Stephanus memorat : [Inpeta, Ot6003Ía; yexíov, 1à ibvixóv 
In etc. Titus veris initio anni 194 Elatea Corinthum profectus est, ubi conventum edixerat. Deinde Elateani rediit. 
Post haec in Chalcidem profectus est, ibique conventum Euboicarum civitatium habuit. Quibus peractis, Demetriadem 
se contulit , ubi non liberandc modo civitates erant , sed ex omni colluvione et confusione in aliquam folerabilem 
formam redigenda. Dehinc in Epirum abiit, undein Italiam trajecit. Sic Livius XXXIV , 48 sqq. Hinc facile colligitr, 
e Thessalia Titum proficisci non potuisse ante mens. Julium an. 194, sive ante init. Ol. 146, 3, qui annus est AEacidze 
erzfecti (non vero 146, 3, ut Niebuhr. pulavit). — 6. Rursus ] i. e. primum «suffectus est inquattuor menses anni , Ol, 
147 , 1, cujus eponymus Epidromus erat. Deinde in annum sequentem creatus, Ol. 147 , 2. 192, cujus ipse erat eponymius. 
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des Calli Metropolitanus anno altero (5). Deinde 
Pravilus (infra Praviles) Phaxice Scotusseus, Deinde 
Eunomus Polycleti Larisseeus anno altero, Deinde 
"Indrosthenes Idalii Gyrtonius, Deinde Thrasyma- 
chus Alexandri Atracius | 4rtacius cod.). Deinde Le- 
ontomenes Damothonis (8) Pherceus, Deinde Pau- 
sanias Damothonis Pherceus (9). Deinde Theodorus 
Alexandri. Argivus (xo). Deinde Wicocrates Pha- 
zini Gortynensis (x1). Deinde Hippolochus (12) 
Alerippi Larisseeus, Deinde Phyrinus Aristomenis 
Gomphensis. 

3. Eo anno Philippus rex obiit in Macedonia, po- 
testate in. filium. Perseum translata. Is Thessalis 
imperaverat, uti dictum est, annis [viginti] tribus 
cum. mensibus novem, Macedonibus autem annis 
omnino quadraginta duobus et mensibus novem (13). 
Jam vero a centesima et quarte decimae Olympia- 
dis anno altero, quo tempore rebus prepositus est 
Philippus ( Arideeus), usque ad Philippum Deme- 
trii exstinctum, cujus obitus incidit in centesimre et 
quinquagesime Olympiadis annum alterum, cum 
quinque mensibus, conflantur anni CXLIF, men- 
sesque quinque (i. e. 333 Juli — 179 Dec. ). 

Thessalorum regum summa. 

1. Afrideeus idemque Philippus, annis V II. 

2. Casander annis X1X. 

3. Philippus mensibus IF. 

4. Antipater et (codex : Antipater qui et) Jle- 
xander annis 1I et mensibus FT. 

5. Demetrius annis F I et mensibus V T. 

6. Pyrrhus annis III et mensibus IF. 
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7. Lysimachus annis FI. 

8. Ptolem«eeus idemque Ceraunus aniio I et ren- 
sibus F I1 ( supra : mss, PF ). 

9. Meleager mensibus II, 

10. Zntipater diebus .X LP, 

11. Sosthenes anno I. 

12. Interregnum annis HI et mensibus 1. 

13. Antigonus annis X X.X III (leg. XXNiV ut 
supra) et mensibus IH. 

14. Demetrius annis X. 

15. Antigonus annis IX. 

16. PAilippus annis XX 111 et mensibus 1X. 

Deinde copiarum duces hi : 

1. Pausanias, (Ol. 146, 2. 195.) 

2. Zmyntas. (Ol. 146, 3. 194.) 

3. 4Eacides. (Ol. 146, 4. 193.) 

4. Epidromus, (Ol. 147, 1. 192., 

5. Eunomus. (Ol. 147, a. 191.) 

6. JEacides alter. (Ol. 147,3. 190.) 

7. Praviles, ( Ol. 147, 4. 189.) 

8. Eunomus alter, (Ol. 148, 1. 188.) 

9. Androsthenes. (Ol. 148, a. 187.) 

10, Thrasymachus. (Ol. 148, 3. 186.) 

1r. Leontomenes, (Ol, 148, 4. 185.) 

12. Pausanias, ( Ol. 149 , 1. 184.) 

13. Theodorus, (Ol. 149, a. 183.) 

14.. icocrates, ( Ol. 149, 3. 182.) 

15. Hippolochus. ( Ol. 1459, 4. 181.) 

16. Cleomachides, (Ol. 150, 1. 180.) 

17. Phyrinus. (Ol. 150, 2. 179.) 

Philippus. ( Ol. 150, a. 179 exeunt.) 





Hujus E£pidromi preetoris Thessalorum in rebus an. 192, meminit Livius XXXV, 29. — 7. anno altero] infra : -Ea- 
cides alter. Dicere voluit : «acides iterum , 2ej:1pov vel atu. — 8. Laonfomenes codex, Alterum nomen. Damotho - 
nis , fuerit Aauotióov. Nomen AagoflolZzc occurrit ap. Pausan. IV, 24, 1. — 9. Pherceus] Ex Aucheri vers. additum 
— 10. Argivus] Maius "Agyoz tà Agzüoyixóv praetoris hujus patriam fuisse censet. Niebuhr. mavult intelligere "^gyo; c? 
"Optatixóv ; addens tamen apud Stephanum eliam Argos Tlessalicum metnorari ; fortasse etiam pro. Argitus. fuisse A(ra- 
cius. — 11. Gortynensis ] Cortunensis ed. Ven. Cotunensis ed. Mediol. Hoc si verius est, Niebuhrius proponit. Cg£i- 
nensis. (St. B. : Kürtva, nó 8eooaMac. "O xoXixre Kutwaioz). — 12. Hippolochus] Idem, ut videtur, cum eo, cujus 
Livius meminit XXXVI, 9 (ad an. 191). In seqq. nomea PAyrinus vix genuinum est. — 13. quadraginta duobus et 
mensibus novem ] Chronologia postulabat ut scriberetur quadraginta et uno etc. Nam post Philippi annos 23, menses 9, 
recensentur 18 anni libertatis , quorum postremo moritur Philippus ; unde summa eflicitur an. 4t, m. 9; qui pertinent 
ban. 220 Jan, usque ad 179 exeunt. sive Ol. 152, 2, ut ipse auctor dicit rectissime, — Ceterum huc usque Eusebius 
praetores Thessalicos recensuit, quod Macedonicorum regum chronologia illustrandae. essent. Nam postea quoque Thes- 
salorum praetores creatos esse , exemplis demonstrat Niebubrius p. 246. 
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6. 


Scaliger Exc. Eus, p. 61. Cramer. An. Par. 1I, 
p.125 : 


"'Ac(ac xal Euplac Bacistc of uiri vov uéqav 
'AXéEav8pov. 


t. Qerou x09 [ xai ] 'Apidalou Exzov Éoz xxvá- 
qoos ( &yoveo« Scal. ) «7 Bacualac xk vie Exasonziic 
meveexatDrxd ene "OluumuZo, fct tpi CAvriyovoc 
& mpüro, i6acÜuucs ce "Aclac xai vp5e uly Ütow 
Axcexax(Osxa , vk mávea Buboac EE xal óvBorixova (1). 
Qpo6epárzacos 8 cv xóa BaaiMtov véqovs * xal üvímxt 
pl ev Dpuylav, návcuv abzi) 2x 960v xijv Buva- 
acioy Emüsu£vow, cetdotu Pen c7; bxaroacis ivvcaxaa- 
Sex rac OXopmádoe (2). 

3. O 8i vio adcoG Avjoritptoc guykc elc cv "Ege- 
cov Cucufn * xal «7s "Acíag áxdanc drocgaele, máv- 
ctv. Bttvóraxoc faaiebe É&otev slvat dv cj roleopxla * 
dg' ob 83 xal IIoNogxs ze ixex0n.. Basüadet 0À xod 
ajo Ec «7, ( Excidit folium. ) 

[ Syncell. p. 253, D : Axgsizgtov «v. HoXtogxn- 
thv 6 Eéksuxoc Aa6üw iv Kouxla. Baauux&x cnptistat 
mposécakev, Koc Üaváou 6x5 y tipa c), ers Acla dog 
xvnodusvoc. ] 
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Eusebii Chronicon Armenicum ex versione Any. Maji, 
p. 183 : 


Asianorum et Syrorum reges. 


1. Quum Philippus Aridzzus seztum jam regni an- 
num ezigeret , centesima et quint decimae Olympiadis 
tertio anno, Antigonus primus imperavit. Asiaticis, 
regnavitque annis XVIII, donec octogesimo setatis 
anno consumptus est. Hic omnium regum per id tempus 
multo horrendissimus fuit, periitque in Phrygia , exer- 
citibus (uváysmv pro Suvaavav) undique, qui ab eo sibi 
timebant , in eundem irruentibus , centesima et decima 
nona Olympiadis quarto anno. 

2. Ejus vero filius Demetrius, fuga se proripiens 
Ephesum, saluti consuluit, Asia cuncta ab eo deficiente, 
Hic quidem omnium regum acerrimus in obsidendis 
urbibus visus est, ideoque Obsessoris cognomen retulit. 
Regnavit annis septemdecim, vixit omnino quattuor 
supra quinquaginta. Centesimz vigesimae Olympiadis 
primoanno cum patre regnaverat [jam ] biennio (1), quod 
item tempus cd annos ejus imperantis septemdecim per- 
linet. Captus a Seleuco ductus est in Ciliciam centesimar 
et vigesimae [ tertie] Olympiadis (2) quarto anno, at- 





Fnac. 6, $ 1, nof. 1. ££ xatày5osxovza] octogintain latinis. Sec. Hieronymum Cardianum (fr. 3, tom. II, p. 453 
acs)aótraty dcáyw Évàc xai óyZorxovta. Fortasse igitur apud Porphyrium legendum Ev xai ày8. Sec. Appian. Syr. c. 55 mo- 
ritur Gzip &y2osixovra Ecr yryovox. Quae sequuntur, goBepdrravoc xx., ea in caput de regibus Macedonum transtulit inepte- 
que detorsit Syncellus ( vide fr. 3). — 2. «erágr« Ere 'OX. g«0'] Pugna ad Ipsum incidit in initium Olymp. 119, 4 
(an. 301 zstat. ). V. Diodor. XX, 113. Clinton. ad an. 301. Chronographus noster totum hunc annum numerat Anti- 
gono ; nam si usque ad pognam ad Ipsum octodecim regni annos complevisset , initium caderet in Olymp. 115, 2. 319, sive 
in quintum, non vero in sextum annum Aridai, Igitur regnum Antigoni pertinet ab initio Olymp. 115, 3 usque ad finem 
Olymp. 119, 4 (318 Juli, — 301 Juli.). Ceterum cur ci Bacuelac initium referatur ad an. 318, mirari licet. Droysenius 
Hellen. I, p. 697 causam rei in eo invenit, quod an. 318 Eumenes Asia occidentali Antigono cesserit, Accuratius, puto, 
tempus, a quo tanquam Asiz regem Antigonus se gesserit , indicat Diodorus XVIII , 73, ubi narrato prelio navali, quo 
Clitum Antigonus oppressit (an. 318 aestat. vel auct.), subjicit haec : "Avcíyovoc uiv ov trxxór9 Gvjgpopl mtpiÜaldw 
Tol molíouc ueydnv ixl avpacnyia xal auvéatt Gólav Ammvépxaro. Oalarroxoatiiaa: DÀ Éaneude xal. vi 1?c Aaíaz fysuo- 
víatv áBfgirov spi toii maatia. 

$ 2. not. 1. cum patre jam regnaverat biennio] Regis nomine Demetrium salutaverat anno 306 post victoriam ad 
Salaminem , uti constat ( Plutarch. Dem. 18, 1). Sed hoc nihil ad nos. Secundum Plutarchum (Dem. c. 28) Antigonus, 
quum hostes jam in propinquo essent, fatum przsentiens, «àv vlày &riBedls. tip mut xal auvéatrss BiBoyov. Hoc sec. 
Plutarchum paucis diebus ante pugnam ad 1psum Ol. 119, 4 factum est, Droysenius 1, p. 697 statuit hoc facturn esse 
postremis diebus Olymp. 119, 3, atque chronologum totum hunc annum tanquam primum Demetrii annum numerssse ; 
secundum vero annum quod cum patre regnaverit , intelligit paucos-illos dies qui labuntur usque ad prelium commissum 
Ol. 119, 4; nam totum hunc annum a Porphyrio tribui adhuc Antigono, Sed vereor ne sic argutius quam verius pauci 
dies in biennium chronologicum extrabantur. Imo fuisse debent qui Demetrium cum patre vivente per duos fere an- 
D0$ regnasse tradiderint ; quanquam de hoc aliunde non magis constat, quam de Basua(a; annis ab Olymp. 115, 3 nume- 
randis. Nam sic demum quoe de septemdecim annis Demetrii traduntur cum vera chronologia conciliari possunt. Nimi- 
rum supra vidimus captum esse Demetrium Ol. 123, 2. 286 Jan. ; hinc si septemdecim annos numeraveris , initium cadit 
in OL. 119, 1. 303 Jan. Jam vero facillime accidit, ut aliquis Demetril annos illos septemdecim inde 3b morte An- 
tigoni numeraret , ideoque Demetrium captum diceret Ol. 123, 4. 285 Juni. Ejusmodi errorem in fontibus suis Porph - 
rius invenit atque enotavit, Atque hinc pendet alter error in regibus Macedonum ( fr. 4 ), ubi decennium quod est inter De- 
metrii captivitatem et Antisoni Gonali regnum, ita ponitur ut exeat in Ol. 126, 1. 275 Jan. Ex iis qua in antecedentibus 
Porphyrius dicit , illud quod de anno quo captus sit legitur, explicationem non admittit, Nam etiamsi biennium illud ex 
Droysenii ratione accipere velis, tamen Ol. 123, 4 non esset. decimus septimus, sed duodevicesimus Demetrii annus, — 
De tertio errore, ex quo Demetrius mortuus esse dicitur Ol. 124, 4, quemque etiam apud Plutarchi auctorem et Appia- 
num deprehendimus, dixi supra. Niebuhrius Kl. ScA/t. p. 223 posteriorem numerum mulari voluit in Ol. 125, 2, 
totumque hunc locum in Graecis Porphyrii ita fere habuisse statuit : Kal fut àv Ec, vÀà', Baausdn 2 Een, iovoc uiis 
à&à tK "OX. ga! , lxow, a' , avvagiüutitar Zt aci) à yodvoc Guolv ixdv, & aov ci mxtpl dÓacicugt. Kal fo 0xà Xüsuxou iv 
Kooxig "OX. gxy' Er 9', Bains, c& gula hsic ew (i Ec co pxX "OX, Anihavtv. 


FRAGMENTA. 


4. [Syncell. p. 266, C : Fizoegaioz 6 A&ov 
mparoc vij Alyómtov puerk 'AMEavBpov Bacusócas Érr, 
p, D8!v el; IIaAatqatav cuvixcet pay Avgstplo 
tip "Avtióvou, xal vucícac dvaotixvust X£uxov fa- 
cU£a Xuplac xai «iv dvo vónev, XÓuxoc 9 dvabàq 
u£ypx BaGuMovíac xal xpavjsac viov Bapbdoov Bact- 
Aaóct Eier, A6 Bib xal Noddvop érx)oif. ] 
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que apud illum regio more in liberali custodia. habe- 
batur, donec quarto anno Olympiadis vigesima quarta 
supra centesimam obiit. Hunc exitum. Antigoni et De- 
metrii res habuerunt. 

3. Jam vero Lydorum regionibus qua ad Thraciam 
pertinent imperavit. Lysimachus , superioribus autem 
partibus Syricque Seleucus : quorum uterque jam índc 
a primo anno Olympiadis centesima et quarlaà decima 
eas dominationes obtinuit. Sed enim Lysimachi res pra- 
fermittere satius est; a Seleuco autem. quid quave ra- 
tione actum sit narrabimus. 

4. /Kgypli. primus rex Plolemaus Veterem Gazam 
delatus. Demetrium. Antigoni filium. superavit : quo 
facto rcgem Syria et superioribus partibus Seleucum 
imposuit. Tum vero Seleucus inter Barbaros ulterius 
provectus , victoria regnum confirmavit, ex eaque di- 
cius est Nicanor (seu Victor), sceptroque potitus est 
annis triginta duobus, orsus videlicet a centesima et 
decimae septima Olympiadis annoprimo , desinensque 
in centesima et vigesima quartz annum quar(um, vita 
ad annum usque septuagesimum quintum. producta, 
quo insidias a familiari suo Ptolemzo, cognomento 
Cerauno, passus interiit. 


o ——— 


5, Successit filius Antiochus ez Apame (1) Perside , 
nuperius appellatus Soter (nempe Servator), qui cen- 
tesimz et vigesimz nonz Olympiadis anno primo obiil, 
postquam annis LXIV vizerat ; regnaverat autem an- 
nis X1 X a centesima et vigesimz quinte Olympiadis 
primo anno, usque ad. tertium vigesinuc nono supra 
centesimam. Nati sunt ei e Stratonice Demetrii mascu- 
lus Antiochus et feminz  Stratonice atque Apame, 
quarum Apamen Magas (2) duzit uxorem, Stratonicen 


6. Pradicto Antiocho Soteri vita yuncto successit in 
imperium. Antiochus cognomento Deus, orsus a cente- 
sima et vigesimz nonz Olympiadis quarto anno, vi- 
tamque annis adhuc XV (cod. XIX) propagans : i:m- 
plicitus in morbum decessit Ephesi (1) centesima ct tri- 
gesima quint (Vl tertie) Olympiadis tertio anno, 
postquam annis omnino quadraginta virisset. Filios 
suscepit duos Seleucum, cognomento Callinicum, ct 
Antiochum (2), filiasque duas e Laodice Achaei (3), qua- 


autem rex Macedoniz. Demetrius. rum alteram Mithridates, alteram Ariarathes (4) duxe- 


runt uzores. 





$ 5. not. 1. Apame] Apamen hanc Artabazi filiam dicit Strabo XII, p. 578; Spitamenis filiam Arrianus Exp. VII, 4, 
et Malala p. 198 (ubi codd. IlBagévey). Cf. Droysen. 1, p. 606. — 2. Magas ] Nomen hoc in cod. Arm. abiit in Darao. 
Pausanias 1, 7 , 3 : Máya; $2, yuvaixa. Cyavv 'Anápms 'Avrioyou v0). Xe)3xov voy xzípa Entiotv 'Avrioyov mapabávra dz ol ó 
muthp Edtuxo; (rotf,oa:0 cuvbTxac mpoz MroAzpaiow Duaxovttv ei; Alyuztov. Hanc Apamen Justinus XXV1,3 Arsinoen 
vocat. Errat Hyginus Poem. astron. 41 , 24, ubi de hujus Arsinoes et Mage filia, Berenice, Ptolemzei HI uxore, leguntur 
hic : Ptolemewus Berenicen, Plolemei et Arsinoes filiam, sororem suam, duxit wrorem. V. Droysen. II, p. 244. 

$ 6. not, 1. Ephesi) Non Ephesi, sed in propinqua aliqua urbe Antiochum obiisse Droysenius (II, p. 839) censet, quod 
Ephesum tunc AEgyptii tenuerint. — 2. Antiochum ] Antigonum codex et h. l. et in seqq. Est Antiochus Hierax. — 3. 
Laodice Ache | Aliter, sed falso, Polysen. VIII, 50 : "'Avcioyo; Eyre Aaobixnv óuonárpiov &5iafv. Cf. Appian. Syr. 63. 
Hieronym. in Daniel. c. XII, 5. Achzeum tanquam ducem copiarum Seleuci Nicatoris commemorat Polyzen. IV , 17, una 
cum Andromacho, qni ejus filius fuisse putandus est , ipseque filium Achzeum habuit, Acheei senioris filia altera erat An- 
tiochis, mater Attali I. Vid. Strabo XIII, p. 624, A. Niebuhr.l. I. p. 258; ;Droysen. 1. l. II, p. 317. 324. 339 sqq. , et 
de juniore Achzo idem p. 56. 61. 428. 521. 532. Quod ad Laodicen attinet, haud semel cum aliis ejusdem nominis fe- 
minis confusa est. Distinguendze sunt , ut Niebuhrius p. 363 docet, bie : Laodice 1; uxor Antiochi 6co2, filia Achzi, — 
Laodice 11, uxor Seleuci 1I, filia Andromachi , neptis Laodices I. — Laodice II7 , uxor Mithridatis, filia Laodices I. — 
Laodice 1V , uxor Antiochi HI , filia Laodices III. — Laodice V, soror Laodices IV , quam Mithridates primum Hieraci 
destinasse videtur, post cladem ejus Achzeo 11 dedit. — 4. Ariarathes] Arathes codex. Quod mutavi, quanquam for- 
mam 'Apáóv; prabent etiam libri Maccab. 1, 15, 22. Filia Ariaratha: desponsa est Stratonice , teste Diodoro XXXI, 19, 6, 
De nomine filize alterius, quae Mitlridati IV nupsit (an. 242 sec. Droys. p. 355), non constat. Matrimonium commemo- 


rat Justinus XXXVII , 5, ubi Mithridates Eupator dicit : Phrygiam... quam ef proavo suo Mithridati Seleucus Cal- 
linicus in dotem dedisset. 
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7. Post eum. major natu Seleucus , cognomento ut | centesima et. trigesimae tertia auspicatus est, tenuit- 
dirimus Callinicus, regnum lertio anno Olympiadis ! que ad alterum usque annum centesima et trigesim;e 





$ 7. not. 1. XXI] Sic etiam Sulpicius Severus IL, 28 : Pos! hunc Seleucus filius cognomine Callinicus anni 
unum et viginti. Malala ( ex Pausania chronographo) p. 229 Bonn. Callinico tribuit annos 24. Verum is quum a 
Callinici regno statim transeat ad annos 36 Antiochi Magni , intelligitur annis 24 Seleuci If comprehendi annos tres Se- 
leuci Cerauni : adeo ut Callinico item 21 anni relinquantur. Contra Canon astron. et Euseb. ia Can. nonnisi 20 annos ei 
assignant. Neque plures ipse Porphyrius exputat Olympiadum annis 133, 3—138, 2. Statuendum igitur complevisse Se- 
leucum annos 20 , currente vicesimo primo diem obiisse. Ceterum quie de Seleuci temporibus ex ubere fonte pauca Ft- 
sebius deprompsit, et quae Justinus ex Trogo misellus breviator contraxit, cum prologo Trogi ad lib. XXVII aliisque non- 
nullis hic illic sparsis testimoniis , fere omnia sunt quie de gravissima hac Seleuci et Antiochi Hieracis historia comperta 
habemus. Data opera eam refingere studuit Niebuhrius l. 1. p. 267 sqq. Ita tamen hoc fecit, ut ordinem rerum et apud 
Justinum et apud Porphyrium vel ejus Excerptorem perturbatum esse censeret. Deinde idem argumentum retractans 
Droysenius (1f, p. 349 sqq.) , adornalionem historize qualem Niebuhrius dederat , prorsus reliquit; idque sane jure me- 
rito ; nam chronologicam rerum seriem haud recte a viro leropoxeráco constitulam esse, ex iis quz» Droysenius p. 356 
affert, nemo non intelligit. Ipse tamen etiarn Droysenius non Justinum solum sed Porphyrium quoque et Trogum tempora 
rerum miscuisse putat. At fefellit, opinor, viruin doctissimum speciosa Niebuhrianae conjecturae probabilitas. Qua remota , 
nihil est cur Porphyeium et Trogum, nec non, si unum vel alterum exceperis, Justinum, seriem rerum pervertisse cen- 
seamus. Igitur historiam Seleuci paucis delineabo, ita ut ordinem , quem ipsi testes suppeditant , nusquam relinquam. — 
[Ol. 133, 3—134, t. 246—244 ] Ptolemai III contra Seleucum bellum, ex quo revocatur domestica seditione. — [243] 
Post discessum Ptolemuri adversus civitates que defecerant ingentem classem comparat... Classem naufragio 
amittit... Plurima: Asi civitates imperio ejus se restituunt., Justin. XXVII, 2. — [242) Antiochum duobus preliis 
in Lydia vincit. Porphyr. — 242. Callinicopolin condit. Chron. Alex. ad Olymp. 134, 1 (244 a. C.) : 'Ezi KarodJou xai 
"AA6Cvau ( qui coss. erant a. 242) ZOsuxoc KalAivixog KaXavixóroAw xzize ( Consulum nomina, non vero Olympiadis annos 
verum rei tempus indicare ex aliis Clironici locis colligitur. Cf. fragm. 7, $ 2 not. 5.) — Mithridates Antiochi partibus 
accedit. Eo socio et Gallorum operá utens Antiochus fratrem clade aflicit ad Ancyram. Porphyr. Cf. Trogus Prolog. 
XXVI : Seleucus Ancyree victus est a Gallis. Plylarch. (fr. 29) ap. Athen. XIII, p. 593, E : MóX ix c vr? àu- 
c0. Polyzn. IV , 10, 6 narrat Seleucum mutata veste fugisse usque in Ciliciam. "Exi 3 zoX) vA79oc cvvipdev Ixxímv 
xai x£Lw , vóve viv BagUux? ovokdy Xvalaov , éxutóv tois avpaxuiraw, Einlev. Antiochus aliquantisper credebat Seleucum 
cecidisse, testante Plutarch. Moral. p. 389 , 4. Fugam istam Porphyrius significat vecbis : profligatus evanuit. De Myste 
amica prelio capta , deinde per Rhodios, qui captivam emerant, Seleuco restituta, v. Polyzen. VII, 61. Ceterum hu- 
jus pugnze memoriam cum alio prelio conllavit. Justinus, V. infra. — Ol. 135, 4. 241. Asia minore ejectus Seleucus, 
recollectis viribus, Syriam tutari studet, novosque reprimere conatus Plolemaei , qui ( Seleuco in Asia occupato) Dama- 
scum occupaverat atque Orthosiam obsidione cingebat. Urbem obsessam Seleucus liberavit. Porphyr. Deinde vero cla- 
dem ab J£gyptiis passus esse videtur. Nam Justinus XXVII, 2 : Victus prelio... trepidus Antiochiam confugit. Inde 
ad Antiochum fratrem literas facit , quibus auzilium ejus implorat , oblata ei Asia inter fines Tauri montis in 
pramium late opera... Interea Ptolenveus Evergetes quum Antiochum in auzilium Seleuco venire cognovissel , 
ne cum duobus uno tempore dimicaret, in annos decem cum Seleuco pacem facit (a. 241). — Rebus sic cum Pto- 
lemieo et Antiocho compositis, mox contra defectores elz v» dvo 'Acizv expeditionem paravit. Nimirum in Parthia Ar- 
saci defectionis impunitatem Seleuci et Antiochi discordia dedit... ( &rsacea) accepta opinione Seleucum a Gallis 
victum esse, solutus regis metu, imperium gentis invasit... Non magno deinde post tempore Hyrcanorum quoque 
regnum occupavit , atque... grandem exercitum parat, metu Seleuci et Theodoti Bactrianorum regis. Sed cito 
morte Theodoti metu liberatus ,... cum filio ejus et ipso Theodoto fedus ac pacem facit. Nec mullo post cum Se- 
leuco ad defectores persequendos veniente congressus victor fuit. Hac Justinus XLI, 5. Ad tempus expeditionis de- 
liniendum facit locus Agatharchidis (fr. 19, p. 196) : "H3de piv iz Xupiav ( Stratonice, Seleuci 6zo9 soror) ix Mzxsdo- 
vías , xxvamoDax tày lauri; dvioz Argi, tpiov. Xrkrüxou Di yaytiv z)tnv 00 Ürkfaavro; , ürtp ixzivn mpoazZóxnas , xowupá- 
vou Gà v$y &nà BaGuAavoz avoxctizv aUco0 , và meol cv 'Avmigy eux dvtwtiguaev. Cf. Justin. XX VIE, t : Velut matrimonio 
pulsa, sponte sua ad fralrem. Antiochum (sic) discedit, eumque in mariti bellum impellit. Jam quum Deme- 
trius ex superinducta. uxore Philippum susceperit an. 238 , repudiare alteram non potuit post annum 239. Itaque in Sy- 
riam Stratonice venerit circa an. 240, pace inter fratres et Ptolemaum jam composita. Xon ita multo post ( au. 219 vel 
238) Babylone contra Arsacem Seleucus profectus fuerit. Nec infeliciter inilio rem gessisse videtur, quandoquidem 
Strabo ( XI, p. 513) ait : "Again; zov KaAbaxov gtóyw Xéauxov sl; cou; "Aanuxi; £yoonss. Deinde vero pralio victus, 
ulterius belli fortunam non tentavit; novis motibus in Asiam revocatur. Justin. XLI, 5. Motus illos Stratonice in 
Syría movebat, juvante, ut videtur, Antiocho et Plolem;eo, Reversus Seleucus Antiochiam capit, et Stratonicen in Se- 
leucia urbe occidit ( Agatharehid. L. 1.). Hiec circa an. 236 accidisse videntur. Interea Antiochus, ut Gallis suis mercedes 
suppeditaret, Phrygiam tributis oneravit; nec nou, rupta pace, contra fratrem duces militum emittebat (ut rebellibus 
auxilio essent? ). Seleucus vero, seditione in Syria coercita , adversus fratrem in Asiam tendit. Ibi Antiochus jamjam pr«ee- 
lium, ut. videtur, commissurus a Gallis suis rebellantibus desertus zegre Magnesiam evadil ; postero tamea die , assumpto 
AEgyptio praesidio , quod erat Magnesia (et placata Gallorum seditione ), pugna vincit. Sic Porphyrius. Justinus XXVII, 2 
Partliicam expeditionem et turbas Syriae ne verbo quidem memorat, sed post ea, qua supra adscripsimus , pergit ; Sed 
pax ab hoste data interpellatur a fratre, qui conducto Gallorum mercenario exercitu pro auxilio bellum, pro 
Fratre hostem imploratus exhibuit. En eo prelio virtute Gallorum victor quidem fuit : sed Galli , arbitrantes 
Seleucui in pratio cedidisse , in ipsum Antiochum arma vertere , liberius depopulaturi Asiam, si omnem stirpem 
regiam exstinxissent. Quod ubi sensit Antiochus, velut a praedonibus auro se redimit , socielatemque cum mer- 
cenariis suis jungit. Videlicet cum Gallorum defectione , que sola ad haec teinpora pertinet , Justinus miscet ea quae in 
puyna ad Ancyram commissa accidisse narrantur, — Post victoriam illam Antiochus uxorem duxit Ziela: tiliam regis Bi- 
thynorum, Porphyr. — Deinde. Antiochum victorem Gallosque aggreditur Attalus (rex Bithgniee Eumenes , iterum 
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ectavx. Olympiadis, atque. i(a annís XXI dominatus est. Eá mor(uo succedit filius Seleucus cognomento Ceraw- 
nus, Atque hec quidemita se habuerunt. 





hariolans Justinus ). Nec difficile saucios adhuc ex superiore congressione... superat. Justin. XXVH, 3. Eandem At- 
tali victoriam Niebuhrio ( non item Droysenio p. 416) intellexisse videntur Polybius XVIII, 24, 7; Strabo XIII, p. 625; 
Livius XXXVIIL, 16; Polyan. IV, 19; Front. 1, 11,15. — Vicfo Anfiocho, quum Eumenes majorem partem Asie 
occupasset, me tunc quidem fratres perdito pramio propter quod bellum gerebant, concordare potuerunt, 
sed... in mutuum exitium bellum reparant. Justin. XXVI, 3. Nimirum Antiochus, quum Asia minore jam ab 
Attalo excluderetur, per Cappadociam in Mesopotamiam alque ultra, Syriam versus penetravit (circa. an. 230). Nam 
tale quid praccessisse debet iis que leguntur apud Polyen. ]IV , 17 :'Avioyoc lguyev.,, el; v3». Méanv tà» morayóv. 
"Qze xal airóv (sc. ex Mesopotamia porro fugientem ) và «àv "Aputvionv bpr, Bbu0ovra gx dv 'ApaáÓrs UntBiEaro. Xrpazn- 
qoi Eceixov 'Ayai xai 'A vópópary oc ptrà mo Buvágtux, Aiiwxov. 110203) aUrGv iyévexo 9) mapázatu. TO; pufieic 'Àv- 
x(oyo; Uogrüye elc riv. Urepxeipévry Uriprav. Sequitur ap. Polyzn. strategema, quo usus Antiochus quater mille ex 
Seleuci militibus trucidavit. Neque tamen is successus bellum diremit. Denuo in fugam conversus Antiochus in Cappa- 
dociam retrocessil, Etenim pergit Justinus : 7n eo (bello) Antiochus denuo victus multorum dierum fuga fatigatus, 
tandem ad socerum (in Trogi fonte , Phylarcho , fuerit xvàcori» , affinem , id est h. L. sororis sua maritum. NirsUn.) 
suum , Ariamnem , regem Cappadocia provchitur. A quo quum primum benigne exceptus esset , interjectis dicbus, 
cognito quod insidic sibi pararentur, salutem fuga quasivit. Cf. Trogi Prolog. XXVII : 4 Callinico fusus in Meso- 
potamia, Antiochus insidiantem sibi effugit Ariamnem. Vestigiis ejus institisse Seleuci copias consentaneum est 
usque in Asiam minorem. Ibi in Lydia bis armis motis debellatus est Olymp. 137, 4. 229. Tunc eliam circa 
Choloen (Lydiz lacum prope Sardes ) certavit cum Attalo (Seleuci tum socio . Denique Olymp. 138, 1. 328 Atla- 
lum in Thraciam usque fugiens post pugnam in Caria (in Caria Thracica ad Pontum) patratam vita excessit. 
Hiec Porphyrius. Thracica Ponti ora tunc in Ptolemi potestate erat ( Monum. Adulitan. ). Quare Justinus l. ]. : Jgitur 
guum profugo nusquam tutus locus esset , ad Ptolemaeum hostem... decurrit. Sed Ptolemirus.,. servari eum arctis- 
sima custodia jubet. Hinc quoque Antiochus... deceptis custodibus, elabitur, fugiensque a latronibus occiditur. 
CI. Trogus Prolog. : Ut postea custodes Tryphonis (i. e. Ptolemaei 111) sc. effugit. Quo a. Gallís occiso, Seleucus 
quoque frater ejus decessit, Polyb. V , 74 : 'Aviloyoz ó peraXAdtas vàv Biov tpi Opáxr». De mortis ratione v. Phylarch. 
ap. Plin. H. N. VIII, 42, lian. VI, 44. Níebuhr. p. 285. Droysen. p. 425. — Hiec series est rerum, quam Porphy- 
rius, Trogus et Justinus suppeditant. Droysenius in primo fratrum bello Orthosiam urbem obsidione liberatam esse sta- 
tuit antequam Seleucus ad Ancyram cladem accepisset. Niebulirius sane falsis suis temporum calculis coactus erat ut 
ita statueret; Droysenius vero cur Porphyrium errasse pularel, causam non video. Deinde in altero fratrum bello ut 
alio ordine res Droysenius disponeret, causa erat Niebuhrii conjectura, qua locum corruptum in Trogi prologo XXVII 
emendare studuit, Verba ita habent : Seplimo et vicesimo volumine continentur harc : Seleuci bellum in Syria adver- 
sus Plolemcum. Item in Asia adversus fratrem suum Hieracem : quo bello Ancyra victus est a Gallis. Utque 
Galli, Pergamo victi ab Attalo, Zielam Bithynum occiderint. — Ut Plolemearus cw nexco captum interfecit : et 
Antigonum Andro pralio navali ornosa vicerit. — Ut a Callinico fusus in Mesopotamia Antiochus insidiantem 
sibi effugit Ariamnem , dein postea custodes Tryphonis. Quo a Gallis occisus Seleucus quoque frater ejus decesse- 
rit, majoremque filiorum ejus Apaturius occiderit. 1n his pro. Ptolemurus eum Gronovii codices quinque prie- 
bent Ptolemcus adeum. Inde Niebulirius p. 260 eliciendum esse censuit Achirum (Laodices patrem et Seleuci ducem ). 
In v. denuo latere loci nomen suspicatur. Magnam baec, si palaeographicas rationes spectas, veri ferunt speciem. At 
fugit Niebobrium cladem in Mesopotamia, quz deinceps a Trogo memoratur, Antiocho illatam esse ab ipso illo Achzeo, 
ut e Polyzno 1. |. docemur. Itaque captus antea. Achzeus esse non poterat. Animadvertit hoc Droysenius; nihilominus 
tamen et Niebuhrii conjecturam et Polyeni testimonium retinuit, ulrumque ita concilians, ut temporum rationes a 
Trogo perversas esse statuat. Conjecit igitur Achaeum tum esse captum , quum ad Magnesiam Antiochus Seleuci exerci- 
tum vicit, atque his anteriorem fuisse fugam qua Antiochus ex Mesopotamia per Armeniam in Asiam M. se receperit. 
Quod quomodo in singulis adornaverit, apud ipsum legas velim Droysenium. Ego non video cur in gratiam conjecturze, 
qua ex ipsa historia confirmari nequit , tantas excitemus turbas, et negligentite Trogum incusemus; praesertim quum mi- 
nime constet, an omnino verba : Ut Ptolemaeus... interfecerit, ad Seleuci historiam pertineant. Mihi ita potius de pro- 
logo 'Trogi statuendum esse videtur. Tres erant libri vicesimi septimi partes. In prima Trogus narravit Seleuci bellum 
contra Ptolemzeum et Antiochum usque ad tempus quo Antiochus Gallique ab Attalo victi, et Zielas, socer Antiochi, 
à Gallis occisus est (cf. Pbylarch. fr. 31). Zielas quo anno perierit non constat ; hoc tantum serie chronologica docemur, 
accidisse rem non ífa multum ante expeditionem quam in Mesopotamiam Ant. sucepit , sive ante 230. — In secunda parte 
auctor narravit res, quas Plolemarus post pacem cum Seleuco factam (a. 241) contra Cyrenzeos et contra Antigonum 
Gonatam gesserit, Cyrene post necem Demetrii Macedonis «o9 Ka3o9 (circa an. 250), Berenices et Ptolemzei IJI nuptiis in 
JEgyptiorum potestatem venerat. At jugi novi mox impatientes Cyrenami rebellarunt, Nec improbabilis est Niebuhrii p. 23? 
et Droysenii p. 361 sententia, Cyrenaicam fuisse domesticam illam seditionem , quze Plolemzum (an. 244) ex Asia re- 
vocaverit. Ceterum Cyrenzei non statim a rege reduce subacti sunt, imo libertatem recuperarunt , et post turbas intestinas 
landem optime ordinata civitas florere capit. Hujus autem rei auctores fuerunt Megalopolitani duumviri, Ecdemus et 
Demophanes , Philopeemenis pueri magistri , deinde exules Arcesilai philosophi Academici familiares , xai qXosogíav uá- 
Jerx tw xaf' Exurog; iml moXcrtlav xal npatt rpoadovrec. OUtot xai viv éavtüv xatpiba vopzvviboz &nf)Aakav voUc &ro- 
XttvOUvtas 'Apurró/miov xoóyu mupaextudTovrt;, xai NixoxAéa 6v Xixuowiare TÓpxvvov Apstu cuvttióx)ov ( an. 252) , xai 
Kugnyaloi Berfetat , tevaoxyu£vov tiv xavk viv móltv xai vocoóveow , rrjozvtts eovoyiav ÉBrvro xal Dexócumaav dipurra 
tiv nói. Heec Plutarch. Philop. c. 1. Cf. Arat. c. 5. Eadem Polybius X, 25 (25), 3, ex quo hiec apponam : "Em & Kv- 
grvaiav axco)s utvazeuyagéviv, Uxtgavis; srposorroav xai Gugülalav adtot; v? Osvfiepiav. Cf. Niebuhr. p. 231; Droy- 
sen. p. 362 sq. Jam vero quum in Monum. Adulitano Libya inter possessiones Ptolemzei recenseatur, subactam denique 
Cyrenen esse intelligitur. Et ad exitum hujus contra Cyrenaeos belli refero verba Trogi Pompeji, quee hunc in modum 
refinzo : Ut Pfolemrus Eudemum (adeum denuo codd.) captum inferfectrif. Verum ducis nomen est Ecdemus , quod 
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3. Verumtamen vivente adhue Callinico Seleuco, An- 
Fiochus. (1) , minor natu fraler, quietis sorlisque sue 
impatiens , adjutorem favitoremque nactus est Alexan- 
drum. (2), qui et urbem Sardes tenebat. et. Laodices 
matris sux frater erat : denique et Gallisauziliaribus 
usus est. Duobus praliis Seleucus in Lydia victoriam 
nictus est, ila tamen ut neque Sardes caperet neque 
Ephesum, quam urbem Plolemaus (3) presidio inside 
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giam peragrans, tribulis incolas onerabat. Quin et 
contra Seleucum copiarum duces mittebat , quo tem- 
pore quum a barbaris suis satellitibus se prodi sensis- 
set (1), horum manibus elapsus parvo comitatu Magne- 
sium evasit : crastinaque die Ptolemzi auxiliis fretus 
pralium felici Marte conseruit : tum et. Ziela; liam 
nupliis sibi copulavit. Deinde anno quarto Qlympiadis 
centesima et trigesimie septima in Lydia bls armis mo- 


tis debellatus est. Tum etiam circa Choloen certavit 
cum Attalo. Denique primo anno Olympiadis trigesima 
octavz supra centesimam, Attalum in Thraciam usque 
fugiens, post. pugnam in Caria (2) patratam, vila 
excessit. Jam et Seleucus cognomento Callinicus frater 
Antiochi postero anno extinctus est. 

it. Huic successit filius. Alexander, qui maluit 
dici Seleucus (1), ab exercitu autem Ceraunus (2) vo- 
citatus est. Is habuit etiam fratrem nomine Antiochum 


bat. Deinde in Cappadocia atque adversus Mithrida- 
tem, noro prelio coorto, tum militum ejus viginti millia 
ci0sa a barbaris sunt, tum ipse profligatus evanuit. 

9. Plolemarus vero, qui et Tryphon (1), Syrize regio- 
nes cum Damasco occupavit, Orthosiamque (2) obsi- 
dione cinzit , qua quidem soluta est centcsimse et trige- 
sima quartz Olympiadis anno tertio, Seleuco illuc ap- 
pulso. 

10. Frater autem Callinici Antiochus Magnam Phry- 





in libris mss. abiit in Ecdelum, Eudemum, Eudamum, notante Droysenio p. 306. Haec accidisse debent aut codem 
anno quo Ptolemaeus pacem cum Seleuco iniit (241), aut anno sequente. Nam sequitur ap. Trogum prelium cum Anti- 
gono Gonata commissum ; Gonatas vero mortuus est anno 239 init. Ceterum pro corrupto illo : Ut (vgo et) 4ntigonum 
Andro (i. e. ad Andrum) praelio navali orRoxA (v. Ll. prona) vicerit, Droysenius scribendum putat prelio navali 
pervicerit. Quod non est probabile. In oprona latet ducis nomen proprium. Nec dubito quin dux iste fuerit Sophron, 
quem Epheso, nobilissimae Asize urbi , quze tum in /Egypliorum potestate erat, a Ptolemzo III praefectum fuisse scimus 
ex Phylarcho (fr. 23) ap. Atlren. XIII, p. 593, B. Jam quaeritur num scribendum sit : Ut Antigonus... Sophrona vicerit , 
an: Ut Antigonum... Sophron vicerit. Antizonum vicisse puto. Nam accusativus Sophrona nihil offendit, imo placet 
sibi auctor in hoc gr»cismo (cf. v. c. Conona Prol. 8. 9; Sidona, 10; Area, 25; Philometora, 36; Eupatora, 
37), adeo ut. in ipsa formze hujus insolentia genuinam Trogi manum agnoscamus. Consequitur pro Anligonum re- 
ponendum esse Anmfigonus. Unicus testis, qui practer Trogum pugna mentionem faciat, Plutarchus est in Pelopid. 
€. 2 : BéXttov 9' "Avriyovoz ó éptov, Gs vxuugsiv mpl 'Avüpov Egt)av, simóvzoz tóc, Gri xolu mAt(ou, al civ moAc- 
qícov vijtz tlev, « "Eu 8' aoróv , Epn, mpàc &óo2: Xvratfsti;; » In his optime quadrat illud à *£gev, nam an. 240 An- 
tigonus natus erat annos septuaginta octo vel novem Deinde vero ex dicto hoc colligitur secutam esse pugnam, in qua 
non cladem tulerít Antigonus, sed numerum copiarum arte supplens imperaloria vicerit. Repelit historiam Plutarchus 
in Apophthegm. Imp. p. 183, D ( MOUuov Gb vxopxy tiv pb xou; TIroAepaíou atpazrose etc. ), et in libro De rafione qua 
quis se ipsum absque invidia laudet, c. 16 p. 545, A, nisi quod posteriore loco legitur : Avciyovoz... £v 1j mpl 
Kóàv vaupay(a etc, Et ad Con ins, pugnam commissam esse etiam Moschion testatur apud Athen. V, p. 208, E, ubi 
commemorat 'Avrtyóvou legiv vpifgn, d ivixvot toU; Tlco)suaíou atprrmyoug nioh Atuxóllzw v5, Kea;. Quamquam de 
Leucolla promontorio Coi insul:e non constat. Yidentur igitur duze pugna, altera 2d Cón, altera ad Andrum, distingnendae 
esse, Plutarchi parum intererat hanc an illam nominaret, modo in utràque Antigonus victor abierit. Confundi vero tanto 
poterant facilius, sí utraque eodem fere tempore pugnafa est. Neque hoc veri specie caret. Certe cum victoria ad 
Cón insulam reportata paullo antequam Demetrius in regno succederet, optime quadrat quod iu sequente libro Trogus 
narrat, Demelrium in Asia Cariam sibi subjecisse (nam recte Niebuhrium ap. Trogum pro in Astam Cariam emendasse 
in Asia. Cariam, non est dubium ). Droysenius IL, p. 218 victoriam ad Cón pertinere putat ad an. 263, dubitans tamen. 
— Haec. igitur Trogus in secunda parte libri XXVII exposuit. Deinde in Syriam Asiamque minorem revertens, Seleuci 
et Antiochi bellum secundum usque ad mortem fratcum narravit. Heec paullo fusius annotanda erant, ut fidem Poc- 
pliyrii nostri tueremur. 

$ 8. not. 1. Antiochus] codex et hoc loco et in seqq. semper Antigonus. — 2. Alexandrum ]sic Aucher; Alexan- 
drice Majus. Ceterum hunc Alexandrum aliunde non novimus. — 3. Ephesum... Ptolemeus.. insidebat] Ptolemieus , 
Ptolemei Philadelphi tilius nothus, juvante Timarcho Milesiorum tyranno , a patre deficiens Ephesum occupaverat quo 
tempore in Syria regnavit Antiochus Deus. V. Trog. Pomp. Prolog. XXVI. Ptolemaeo isto occiso , Ephesus in /Egyptiorum 
potestatem rediit, eique praefectus est Sophron. V. Phylarch, ap. Athen. XII, p. 593, B. 

$ 9. not. 1. Typhon] Vulgo hoc nomine notatur Ptolemaeus Euergetes If. Non subesse excerploris errorem, patet 
ex Trogo Pomp. in Prolog. XXVII. — 2. Igitur neque Damasco neque Orthosia Ptoletnacus in priore expeditione contra 
Seleucum suscepta potitus erat. 

$ 10. not. 1. Apud Aucherum legitur ; verum a suis voluptariis ministris barbaris traditus est. — 2. in Caria] Non 
de Asia Caria cum Niebuhrio cogitandum , sed de Thracica,, super Odessam ad Pontum sita. Arrian. Peripl, Pont. Eux. 
$24, 3 : Kagáv Mol , xai A 13 dv xo 160 Mgdvoc Kapía xalstem, Eadem Anonymus B. in Peripl. Pont. $ 18 in Gail. 
Geogr. min. tom. HI, p. 228. Cf, Steph. Dyz. Kapóc xot, xeptov Opin; , à Oeonouroc v. Quibus idem locus indicari 
videtur. Antiochus in Bithyniam , terram amicam , se recepisse, hinc in Thraciam trajecisse videlur, Aliter Droysen. lH, 
p. 426, Arríani et Anonymi immemor, 

$ t1. not. 1, maluit. dici Seleucus] Regno. potitus Seleuci nomen assumpsisse videtur. Nomen Alexandri habet 
eliam. Malalas p. 299, ubl post Callinicum recensetur AXExv6poz à Noxiruo, ir Ac'.. Anni 36. pertinent ad. Antiochum 
Magnum. Cf. supra $7 nof. 1, — 2. Ceraunus | Cecaunus a vulgo vocabatur, sicut Seleucus Callinicus fIoyov cognomina 


FRAGMENTA. 


Quum tribus annis Seleucus patrium imperium rezissef, 
a quodam Nicanore Gallo (3) ín Phrygia ex insidiis in- 
terimitur circa Olympiadis centesima frigesimar noni 
annum primum. 

12. Successorem. habuit Antiochum fratrem, quem 
Babylone accitum creavit regem erercitus , quique Ma- 
gni cognomentum sortitus est, atque annis XXXVI (1) 
imperarit, a centesima scilicet et. trigesima mone 
Olympiadis anno altero usque ad centesima et quadra- 
gesima: octavae étem alterum, Is Susa. profectus atque 
in superiores satrapias, manu cum Elymaris conserta , 
internecione casus est, relictis duobus liberis Seleuco 
rt. Antiocho (2). 
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13. Ex his Seleucus in patris locum suffectus. est 
anno tertio. Olympiadis centesima: et. quadragesima 
octava, annisque duodecim (1) 4n imperio superfuit , 
wsyue ad. Olympiadis [centesima] quinguagesima 
primir annum primum, virifgue omnino annis scra- 
ginta (2). 

14. Extincti locum. Antiochus frater insedit , cogno- 
mento Epiphanes , rebusque prafuit annis undecim (1), 
a tertio nimirum anno centesima et quinguagesim.c 
prime Olympladis ad primum usque quinquagesima 
quarta: supra centesimam. Epiphane Antiocho adhuc 
superstite, regnum adibat filius duodennis (2) Antio- 
chus cognomento Eupator , qui anno uno mensibusqua 


sex (3) cum y: irc vivebat. 


15, Mor Demetrius, quem Seleucus pater Romanis 
obsidem tradiderat , fuga se Roma subducens ad. Pha- 


18. [Syncell. p. 290, D : Oxo, 6 Anuiíisgtoc ozo 
Xehsóxou 100 maxpbe Gofiti, Bporpos alc "Pop, quqiv 
slc TolzoAt dhowixyc dv. fpdoow * mapeyévero, xol 
ixiBàv Auclzv vs Enltporov "A vetóy ou 00 saiDoc dvat- 
g&t xal ajzbv "Avzioyov, mapadotex iv vule Nae ( iv 
Ghiqaw2) fuípaw cocaívny xuruxvrrodpevog dpyriv. 
Kazk xoírou I zoAepotóz «e cupa et AAeEdvbpo 5i 
qaotogdpuy Eévev xal "Avrooc 6 Hlrpydpou. Bacuuuc 
5 xal xaxov abxóv: pic v dvriravtóuevoc 6 Avux,- 
eptox xt)eusü (6 Ext 7 Baculac abvoU , xal xpacet 
TZ Xuplac "AMTav8po, 6 Üxorevayuivoc [rr €, xxi 
dvotprivat roAegv vip. HTroAepclo xocàt t3. "Aveió- 
guiav xaxáyovrt sv. Avgorptov (rl càv Bacüaelav Xv- 
gizs* eupminvet Gb xat 6 IToAepuxioe xal pec! o0 mroAUv 
4,96vov Ovíoxet.] 


niciz urbem Tripolim appulit, Lysiam pueri tutorem 
cum ipso Antiocho peremit, regnumque invasit Olym- 
piadis centesimz et quinquagesime quarízx anno 
quarto, idque retinuit usque ad centesima quinqua- 
gesimar septimae Olympiadis annum quartum (1. ter- 
tium). Huic Soter cognomentum fuit, mansitque impe- 
rium annis duodecim (1) : tandemque coorto sibi regni 
causa pralio adversus Alexandrum , quem mercenarii 
milites pratereaque Ptolemzi regisque Attali copiae 


firmabant , vita orbatus est. 





batur ( Polyb. H1, 78). In actis publicis Seleucus HI appellatur Ewz5?. V. Pocock. Inscript. ant. c. 1, p. 4. 18. Droysen. 
Ji, p. 520. — 3. a quodam Nicanore Gallo] Breviator Nicanorem cum Apaturio, quem omisit , confundit. Polyb. IV , 
48, B : "T xep6aioy && peyd Guvágt vàóv Taügov xal DoXosovrfiti; nó «& 'Axavoupiou ro9 T'a)dcou xal Nuutvopoz eryyQake 
15v Biov. Hieronymus in Daniel. c. 11 (e Porphyrio) : Quum Seleucus (Ceraunus) major frater tertio anno im- 
perii esset occisus in Phrygia per dolum Nicanoris et Apaturii , exercitus qui erat in Syria Antiochum fratrem 
ejus cognomento Magnum de Babylone vocavit ad regnum, Appian, Syr. 66 : Xerox piv 55 &cütvet vc bvrc xal 
mivop£vop xai boontif; vóv axpazóv Eyovri , énz6odisuoav ol cio: Gi gapudxov , xal dq Er, 0o póvx (6ucD.cvatv, Sulpicius 
Sever. l.l. : Seleucus filius annos tres, Chronicorum scriptores, ut annorum fractiones vitent , computant ita : Sel. 1f 
regnat an. 20 ; Sel. 111 regnat an. 3; aut (sicnt Exc. Barb.) Sel. I1 regnat an. 21 ; Sel. 11] regnat an. 5, pro an. 20 */, et 2 */,. 
— 23. Cf. etiam Polyb. IV , 48. 

$ 12. 1. XXXVI] XXXVII , sec. Appian. Syr. 66 et Sulpic. l. 1. Mortuus est ineunte anno trigesimo septimo. V. Clin- 
lon. HI, p. 314 sq. — 2. Antiocho] Alius Antiochus, filiorum natu maximus, quem natum esse an. 221 Clintonus 
exputat, jam mortuus erat an. 193. Vid. Liv. XXXV, 13. 15. Alios duos filios, Ardyn et Mithridatem, qui item 
ante patrem obiisse debent, commemorat Livius XXXIII , 9. 

$ 13. 1. duodecim ) Sic etiam Appianus I. l. Sulpicius If, 28 : Seleuco mortuo anno imperii duodecimo , regnum 
frater Antiochus, qui obses Rome fuerat, accepit. — 2. sexaginta] Error subest, siquidem Antiochus frater natu 
major natus demum est an. 221. Unde sequitur Seleucum Ol. 151, 2 non ultra 47 annos posse exegisse. V. Clinton. ]. 1. 

$ 14. 1. undecim ] Sic Hieronymus quoque in Dan. c. 11. ( Hieronym. Opp. tom. HI, p. 1121) et Sulpicius I. ]. In Exc. 
Barb. sunt novem (évvéa confusum cum Évzzxz ). Apud Malalam p. 205 anni duodecim. Accuratius Appian. Syr. 66 eum 
regnasse dicit Ecco: bodexa. o) m fpiaiv. — 2. duodennis] novennis sec. Appian. Syr. 46. 66. — 3, anno uno mensibus 
ser] Duo anni ei numerantur ap. Joseph. A. J. XII, 10, 1, itemque in Canone Eusebii. Porphyrius Olympiadum annos 
ita adornat, ut Antiochi Epiphanis annus postremus sit Ol. 154, 1, Demetrii annus primus Ol. 154, 4, adeo ut Olymp. 
124, 3, 1£*, quo currente mortuus est Antiochus Eupator, totus ei assignetur. Diem vero Ant. Eupator obiit 
auctumno an. 162; nam Demetrius statim post mortem Cn. Octavii Roma aufugit (Polyb, XXXI, 19): Cn. Octavius 
aulem mortuus est an. 162 (Obsequens c. 75). 

$ 15. 1. duodecim] Eodem modo Polybius IIl, 5. Undecim annos ei tribuit Josephus A. J. XHI, 2, 4. 
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r7, [Cf. Syncell. p. 392, € : "poo. "AXsEavdpou 
toscou tuU vrpopnÜÉvcos vioU "Aveió400 202 "Exvyvouc 
secávros Dy cj poc DeoAeuatov uy? uspiLecat 4 vi 
Xuplac àgy3 sc 5s Anuaicpiov vüv x00 Aruritplou vlov 
6guby.rvoy 2x sie Xo«vxlac xat sl; vov. vibv 'AJeEdv- 
8pou 6puduevov dx. Zuplag xal 'Avctoysízc 'Avcioyov. 
AX coUrov 6 Avjamcpfou Anposptos vy iara vuxriaae 
ytgoosat chy dgydy Een y^^ P0ev xal Nuctvop bOd0r. 
Xcpaciócac 21 in' 'Apadxny el; Ba6uAGwa aljuaddrcoc 
qivexat 6x8 "Apsáxou xal tlc cy IIapfüuciv dvay8elc 
igpouptito miómpufe(c- fütv xal Xümpivn. Ddrtro 


PORPHYRII TYRII 


16. Jtaque Alexander Syria potitur. anmo tertio 
| Olympiadis centesima quinquagesumae septimae, re- 
gnatque annis quinque (1), donec quarto (1. tertio) cen- 
tesima et quinquagesimae octava morte occumbit bel- 
ligerans cum Ptolemzo, qui Demetrio Demetrii filio 
opem ferebat prope urbem Antiochiam : quippe ibi 
| pugna pugnata est, quo in tumultu Ptolemaus ipse 
| desideratus est. 

17. Exinde bellum sustentavit (1) Demetrius, quem 
dirimus Demetrii filium. Quum igitur manus conse- 
ruissent. Demetrius qui Seleucia , et Antiochus Alexan- 
dri filius qui a. Syria Anfiochiaque urbe adventabat, 
superior discessit. Demetrius, primoque anno Olym- 
piudis centesimo et. sezagesima regni habenas capes- 
sivit. Mox altero anno (2) copias contra Arsacen Baby. 
| lonem atque in superiores provincias educebat ; tum 
sequente anno, qui tertius erat centesima et sexage- 
sima: Olympiadis , eundem captum Arsaces transferri 
ad Parthos atque in custodia haberi jubebat. [s Nica- 
nor ( nempe Victor ) dictus est ob Antiochum Alexandri 








filium victumt: tum etiam siripides (3), quia ferrea 
vinctus compede abductus est atque in. custodia adser- 
vatus. 

18. Demetrii vero frater natu minor nomine Antio- 
chus, in urbe Sida educatus, ex qua cognomentum quo- 
que Sidetis (1) reporlavit, fratris cladem et vincula 
edoctus, Sida relicta, ad occupandam Syriam profectus 
est. centesimz et. sexagesimz — Olympiadis quarto 
anno (2), idque regnum tenuit annis novem. Hic Judaos 
vi subdidit, obsessaeque urbis mania evertit, et gentis 
optimates occidit centesima et. seragesimae secunda 
Olympiadis anno secundo (3). Tum quarto (4) Olym- 


E 

$ 16. t. quinque] Consentit Joseph. XHIT, 4, 8. Deinde pro donec quarto leg. donec tertio. Mortuum esse Balam 
Ol. 158, 3. 146 exeunte, colligitur etiam e Ptolemzei Philometoris temporibus, atque inde, quod in Maccab. I, 10, 2t 
res refertur ad an. 167 zer. Seleucid. V. Clinton p. 325. Eusebius in Canone (et Exc. Barb.) Alexandro Dale tribuit 
annos decem ( Ol, 157 , 4-160, 1); idem in regum laterc. pag. 260, annos 9, mens. 9; Samuelis Aniensis annos 9, men- 
ses 10. Comprehenduntur his numeris tempora Alex. Balae et filii ejus Antiochi et. Tryphonis sive Diodoti usque ad an. 
140 a. C. 

$ 17. 1. Historiam annorum quinque, quibus post necem Alexandri Demetrius et Antiochus et Typhon de Syrie 
regno contendebant, Eusebius pessime omisit. De Demetrii rebus quae ex Porphyrio traduntur, apte componi. possunt 
eum lis quae tradunt Josephus , Diodorus et. Livius (uterque ex..Posidonio Syrio), et Justinus, Vide quie notavimus ad 
Diodori De insid, fr. 25 in tom. IL, p. XX. Diversam, neque vero , opinor, praeferendam chronolosiam sequitur auctor lib. 
Maccab. Hanc Clintonus adoptavit p. 326 sqq. — 2. al/ero anno] Ol. 159, ^. 15. Sec. Maccab. 1, 14, t expeditio 
Parthica incidit in an. 172 aer. Seleuc. — 140a. C, sive Ol. 159, 4 11i. — 3 Siripides ] Xiivgizr Syncellus; at non 
Graecum, sed Syrum esse vocabulum (sicuti Bata et Zabina) monet Niebulirius p. 298. Deducendum nomen à voce Chal- 
daica sér ( iebraice serdh), i. e. catena, ut Siripides sit catena vinctus. 

$ 18. 1. Sidetis | Steph. B. : Xiàn, xoX« lHagguMaz... 'O xolien; Yum. Prideaux vol, H1, p. 391, Vaillant Imp. 
Seleucid. p. 168, alli, nomen hoc a Syriaca voce, quee. venatorem significat, deducere voluerunt. V. Wsyttenbách. ad 
Plutarch. Moral. p. 185, D. — 2. Olymp. 160, 4 | Incipit ejus reznum exeunte Ol, 160, 3, quem aünum pro more suo 
Porphyrius totuim assignat decessori, Computum ex Josepho XIIf, 8, 2 et Maccab. T, 16, tí-16 instituit Clinton. II, 
p. 330, ubi vide, — 3. Ol. 162, $] Is est septimus annus Antiochi Sídelis. Josephus vero. XIIL, 8, 2 ait : Aveioyoz zzv 
"poubatav dvifia)a vevápto uiv Erti vi Biaoeiaz ajroo, mot Db rü.]"Ypexvoü Aye. Addit :COXunmidAC Éxatogt? xxi 
lixoatà xol Beurípo (Exaz. xxl Ht. Baucégq in edit, Dindortii, Quod non minus corruptum foret). Lez. cum Hudson : 
"OXupsasdos pfa' Exti Baucip. Eusebius in Canone Hierosolymorum obsessionem notat ad annum quintum. Antiochi, Ol. 
162, t. Bellum illud supra anni tempus durasse ex Josephi narratione colligitur (an. 134 Febr. — 133 Octobr. à. Ol. t61, 
4 sec, Clinton. ). Quodsi igitur Porphyrius Olymp. 162, 2 finem belli adsiznavit, restat duorum annorum dilferentia. ^n- 
tiochum muros urbis diruisse etiam Diodorus ( e Posidonio ) tradit lib. XXXIV, 1, 5 (zx «etn rsotceov). Josephus V. HL. : 
vafeila Bà xai cy ategávr vc rotg. Quod vero addit Porphyrius : e£ genfis optimates occidit , discrepat a narratione 
Diodorl et. Josephi. ( cüm quibus. comparandus. PIntareh. Moral. p. 135, E), qui benünissimum victis se. rem prae- 
buisse narrant, Niebuhrius L. L p. 299 Porphyrii testimonium praeferendum censet, in. Josephi narratione vanitatem scri- 
ptoris aznoscit, qui gentis sue infortunia celare. studeat, Sed num simile quid etiam de Posidonio , Jud.corum adversario 
potius quam amico (v. Posid. fe. (4, p. 2:0], statuere liiebil? — & Olymp. 162, i] cia C. Consentil Liv us. Ep-t. 


Vasepov.] 





FRAGMENTA. 


(Cod. fol. 193) * * xiozt atypidieoov Bxouudi: 
lyokatrtv. 


19. "Hy Avid "* xai coU. Xeóxov voítou. vto»- 
«tgo vlog 6 "Avzioyoc 8 iv Kutixo mapk Kpatspi vij 
tivoiy cptgoutvoc Duk Béoc x00 Anuntpioo, 6c ài 
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piadis centesimae e! scragesimar secunda. centum  vi- 
ginti millibus (5) militum érruebot dn. ewm Arsaces, 
qui strategemate ctiam wsus fratrem ejus. Demetrium 
captiriftate solutum. emiffcbat in Syriam. Antiochus 
autcm dim ingruente hicme (6) barbaros angusto loco 
persequitur, in pugna: astu vulneratur et. obi! anno 
mtatis quinto supra trigesimum, At ejus filium fenera 
state Seleucum (7), qui erat in patris comitatu, Arsa- 
ces captivum abduxi! regioque more custodiendum cu- 
rarit. 

19. Celerum. Antiocho quinque liberi nati sunt, tres 
nempe mares et feminiz dux. Prior emque altera filia 
Laodice audiverunt, uno nominc duabus communi. Ter. 


vostro KuLucrvós PnexYaftm. tius Antiochus, quem ifemque sorores morbus exstinzil. 


Quaktus Seleucus , quem cepit Arsaces, Quintus tanden: 
Antiochus idemque Cyzicenus, qui quum apud. Cra- 
terum eunuchum aleretur, terrore. Demetrii Cyzicum 
se fuga contulit cum Cratero aliisque Antiochi fa- 
mulis. 

20. Hague quum alter quidem [frater] cum sorori- 
bus diem supremum obiisset, solus autem natu minimus 
superesset Antiochus, qui et ejus [fuge] causa Cyzi- 
cenus appellatus est; denuo Demetrius, ab. Arsace 
erpeditus, anno altero (|. quarto) (1) centesima et 
seragesimue secundae Olympiadis regno pracesse cepit , 
post annos decem in captivitate transactos. Sratimque 
a postliminio JEgypto mentem intendens Pelusium pro- 
fectus est : sed mox. resistente sibi Ptolemaro Pliyscone 
pedem retulit : namque et exercifu, cui erat invisus, 
parum alacri ad bella utebatur. At vero Ptolemcus ira 
flagrans, misit regem. Asianis Alexandrum filium 
Alexandri, seu dictitatum Alexandri filium , qui quum 
emptus a Ptolemazo putaretur, Zabinae cognomen apud 
Syros mactus est (2). Pralio prope Damascum inito 
victus Demetrius Tyrum confugit : verum illuc prohi- 
lhitusángredi, dum fugam navi molitur, casus interiit (3) 
cenfesimat ef. sexagesimz. quarte Olympiadis anno 
primo : adeo ut. regnaverit ante caplivitatem annis 
tribus, post reditum autem annis quattuor (4). 


a0. O coivuy Avo zptos dxoAuüel, Ub «00 "Apod 
xou , óc tlgrirat, xat xattY0iv, Basoeóei. HEroAcgartoc 
8i dqavaxvfoa, , Uri «6 Tlniovc(o ngoctóaXev 6 Àn- 
pofirgtoc, Bes Gv xac* Alb rozvov mpaudzoy Póptvoc, 
níyrti Baca cric "'Acixc "AMEavOpoy, ix viov 'AXe- 
Edvipou, &c &ià «b. x dyopaatóc tiva vevopioÜat coU 
IIzoXegatoo , Za6wic itx) n v pbs vüv Xópov. Eup.- 
GoXze 8i mtpb Aauacxbv vtvogívse, fetnüdle 6 Am- 
pfixptoc gtóye: els "Tópov, xdxsi xexudutvos slceAütiv, 
molo iibi xattxór, facosücas zpb plv v7& al- 
quarrels Env, xplo , tv 83 olv xifloBov 1er, 8". 








59, ubi bella inter Anliochum Syria et Phraafem Parthorum rcgem gesfa memorantur in anno M, Perpennze con- 
sulis, i. e. an. 129. €f. de hoc bello Appian. Syr. 68; Joscphus XII, 8, 4; Justin. XXXVII, 16; Diodor. XXXIV, 15-17; 
Posidonii fr. 19-21, — 5. cenfum viginti millibus] Fortasse non exaggeratmn numerum esse monet. Niebuhrius. — 
6. hieme) Dec. an. 129 vel Jan. an. 128. Justin. ]. 1: Propter multitudinem hominum exercitum suum Antiochus 
per civitates in hiberna diviserat ; que res exilii causa J'uit elc. Sed rere demum (575 iapwi; G2; 55 y): Tvx0- 
vg 1àv yióva. Diod. 34, 15) proelium, quo cecidit Antiochus , commissum est. — 7. Seleucus] Athenaeus Iv, p. 153,A 
€ Posidonii (fr. 19) libro XVI (in quo de Antiochi Sidelis expeditione sermonem fuisse scimus ), de Seleuco rege ab Ar- 
sace capto narrat. Putabam Afhenzum Seleucum regem cum Demetrio Nicatore rege, qui eodem fere tempore e 
captivitate dimissus est , confudisse, Meliora nostro loco docemur. Seleucus ille est Antiochi Sidetis filius, quem perpe- 
ram Athenaeus 8.ac1.£a dixit. 

$ 20. 1. quarto] sic pro vulgata. alfero scribendum esse ex anlecc. numeris palet. — 2. Nummi Alexandri Zabinze 
supersunt cum nolis annorum 184. 185. 186. 187 eer. Sel. (Ol. 162, 4—163, 3), nt eodem adhuc anno, quo reversus 
Demetrius regnum suscepit , Alexander ei oppositus sit. — 3. cersus inferiif] Cf. Justin. XXXIX, 1; Josephus XH, 9, 
3; Livius Epit. 60; Appian, Syr. 68. — 4. amnis quattuor] In. antecedd. auctor dixit Demetrium regnum suscepisse 
Olymp. 162, 4. (3; a. C. ; 185 zr. Sel.). Itaque anni quattuor pertinent usque ad Ol. 163,3 (121 a. C. ; 187 :er. Sel J. 
Kt hunc annum ne explevit quidem Demetrius, Nam supersunt nummi tum Demetrii tum Antiochi Grypi com nofa anii 
157 (Vaillant, p. 188. Frelich. p. 89). Igitur paullo post initium anni 187 diem obierit Demetrius; deinde Selencus re- 
gnayerit per menses aliquot. (annum ci tribuit Porphyrius) ; exeunte anno 187 (circa m. Aug. an. 135 a. C. ; Ol. 162, 
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2t, Ait yezat 2i vw Anf cptov XDavxog 5 vi»c, 
xat &ifioe ix OtxGoAT, S7 unrpoe dnolvijaxtt, "Avzio- 
j0« 8b 6 àdrgoe aUToU Ó viwrttpoc mapzlauAdvrt zX 
zod[uaca cT tlxogvz nxostz; vtvdovre "Übuuzia- 
Zog Évet Esusépo,, xal spízt fett vixi cv. Zauiv. 
'Q ài vy feraw ud Evéquae qapuadxo £xuziv Quy ci- 
cato, Bacüuónt 0b Pcr ia, dj ot 55) vezdotou Ito 
ve Íxasoavze Étrxosvrs Éxtre "Üluuzid2oz, Xuvazt- 
Üusirat vo 6 x00 depo adroU XeAsuxou Svixuths S75 
3g 7 slc coütov. "ExaAeito &b l'ovmbe xat dUouiioo. 
Kacóvt 9b «8 óuouxrplo disyQ Avsóyo (yi- 
Tpfgo cod, ) xa àveji ck dx mazpix, c6) ixuOm- 
üfvzt KuZucnvo, vteol o5 xoà dA ejou elprxauev, Dcju- 
gri ze doy dmi» al; ch» "AgmrvDov, G0rv xal 
"Aenívbu iir 6 aütbe xai l'ouzbe xal düou- 
vp. Ézuxaioóuavoc. 

23. ToU colvuv "Aveiógou el; cv "Aazevaov ixyo- 
pásavroc, doyat dnb czc pi "Oluumtdzog fÍcouq coU 
moerou Ó KuZucnvóg "Avrioyoc, Tip 3i Brurígo) fem 
7 abcrc "OluuidBoc xdvact zy dz) Tc 'Aozív- 
Zou 6 "Avcloyoc* xal xparet plv abtbc 17e Xupíac, 6 81 
Kuzocnvbe zs Ko. Auxtprüeiavs 91 275 doy, 5 uiv 
F'gurie zapaztivet dpi vzc Éxaroniz "OÀuuztiZo 
oU vexdpzou Érouc, Évn ues cT; xdüoDov Exriax 3i 
xamévtt, ó dobai cà mdvcx rÜxomi PL, fvétxz uiv 
xal íauxiv, xevetxa(3txa 21 zT doy. Omenutvnc. 

33. "0 22 KuZuonvhe xprvísae dmb cT pRD Écow 
zQorrou vrAeuta Écex porto 1T poa" "Oloumtdóoc, Ba- 
cisóaae ulv Ícr vy, Biobc 91 ck mdvea Een v. Te)evzz 
8i céUrov «bw «pómov. "Amofxvóvrog vo ToU l'puxou 


PORPHYRII TYRII 


21. Demetrium consecutus est. filius ejusdem Seleu 
cus, qui statim matris calumniis interemptus est (1) 
Res ergo ad Antiochum. minorem natu fra'rem re 
cidebant centesima et seragesima quarte Olympiadis 
anno altero. [s anno tertio Zabinam fregit, quine cladi 
superesset, veneno mortem hausit. (2), Regnavit aulci 
[Antiochus] annis undecim usque ad centesimee sexage- 
sima sezic Olympiadis quartum annum (3) : eoque nu- 
mero unicus eliam annus concluditur, quo frater. ejus 
Seleucus potestatem retinuit. Idem vocitatus est Grypus 
( id est aduncus ) itemque Philometor. Hic adventante 
Antiocho, qui materno genere frater erat, paterno au- 
tem patruelis, et cognomento , ut paullo ante diximus, 
Cgzicenus, potestate abdicata pergebat. Aspendum ; 
quamobrem etiam Aspendius appellatus est idem cui 
Grypo et Philometori agnomen erat. 

22. Postquam Antiochus Aspendum secesserat, rerum 
potiebatur centesimee sexagesima septima Olympiadis 
anno primo Cyzicenus Antiochus. Sed enim mox secundo 
anno ejusdem. Olympiadis redibat Aspendo Antiochus, 
Syriamque occupabat, preter quandam partem Cyzi- 
ceno adhuc obnoriam. Ergo imperium bifariam divi- 
sum est : quod Grypus usque ad centesima sep'uagc- 
sima Olympiadis quartum. annum insedit, annis post 
reditum quindecim in regia potestate versatus : ita wt 
annis omnino sez supra viginti (1) regnaverit, nempe 
undecim imperio integro , quindecim bifariam diviso. 

23. Jam ipse Cyzicenus a centesimee sezagesimee se- 
plima Olympiadis primo anno dominatus est, primo au- 
lem centesima septuagesimee prime defunctus, post- 
quam amnis octodecim (1) regnaverat, et quinqua- 





4 init.) Antiochus Grypus successerit. Hinc liquet et historizm et sibi ipsi repugnare Porphyrium, qui Demetrium mor- 
tuum esse dicat Olymp. 164, 1. Non subesse librarii errorem ex seqq. numeris patet , nec non ex comparalo Livio colligo , 
qui eodem modo rem adornasse videtur. Nam qua leguntur in Epit. 60 : Motus Syrice referuntur, in quibus Cleopa- 
tra. Demetrium virum suum et Seleucum filium, indignata quod occiso patre ejus a se injussu suo diadema 
sumpsisset , inferemit : ea collocantur in anno Q. Metelli consulis, i. e. 124 a. C. , Olymp. 161, 1. Ceterum Porphyrius 
finem Demetrii ad Olymp. 165, 1 detulit propterea, quod initium Antiochi Grypi assignavit Olymp. 165, 2. In posteriore 
hoc numero causa erroris quzerenda et. Etenim ex genuina chronologia ita statuendum , ut Ol. 163, 4 sit Demetrii annus 
primus; Ol. 164, t, rezni anno secundo, Alexandrum Zabinam debellaverit; Olymp. t64, ? denique primus sit annus, 
quo, recuperato patrio regno (Justin. 39 , 2), solns absque aemulo imperaverit. Hunc primum recuperali rexni annum 
Porphyrius sumpsit pro anno quo Seleuco successerit , ideoque Zabinze cladem anno sequenti , Ol. 165, 3, attribuit, Ccte- 
rum recte Porphyrius ab Ol. 16$, 2, usque ad discessum Demetrii undecim exputat annos; inde ab initio regni forent 
anni tredecim ; id quod infra etiam Josephi testimonio confirmabimus. V. $ 22, not. 1. — 4. Post v. 9zà vo9 in codice 
vacuum spatium vocum duarum triumve. 

$ 21. not. 1. interemptus est] V. Justin. XXXIX, t; Appian. Syr. 69; Livius Epit. 60. — 2. Aliter «de his narcat 
Justinus XXXIX , 2. Cf. Josephus XII, 9, 3. — 3. Olymp. 166, 4] i. e. 113 a. C., ?00 zr. Sel, Secundum Justinum 
l. 1. Antiochus Grypus, postquam Cleopatram ;natrem suam vel potius. furiam sustulerat, ocfo annis. quietem ha- 
buit... Natus deinde illi est cemulus regni frater ipsius Cyzicenus. Cleopalre numus ultimus notam habet anni 
191 Sel. ( 122 a. C., Ol. 165, 3); in primo numo nostro Ant, Cyziceni notatur annus. 199 (114 a. C. , Ol. 166, 3). Ex 
his igitur colligis Cleopatram obiisse currente anno 191, et octo annis post (199 Sel.) jam regis titulum sibi vindicasse 
amulum Ant, Grypi, qui anno sequente ( 200 Sel. ) regno cedens Aspendum abiit. De re cf. etiam Appian. Syr. 69. 

$ 23. nof. 1. sez supra viginti] Coustat sibi Porphyrius. Sed duobus annis eum errasse supra ($ 20) vulimus. 
Consequitur Grypum non 26 annis, sed ?8 reguasae , adeo ut omne. temporis spatium ab initio reni usque ad mortem 
sit annorum vizintl novem, Atque sic Jajephus XI, 13, & : "Avrtoyo; 4 l'guxóz ixodvfit; àxollvigxtit üxó 'Hoxxkimvo; 
dnifov)cuhrl fuogas plv Er sàaaxouovex xai nivrt , Baautiaa, 2' bríx wal clxoni. Haque natus est Demetrius Ol. 159, 
3. (4t. 

$ 23. not. t, octodecim] In subjecto laterculo latino nonnisi septemdecim numerantur, idque ex Porphyrii ealeulis 


rectius habet, Nam ab Ol. 167 , 0-171, t inclusive, sunt anti 17. Quamquam accesserit fortasse pars Olympiadis 166 , $, 
3deo ut currente anno duodevicesimo deéuuctus sit, 


FRAGMENTA. 


"Avriógou xak vov elpzpévoy ypóvov, XiAtuxoc 6 xoi- 
vou maie Ee)Oov purk óuvduto m0 noA mpoc- 
v,(utxo. "Aviloyoc 51 6 KuQuxrvoc mposuyaüw dx tz 
"Avriogelac c3, Bovaptv, xal mapasaldpavoc, ivución* 
drweyÜri B' (mb coU Ümmou aüi0U mpi, robe moAt- 
ulouc, xal Muov euJap6dvtcUnt, Ínuóv duícgatt. 
T7 8 fasüalac 6 XOauxo, Orxparle vtvdpevoc mapé- 
Ya6t r3» 'Avrióy tiv. 
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ginta (2) vifam prodwrerat. Porro necis ejus ratio ejus- 
modi fuit. Grypo Antiocho eo quod dirimus tempore 
falis functo, Seleucus hujus filius adducto exercitu ur- 
bes plurimas subigebat. At vero. Cyzicenus Antiochus 
contractis Antiochia copiis manus infelici Marte con- 
seruit : tum equo inter hoses elatus, quum jam capien- 
dus esset, educto gladio ipse sibi vitam exhausit (3). 

| Quo facto regnum universum. cum ipsa. Antiochia in 
Seleuci potestatem redactum est. 


s. Tipo 9» «oUrov émoMgui coU KulocnvoU vlx 
ivégevoc "Avzlogoc. 'evou£vry 5 uos dv sz, Küu- 
x(a Tipi móMw 3v óvopalopévny Moyoutexíav, iv(- 
xnctv 6 'Aviloyoc, XÓeuxoc 8b quyüv elc cJ» nóAtv, xoi 
muB j.tvoc obe Pnreplove, Uri Suvoxactv abróv Güvra 
xavaxaUcat, qodoac laurüv dmíogattv, 

25, OL 8L dorgol abtoU ok xm éveie AlBupot, "Av- 
zloyóc *€ xal (DÜurzoc, émgavévito pexk Suvdputox, 
xal c3 zóAtv Bg y etpoadpuvot p.t17, 00v tjv dmi etav 
100 àBtAgo0 , xavacxdipavrte r3 mótv. "Enróv Gi 
& x69. KuucnvoU vlàc dy aírobe vixi, Kal coótov 
"Avzloyos uiv 6 100. ZeIóxou dithgb, dnb «5 paye 
Daóvioy cv (rov xal xavaguqüy sl; vv "Upóvrrv, 
bnb «90 feíüipou xavegUdpr. 

26. Aocrüv 5b Óvxtv xiv dugiÜrroUrtov vtl TT 
BaaDelac (zou, v09 XeAtóxou piv dBtigoo, vici 
4i voU F'ouroU "Avrióyou, "Avetóyou. 51 coU maiboo 02 
KutLuxvou , nó vpívou Érou; ví; poa' "OXuumiddoe dp- 
Edusvot xat Ouvdiset, GfioAoroue Égoveic xal pípouc 
15 Xuplac ixixpavovrtc, BumoX£pouy mpóc dio 


24. Contra eum tamen. bellum aluit residuus. Cyzi- 
ceni filius Antiochus. (1). Reapse prelio in Cilicia 
prope urbem Mopsuestiam patrato victoriam Antiochus 
adeptus est, Seleucus autem in urbem fuga elapsus , 
scíscifabatur a civibus num se agnoscerent (2). Quum- 
que se agnitum audisset, ne vivus combureretur, manus 
illico sibi attulit. 


29. Tum fratres ejus , qui Gemini dicebantur, Antio- 
chus et Philippus. (1), cum exercitu adventantes vi 
urbem ceperunt, fratrisque ulciscendi causa eandem 
subverterunt, Hos tamen Cyziceni filius armis petiit ac 
debellavit : atque ex his quidem Antiochus Seleuci 
frater pugna equo admisso excedens temere in Orontem 
amnem delapsus vortice haustus periit (2). 

26. Reliqui erant , qui deregno inter se decertarent , 
Philippus Seleuci frater, Grypo Antiocho natus, et 
Antiochus Cyziceni filius. Hi orsi abannotertio(1) Olym- 
piadis centesima septuagesimur prime , non sine. dele- 
ctis exercitibus Syrie partem singuli tenebant, bellum- 








— 2. quinquaginta ) Si mortuus est Ol. 171 , 1 exeunte, 95 a. C. , natus est an. 144 a. C., septem annis antequam pater 
ejus Antiochus Sidetes regnum susceperit. Clintonus pro quinquaginta (v ) scribi vult quadraginta (y), ut a rege de- 
mum patre genitus sit. — 3. De morte Cyziceni ef. Josephus XIII, 13 , 4 et Appianus Syr. 69. 

$ 24. Antiochus] i- e. Antiochus Eusebes. Rem ita narrat Josephus XII, 13, 4 : Mtz' o3 xoX & x09 KuTumvoo 
mai; 'Avrloyoc 6 EoatÓs xaloóutvo; mapayevrftl; el; "ApaDov xal. mtpiüiéuzvos Uábrpa notgtt T. Xceinup , xai xpxtrjoaz 
it£kxotv aUtàv UE &xáave t7 Euplaz. 'O 8& guyüv tl; Küxiav, xal yevóuzvoz iv 15 Mótjou laxig , tdtv airoU, sioírpaze 
yefinaa. "O Bà vo9 Moyoutaxiéu Dfpoc &yavaxríisas , Ug?rytv airo) «à BacOsur xai Géglciprv otov ptr tv cÜ«v. Ap- 
pian. Syr. 69 : Bíaxoz xai. rupavvixertatoz Ov dv "Ear Móbou v; Küax[oz xaxengfiotn xavi xó yuuváovov. — 2. Graeca hi. l. 
non satis intellexisse videtur interpres Armeniacus. 

$ 25. not. 1. gemini.. Antiochus et Philippus.] Hos e Tryphiena Ptolemai VHI filia Grypus susceperat. Quinque ei 
fuerunt filii : 1. Seleucus, de quo vidimus in $ 24. 1s in numis sine anni nota nominatur Bassi Xe. "Exiwxvh; Nodizop 
( Vaillant. p. 211 sqq.). 2. 3. Philippus , in numo : &aa. 40. 'Exigavic Udo go; ( Vaillant. p. 228), et Antiochus ma- 
jor, qui item Bac. 'Avz. "Ezigavi dbogoc. 4. Demetrius , 6 Eoxaoo; Jtyóptvoz ( Joseph. XIII, 13, 4); in numo : fac. 
Avg. droyfrcop EUtprésn; KaXkivixoz ( Vaill. p. 220). 5. Antiochus minor, 6 x)vfti; Atóvoco; (Joseph. XIII, 15, 1); 
in numo : Bac. 'Avz. tóc "Erigav)c Ntxn2ópoz ( Frelich. p. 113). Demetrii et Antiochi minoris mentio ap. Eusebium de- 
sideratur. — 2. Josephus XIIL, 13, 4 hec ita narrat : 'Aviióyoo 8E v02 Kuttxzvoo r6; Baouroovroz TZ; Eugíac, 'Avtio- 
Xo; Ó vo0 XchUxou bte; ixpipt: xóAsuov npo aUróv , xai vixfiriz àxóXvrat uerk v, orparuis, Mera D ajróv 6 ábcuóz 
euroo dos éxiliégurvog Gázrpua pépouz vwwàz v3, Xuglac i&aa(.svos. TIroAsgato; 6b ó Aáfiougoz 1óv vívxgrov aUroU dbczóv 
Arnguxpiov Tüv EUxawov Aryópgrvov (x Kvitou pstazepuydutvog xaríovnstv iv Aapamxp Baca. Toíto à toi, Duciv 
&btigoi, xaprtpióz &vüvarápevoz "Avtioyoc tayéu; &rilave* AaoSox Yap Dflóv aopquxyos 7i) vv TaXadnvov Bacoíccy IHáp- 
8ou; ttotg.odcy uayóutvoz &viptiux, Entat, tiv Ot Eupiav xattiyo) ol O00 àBO.gol Anjiitpioc xal dOn zo; Deinde Deme- 
trius hic contra Philippum arma movit; at a sociis Philippi , Stratone Bercez tyranno, Azizo Arabum duce et Mithridate 
Sinace ( num Acinace?), Parthorum przefecto, victus et in Parthiam a Mithridate abductus est ( Joseph. XIII, 14 3). 
Post haec quartus Philippi frater, Antiochus minor, cognomine Dionysus , 17; &cy7i« &vrevxowógevoz, el; Aapacxóv mapa- 
qivexa, xai àv xt mpaypátov éyxoxrhs vtvóutvo; i6ac0suetv. Hic quum in Arabiam expeditionem suscepisset , per 
absentiam ejus Philippus Damasco urbe proditione potitur, sed ipsis proditoribus suspectus rursus ejicitur. Antiochus 
autem paullo post prelio contra Arabes commisso cecidit. Joseph. XIII , 15, f. 

$ 26 not. 1. anno tertio Olymp. 171.) Sic e groecis reposui pro anno primo, Ol. 171, 1 mortuus est Ant. Cyzicenus, 
nt supra vidimus. Igilur quze de Seleuco et Antiocho fratribus narrantur, pertinent ad Ol. 171, 2. 95a. C. Reliqua quae 
Grypus contra Demetrium et Antiochum minorem et contra Antiochum Eusebem bella gessit , ad sequentes annos perti- 
nent. Fieri tamen vix potest ut biennio ha'c omnia gesta sint, quanquam Eusebius Philippo nonnisi duos annos tribuit 
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xepl c Xuglac. Kal fyrenüele 8 "Aveloyoc clc I14000uc 
dzéguyt, xal Üarepov IToyrenlo fauzov iveytigustv, bx, 
bz abcoU xata Unaóusvoc elc vv Euglav. 'O 3: AaGow 
xp civ "Avetoyéuw y ofuavx, voU. uiv obx igpóvet- 
atv, abróvouov 2 rhy mot lace. DTepespavco 9i iz 
ajzbv ( Scal., aórouc cod. ) MavéAxov xal Adimova xal 
KaXuxv3oov "AXEav3p£ev, Brux, IIcoAeuatou. coU 
Atovógou 77, "AeEavips(as ixavdvroc , atvoc Dv cis 


PORPHYRI!I TYRII 


que pro Syria [universitate] gerebant , donec superatus 
Antiochus ad Parthos se fuga recepit (2). Idem postea (3) 
per Pompeium intercessorem agebat, ut in. Syriam 
reduceretur; verum hic, pecunia ab Antiochenis ac- 
cepta, nullam illius curam gessit, urbique libertate 
frui concessit, Interim et Alexandrini missis legatis 
Menelao , Lampone et Callimandro rogabant illum (4), 
ul, digresso (58 a. C.) Alexandria Plolemeo  Dio- 


nyso, /Egypti regnum una cum Ptolemaei filiabus ca- 
pesseret, Verum ipse morbo gravatus interiit. 

27. Imperio ezcidit etiam Philippus, de quo antea 
dirimus, Grypi filius ac Tryphaena Pfolemeo octavo 
genita, Idem quum averet Egyptum adire, propterea 
quod ipsum quoque per id tempus Alezandrini cives 
ad imperium accersebant, Romanus Syrig proconsul 
(57 a. C.) Gabinius, Pompeii legatus, negotium dis- 
turbavit, Igitur Syriaticorum regum successio hac- 


Airónzou Basusóon gsck tv Üuyacíouv coo ITzoXc- 
galou , vóaw aucy este EceAsórys, 

27. Kacadezat 8b xal dÜarertoc 5 09 l'ouroU xal 
"Teugaivne *7e IIvolaeuatou «93 óy3óou vlàc 6 moottgn- 
ufvog* xal xamvat B£)ovea abzüv el c3 Alqurrxov 
( nare ucjavro vko xal coícov cóxe ol 'AAeEav2peic imi 
Ti» dgyfv) la6ivwioc $ v5c Eupiac dpyow "Pouaio;, 
Íxzpyoc Ov «o0 ITouztriou, ix£oys, Kat oócox f, Ba- 
71Àod) £iaBoy3 fj xark Xuplav dypt coóvev. 2040272 


xat£À00n. tenus deducta finem nacta est. 
28. Elclv odv igeDze "Ac(ac xal T Xupía, BacUuig | — 28. Sunt autem Asianorum et Syrorum reges singil- 
ciàe* latim hi: 


a^, "Avrlyovoc i62o0tuat 7 'Actac Een wy. 

B'. Anurptc $ DIoMogxnch; t&v cs fv zómov 
xat Xupiac Ic 7. 

Y^ X6svxo 6 Noto £c 16. 

8. "Aveiogoc 6 Xiwrho £e d. 

v. Aviloyoc 6 Gic Een ul. 

2'.. Eilsuxoc 6 K x)Yivixoc Ic, xa. 
V. Xüawxe 5 Kipzuvos Ézn y'. 
". 
9. 
v. 


1. Asianis imperavit Antigonus annis XVIII. 

2. Demetrius Obsessor superioribus regionibus e! Sy- 
rie annis XVII. 

3. Seleucus Nicanor annis X.X XII. 

4. Antiochus Soter annis XIX. 

5. Antiochus Deus annis XV. 

8. Seleucus Callinicus annis XXI. 

7. Seleucus Ceraunus annis IIT. 

8. Antiochus Magnus annis XXXVI. 

9. Seleucus [Philopator] annis XII. 

10. Antiochus Epiphanes annis XI. 


Aviioyoc 6 Métac £e Az". 
Xéauxoc 6 dondtuo £m 6". 
Avelogos 6 " Extgavii Écr ia. 





in laterculo latino (in srzeco numerus excidit) ; quod deinde ex Eusebio transiit in Samuelem Aniensem et Excerpta Dar- 
bara; aieo ut statuendum foret Tigranem Syriam non anno 83, sed 92 a. Chr. occupasse, Ejusmodi errorem si in Eusebio non 
miramur, a Porphyrio certe alienum fuisse persuasum est. Neque ezo erraverim,, pro £cv, &' corrigendum esse jubens £z» 
:&', qui pertinent ab an. 94 usque ad exeuntem annum 83 a. C., quo Tigranes Syriam, vel saltem majorem ejus partem oc- 
cupavit. — 2. Aliter Josephus l. L., qui Antiochum Eusebem in puana contra Parthos cecidisse refert. Appianus c. 69 de 
morte ejus nihil tradit; hoc tantum de eo habet : ajràv (£5Àa6t 17; Xoy7« Tiyp&vnc. Haec ita videntur conjungenda esse, 
ut contra Antiochum Syri Tigranem advocaverint ; Antiochus vero Syria pulsus ad Laodicen se contulerit , eique contra 
l'artlios auxilians pralio sit occisus. — 3. fdem postea etc. ] Hiec sicuti reliqua fere omnia excerptorem produnt negli- 
gentissimum. Sic h. 1. ne verbo quidem de Tigrane monuit multos per annos Syria potito. Ceterum Antiochus qul reznum 
a Pompelo poposcit, non fuit Eusebes Cyziceni filius, quem prelio cecidisse Josephus testatur, sed Eusebis e Selene filius , 
Antiochus Asiaticus , ut diserte ait Appianus c. 69. [s puer adhuc erat an. 75, quo cum fratre Romam venerat. Cicero in 
Verr. 16, 4, 27 : Reges Syrice, vegis Antiochi filios, pueros scitis Rome nuper fuisse, qui veneraat non propter 5j- 
rig regnum , nam id sine controversia obtinebant, ut a patre et majoribus acceperant, elc, Patrem et filium Ju- 
stinus quoque confundit lib. XL, 2 : Pompeius (Antiocho Cyziceni filio) poscenti regnum respondit, ne volenti 
quidem Syri, nedum recusanti daturum se regem , qui oclodecim annos, quibus Tigranes Syriam tenuit, in 
angulo Cilicia latuerit. Eosdem annos ocfodecim habet lib. XL, 1 : Acci£us ( Tigranes) in regnum Syri per octo- 
decim annos tranquillissimo regno potitus est. Rectius Appianus Syr. c. 48 : à Tiyp&vrs Tjpyt Xupiaz... ixi rn ttooa- 
qsaxailexa, i. e, ab an. 83 usque ad an. 69, quo a Lucullo victus est, Justini anni octodecim , monente Clintono p. 340, 
minus accurate numerantur ab an. 83 usque ad annum 66 exeunt., quo Pompeius pacem Tigrani concessit. Eodem modo 
eliam Porphyrius statuit. Quod etsi disertis verbis non traditur, facile tamen colligi potest. Etenim in subjecto la- 
terculo graeco Eusebius ait, annos regni Syriaci inde ab Antigono (318 a. C. ) esse 274, inde a Seleuco autem (312 a. C.) 
computari annos 239. Numeri illi inepti sunt, neque vero corrupti. Nimirum ad annos illos 239 addidit Antigoni annos 18 
et Demetrii Polioccetis annos 17 , atque sic oblinuit summam an. 274. A Seleuco autem usque ad finem Philippi sec. Eu- 
sebium nonnisi 221 anni colliguntur (Cf. Exc. Barb. : Sub. Philippo novissimo Syrorum regnum dissipatum est... 
permanens per annos CC XXI) : supersunt anni ocfodecim ; hi sunt anni. Tigranis , quos recensuisse Porphyrium liquet 
ex laterculo latino , uhi , omisso illo summario in graecis servato, in fine leguntur : Post quos Komani, — 4. Iu his si- 
eli in sequ diversie personae confunduntur ; quod demonstrare studui in nol, ad Diodor. Exc. Escorial, p. XXV. 


FRAGMENTA. 


to*.. "Avilogoc 6 Ebndrop (xoc o, pvc q'. 
iE. Aviloyoc 6 Loch Im. 
vy. AMEavBpe Er, wc. (leg. v"). 
V. Anpoipuc Axgmrplou Ecr v". 
w'. 'Avríoyoc 6 Xi ez Ee 0. 
vel. Ang aUbi, Er 9". 
WP. Avilogoc 6 F'ounbc Er, xz". 
wy. Aveloyos 6 Nutumvoc Ee wm. 
WV. puo, 6 09 F'gunoo Écv, B [leg. 16], i 
90 3, xavk Xuplav ágyJ xav£d0n. 
Xuvdqixas odv 6 t7 Baaulac tz Uno Moxtüóvoy 
ygóvox dz plv «oU "Avetyóvou tl ir, ooD', dnb Ób Xe- 
Aeixou «99 Nuxropo, Érr, o3. 
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11. Antiochus hujus filius anno 1 et mensibus VI. 
12. Demetrius Soter annis X11. 

13. Alerander annis XV (leg. V). 

14. Demetrius Demetrii annis HI. 

15. Antiochus Sidetes annis 1X. 

16. Demetrius iterum annis IV. 

17. Antiochus Grypus annis XXVI. 

18. Antiochus Cyzicenus annis XVIl (supra XVIII, 


ut in gr.). 


19. Philippus Grypi annis **, sub. quo Syriatic 
domina'ioni finis est impositus. Post quos Romani. 
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REGUM SYRLE LATERCULUS. 





Anligonus. . . . .. "D "T (Aug.) 318 
Demetrius Poliorc. post patris obi- 


(Aug.) 301 
(Jan.) 283 
Seleucus Nicator. . . Oct. 312 
Antiochus Soter. j 
| Antiochus Theus. ,....... (Jan.) 261 
Seleucus Callinicus. ...... .. (Jan. 216 
Orthosiam ohsidione liberat. . . . .|. 
' In. Lydia duobus preliis fratrem 
| vindit...-.- esee 
| Antiochus Hierax in Thracia moritur.]- . 
Seleucus Ceraunus. . ..... .. (Aug.) 226 
| Antiochus Magnus... . .. .. (Aug.) 223 
Seleucus Philopator. ....... (Oct.) 187 
; Antiochus Epiphanes. (Aug.) 175 
| Antiochus Eupator. .. .. : (Dec.) t64 
| Demetrius Soter. .. .. .. a (Nov.) 162 
Alexander Bala. ...... ss (aug.) 150 


[Demetrius Nicator. Antiochus. 
Irsbl.ess.6e s. à » i 


Demetrius Nicator. ...... 160,1 —(160,3)] 3 

Demetrii expeditio Parthica. . . . Jr a 160,2 

Demetrius a Parthia capitur. . . .]. . .].. ... 160,3 7$ |(Nov.) 138 

Antiochus Sidetes, . . 160,4 — 162,4 (Feb.) 138 

Hierosolyma capit... ...... s] Jd 22-.[ 1622 (Oct.) 133 

; Mors Sidelis. . . . 162,4 Feb. 128 

162,4 — 161,1 Feb. 128 

|! Seleucns, ... T TEE Feb. 125 
Antiochus Grypus. 16$,2 — 166,4 [13^ (Aug ) 125 
Zabinam vincit TE ^ Lave 164,3 124 
Aspendum abit. ....... TE J[- .| 166,4 Juli. 112 4 

; Antiochus Cyzicenus solus. 167,1 Juli. 112 
Ant. Grypus et Ant. Cyzicenus, . .]. . .].- . 167,2 — 170,4 [15 | [IT 
Mors Ant. Grypl. JJ. 170,4 

| Antiochus Cyzicenus, iterum solus 71,1 

|; Modtur.... llle e . PE" | UI 

|; Antiochus Eusebes. Seleucus. An- 

' — tochus Grypi filius. 2... . . n . (071,2) 

' Antiochus Eusebes. Philippus, . , . 

, Tigranes. .... e. 











FRAGMENTA. 


- 
7. 


Scaligeri Exc. Euseb. p. 59. Cramer. Anecd, 
Paris, II, p. 120: : 


Ot pexà "AMEavOpov cóv Maxtbóva Alvi- 
m10U xal 'AAeEav8ps(ae BaeiAtócavetc. 
"A no 17c Hopgupíou vpaoi«c. 


Té«vt&i idv "AMtavépo: 6. Maxibóv £l t7 Éxa- 
to51 T, vtogaptoxaiitxd vr "Olwpiibos , dpEac Éxy tà 
cógmavra Dodrxa, AtaDlyrvos 8b ry Bacoulav 'Api- 
Baie; 6 perovoparotil, pÜermoc, d56igoc v "AXeEdy- 
pou oby Gpoufrpuwe: véyove yàp ix Dv 57« 
Aapusalac sip. xm. Bacüeón 8 irl Éeow C, 
xal àvaigétvat. dy vj MexBov(a. &i& IoAuan£pyovro; 
109 "Avzird pov (1) viov. , 

Ilsolegaio, 6d 6 "Apewór, xal Adyov vlb; pas 
Éviautov (2) [xal &i&] «Ti elc DOusxov dvayeypatuké£vne 
"i pgovlac axcpáre elc Alvonvov mipmecai, Kal ea- 
patet u£y à mpiora Écv, D xal Gixa , Booueórc 0l 
Écy, sg(x xal elxoaw, Gave vk ndvra p! Aoyitec0at abi 
&ypi 17, vOavczc, "Enel 8d Gov E c5 dpjTc mapryo- 
pnot vi vio IIroXepalo «i9 énucévr: aS go, 
Sío Ér En£Ures t moe el cdpyly PuDttagévo* 
oUxíci B3, tocapdxovea , «pidxovra B1 xal üxvio ck coU 
mpoov IEzoAegaíou, Óv Xwtrzpx intxdAouv, Aoyitovrat. 

Tosrov PiaBéystos. IIcohepato 5 vioz 6 éroomodic, 
6x Éynuav, DO dee poc. Kat Govcoc udv Éci toO maple, 
$0o TÀwgot TX Bacüku(ag Érn, dmofavóveos 8l, [££] 
(vox deest in cod,; àxcó dedit Scal.) xal cpixovea, 
"c xol roóxo Uxxà xal spidxovra obe v7 Bacüalac 
Éviavrol loowc rois 100 xx tgoc dxodidocnt. 

"Tovzov &uSEgezat cplcoc IIzoAeuaioc 6 éruxAafürle 
Eitpyérnc, xal Baaüóex Ee mévze xal efxoct (3). 

*Qv & céxapto, QixBégerat TIxolegatog 6. xAvfitls 
QpOoxácop, xal BaaOeuet Éceoty Ghoi, Exvaxalosxa (4). 

*O 8 uz! abzbv népmt, DHroAcaoc , "Extoxvhc 
piv énexoxn , Bacuóet Bb cécoapo: xal. eIxoct Éxe- 
ew (s). 
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7. 


Eusebius Chron. Armenicum cx wersene Ang. Maii 
p. 114: 


Quinam post Alexandrum Macedonem J£gy- 
pti Alexandrinmeque urbis regnum tenue- 
rint. E Porphyrii libris. 


Hunc Alexandrum Macedonem centesima et quarta: 
decime Olympiadis anno secundo regni successor exce- 
pit Aridaus, qui Philippus dictus est, frater quidcm 
Alezandri, haud ex eadem tamcn matre : nam dc Phi- 
linna Larissea susceperat eum Philippus. Is regnavit 
annis VIJ, donec a. Polysperchonte Antipatri filio in 
Macedonia interemptus est. 

Ptolemaus Arsinoes et Lagi filius post annum ex quo 
Philippus imperium obtinuerat, ad prafecturam 
"Egypti mittitur, eaque primum potestate fungitur an- 
nis XVII: deinde supremam regis dignitatem invadit 
annis XXHI, ita ut ante ejus obitum anni omnino ef- 
Jiuxerint XL. Hic tamen adhuc supersies in filium 
suum Ptolemaeum, cognomento Philadelphum , trans- 
tulit imperium, biennioque vitam produzit cum filio 
regnante : quare jam haud quadraginta, sed octo supra 
triginta putabantur anni Plolemci primi cognomento 
Soteris. 

Hunc successor consecutus est Plolemarus filius, co- 


gnomento , ut diximus, Philadelphus , qui parente su- 
perstite regnum biennio administravit, eoque mortuo , 
annis XXXVI: prorsus ut ipse, nonsecus atque parens, 
octo ac triginta annis regnasse dicendus sit. 

Tertius ei successit Plolemurus cognomento Euergetes, 
qui mansit in potestate annis XXV. 

Hunc quartus Ptolemcus excepit , cognomento Phi- 
lopator, qui regnavit annis XVII. 

Moz quintus Ptolemaus , cognomento Epiphanes, re- 
gnum tenuit annis XXIII (leg. XXIV). 





Fragm. 7. $ 1. 'AvinázQo»] Non Antipatri filius Polysperchon, sed Simmiae fuit , ut ait Arrian. Exp. H, 12, 2. IIl. 


11,9. — 2. uex' dvi uc àv. x1). ) Rectius in lat. anno ez Phil., etc. ; quod quidem, si historiam spectes, parum accurate 
se liabet ; sed statuendum est Alexandrinum auctorem, ex quo sua Porpliyrius hausit, regnorum annos more Agyptio ita 
computasse ut mortem Alexandri sive initium rezni Aridaei componat cum initio anni JEgyptiaci, quo regnum Aridzeus sus- 
cepit , i. e. cum die XII mensis Nov. (d. I. m. Thoth.) an. 324; quemadmodum fit in Canone Astronomico. Primus annus 
Ptolemaei eadem ratione computatur a primo die mensis Thoth anni 323. Itaque recte se habent latina : post! annum ex 
quo Philippus, etc. In graecis verba xai && correctorem produnt, qui computum hunc non intellexit. — Ceterum errat 
Eusebius in Canone Ptolemzo 1 annos 40, ejus filio 38 annos assignans. V. Clinton. HII, p. 379; Droysen. Hell. 1, 
p. 693, — 3. révze xai «lx oat]. Sic eliam Can. Astron. In subjuncto laterculo male : XXIV. Male etiam Eusebius in 
Canone annos XXVI notat. Quodsi in monumento Adulitano notatur Ptolemaei 1!i annus 27, id ita explicandum, nt. . 
Ptolemaeum II per postremos regni annos filium sibi associasse statuamus. Mortuus est Euergetes ineunte Olymp. 139, 3, 
exeunte anno 222 a. C., uti Clintonus exputat, adhibito Polybio (V , 34. XV, 25) et Plutarcho (Cleom. 32-34). — 4. * 
insaxalUtxa] Sic eliam Canon. Astron. et Eusebius in Canone. Infra male : XXI. — 5. v&a«. xai elx.] Sic etiam 
Can. Astron, el Euseb. in Can. In latinis corrupte : XXIH, et in laterculo : XXII. Hieronymus ad Danielem c. XI : 
Ptolemao Philopatore mortuo adversum filium ejus , qui tunc quattuor annorum erat et vocabatur Ptolemaus 
"Exigaviz, rupto federe movit exercitum ( Antiochus). Haec adscripsi, quod Hieronymus 1. l. chronologica sua e Porphy- 
rio potissimum depromere solet. Secundum Justin. XXX, 2 Philopator moritur relicto quinguenni ex Eurydice 
(Arsinoe) sorore filio. 1gitur quattuor annos tum exegerat, agebat vero quintum , uti monent Clinton. III, p. 384 et Le- 
tronn. Insc. de l' Égypte, 1 , p. 265. Idem Hieronymus, 1:1. c. XI : Antiochus... filiam suam Cleopatram per Euclem 
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2. Toó:ou maij«c O00 flroAsuaiot uiv aórov 3v | — 2. Hujus duo filii Ptolemci in imperium deinde suc- 
py Gudr id uevot, B re mpeaOUerpos Ó xav. inixXuow | cedunt, quorum major nutu Philometor, minor autem 
Dion sop, xat 6 veurttpos 8 Exixalosuivos Eüspyfvrs ^ Euergetes secundus dicebatur. Utriusque simul anni 
Asóvepoc. "Appotv Gb Érn víacapz xal £xovza (1) Ào- numerantur LXI (1. LXIV). Nos enim horum annos in 
qUovcat. "Yo Bv qo «bv dpiluóv abzOv EvaSauev, Ürt — unam seriem contulimus, propterea quod ipsis bello 
Qtaoractalóveuv poc AAArAouc xal ivaAAàI Bacüsuóv- — inter se decertantibus seque regno vicissim pellentibus 
Ter, GUyguct, mipl obe pdvouc iqovev. "Apyst uiv — temporum permizlio secuta est. Primus regnat Philo- 
ko 6 dDüoudwg mpóttpos Éxtctw Év£sxz uóvoc. "Av- — metor annis XI. Moz Antiochus, oppressa armis 4g ypto, 
cujoo (2) 9' ixiecpateósaveog Al[Urvo, xai mipis- — eundem diademate spoliabat. Tum Alexandrini regiam 
Aávrog aüz0U to QukOnu a, ol "AXsfavOpri, v vewrépo | potestatem ad minorem (fratrem ) deferebant , pulso- 
ixizpryay vk nodquaza, xak QuüEavraz "Avioyov ipgó- | que Antiocho, ipsum Philometorem expediebant : dice- 
aavzo xàv Ou copx , xat byonudtioev aüxots [£voc] ' batur autem iis Philometoris annus duodecimus ( XVI 
t«boogoíiropoc [uiv] 6 (ws' Scal.), Ebspyízou 92 a' (3). | mgo) Euergetis primus. Hinc potestate equata usque 
'"Ouovoouct Bà dypt coU Érraxaidexdzou. "Amo Cb «90 | ad decimum septimumque annum perrectum est. Mox 
3«twoxaddixdiou qidvou Zpnuacilet ToU DuAouoiropoc. | ab octavo decimo unius Philometoris nomen scribeba- 





Rhodium septimo anno (sc. regni) adolescenti despondit Ptolemaeo, et tertio 'decimo anno tradidit, data ei 
dotis nomine omni Calesyria et Judea (cf. Appian. Syr. c. 5. Polyb. XVIII, 34. Livius XXXIII, 40). Cum Porphy- 
rii vel Hieronymi calculo componendus Chron. Alexandrin. p. 255 ad Ol. 145, 2 ( Ptolem. Epiphan. an. 7) : 'Yz? IHlog- 
gupíou xai MagxéXou. 'Avtioyoc Bacüuuc Eupíaz grise IIcoAgaíq và "Extzavet axoviaz xpix aUràv énovfsato xai K)so- 
nátpavw viv atro Üuyazipa ixótbwot (despondet) ci TlzoAsuafq el; Yuvatxz , vxozyapfisas aoi qepvil óvógam Eupízv xal 
ipotv(xrw xal Eagáptuxs xal "louSaízv. Purpurio et Marcellus consules sunt Ol. 146, 1. 196. a. C. Hunc annum ponere 
debebat ; isque est annus septimus Epiphanis in Canone Eusebii , cujus computum eliam Chron. Alex. reddere puto. Falsos 
vero esse Eusebii numeros inde patet quod in regnis Ptolemzei IL et III annis Eusebius erravit. — Ceterum de Ptol. Epi- 
phane cf. Porphyrius (in interpretat. Danielis) ap. Hieronymum in Dan. c. XI: Porphyrius dicit... Ptolemzum Epipha- 
nem, qui Seleuco sit molitus insidias et adversus eum exercitum pra paraverst et veneno sit interfectus. 

$ 2. not. 1. De summa annorum 64 consentiunt Canon. Astron. et Euseb. Can. Uterque Philometori 35 , Euergetze II 29 
annos tribuit, — 2. 'àvc5y0v] Cf. Hieronym. ad Daniel c. XI : Quum ipse oblulisset pacem Ptolemveo et. fuisset dux 
faderis , post est ei molitus insidias. Plolemcdum autem hic non Epiphanem significat, qui quintus regnavit in 
Egypto, sed Plolemcum Philometorem, filium Cleopatree sororis Antiochi , cujus hic avunculus fuit. Et quum 
post mortem Cleopatra Eulceus Eunuchus , nutricius Philometoris, et Lenceus ;Egyptum regerent, et repeterent 
Syriam , quam Antiochus fraude occupaverat, ortum est inter avunculum et puerum. Ptolemcum praelium. 
Quumque inter Pelusium et montem Casium pralium commisissent, victi sunt duces Ptolemeri. Porro Antio- 
chus parcens puero et amicitias simulans adscendit. Memphim, et ibi ex more /£gypti regnum accipiens , pue- 
rique rebus se providere dicens, cum modico populo omnem Egyptum subjugavit sibi, et abundantes atque 
uberrimas ingressus est civitates. Fecitque qua non fecerunt patres ejus et patres patrum illius. Nullus enim 
vegum Syrie ita vastavit /Egyptum, et omnes eorum divilias dissipavit, et tam callidus fuit, ut prudentes 
cogitationes eorum, qui duces pueri erant, sua fraude subverteret. Hac Porphyrius sequens Suctorium (Cal- 
linicum sc.) sermone laciniosissimo prosecutus est, qua nos brevi compendio diximus. — 3. a] (i. e. nprov. ) 
Sic scripsi pro £v. Deinde post v. aizoiz addidi &coz, et post. v. «boy. particulam uiv. Pro :6' quod recte codex probet ; 
Scaliger habet «5'.. Etiam in cod. Arm. ad marginem notatur numerus iz". Ceterum locus noster paullo plenius exhibetur 
apud Syncellum p. 28$, unde eum in Eusebium suum p. 68 Scalizer transtulit, Verba sunt. : [IzoXsgatou 109 "Eztigxvoog 
xo xvóvco; xà' iet v; Baotieiaz auco0, Büo maios; aUcoo FInospatot c3 ay grs! acróv Gubilavro, Qv 6 nptaÓUttpo: «our 
ctp insxixhro , ó B vetoctoos Exepyitns. Hgàz Asouz 8$ avagiitovtts ivaliat (1v Matavigsia Seal.) igasüsuaav. Ai xai 
aüyyuats viyove ntol ToC xgávou; x)tübw. llpirtoz vàp ó düvogfiteo. póvoc va! Ec 30xoÜzvate, eloa 6x 'Avrióyou (eov. 
[ Inser, OÀ ] ixiaspatzinavto; xat' a)r00 ei, Alyuntov, xai &erAovto, auto0 và Gudnpoa, xpxrst vv moaypudtuv [roXsuatoz 
& Exegyécns , 6 vedrtgoc MieAgós 100 dilojirropos , vetoum vàv "AXEavigieov. Aubxzvat 8b (xal ) 'Avitoyoz, Avtguévroz xai vou 
dbiuogicogos xal ( xai AurptoBévroc «o0 «bilopiiropoz , ó1o9?) Bamsóoustv ol Bo dnà ro) (6 Exo Éux, coü (7. "Eyonpáziatv 
olv xag! AXsExvlosüat và t$. 100 dvoporropo, Eroc mparrov ivo; roà. Eotoyétov. Kal i&acÜsvsav ol 8jo iv óuovoia &xà oUrou 
xoà (6. Ecou; voU «bÜoufiopo; Éux co (f Éxou; adro0, Éxrou Bk vo Ebepyérov. Kal m3uv craucií([ouci xaT' Gu, xal 
xenuatize àmà voü vw Étows póvou x00 «Puouiirepos | xav' Alyuntow àpyA, mapayepícavio, Ti á^eApQ viv AiKon. xal 
Kugrwn; &pyhw park viv dw Kómpe uynv, xaü' 5w DarvwÜrg Ó vwedsttgog Frolsuaio; áfiaÓNk üpuivt, guavüodme 
aci yenazuévou va) nptatiucipou , xal t3 uávov t^ elenuévnv adcq iyyegüavros ( avyy. Scal. ) ydpav dà xal aivou nj- 
0o; Jauóivtiv xa dvixurv, voro uiv Dii yonasórnta xal süyévexav. guauchv, voüro Bb, dc paa, Ax àv &mb. tv "Pogaíev 
qàav Grsgaamtopévurw ajroü. Koatet ouv à axróc dilopiictop pará và AC Eros Xa Een iw. 03 xacà vy upíav ánoBavóvcos 
(iyxpactig vào xai vàv buie vivovs rómmv), piraxinütie ix Kugfvn; 6. Eotoyétrz Aeyópvog Ürurtpov xpattt vA Alyümtou 
)anàk (mm xÜ' uóvoz gità (àv add, Scal.) 6&varov 100 npes6ucipou &O6go0, dx ivea0a: vüv &navrx ypàvov viv Exaticmw 
a0 gv Mr xai x8' Aro. Écm EM. AuiAepo; 5i grat Ort i£ Er ó vtrottoo, MHMrolpaioc i6aaQzuct pst càv mptabUttoov à5:À* 
àv, noXis xt nxpxvopixs Birnoataro, fv ct Uiav ABügh. Kiromátoxw qna xai mol)ob; xipuóxÀuw (qiuüd , de imióou- 
)rüpvcas auti, xal soU; piv ávarpre, roe Ob guxogavtóxt; gvy2)rotov xal X; oUdíz; aute &emipoUurvo;. Quod e Diodoro 
additur (v. fragm. Diod. tom. ll, p. 582 Didot; qui locus jungendus cum lib. XXXI, cap. 6, ubi eadem fere ex 
Exc. De virt. leguntur), id non ita intelligendum , quasi Siculus pro 29 anuis nonuisi 1$. posuisset, sed indicanlir atn 
1i6, Nov — 132 Nov, post quus reguo ejectus Css 2000 sott ufui; mos Gunen inde redüt, 








FRAGMENTA. 


guiptüévta vào t7; àpy S tbv mptobUttgov mb rou 
vitorípou xaTdYougt 'Popgaioi. Kat dpztt plv abtx 
5e Alyóntov, «i Bb dÓbgQ) tz Atonc riv doy 
iqgiipluti , xal póvoz &pget Btxaoxró. Arolavivroc 8 
dv Xupla (xal yàp xal ixeivov. éyxpaciie 3v tbv a6- 
mov) uttaxArfei, ix Kupiyre 6. Eotpyérre , xai Ba- 
cOusbc dvayoptuÜrls , và [1s aütoU dvaypágtt dy ob 
mpiorov BacüeUe ivouísUr , dx, Soxriv parà v3 TOU 
45rAgos vtÀtu rhy dplavta abrbv Érraw elxost mévit 
dvatiüévat Éavxi) víaoapa xal mtvrxovra. To Yàp 
agiaxogbv Éxov toU. QDilopofiropoc , BÉov posa yoptót- 
GUat 17c vo/rou Bagüielac rpüirov , arie elxoctóv máj- 
mov mposécaLe yodrotat, Kol oUrox dugortpuv plv 
Ébixovim cíosapa, vo9 piv (Düouirope À€, cà 
V onoheeóptya «o0. Eotpyíxov. 'H. 9' Gnobuxlprow, iv 
toic xark u£poc mouit rÀdvnv. 

3, IIcoAtpafou 8E. 200 Btux£pou Eütpyéxou ix KAto- 
márpac vivovrat viot B0o TIxoAegatot xaAosptvot, *Qv 
6 plv nptoÜUrto, Eurhp inexoetro , 6 6b veortpoc 
"AX£EavBpoc. Baotótt B3 mpórtpoc (1) 6 mptotuttpee 
Uno $7 psxglc dvaler alc. Aoxiov 83 ais, elvat met- 
6Xvtc, dypt uév. ctvoc. Jjyanüro, "Eme Ob xat 4b 
Sfxavov Éroc tT dgyT touc qÜiouc tüv qovíe)v dn£- 
cgalty, Uno t7 urtps Duk chv Opórqta The RgyT 
xaÜvp£0v,, xai el; Kónpov iguyabsótv,. Tov Gb veorrt- 
gov 5 uxiemp Ex. ITr3oucíov (2) utvamepcyxpévr, Bacca 
&ntbtle civ Íavrz. Xuvt6aoDautv oUv 6 vusrztpoc 35 
ppl, Tv yevpaticpüóv dvagrpouévow tl; dp.gosé- 
pou. Kai £víéxazov piv KOsondrpae dvmyoptUOm, 
$y8oov 8b FlxoAsuaíou "AltLdvOpou. XuvavíAaÓt vào 
&xb 00 vrvprou Írou; tT toU dütÀgoU fxcUalae slc 
Éavrüw tob, xpóvou, dy' oU «T Kümgou iuclAtuct. 
Kal t60z0 Door tr; KAeondtpac v0 Éüoc (voc cod.) 
mtpUrv* elc uóvov Gb ipLaxo evacibroUnt vv "AX(av- 
Bpov pe x& zov Dclvr Odvazov vk oup bóAata (2). "Oxzo- 
xaiàexz ToU; mávrac dvrihaÜogivog cv GxymrQo 
iwavtob, dy' ob xaxz)ev sl; AXE dvdprtav, É£ xai 
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tur. Quum enim minor natu frater majorem $mpcerio 
dedurissct, hic a Romanis reductus est : qui /Egypti qui- 
dem dominationem capessit , fratri autem Libyam re- 
gendam concedit. Solus igitur regnum obtinet, in eogue 
manct annis XVIH. Post hunc denique in Syria ex- 
stinctum (is enim cam quoque regionem ditione tenuit ) 
Cyrene arcessitus Euergetes rerque appellofus annos 
$u0s inde putare incipit ex quo rex. habitus fuerat : ita 
ut fratre moriente, videretur ipse regnavisse jam an- 
nis XXV ejusdemque anni censeantur LIV. Namque 
annum Philometoris trigesimum sextym , qui dicendus 
erat sui regnantis primus, ipse vigesimum quintum 
scribi jussit. Ita. fiunt. utriusque simul anni LXI 
(1. LXIV); Philometoris quidem X XXV, reliqui Euer- 
gelis. Quod sí hi segregentur separatimque putentur, 
error in rationes incurret. 

3, Ptolemaeo Euergeli secundo nati sunt filii duo ex 
Cleopatra ,uterque nomine Ptolemaus , sed major natu 
cognomento Soter, minor Alexander. Major natu pri- 
mus imperat, matris prassidio regnum adeptus : cui 
quum obsequens esse videretur, aliquamdiu certe matre 
bencvolente usus est. Decimo sexto ( ita mgo; XV text. ; 
lege : decimo) tamen regni anno, exstimulonte animi 
crudelitate, patris matrisque sux familiares occidit : 
quo facto, matrís jussu dejectus imperio est, fugaque 
in Cyprum evasit. Minorem nam accivit mater Pelusio 
urbe, secumque regem constituit. Regnavit ergo cum 
matre minor, communicato utrique imperii nomine : 
et Cleopatra: quidem dictus est annus. XI, Ptolemci 
vero Alexandri octavus : namque et hic fratris quoque 
tempora sibi sumpsit, a quarlo illius regnantis anno, 
quo tempore ipse in Cyprios dominari caperat. Alque 
hac consuetudo viguit vivente Cleopatra : qua ex- 
slincta, ad unum Alexandrum signa honoris deferri 
ecperunt, Hic anmos omnino octodecim, postquam 
Alexandriam venerat, imperium retinuit : dicebatur 
tamen annum jam sextum supra vigesimum imperare. 





$ 3. not. 1. Verba 'Ax£favépo;... npóztpoz omisit Scaliger. Aucherus vertit : Regnat ergo primum major a matre ín re- 
gnum admotus : existimabat enim eum subjectiorem sibi fore; ad tempus itaque diligebatur a matre. Cleopatra 
pronior erat ip minorem filium , Alexandrum ; quare hunc sibi regni socium adjungere voluit; sed a populo coacta est, 
ut filium majorem Soterem, matri invisum, eligeret (v. Pausan. 1, 91; Justin. XXXIX, 3). Antequam populo cederet, 
Cleopatram per tempus aliquod solam regnasse Letronnius ( Inscr. 1, p. 58 sq.) colligit ex Posidonii fragm. (68) ap. 
Strabon. li, p. 99, ubi de Eudoxo Cyziceno agens Posidonius ait : TO«vcfsavroc D éxsivov (Plolemzeo Euergete II) 
*óv fiov, KA eondátpav tiv quvalxa Duxbétaotat civ &pyriv tuv olv xai 0x6 caíThc mipsPTvas (ut Africam circumna- 
vigaret ) xóv Euóofov pet& ueiLovo; mapaoxevz,. Vides unam Cleopatram nominari, non vero Cleopatram ejusque filium , 
uti debebat auclor, si junctim tum regnassent. Quamquam statuere possis, narratorem nonnisi Cleopatram, missa filii 
mentione , commemorasse , quod penes eam paullo post mortem inariti omnis fere regia potestas esset. Idem Posidonius 
Eudoxum ex navigatione rediisse dicit ojx£xt KYeonátgaz Jyyoupévr; , à3)& «09 raibóc. Qui similiter intelligenda sunt de 
eo tempore quo Ptolem:eus , matri inimicissunus , potestatem regiam ad se unum pertrahens matrem ab imperii negotiis 
removerat. Confirmatur res papyro Musei Parisini , in quo sextus Ptolemaei annus ita notatur, ut nomini Ptolemai jun- 
gatur non matris ,sed uxoris nomen (v. Letronn. l.l. p. 60). Chronologi harum rerum , quum nonnisi inimicitiarum et 
usurpationis documenta sint , rationem non habuerunt. — 2. ix IInXoucíov] Pausanias T, 9, 2 : "AMEavegov fixovta 
ix Kónpov (qui e Cypro aderat in Egypto ) mowovtat Backéa. Lelronnius p. 61 : « Cleopatre meditant le coup qui de- 
vait la délivrer de Soter I1 et ]ui ramener son autre fils , sentit qu'il lui importait de l'avoir prés d'elle, afin qu'il püt 
profiter sur le champ des dispositions favorables des Alexandrins : elle le fit donc venir de Chypre à Peluse pour y attendre 
l'effet de ses machinations et se trouver prét à l'événement. De ces deux circonstances, sans nu] doute mentionées par 
Porphyre, Eusébe n'en a conservé qu'une. » — 3. «x3 cuu 66A aia] signa honoris in latinis, adeo ut Armeniu: inter- 
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&Íxos: fsGuaUsuxtGA, fyoraXticr c Cb Dvytaxadds- 
x&ttp toi; evpazsóu aow (1) 9gpioDele P706 auAMZY 
ix abtoue Góvagav elg Ab(urtov.. OE 9 EmatiEaves, 
f oupévou IIopgoo ('Tóppoo Scal.) cwyrtvoüe ziov Baai- 
Muv, xavtvaua d 02v abzbv, xal gsüvety Jv qxacav 
pui Yuvataoe xal üuvacoóc Tn Aux(ac si; móAw Mó- 
gav* Güev elc Kómpov uezazm2026, xal. xacamoAeun- 
Orlc 6b vaudogou Xatzfov, Ovijoxet. 

4, Merk ài chy coóroo svphy , nphc 1v mpsabüct- 
gov DIcolegatov tüv. Xozzjox ot "AM Eavoptig mpec6tu- 
cáurvot mapzíióagt zdÀtw vhv Bacüuíav ari) ix 
Kóngou xavamAzósavit (t). Aíayevoufvos» 98 dÓQwov 
izüjv éxvà obo unoiv EE (vogaUta vào inítzce uazk 
73)» xá0üo2ov), 5 dc j pàvoc 6 uavà c3, 00 matpoc di.o- 
típuv Üdvatov elc voUtov dvagíorrat, vàv iiv doi)ubv 
GóLov M iviautüv rtgbc ueraty ÉL, Bupxsxóx 3E xaxà 
Th» dAxünav se uiv vv Xocox Fbrolsuaioy xatk 
Suxgópouc y póvouc Dtxaeztà Écr, xal uvac 85, el 8b 
*bv Beícepov , vv xoi 'AMEav8pov, «obs uéacuc , Ov 
Tiphtv 6 mpsaÉUrtpoc, jwauzolg Gexaoxvó , ofc xaízot 
pi Suvr vere x t7. dvavoxgrie doavisat, và aov i9 
Éausoic dxauiooust, TIgos£xeoust to aüxote Gui zac 


PORPHYRIEL TYRII . 


Decimo nono a&ao in copiarum prafeetos ira concepta, 
viros adversus eos contrahebat in «Egypto. Hi vero euin 
inseculá. sunt, duce Tyrro regum consanguineo. Moz 
navali quoque prelio conserto, ipsesummo discrimine 
elapsus cum uzore et. filia in Lyciorum urbem Myram 


| fuga se proripuit. Inde etiam quum Cyprum aufugeret, 


bello appetitus a Charca navarcho periit. 

4. Interim post hujus fugam Alexandrini, missis 
oraforibus, seniori ejusdem fratri Ptolem«o Soteri 
denuo regnum offerebant , qui Cypro reversus est, Hinc 
septem anni sezque menses labuntur : totidem enim is 
superfuit post reditum. Tempus autem universum post 
patris obitum in ipsum confertur, adscripto integro 
numero annorum XXXV mensiumque VI. Sane Pto- 
lemugo Soteri tribuendi essent ex intervallo anni XVII 
mensesque VI , alteri autem, scilicet Alexandro, anni 
octodecim, iis videlicet interjecti quibus inajor natu 
regnavit (neque enim hi octodecim de albo tolli 
potuerunt, licet pro viribus delerentur : cui rei Judao- 
rum quoque studia obfuerunt) : verum, ut dizi, 


"Iouiaix*e imwxoupíac. O0 yàp dgifjuoUst coícous toUc 
Xpóvouc, vob, Sb mdvrac xà iE xal vptdxovez few (3) 
^6 mpeaGucfpo zoosvíguouc, (5) ITaAtv robe ££ urivac 
0Uc guexà xbv Üdvatov voU mosa6urépou , ot uvsexAd- 
gouv 7k cpidxovra dE Ivn, ud) dzolóvrsg KOaondcog 
7j Suyapl piv x60 moeaÉurípou, vuvauxd 2l coü viucé- 
goo, Tite pevá xbv Üdvazov coU xazpóc dvcs)dÓsco civ 
mpxyudzov * 0921 vp "AXeEdvpo zip. uec abxri, fiad- 
pac doEavri i, vc i fufoxs dmobiddacw. QUzo; &l 
vlàc uiv 3 100 vitrz£oou lIcoAejafou voU xal 'AAE4v- 
$pov, mpoyovoc 2b Kroxdrozc: xatauévov b dv 
"Póug, tüO iv Alqónfe Duvacti(aq dvüpüw ipíuou 
qivotévmg , tutcdxAn toc 3Mev ile cÀv "AXeEdvPpeuxv, 
xal vua vhv xoottonuivny KXeozdxoav, zap2Aa5ty 


temporum ( Alexandri ) rationem non habent, univer- 
sosque annos X XXVI de majore fratre recitant. (5) Sez 
praeterea. menses ab obitu senioris fratris reliquos , 
quibus annus trigesimus sextus absolvitur, haud con- 
ferunt in senioris filiam Cleopatram, uxorem minoris, 
qua patre exstincto regia negotia procuravit : neque 
item Alexandro, qui regnavit cum ea diebus XIX, hos 
ipsos dies. XI X tribuunt. Porro hic Alexander filius 
erat minoris Ptolemeri sive Alexandri, privignus au- 
tem Cleopatre, atque in urbe Roma habitabat : quum- 
que ea tempestate stirps regia virilis in «Egypto defi- 
ceret, accitus venit Alexandriam sibique wxorem copu- 
lavit quam antea dixá Cleopatram, invitaque muliere 





pres legisse videatur zà augfoXa. — 4. evpxrtógact ] Armenius interpres legit axpxzwyotz ; nam vertitur : copiarum du- 
ces. Letronnius p. 64 fortasse fuisse putat cot; &xostáat axpaeopaot, Complura Eusebius omiserit, Justinus 39, 4 : Cui 
(Alexandro) quum occultis insidiis exitium machinaretur ( Cleopatra), occupata ab eodem interficitur. Pausanias I, 
9, 3 : Toà &à Épyov ( facinus Alexandri dicit) gwpafévroz xal'AArbáv8pau «6t tüw moMrüw geüyovtoc, oUtt Tlroltgatoc 
xar£dcv,., xai Grfalo« ixolumss &mosrim. Parricidium Alexandri causa fuisse videtur rebellionis militaris. Ceterum 
locum liunc Syncellus quoque p. 290 (unde sua. Scaliger Exe. Euseb. p. 70) e Porphyrio excerpsit neglizenter. Ita ha- 
bet : Atyírcou xai 'AMEasPotiaz w' £xa0.eve IIcoleuatos (à (Pojaxev, hoc de suo Syncellus intulit inepte) £cn tn'. — Odroc 
xai Xo? buio ulóz 3b T» toU ESepyérov [Icolegaíou xal KAtonáspag mpecóUxtpoc, Toütov ?j ufrerp xi v Eoi v Baav- 
Díaz &nf)act* xal 3 Bacuonv iv Kónpg" vàv 2k vadrtepov vlàv aüziic xal àJeApüv toutou AX(favópov &vibuite Baauda cuv 
asi & xal d6acOduotv "AAEavapiin cv uu (deb. em) xal Buoyslz ümà vv arpactupiruw tlg Auxiz, móMv Müpa grüyu 
pirà vuvaixde wai Üuyatpàc, xdxtilitv ele Künpov urvá xaiba. ( maídeov tngo.) xal ávatostcas (lege ex Porphyrio ; slc Küngav 
ptzxrzboas dv.) Unà vxusoyou Xatpíou xoMgoóusvoz. Me0' üv ziuv vip àBeAgQ xapadóvee, DlroXegaito Etacigc (( v ] xxi 
ipooaxovt &' éyxov x0) cogat, xÀrfévn) viv fiaada(av, ávebitavro Beírepav Baia ol AicBavigets Eni da Em »'. "'Ogos 
li iy! (deb. 35*), dez irá hv &vaiptatw dvza. "AXetávPoou voü áBAgoU aro, Ga cuvrárrovim. Postrema turbata, et 
in hanc sententiam refinzenda : da Écn w^ &zva.., t0 dJ2Agoü ajro) [ voi; mQotípow autGU xal toU dBilgoU auro) quv- 
1áztovtan , Ge. ÓnoU slvai icm Ac". 

$ ^. not. t. Infra iu regum laterculo Ptolemzeus appellatur SDOZ2A.zoc. Hoc cognomeu inditum esse Ptoleieo e Cypro 
in regiam reduci egregie monet Letronnius I, 1. p. 66, allatis verbis Justini l. L. : Kevocafoque Ptolemeo regnum red- 
ditur, quod neque cum matre bellum gerere voluisset, neque a fratre armis repetere, quod. prius recepisset. — 
2, EE xal cpiixovta ] Consentit Can. astron. et Clemens Alex. Strom. I, p. 331, D. Eusebius quoque in Can. summam 
annoruin habet eandem , sed aliter eam distribuit. Primum Solteri dat annos 17 et. megses sex ; deiade Alexandro annos 
decem ; tum reduci Soteri annos octo, . 


FRAGMENTA. 


vt rap! dxoóary (1) 3» dEouclav, évetaxacxa (v) &ix- 
qivop£voy 3jsgów dvtütv abr), xai ajzüg Cmo viv 
dvórAenv dv t) qupvaclo bik vv ptatgovíav auveydpe- 
voc droA£TO. 

€. Tocov «bv "AMEavOpov &iaBtéy toi IezoMpooto: 
6 inu cle voc Atóvusoc (1), vioz (2) uiv óv IIzo- 
Mpaíou v00 Zornpx, dica 21 T5 tlonufvr, KYao- 
márpac, ob cT dpyz« Uv, x9 Moyltovea. "Toóvou 
Suydenp KAtondzpx,, Uováer, tz Aayióv vtvtlic, 3c 
lx, ápititac c5, dpyTi S00 xal tfxost. O08 aüral 
af&c ai Bacouiat cv rlpnóv vv yoóviov dz dpyfc 
dypt 1Évowe xavà «b Er dvaypagópevov ljov, à" 
Éylvavó t, abciov dv ixaxípo Gk uícou magtvüsau tlc 
dYXouc. "Er (te) 4&p 190. v£ou Atovóaou eic càc abroU 
Suyatépac, KOsondrpav cÀv xal Tpóyawav (3) xal 
Bepevíxnv, tputlc [elc] Br6xaUeuxuac àveypdon 
Xpóvoc, slc uàv dgigporícac évixurbc ee, $ 8 ETC uec 
Tbv KÜrondrpu, v5c xol Tpuymivr, Üdvxrov Otcía 
tlc uóvnv Bepevixvy, Évaxa. «o9 «ov ulv. Dlrolegatov 
tl; "Poyny drzpx£vat (4) , xal touzov dxei Guxcezpioé- 
vat Tv y póvov, xc 8l Bvyatfoac , c obxéc' Exavizov- 
*0€ toU matpic, dvztiT;g8at vv zpuypdcov, cuvt- 
moro évre (b) favcz, xaz& [roóvouz] yoóvouc zc Be- 
pevbcre dvàpac vivit; cuyyeveie robs euvapEavrac, u£yot 
Üvou mapmyevónevoc 6 TIrolep.siog dm "Pop c7 
plv 7px vh 8vyaíoa Guüictos Énc).düero, ezurísac 
9 abri Pix vk npa üdvca «o0 Uv Pocipnacv. 

7. "Ezsl qe (1, dn 83) «7 KAeondzpa vk mpra 
t7 Duvacelac Éer, elc Exelvryy ve xal cov mptaGUrtpov 
müvh. dorghv dvtvéyOr, FIzolrgartov, xk 9' Ez dl 
kxípac (1. Éxfpouc) , 9k cotaócnv adzav, "TeAeuczó (1) 
& véoc Atóvucoc Er matol císpnei, IIroheualor Suct 
xal KXeordzpa. xal'Apatwón, Giévate coi, mpoyeveaxt- 

t4 aixoU vact IIoAeuato xoi KYsozdcoa cv dpyiv. 
Qv cupÉzcOsuóvnov cttparshe Duyfvezo  ypóvoc. 
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imperium sibi vindicari. Moa ct illam post movendecim 
dies interfecit : tum ipse quogue turbir armatorum in 
gymnasio implicitus propter nefandum suum. parrici- 
dium interemptus est. 

6. Huic Alexandro successit. Ptolemaeus, cui cogno- 
mentum fuit Novus Dionysus , Plolemeri Soteris filius, 
pradictm Cleopatra" frater. Hujus imperantis nume- 
rantur anni XXIX. Filia ejusdem Cleopatra Lagida- 
rum generis postrema fuit; ejusque imperantis reci. 
tantur anni. XXII. Neque tamen ha. dominationes 
continentem temporis seriem ab initio ad finem per se 
seorsimque descripta tenent ; verum inter se implicita: 
alic alias vicissim occupant. Nam sub novo Dionyso, 
filiabus ejus Cleopatra, qua et Tryphena, atque Be- 
renice regni triennium attributum est ; duabus quidem 
annus unus ; postobitum vero Cleopatra seu Tryphana, 
biennium wni Berenice. Nimirum acccidit uf. Ptole- 
mirus Romam proficisceretur, ibique aliquamdiu sub- 
sisteret; filie autem, quum pater rediturus non vide- 
retur, regni gubernaculum sibi vindicarent , tum ali- 
quot consanguinei Berenice opem ferentes cum ea rebus 
precessent : donec. Plolemerus. Roma. reversus est, qui 
mor pietatis affectuumque erga filiam oblitus resque 
ab ca gestas exosus, eandem morte multavit. 

7. Regnante Cleopatra , primos quidem imperii annos 
ipsi fratrique ejus natu mazimo Ptolemao tribuebant : 
deinceps aliis ob ejusmodi causam. Novus Dionysus 
vita excessit, quattuor liberis relictis, Plolemcais nempe 
duobus et. Cleopatra atque Arsinoc.. Idem majoribus 
natu liberis imperium ita. legavit, ut Ptolem«rus et 
Cleopatra simul regnarent. Hinc quadriennium exa- 








$ 5. nof. 1. &xoó cnc] sic e latinis correxit Letronnius pro vg. éxoósz;. — 2. évvtaxatetxa] Eodem modo Ap- 
pianus B. C. I, 102 , ubi vide. Cf. Cicero De rege Alex. p. 49. 

$ 6. not. 1. v£oc Atóvucoc] Duas habemus inscriptiones (N? 72 et 89 ed. Letr.), in quibus Ptolemaeus vocatur Néo; 
Aióvogos , (b)oráruo xal dpOáso soc. Tn tertia inscriptione ( N* Bt.Letr. ) rex vocatur : []o)egato; düonázwp xai dUd- 
Übelgoz. Igitur epitheton véo; A. quum addi vel omitti posset in actis publicis, non constituit titulum reginm, quem ita- 
que exhibent verba eXozázop xai e45:).go; , et ex his xaz' oy» id quod primo ponitur loco, giozácwz. Vide Letron- 
nium II , p. 82 sq. Apud Strabonem et Ciceronem rex nominari solet Auletes, quod cognomen a populo Alexandrino ei 
inditum est, sicuti Euergetes 1T a vulgo vocabatur. PAyscon , Pt. Soter II Lathyrus (i. e. cicer), Alexander 1 Cocces 
(rubicundus , ap. Strab. 17 , p. 794) vel Flaprlaaxco; ( intrusus, Strab. ib.). Qua omnia ab actis publicis aliena sunt. 
V. Letronn. l. |. p. 78 sq. — 2. v1à«] filius illezitimus. Nam Btocvíxy, (quam Porphyrius KAcozsrpzv dicit) góvn vvrcia 
oit (Soteri IL) xàv maibov Tj», Pausan. 1, 9, 3. — 3. KAeoxátgoav t7,» xai Tpógatvav] Strabo XVII, p. 790 ait : 
Tojxov uiv o5v ( Ptol. Auleten ) oi 'AXceEavigsis ££6aXov. T ptio v 0 ajcip uyacípuv o), Qv uía vvr.sla f, noeoÓurátn, ta 
vns &vébatav Bac(uooav: vloi &' aizou 8óo vij c3; vóxe xprias üirtxrov rs. Ex Porphyrio autem patet non tres sed 
quattuor filias fuisse, neque unam , sed. duas post patris expulsionem regnum obtinuisse. Error indc natos, quod Cleo- 
patra "fryphaena per breve tantum tempus una cum Berenice regnaret , simulque altera esset Cleopatra filia , celeberrima 
illa, cui dXonácopo; cognomen fuisse ex inscriptione stelze Turinensis compertum habemus. Dio Cassius ( XXXIX, 57. 58) 
quoque post pulsum Ptolemzum , Berenicen regnasse dicit, missa mentione Cleopatra. V. Clinton. 111, p. 395, not. 4; 
Letronn. 1I, p. 71. — 4. De fuga Ptolemmi (an. 53) v. Trog. Pomp. Prolog. 40; Liv. Epit. 104; Dio Cass, XXXIX, 
12-16; Plutarch. Cat. min. 35. Fodem tempore Plolemzus, frater Ptol. Aulete qui in Cypro regnabat, venenum 
sumpsit ; Plutarch. Cat. min. 36. De hoc v. Val. Maxim. IX , 4; Dio Cass. XXXIX , 22. De restitutione Auletze v. Dio 
Cass. 1. l. c. 55. 57. 58; Liv. Epit. 105; Plutarch. Anton. c. 3. Cicero Ep. ad Fam. I, 1. 2. 4. 5. 7. 8. — 5. evvtaztogé- 
vr Exviz ] Haec in latinis haud recte se habent. De re v. Strabo XVII, p. 796; Dio Cass. l. l. e. 57. 

$7. not. 1. Mortuum esse mense Maji an. 51 ex Ciceronis Ep. ad fam. VIII, 4 colligitur. V. Clinton, l. l. p. 385, m 
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Ka 90zo Zifattvty v xal dv voi, Eje c9 Eloc, el i 
[]IzoAsaiov xapabdvra và v0U xr0h ivroMke xoi 
udvav Sc Tyytuovlae dvrvrouisüat BouXópuevov fj uoipa 
x0U Cv purcéaveaev (2) dv Alyómto xazavavurgmféven 
br "IovAlou Kalexpo; KAeordzpa auXAapÓavou£vou. 

8. Merk 3i chy dxoetav IIxoleuaíou, 5. vacyctpoc 
diaAgc KYeondzoac cuvipovícfm t5, 2:393; IIcoAe- 
giao xaAoóusvoc, yv Katsapoc, xal byenudviss 
xb mípmtow fro; KOromdrpae 30 xal wpóov [lzoA:- 
ualov , xal vk voórow Énóuava , utypt tT dvaip£osoc 
abo9 (3), 403a &óo. 

9. Teleur(savix, 8b xal voírou tui, Ksomárpac 
&máruw Tp vevdpro uiv aÜvoU, crc 0À KOtomdrpac 

* éq0dy, 6 uevaqevéotepoc sic ióvnv KYeondrgav dve- 
Yen (1) xoóvoc, Éuc &xbv mevetxalaexa. 'Tó 8 ix- 
xadéxacov cvoudoün «b xal mpüizov, imt) veAeumí- 
exvto  Auciuidyou ( Aucav(ou mgo Scal.) «5c i 
Zupla Xalx(Soc Basdox , Mapxoc "Aveówtoc $ abxo- 
xpázwp Tfjv t€ Xaxa xal tob, mspl abciw vómou 
mapidwxs v7, KAsordrpas xal dmb voUÀs xal rk voó- 
Tuy Üarepa. (Éxtpa Sc.) fv u£ypi coU. elxosrot 5ru- 
eípou , Ó xal z&Xsuvatov éyévazo Keondepac , xarà «v 
aürbw vpómow mpoctieuvou ToU doi)uoU, lypigrro, 
Ó« vevícüni vb Btívspov xal elxoaóv abi cà xal 
(3$ x' Sc.) £68oyov (1). 

10. "An 66 KXeondepac 'Oxrdoutoc Kaicap 5 xat AU- 
ouctoc c] doy Buxb£y erat xpavfsac Alvórou 7j 
Ix "Axio udym, xatk chv Exaxoacsv óy8onxoardy xt- 
vdornv ( deb. pxZ ) 'OluymáBa, dv Éctt 8eucípo. "Amo 
ve Éxasoa c EvBtxder ( deb. 9:5 ) 'OXuutddos Écouc 
Tpoou, dg' ob "Agidaiog 5 xal cDÜuzmoc SultZazo 
TÀy doy, ixl cy ixxtocchv óyBonxosthy cetáotnv 
"OXupidBa, xal caívne Évoc 3svspov, "'Okup.mides 
qivovra. ÉGBopi(xovca xgeic xal ivixucóc, Toózwv ics 
c£y (n). TosaUta Bà xal dpibuairat ck Pe cv dv 
"AXcIavbptla. BaaUuucdvrow ixl vc Kieondvpac ci- 
Vevtfic. 

u. Ot DIIcoAagaíov y gdvot sv pack 'AM- 
Lav8pov Bacilsusdvtov AlqÓ n Tov, AMEay- 


PORPHYRII TYRII 


ctum est. Id vero. institutum. mansisse!, nisi. Plole. 
muaum, qui neglecto patris mandato uni sibi regnum 
adserere nisus est, fatalis necessitas vita orbasse! 
navali przlio implicitum in /Egyplo adversus Julium 
Cesarem qui Cleopatra suppetias tulit. 

B. Post necem Ptolemai minor frater, dictus item 
Ptolemanus, cum Cleopatra sorore consors regni fuit, 
jussu. Cesaris. Seribebatur autem quintus annus Cleo- 
patre et primus Pltolemai. Hinc alii consecuti sunt 
usque ad hujus necem anni duo. 

9. Quo Cleopatra insidiis perempto quarto sui anno 
et Cleopatra octavo, reliquum tempus Cleopatrz uni 
adscriptum est ad quintum decimum usque annum. 
Sextus autem decimus nuncupatus est etiam. primus. 
Namque in Syria mortuo Lysimacho rege Chalcidis, 
Marcus Antonius imperator Chalcidem cum provinctis 
Cleopatra attribuit. Exin anni quoque reliqui usque 
ad vigesimum secundum, qui fuit postremus Cleopatre., 
eadem ratione aucto numero scribebantur, uti Cleo- 
patra annus secundus supra vigesimum idem esset et 
septimus. 

10. Porro autem Octavianus Cesar, qui et Augustus, 
Actiaco prelio regnum a Cleopatra abstulitanno altero 
Olympiadis octogesime quarte ( deb. octogesima se- 
ptima) supra centesimam, Nunc inter centesime un- 
decima (deb. decime quarte) Olympiadis annum 
primum, quo Arideus idemque Philippus successit in 
imperium, et centesima octogesima quarte Olympia- 
dis annum alterum, septuaginta tres Olympiades an- 
nusque unus interjacent, nempe anni CC XCIII. Toti- 
dem vero supputantur anni regum urbis. Alexandriae 
usque ad Cleopatra excessum, 

11. Tempora igitur Ptolemarorum sic omnino se ha- 
bent. Alexander Macedo primo anno Olgmpiadis cen- 





— 3. Cf. Liv. ep. 102; Hirtius Bell. Alex. c. 31; Plutarch. Cass. c. 49; Dio Cass. XLIT, 43. — 3. Cf. Joseph. XV, 4, 1. 
Paucis annis post etiam Arsinoe a Cleopatra necatur. V. Dio Cass. XLVIII, 24 ; Appian. B. C. V,9. 

$ 9. not. 1. slc nóvnv KAsonázoav dveypágn xc. ]« Il s'ensuit que, quoique Césarion , son fils, ait rézné con- 
jointement avec elle, la double date n'eut point lieu pour ce rbyne simultané. César étant mort peu de temps aprés l'a- 
vénement du jeune prince, Cléopatre crut pouvoir impunément le priver de cette part de la souveraineté... Le rézne 
simultané de Cléopatre et de Césarion ou Ptolémée César doit , selon toute apparence, avoir été compris entre l'an IX 
de Cléopatre (3 sept. de l'an 45) et l'an XVI ( t sept. de l'an 37), époque oà commence celui d'Antoine. C'est dans cet 
intervalle de sept ans que doit se placer la date de la stéle de Turin , qui appartient au régne de Cléopatre et du fils de 
César. » L&rnoNNE Il, p. 91 et 93. — 2. Porphyrii testimonium confirmat numus , in quo Cleopatree et Antonii. imagi- 
nibus adscriptum : Basüicane Khtorárpxc. "Erouc xa' 100 xxi €^. V. Letronn, Hl, p. 90. Causa hujus mutationis in eo 
maxime posita, quod Antonius pro marito se Cleopatrae gessit. Cf. Servius in .En. VII, 684 : Nam Antonius, Augusti so- 
rore contempta , postquam Cleopatram duxit wrorem , monetam ejus nomine in Anagnia (f. Alerandria, Letronn. ) 
civitate jussit feriri. Nummus Mus. Vienn, ap. Eckhel. D. N. 1V, 23 : KAeorárpz yuv?) Mágxou axroxparopoe tg«ov. Vida 
quoe de his exponit Letronnius 1I, p. 93 sq. 

$ 10. nof. 1. Intervallum ann. 293 recte habet, consentitque Can. Astron, At perperam hoc spatium computatur ab 
Olymp. 111, t, ad Ol, 184, 2 (336.—43), quasi ab Alexandri M. initio auctor profectus esset, Post verba 4 Zt «Purto 
ap. Scal. uncis inclusa leguntur 'Axéfavspoe d biirtou; quae ipsius Scaligeri glossa. fuerit, quam suppeditavit perversus 
iMe,quem notavimus, computus, 


FRAGMENTA. 


3pe 6 Maxibów xavà v6. mpiirov Exo 174 bxavoot?e 
Ivsfixdvrc "Olvgrido; Bacaóti, xri tt "AXTav- 
Éptiev c)v mp; Alyimtu,. 'O 6b vxQ dpyzf. alos 
y pvo: Erv, E, unt. 

TWohtgaioz 5 Advo Écv, u'. 

Ticosgato; 6 QUd20go Ec Aj. 

Tlzolagato, 6 Eótgyéerk Ee, x9 ( deb. xi', ut su- 

ra.) 

" Il:oMagatoc $6 Oozdtop Éc xa' (deb. i utsupra). 

Tl:oapaix 6 'Enizavlk Ex, 


TH zo)tpator 6 op cop Icy 3a (deb. Ja' utsupr.) 
Tlzolepaie, 6 virtpoc Eotpyévrc Ecr, x8. 


Tizogotoc (5 doócxov), 6 xai Xocip, Ur ic! (17), 
uvas c' (deb, £z, v). 

Tirohapato; 6 xai "AXMIovBpoc, (ucütvco; [Urb 
T) pntpix 160 72195; ( deb. dBtkz02) abt02, Er, *". 

II:oXtgaioz $ $38r.goc xaz 60v &zi t7; 9vyze 
lLocüévroc xoo "AxiTdvBpou , Ez v. I 

Tlsoxtuatoc 6 Aióvooe, Étv 2". 


TlxoXeuatos 8uydvro KMondzpa £x», x6. 

Kazà raovrv l'aioc "lodoc Kaieap mpivroc djo- 
vapyrot *Popatov. Mtb' 6v Keicxz Xi6acto; 'Oxzá- 
outoz, 6 xal Abvoveroc, KAtondegav Dv xa&tis «lv 
TGv Tlrohtuaiov dgydv, ot i6acOsucav Écm cy. 
Tara xzi t& map! Alqurilo«. 
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fesima undecima regnum auspicatur. 1s Alerondriam 
án JEgyplo condit. Diuturnitas imperii ejus anni. XI, 
mensesque. VII. Post eum Alexandrie totique JEgypto 
dominati sunt hi : 

Ptolemaus Lagi annis XL. 

Ptolemaeus Philadelphus annis XXXVII. 

Plolemaus BEvergetes annis XXIV (leg. XXV, ut 

supra ). 
Ptolemarus Philopator annis XXI (V XVII, ut supra) 


Ptolemzus Epiphanes annis XXIV (sic m.; XXII 
text. ). 


Ptolemaeus Philometor annis XXX (deb. XXXV). 
Ptolemzrus junior cognomento étem Euergetes annis 
XXIX. 

Ptolemaeus Physcon cognomento Soter annis XVII 
cum mensibus VI (deb. annis X). 

Pliolemearus idemque Alexander, qui a patris sui ma- 
tre ezagitatus est ( vide gr.) , annis 2I (1. XVIIT). 

Plolemaus Philadelphus a fuga redux postquam 
Alexandria pulsus fuerat, annis VIII. 

dod Dionysus idemque Philadelphus annis 


Ptolemuri filia Cleopatra annis XX (Y. XXII). 

Earegnante C. Julius Casar summum principa- 
tum Romanorum invasit. Post hunc Cesar Sebastus 
Octavianus, qui et Augustus, inferfecta Cleopatra, 
Plolemaorum imperium sustulit, qui annis CCXCV 
(). CCXCITI ) regnarerant. 


PToL. VI. 


Prot. Vil. 


25 
33 (23) 


PORPHYRIL TYBII 


Protcw es [ Sorem, an. io. 

Ptolemzi £ £g. przíecti annis primus, 
Aridaeus moritur. 
Ptol. praefecti annus ultimus. 
Ptol. regis annus primus. 

» » annus2(["u 
j Ptol. rezni socium sibi iliam jungit. 
Ptol. moritur. 


ProLEm rca Il Puitiost enca, an. 25, 


Ptol. cum patre regnat annis 2. 
» " 

Ptol. solus regnat annis 38. 

Ptolem»us moritur, 


, Prourw.sce ll| EckncewS , an. 25. 
Ptolemzei Ill aonus primus. 
Ptolemaei 111 annus ultimos 
Protrwucs [V PuroParom, an. 17. 
Ptol. [V annus primus. 
Ptol. IV annus ultimus 
Protzw.ets V EpieHANES, an. 24. 


Ptol, V (quinquennis ) patri succedit mense octobr. 
Antiochus Cleopatram filiam Ptolemieo despondet. 
Ptol. Cleopatram ducit. 

IPtol. annus ultimus ( moritur octobr. 181). 


Proumw£us VE PmirowETOR solus an. tt. 
» » 
» » 
Prot. VI et Prot, VIE Eceaceres TL junctim an. € 


. » 
Protew ecs VI iterum solus an. 18. 


Ptolemaei VIE regis Cyrenes an. primus, 
Ptolemai Vf, annus ultimus. Moritur a. 116, ineunte regni an- 
no 367. 


Protew &o3 VII Eccnceres DH, e Cyrene redux, annis 72. 


Ptol. VIT reucis annus primus. 
Ejus annus ultimus. Moritur a. 117. 
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FRAGMENTA. 





AN. REGNI. 


—— 


ALrx. 1. 


(1) 
0) 


(8) 1 


(75) 18 


CLEOFATRA EJUSQUE. FILIUS MAJOR PTOLEM. VIH, Sorek M, 
annis 10. 


» » 
Alexandri 1 in Cypro exvpaxryo? annus primus. 
Ptol. VIH pulsus in Cyprum abit. 


CLtoPATRA EJUSQUE F. wiNOR PTOLEMA&US IX, 
ALEXANDER ], annis 18. 
]n actis publ. pro Alex. anno primo nofatur annus octa- 
vus, annumeratis annis expazryia; Cypriacie. 
Cleopatra ab. Alex. necatur initio regni anni 1979 (a. 89 
à. C.). Alexander regno pulsus in Lyciam aufugit; mox 
in Cypro perit. 





ProLEu vs VIII SoreR 1l 18 hECNUM RESTITUTUS, 
an. 7, mens. 6. 
Pro anno 1 in aclis publ. notatur an. 297», quasi conti- 
nuo regnasset inde ab anno 117 a. C. 
Ptolemii VII annus septimus. 
Piolemaus VIII moritur currente anno octavo. 


CuEorATRA (s. BEnENICE), Ptol. Soteris filia, Alexandri 1 
vidua, regnat menss. sex. Ab Alexandro II privigno et 
marito necatur. 


ProLEwEUS X ALEXANDER II, Alexandri 1 filius, cum 
uxore regnat diebus 19. 


Protgw£vs X] PuiLopATOR II (sive DIoNYSUS Sive AULETEE) 
annis 24. 


Ptolemzi (octo vel novem annos nati ) annus f. 
Ptol. Alexandria pulsus Romam abit. 


CLrorATRATRYPHAENA ET BERENICE absente patre regnant 
tribus annis. 


Cleopatra et Berenice simul. Cleopatra h. an. moritur. 
Berenice sola regnat. 


ProLEwus XI in regnum restitutus, annis 3 et quod 
excurrit. 


» LI 
» » 

Currente anno quarto moritur (an. 51 Mai. ). 
CrEoraTRA:PHILOPATOR, et Prou £us XII, frater Cleo- 
patre natu major, annis 4. 

» » 


Ptolemaeus in Nilo perit decemb. an. 48. 183,1. 


CirorATRA ET PrTOLEMEUS XIII, frater minor, annis 4. 
» » 


LI » 
CLEOPATRA (ET PrToLEM.EOS CusARION), annis 7. 
LJ »* 
» -» 
CLEoraTRA CUM M. ANTOMO, annis 7. 
Anni hi duplici modo notantur. | 
» » 1 


Cleopatra moritur mens. septembri an. 30. Ol. 187, 3. , 
Regnaverat 21 annis 5 mensibus. 





EUSEBIUS. ONASIMUS. 


Eusebius historiam imperatorum Romanorum 
vomposuit inde ab Augusto usque ad mortem Cari 
1283 p. C. ), uti refert Euagrius Histor. Eccles, V 
extr. Scripserit auctor sub Cari successore Diocle- 
:iano (283-303). Dialecto usus est Ionica , ut patet 
ex uno quod supetest fragmento. 

Excerpt. Constant. [eoi ozgaczyngdtow, quae 
*didimus ad calcem Josephi p. 12 : 


EK TON EYXEBIOY BIBA. 9'. 
IIoAtopxía GscaxAov(xvc 6n Exv0ov. 


Ot && Ocacalovixésg obcs lv. cip vovit. dópavésc 
tic e péünaav, "AAA. colat Éxoluowrt e6purxouévour 
$mitsdusvot guctdvetc, ToU t& fwopvouc & areiva 
( istiew cod. ) dxzpav, xat v cj «apa abc rov 
GapOdouv vw cuvapmátouat* xà 93) moAAocn vüv dà 
T£S móhe Üo xeévowt tpdaat, ( ngóbaat cod.) 
TZ. dvaxouieT. Flapryópsvot yp ol Báp6apor órip 
ToU xouloa.aüat vobe agst£pous ttoAAoUs civ £liov Aa 6óv- 
zug dmídogaw, Oy &re Jiaov gives, ol. BgOnoo 
Óate v7 agevípn Grpat zügzw vÀv cw mspurrot- 
y5exsüxi, (xal) ob dvà c» mw oüdlw ümo coU 
&npoaoxr;sou du GAuvÜivesc, o053 * * *. 

Pro xà 95 xoAois: scripserim, cau moAÀote: 
mpógagtw dvaxopubTe mwuotyouevow oi ko BdoÓapo: 
xt. — 'Thessalonice a Scythis oppugnata est sub 
Valeriano secundum Zosimum I, 29, vel sub Gal- 
lieno sec. Trebellium Pollion. in Gallien. c. 5. 
Deinde iterum a Scythis Thessalonice obsessa sub 
Claudio imperatore, teste Zosimo I, 43. — Quo 
nostra pertineant, nescio. Ceterum si recte statui 
nostrum Eusebium Diocletiani temporibus floruisse, 
distingui ab eo debet Eusebius scholasticus, Troili 
sophista sectator, qui Gainz Scytha res gestas 
(377-400) carmine epico per quattuor libros ce- 
cinit ( Euagrius Hist. Eccles. XIII, 6 ). 


ONASIMUS. 


Suidas : 'Ovástuoc, Kimono 3) Xzaguárzc, 
laroguxoe xai cogurhc Tow imi Kowcraviivou (Kov- 
axaviíou cod, B.) y1vousvov. " Eypzbe Exdatow Guxi- 
gíatue, Téjyvry 3uavoci poc "Adivny, FHiegt dvrtpgn- 
Tuis £4vns , IHpoyuuvdauasa , MeMeac, '"Epxoopta , 
xai diÀa mAsicca, 

Cf, idem : "Adivac, "Ovaa(quou 700 cogussoU 'A9z.- 
vaiou, dopurc/ veurrepo voU l'a3aofex; "Advou. Num 
Atheniensis hic idem cum Spartano vel Cyprio? 

Idem : ' Ovi/a tgo : éy£Xuuoc* xal óvopa xptov. 

Historica Onasimi vel Onesimi Suidas verbis xat 
da v)sisra comprehendisse videtur. Vitam Probi 
imperaturis conscriptam esse ex Flavio Vopisco 
discimus. 

VITA PROBI, 


Flav. Vopiscus de Proculo c. 12, p. 966 ed. 
Schrevel. : Hic tamen ( Proculus) quum etiam post 
honores militares se improbe et libidinose, tamen 


, fortiter ageret, hortantibus Lugdunensibus, qui et ab 


Aureliano graviter contusi videbantur, et Probum 
vehementissime pertimescebant, in imperium vocita- 
tus est ludo parne et joco, ut Onesimus dicit: quod 
quidem apud nullum alium reperisse me scio. Nam 
quuin in quodam convivio ad latrunculos luderetur, 
atque ipse decies imperator exisset, quidam non 
ignobilis scurra, ^ dve, inquit, Auguste; » allata- 
que lana purpurea humeris ejus junzit, eumque 
adoravit : timor inde consciorum , atque inde jam 
exercitus tentatio et imperii. Non nihilum tamen 
Gallis profuit. Nam Alemannos, qui tunc adhuc Ger- 
mani dicebantur, non sine gloriee splendore contrivit, 
nunquam aliter quam latrocinandi pugnans modo, 
Hunc tamen Probus fugatum usque ad ultimas ter- 
ras, et cupientem in Francorum auxilium venire , 
a quibus originem se trahere ipse dicebat, ipsis pro- 
dentibus Francis, quibus familiare est ridendo fidem 
frangere , vicit et interemit, 





EX EUSEBIH HISTORIARUM LIBRO IX. 


Thessalonice a Scythis obsessa. 
Neque in hoc ignavos se Thessalonicenses. ostenderunt ; 


sed iis qui parati inveniebantur, in armis se adjungentes 
pressum hostem in angustias compulerunt, in eoque tu- 





multu barbaros nonnullos corripiunt, Qua quidem re multis 
civibus, qui hostis in potestate erant, redilum in patriai 
paraverunt, Nam Barbari, ut suos recuperarent, multos 
captivos reddiderunt, Neque quando barbari exercitu suo 
universam urbem subito cinxerupt, res improvisa animos 
civium fregit, neque * * *. 
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ONASIMUS CLAUDIUS EUSTHENES. 


2. 

Fl. Vopiscus, de Bonnoso, c. 14, p. 970 ed. 
Schrevel, : De Aoc (Bonnoso) Aurelianus sepe 
dicebat : « Non. ut vieat natus est, sed ut bibat, » 
Quem quidem diu in honore habuit causa mili- 
tig, Nam siquando legati barbarorum undecunque 
gentium. venissent, ipsis propinabat, ut eos inc- 
briarct, atque ab his per vinun cuncta cognosce- 
ret. Ipse quantumlibet bibisset, semper securus ei 
sobrius, et, ut Oncsimus scribit. scriptor Vitae 
Probi , adhuc in vino prudentior. Habuit preterea 
rem mirabilem , ut quantum bibisset, tantum min- 
geret : neque unquam aut ejus pectus nut venter aut 
vetica gravarctur. ' 


3. 

Idem in Caro, c. 4 : Cari patria síc ambigue a 
plerisque proditur, ut presumpte veritatem dicere 
nequeam quee illa vera. sit, Onesimus enim, gui 
diligentissime Vitam Probi scripsit, dicit Rome 
illum et natum et literis eruditum ; xed Illyricianis 
parentibus fuisse contendit; sed Fabius Cerilianus, 
qui tempora Cari, Carini et Numcriani solertissime 
persecutus est, neque Romee, sed in Illyrico geni- 
tum, neque Pannoniis, sed Panis parentibus asse- 
rit natum. 


4. 

Idem ibid. c. 5 : Ubi primum accepit imperium, 
consensu omnium militum bellum Persicum quod 
Probus parabat, aggressus est, liberis Ceesaribus 
nuncupatis, et ita quidem ut Carinum ad. Gallias 
tuendas cum viris lectissimis destinaret; secum vero 
Numerianum adolescentem cum lectissimum tum 
etiam disertissimum duceret, Et diciturquidemseepe 
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dirisse se. miserum, qul Carinum ad. Gallias 
principem mitteret, neque illa evtas esset. Nume- 
riani, ut illi Gallicanum, quod maximc constantem 
principem querit , crederetur imperium. Sed hec 
alias, Nam ezstant jam litera: Cari, quibus apud 
prafectum. suum de Carini moribus queritur, ut 
appareatverum essequod Oncsimus dicit, habuisse 
in animo Carum ut Carino. Cesareum abrogaret 
impcrium. 


5. 


Idem in Carino, c. 16 : Carinus hono omnium 
contaminatissimus, frequens corruptor. juventutis 
(pudet dicere quod in literis Onesimus retulit), ipsc 
quoque male usus genio sexus sui. 

Idem ib. c. 17 : Audicbat pater. ejus. quae ille 
faceret, et clamabat : « Non est meus. » Statuerat 
denique Constantium (qui postea Ceesar est factus), 
tunc autem presidatum Dalmatie administrabat) 
in locum ejus subrogare, quod nemo tunc vir melior 
videbatur; illum vero (ut Onesimus dicit) occidere, 


—— 


CLAUDIUS EUSTHENES. 


Flav. Vopiscus in Carino, c. 18 : Hic trium prin- 
cipum finis fuit, Cari, Numeriani et Carini ; post 
quos Diocletianum et Maziminianum principes eii 
dederunt, jungentes talibus viris. Galerium atque 
Constantium... quorum vitam singulis libris Clau- 
dius Eusthenius (|. Eusthenes), qui Diocletiano 
ab epistolis fuit, scripsit, Grace scripserit homo 
Graecus, 
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